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— Bibl. nazionale centrale. Bericht 290 

— Schülerbibliotheken 190 

FRANKFURT, Rothschildsche Bibl. Sammel- 
katalog 442; Bericht 582 

— Seuckenbergische Bibl. Bericht 236; aus- 
länd. Zeitschriften 5ı5 

— Stadtbibl. Geschichte 583 

FRANKREICH. Bibliotheken 535.585; Pflicht- 
exemplare 539 

FRAUENFELD, Kantonsbibl.e Zuwachs 288 

FREIBURG I. Br. Bibliothekarversammlung 
200. 248. 321. 417 

— Univ.-Bibl. Ausländ. Zeitschriften 217 

FREIMANN, ARON 374 

FRELS, WILHELM 79 

FRENKEL, ULRICH. Einbände 158 

FRITZ, GOTTLIEB 476. 487 

Fuchs, WILHELM 773 

FÜCHSEL, JOHANNES 89 


GENF, Univ.-Bibl. Schenkung Gautier 288; 
Bericht 642 
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GIESSEN, Univ.-Bibl. Geschichte 179 

GIRGENSOHN 297 | 

GLAUNING, OTTO 477 

GÖTTINGEN, Univ.-Bibl. Buddha- Aus- 
stellung 338; Bericht Heynes 571; 
Gründung und Leibniz 572; Bericht 583; 
Büste Wellhausens 634 

GOLDZIHER, Sammlung 51 

GOTTSCHALK, WALTER 57. 508 

GRADMANN, ROBERT 752 

GRATZL, EMIL 507. 508. 585 

GRIECHISCHE HANDSCHRIFTEN. Kataloge227 

GRONINGEN, Univ.-Bibl. Bericht 396 

GrÜssAaU, Klosterbibl. Säkularisation 629 

GULDENMUND, HANS 383 


Haag, Kgl. Bibl. Bericht 98. 395 

— Bibl. du palais de la paix 398 

— Blindenbibl. 101 

— .Lesehalle 100 

HAFFKINA-HAMBURGER, L. 588 

HALLE, Marienbibl.e Verschollene Hand- 
schriften 156 

HAMBURG, Bücherhalle. Jubiläum 339 

— Staats- u. Univ.-Bibl. Orientierung 236 

HANDSCHRIFTENKATALOGE, Griechische 227 

HANDSCHRIFTENLEIHVERKEHR 620 

HANDWERKER, OTTO 44 

HANNOVER, Provinz. Bibliotheken 96 

— Stadt. Provinzialbibliothek. Bericht 96 

HARDENBERG, FRIEDRICH v. Briefe und 
Tagebücher 594 

HARNACK, AXEL v. 42. 102. 189. 289. 
343. 393. 486 | 

HAUSMANN, S. 709 

HEBRÄISCHE HANDSCHRIFTEN 374 

HELMSTEDT, Univ.-Bibl. Geschichte 327 

HEYNE. Bericht über Göttingen 571 

HEYRMANS, H.H. R. RoELoFS 397 

HIERSEMANN, KARL W. 160 

HILSENBECK, ADOLF 478 

HOECKER, RUDOLF 790. 243. 321. 345. 
541. 631. 645 

HoLLAND s. Niederlande 

HOLTEI-HANDSCHRIFTEN I9 

HÜLLE, HERMANN 545 

Hürscn, Baron 201. 265 


Japan. Wissenschaft über — 549 - 

JERUSALEM, Jüd. Nationalbibl. Sammlung 
Goldziher sı 

JESINGER, ALoIs 239. 486 

ILLUMINIERTE HANDSCHRIFTEN 163 

INNSBRUCK, Univ.-Bibl. Codex Justiniani 345 

INTERIM. Spottdruck auf das — 9 

ISLANDICA in Köln 44 

Isny. Nikolausbibl. Reformationsdrucke 627 

IraLıen. Bibliotheken 102. 189. 289. 343; 
Büchermesse 400 | 

JuUCHHOFF, RUDOLF 46. 339 

JÜRGENs, ADOLF 88. 97. 769. 183. 334. 
390. 644 ' 

JuGosLAVIEn. Bibliotheken 291 


KAISER, RUDOLF 40. 90. gr. 168. 187. 
235. 278. 330. 331. 339. 390. 397. 
629. 630. 633 

KANKEL, JOHANN 379 

KARLSRUHE, Landesbibl. 
232 

KATALANIEN. Bibliotheken 471 

KATALOGISIERUNGSREGELN für die Nieder- 
lande 394. 630 

KAULFUSS-DIESCH, CARL s. Diesch 

KJAER, A. 88 

Kırw, Nationalbibl. Bericht 593 

KINDERVATER, JOSEF 338 

KIRCHENLIED des 16. Jahrh. 378 

KIRCHNER, JOACHIM 763. 400 

KLAGENFURT, Studienbibl. Buchkunstaus- 
stellung 634 | 

KLAssıscHE PHILOLOGIE. Bibliographie 390 

KLEISTBIBLIOGRAPHIE 92 

Köun. Bibliotheksgeschichte 388 


Bibl. Reuchlius 


— Staats- und Univ.-Bibl. Isländische 
Werke 43; Bericht 282 

KrAG, WILHELM 7 

KREYENBORG, HERMAN 609 

KRISTIANIA, Univ.-Bibl. Bericht 188 


Krüss, HuGo 577 
KUKULA, RICHARD 41 


LANDGRAFENPSALTER 621 
LEHMANN, PAUL 605 
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Lersenız und die Anfänge der Göttinger 
Bibl. 572 

LEIDEN, Univ.-Bibl. Bericht 98; Katalog 
der Neuerwerbungen 395 

LEIHVERKEHR, Deutscher 425; Südwest- 
deutscher 456; von Handschriften nach 
Außerdeutschland 620 

Leipzig. Buchbinderhandwerk 378 

— Bibl. des Reichsgerichts. Bericht 393 

LEMBERGER, GEORG 381 

LEuMM, ERNST 782 

LEUNENSCHLOSS, OTTO 234 

LEYH, GEORG 85. 155. 441. 521. 529. 
564. 573. 631 

LimDAU, HANS 45. 53. 96. 103. 
176. 281. 327. 330 

Lıssapon, Nationalbibl. Allgemeines 334 

LÖFFLER, KLEMENS 39. 282 

LOERSFELD, JOHANN 379 

Löwen, Univ.-Bibl. Wiederherstellung 508 

LoNDon, British Museum. Allgemeines 339 

LÜBECK. Prüfungen 634 


177. 


— Stadtbibl.e. Neubau 179. 634; Bericht 
237 

LÜTTICH, St. Jakob. Verkauf der Bibl. 201; 
Evangeliar 265 


Lunp, Univ.-Bibl. Bericht 186 
LUTHER, ARTHUR 242 
LUZERN, Kantonsbibl. 288 
Lysen, A. 268 


MAILAND, Bibl. Ambrosiana 102 
MANJURISCH. Wissenschaft über — 559 
MARBURG A. D. Drau, Stadtbibl. 291 
MECHANISCHE AUFSTELLUNG 430 
MECKELEIN, RICHARD 53. 103. 190. 243. 
345- 541 
MKELANCHTHON, Peter. 
trage 2 
ıMRLUSINE, La belle 624 
MEnN, WALTER 237. 377. 627 
"MERIAN, Topographia Palatinatus Rheni 160 
"MEYER, ADOLF 41 
MEvER, Karı M. dr5 
MuxAu, FRITZ 573 
MITTLERE BEAMTE 514 
MopEnA, Bibl. Estense. 


Stammbuchein- 


Geschichte 383 


MOLDENHAUER, GERHARD 23 

MONGOLISCH. Wissenschaft über — 560 

MONOGRAMM 226 

MONTSERRAT, Klosterbibl. 475 

MosKAu, Bibl. des Kadettenkorps 291 

— Bibl. Rumjanzov (Lenin) 590 

MÜLLER, Huco 572 

MÜNCHEN. Buchdruck 52 

— Bayer. Staatsbibl. Wittenberger Stamm- 
bucheinträge ı; Voranschlag, Ausstellung 
orientalischer Handschriften 44 

MÜNSTER. Buchdruck 39. 380 

— DUniv.-Bibl. Schausammlung 40; Ge- 
schichte 45; Medisinische Zeitschriften 234 


NEQUAMBUCH, Soester 35 

NEUCHÄTEL, Stadtbibl. Bericht 643 

NIBELUNGENLIED. Hundeshagensche Hand- 
schrift 231 

NIEDRRLANDE. Drucke des 16. Jahrh. 37; 
Bibliotheken 96. 393; Bibliographie 101; 
Bibliothekenführer 389; Katalogisierungs- 
regeln 394. 630; Bibliophilen 400 

NIKOLSBURG. Dietrichsteinsche Bibliothek 
249. 297 

NIMWEGEN, Univ.-Bibl. Gründung 397 

NÖRRENBERG, CONSTANTIN 508. 633 

NORWEGEN. Bibliotheken 169. 188; Ano- 
nymenlexikon 629 

NOTGEMEINSCHAFT der Deutschen Wissen- 
schaft 424 

NovALıs. Briefe und Tagebücher 594 


OBERSCHLESIEN. Volksbibliotheken 181 

ÖFTERING, WILHELM ENGELBERT 487 

OEHLER, RICHARD 508 

ÖKOLAMPADIUS. Briefwechsel 402 

ÖSTERREICH. Bibliotheken 182. 238. 634; 
Instruktion 238 

OLTEN, Stadtbibl.e Umbau 288 

ORIENTALISCHE Ausstellung in München 44; 
in Paris 585 

OSTASIEN. Wissenschaft über — 561 


PArıs. Bibliotheken 536. 585; - Inter- 
nationale buchgewerbliche Ausstellung 588 


AIV 


Parıs. Bibl. Nat. Reformen 539; Aus- 
stellungen 585 

— Bibl. Ste. Genevieve. Ausstellung Port 
Royal 587 

PETERSBURG, Bibl. der Akad. der Wissen- 
schaften 589 


— Russische öffentl. Bibl. 589 

PFLICHTEXEMPLARE 112; in Dänemark 187; 
in Frankreich 539; in Rußland 594; in 
Westpreußen und Posen 633 

PFORZHEIM. Bibliothek Reuchlins 232 

PHILOLOGIE, Klassische. Bibliographie 390 

PHILOSOPHIE. Bibliographie 171 

PIETH, WILLY 779. 237. 634 

POGATSCHER, HEINRICH 345 

PoRT RoyAL, Ausstellung 587 

PORTUGAL. Handschriftenbestände 25; Hilfs- 
mittel über Bibliotheken 236 

Posen. Pflichtexemplare 633 

PRAESENT, HANS 466 

PRAKTIKEN des Wetters 166 

PRAUSNITZ, GOTTHOLD 67 

PREISAUFGABE 52 

PREUSSEN. Diplomprüfung 60. 235. 352. 
633; Voranschlag der Bibliotheken 93; 
Beirat 337; Amtsbezeichnungen 391; 
Fachprüfung 416. 603; Bibliotheken der 
Technischen Hochschulen 535; Ordnung 
für Verleihung von Handschriften nach 
Außerdeutschland 620; Pflichtexemplare 
von Westpreußen und Posen 633 

PRINZHORN, FRITZ 766 

PROGNOSTIKEN des Wetters 166 

PRÜFUNGSORDNUNG für den höheren Dienst 
in Württemberg 564 

PSEUDONYME, Russische 31. 242 


RABATTFRAGE 633 

RATDOLT, ERHARD 378 

RATH, ERICH VON 37 

REALKATALOG 268. 430 

RecHt. Amerikanisches —, Bibliographie 
173; im Bibliothekswesen 488 

REISMÜLLER, GEORG 486. 487. 498. 507 

Rest, JOsEF 456 

ReucuLin. Bibliothek 232 

RHAU, GEORG 379 
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RHEINPROVINZ. Bibliothekartagung 94. 633 

RICHOLFF, GEORG 380 

RIEDNER, WILHELM 462. 476 

Rom, Bibl. Casanatense 103 

— Vaticana. Schenkung Ehrle 290; Missions- 
bibl. 344; Handschriftenverzeichnis 532 

ROTTERDAM, Lesekabinett. Bericht 101. 399 

— Stadtbibl. Bericht 398 

RUSSISCHE AUTOREN. Pseudonyme 31. 242 

RUSSISCHE BIBLIOGRAPH. ZEITSCHRIFTEN 
644 

RussLAnD. Bibliotheken 291. 588 


SACHSEN. Fach- und Diplomprüfung 352 

SAINT SIMON. Ausstellung 586 

SALZBURG, Studienbibl. Musikausstellung 636 

SAMUEL, RICHARD 594 

SANKT PETERSBURG s. Petersburg 

SARTORIUS, GEORG. Stammbuch 4 

SCHAFFHAUSEN, Stadtbibl. Neubau 288 

SCHLAGWORTKATALOG 168. 268. 353. 430 

SCHLESIEN. Volksbibliotheken ı81; Biblio- 
theksgeschichte 629 

SCHMID, FRANZ 353 

SCHMIDT, ADOLF 265 

SCHNEIDER, ALFRED 79 

SCHNEIDER, HEINRICH 572. 584 

SCHNÜTGEN, ALEXANDER 388 

SCHÖN 383 

SCHREIBER, HEINRICH 758 

SCHRIFT, Beneventanische 605; Sinaitische 
609; Übergang von der — zum Druck 626 

SCHRIFTGIESSEREI 335 

SCHRIFTSTELLERLEXIKON, Dänisches 91 

SCHULTZE, WALTHER 47. 93. 160. 236. 
279. 629 

SCHULZ, HANS 393 

SCHULZ, KARL 418 

SCHULZE, JOHANNES. Bibliothek 615 

SCHUTZGESETZ für ältere Bibliotheken 519 

SCHWEDEN. Bibliotheken 183. 390 

ScHwEiz. Bibliotheken 285. 637; Zeit- 
schriften 286; Bibliophilen 289; Bücher- 
produktion 637 

SCHWERIN, Landesbibl. 180 

SEMITISCHES ALPHABRT 609 

SEUFFERT, BURKHARD 249. 297 
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SIGNATUREN 438 

SIGNIERTECHNIK 532 

SINAITISCHES ALPHABET 609 

SIRoXI, FR. 297 

SKANDINAVIEN. Bibliotheken 183 

SOESTER NEQUAMBUCH 35 

SoLiıs, VIRGIL 383 

SOLOTHURN, Stadt- u. Kantonsbibl. 288 

SozIıALısMmus. Bibliographie 91 

SPANIEN. Bibliotheken 139. 470 

SPRINGINEKLEE 383 

STAEHELIN, ERNST 402 

STAMMBUCHEINTRÄGE, Wittenberger I 

StArıstıKk der Bibliotheken 41. 521. 531 

STEINSCHABER, ADAM 624 

STOCKHOLM, Kgl. Bibl. Bericht 186 

Stoıs, MAx 772 

STRASSBURG, Stadtbibl. Zerstörung 109. 277 

— Univ.-Bibl. Handschriftenkatalog 276 

STUMMVOLL, JOSEF 487 

STUTTGART, Landesbibl. Schlagwortkatalog 
354 

SUCHIER, WOLFRAM 337 

SÜDAMERIKA. Italienische Propaganda 344 

SYSTEMATISCHE AUFSTELLUNG 430 

SYSTEMATISCHER KATALOG 268. 430 


TAUCHNITZ, KARL CHRISTOPH TRAUGOTT 
336 

TECHNISCHE HOCHSCHULEN, Bibliotheken 
der. Voranschlag 93; Unterstellung unter 
den Beirat 535 

Tıget. Wissenschaft über — 562 

TITELDRUCKE 77 

TRANSERIPTION fremder Alphabete 498 

TREPLIN, HEINRICH 488 

TRETTER, MARTIN 379 

TROMMSDORFF, PAUL 487 

TÜBINGEN, Univ.-Bibl. Führer 89; 
sonalverhältnisse und Kataloge 153 

TÜRKISCH, OST-. Wissenschaft über — 561 


Per- 


UHLENDAHL, HEINRICH 574 
UNGER, JOHANN FRIEDRICH 336 
UppsALA, Univ.-Bibl. Bericht 185 
VIRECHT, Univ.-Bibl. Bericht 396 


VANSELOW, OTTO 529 

VEGH, J. VON 372 

VERBAND Deutscher Volksbibliothekare 181 

VEREIN Deutscher Bibliothekare 200. 248. 
416. 418 (Bericht über 25j. Bestehen). 
527. 544 

VEREINIGUNG Schweizerischer Bibliothekare 
285 

VERZEICHNIS, Wöchentliches 77 

VOLK, PAULUS 207 

VOLKSBIBLIOTHEKARE I18I 

VOLKSBIBLIOTHEKEN. Handbuch 235 

VORSTIUS, JoRIS 96. 285. 337. 389. 393- 
637 

VOULLIEME, ERNST 36 


WAGENINGEN, Bibl. der landwirtschaftl. 
Hochschule. Direktorwechsel 397 

WAHL, GUSTAV 487 

WAuL, PAUL 777 

WALTHER, JOHANN 378 

WEBER, CHRISTOPH 87 

WEIMAR, Landesbibl. 
hl. Rock 45 

WEINBERGER, WILHELM 273. 533 

WEINREICH, WILHELM 515. 527 

WEISSBACH, FRANZ H. 498 

WENDEL, CARL 227 

WERNIGERODE, Fürstl. Bibl. Bericht 45 

WESTPREUSSEN. Pflichtexemplare 633 

WETTERPROGNOSTIKEN 166 

WIEDER, F.C. 99 

WIEGENDRUCKTYPEN 625 

WIEN, Arbeitsgemeinschaft der amtlichen 
Bibliotheken 182 

— Nationalbibl. Illuminierte Handschriften 
163; Schlagwortkatalog 168. 361; He- 
bräische Handschriften 374 

— Univ.-Bibl. Bericht 239 

WIESBADEN, Landesbibl. Aufstellung 429 

WINTERTHUR, Stadtbibl. Bericht 643 

WITTENBERGER STAMMBUCHEINTRÄGE I 

WISSENSCHAFTLICHE LITERAUR. Biblio- 
graphie 91 

WÖCHENTLICHES VERZEICHNIS 77 

WOLF, JOHANNES 9 


Schriften über den 


xVI 


WOLFENBÜTTEL, Landesbibl. Umgestaltung 
der Rechtsform 512 ; Lessingsammlung 584 

WOLFRAM, GEORG 276 

WÜRTTEMBERG. Prüfungsordnung für den 
höheren Dienst 564 


ZAPPIO, ZACHARIAS 281 
ZEDLER, GOTTFRIED 427 
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ZENINGERKALENDER I157 

ZENTRALISATION im Bibliothekswesen 152 

ZENTRALKATALOGISIERUNG 77 

ZETTELKATALOG. Regeln für den — in 
den Niederlanden 394. 630 

ZÜRICH, Schweizerische Volksbibl. Bericht 
287. 644 


— Zentralbibl. Bericht 287. 638 


Hampnregifter zu den Berlonalnadrichten 


AHLENSTIEL, HEINZ 603 HırscH, PAUL 108 
ANEMÜLLER, ERNST 60 HOFMANN, HANS 543 
HOFMANN, JOSEPH 648 
BALCKE, CURT 604 HoHLs, HERMANN KARL GERHARD 2096 
BECKER, JOSEF 604 HoMMEL, HILDEBRECHT 648 
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Fuchs, WILHELM 603 KuHn, FRIEDRICH 416 


KUHNT, JOACHIM 108 
GASSEN, KURT 604 


GÖTZE, ALFRED 60 LACHMANN, ROBERT 603. 604 
GOLDSCHMIDT, GÜNTHER 108. 604 [L.AUTENSCHLAGER, FRIEDRICH 60 
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GROSSART, FRIEDRICH 108 LEO, ULRICH 247 
LEUNENSCHLOSS, OTTO 200 
HAMANN, OTTO 296 LÖHR, FRIEDRICH 60 
HANDWERKER, OTTO 648 LÖWENTHAL, FRITZ 604 
HrEPE, MARTIN 247. 416 
HEFFENING, WILHELM 604 MECKELEIN, RICHARD 416 
HELLER, ERNST 604 MEIER, GABRIkIL 60 
HERBST, HERMANN 604 MEYER, WALTER 604 
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MOELTZNER, AUGUST 416 SANDER, RICHARD 200 
MONTEBAUR, JOSEF 603 SCHNACK, INGEBORG 603 
MÜLLER, HANS 416 . SCHNEIDER, HELMUT 543 


SCHNEIDER, MAX 200 
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SCHWIEFERT, FRITZ 604 
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NEUBERT. HERMANN 543 


OEFTERING, WILHELM ENGKLBERT 648 SPANIER, ARTHUR 200 
OEHLER, RICHARD 108 STEFL, MAx 60. 648 
Oury, Kurt 60 STEUP, JULIUS 200 

_ OSTERMANN, THEODOR 60. 648 STRUCK, GUSTAV 604 
Orro, PAUL 108 STUMVOLL, JOSEF 351 


SVEISTRUP, HANS 603 


PIRCHER, MAX 248 
POLTHIER, WILHELM 604 
PRINTZ, WILHELM 603 
PRINZHORN, FRITZ 200 
PRONBERGER, NIKOLAUS 648 


VEISWEILER, MAX 604 
VOIGT, HEINRICH 351 
VORSTIUS, JORIS 604 


WACKERNAGEL, PETER 60. 604 
WENDEL, CARL 604 
RICHTER, ARTHUR 200 
RÜFFLER, ALFRED 648 ZOBEL VON ZOBELTITZ, MAX 604 
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JAHRGANG 42 JANUAR 1925 


WITTENBERGER STAMMBUCHEINTRÄGE IN DER BAYERISCHEN 
STAATSBIBLIOTHEK MÜNCHEN 


Bei der bibliographischen Aufnahme der Melanchthondrucke der Baye- 
rischen Staatsbibliothek für die Kommission zur Erforschung der Reformation 
und Gegenreformation sind mir mehrere Bände durch die Hand gegangen 
mit handschriftlichen Einträgen aus dem Kreis der Wittenberger Refor- 
matoren. Da diese Einträge abgesehen von ihrem sachlichen Inhalt auch 
buchgeschichtlich von Interesse sind und insbesondere als Beispiele zur 
Frühgeschichte der akademischen Stammbücher Beachtung verdienen, dürfte 
es nicht ganz unnütz sein, hier kurz darüber zu berichten. 

Die Sitte des Autographensammelns, die ja eines der Hauptmotive bei 
der Entstehung der Stammbücher bildet, hat, soviel wir sehen, von Witten- 
berg ihren Ausgang genommen.! In einer Art Heldenverehrung und in 
dem Wunsche, die Autographen der gefeierten Lehrer zu besitzen, haben 
die Studenten vor allem Luther, Melanchthon und Bugenhagen deren eigene 
Werke, Bibeln und andere meist theologische Schriften mit der Bitte um 
handschriftliche Einträge vorgelegt. Besonders Melanchthon wurde nicht 
müde, diesen Wünschen seiner Schüler zu willfahren, wie die vielen der- 
artigen erhaltenen Bucheinträge von seiner Hand beweisen. Seine „Loci“ 
und das „Corpus doctrinae christianae“* wurden mit Vorliebe zur Aufnahme 
solcher Einträge ausgewählt. Bald begnügte man sich aber nicht mehr 
mit der Handschrift eszes Lehrers, sondern suchte möglichst viele derartige 
Autographen zu erhalten, die man auf leeren Blättern vor und hinter dem 
Text gedruckter Bücher oder in eigens angelegte Albums, eben die Stamm- 
$ücher, einschreiben ließ.? 


! Vgl. Ros. und RıcH. Keır, Die deutschen Stammbücher des 16. bis 19. Jahrh. Berlin 
1893 bes. S.33 und S. 92. Das älteste Wittenberger Stammbuch, das Keil anführt, 
stammt aus dem Jahre 1556. Vgl. ferner HcH. HöRN, Alte Stammbücher im Besitz des 
Germ. Nationalmuseums zu Nürnberg. Zschr. f. Bücherfr. N. F. 5, ı (1913) S. ı. 33. 75. | 
? Andere Bücherinschriften erklären sich aus der Gewohnheit der Reformatoren, ihre Bücher 
mit eigenhändigen Widmungen zu verschen. Um die weitere Forschung zu erleichtern, 
sei hier kurz das Wichtigste zusammengestellt, was bisher über Wittenberger Bucheinträge 
und Stammbücher veröffentlicht wurde: En. Jacoss, Reformatoren-Gedenkbuch in der gräfl. 
Bibl. zu Wernigerode. Correspondenzbl. d. Gesamtver. der deutschen Gesch.- u. Alter- 
tumsvereine ı7 (1869) S. 22. — BURKHARDT, Unbekannte Bibeliuschriften der Refor- 
matoren. Theol. Stud. u. Krit. 69 (1896) S. 351. — TH. DisTeL, Eigenhändige Hand- 
schriftstücke Luthers u. Melanchthons. Neues Arch. f. sächs. Gesch. 7 (1886) S. ı50. — 
SCHoTT, Ein Autographon von Luther u. Mel. Theol. Stud. u. Krit. 69 (1896) S. 162. 
ZIB Jg. 42 (1925) 1 
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1. Melanchthoniana‘ 

Ich beginne mit einigen stammbuchartigen Einträgen von der Hand 
Melanchthons, wobei ich bemerke, daß die beiden an erster Stelle ge- 
nannten Stücke in der Staatsbibliothek bereits bekannt waren und zu den 
Cimelien gestellt wurden. 

a) In eine Folioausgabe von Boccaccios Genealogia deorum,? die aus 
dem Kloster Polling nach München gekommen ist, schrieb Melanchthon 
auf das Vorsatzblatt folgendes Zitat aus den „Adelphi“ des griechischen 
Komödiendichters Apollodorus:3 


Apollodorus. 
Argayuovos Sjv „NEE, uaxdpıos Bios 
xal 0euvög, &av y werd Erigwv arpayuorom, 
£v Imploıs de xal nıdmaoıs Ovra dei 


= 


elvaı aldnxov, & ralaıraöpov PBlov. 


Non curiose vivere est ingens bonum, 
Sı modo nec inter curiosos vivere 
C'ogaris et inter factiosos complices. 
Sed quando vivis inter belluas malas 
Et simios, oportet fieri simium. 

Hei vita, quantis miseriis obnoxia est. 


b) In Georg Majors Psalterium Davidis,* das Michael Gueth, Cammer- 
meister zu Halle in Sachsen „dem Edlen und Ehrenvesten Herrn Johansen 
Jordan von Hertzhaym uff Hertzhaym und Salbernkirchen meinem günstigen 
Herrn und Förderer zu einem seligen, frölichen und friedlichen newen Jahre 
1549“ verehrte,® steht vorne von der Hand Melanchthons eingeschrieben: 


— Hans SCHMIDT, Eine Lutherbibel. Zschr. f. Bücherfr. 2, 2 (1898) S. 451. — Gc. 
LOESCHE, Ein angebl. Stammbuch Luthers. Zschr. f. Kircheng. 23 (1902) S. 269. —- 
KOFrMANE, Die handschriftl. Überlieferung von Werken D. M. Luthers Bd. ı (1907) 
S. XIV: Eintragungen in fremde Bücher. — O. ALBRECHT, Krit. Bemerkungen zur Über- 
lieferung der stammbuchart. Buch- u. Bibeleintragungen Luthers. Arch. f. Reformationsg. 
14 (1917) S.ı61. — O. CLEMEN, Melanchthons Loci als Stammbuch. Theol. Stud. u. 
Krit. 85 (1914) S.ııı. — O.CLEMEN, Ein Stammbuch aus der 2. Hälfte des 16. Jahrh. 
Beiträge z. sächs. Kircheng. 20 (1906) S. 242. — Ich verdanke diese bibliographischen Hin- 
weise größtenteils der Freundlichkeit des Herrn Oberbibliotheksrat Dr. SCHOTTENLOHER. | 
! Bucheinträge Melanchthons (Dicta in libros amicorum) sind, soweit damals bekannt, zu- 
sammengestellt im Corpus Reformatorum vgl. das Register Bd. 28 S. 218. | ? Basel, Joh. 
Hervagius 1532. (Sign. Cim. 379c.) | * Comicorum Atticorum fragmenta ed. TH. Kock 
Vol. 3 (1888) S. 288. | * Magdeburg, Michael Lotther 1547. (Sign. Cim. 379.) / ® Diese 
Widmung ist innen auf dem Rückendeckel eingeschrieben, wohl deshalb, weil vorne bereits 
vorher Melanchthon sich eingezeichnet hatte. — Ein Michael Gueth aus Dessau wird im 
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Johannis ı5 inquit filius Dei: Si manseritis in me et verba mea in vobis 
manserint, quidquid volueritis, petetis et fiet vobis. Exaudit vere deus ge- 
mitus et vota nostra, sed postulat, ut maneamus fideles custodes verae 
doctrinae, nec abjiciamus veram doctrinam in Evangelio patefactam. In his 
habitat, hos exaudit certo, qui sunt fideles doctrinae custodes. 

Philippus Melathon 1549. 


c) Folgendes Zitat aus Gregor von Nazianz schrieb Melanchthon in ein 
Exemplar seines „Examen eorum, qui audiuntur ante ritum publicae ordi- 
nationis .. .“;! 

Nazianzenus. 
rüv TO xaropdovVusvovr rapa HEoö Lori, dedoraı 
dE Tolg xalovutvors xal otTw uEvovon. 
Scriptum manu Philippi. 

Das Buch enthält zwei Besitzvermerke: Lud. Kuoer (ohne Jahreszahl) und 
Jo. M. Bernhold Phil. et Med. D' 1762. Auf den leeren Blättern vor und 
hinter dem Text finden sich mehrere Denksprüche und Verse eingetragen 
wohl zu gelegentlicher Benutzung für Stammbucheinzeichnungen, darunter 
der Ausspruch Luthers: Homo est fatuus usque ad annum quadragesimum, 
deinde, ubi agnovit se esse fatuum, vita consumta est. 


2. Ein Bucheintrag Bugenhagens 
Die Durchforschung der Münchner Melanchthondrucke hat auch ein Auto- 
graph Bugenhagens wieder ans Licht gebracht, das um so wertvoller ist, 
als ein solches in der Staatsbibliothek bisher nicht bekannt war. Es findet 
sich eingetragen in Melanchthons Loci:? 


Psal. XXXII. 

Venite fhili, audite me, timorem Domini docebo vos. Quis est homo, 
qui vult vitam et decupiscit dies videre bonos? Prohibe linguam tuam a 
malo, et labia tua ne loquantur dolum. Declina a malo, et fac bonum, 
inquire pacem et sectare eam. — 

Mundus sectatur suas cupiditates et avaritiam, colitque Mammona, atque 
hac ratione somniat se felicem fore, contempto verbo dei .. .? 

Johannes Bugenhagen, 
Pomeranus D. anno MDXLIX 
16. Novembris. 


a nr m nn a 


Album Academiae Vitebergensis ed. FÖRSTEMANN I, 126a genannt. Über das bayerische 
Geschlecht der Hertzheim vgl. WıG. HUNDT, Stammenbuch 3 S. 375. / ! Wittenberg, Lorenz 
Schwenck 1558. (jetzige Sign. Rar. 721.) | ? Leipzig, Valentin Papst 1549. (Sign. Rar. 
720.) | ? Von einer vollständigen Wiedergabe der ziemlich umfangreichen Ausführungen 


Bugenhagens im Anschluß an das Psalmwort muß hier abgesehen werden. 
jr 
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In das Buch schricb sich als Besitzer im Jahre 1556 ein gewisser Georg 
Christoff Rorbeckh. Im Jahre 1605 gehörte es bereits dem Münchner 
Jesuitenkollegium und kam von da an die Bayerische Staatsbibliothek. 


3. Das Stammbuch des Georg Sartorius von Windsbach 1575 

Einen wertvollen Beitrag zur Wittenberger Gelehrtengeschichte ebenso wie 
zur fränkischen Lokalgeschichte im 16. Jahrhundert bilden die Einträge in 
einem Exemplar der Ausgabe von Melanchthons Corpus doctrinae christianae 
aus dem Jahre ı572.1 Den im Stil der Zeit gebundenen weißen Schweins- 
lederband mit Holzdeckeln schmücken Plattenstempel in Blinddruck, von 
denen der auf der Vorderseite die alttestamentliche Erzählung von der 
ehernen Schlange in eigenartiger Darstellung mit vielen Nebenfiguren wieder- 
gibt, während auf dem Rückendeckel die Kreuzigungsszene dargestellt ist.? 
Der Stempelschneider, der auch die zur weiteren Verzierung des Einbands 
verwendete Rolle entworfen hat, nennt sich mit dem Monogramm WD. 
Auf dem Vorderdeckel sind außerdem noch die Anfangsbuchstaben des 
Besitzernamens GSW und die Jahreszahl ı575 eingedruckt. Auf der 
Innenseite des Deckels lesen wir folgenden Eintrag: 


Georgius Sartorius Windspachensis Francus. 
Sum tuus in vita, tua sunt mea funera Christe. 
Da precor imperii sceptra videre tui. 
Vivo Deo moriorque Deo, sic mortuus atque 
Vivus in aeternum sum maneoque Dei. 


Da sich in der Wittenberger Matrikel in den Jahren ı570 und ı575 
tatsächlich ein Georg Sartorius eingetragen findet? und weitere Einträge in 
unserem Buche ergeben, daß der Besitzer später Pfarrer in Dietenhofen 
bei Nürnberg war, sind wir über die Persönlichkeit nicht mehr im Zweifel. 
Darmach gehörte der Band dem ı551ı zu Windsbach (in Mittelfranken) ge- 
borenen Georg Schneider, der seinen Namen dann nach Gelehrtensitte in 
Sartorius umwandelte. Er studierte 1570 und 1575 in Wittenberg, wurde 
noch im Jahre ı575 Diaconus in Dietenhofen und 1590 ebendort Pfarrer. 
Er war der vierte Pfarrer von Dietenhofen seit der Reformation.* 

Wie so viele Söhne des Frankenlandes zog es auch den jungen Sartorius 
an die damals berühmteste Universität Deutschlands, nach Wittenberg. Zur 
Erinnerung an seinen dortigen Aufenthalt legte er sich ein Stammbuch an 


u on in es -—— 


I Leipzig, Johannes Rhamba. Jetzige Sign. Rar. 715. | * Bei Aporr Schaipt, Buch- 
einbände in der Landesbibliothek zu Darmstadt. Lpz. 1921, ist Abb. 5ı und 52 ein ähn- 
licher Einband wiedergegeben. | ® Album Acad. Viteb. 2 S. ı88a, 26: April 1570 Georgius 
Schneider Winsbachensis u. S. 252b, 8: Juli 1575 Georgius Sartorius Francus. | * Ich ver- 
danke diese Mitteilungen, soweit sie nicht dem Buche selbst zu entnehmen waren, der 
Freundlichkeit des Herrn Pfarrer NıcoL in Dietenhofen. 
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und benützte dazu das Grundbuch der „Philippisten*, Melanchthons Corpus 
doctrinae christianae. Die Einträge auf leeren Blättern vor und hinter dem 
Text — 42 an der Zahl — stammen alle aus der Zeit vom März bis Mai 
ı575 und führen uns in den Kreis der Wittenberger Professoren und (Greist- 
lichen. Außerdem haben sich noch einige Studienfreunde eingezeichnet.! 
Nur ein Teil der Einträge besteht aus selbständigen Gedanken der Ver- 
fasser. Die meisten, die sich einschrieben, zogen es vor, Zitate aus der 
Hl. Schrift, den Kirchenvätern, den Klassikern (Isokrates, Martial, Cicero) 
oder Aussprüche Melanchthons einzuzeichnen. Den Reigen der Einträge 
eröffnet Paul Crellius,? der Schwiegersohn Georg Majors (Idibus Marti 1575), 
mit einem Gedicht Stigels „De libris Philippi“, dessen Anfang lautet: 


Sicut apis vario sugens e flore liquorem 
Subtili pressum nectare fingit opus 

Sic selectu etiam tibi mens arguta Melanthon 
Et veris gignit scripta referta bonis ... 


Es folgt der jüngere Bugenhagen mit einem Zitat aus Melanchthon: 


Philippus Melanchthon. 

Ego nostram doctrinam ita certam et firmam ac validam esse iudico, ut 
nulla ratione, nulla sapientia, nullo denique pacto convelli possit unquam. 
Vis si forte inferatur, affligere ea nos poterit, veritatem, quam nostra doc- 
trina profitetur, non opprimet. Caetera fatis, id est voluntati divinae, per- 
mittimus. Ars est frui bonis, quae contigerunt, et ratione mitigare tem- 
porum et fortunae iniurias ... Johannes Bugenhagius 

scribebat 2 Martij Anno 1575. 


Die Verehrung für den verstorbenen großen Lehrer und die Begeisterung 
für die neue Lehre kommt in folgenden Einträgen zum Ausdruck, die zum 
Teil auch auf den Inhalt des vorliegenden Buches Bezug nehmen: 


Cum vellet docti manes celebrare Philippi 

Tunc sic audita est Musa latina loqui: 
Cedat Romanae decus admirabile linguae 

INlius in laudes non satis oris habet. 

Joach. a Beust J. U. D. etc. 
scribebat Vuitebergae in profesto 
paschatis Ao. Christi 1575. 


nr 
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' Ein mit dem unusrigen in der Aulage und zum Teil auch im Inhalt übereiustimmendes 
Stammbuch aus dem Jahre 1567 f., auch in einer Ausgabe des Corpus doctr. christ., bat 
HERMANN PETRI veröffentlicht unter dem Titel: Wittenberger Stammbuchblätter aus dem 
16. Jahrh. (= Festschrift zum 350. Stiftungsfeste der k. Landesschule Pforta.) Naumb. a. S. 
1893 S. 63-80. Vielleicht gehörte dieses Stammbuch dem in der Wittenberger Matrikel 2 
S.127a genannten Caspar Altwein Cygmaeus, da auf dem Deckel die Buchstaben CA C 
eingedruckt sind. | ? Über ihn, sowie über die meisten der folgenden Namen geben außer 
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Magna brevi, divina pio contenta libello 
Perlegimus studio scripta, Philippe, tuo. 
Talis adhuc lectus non est liber, aut erit unquam, 
Unde fluat veri copia tanta boni. 
Scribebat M. Oberndorfer S. Theo- 
logiae Professor, Vitebergae z Marti} 
1575. 
Japeti de gente prior, maiorum Lutero 
Nemo fuit; sed par, docte Melanthon, eras. 
Scriptum manu Johan. Maioris D. 
Divinus Lutherus, de divino hoc opere divini 
Philippi DD (Divini?), quorum memoria in bene- 
dictione: Hic liber docet, pugnat et triumphat.! 
6. Martij 75 Caspar Eberhart D. 
Josephus X. lib. de libris Danielis: Id vero nobis liceat ad divina opera 
Philipp. M. accomodare: Scripta, quae posteritati reliquit, quotidie a nobis 
leguntur, et quibus apparet quanta luce et sapientia divinitus ornatus fuerit. 


Evyov xal 0x0n&ı. 
Haec Salomon Albertus philo. et Med. D. 
Witebergae VI° Id. Mart. ao. 75. 


Gratia pro meritis tibi, magne Philippe, refertur 
Quam solet ingratum reddere in orbe genus: 
Ceu rabidi lacerat te turba maligna Molossi, 
Sed tua persistet vindice causa deo.2 
Scrib. Bartolomaeus Schönborn Vuiteb. 
IL Martij An®. MDLXXV, de quo psal. 
24: Quis est iste Rex gloriae? Dominus 
fortis et potens. 
Divisae his operae, sed mens fuit unica: Pavit 
Ore Lutherus oves, flore Melanchthon apes. 
Simon Siderus M. Verbi divini in 
Eclia Witebergensi Minister. 13 April 75. 
Die angeführten Beispiele dürften genügen, um einen Begriff zu geben 
von der Art der Einträge, da es nicht möglich ist das Stammbuch hier 
ganz zum Abdruck zu bringen. Doch seien wenigstens noch die Unter- 


der Realencykl. f. prot. Theol. die Wittenberger Matrikel und W. FRIEDENSBURG, Ge- 
schichte der Univ. Wittenberg 1917 Auskunft. / ! Vgl. Luthers Tischreden (Weimarer 
Ausgabe) Bd. 5 (1919) S. 291: In hoc libro (gemeint sind Melanchthons Loci) Philippus 
docet, pugnat et triumphat. Wenn man gleich alle Patres zusammen schmelzet, so 
würden doch nicht loci communes daraus. Ähnlich S. 204: pugnat et docet. | ? Der 
gleiche Eintrag findet sich auch bei PETRI a.2. 0. S. 75, 


WITTENBERGER STAMMBUCHEINTRÄGE 7 


schriften der übrigen Persönlichkeiten mitgeteilt, die sich in das Stammbuch 
des Sartorius eingezeichnet haben: 

Bernhardus Apitius M. Ecclesiae Witeberg. Diaconus 9. Apr. — Andreas 
Sunderus M. 13. Apr. — Joannes Cyriacus Liber Baro in Polhaim et Warten- 
burg, Rector huius Academiae! 3. Non. Mail. — Andreas Wolfgangus Baro 
a Polhaim 5. Mai. — Sigismundus Ludovicus Baro a Polhaim 3. Non. Maii. 
— Matthaeus Wesenbecius. — Vitus Winshemius Filius J. U.D. — M. 
Valentinus Schindeler Oederensis, — Johannes Avenarius D. Ebreae linguaec 
Professor 2. Mai. — Abraham Wernerius Doctor artis medicae et professor 
3. Marti. — Johannes Ursinus M. ludimoderator ı7. Mai. — Albertus 
Lemeiger Hamburgensis 3. Marti. — Eusebius Menius M. 4. Marti. — 
Caspar Alteneich Coloniensis. 8. Marti. — Joachimus Egerus J. U. D. 
15. März. — Hieronymus Schallerus Med. Doctor 4. Aprilis. — M. Martinus 
Henricus 4. Martii. — Wolgangus Schueles Munerestadensis. — M. Andreas 
Schado Torg. ı0. Marti. — M. Georgius Mylius. — Sebast. Pichselius 
ıı. Aprilis. — Petrus Albinus Nivemontius 7. Id. Aprilis. — Laurentius 
Starck Diaconus Ecclesiae Witebergensis 5. Id. Aprilis. — Burckhardus 
Matthaeus M. Idib. Apr. — Michael Reichart M. 3. Non. Mail. — M. 
Conradus Bergius ı7. Cal. Jun. — Johan. Nurmberger amicus tuus caris. — 
Michael Teuberus J. U. D. — Georgius Heneman J. U. D. 19. Apr. — Joh. 
Cuor 27. Apr. 

Soviel über die Einträge ın das Stammbuch des Sartorius während seiner 
Wittenberger Studienzeit. Was unseren Band aber noch besonders wert- 
voll macht, ist ein auf der Innenseite des Rückendeckels eingeklebter eigen- 
händiger Drief Medanchthons, den sich unser Student aus Interesse an der 
Handschrift des „praeceptor Germaniae“ wohl noch in Wittenberg zu ver- 
schaffen wußte.2 Der Brief, der, soviel ich sehe, noch unbekannt ist, lautet: 

S. D. Doctiss. Alexı. Adsunt legati Senatus Crossensis, qui indicari sibi 
petunt viruam idoneum ad docendam Ecclesiam, cui mandent munus concio- 
natoris in sua Ecclesia. tui etiam mentionem faciunt. quare te oro, ut tuam 
voluntatem mihi significes.. Bene vale. Philippus Melathon. 

Leider fehlt Datum und Adresse. Der Brief ist aber wohl gerichtet an 
den mit Melanchthon innig befreundeten Alexander Alesius,3? der eine Zeit- 


! Adlige Studenten wurden damals au den Universitäten öfter mit der Rektorwürde 
betraut. | ? Daß Melanchthons Briefe von seinen Anhängern und Freunden eifrig ge- 
sammelt wurden, daß damit förmlich Handel getrieben wurde, geht auch aus einem Briefe 
Caspar Peucers aus dem Jahre 1561 hervor, den WOTSCHKE unter dem Titel „Ein 
Sammler von Melanchthonbriefen" kürzlich im Archiv für Reformationsgesch. 20 (1923) 
S. 65f. veröffentlicht hat. In dem oben genannten von PETRI veröffentlichten Stammbuch 
ist ebenfalls ein Melanchthonbrief eingeklebt. Vgl. auch KEIL a.a. 0. S. 33. | ° Über 
Alesius vgl. REP. ı S.336, ADB ı S.336 und Corp. Ref.10 S.332. Ferner GUST. KAWERAL, 
Alex. Alesius’ Fortgang von der Frankfurter Universität. Jb. f. Brandenb. Kircheng. 14 
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lang Professor ın Frankfurt a. O. war und dann seit ı54ı ın Leipzig lehrte. 
Der bewegte Lebensgang dieses Mannes, der mehrmals stellenlos war, gab 
den Reformatoren öfter Gelegenheit sich für ihn zu verwenden. Die knappen 
Angaben reichen leider nicht aus, den Brief sicher zu datieren. Es handelt 
sich aber wahrscheinlich um eine neuzuschaffende oder erledigte Pfarrstelle 
in Crossen bei Frankfurt a. O. und nicht um das sächsische Crossen. 

In die fränkische Heimat zurückgekehrt führte Sartorius zunächst sein 
Stammbuch nicht weiter. Erst viel später hat er sich wieder des alten 
PBrauches erinnert und einige benachbarte Freunde um Einträge gebeten, 
die wegen ihres lokalgeschichtlichen Inhalts zum Schluß noch mitgeteilt 
seien. 


Aoyn) rc vogplas 6 Yopos Heor. 

Reverendo admodum et doctissimo viro dno Greorgio Sartorio, 
Ecclesiae Dietenhovensis pastori vigilantissimo, in perpetuum sui 
wi nuöovror scribebat haec Die Stephani protomartyris Anno ze:Gro- 
jorias decimo quinto supra millesimum sexcentesimum Johannes 
Dambachius Pegnissens. pro tempore ın illustri Gymnasio ad fontes 
salutares! alumnus. 


Psalmo ı19. 
Bonum mihi, Domine, quod humiliasti me, ut dicerem jJustificationes 
tuas. 
R. et Doctissimo viro DNo Georgio 
Sartorio in perpetuam sui memoriam 
scribat [!] in pago Dietenhoven 5. Men. 
Maij. M. Fridericus Sebastianus Galli? 
Rector scholae Feuchtwangensis. 


Georg Sartorıus erlebte noch den Beginn des dreißigjährigen Krieges. 
Er starb im Jahre 1620 in Dietenhofen. Im dortigen Pfarramt folgte ihm 
sein gleichnamiger Sohn. 


(1916) S. 89. Ein Brief Luthers an den Rat von Crossen ist abgedruckt ebda. 9./10. Jg. 
(1913) S. 382. | * Heilsbronn bei Ansbach. Vgl. über die dortige Fürstenschule HERM. 
JoRDAN, Reformation u. gelehrte Bildung in der Markgrafschaft Ansbach-Bayreuth 2 S. ı8f. / 
?2 CHPH. FRIEDR. JAcoBI, Geschichte der Stadt u. des ehemal. Stiftes Feuchtwangen. Nbg. 
1833 erwähnt ihn S. 217 als Rektor der Lateinschule im Jahre 1606. 
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EIN BISHER UNBEKANNTER SPOTITDRUCK AUF DAS 
AUGSBURGER INTERIM! 


Luthers Reform brachte einen erfrischenden Hauch in das stagnierende 
kirchliche Leben des 16. Jahrhunderts, verschärfte aber ohne Frage die 
politischen Gegensätze. Luthertum und Papsttum wurden die beiden Pole, 
um die sich die deutsche Christenheit scharte und die für die politische 
Gruppierung Ausschlag gebend wurden. Die der Reformation freundlich 
gesinnten deutschen Fürsten, die sich von Kaiser und Papst bedroht sahen, 
traten Weihnachten ı530 zu einem Schutz- und Trutzbündnis, dem Schmal- 
kaldischen Bunde zusammen, an dessen Spitze sich kraft ihres Ansehens 
Kurfürst Johann Friedrich von Sachsen und Landgraf Philipp von Hessen 
stellten. Kaiser Karl V. war über die veränderte Lage wenig erfreut. 
Brauchte er doch, um der Türkengefahr zu begegnen, um den Plänen des 
Königs Franz von Frankreich und des Papstes die Stirn bieten zu können 
und seine Weltreichsideen zu verwirklichen, ein geeinigtes, ihm gefügiges 
Deutschland. Obwohl der Reformation keineswegs freundlich gesinnt, wie 
die rücksichtslose Behandlung der Glaubensstreitigkeiten in den Nieder- 
landen beweist, suchte er doch in Verfolgung seiner Pläne den Evangelischen 
Deutschlands entgegenzukommen. 

Der Nürnberger Religionsfriede brachte eine gewisse Erleichterung, konnte 
aber doch nicht verhindern, daß sich ı538 der Schmalkaldische Bund, der 
ımmer mehr an Bedeutung und Ausdehnung gewann, entschieden vom 
Papsttum abwandte und daß sich in Nürnberg ein katholischer Gegenbund 
bildete. Erbitterung erregte die Weigerung des Kaisers, neue Mitglieder 
des Schmalkaldischen Bundes der Vergünstigungen des Nürnberger Religions- 
friedens teilhaftig werden zu lassen. Neue Versuche, die Gegensätze aus- 
zugleichen, wurden ı541 in Regensburg gemacht. Aber die Verhandlungen, 
an denen katholischerseits die Theologen Pflug, Eck und Gropper, evan- 
gelischerseits Melanchthon, Pistorius und Bucer teilgenommen hatten, 
scheiterten. Doch erhoffte man von einem kommenden deutschen Konzil 
endgiltige Regelung. 

Als aber Karl V. 1544 durch Friedensschluß mit König Franz freie 
Hand bekam, da glaubte er, dem in Deutschland immer weiter vordringenden 
Protestantismus, der sich schließlich auch der Kurfürstentümer Köln und 
Mainz zu bemächtigen drohte, Halt gebieten zu müssen. Der Stein kam 
ins Rollen durch die treulose Mithilfe von Moritz von Sachsen, der sich 
der Lande seines Vetters bemächtigte. Oberdeutsche Städte fielen nunmehr 
ängstlich vom Bunde ab, der Herzog von Württemberg beugte sich dem 
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' Die Studie bildet einen Teil des Beitrages für die Festschrift zum 70. Geburtstage 
meines Freundes MAX FRIEDLAENDER. Herzlicher Dank gebührt den Kollegen FRITZ 
BEHREND und RUDOLF HOECKER für mancherlei Anregung. 
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Kaiser, Augsburg und Straßburg ergaben sich. Zwar gelang es Johann 
Friedrich, sein Land zurückzuerobern, aber ı547 fiel er in der Schlacht 
bei Mühlberg in die Hände des nach Norden vordringenden Kaisers und 
mußte auf sein Land und die Kurwürde zugunsten seines Vetters verzichten. 
Auch Philipp von Hessen, der sich auf Gnade und Ungnade ergeben mußte, 
wurde vom Kaiser festgehalten. Bald aber drängte diesen die erneute feind- 
liche Haltung von Franz von Frankreich und dem Papst, der einem deutschen 
Konzil abhold war, allein von sich aus eine konfessionelle Einigung zu er- 
zwingen. Der Reichstag zu Augsburg, eröffnet am ı. September 1547, ‚bot 
hierzu Gelegenheit. Die Ausarbeitung eines Vermittlungsvorschlages wurde 
Julius Pflug, dem Bischof von Naumburg, Michael Helding, Weihbischof 
von Mainz, und dem kurfürstlich brandenburgischen Hofprediger Johann 
Agricola übertragen. Den Kernpunkt der Vereinbarung bilden Zu- 
geständnisse, die bereits 1541 den Evangelischen gemacht werden sollten: 
der Laienkelch und die Priesterehe. Im übrigen bedeutete sie für die 
Evangelischen eine völlige Aufgabe ihres lutherischen Standpunktes und 
Anerkennung des Papstes. Als Reichsverordnung trat dieses Augsburger 
Interim am 30. Juni 1548 in Kraft; in lateinischer, hoch- und niederdeutscher 
Fassung wurde es überallhin aufs schnellste verbreitet. 

Ein Sturm der Entrüstung durchbrauste das Lager der Protestanten. 
Geistliche machten in Wort und Schrift auf die im Interim versteckten 
Gefahren aufmerksam und warnten vor dessen Annahme. Als einen Fall- 
strick bezeichnet z. B. Nicolaus Medler in seiner „Predigt ... wider das 
Interim“ 1548 den Vorschlag. Auch die Katholiken waren nichts weniger 
als entzückt über das den Protestanten scheinbar bewiesene Entgegen- 
kommen, zumal der Papst nicht gehört worden war. Eine unendliche 
Literatur wurde ausgelöst, von der uns die keineswegs vollständige Zu- 
sammenstellung Johann Erdmann Biecks in seinem „Dreyfachen Interim“! 
immerhin eine Vorstellung geben kann.? Kleinmütig gab damals so manches 
Stadtwesen auf die Drohungen Kaiser Karls hin den Widerstand auf, aber 
auch an Beispielen höchsten persönlichen Mutes fehlte es nicht. 

Eine besondere Freistatt fand der Widerstand gegen das Interim in 
Magdeburg, wohin sich einer der glühendsten Verteidiger des Protestantismus 
Mathias Flacius Ilyricus geflüchtet hatte; einige Drucker wie Christian 
Roedinger und Michael Lotther unterstützten ihn tatkräftig in seinem 
Kampfe. Seinem Wirken ist es vornehmlich zu danken, daß damals Magde- 
burg als „unsers Herrn Gotts Cantzeley“ galt. Heinrich Merckel erzählt 
uns in seinem „Äuffgesetzten Warhafften Bericht der von Kayser Carolo V 
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! Leipzig, Joh. Christoph Goerner 1721. | * Vgl. auch Ranke, Werke Bd. 6 S. 261-284 und 
Emil Weller, Die Lieder gegen das Interim. Serapeum 1862 Nr.ıg S.28g9ff. S. ferner 
Wackernagel, Bibliographie zur Geschichte des deutschen Kirchenliedes im 16. Jahrh. 
Frankfurt a. M., Heyder und Zimmer 13853. 
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sampt Chur-Fürsten und Ständen des Heil. Röm. Reichs Anno ı550. am 
16. Sept. vorgenommenen Belagerung“ :! 
„Die Lehre des Interims ist an ihr selbst gantz schimpfflich und ver- 
ächtlich gehalten worden. Man hat das Interim auf Bretspielen ge- 
spielet, geflucht, gesungen? als: 
Seelig ist der Mann, 
Der Gott vertrauen kan; 
Und willigt nicht ins Interim, 
Denn es hat ein Schalck hinter ihnı. 
Auch Hunde und Katzen darnach genennet, also daß es Gott Lob 
gar vergessen und wie der Rauch verloschen.“ 

Ein solcher Gesang über den angezogenen Text ist uns seit langem aus 
einem Flugblatte des Germanischen Museums in Nürnberg bekannt, das 
„Pancratius Kempff, Brieffmaler zu Magdeburg“ um ı550 unter dem Titel 
„Des Interims vnd Interimisten warhafftige abgemalte figur vnd gestalt 
daraus yderman sonderlich bey dem Bretspiel vnd der grossen Kannen mit 
Bier yhr andacht vnd messig leben erkennen kan“ herausgegeben hat.? Die 
Zeichnung soll nach dem Urteil des Direktors des Landesmuseums in Münster 
Prof. Dr. Max GEIsBERG von Lucas Cranach dem Jüngeren stammen. Geben 
wir kurz eine Beschreibung des Blattes: 

Die Mitte eines Mauerfeldes nimmt bis zur Gesichtshöhe der eingezeich- 
neten Figuren eine Säule ein, an deren oberen Knauf mit einem Ringe 
eine Tafel befestigt ist mit dem „Tenor“ und „Bassus“ eines in Mensural- 
noten aufgezeichneten Gesanges: „Beatus vir qui non abiit in consilio im- 
piorum. Selig ist der man, der Got vertraven kan vnd willigt nicht ins 
Interrım. Dan es hat den (ein) scalck hinter im.“ Auf der Säulenplatte 
bäumt sich der Wurm Interim® auf, eine Art Drachen mit Engel-, Papst- 
und Türkenkopf. Links von der Säule lugt hinter der Notentafel ein Schalk 
hervor, rechts labt sich ein Mann der Welt aus dem Holzdeckelkrug 
Intraim, einer Parodierung von Interim. Klosterbrüder und Weltgeistliche, 


! Enthalten in Jo. Vulpius, Magunificentia parthenopolitana. Magdeburg 1702 T. 3 S. so. | 
® Vgl. Emil Weller a.a. O. Besonders herausgehoben sei: Ein neu Liedt von einem 
Berckman gemacht vom Interim, wer sein vater, mutter, gefatter, teufer vnd prediger sei 
im Ton: „Nun treiben wir den Babst heraus. Bewar mich Gott vorm Interim, ein großen 
schalck hat hiuter jm. | ?® Eine Nachbildung findet sich im ı2. Bande der Monographien 
zur deutschen Kulturgeschichte herausgegeben von Georg Steinhausen: PAUL DREWwS, Der 
evangelische Geistliche in der deutschen Vergangenheit. Jena, Eugen Diedrichs 1905 
S. 47. Eine unvollständige Wiedergabe briugt OSKAR JÄGER in seiner Weltgeschichte 
Bd. 3 2. Aufl. Bielefeld u. Leipzig, Velhagen & Klasing 1894 S. 103. | * S. bei Weller 
a. a.0. die Flugschrift von 1552 „Die heilig fraw Sant Interim“, die als Titelholzschnitt 
einen Drachen mit drei Köpfen (Engel, Papst, Türke) trägt. Im Vorwort ist diese Figur 
mit den Worten erklärt: „Dieser wurm heißt auf Latein Interim“. 
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deren einer zur Linken mit dem Taktstocke den Anfang des als Bassus 
bezeichneten Stimmparts von „Beatus vir“ aufweist, umdrängen singend die 
Mitteltafel; zwei von ihnen halten Trinkflaschen in der Hand, einer zur 
Rechten trägt ein aufgeschlagenes Buch mit der Zeichnung eines Btrett- 
spieles. Die linke und rechte obere Ecke des Mauerfeldes nehmen zwei 
etwa je ein Drittel der Länge und ein Viertel der Höhe des Mauerfeldes 
ausfüllende Tafeln mit den Stimmparten „Discantus“ und „Altus“ des 
gleichen Gesanges ein, die zwei singende Mönche mit weit ausgebreiteten 
Armen hoch halten. 

Mit diesem Einblattdrucke verwandt ist eine Reihe von vier Holzschnitten, 
die sich in unscheinbarer Mappe unter den seiner Zeit noch nicht katalogi- 
sierten Beständen der alten Musiksammlung der Pr. Staatsbibliothek vor- 
fanden. Die Blätter scheinen Unica und bisher völlig unbekannt, wie 
Nachforschungen in den bedeutendsten Sammlungen und Erkundigungen 
bei den hervorragendsten Holzschnittkennern ergaben. Weder DruGULm,! 
noch SCHEIBLE,? noch GRISAR® oder MAx GEISBERG* führen sie auf. Ein 
jedes dieser 39,5><26,5 (27,8) cm messenden, grob umzogenen Blätter’ 
weist eine in die untere linke oder rechte Ecke gerückte Notentafel mit 
je einer Stimme des uns bekannten vierstimmigen Satzes „Beatus vir“ auf. 
Die Stimmrepräsentanten lehnen, bis zur Brusthöhe sichtbar, singend da- 
hinter; die Buchstaben D, A, T, B zu ihren Häuptern bezeichnen sie noch 
besonders als Vertreter von Discantus, Altus, Tenor und Bassus. Alle vier 
Blätter schließen sich zu einer großen Bildkomposition zusammen, die durch 
einen gezeichneten Bildrahmen einheitlich umfaßt wird. Kopf gegen Kopf 
erkennen wir auf der einen Seite des Ganzblattes die Vertreter der Kirche: 
den Mönch und den Kardinal und auf der anderen Seite die Vertreter 
der Welt: den Karsthans oder Bauer und den Patrizier. Alle vier singen 
unter dem Taktschlage des die Mitte des Ganzblattes einnehmenden Wurms 
Interim; dargestellt ist dieser als Antipapst mit der Tiara und dem Würfel- 
kreuz sowie dem mehrfachen Gesicht — das hintere Gesicht am Gesäß 
schmeißt allerlei Unrat, darunter einen Mönch aus. Dem Munde des 
singenden Mönches entfliehen allerlei Teufelsgestalten; hinter dem Karst- 
hans lauert der Schalk in Gestalt eines Basilisken, hinter dem Patrizier 


! Historischer Bilder-Atlas (Leipzig 1867). | * Flugblätter aus der Reformationszeit. | 
* Luther-Studien Heft 6: Luthers Kampfbilder IV. Die Abbildung des Papsttums und 
anderer Kampfbilder in Flugblätterun 1538-1545. Freiburg i. Br., Herder & Co. 1923. Wenn 
es auch an die in Frage stehende Zeit noch nicht heranreicht, so wäre eine Erwähnung 
doch möglich gewesen. ! * Der deutsche Einblatt-Holzschnitt in der ersten Hälfte des 
16. Jahrb. München, Hugo Schmidt. / ° Beim Klischieren sind leider diese Umrandungen, 
soweit sie in das Iunere des Gesamtblattes hineinfallen, beseitigt worden. Auch die 
Ornamente der breiten Randleisten oben und unten gehen keineswegs wie im Klischee 
in einander über, ein deutliches Zeichen, daß vier Holzstöcke vorlagen. 
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spielt ein kleiner Teufel Portativ. Vor dem Kardinal sitzt auf einer Flöte, 
deren sinnbildliche Bedeutung mir nicht einwandfrei klar geworden ist, ein 
Adler mit gespreizten Flügeln, offenbar ein Symbol der Reichsgewalt. 
Freudig lauscht seinem Gesange ein Mönch, der mit der Nonne an der 
Hand bewegt auf ihn zuschreitet, während die Handhaltung des Kardinals 
durchaus Ablehnung verrät. Das Mittelfeld zwischen Mönch und Bauer 
zeigt einen Kuttenmann mit erhobenem Kelch, aus dem doch wieder ein 
Mönch hervorschaut. An der Hand führt dieser Kuttenmann den Sauf- 
teufel mit der Trinkflasche im Gürtel und umschlungen von der Schlange 
als dem Sinnbilde des Bösen. Gierig langt der Bauer nach dem Kelche. 
Offenbar sind in diesen beiden Zwischenstücken die Zugeständnisse an die 
Protestanten — die Priesterehe und der Laienkelch — katholisch tendenziös 
zur Darstellung gebracht worden. Machte man doch den Laien zum Vor- 
wurfe, es gelüste ihnen nur nach dem Kelche, um ihre Saufgier zu be- 
friedigen. (S. beigegebene Abbildung.) 

Jedes einzelne Blatt ist als Chorstimme praktisch zu verwenden. Das 
Ganze zeigt in der Anordnung der Stimmen die Form des Tischblattes. Die 
an den Längsseiten eines Tisches Sitzenden konnten von dem aufgelegten 
Ganzblatte ihre Stimmparte absingen. Es ist das älteste Beispiel dieser 
Art, welches ich kenne. Nur wenige Jahre jünger ist eine Leinentischdecke 
aus Gräflich Hennebergischem Besitze, die das Kunstgewerbe-Museum Berlin 
bewahrt. Hier sind den vier Tischseiten entsprechend die Stimmparte 
eines vierstimmigen Tanzes und des vierstimmigen Choralsatzes „Ein feste 
purg“ von Martin Agricola mit Seide eingestickt. Eine unserm Blatte ähn- 
liche Anordnung begegnet ı571ı in dem bei Pierre Phalese in Löwen ge- 
druckten „Theatrum musicum“, bei dem vom gleichen Verleger in Antwerpen 
1584 ausgegebenen „Pratum musicum“ und bei Werken der Gesellschafts- 
musik des ı7. Jahrhunderts wie Rosseters „Ayrs“ 1601 und Playfords 
„Select Ayres“ 1659, um nur ein paar ähnliche Beispiele anzuführen. 

Die Komposition, die sich textlich auf Psalm ı stützt, ist sonst nicht 
bekannt. Sie lehnt sich offenbar an die Vertonung des ersten Psalms an, 
die in dem 1538 bei Johannes Petreius in Nürnberg erschienenen „Tomus 
primus Psalmorum selectorum a praestantissimis musicis in harmonia 4 aut 
5 vocum redactorum“ vorliegt. Die Sequenz als melodiebildender Faktor 
ist stark betont, der Satz nicht ungeschickt und harmonisch wirksam auf- 
gebaut; die Nachahmung spielt eine bedeutende Rolle. Der Satz möge 
hier in Übertragung folgen (S. folgende Seite). 

Vergleichen wir die beiden Flugblätter mit einander, so ist ihr gedank- 
licher Zusammenhang ohne weiteres erkennbar. Die gleiche, in Stimmen 
überlieferte Komposition verbindet beide. Aber auch zeichnerisch ist ihnen 
mancherlei gemeinsam. Hingewiesen sei nur auf die übereinstimmenden 
Ornamente an der oberen Randleiste der Stimmtafeln und auf die gleiche 
Darstellung des Wurmes Interim, nur daß sich das Berliner Tischblatt auf 
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den mittleren Kopf beschränkt und ihn durch Hinzufügung des Würfel- 
kreuzes weiter ausbaut. Auch der Taktstock, der übrigens bereits für das 
ausgehende ı5. Jahrhundert sicher belegt ist,! fehlt nicht, ist aber in dem 
Berliner Holzschnittwerk viel bewußter eingeführt, wie überhaupt diese Dar- 
stellung bei weitcın tiefer angelegt und schärfer erfaßt ist. Der Gedanke 
des einmütigen Singens von Katholiken und Protestanten unter dem Takt- 
schlage des bösen Wurms Interim kommt in dem Nürnberger Blatte gar 
nicht zur Geltung, ebensowenig die Darstellung der Zugeständnisse an die 
Protestanten: des Laienkelches und der Priesterehe. Mag auch das Nürn- 
berger Blatt im einzelnen vielleicht künstlerisch wertvoller sein, als Ganzes 
ist das Berliner Dokument inhaltlich reicher und durchaus geistig vertieft. 
Auch technisch hat es den Vorzug, weil das Notenbild ein fehlerloseres 
und vollkommeneres ist. Beide Fassungen decken sich nicht ganz, ein paar 
Varianten lassen sich feststellen. Als ein schönes Beispiel des musikalischen 
Blockdrucks verdient das Berliner Blatt Beachtung. 

Aber auch als ein frühes und wertvolles Zeugnis des musikalischen Bild- 
holzschnittes, der dem musikalischen Bildkupferstich der Niederländer Sadler 
und Genossen um Jahrzehnte vorangeht, ist das Berliner Blatt mit seinem 
Nürnberger Verwandten hoch einzuschätzen. Einige Holzschnitte von 
Mathias Gerung lassen sich ihnen an die Seite stellen. 
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! Reischs „Margarita philosophica“ von 1496 enthält die Darstellung eines Konzerts, au 
dem ein Sänger mit langem Taktstock beteiligt ist. Vgl. GEORG SCHÜNEMANN, Geschichte 
des Dirigierens. Leipzig, Breitkopf & Härtel 1913 S. qıf. 
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Wer der Zeichner des Berliner Blattes ist, hat sich nicht feststellen lassen. 
Aus den Ähnlichkeiten auf den Verfasser des Nürnberger Bildholzschnittes 
schließen zu wollen, halte ich für gewagt; die Linienführung ist eine ganz 
verschiedene. Auf Grund der Gemeinsamkeiten möchte man aber den 
Künstler vielleicht auch auf Magdeburger Boden suchen. Die Verstärkung 
der musikalischen Tendenz fällt besonders auf. Vielleicht sind die In- 
strumente in erotischem Sinne eingeführt. Der Künstler bemüht sich, die 
Stimmung beider Lager im Bilde festzuhalten, was ihm aber nur auf Kosten 
der Einheitlichkeit gelingt. Einig sind beide Parteien in der Ablehnung 
des Interims, weit auseinander gehen sie dagegen im einzelnen. Im katho- 
liıschen Sinne wiedergegeben ist die Darstellung von Priesterehe und Laien- 
kelch, während die Vorstellung vom Antipapst und den Vertretern der 
Kirche durchaus als protestantisch gelten kann. Als ein wertvolles kultur- 
geschichtliches Dokument verdient die seltene Holzschnittreihe weitest- 
gehende Beachtung. 
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NEU ERWORBENE HOLTEI-HANDSCHRIFTEN DER STAATS- UND 
UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK BRESLAU 


Die Staats- und Universitätsbibliothek zu Breslau hat neuerdings eine 
wertvolle Bereicherung erfahren. Durch eine besondere Zuwendung hat 
der vorgesetzte Herr Minister es der Verwaltung der Bibliothek ermöglicht, 
eine bedeutende bisher im Privatbesitz befindliche Sammlung von Stücken 
aus dem handschriftlichen Nachlaß des Dichters Karl Eduard von Holtei 
zu erwerben, die sonst der Zerstreuung anheimgefallen wäre. 

Die Reihe der hier im Originalmanuskript vorhandenen Zrosawerke 
Holteis eröffnet das dem äußern Umfang nach größte Stück der Sammlung, 
der Roman ‘Christian Lammfell’, in vollständiger Niederschrift, durchweg 
klar leserlich, wie übrigens auch alles andere, was hier aus des Dichters 
Feder vorliegt. Es folgt der ‘Obermigker Bote’,! ein Sammelwerk von 
25 einzelnen Artikeln, teils Erzählungen, teils Skizzen auch biographischer 
Art. Aus letzteren sei erwähnt der Aufsatz ‘Karl Maria von Weber’, mit 
Holteis Erinnerungen an die Dresdener Freischützaufführung unter des 
Komponisten Leitung und an den Abend, den der Dichter damals als 
Gast im Hause Webers zubrachte. Von anderen Prosadichtungen sind als 
Autograph vorhanden zwei Geschichten der ‘Bilder aus dem häuslichen 
Leben’, nämlich ‘Jakob Heimling und seine Frau’ und ‘In meines Vaters 
Hause sind viel Wohnungen’, die Erzählung ‘Treue Liebe macht schön’ 
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1 3 Bde. Breslau, Trewendt 1854. Nicht zu verwechseln mit dem gleichnamigen Kalender, 
den Holtei 1822 herausgab. 
2# 
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und die Kriminalgeschichten ‘Der Schachtelnatz’ und ‘Der Meineid’, sowie 
die beiden Skizzen ‘Johannes Rist’ und ‘Paganini'. 

Von Holteis Joetischen Schöpfungen finden sich einige Stücke aus seinem 
bekanntesten Werk, den ‘Gedichten in schlesischer Mundart’. Es sind dies 
in der ı5. Auflage, Ausgabe letzter Hand, von 1877 aus Heft z die beiden 
Gedichte auf S. 36—40 und S. 50—sı und aus Heft 3 die Gedichte 3, 19, 
23, 24, 26 und 28. Femer die ‘Preußischen Kriegs-! und Siegeslieder’, 
die er zusammen mit dem aus dem Feldzug von 1866 heimgekehrten 
Breslauer Rechtsanwalt Gad verfaßte.e. Aus der Zahl der Gelegenheits- 
gedichte seien hervorgehoben: ‘Zu Goethes Geburtsfest.2 Darmstadt 1830’. — 
‘Zum ı8. März ı85ı1. An Hebbel’. — ‘Liebwerda, An Frau Gräfin Karoline 
Nostitz Clam-Gallas’, eine poetische Huldigung Holteis in Erinnerung an 
sein Gastspiel von 1820 auf dem ländlichen Theater in Liebwerda im Iser- 
gebirge; niedergeschrieben in Graz in Steiermark, Juli 1856. Ein schönes 
Stück dieser Gattung ist Holteis Prolog zu der vom Wiener Schriftsteller- 
verein Concordia® am 7. November ı859 veranstalteten Schillerfeier, die 
in Form einer Festvorstellung im Theater an der Wien stattfand. Der 
Prolog wurde gesprochen von Friederike Bognar, einer jungen Schauspielerin 
vom Wiener Burgtheater. — Poetische Dokumente zu Holteis großer 
Vortragsreise durch Schlesien vom November 1860 bis Oktober 1861 sind 
die Prologe zur Eröffnung seiner Vorträge in Glatz* und in Breslau, vom 
Januar und Februar 1861. 

Das größte Interesse beansprucht die rund 400 Nummern umfassende 
Sammlung von wohl meist noch unveröffentlichten riefen, von denen etwa 
300 von Holtei stammen, während die übrigen an ihn gerichtet sind. Diese 
vom Zufall hier zusammengewehten Blätter, ein Bruchteil seiner aus- 
gedehnten Korrespondenz, geben wertvolle Einblicke in des Dichters viel- 
seitiges Wirken als Schauspieler, Schriftsteller und Vorleser und sind beredte 
Zeugen für seine Beziehungen zu den Geistesgrößen der Zeit. 

Zunächst erleben wir seine Dühnenwelt, an der er anfangs aktiv als Schau- 
spieler und Theaterdichter, später von Ferne durch Förderung junger Talente 
Anteil hat. Wir folgen ihm in seinen Briefen vom Königstädter Theater 
zu Berlin über die Darmstädter Hofbühne auf die Theater zu Leipzig, 
Wien, Riga, Grafenort, Breslau; unmittelbar verspüren wir hier überall den 
erregten Pulsschlag seiner rastlosen Schauspielerwanderjahre. Unter seinen 
Korrespondenten befinden sich Träger erster Namen; so einzelne Größen 
! Die Nr. 9 und ıı sind als Autograph nicht vorhanden. Das Ganze erschien in Breslan 
bei Trewendt 1866 (20 S.). ’ ? Gedruckt in: Deutsche Lieder. 2. Aufl. Schleusingen, 
C. Glaser 1836. S. 121-124. | ?” In seiner Festschrift, Wien 1909, S. 16 beklagt der 
Verein, daß ihm Holteis Prolog nicht mehr erhalten sei. Er ist aber gedruckt in der 
5. Aufl. der "Gedichte’ von 1861 S. 269/252. | * Als Finzeldruck von Grass, Barth & Co. 
in Breslau erschienen (4 S.). 
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von Deutschlands berühmtester Bühne, dem Hofburgtheater zu Wien: 
Adolf Sonnenthal, Josef Lewinsky, Amalie Haizinger. — Eduard Jerrmann, 
einst auch bei der Hofburg, später dem Berliner und Mannheimer Hof- 
theater angehörig, hofft durch Holtei die Leitung der Grazer Bühne zu 
erlangen. — Aus der Zeit ihrer größten Triumphe, von ihrem zweiten 
Pariser Gastspiel, schreibt Wilhelmine Schröder-Devrient dem Dichter am 
ıı. November 1831. — Hermann d’Artis von Bequignolles, nachmals In- 
tendant des Hoftheaters zu Wiesbaden, berichtet in politisch unruhiger 
Zeit, am ı7. September 1866, von seiner Tätigkeit als Kgl. Preußischer 
Koimmissarischer Intendant des Hannoverschen Hoftheaters. — Ein köst- 
licher Brief Holteis vom 6. September 1873 an seinen alten Freund, den 
Regierungsrat und Dichter Friedrich von Uechtritz in Görlitz, enthält eine 
Empfehlung für den jungen Schauspieler Max Grube aus Breslau, der 
damals ein Engagement! an die Görlitzer Bühne in Aussicht hatte. Unter 
den Gestalten aus der Theaterwelt fehlt auch die leichtbeschwingte Muse 
nicht: es erscheint Fanny Elssler und überreicht dem Dichter auf zierlich 
geschriebenem Billet eine Einladung zum Tee. 

Aus der Korrespondenz erfahren wir mancherlei Interessantes über Holteis 
schriftstellerische Tätigkeit. — Ein Brief aus Grafenort zeigt ihn um die 
Sammlung seiner Bühnenstücke? bemüht. Da schreibt er seinem Verleger, 
das Autorenhonorar sei ihm dabei Nebensache; ihm liege vor allem daran, 
daß sein “Theater’ etwa mit den letzten Bänden seiner ‘Vierzig Jahre’ und 
mit seinen Gedichten zugleich in die Welt käme. Urteile über seine 
Schriften enthalten manche Stellen in Briefen seiner Korrespondenten. 
Besonders der langjährige Breslauer Vertraute, Professor August Kahlert, 
selbst ein vielseitiger Autor, gibt treffende Bemerkungen zu Holteis 
Romanen und zu den ‘Vierzig Jahren. Von ihm liegen ı8 Briefe? an 
den Dichter vor, meist aus den fünfziger Jahren, mit feinen Hinweisen auf 
das geistige Leben im damaligen Breslau. Der österreichische Physiologe 
und Naturforscher Johann Czermak dankt brieflich dem werten alten Freunde 
für die heiteren Stunden, die ihm die Lektüre des ‘Lammifell’ bereitet. Zu 
Holteis fünfzigjährigem Dichterjubiläum im Mai 18691 sendet Mosenthal 


I Dieses Engagement kam nicht zustande; mehr Glück hatte Grube mit einer späteren 
Empfehlung von Holtei, die ihm in Lübeck Emanuel Geibels Haus erschloß. S. Max 
GRUBE, Jugenderinnerungen. Leipzig 1917 S. 302ff. ; ?* Das Theater’ erschien zuerst 
ın einem Bande bei Trewendt in Breslau 1845, später als Ausgabe letzter Hand ebenda 
in sechs Bänden, im Jahre 1867. | ® Drei dieser Briefe, die vom 21. Oktober 1852, 8. Juli 
1854 und 23. März 1857 hat Holtei veröffentlicht in den “300 Briefen aus 2 Jahrhunderten‘. 
T.2. Hannover ı872 S. 81/87. Seine eigenen Briefe an Kahlert druckt er ab in Bd. 3 
der Nachlese, Breslau 1871 S. 7/122 unter der Überschrift: Ergänzungen zu den ‘Vierzig 
jahren’. / * Holteis erstes Werk, ein kleines Lustspicl: ‘Die Farben’, war 1819 er- 
schienen und am 2ı. Mai dieses Jahres auf dem Breslauer Theater zum ersten Male auf- 


—— 
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aus Wien einen warmherzigen Glückwunsch. Sein eigenes dichterisches 
Schaffen, besonders das Verhältnis von Wahrheit und Dichtung in seinen 
Romanen, behandelt Holtei in einem Schreiben vom 28. Mai 1872 an einen 
ungenannten jungen Freund. 

Die verschiedenen Publikationen, bei denen der Dichter als Zerausgeber 
tätig war, zeitigten naturgemäß eine rege Korrespondenz, von der auch in 
den vorliegenden Briefen Spuren sich finden. — Den Ertrag eines von 
ihm angeregten Sammelwerkes, des sogen. Friedhofbuches, ! wollte Holtei 
verwendet wissen zum Ankauf eines neuen evangelischen Friedhofs in Graz 
ın Steiermark, seiner zweiten Heimat, wo er im Hause seiner Tochter und 
seines Schwiegersohnes von ı850 bis 1864 seinen Wohnsitz hatte. Im 
Dezember 1856 erließ er in der Presse einen Aufruf an alle deutschen 
Belletristen, „das Werk zu unterstützen durch Beiträge im Gebiet der 
Erzählung oder epischer und Iyrischer Dichtung“. Der Erfolg war über- 
raschend. Bald darauf schreibt Holtei einem der Mitarbeiter, dem unter 
dem Schriftstellernamen Otto von Deppen seinerzeit bekannten Justizrat 
Strass in Berlin, daß sich schon ein Chimborasso von Deutschlands Lyrik 
vor ihm auftürme; zwanzig Musenalmanache könne er bereits damit anfüllen. 
Einige Beiträge zu diesem ‘Friedhofbuch’ sind als Autograph vorhanden, 
zusammen mit der bezüglichen Korrespondenz der betreffenden Mitarbeiter; 
z. B. von Friedrich Müller von der Werra das epische Gedicht ‘Sieg im 
Tode’, das den Heldentod des Generals Hentzi bei der Erstürmung von 
Ofen besingt, sowie poetische Kleinigkeiten der schlesischen Dichterin 
Emilie Gottwald, von der einige Dialektdichtungen unter dem Pseudonym 
Friederike Walt in den Schlesischen Provinzialblättern gedruckt worden sind. 

Holteis Ausgabe der an Tieck gerichteten Briefe? steht in engem Zu- 
sammenhang mit der kurz zuvor erschienenen Tieckbiographie des Berliner 
Historikers Rudolf Köpke. Sie führte zu einer regen Korrespondenz beider 
Männer; denn Holtei hat jenen als den besten Kenner Tiecks auch zur 
Herausgabe der an Meister Ludwig gerichteten Briefe bewegen wollen, die 
Holtei seinerseits von Tiecks Tochter, Frau Agnes Alberti, zur Veröffent- 
lichung erhalten hatte. Vorhanden sind hier nicht weniger als 23 Briefe 
von Köpke an Holtei, die sich über das ganze Jahr 1864 erstrecken und 
mit einem Schreiben vom ıo. April 1865 schließen. In ihnen spricht 
Köpke als Kenner über Tieck und sein Werk; für die Anordnung der 
geplanten Ausgabe weist er Richtlinien, denen Holtei aber nicht gefolgt 
ist. Wie stark letzterer durch seine Herausgebertätigkeit in Anspruch ge- 
geführt worden. | ! Für den Friedhof der evangelischen Gemeinde in Graz in Steiermark. 
Erzählungen, vermischte Aufsätze und Gedichte von 126 deutschen Gelehrten, Schrift- 
stellen und Dichten. Braunschweig, Vieweg & Sohn 1857. XXI, 690 S. / ? Briefe 
von Ludwig Tieck. Ausgewählt und herausgegeben von Karl’ v. Holtei. Bd. ı-4. Breslau, 
Trewendt 1864. 
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noınınen war, ersieht man aus zwei Briefen von ihm vom Januar und 
April ! 1864, deren ersterer übrigens „einem hochpreislichen kleinen Rath 
des Kölner Narren-Landtags“ den Dank des Dichters abstattet für die Ver- 
leihung der Würde eines Ehrenmitgliedes. Am 17. Oktober 1864 hat Holtei 
die umfangreiche Arbeit abgeschlossen, wie aus dem von diesem Tage 
datierten Schreiben an seinen Verleger hervorgeht. Und wenn er sagt,? 
daß er hierbei keinerlei Anspruch auf irdischen Lohn erhebt, so finden wir 
dies bestätigt in dem an ihn gerichteten Brief von Frau Agnes Alberti 
aus Waldenburg von Ende 1864, wonach Holtei ihr als der Erbin des 
nunmehr veröffentlichten literarischen Nachlasses das Honorar dafür durch 
Trewendt zustellen ließ. Erfreulicherweise blieb dem Herausgeber eine 
materielle Anerkennung nicht völlig versagt. Die Fürstin Wilhelmine 
Auersperg, geb. Fürstin Colloredo-Mannsfeldt, fand für die ihren Namen 
tragende Widmung der Tieckbriefe eine kostbare Form des Dankes.3? Der 
Dichter erhielt von ihr auf einem Postament von Alabaster eine Nach- 
bildung seines Familienwappens in Gold von silbernem Lorbeerkranz um- 
schlungen und von einem goldenen Pegasus überragt. 

Ein Teil der vorliegenden Korrespondenz, aus der Zeit von 1850 bis 1868, 
ist veranlaßt durch Holteis Bestreben eine Aufographensammlung von Stücken 
der deutschen Literatur sich anzulegen; es zeigt sich, daß der Dichter 
viele Personen seines ausgedehnten Bekanntenkreises für sein Unternehmen 
zu interessieren versteht. Von hier zu nennenden Korrespondenten seien 
erwähnt der Publizist Friedrich Wilhelm Gubitz, August Hagen, Kunst- 
historiker in Königsberg, die Professoren Köpke und Kahlert, Frau von 
La Roche, der Schauspieler Franz Wallner und Adalbert Bruno Bucher, 
der Burgtheaterrezensent an der Wiener Zeitung. Wir erfahren, daß Bürger, 
Uz, Fichte, ein „solider“ Gellert, Hamann, Hippel und Herder besonders 
begehrte Artikel bei Holtei sind. Es gelingt ihm die Sammlung ständig 
zu vermehren und am ı7. Juli 1868 schreibt er, daß er nun „eine nicht 
unbedeutende“ Kollektion besitze. Er habe die Absicht, sie der Breslauer 
Stadtbibliothek zu vermachen, da er dieses Vermächtnis möglichst voll- 
ständig hinterlassen möchte. Allein es kam anders; finanzielle Gründe 
zwangen ihn sehr bald, die Sammlung zu veräußern. Es kaufte sie sein 
alter Freund, der Breslauer Photograph Robert Weigelt, und dieser, selbst 
ım Besitze eines noch reicheren Autographenschatzes, gewährte dem Dichter 
ın liberaler Weise die weitere Benutzung der vereinten Sammlungen.* Die 
wertvollen Stücke daraus hat Holtei in zwei Publikationen der Allgemeinheit 
erschlossen: durch die Veröffentlichung der an ihn gerichteten Briefe von 


m 


% Aus Breslau, vom ı5. April 1864; Adressat nicht genannt. | ? In seiner Vorrede der 
Tieckbriefe. Bd. ı S. XII| | ? S. Holteis Brief aus Graz vom 27. April 1865, wohl an 
Trewendt gerichtet. | * Einige der jetzt in unsern Besitz übergegangenen Briefe dürften 
aus der Weigelt-Holteischen Sammlung herrühren; sie scheint nunmehr zerstreut zu sein. 
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Johanna Schopenhauer ! und durch seine Ausgabe der ‘Dreihundert Briefe? 
aus zwei Jahrhunderten’. 

Von einzelnen Korrespondenten sind noch zu nennen Georg Ebers und 
Max Maria von Weber, der Sohn des Komponisten, mit je einem Schreiben. 
Sechs Briefe des Breslauer Fürstbischofs Dr. Heinrich Förster, ın dessen 
Hause der Dichter ein gern gesehener Gast war, bilden cine dankenswerte 
Ergänzung zu dem kleinen Schriftchen,® in dem Holtei seine Beziehungen 
zu diesem Kirchenfürsten geschildert hat. | 

Das Feld literarischer Betätigung, auf dem Holtei anerkanntermaßen sein 
Bestes geleistet, war sein Wirken als dramatischer Vorleser. Nachdem er 
in jungen Jahren von Ludwig Tieck, dem Meister dieser Kunst, die erste 
Anregung hierzu empfangen, hatte er im Januar 1828 unter (Goethes 
Protektion in Weimar seine deklamatorischen Vorträge begonnen und be- 
sonders in dem ihm befreundeten Hause von August und Öttilie von Goethe ! 
reges Interesse hierfür gefunden. Dieser für Holtei so anregenden Tage 
gedenkt ein aus späterer Zeit an ihn gerichteter Brief von Ottilies Hand. 
Dem Vorleser Holtei vor allem gelten auch die Briefe der Frau Irene von 
Prokesch-Osten, des Dichters Wilhelm Jordan und des Stettiner Entomologen 
Karl August Dohrn. Aus den Tagen von Holteis Vortragsreise durch 
Schlesien 1860/61 besitzen wir einige eigenhändige Schreiben von ihm. 
Ihre rasch wechselnden Aufgabestationen verraten die Unrast dieser letzten 
großen Wanderfahrt, deren Freuden und Leiden er in seinem Buche 
“Noch ein Jahr in Schlesien!’ so anschaulich dargestellt hat. 

Außer ihren Autographen, von denen hier nicht alles erwähnt werden 
konnte, umfaßt die Holteisammlung noch einige Korrekturexemplare und 
eine Anzahl Drucke von des Dichters Werken, sowie zahlreiche Bildnisse 
von ihm aus verschiedenen Lebensaltern. 

Durch die neue Erwerbung erfährt somit die Staats- und Universitäts- 
bibliothek Breslau einen erfreulichen Zuwachs. Sie bringt ihren bisher 
geringfügigen Besitz an Holteianis, der nur eine Anzahl von Briefen des 
Dichters und einige eigenhändige Eintragungen von ihm in Druckexemplaren 
seiner Werke aufwies, mit einem Schlag auf den Stand einer beachtens- 
werten Sammlung. Mit diesem neuen Besitz stellt sie sich der hiesigen 
Stadtbibliothek an die Seite, die das vollständige Manuskript zur zweiten 
Ausgabe der ‘Schlesischen Gedichte’ und viele Briefe von Holtei an den 
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® Johanna Schopenhauer. Briefe an Karl v. Holtei. Leipzig, Peyne 1870. | * 2 Bde. 
Hannover, K. Rümpler 1872. | * Fürstbischof und Vagabund. Erinnerungsblätter. Breslau, 
Trewendt 1882. — Dieses Heftchen mit etwas sensationellem Titel ist nach des Verfassers 
Wunsche erst nach dem Tode beider Männer erschienen. / * Den Verlauf eines solchen 
Vortragsabends „bei Kammerrats“ schildert Holtei in Bd. ı der Nachlese. Breslau, Trewendt 
1870 S. 5ıl6o. / ® ‘Noch ein Jahr in Schlesien’. Anhang zu den ‘Vierzig Jahren’ von 
Karl v. Holtei. Bd. ı. 2. Breslau, Trewendt 1864. 
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Germanisten Karl Weinhold und an Karl Anton Freiherrn von Paumann 
in Graz verwahrt. 

Zum Schluß sei der Hoffnung Ausdruck gegeben, daß noch recht viele 
Stücke aus der handschriftlichen Hinterlassenschaft unseres schlesischen 
Landsmannes Karl von Holtei ihren Weg zu uns nehmen möchten. 


BRESLAU ÄLFRED SCHNEIDER 


BIBLIOGRAPHISCHER WEGWEISER 
ZU DEN HANDSCHRIFTENBESTÄNDEN IN PORTUGAT. 


Die Bestände der portugiesischen Bibliotheken an Wiegendrucken sind 
der deutschen Forschung bekannt. Die portugiesischen Handschriften- 
schätze fanden dagegen im Ausland wenig Beachtung. Die vorhandenen 
Teilstudien sind selbst in ihrer Beschränkung unvollständig. (Vgl. Rene 
Basset, Notice sommaire des manuscrits orientaux de deux bibliotheques de 
Lisbonne. Lisbonne 1894 und F. C. Danvers, Report to the Secretary of 
State for India in Council on the Portuguese Records relating to the East 
Indies, contained in the Archivo de Törre do Tombo and the Public 
Libraries at Lisbon and Evora. London 1892.) Dies liegt vor allem an 
dem Mangel an gedruckten oder bequemen Katalogen. 

Die portugiesischen Bibliotheken, die Handschriften bergen, sind restlos 
Gründungen des ı8. und 19. Jahrhunderts, zumeist in ehemaligen Klöstern 
untergebracht. Die Klöster wurden 1834 in Portugal aufgehoben. Aus 
ihnen und den Bischofssitzen kamen die handschriftlichen Bestände in zwei 
großen Zügen 1834 und ıgıı an verhältnismäßig wenig Stätten zusammcn. 
Besonders die Törre do Tombo hat noch jahrzehntelang an der Ver- 
arbeitung der Eingänge zu tun. Das Archiv von Braga ausgenommen, wo 
eın verheißungsvoller Anfang gemacht ist, findet sich das ıgıı zusammen- 
gebrachte Gut, soweit nicht alte Verzeichnisse benutzt werden, für die 
Benutzer in unkatalogisiertem, damit unzugänglichem Znstand. Die Biblio- 
theken von Evora und Porto haben ihre alten Bestände in gedruckten 
Verzeichnissen fast vollständig bekanntgegeben, die Biblioteca Nacional de 
Lissabon zu 20°/,, die Universitätsbibliothek von Coimbra zu 55°/,, die Törre 
do Tombo unverhältnismäßig wenig. 

Am reichsten sind die Bibliotheken von Lissabon und Evora. In zweiter 
Linie kommt Coimbra und Porto, das über 100 Pergamenthandschriften 
hat. Die Zusammensetznng der Bestände dieser Bibliotheken ist allseitig: 
Theologie, Philosophie, Geschichte, Philologie haben ihren entsprechenden 
Anteil. Orientalische Handschriften werden fast nur in der Biblioteca 
Nacional de Lisboa und in der Bibliothek der Academia das Sciöncias 
de Lisboa aufbewahrt. Die Zahl von Pergamenthandschriften, von Einzel- 
urkunden oder Urkundenbüchern abgesehen, dürfte die Zahl 1000 nicht 
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überschreiten. Zum allergrößten Teil haben sie außerdem theologischen 
Inhalt. Die ältesten mittelalterlichen Bestände stammen aus der Biblioteca 
de Alcobaca, heute in der Nationalbibliothek, aus der Biblioteca da 
Congregacao do Oratorio beim Necessidadespalast in Lissabon, heute in 
Ajuda, und aus dem Convento da Santa Cruz de Coimbra, heute in Porto. 
Unpflegliche Behandlung (vgl. Pedro A. Azevedo, Destruicäo de livros. 
Revista de Historia Vol. ı (1912), S. 103—ıos5) und das Erdbeben von 
1755 verheerten die reichsten Bibliotheken und Archive. Für die indische 
Geschichte z. B. ist die Zerstörung der Casa da India ein unersetzlicher 
Verlust. Glücklicherweise erhalten sind dagegen beglaubigte Abschriften 
verlorener Originale in 65 Bänden „Jesuitas na Asıa“ und 222 Bände Rerum 
Lusitanicarum, 1734— 50 in Rom vorgenommene Abschriften. Beide 
Sammlungen befinden sich in der durch ihren Cancioneiro weltbekannten 
Schloßbibliothek von Ajuda. | 

Eine dankenswerte Zusammenstellung über die außerhalb Lissabons und 
Portos befindlichen Bibliotheken und Archive gab der durch seine Bühnen- 
werke in Deutschland bekannte Julio Dantas als Inspector das Bibliotecas 
Eruditas e Arquivos im Diärio do Governo, ı0o de Julho de 1919, 2 Serie 
Numero 158: Quadro sinöptico das bibliotecas, arquivos e cartorios existentes 
no pais, S. 2409— 2416. 

Die wichtigsten unentbehrlichen Führer! zur Benutzung der portu- 
giesischen Handschriften sind: 

ı. Antonio Ferrao: Os Arquivos e as Bibliotecas em Portugal. Coimbra 
1920. Dieses z. Z. beste, leider schon vergriffene Buch enthält sehr viel 
Material und zahlreiche bibliographische Anmerkungen, ist jedoch je nach 
den ihm zugänglichen Quellen und erteilten Auskünften ungleich in der 
Ausführung. Es gibt u. a.: Cap. ı, S. 77—94. Dos servicos das bibliotecas 
eruditas e arquivos. Reforınas de servico efectuadas desde 1913. Cap. 2, 
S. 95— 104. Servico de incorporacoes nas bibliotecas e arquivos do Estado. 
Cap. 3, S. 104—ı2ı1. AÄ conservacao de manuscritos e os estudos histo- 
ricos no antigo regime. Cap. 4, S. 121158. Servicos de inventario e 
catalogacao nas bibliotecas eruditas e arquivos, S. 1z1—ı25: a) Servicos 
de catalogacao na Torre do Tombo; S. 125—ı28: b) Catalogos publicados 
da Torre do Tombo; S. 128—ı42: c) Servicos de catalogacao na Biblio- 
teca Nacional de Lisboa; S. 142—ı49: d) Biblioteca da Ajuda; S. 150—ı51: 
e) Biblioteca Publica de Evora; S. ısı: f) Biblioteca Publica de Braga. 
Cap. 5, S. 158— 244. Os servicos de catalogacao em outros Ärquivos e 
Bibliotecas Eruditas. 

Von weiterem Interesse sind besonders: 


' Fast sämtliche genannten Bücher und gedruckten Kataloge sind in der Preußischen 
Staatsbibliothek in Berlin vorhauden. Die jeweilige portugiesische Rechtschreibung ist 
streng beibehalten. 
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2. Antonio Anselmo, Bibliografia das bibliografias portuguesas. Lisboa 1923, 
dank seiner Indices ein sehr brauchbares Büchlein. 

3. A. P. de Bettencourt Ataide, Bibliografia Portuguesa de Biblio- 
teconomia e Arquivologia in den Publicacöes da Biblioteca Nacional. Vol. ı. 
Lisboa ı918 S. 58—8ı. Er gibt Bibliographie zu A) Historia das Biblio- 
tecas; B) Biblioteconomia; C) Bibliologia; D) Historia dos Arquivos; 
E) Arquivologia. | 

Zu 2. und 3. ist Fidelino de Figueiredo, Bibliographia Portuguesa de 
Critica Litteraria in A Critica Litteraria como sciencia, 3? ed. Lisboa 1920 
S. 85—93 zu vergleichen. 

Die drei letzten Bibliographen bringen nach dem Plan von F. de Figueiredo 
die bibliographischen Daten in chronologischer Anordnung. Anselmo und 
Bettencourt veröffentlichten ihre Arbeiten auch ın Figueiredos Revista de 
Historia, Anselmo in abgekürzter Form und alphabetischer Reihenfolge, 
T. 8 (1919) S. 32—48, Bettencourt mit einigen Zusätzen, T. 8 (1919) 
S. 87— 106. Die nützliche Zusammenstellung: Catalogos im Boletim da So- 
cıedade de Bibliophilos Barbosa Machado. Vol. 2. Lisboa (1913), S. 89 — 184, 
von ungenanntem Verfasser, dürfte in Deutschland nicht zugänglich sein. 
Anselmo ersetzt sie. I 

Von den in den Bibliographien erwähnten Verfassern sind die verstreuten 
Aufsätze von Pedro de Azevedo und Julio Dantas zu beachten. Gabriel 
Pereira und Alvaro Neves geben weniger als man dem Titel nach erwarten 
könnte. Das Boletim Bibliographico da Academia das Sciencias de Lisboa 
vereinigt eine Reihe von Aufsätzen über Bibliotheken und Archive. Lehr- 
reich sind die Notices sur les Bibliotheques et Archives du Portugal im 
Boletim Bibliographico da Academia das Sciencias de Lisboa, primeira 
serie, Vol. ı, S. 8—ı8, Coimbra ıgı0, von Cardoso de Bettencourt. Der 
viel zitierte, inzwischen veraltete Ulysse Robert, Etat des catalogues des 
manuscrits des bibliotheques d’Espagne et de Portugal in Le Cabinet 
Historique, Paris 1880, 26° annee, A. 2° serie, S. 294—299 ist in den 
größeren Bibliotheken Lissabons nicht aufzufinden. 

Das Katalogwesen der portugiesischen Handschriftenbestände befindet 
sich in folgendem Zustand: 

I. Lissabon. 

a) Biblioteca Nacional de Lisboa. | 

ı. Vom Fundo Geral (Ferrao S. ı28ff.; S. 47—48 von Raul Proenca, 
A Biblioteca Nacional in den Publicacoes da Biblioteca Nacional) S. 7—57; 
liegt vor 

für die Nummern ı—738 ein gedruckter Katalog: Biblioteca Nacional 
de Lisboa, Inventario, Seccäo ı3-Manuscriptos. Lisboa 1896; 

für die Nummern ı bis rund 9000 und das in ı30 Kasten (caixas) 
liegende Material ein alphabetischer Zettelkatalog mit genügend Verweisen. 
Er gibt die Namen der Autoren nach den Familiennamen und bietet gleich- 
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zeitig größere Ansätze zu sachlichen Zusammenfassungen nach geographischen 
Stich- oder historischen Schlagworten; 

für die Nummern ı—9354 ein handschriftlicher topographischer Inventario 
da Seccao ı3 da Biblioteca Nacional de Lisboa, por Manuel Luiz Ferreira, 
ı895 mit sehr knappen Angaben. Er muß für die letzten Nummern zu 
Rate gezogen werden; 

für die Nummern 9355—9463 der Inventario beim Abteilungsvorsteher. 

Außerhalb des Fundo Geral stehen: 

2. Die Coleccäo Pombalina (Publicagoes S. sıf.). Biblioteca Nacional de 
Lisboa, Inventario dos Manuscriptos (Secgao 13), Colecfäo Pombalina. 
Lisboa 1889—9ı, mit Indice alphabetico und Indice dos Auctores. 

3. Die Codices de Alcobaca (Ferräo S. 131, Publicacoes S. 5s0—sı). 

Bevor die neue Katalogaufnahme des gewissenhaften Bibliographen 
Antonio Anselmo vorliegt, ist neben den vorhandenen Katalogen 

Comentariorum de -Alcobacensi Mstorum (!) Bibliotheca, libri tres por 
Frei Fortunato de S. Bonaventura, Conimbricae 1827 (Ferräo S. 132) nach- 
zusehen. In Deutschland ist diese Sammlung vielleicht am bekanntesten: 
G. Haenel und P. Ewald erwähnen sie. 

4. Die Coleccaäo de Ribeiro Saraiva hat ihren Zettelkatalog. Vgl. Publi- 
cacoes S. 52. 

5. Die Coleccäo dos Iluminados (jetzt 171 codices; Publ. S. 48—50). 
Ein Sonderkatalog liegt nicht aus. Dic Zettel sind auf den Zettelkatalog 
verteilt. Der Publ. S. 48 Anm. ı angegebene Aufsatz von Esteves Pereira 
ist lesenswert, in Deutschland aber kaum erreichbar. 

Gabriel Pereira gab ı897 im Boletim da Real Associagao dos Archi- 
tectos Civis e Archeologos Portugueses, 3* Serie, T. 7, No. ıı1, S. 161— 166 
die Nummern ı—ısı bekannt. 

Im selben Gebäude und unter demselben Abteilungsleiter steht das 
Arquivo de Marinha e Ultramar (Ferrao S. 132—ı134). Siche Inventario, 
por Eduardo De Castro e Almeida: Madeira e Porto Santo ı. 1613— 1819. 
Coimbra 1907; 2. 1820—ı833. Coimbra 1909; — Catalogo de Mappas, 
Plantas, Desenhos, Gravuras e Aguarellas ı, por E. de Castro e Almeida. 
Coimbra 1908; — Inventäario dos Documentos relativos ao Brasil existentes 
no Archivo da Marinha e Ultramar de Lisboa, por E. De Castro e Almeida; 
ı. Bahia 1613 —ı762. Rio de Janeiro 1913; 2. 1763 — 1786, 1914; 3. 
1786— 1798, 1914. Außerdem ist ein handgeschriebenes Verzeichnis vor- 
handen, in dem die Codices zu suchen sind. Die Aktenbündel Afrika be- 
treffend sind ohne Katalog. Die Aufnahme der Bestände für Indien wurde 
begonnen. 

b) Biblioteca da Academia das Sciencias de Lisboa (Ferräo S. 178 
bis 184). Hier sind zwei Kataloge einzuschen: 

ı. der handgeschriebene Catalogo dos Manuscriptos da Livraria do Con- 
vento de N. SNR.?* de Jesus de Lisboa, Pertencente aos Religiozos da 


WEGWEISER ZU DEN HANDSCHRIFTENBESTÄNDEN IN PORTUGAL 29 


Terceira Ordem da Penitencia do N. Pe S. Francisco, Anno de 1826, 
z vol. Die Bestände des ehemaligen Convento de N. SNR.? de Jesus 
wurden 1834 mit denen der Academia vereinigt; 


2. der Zettelkatalog der von vornherein der Academia gehörenden alten 
und neuen Handschriften, welche unter den Autorennamen zu suchen sind. 

c) Das Arquivo Nacional da Törre do Tombo (Ferräo S. ı21—28). Für 
die Bestände des noch unübersehbar reichen Archivs ist kein Gresamtkatalog 
vorhanden, sondern einige hundert Teilkataloge von größerem und kleinerem 
Umfang je nach den Eingängen aus den aufgehobenen Klöstern und 
sonstigen Amtsstellen. Für die schwierige Orientierung dient unter den 
von Ferrao S. ızı genannten Schriften am besten P. A. d’Azevedo e A. 
Baiao, O Archivo da Torre do Tombo. Lisboa 1905 (vergriffen!); dazu der 
mit Vorsicht zu benutzende O Arquivo da Törre do Tombo, Roteiro 
Prätico. Lisboa 1922 von A. Mesquita de Figueiredo.. Im Archiv finden 
sich nicht nur Urkunden jeder Art, sondern auch Drucke, Literatur- und 
Geschichtswerke. 

d) Über die Archive der Ministerien, über die Sociedade de Geografia 
und über die umgewandelten wenigen Archive kirchlicher Herkunft s. Ferrao 
S.158—178, 184—190, 219— 241. 

Für die Handschriftensaımmlung des Museu Etnolögico s. Pedro de Azevedo, 
Catalogo dos manuscriptos portugueses do Museu Ethnolögico in O Archeo- 
logo Portugue&s. Vol. ı7 (1912) S. 196—204, 299—305; 18 (1913) S. 108 
bis 129; 19 (1914) S. 46—83. [Lisboa.] 

Das Arquivo das (ongregagdes ist noch im Ordnen begriffen. 

IL Ajuda, Vorort von Lissabon. 

Die wertvolle Schloßbibliothek von Ajuda hat für ihre Handschriften 
nur einen topographischen Zettelkatalog mit fortlaufenden Nummern, wo- 
durch sich die Benutzung sehr schwierig gestaltet. (Ferrao S. 142—ı149; 
er bietet zu wenig positive Angaben.) Die Literatur ist spärlich. Man 
muß zum Diccionario Portugal T. ı S. 107 und zu der Zeitung O Dia ıo 
de Mayo 1923 greifen, Carlos Ferreira, Os manuscriptos da Biblioteca da 
Ajuda pertencen a EI-Rei D. Manuel II?, um einen schnellen Überblick zu 
haben. 


III. Evora (Ferräo S. ıso—ısr), nach Lissabon die an Handschriften 
reichste Stadt; die Schätze der Bibliotheca Publica wurden verhältnismäßig 
früh durch gedruckten Katalog bekannt gegeben: Catalogo dos Manuscriptos 
da Bibliotheca Publica Eborense ordenado com as descripcoes e notas do 
bibliothecario Joaquim Heliodoro da Cunha Rivara e com outras proprias 
por Joaquim de Sousa Telles de Matos. Lisboa 1850—71ı (vergriffen). 

Außerdem wird dort eine Coleccao de Cunha Rivara mit Handschriften 
neueren Datums aufbewahrt, für die ein eingespannter Katalog ausliegt. 
Arquivo da C'amara Municipal und Arquivo Distrital (Ferrao S. ı51) zeigen 
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keine Kataloge, auch nicht in den Anfängen. Der Katalog des Arquivo 
da Camara besteht aus 100 Blättern. 
IV. Coimbra (Ferrao S. 192— 205). 

ı. Biblioteca da Universidade. 

Die Manuskriptnummern ı—s5os sind im Archivo Bibliographico der 
Bibliotheca da Universidade de Coimbra (1901—ıgı2) (Ferräo S. 194 und 
200), Nummer 5o5—5ı9 im Boletim Bibliografico da Universidade de 
Coimbra (seit 1914) ausführlich in ihrer Zusammenstellung bekannt gegeben. 
Für Nummer 520—992 und 2 Gavetas ist der nicht ganz so eingehende 
handgeschriebene Inventario nachzuschlagen. 

2. Der Catalogo dos Pergaminhos do Cartorio da Universidade de 
Coimbra, Coimbra 1881 ist als Ansatz der Gresamtkatalogisierung zu werten. 
Die Aufnahme wird fortgesetzt. Das Cartorio enthält außer den Papieren 
der ehrwürdigen Universität solche der Jesuiten von Coimbra und Evora. 

3. Das Arquivo da Camara Municipal hat: einen Indice Chronologico 
dos Pergaminhos e Foraes existentes no Archivo Municipal de Coiınbra, 
2. ed., fasc. unico. Coimbra 1875; Indices e Summarios dos Livros e 
Documentos mais antigos e importantes do Archivo da Camara Municipal 
de Coimbra. Fasc. ı—3, 1867—72. Es enthält Stücke, die über die Stadt- 
geschichte hinausgehen und Beziehungen zum Ausland haben. 

V. Porto. | 

Von der Biblioteca Püblica (Ferrao S. 205—2ız) wurden veröffentlicht: 
Catalogo da Bibliotheca Publica Municipal do Porto. Indice Preparatorio 
do Catalogo dos Manuscriptos com repcrtorio alphabetico dos auctores, as- 
sumptos e principaes topicos n’elles contidos. ı0 fasc. Porto 1880—96. 

VL Braga. 

Die Biblioteca Püblica (Ferrao S. ı5ı) ist für ihre Handschriften noch 
ohne Katalog. Die Bestände des im selben Gebäude befindlichen Arquivo 
Distrital (Ferrao S. 2ı2—2ı8) werden regestenartig im Boletim da biblioteca 
publica e arquivo distrital de Braga allmählich bekannt gegeben und in: 
Zettelkatalog aufgenommen, soweit nicht bereits die alten Indices des 
Archivo da Se und der Gavetas do Cabido hinreichen. 

VL. Viseu. 

Außer 3 Pergamenthandschriften und etwa 26 Inkunabeln hat die Biblio- 
teca Püblica nur wenig aufzuweisen. Ein handgeschriebener Katalog ist 
vorhanden. 

VII. Die Bibliothek von Mafra hat etwa ein Dutzend Handschriften 
erbaulichen Inhalts (Horenbücher u. ä.). 
IX. Der Vollständigkeit halber seien erwähnt: 

der vergriffene Inventarıo dos lıvros, jornaes, manuscriptos e mappas do 
Dr. Ernesto do Canto legados ä Bibliotheca Publica de Ponta Delgada 
(Ilha de S. Miguel), Evora 1905, der gerade an den interessanten Stellen 
zu summarisch ist: 


ERNST DRAHN: PSEUDONYME VON AUTOREN RUSSLANDS 31 


die wenigen Handschriften des Catalogo alphabetico dos livros, opusculos 
e manuscriptos pertencentes ä Bibliotheca Publica de Ponta Delgada. Ponta 
Delgada 1860 werden auf S. z des Anhangs aufgezählt. 

Die Catalogos dos Manuscriptos e Codices de Nova-Goa ordenados pelo 
Bibliothecario Luiz Manuel Julio Frederico Gongalves. Nova Goa (1890), 
32 S, enthalten 37 Handschriften theologischen und philologischen Inhalts. 
Dagegen ist 

Guilherme Octaviano Ferreira, Catalogo dos livros, opusculos e manu- 
scriptos pertencentes a Biblioteca Nacional de Nova Göa. Nova Göa 1907, 
360 S., in Lissabons großen Bibliotheken nicht aufzufinden. 

Die Zeit ist den portugiesischen Privatbibliotheken nicht günstig. Meistens 
erst nach dem Tode des Besitzers wird ihr Katalog veröffentlicht. Die 
wenigsten von den im Diario do Governo und von Anselmo S. ı57f. ge- 
nannten haben fürs Ausland bedeutsame Handschriften, we sind bereits 
aufgelöst. Die wichtigsten Sammlungen besitzt: 

Das Haus Cadaval: Martinho Augusto da Fonseca, Manuscriptos da Casa 
Cadaval. In Boletim da Sociedade de Bibliophilos Barbosa Machado. 
Ano 3 (1915) S. 7—40, 73—81; 

der Visconde da Esperanca auf einer Quinta nahe Evora: Catalogo dos 
Principaes Manuscriptos da livraria do Visconde da Esperanga. Evora 1897 
ist sehr selten. 

Jose Maria Antonio Nogueira, Noticia dos manuscriptos da livraria do 
Ex. Conde de S. Lourenco. Ajuda 1871 VI, 76 S. beschreibt 6 Ms.-Bände, 
heute in der Törre do Tombo. 

Jose de Arriaga Brum da Silveira, Catalogo dos manuscriptos da antiga 
Ivraria dos marquezes de Alegrete, dos condes de Tarouca e dos marquezes 
de Penalva. Lisboa 1898 ist bisher nicht aufzutreiben. 

Einem Blick über das gesamte Katalogwesen der Handschriften in Portugal 
entgeht nicht, daß hier noch viel Arbeit zu leisten bleibt. Der aus- 
läandische Besucher der Bibliotheken und Archive Portugals wird indes 
gen den stellenweise kaum zu übertreffenden Eifer anerkennen, den die 
Beamten der Handschriftenabteilungen gegenüber allen seinen Wünschen 
an den Tag legen. 

MADRID (FERHARD MOLDENHAUER 


PSEUDONYME VON AUTOREN AUS DER FREIHEITLICHEN 
BEWEGUNG RUSSLANDS IN DER LITERATUR DES ı9. UND 
20. JAHRHUNDERTS 


Die russischen Revolutionen der letzten Jahre haben das Interesse an 
der Literatur der freiheitlichen Bewegung dieses Landes in weiten Kreisen 
geweckt, so daß unsere großen deutschen Bibliotheken ihre Bestände einer 
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Revision unterzogen und die Kataloge vervollständigten. Eine häufig 
wiederkehrende Schwierigkeit bei der Aufnahme von russischen Titeln 
zeigte sich nun bald. Es war in der Öffentlichkeit seit langem bekannt, 
daß die Namen der russischen Revolutionäre sowohl im amtlichen und 
bürgerlichen Leben, als auch auf ihren Schriften Decknamen, Pseudonyme, 
waren, wie denn überhaupt die Pseudonyme in der Literatur Rußlands von 
jeher eine größere Rolle spielen als in Westeuropa. Diese richtig aufzu- 
lösen, mußte, nach der Gepflogenheit an unseren Bibliotheken, das Bestreben 
ihrer Bibliothekare sein. Einer solchen Pflicht zu genügen, war indessen 
nicht immer möglich, und häufig genug half man sich durch Übernahme 
unkontrollierbarer Angaben aus der deutschen politisch - agitatorischen 
Literatur, da eben russisch-amtlich -biographische oder - bibliographische 
Quellen nicht vorlagen. So kamen und kommen heute noch rein phanta- 
stische Namenbildungen in die sonst so ernsthaft-wissenschaftlich behandelten 
Kataloge selbst unserer staatlichen Bibliotheken. Hierin Wandel zu schaffen 
und auch die russische Schreibweise der Autornamen sicherzustellen, unter- 
nimmt das nachfolgende Verzeichnis. Es ist bearbeitet auf Grund von 
Bibliographien, die im amtlichen oder halbamtlichen Auftrage und von seiten 
der R.K.P. veröffentlicht wurden. Besonders ist es den folgenden Werken 
entnommen: 

ı. V.M. Andersona, Vol’naja russkaja pecat’ v rossijskoj publicnoj biblio- 
teke. Peterburg, [Izdanie rossijskoj publicnoj biblioteki] 1920. (XXI, 
33058.) 8°, 

2. M. G. Fleer, Russkie portrety 1917—ıgı8 g.g. (XI, 67 S.) Peter- 
burg, Pervaja gosudarstvennaja Tipografija 1921. 8°. 

3. L. Kameneva, Russkaja politiceskaja literatura za granizej. Vypusk I 
[Moskva], Gosudarstvennoe Izdatel’stvo 1922. (60 S.) Fol. 

4. SpravoCnaja knizka zurnalista. Pod obscej redakciej K. P. Novickogo 
(K. Petrovina) Moskva, Izdatel’skij otdel giz 1924. (699 S.) 8°. Darin „Bio- 
graficeskij Slovac“ S. 277—357. 

Selbstverständlich erschöpfen die hier gesammelten rund ı20 Autoren- 
namen nicht das Thema, dennoch sind die wichtigsten darunter, und sobald 
weitere bibliographische Veröffentlichungen aus Rußland zugänglich werden, 
werden wir das Material zu vervollständigen suchen. Um allen Zweifels- 
fragen zu begegnen, sei darauf aufmerksam gemacht, daß es sich bei den 
Auflösungen um Feststellungen der Namen handelt, die für die einzelnen 
Personen in den amtlichen Geburtslisten verzeichnet waren. Inzwischen 
sind allerdings vor und nach 1917 Namenänderungen auf amtlichem Wege 
eingetreten; ließ dies doch schon das alte russische Gresetz zu, das bestimmte, 
daß ein zehn Jahre hindurch gebrauchtes Pseudonym als bürgerlicher Name 
registriert werden könne, während die neue Gesetzgebung die Namenänderung 
noch weiter erleichtert. (Siehe darüber: Die erste Gesetzsammlung der 
R.S.F.S.R. (48S.) Berlin, A. Seehof & Co. 1921 S. 22/23 88 44—sı.) 
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Für die Namenbehandlung neuerer Autoren sei auf die Titelfassung in der 
„Kniznaja Letopis’* verwiesen, Nur diese Zeitschrift genügt den strengsten 
Anforderungen in bibliographischer Hinsicht. Die Titel darin sind alpha- 
betisch geordnet und der Vermerk zur Systematik ist (nach dem inter- 
nationalen Dezimalsystem, dessen sich die offizielle Bibliographie in Rußland 
neuerdings bedient) rechts an den Rand in die gleiche Zeile mit dem Autor- 
namen gesetzt. Seit 1924 sind die laufenden Titelnummern am Schluß 
jedes Heftes der Letopis’ systematisiert. Die sonst sehr intersssanten neuen 
buchhändlerischen, sysiematischen Kataloge: 

ı. Katalog Kniznych skladov torgovogo sektora gosudarstvennogo 
izdatel’stva. Cast‘ I Izdanija gosudarstvennogo izdatel’stva i ego otdelenij 
(119 u. 5S.) Moskva-Petrogad, Gosudarstvennoe Izdatel’stvo 1923. 8°. 

2. Bibliograficeskij ezegodnik. Vypusk V. Pod redakciej J. V. Vladisla- 
leva Kniga v 1921/1922 godu (Bibliograficeskij obzor). Klassificirovan po 
desjaticnoj sisteme (253 S.) Petrogad-Moskva, Knigoizdatel‘skoe tovariscestvo 
»Kniga“ 1923. 8°, die gewiß für die Akzession unentbehrlich sind, lösen 
nur wenige Pseudonyme auf. 


Auflösung der Pseudonyme 
Abramovic, R. A. = Rejn, Rafail, | Volonter, Pavlovic, Mich. = Velt- 


\ 
| 
Abram Ä man, L. 
Ajasov, D. = Stefanovic, Ja. ' Vorova, N. = Noskova, N. 
Amari, A. = Turskij, K. V.M.K. = Karpovic, V. M. 
Arbore = Rallı, Z K. | Be P.=W.P. =W. = Pocce, V. 
Arguov, N. = = MladSij, N. | 
Avilov, N. P. = Glebov, Nikol, Pav. | Galerka = Aleksandrov, M., Ol’ 


minskij, M. 
Gardenin, Ju. = Cermov, V. M. 
Gel’fand, Chaim == Litvak, A. 


A.D.V. = — Tiehomitor, L. 


Berezin = Zorin | 
Bestuzev, ah A. Gincburg, B. — Kol'cov, D. 
Boinov, V. — Lunadarskij, A. Gorkij, Maksim = Peskov, A. M. 
Blagovöscenskij, LM. = Si5ko, L | Grigorovic, S. — Zitlovskij 
Bunakov, L — Fundaminskij, LI. | Grosser, Bronislav —= Slavek Zel’cer 
Bazilevskij, B. = Jakovlev, V. Ja. — | Dan, F. (Dahn) = Gurvic, F. J. 
Bogucarskij, V. (Hurwitsch) 

Bogdanov, A. A. = Rijadovoj | Denijau Bednyj = Pridvorov, Efim 
B. K. = Kistjakovskij, B. |  Aleksandrovie 

| Deneviö, V. — Smirnov, E. 


Verner, N. (Bogdanov) —= Rjadovoj 
Ve&trov, J. = Koniznik, ]. 
Virilin = Litejzeca, G.D. 
Volodarskij, V. = Gol’dstejn, Moisej, | Zelenskiji = Nadezdin, L. 
Mark Zinov’ev, G. = Radomysl’skij, G. E. 
ZIB Jg. 42 (1925) 3 


D. R. K. = Kudrjavcev, D. R. 
Zarubaev, A.V. = All, M. G. 
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Diasvili, K. = Orgeiani, K. 
Innokentii = Dubrowinskij, L F. 
Izbickiji = Bejnes, Michalevic 
Izgoev —= Osinov, N. O. 


Kamenev, Jurii = Rozenfel’d, Leo, 
Borisov 

Karski = Marchlewky, Jul. 

Knjaznina, C. — Semenova, E. 

Kojgen, P. = Jona, P. 

Korba, A.V. = Pribyleva, A. V. 

Korsak, N. (Bogdanov) = Rjadovo) 


Larin, Juriji = Lur’e Mich. Al. 

Lebedeva = Gusev-Orenburgskij, ]J. 

Leliva, Graf = Tyskevic, Graf 

Lenin, N. = Ul’janov, V. 1. 

Ljadov 

Lidin 

Lydin 

Lindov, G. = Latejsen 

Lomov, A. = Oppokov, Georgr., 
Ippolit 


| — Mandel’stam, M. 


Machnovec = Akimov, V. 

Martov, L. — Cederbaum, Julij, Osip 
Maximov (Bogdanov) = Rjadovoj 
Molotov, P. = Helphand, A. (Parvus) 
Muranova, Vl. = Gurvica 


Nevzorov, Ju. = Nachamkis, Ju. M. 


(Steklov) 
Neziamov, L. — Teplov, N. 
Nivolog, I. = Golovin, Ivan 


Odin iz Mnogich = Satc, Boris 
Ogro, N. (u. Jumor) = Ogarev, N. 
Old Gentleman = Amifiteatrov, A. 
Orlovskij, P. = Vorovskij, P. 
Ortodoks = Akselrod, Ljubov 


Peterburzec — Tachtarev, K. 
Petrov, Sergej = Voitiuskij, V. 


Plochockij = Vasilevskij, L. 
Portnoj, L. = Noach, I. 
Potresov, A. = Starover 


Rjazanov, N. [D.] = Goldendach, D.B. 
Re-mi = Remizov, Nikol. 

Reus = Rejsner, M. A. 

Rusanov, N. S. = Tarasov, K. 
Russel‘, Nikolai = Sudzilovskij, N.K. 


Sedo-Ferroti, D. K. — Firks, Baron 
Sagajdacnyj, J. M.—Svoren‘, Jurij, Mois 
Sandik, A. — Maäickij, A. 


Severjanin, v. R. = Bontsch-Brue- 
vic, VL. 
Severlöov, V. —= Filatov, V. 


Sibirjak = Teplov, P. 
Sibiriaka = Teplova, P. 
Sibirskiji = Radus-Zen*kovic 
Insarov 

Skitalez = Petrov 
Smidovic (F. Dan) 

— Gurvic, F. J. (Hurwitsch) 
Steklow, Ju. (Nevzorov, Ju.) 

— Nachamkis, Ju. M. 
Stepnjak, S. = Kravcinskij, S. M. 
Strujski, P. P. = Larponov, P. P 
Sumbatov, A. I. — Juzin, Aleks. Ir. 


Taganskij = Sil'vin, M. A. 

Tarasov, K. = Rusanov, N. S. 
Tarasova, K. = Kudrin, N. 
Trockij, N. = Bronstejn, Lev., David 
Tulin = Ul‘janov, V.I (Lenin) 
Tuporylov, Narciss = Cederbaum, J.O. 

(Martrov, L.) 
Tverskoj, P. A. = Dement’ev, P. A. 


= E \=Urfanor, V.L (Lenin, Tulin) 


Ustinov, E. — Lozinskij, Evg. 
Ucitel = Pokrovskij, M.N. 


_— 


a a er 
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Florovskij, N. = Bervi, N. ‚ Stedrin, N. = Saltykov, M. E. 


N 
n 


Chovra, Kn. = Golovin, Iv. Mich. | Juzin, M. — Valil’ev, M. 


Cuzak, N. = Nasimovic, A. | 


BERLIN ERNST DRAHN 


Literaturberichte und finzeigen 


Das Soester Nequambuch. Hrsg. von d. Hist. Kommission für die Provinz Westfalen. 
Mit 13 farbigen Tafeln u. ı Schrifttafel. Leipzig, Hiersemann 1924. VI, 80 S. 4° 

Seit dem Ende des 13. Jahrhunderts begegnen uns unter den deutschen Stadtbüchern 
sog. “libri proscriptionum’, d.h. Aufzeichnungen der von dem Stadtgerichte gefällten 
Ächtungs- und Verbannungsurteile, gewöhnlich mit zugefügten Vermerken, wessen sich 
die Verurteilten schuldig gemacht haben, wer die Zeugen gewesen sind und dgl. mehr. 
In die Klasse dieser Bücher gehört auch der im Soester Stadtarchiv ruhende über die 
Jahre 1315-1421 sich erstreckende Pergamentkodex, der, seitdem Barthold ı855 in 
seiner Monographie ‘Soest, die Stadt der Engern’ ihn, wohl nach Bremer Vorgängen, als 
Nequambuch bezeichnet hat — im Bande selbst kommt der Ausdruck negquam = Nichtsnutz, 
Missetäter überhaupt nicht vor — unter diesem Namen bekannt geworden ist. Was dem 
Bande auch buchgeschichtliche Bedeutung verleiht und die Besprechung der vorliegenden 
vornehmen Ausgabe an dieser Stelle veranlaßt, ist der Umstand, daB wohl gleichzeitig 
mit den ersten Texteintragungen durch das ganze Buch hin ganzseitige Miniaturen ein- 
gemalt worden sind, ı3 an der Zahl. Bemerkenswert für die Entstehungszeit dieser Bilder 
ist, daß auf Bild ı2 (Bl. 42!) die Schrift einer Eintragung aus dem Jahre 1315 von der 
gegenüberstehenden Seite abgeklatscht ist. Die Würdigung der Illustrationen hat in den 
Händen des münsterischen Kunsthistorikers M. WACKERNAGEL gelegen. Ich glaube, daß 
ihm die richtige Deutung sämtlicher Bilder gelungen ist. Auf zwei Huldigungsszenen, 
die erste vor dem Erzbischof (1), die zweite vor dem Herzog (2), folgen ohne ersichtliche 
Ordnung durcheinander Darstellungen von Delikten (4: Adelige Viehräuber, 7: Brand- 
stiftung, ıı: Falschspieler), von gerichtlichen Akten (3: Anklage, 6: Falsche Zeugen, 9: 
Gerichtsverhandlung, 10: Gefangensetzung) und von vorgesehenen Strafen (5: Enthauptung, 
8: Räderung, ı2: Ausweisung, 13: Strafe des Wippens). Die Bilder dürften sich auf 
zwei Maler verteilen, von denen der zweite, dem übrigens nur Nr. 6 und ıı angehören 
werden, zeichnerisch dem ersten nicht ganz ebenbürtig ist und sich überdies auch durch 
ein blasseres, dünneres und spärlicheres Kolorit von jenem abhebt. Die Qualität des 
ersten ist als eher über als unter dem Durchschnitt der zeitgenössischen Miniaturmalerei 
stehend anzusprechen. Die Lokalisierung der Bilder ist bei der Spärlichkeit des publi- 
zierten Vergleichungsmaterials schwierig, doch glaubt WACKERNAGEL eine „breitere, 
freiere, kräftiger sprechende Ausdrucksweise” feststellen zu können, als sie sich z. B. bei 
der französisch orientierten rheinischen Buchmalerei offenbart, und auf Grund dieser Merk- 
male einheimischen Wesens neigt er zu der Annahme, daß die Künstler westfälischen 
Stammes gewesen seien. Dabei ist zu bemerken, was WACKERNAGEL zugunsten seiner 
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These noch besonders mit ins Feld hätte führen können, daß in dem ältesten Soester 
Bürgerbuch zwei Soester Maler des beginnenden 14. Jahrhunderts erwähnt werden, ein 
Herbordus pictor zum Jahre 1307 und ein Joseph pictor zu den Jahren 1307 und 1308 
(vgl. in der allgemeinen Beschreibung unserer Handschrift S. 2 Anm. 2). — Es ist erfreulich, 
daß der rührige Verlag von KArL W. HIERSEMANN sich bereit gefunden hat, dem nach 
allen Richtungen hin von Fachleuten sorgfältig gewürdigten Text des Nequambuches 
sämtliche 13 Miniaturen, über deren Bedeutung für die Rechts-, wie die Kultur- und 
speziell die Kostümgeschichte kein Wort verloren zu werden braucht, in farbiger Nach- 
bildung beizugeben. Gewiß bezeichnen die Tafeln nicht den Höhepunkt dessen, was heute 
die Reproduktionstechnik zu leisten vermag. Beispielsweise wird in den Faksimile-Aus- 
gaben der Berliner Bilderhandschrift von Priester Wernhers ‘Marienleben’ und der 
Manessischen Handschrift in Heidelberg, wie die vorgelegten Probeseiten zeigen, die 
„Patina“ des Alters noch frappanter zum Ausdruck gebracht werden. Aber im Rahmen 
dessen, was der Verlag bieten konnte, wenn der Preis des auf weitere Verbreitung auch 
in Privatkreisen, zumal der westfälischen Heimat, berechneten Bandes nicht unerwünscht 
hoch bemessen werden sollte, dürfen die Faksimilia als vortrefflich bezeichnet werden. 
MÜNSTER A.B. 


KonRAD HARBLER, Die deutschen Buchdrucker des XV. Jahrhunderts im Auslande. 
München, Jacques Rosenthal 1924. 4 Bl, 315 S. XXVI Taf. 2°. 


Über die Verdienste, welche sich die deutschen Buchdrucker des ı5. Jahrhunderts 
um die Verbreitung ihrer Kunst im Auslande erworben haben, besaßen wir bisher, ab- 
gcsehen von den in der Mainzer Gutenberg-Festschrift von 1900 veröffentlichten Arbeiten 
LABANDEs über Frankreich, HAEBLERs über Spanien und Portugal sowie MArZzıs über 
Italien, Monographien über einzelne Orte und Personen, aber keine zusammenfassenden 
Darstellungen. Diese empfindliche Lücke in unserer Literatur ist jetzt durch HAEBLERSs 
kürzlich erschienenes Buch über die deutschen Buchdrucker im Auslande ausgefüllt worden. 
Für diese Arbeit vorbereitet wie kein zweiter, wenigstens nicht in Deutschland, gleich gut 
bewandert in der Geschichte des Buchdrucks wie auf dem Gebiet der Typenkunde, hat 
HAEBLER in erstaunlich kurzer Zeit ein Werk geschaffen, das für jeden, der sich mit 
diesem Gegenstande zu beschäftigen hat, ein unentbehrliches Hand- und Lehrbuch werden 
wird. 

In seiner Einleitung berichtet HAEBLER kurz über die erste Ausbreitung der neuen 
Kunst in Deutschland selbst und die verschiedenen Versuche, das Verdienst ihrer Er- 
findung unserm Gutenberg zu entreißen, wobei er bei aller Anerkennung der ZEDLER schen 
Forschungen „Von Coster zu Gutenberg“ dessen Resultate mit Entschiedenheit zurück weist. 

Zu seinem eigentlichen Thema übergehend behandelt der Verf. die einzelnen Länder 
in der historischen Reihenfolge, wie sie in der Geschichte des Buchdrucks aufgetreten 
sind, also Italien, Frankreich, Spanien, England, zuletzt den Norden und Osten, d. h. 
alles was H. in seinem Typenrepertorium als Deutschlands Nachbarländer bezeichnet hat, 
weshalb auch das Wenige, was er über die westliche Schweiz zu sagen hat, hier ein- 
geschoben ist. Innerhalb dieser größeren Abschnitte schildert er die Tätigkeit der 
deutschen Drucker der einzelnen Städte oder Teilgebiete des Landes in Zeitperioden: 
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Subiaco-Rom 1465-1471, Venedig 1469-1471, Mailand 1469-1500, Humanisten und Drucker 
1471-1474, Rom 1472-1479, Rom 1480-1500, Venedig 1471-1480, die hebräischen Drucker 
1475-1500, das übrige Italien 1471-1475, Mittel- und Oberitalien 1475-1500. Wenn mir 
auch diese Mischung lokaler und sachlicher Gesichtspunkte in der Anordnung des Stoffes 
nicht besonders empfehlenswert erscheint, weil dadurch die historischen Zusammenhänge 
unnötigerweise zerrissen werden, so kann man doch darüber hinwegschen, weil die am 
Ende beigefügten Orts- und Personenregister die Möglichkeit bieten, alles auf einen Ort 
oder eine Person Bezügliche zusammenzufinden. Einfacher ist die Gruppierung des Stoffes 
für Frankreich, wo H. nur die beiden bedeutendsten Druckstädte Paris und Lyon ge- 
sondert behandelt und alle übrigen in einem einzigen Kapitel abmacht; ebenso wird 
Spanien, England, Norden und Osten in je einem Kapitel abgehandelt. Zu bedauern 
scheint mir, daß der Verf. aus rein formalen Gründen — die Niederlande waren im 
15. Jahrhundert noch ein Teil des deutschen Reiches, also nicht Ausland — darauf 
verzichtet hat, auch die nach den Niederlanden eingewanderten Drucker, wie z. B. 
Richard Paffroet aus Köln, Johann und Konrad von Paderborn, in den Kreis seiner Be- 
trachtungen zu ziehen. Schwerlich wird es dem Bibliographen, der einmal die Geschichte 
des deutschen Buchdrucks im 15. Jahrhundert zu schreiben unternimmt, einfallen, in 
dies Buch auch die Geschichte des niederländischen Buchdrucks mitaufzunehmen. Die 
Schilderung der einzelnen Pressen ist meist recht ausführlich: persönliche und Familien- 
verhältnisse des Besitzers, Leistungen und wissenschaftliche Richtung der Presse, Typen, 
Beziehungen zu Verlegen und wissenschaftlichen Herausgebern, Vergesellschaftungen, die 
in Italien eine viel größere Rolle spielen als z. B. in Deutschland. Vielfach hat H. auch 
Ausländer in seine Darstellung ziehen müssen, wie z. B. den Franzosen Nic. Jenson, weil 
dieser in seinen verschiedenen Handelsgesellschaften überwiegend mit deutschen Geschäfts- 
leuten verbunden war. 

Von erheblichem Interesse ist Kapitel 17, in dem H. von der Rückwirkung des 
Auslands (Italien) auf Deutschland handelt. An zahlreichen Beispielen beweist er die 
Hochschätzung, welche besonders die Venetiauer Typen genossen, so daß die Drucker in 
Deutschland ihren eigenen Erzeugnissen keine bessere Empfehlung mitgeben zu können 
glaubten als die Versicherung, daß sie „literis Venetis“ gedruckt seien. 

Beigegeben sind dem Buche 26 in Lichtdruck vorzüglich ausgeführte Tafelıu mit Druck- 


proben aus Italien, Frankreich und Spanien. 
BERLIN VOULLIEME 


WOoUTER NIJHOFF en M. E. KRONENBERG, Nederlandsche Bibliographie vau 1500 tot 1540. 
’s-Gravenhage, Martinus Nijhoff 1923. XL, 1002 S. 8° 

Über Entstehung und Bedeutung dieser ausgezeichneten Arbeit habe ich bereits nach 
Erscheinen der ersten sechs Lieferungen im Jahrg. 37 (1920) S. 181 dieser Zeitschrift eingehend 
berichtet. Inzwischen haben W. NiJHoOFF und Frl. E. KRONENBERG ihr Werk zum Ab- 
schluß gebracht; der stattliche Band, der mit den verschiedenen Registern über 1000 
Seiten umfaßt, ist im Sommer 1923 erschienen. Die Schwierigkeiten, welche die Ver- 
iasser bei der Sammlung ihres Materials zu überwinden hatten, sind sehr beträchtlich 
gewesen. Als CAMPBELL die Verzeichnung der niederländischen Wiegendrucke unternahm, 
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konnte er sich in der Hauptsache auf die reichen Bestände der Bibliotheken des eigenen 
Landes stützen, nur gewisse, aber leicht überschaubare Gruppen, wie die Erzeugnisse der 
Offizinen des Colard Mansion und William Caxton in Brügge, waren schon früh den 
heimischen Boden entfremdet worden. Mit den Drucken aus der ersten Hälfte des 16. Jahr- 
hunderts, den Postinkunabeln wie die Niederländer sie nennen, steht es anders. Im 
Gegensatz zu den Inkunabeln hat man die Drucke nach 1500 nur in wenigen Bibliotheken 
einer besonderen Beachtung und Katalogisierung gewürdigt. In den meisten Fällen mußte 
daher zu ihrer Aussonderung der gesamte Bestand einer Bibliothek, in der eine größere 
Anzahl niederländischer Frühdrucke vermutet wurde, einer Durchsicht unterzogen werden. 
Auch sind diese Drucke, vielleicht eine Folge der unter Karl V. so scharf geübten Zensur, 
nicht geschlossen im Lande geblieben, sondern finden sich verstreut in allen großen Biblio- 
theken Europas, so daß ein Unternehmen, das auf ihre vollständige Verzeichnung abzielt, 
kaum durchführbar ist. 

Auch NIJHorFrF hat sich diesen Tatsachen nicht verschließen können. Selbst wenn der 
Krieg, der den Verkehr der Bibliotheken untereinander so erschwert hat, nicht eingetreten 
wäre, würde er, schon um einmal zum Abschluß zu kommen, auf Vollständigkeit haben 
verzichten müssen; die veränderten Verhältnisse des Krieges legten ihm diesen Entschluß 
ganz von selbst nahe. 

Aber trotz dieser Beschränkung auf das Erreichbare ist von den Verfassern Außer- 
ordentliches geleistet worden; man gewinnt aus dieser Bibliographie ein klares Bild von 
Umfang und Inhalt der Bücherproduktion, sowie der Verteilung ihrer Erzeugungsstätten 
in den Niederlanden der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts. 2221 Drucke verzeichnet 
die Bibliographie, eine Zahl, die nicht allzu beträchtlich erscheint, wenn man sie mit der 
der Wiegendrucke vergleicht, die bei NIJHOFF auf 1913 angegeben wird. Noch un- 
günstiger steht das 16. Jahrhundert da, wenn man die Zahl der Drucker einander gegen- 
überstellt, die in den verschiedenen Zeiträumen tätig waren. Wir kennen 74 Drucker 
der Wiegendruckzeit, die an 21 verschiedenen Orten arbeiteten, während NIJHOFF 114 
Drucker des ı6. Jahrhunderts an wiederum 2ı Druckstätten namhaft machen kann. 
Danach wäre also von den Erzeugnissen des ı5. Jahrhunderts verhältnismäßig mehr auf 
uns gekommen, als von den späteren Drucken, eine Beobachtung, die auch dadurch be- 
stätigt wird, daB von dem größten Teil der in der Bibliographie verzeichneten Drucke 
sich nur je ein Exemplar hat auffinden lassen, was in der Inkunabelzeit bekanntlich die 
Ausnahme bildet. Man wird aus dieser Tatsache, welche besonderen Ursachen ihr auch 
zu Grunde liegen mögen, doch den Schluß ziehen dürfen, daß eine Fortsetzung der Sammel- 
tätigkeit nicht resultatlos bleiben wird. 

Bei der Zusammenstellung der Bibliographie haben ihre Bearbeiter neben den hand- 
schriftlichen Katalogen der großen Bibliotheken auch die bibliographische Literatur in 
weitem Umfang berücksichtigt. Wenn trotzdem einige Werke übergangen wurden, kann 
das bei der Unübersichtlichkeit dieser Literatur nicht Wunder nehmen. So hätte die Arbeit 
von Beaulieux: Catalogue de la reserve XVIf siecle (1501-1540) de la bibliotheque de 
Puniversite de Paris ı9ı0 vielleicht doch Beachtung verdient, weil sie eine der wenigen 
ist, die gerade für den gleichen Zeitraum den Bestand einer Bibliothek mustergültig ver- 
zeichnet; ihre Benutzung hätte die Bibliographie um einige Nummern bereichert. Auch 
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Dommer, Lutherdrucke auf der Hamburger Stadtbibliothek führt zwei niederländische 
Drucke auf, die der Bibliographie fehlen. 

Über das Anordnungsprinzip der Bibliographie und die Methode, die bei der Be- 
schreibung der einzelnen Drucke befolgt wurde, habe ich mich in der oben angeführten 
Besprechung eingehend geäußert. Da die unbedeutenden Ausstellungen, die bei der Ver- 
zeichnung der Holzschnitte gemacht wurden, inzwischen nebst anderen Nachträgen und 
Verbesserungen in einem Adnex berücksichtigt sind, begnüge ich mich mit der Behandlung 
einer noch nicht ganz geklärten Frage. NIJHOFF hat die Nichtaufzählung der Typen, die 
die einzelnen Drucker benutzt haben, im Vorwort der Bibliographie durch die Behauptung 
zu rechtfertigen gesucht, im 16. Jahrhundert habe die Type nicht die Bedeutung für die 
Bestimmung eines Druckes wie im 15., wesentlichere Kriterien seien Holzchnitte und 
Initialen. So allgemein gefaßt ist der Satz nicht richtig, die Verhältnisse liegen in den 
einzelnen Ländern ganz verschieden. Der zweite Teil von PROCToRS Index, der die 
deutschen Drucke von 1501-1520 verzeichnet, hat gezeigt, daß auch im 16. Jahrhundert 
die Type eine wichtige Rolle für die Zuweisung eines Drucks an eine bestimmte Presse 
spiel. Es ist allerdings fraglich, ob PROCTOR seine Methode hätte beibehalten können, 
wenn er nicht das Jahr 1520, sondern 1540 als Endtermin gewählt hätte, denn es kann 
nicht bezweifelt werden, daß die Typen in fortschreitendem Maße gleichförmiger werden 
und andere Unterscheidungsmerkmale wie Randleisten, Holzschnitte und Initialen an Be- 
deutung gewinnen. Das gilt mit gewissen Einschränkungen auch für die Niederlande. 
Das Fehlen charakteristischer Unterschiede zeigt sich bei den niederländischen Typen 
früher, als in Deutschland, aber für die unmittelbar an das Jahr 1500 anschließenden 
Drucke wäre eine Festlegung der Type zur Rechtfertigung der Zuweisung und Datierung 
jedenfalls eine erwünschte Beigabe gewesen, da sie es dem Benutzer ermöglicht hätte, 
ihre Berechtigung nachzuprüfen. 

Zahlreiche und wertvolle Register sind der Bibliographie beigegeben, unter denen ich 
besonders das vortrefflich gearbeitete Sachregister hervorheben möchte, das für die wissen- 
schaftliche Erschließung des Schrifttums dieser wichtigen und interessanten Epoche aus- 
gezeichnete Dienste leisten wird. Zu besonderem Dank werden aber die Kunsthistoriker den 
Bearbeitern der Bibliographie verpflichtet sein, da ein eigener Abschnitt des Sachregisters alle 
mit Holzschnitten versehenen Bücher vereinigt und so zum ersten Mal einen Überblick über 
die niederländische Buchillustration in der ersten Hälfte des 16. Jahrhunderts gestattet. 

Zur Beurteilung des Ganzen kann ich nur wiederholen, was ich am Schluß meiner 
Vorbesprechung sagte. Wir besitzen in diesem Unternehmen eine der bedeutendsten 
bibliographischen Leistungen auf dem Gebiet des alten Buches, die in den letzten Jahr- 


zehnten geschaffen wurden. 
BoNN E. von RATH 


Altovs] BÖMER, Der münsterische Buchdruck vom zweiten Viertel bis zum Ende des 
16. Jahrbunderts. Mit einem Überblick über die weitere Entwicklung. Mit ır Taf. 
Münster, Coppenrath 1924. 52 S. gr. 4°. (Aus: Westfalen Jahrg. 12.) 

Der bei der Anzeige des ersten Teils (Jahrg. 37 (1920) S. 42) ausgesprochene Wunsch 
findet hier seine Erfüllung. Die äußere Entwicklung im 16. Jahrhundert wird im wesentlichen 
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getragen von einer einzigen Presse, der Tzwyvelschen, die nur vorübergehend (1562-1570) 
an Joh. Ossenbrugge einen Konkurrenten fand, 1590 an Lambert Raesfeld überging und 
als Regensbergsche Buchdruckerei heute noch, also seit mehr als 400 Jahren, und seit 
1595 an derselben Stelle, in der früheren Domschule, tätig ist. Die innere Geschichte 
und die Bedeutung ist dagegen weniger gleichmäßig gewesen. Führte in der ersten 
Periode die humanistische Reform der Domschule eine verhältnismäßige Blüte des münste- 
rischen Buchdrucks herbei, der damals hinter den Leistungen anderer humanistischeu 
Pressen nicht zurückblieb, so brachte im zweiten Viertel des 16. Jahrhunderts der Nieder- 
gang des Schulwesens auch ein Sinken der literarischen Produktion mit sich. Zu Beginn 
der dreißiger Jabre treten dann die deutschen Schriften der religiösen Bewegung hervor. 
Der Prädikant Bernhard Rothmann verfügt über eine eigene Presse, die sich in der 
Wiedertäuferzeit (1534/35) im Keller Knipperdollincks befindet und von hier die zum Teil 
verschollenen täuferischen Flugschriften in die Welt schickt. Erst um die Mitte des 
Jahrhunderts, unter dem als Geschichtsschreiber der Wiedertäufer bekannten Rektor 
Hermann v. Kerssenbroch, hob sich auch das Schulwesen wieder, was sich auch im Buch- 
druck bemerkbar macht. Eine weitere Gruppe von Drucken entstammt den Bemühungen 
des Fürstbischofs Johann v. Hoya um die Neugestaltung der Rechtspflege im Stifte Münster. 
Endlich zieht 1588 mit den Jesuiten eine neue treibende Kraft sowohl auf religiösem wie 
auf pädagogischem Gebiete ein. Diese Zusammenhänge mit dem kirchlichen und wissen- 
schaftlichen Leben der Stadt und des Landes bilden das geistige Band, das die etwa 100 
Drucke des bibliographischen Verzeichnisses zusammenhält. Der Verfasser unterrichtet 
außerdem bei jedem Drucker über das Typenmaterial und den Bildschmuck. Bemerkens- 
wert sind hier nur die Holzschnitte und Kupferstiche des Hermaun tom Ring, besonders 
in den beiden Werken, die Thurneisser während seiner kurzen Gastrolle 1569/70 in 
Münster veröffentlichte, der Archidoxa und der Quinta essentia. Ein kurzer Überblick 
führt die weitere Entwicklung der Druckereien bis auf unsere Tage vor. Auch diesmal 
hat der Verfasser ganze Arbeit geleistet, selbst wenn sich das Verzeichnis der Drucke 
mit der Zeit vermehren lassen sollte. 
KÖLN Kı. LÖFFLER 


Führer durch die Schausammluug der Universitätsbibliothek Münster. (Vorr.: A. BÖMER.) 
Nebst Nachtrag. Münster (Westf.), F. Coppenrath 1921 (Nachtr. 1924). 44 S. 8°. 


Während sich die Zahl der Führer durch die Bibliotheken einer Stadt in Deutschland 
erfreulicherweise sehr vermehrt hat, sind die Beschreibungen einzelner Bibliotheken bei 
uns noch recht spärlich (im Gegensatz besonders zu England und Amerika, die sich oft 
noch schöne Abbildungen leisten können). Es handelt sich dabei weniger um die Ge- 
schichte der betreffenden Anstalt, als um ihren Bau, ihre Einrichtungen und ihre hervor- 
ragenden Schätze. Diese letzteren sind vielfach in einer Auswahl vereint, die neben 
wechselnden Ausstellungen der Öffentlichkeit dauernd zugänglich sind. Auch die UB 
Münster hat im Jahre 1921 eine solche Schausammlung zusammengestellt und dazu einen 
Führer herausgegeben, der auf das Charakteristische der ausgestellten Handschriften, 
Druckbücher und Einbände aufmerksam macht. Da dieser Anstalt nicht allzuviele kost- 
bare Originalwerke zur Verfügung stehen, so sind mit Recht gute Nachbildungen oft an 
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deren Stelle getreten. Kürzlich ist noch ein Nachtrag erschienen, der die Schausammlung 
bis zum Ende des 18. Jahrhunderts fortführt und Ergänzungen für die handschriftliche 
Zeit bringt. 

BERLIN KAISER 

ENRIQUE SPARN, Las bibliotecas con 50000 y mas volunenes y su distribucion geografica 
sobre la tierra. Una contribucion a la geografia general de la cultura. Cordoba 
{Rep. Arg.) 1924 (in Komm. bei Otto Harrassowitz, Leipzig) 5 M. (= Academia 
Nacional de Ciencias, Miscelanea. No. 8.) 

Der um die naturwissenschaftliche Zeitschriftenbibliographie im allgemeinen und die 
mineralogisch-geologisch-geophysikalische Bibliographie seines Landes im besonderen hoch- 
verdiente Verfasser überrascht uns hier mit einer außerordentlich wertvollen und der 
Bibliotheksstatistik neue Wege weisenden Abhandlung. Durch seine originelle Verbindung 
von Bibliotheksstatistik und politisch-geographischer Kartographie gewinnt die erstere ein 
ganz neues Gesicht. Mit einem Blick auf die Karte erfaßt man Zusammenhänge, die man 
sich sonst erst mühsam aus vielen statistischen Handbüchern zusammensuchen mußte. 
Namentlich die Tafeln I und II nach S. 20 sind in dieser Hinsicht sehr instruktiv. Wer 
von unsern ehemaligen Feinden diese Karten, die nicht etwa von einem Deutschen zurecht- 
gemacht sind, sondern glücklicherweise von wahrhaft neutraler Seite stammen, vorurteilslos 
betrachtet, wird auch im guten Glauben nicht wieder von der Minderwertigkeit der deutschen 
„Kultur“ reden dürfen. Kein Land ist so dicht besät mit Bibliotheken (über 50000 
Bänden) wie Deutschland, auch die U. S. A. nicht, wenn man, wie üblich, die geographischen 
Größenverhältnisse berücksichtigt. So bringt die treffliche Arbeit eine große Fülle deut- 
lichster graphischer Darstellungen auf kartographischer und soustiger in der Statistik 
üblicher Basis. Soweit ich die Zahlen durch Stichproben nachgeprüft habe, sind sie 
samtlich vollkommen zuverlässig und unter Zugrundelegung der neuesten Statistik der 
Länder gearbeitet. Eingeteilt ist die Arbeit in einen „Parte general“, der a) die „Biblio- 
tecas püblicas“, b) die „Bibliotecas universitarias y afines“ und c) die „Bibliotecas speciales“ 
in allgemeinen kartographischen Übersichten behandelt. Dann folgen in einem „Parte 
special“ die einzelnen Länder Amerikas, Europas, Asiens, Australiens mit Neu Seeland 
und Afrikas. Alles in allem ist die Arbeit SPARNs eine hervorragende Leistung, die 
jedem von uns bald unentbehrlich sein wird.’ 

HAMBURG ADoLF MEYER 


RicHArD KUKULA, Ministerialrat I. R. Ehen. Direktor der Prager Universitätsbibliothek, 
Erinnerungen eines Bibliothekars. Weimar, Straubing & Müller 1925. VIII, 246 S. 8°. 

Wer in diesen „Erinnerungen eines Bibliothekars“, der allen Fachgenossen und weit 
über sie hinaus der Gelehrtenwelt als Begründer der Minerva und des Hochschulen- 
almanachs bekannt ist, etwas über die Entwickelung des neueren Bibliothekswesens, 
oder wenigstens des österreichischen — KUKULA war an den Bibliotheken in Wien, 
Klagenfurt, Berlin und Prag tätig — zu finden erwartet, wird vollkommen enttäuscht. 
Alles was das Buch von sachlich-bibliothekarischem Inhalt bietet, ist ein 4 Seiten 
langes Kapitel über die wertvollsten Handschriften der Prager Universitätsbibliothek. 
Im übrigen besteht es, abgesehen von ein paar Reiseberichten, ganz aus Personal- 
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mitteilungen. K. ist im Verlauf seines Lebens mit einer großen Menge Personen, 
insbesondere auch solchen bekannten Namens aus der Welt der Literatur und der Wissen- 
schaft, zusammengekommen, und über alle diese macht er mehr oder weniger ausführliche 
Angaben. Dabei hat er ein ausgesprochenes Talent die Schwächen seiner Mitmenschen 
zu sehen und Unliebsames von ihnen zu erzählen. Recht abstoßend berührt gleich auf 
S. 9 die sehr pietätlose Schilderung seines Vaters; auch seine Mitteilungen über seine 
Liebesaflären vor seiner Verheiratuug und über seinen Klagenfurter Bekanntenkreis sind 
jedenfalls nicht diskret gehalten. Wie alle Personen, mit denen er in Berührung gekommen, 
führt er natürlich uns auch seine bibliothekarischen Kollegen in scharfer Beleuchtung und 
Charakteristik vor. Die Wiener und Berliner kommen dabei noch leidlich weg — freilich 
ist die Schilderung WILMANNs sehr einseitig, absprechend und ungerecht —; weit übler 
werden die Klagenfurter und Prager behandelt. Recht amüsant liest sich die Erzählung 
von seiner Berufung nach Berlin, nur fragt man dabei sich kopfschüttelnd, was wohl 
eigentlich Althoff bewogen haben mag den Klagenfurter Bibliothekar in den preußischen 
Bibliotheksdienst hineinzuschieben. Auch bei den Reiseschilderungen tritt das landschaft- 
liche und volkskundliche Element ganz zurück; auch hier überwiegt ganz das Persönliche; 
K. hat dabei ein merkwürdiges Geschick in allbekannten Gegenden eigenartige Dinge zu 
erleben. Die Entstehung des Buches aus einzelnen Zeitungsartikeln macht sich deutlich 
bemerkbar: die im ganzen eingehaltene chronologische Reihenfolge wird häufig gestört; 
an Wiederholungen fehlt es nicht. Die letzte Durchsicht ist offenbar nicht sehr intensiv 
gewesen: sonst wäre „der berühmte Ägyptologe der Berliner Universität Prof. Dr. Sachau“ 
auf S. ı3 nicht stehen geblieben. Wer sich dafür interessiert, von mehr oder weniger 
bekannten Persönlichkeiten Menschliches und Allzumenschliches zu hören, wenn dies auch 
vielfach aus wenig guter Quelle stammt, wird bei der Lektüre dieser „Erinnerungen“ auf 
seine Rechnung kommen; wem das Organ für solche Indiskretionen fehlt, der wird je 
nach Temperament das Buch gelangweilt oder entrüstet aus der Hand legen. Als Beitrag 
zur Geschichte des bibliothekarischen Berufes, den der Titel vermuten läßt, ist es jeden- 
falls vollkommen wertlos. 
BFRLIN WALTHER SCHULTZE 


Amfcau und neue Aadyridten 


KARDINAL FRANZ EHRLE geht, wie im ZfB 39 (1922) S. 468 mitgeteilt worden war, 
seinem 80. Geburtstage entgegen. Er ist am 17. Oktober 1845 zu Isny in Württemberg 
geboren. Bereits am 4. November 1924 hat man aber im Vatikan den Kardinal durch 
einen Festakt hoch geehrt und seinen Eintritt in das 80. Lebensjahr gefeiert. Der Papst 
hat den Termin selbst anberaumt. Das gegenwärtige Jubiläumsjahr bringt in Rom eine 
große Anzahl Feste und feierlicher kirchlicher Veranstaltungen mit sich; ein Hauptgrund 
für die frühzeitige Festsetzung des Zeitpunktes dürfte die Absicht des Papstes gewesen 
sein, den Ehrentag seines ehemaligen Lehrers zu einem sich weit heraus hebenden Fest- 
tage besonderer Art zu gestalten. 

Im Braccio Nuovo des vatikanischen Palastes hatten sich, wie wir der „Civilta Cattolica“ 
vom 15. November 1924 S. 370 und dem „Corriere d’Italia“ vom 5. November 1924 ent- 
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nehmen, das Kardinalskollegium sowie das beim Heiligen Stuhle beglaubigte diplomatische 
Korps versammelt. Ferner waren die Leiter der römischen wissenschaftlichen Institute 
sowie eine große Zahl von Prälaten anwesend. Deutschland wurde durch den Botschafter 
v. BERGEN sowie durch den eigens entsandten Generaldirektor der Preußischen Staats- 
archive, Professor Dr. KEHR vertreten, der seit Jahren über dem preußischen historischen 
Institute in Rom waltet. Nach der Ankunft des päpstlichen Zuges begann die Feier, deren 
Höhepunkt neben der Festrede des Direktors des belgischen historischen Instituts An- 
sprachen des Gefeierten und des Papstes waren. Kardinal EHRLE wandte sich mit seinen 

orten tief bewegt unmittelbar an den Papst und gedachte dann besonders warm und 
herzlich aller seiner Mitarbeiter — bis zu den Pedellen. Papst Pıus XI. überreichte dem 
Gefeierten eigenhändig die Festschrift, die fünf Bände umfaßt, mit einer Ansprache, deren 
Motto lautete „Tibi tui tua de tuis“. Er brachte dabei zum Ausdruck, mit welchen Ge- 
fühlen von Verehrung und Dank die Freunde und Schüler des Kardinals an dem Feste 
Teil nähmen. Die „Miscellanea Francesco Ehrle“ stellen, wie der Papst hervorhob, mit 
ihrem Umfang einen Rekord aller Festschriften dar. Denn noch niemals ist wohl einem 
einzelnen Gelehrten mit einem Werke von solchen Dimensionen gehuldigt worden, wie 
dem Kardinal EHRLE an seinem 80. Geburtstage. Aus den geplanten drei Bänden sind 
fünf geworden. Mit Spannung erwarten gerade die Bibliothekare der ganzen Welt die 
monumentale Festschrift und beglückwünschen zu ihrem Abschlusse vor allem Msgr. 
GIOVANNI MERCATI, den Präfekten der Vaticana, auf dessen Schultern die große Arbeit 
der Redaktion und Drucklegung gelastet hat. 

Endlich sei noch ein Abschnitt aus dem Glückwunschschreiben des Papstes an Kardinal 
EHRLE mitgeteilt. Der Brief, der in den „Acta Apostolicae Sedis“ (Bd. 16 (1924) S. 426) 
zwei und eine halbe Seite füllt, ist eine Quelle zur Geschichte der Vatikanischen Biblio- 
thek im letzten Menschenalter. Was dort in dieser Epoche — stets auf EHRLES Rat 
und unter seiner Leitung — geleistet worden ist, wird mit folgenden Worten geschildert. 
». . . Rem leviter attingimus, quam longius commemorari oporteret. Bibliothecae enim prae- 
fectus, omnia gradatim commoda atque adiumenta suppeditare aggressus es, quae studio- 
sorum laboribus magis prodesse viderentur. Nec quisquam iucunde non didicit, Romani 
Pontificis providentia, tua autem opera, Vaticanos codices, quibus ex fortuito incendio 
nonnihil visum esset impendere discriminis, tutiorem in locum abductos; aulam maximam, 
multa luce claram, confluentibus undique eruditis hominibus patere; hisce ipsis in promptu 
esse, ex nova, quam induxeras, disciplina, non tam codicum indices, a Bibliothecae scrip- 
toribus, impulsu ductuque tuo, confectos, quam codices ipsos, praetereaque ad unum 
omnes e proximis aulis libros editos; numerum denique dierum horarumque Bibliothecae 
adeundae provide auctum congruenter studiosorum necessitatibus atque optatis. Norant 
autem omnes, ad locupletandum codicum thesaurum, saluberrimo te consilio effecisse, ut, 
munificentia Pontificis, Burghesiani et Barberiniani codices Vaticanis accederent et adiunge- 
rentur; ad incolumem vero eundem servandum, temet Institutum codicibus ab tabe interi- 
tuque vindicandis condidisse feliciter .. .“ AXEL V. HARNACK 


Köln, Unswersitäts- u. Stadtbibl. Auf einer mehrmonatlichen Reise, die Bibliotheksrat 
HEINRICH ERKES in diesem Sommer auf Island unternahm, gelang es ihm, in der Haupt- 


= 
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sache durch seine persönlichen ausgezeichneten Verbindungen auf Island, über 600 Bände 
zsländischer Werke zu sammeln, die bisher in Köln fehlten, und die der Universitäts- und 
Stadtbibliothek als Ergänzung zugeführt werden sollen. Im besonderen sammelte ERKES 
fast lückenlos die neueste isländische schöne Literatur. Außerdem glückte es ihm, unter 
den älteren Werken der altnordischen und neuisländischen Literatur eine Anzahl Lücken 
auszufüllen, Sammelwerke und Zeitschriftenreihen zu ergänzen, Erstausgaben und nament- 
lich auch einige der allmählich sehr selten gewordenen und schwer erhältlichen Periodica, 
die in Köln fehlten, wie Aftanskinid, Fylkir, Gangleri, Gefn, Heimdallur, Mani, Tibra, 
Vid og vid usw. zu beschaffen. Alte Holar- und Skalholt-Drucke werden auch auf Island 
immer schwieriger auffindbar; immerhin gelang es ERKES, noch einige ihm fehlende Werke 
aufzutreiben, wodurch seine Sammlung dieser Drucke jetzt auf 232 Bände angewachsen 
ist. Die gesamte Kölner Islandica-Sammlung (d. h. der Besitz der Universität und Stadt, 
wozu ERKES bisher rund 4500 Bände schenkte, und die einstweilen noch in ERKES’ 
Privatbesitz befindliche Islandica-Bücherei) zählt jetzt insgesamt rund 7000 Bände, und 
wenn sie auch noch ziemlich weit hinter der amerikanischen Fiske-Sammlung zurückbleibt, 
die zu erreichen es während der letzten 10 Jahre an Sammelmöglichkeit und Geldmitteln 
fehlte, so ist sie doch nächst Skandinavien jetzt ohne Zweifel auf diesem Gebiete die 
reichhaltigste und hervorragendste Sammlung des europäischen Festlandes. Die kürzlich 
durch Hiersemann zum Verkauf gekommene große Poestion-Sammlung enthielt nur einige 
wenige Werke, die in Köln fehlen. —$. 


München. Die Staatshaushaltspläne des Freistaates Bayern für die Rechnungsjahre 1924 
und 1925 sehen für die Staatsbibliothek München eine Gesamtausgabe von 513900 (1924) 
und 532100 (1925) GM vor, im einzelnen für Besoldungen der Beamten 318250 (1924) 
und 334 700 (1925) GM, für Vergütungen der Angestellten 35 560 (1924) und 37.000 (1925) 
GM, für Stellvertretung, Geschäftsaushilfen und besondere Leistungen jährlich 3000 GM, 
für Dienstreisen jährlich 400 GM, für Geschäftsbedürfnisse jährlich 30000 GM, für An- 
schaffung neuer Werke und deren Einband jährlich 120000 GM, für Erwerbung einer 
Bücherei aus Privatbesitz 4690 (1924) und 5000 (1925) GM. Nicht einbegriffen sind hierbei 
die Unterhaltszuschüsse für vier Bibliothekreferendare und vier Anwärter für den mitt- 
leren Bibliotheksdienst, die bei den gemeinsamen Ausgaben des Staatsministeriums für 
Unterricht und Kultus für alle im staatlichen Vorbereitungsdieust befindlichen Personen 
zusammengefaßt werden. Die Bibliothek Zamderg erscheint mit 19400 (1924) und 20 400 
(1925) GM für Beamtenbesolduug und jährlich 9500 GM für Geschäftsbedürfnisse, worin 
die Ausgaben für Bucherwerb und Einband eingeschlossen sind. Die Pfälzische Landes- 
bibliothek Speyer erhält einen jährlichen Zuschuß von 10000 GM, die übrigen Kreis- 
bibliotheken zusammen einen Zuschuß von jährlich 9gooo GM. Für sächliche Ausgaben 
sind eingesctzt bei der UB München 37 000 GM, UB Würsdurg und Zrlangen je 28 000 GM, 
BTH München 19000 GM jährlich. 

Aus Anlaß der Deutschen Orientalistentagung in München veranstaltete die Bayerische 
Staatsbibliothek vom 1.-7. Oktober eine „Ausstellung orientalischer Handschriften. Gezeigt 
wurde eine Auswahl aus den hebräischen, syrischen, armenischen, koptischen, äthiopischen, 
arabischen, persischen und indischen Handschriften, im ganzen 165 inhaltlich, paläographisch 
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oder durch Miniaturenschmuck hervorragende Stücke. Am Nachmittag des 4. Oktober 
versammelten sich die Kongreßteilnehmer im Ausstellungssaal der Staatsbibliothek; General- 
direktor SCHNORR VON CAROLSFELD begrüßte die Anwesenden und sprach über die gegen- 
wärtigen Aufgaben der wissenschaftlichen Bibliotheken; hierauf sprach Abteilungsdirektor 
GRATZL über die Geschichte der orientalischen Sammlungen der Bayerischen Staatsbiblio- 
thek und führte daran anschließend die Kongreßteilnehmer durch die Ausstellung. Sie 
fand, obwohl sie aus Mangel au Aufsichtspersonal nur wenige Tage geöffnet bleiben 
konnte, zahlreichen Besuch. 

An der aus dem gleichen Anlaß von Prof. SCHERMAN, dem Direktor des Museums 
für Völkerkunde, im Studiengebäude des Nationalmuseums veranstalteten Ausstellung 
asiatischer Kunst beteiligte sich die Staatsbibliothek durch Überlassung einiger kostbarer 
islamischer Einbände. HANDWERKER 


Münster, Unsversitätsbibliothek. In einem anläßlich der im September v.J. hier ab- 
gehaltenen Tagung des Gesamtvereins der deutschen Geschichts- und Altertumsvereine 
von der Zeitschrift ‘Die Heimat’ herausgegebenen Sonderheft (Oktober 1924. Dortmund, 
Heimatverlag) schildert W. MEnn in großen Zügen die Entwicklung der UB Münster von 
„engen, kleinen Anfängen einer katholischen Gymnasialbibliothek münsterischen Gepräges“, 
d.h. der Bibliothek des 1586 gegründeten Jesuitenkollegs, zu einem umfassenden Uni- 
versitätsinstitut, das jetzt in jeder Beziehung ebenbürtig dasteht unter den preußischen 
Schwesteranstalten, in deren Kreis es 1802 mit dem Frieden von Luneville eingetreten 
ist. Dabei wird dankbar der Fürsorge der Preußischen Unterrichtsverwaltung gedacht, 
die sich in den letzten 25 Jahren der früher oft etwas stiefmütterlich behandelten Biblio- 
thek ganz besonders angenommen und beispielsweise mitten im Weltkrieg nicht nur den 
Bedürfnissen der neuen Evang. theologischen Fakultät weitgehendst Rechnung getragen, 
sondern auch die nicht unbeträchtlichen Mittel für einen großzügigen Ausbau der medi- 
zinischen Abteilung bereit gestellt hat. A.B. 


Weimar. Die Landesbibliothek besitzt eine kaum bekannte Sammlung von 961 religiösen 
Streitschriften, die durch die Ausstellung des heiligen Rocks zu Trier 1845 hervorgerufen 
wurden. Die Sammlung besteht aus fünf Abteilungen: ı. der heilige Rock; 2. der neue 
Reformator (Ronge) und seine Zeitgenossen; 3. die Gründung der Gemeinden, ihre innere 
Entwicklung und staatliche Anerkennung; 4. die Spaltung und die katholische Polemik; 
5. Vermischtes. W. DEETJEN 


Wernigerode. Der Jahresbericht der Zürstlichen Bibliothek (1. Juli 1923 bis 30. Juni 
1924), von WILHELM HERSE herausgegeben, meldet einen Anfangsbestand von 128757 
Bänden, einschließlich der mitverwalteten Bibliothek des Harzvereins für Geschichte und 
Altertumskunde, auf die 5236 Bände entfallen. Am Schluß des Geschäftsjahres zählte die 
Bibliothek im ganzen 129237 Bände. Von den 418 neu hinzugekommenen Bänden (gegen 
829 des Vorjahres) bilden der Art der Erwerbung nach Geschenke und unter diesen 
speziell Geschenke des Fürsten den bei weitem überwiegenden Teil. Die an sich 
schon starken Abteilungen, wie Hymnologie (6189 Bände), Biographien (3145), erfuhren 
auch relativ große Vermehrung. — Der Leihverkehr weist, gegenüber dem Vorjahre, 
sowohl innerhalb wie außerhalb der Grafschaft, eine außerordentliche Steigerung auf (4438 
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gegen 1553; 388 gegen 31). Von auswärtigen Bibliotheken wurden entliehen zusammen 
70 Bde (gegen 32 des Vorjahres), und zwar 48 aus Halle, 22 aus der Berliner Staats- 
bibliothek. Den Gepflogenheiten der kleinen, aber wertvollen und wohlgeleiteten Biblio- 
thek entsprechend sind ferner noch häufige Benutzer angegeben, sowie ihr Arbeitsfeld, 
endlich größere Veranstaltungen, Besichtigungen, Führungen (Gesangbuchausstellung 12. Mai 
bis 7. Juni 1924). L. 


ENGLAND. Allgemeines. Einer zusammenfassenden kurzen Darstellung des wissenschaft- 
lichen Bibliothekswesens in England erwachsen Schwierigkeiten, die weniger in äußeren 
Hemmnissen, als im Charakter dieser Bibliotheken begründet sind. Es sind die Schwierigkeiten, 
die dem Betrachter jedes Teilgebietes des englischen Kulturlebens sich engegenstellen: die 
Fülle der in sich selbständigen Einzelerscheinungen verwirrt den Außenstehenden, der 
vergeblich nach dem gemeinschaftlichen Nenner sucht. Jede der alten großen wissen- 
schaftlichen Bibliotheken Englands lebt auch heute noch ohne äußeren Zusammenhang 
mit andern Instituten, die gleichen Zwecken dienen, dabin. Von den verschieden- 
artigsten Körperschaften ins Leben gerufen, von den verschiedenartigsten, oft sehr 
kompliziert znsammengesetzten Organen verwaltet, durch die Stiftungsurkunde oft zu be- 
sonderen Maßnahmen verpflichtet, sind sie nur schwer zu organisatorischer Zusammen- 
arbeit zu bringen, Es fehlen alle Bande, die in den meisten andern Kulturländern eine 
weitgehende Gleichartigkeit der wissenschaftlichen Bibliotheken herbeigeführt haben: die 
zentrale staatliche Aufsichtsbehörde und die gleichartige fachliche Vorbildung der Biblio- 
thekare. 

Der Staat kann maßgebenden Einfluß auf die wissenschaftlichen Bibliotheken, die sich 
naturgemäß in einer Angleichung der einzelnen Institute äußern würde, nicht ausüben, da 
nur ein verschwindend geringer Teil der bedeutenderen Bibliotheken staatliches Eigentum 
ist. Allerdings ist dabei zu betonen, daß der Staat weitergehenden Einfluß auch gar 
nicht erstrebt. Außer der Bibliothek des Britischen Museums kommen für die wissen- 
schaftliche Welt an staatlichen Bibliotheken nur die hervorragenden Fachbibliotheken des 
Patent Office, des Science Museum und des Victoria and Albert Museum — des Kunst- 
gewerbemuseums in South Kensington — in Betracht. Die Universitätsbibliothek, die 
in Deutschland den zahlenmäßig stärksten Vertreter der wissenschaftlichen staatlichen 
Bibliotheken darstellt, ist in England von staatlichem Einfluß völlig frei, selbst in den 
Fällen, wo sie — allmählich in immer steigendem Maße — finanziell auf den Staat an- 
gewiesen ist. Sie ist eben Eigentum der Universität, der sich völlig selbständig ver- 
waltenden akademischen Körperschaft. Sie teilt mit dieser die angenehme Lage, vom 
Staat erhebliche Zuschüsse zu erhalten, ohne deshalb dem Staat eine regelnde Einmischung 
in ihre Verwaltung zugestehen zu müssen. Mit dieser negativen Feststellung sind aber 
die Ähnlichkeiten der englischen Universitätsbibliotheken auch ziemlich erschöpft. Denn 
jede von ihnen ist ein Individuum, das ganz nur aus seiner Gründungsgeschichte und aus 
dem Charakter der Universität, der sie eingefügt ist, zu verstehen ist. Die Universitäts- 
bibliothek zu Cambridge ist nicht zugleich typisch für die Bodleiana in Oxford, während 
die Bibliotheken dieser beiden alten Universitäten gleichartig erscheinen gegenüber den 
Universitätsbibliotbeken Londons oder der nordenglisehen Großstädte. 
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Oxford und Cambridge — die büchergesegneten; die Universitätsbibliotheken der 
jüngeren Gründungen — die karg bedachten. Jene bieten den Gelehrten am Ort und 
dem verhältnismäßig kleinen Kreise der wirklich wissenschaftlich arbeitenden akademischen 
Jugend eine überreiche Fülle an literarischem Rüstzeug. Reiches eigenes Vermögen der 
Universität, Pflichtexemplare und Staatszuschüsse ermöglichen die Beschaffung aller not- 
wendigen wissenschaftlichen Literatur. Wohl ausgestattete Seminarbibliotheken — viel- 
fach auf Grund reicher Schenkungen entstanden — ergänzen die Hauptbibliothek. Dazu 
kommt noch die Fülle der Collegebibliotheken, die z. T. beträchtlichen Umfang erreichen — 
Trinity College in Cambridge zählt rund 100000 Bände! —, die neben der eigenen 
Bibliothek dem Durchschnittsstudenten das nötige Handwerkszeug liefern, darüber hinaus 
aber ihre Sammlungen an Spezialliteratur dem wissenschaftlich Tätigen zur Verfügung 
stellen. 

Die jungen Universitäten des Nordens, Gründungen weitblickender Industrieller und 
Kaufleute im Verein mit städtischen Körperschaften, sind nicht alle so glücklich, in ihren 
Universitätsbibliotheken mit Trinity College an Bücherzahl wetteifern zu können, obwohl 
die Zahl der nach deutschen Begriffen „arbeitenden“ Studenten vielfach größer ist als an 
den alten Universitäten. Diese Bibliotheken leiden im Gegensatz zu Oxford und Cambridge 
wie auch zu dem reicher bedachten London an empfindlichem Geldmangel. Es fehlen 
ihnen die Einkünfte aus jahrhundertealtem Reichtum, der Staatszuschuß ist geringer, und 
schließlich haben kapitalistische Stifter und städtische Korporationen der Industrie- und 
Handelszentren eher Verständnis für Laboratorien und technische Institute als für Biblio- 
theken. Daher ist die wissenschaftliche Tätigkeit zumal auf dem Felde der Geistes- 
wissenschaften an einzelnen dieser neueren Universitäten erheblich erschwert. Der Dozent, 
der nicht über eine eigene reiche Fachbibliothek verfügt, wird versuchen, die für seine 
Spezialuntersuchungen notwendige Literatur durch gelegentliche Besuche im Britischen 
Museum — in 2 Stunden fährt er von Birmingham nach London — kennenzulernen und auf 
die London Library subskribieren, die mit ihren 300000 Bänden und ihrem Reichtum an 
wichtiger Literatur des Auslandes in willkommener Weise literarische Hilfsmittel zum 
Gebrauch nach außerhalb bereit hält. Aber keine der reichen alten Bibliotheken wird 
ihm ein dringend gewünschtes Werk durch die Bibliothek seiner eigenen Universität zur 
Verfügung stellen. 

Einigen Ersatz leisten dem Angehörigen dieser Universitäten die großen Stadtbiblio- 
theken, die sich begreiflicherweise gerade in den nordenglischen Großstädten zu achtung- 
gebietenden Instituten entwickelt haben. Da auf Grund der Public Libraries Act, die 
für alle diese städtischen Sammlungen maßgebend ist, jeder Einwohner das Recht der 
freien Benutzung hat, so stehen sie jedem akademischen Bürger ohne weiteres und un- 
entgeltlich zur Verfügung. Doch fehlt eine organische Verbindung zwischen den Uni- 
versitäten und den großen Stadtbibliotheken, wie wir sie bei den jüngsten Universitäts- 
gründungen in Deutschland als selbstverständlich angesehen haben. Es fehlt für die 
Stadtbibliotheken die Nötigung, sich bei der Beschaffung der neu erscheinenden Literatur 
nach den besonderen Bedürfnissen der Universität zu richten. 

Gelegentlich freilich findet der Wissenschaftler selbst in einer der jüngsten Universitäts- 
städte eine literarische Schatzkammer, die den Vergleich mit den berühmten alten Uni- 


48 UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 


versitätsbibliotheken kaum zu scheuen braucht. Die John Rylands Library in Manchester — 
eine private Stiftung, die sich bis heute ohne Zuschüsse von Staat oder Stadt völlig aus 
den Mitteln der Stiftung und späteren Schenkungen erhält und rasch entwickelt — stellt 
ihre 300000 Bände historisch-philologischer und theologischer Literatur jedem Univer- 
sitätsangehörigen zur Verfügung und wird auf diese Weise für den Studierenden 
der in Betracht kommenden Fakultäten weit wichtiger als die eigentliche Universitäts- 
bibliothek. 

Ebensowenig einheitlich wie Charakter und Verwaltung der wissenschaftlichen Biblio- 
theken ist der bibliothekarische Beruf. Von einem einheitlichen wissenschaftlichen 
Bibliothekarberuf kann man in England nicht wohl sprechen, wenigstens nicht, solange 
man eben deutsche Verhältnisse zum Vergleich heranzieht. Einmal ist der Kreis der 
wissenschaftlichen Bibliothekare mit abgeschlossener Universitätsbildung als Grundlage für 
ihren Beruf verhältnismäßig klein — das System der Präsenzbibliotheken und der ver- 
hältnismäßig kleine Benutzerkreis gerade der größten Bibliotheken des Landes sowie der 
Verzicht auf den wissenschaftlichen Sachkatalog erlauben das. Hat doch selbst die Biblio- 
thek des Britischen Museums nur etwa 25 wissenschaftliche Beamte, von denen natürlich 
ein beträchtlicher Teil gar nicht in der allgemeinen bibliothekarischen Verwaltung tätig, 
sondern mit Spezialaufgaben der Handschriftenabteilung usw. betraut ist. Der übrige 
Beamtenstab setzt sich zumeist aus clercs zusammen, die das niedere Examen für den 
Civil Service abgelegt haben, also ohne besondere bibliothekstechnische Vorbildung in das 
Museum eintreten. Sodann legen die alten großen Bibliotheken eben wegen der Besonder- 
heiten ihrer Entwicklung und damit ihrer täglichen Arbeitsweise Wert darauf, sich selbst 
ihren bibliothekarischen Nachwuchs für die besonderen Bedürfnisse ihres Instituts heran- 
zuziehen. So halten die Trustees des Britischen Museums eine eigene Prüfung für die 
künftigen Bibliothekare des Museums ab. Gelegentlich setzen alte Bestimmungen der 
Stiftungsurkunde auch der Auswahl des Stabes bestimmte Grenzen. So ist z.B. die 
Guildhall Library als Gründung der Corporation of the City of London gehalten, ihren 
bibliothekarischen Nachwuchs aus den „Abiturienten“ der City of London School zu 
wählen. Die Bibliotheken der beiden alten Universitäten werden natürlich junge Gelehrte 
der Colleges zu Bibliothekaren heranbilden. Einheitliche Prüfungsbestimmungen gibt es 
unter diesen Umständen nicht, begreiflich in einem Lande, das auch sonst keine „Staats- 
prüfungen“ kennt. Eine Versetzung von einer Bibliothek an eine andere, etwa von der 
Bodleiana an das Britische Museum, würde natürlich unter den gegebenen Verhältnissen 
für Bibliothekare und Bibliotheken Nachteile mit sich bringen können. Sie kommt aber 
auch gar nicht in Frage, da eine Zentralbehörde eben nicht vorhanden ist, sondern ganz 
verschiedene Behörden bzw. Körperschaften das Recht der Auswahl üben. So wird der 
englische Bibliothekar in der Regel — sofern er nicht zum Leiter einer Bibliothek be- 
rufen wird — seine ganze berufliche Lebensarbeit demselben Institut widmen und sich 
damit so häufig zu jenem sympathischen Typus des Bibliothekars entwickeln, der seine 
Bibliothek mit allen ihren geschichtlich gewordenen Eigentümlichkeiten und ihren Schätzen 
kennt, und zum kenntnisreichen und vielgewandten Berater der Bibliotheksbenutzer wird. 

Organisation als eine geistige Leistung, die vorhandenen unzureichenden Einzelkräfte 
durch planmäßige Zusammenfassung und gegenseitige Unterstützung in ihrem Wirkungs- 
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grad zu steigern, wird naturgemäß zur Notwendigkeit in Ländern und auf Arbeitsgebieten, 
wo die Einzelkräfte die an sie zu stellenden Anforderungen aus Mangel an Mitteln nicht 
voll befriedigen können. Die altberüuhmten großen Bibliotheken Englands sind reich genug 
an ererbten Beständen und bis heute noch an laufenden Mitteln, um den Aufgabenkreis, 
der ihnen erwachsen ist, ohne die ergänzende Mithilfe anderer Bibliotheken zu erfüllen. 
Das Pflichtlieferungsgesetz, reiche Schenkungen, erhebliche Haushaltsmittel und die Be- 
schränkung des Benutzerkreises haben die Bibliothek des Britischen Museums, die Bodleiana 
in Oxford und die Universitätsbibliothek zu Cambridge zu den idealen Arbeitsstätten der 
gelehrten Welt gemacht. Diese Bibliotheken sind in langer geschichtlicher Entwicklung 
gewordene Organismen mit allen — vielfach reizvollen, gelegentlich seltsamen und 
hemmenden — Zufälligkeiten solcher Entwicklung, selbständig in innerer und äußerer 
Verwaltung und von berechtigtem Stolz auf diese Selbständigkeit erfüllt. Die Universitäts- 
bibliothek Cambridge druckt noch heute die Titelstreifen für ihren General Catalogue, 
der in seiner Anlage dem großen Katalog des Britischen Museums durchaus gleicht, und 
obwohl der größte Teil ihrer Erwerbungen denen des Britischen Museums entsprechen 
wird. Daß von dieser Seite aus der Anstoß zu einer organisatorischen Zusammenfassung 
und rationelleren Ausnutzung der vorhandenen Bücherschätze nicht erfolgt, ist verständ- 
lich. Sie würden unter den gegebenen Verhältnissen nur die Gebenden sein und fürchten 
müssen, in der Erfüllung ihrer besonderen Aufgaben gehemmt zu werden. Ein Leih- 
verkehr der wissenschaftlichen Bibliotheken untereinauder, dem ja vorläufig auch das 
System der Präsenzbibliothek widerstrebt, ist sicherlich von dem Standpuukt dieser Biblio- 
theken aus noch eine Utopie und nicht einmal eine erstrebenswerte. Die Mitteilung von 
der Einrichtung des gesamtdeutschen Leihverkehrs entlockte dem Leiter einer dieser 
Bibliotheken den aus ehrlichem Erstaunen und einer gewissen Sorge gemischten Ausruf. 
„Gracious me!* — wie kann man so etwas machen! — Beati possidentes! 

Im Gegeusatz zu Deutschland, wo vor allem die staatlichen wissenschaftlichen Biblio- 
theken und ihre Beamten die Förderer einheitlicher Verwaltungsgrundsätze und groß- 
zügiger Organisation geworden sind, gehen gleichgerichtete Bestrebungen in England vor- 
zugsweise von den unter der Public Libraries Act entstandenen städtischen Bibliotheken 
und ihren Bibliothekaren aus. Diese Bibliotheken sind verhältnismäßig junge Gründungen 
ihre Mittel sind nicht allzu reichlich, die Anforderungen aber, die der ständig wachsende 
Benutzerkreis der großstädtischen Public Libraries an Bücher und Bibliothekare stellt, 
beträchtlich und stetig steigend. Auf gleicher gesetzlicher Grundlage aufgebaut, von 
gleichgearteten Körperschaften — den städtischen Bibliotheksausschüssen — beaufsichtigt, 
und in ihrem Wirkungskreis nicht wesentlich verschieden, ist neben den eigenwillig ge- 
wordenen alten öffentlichen Bibliotheken ein jüngerer einheitlicher Typus entstanden. Das 
führte naturgemäß auch zur Entwicklung eines einheitlichen Typus des städtischen Biblio- 
thekars, der zahlenmäßig den Bibliothekaren der alten Bibliotheken weit überlegen ist. 
Dieser Stand der englischen „Stadtbibliothekare“ ist der starke Förderer bibliothekarischer 
Organisation auf jedem Gebiete seines Berufes geworden. Die „Library Association“, 
die allmählich alle englischen Bibliothekare umfaßt, bedeutet weit mehr als eine ähnliche 
Organisation in andern Ländern. Im Einklang mit der auch sonst in England herrschenden 
Gepflogenheit, daß eine Berufsvereinigung das Recht erhält, die Berufsanwärter durch 
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ein Examen auf ihre Eignung zu prüfen und über ihre Zulassung zu dem betreffenden 
Beruf zu entscheiden, hat seit langem das Examen der Library Association das Maß der 
Vorbildung für den „Assistant Librarian“ abgegeben. In den letzten Jahren ist auf Au- 
regung der Library Association und mit erheblicher geldlicher Unterstützung durch den 
Carnegie United Kingdom Trust — die großartige Stiftung zur Beförderung aller kulturellen 
Bestrebungen zur Hebung der weitesten Volkskreise, wobei die öffentlichen Bibliotheken 
in erster Linie bedacht werden — ein weiterer Schritt in dieser Richtung getan worden 
mit der Gründung der School of Librarianship (1919). Das Neue daran ist, daß diese 
Schule in Verbindung mit der Londoner Universität steht. Sie ist dem University College 
angeschlossen, ihr Lehrgang der „philosophischen Fakultät“ — der Faculty of Arts — 
eingegliedert. Damit ist die Matrikulationsprüfung der Londoner Universität V'orbedingung 
für den Ausbildungskursus geworden, der somit über das Niveau einer bloßen Fach- 
ausbildung hinausgehoben wird. Die Studienzeit umfaßt zwei Jahre. Gelehrt werden 
außer den klassischen und modernen europäischen und orientalischen Sprachen, von denen 
der Kandidat je eine klassische und moderne wählen muß, Bibliographie, Bibliotheks- 
verwaltung mit Bibliotheksrecht, Herstellung und Führung von Katalogen und Biblio- 
graphien, Literaturgeschichte und Bücherauswahl, Systematik der literarischen Produktion, 
Paläographie und Archivkunde. Den Studierenden steht außer der wohleingerichteten 
Bibliothek des University College eine Spezialsammlung bibliographischer und bibliotheks- 
kundlicher Literatur als „Seminarbibliothek“ zur Verfügung. Das Universitätsdiplom 
wird erst erteilt, nachdem der erfolgreiche Examenskandidat anschließend ein Jahr prak- 
tischer Tätigkeit an einer anerkannten Bibliothek nachgewiesen hat. Leiter der Schula 
ist ERNEST A. BAKER D.Lit. 

BAKER hat kürzlich in einem Buche! das Thema der öffentlichen Bibliothek historisch, 
kritisch und programmatisch umfassend behandelt. Er entwirft den Plan eines National 
Library Service in dem jedem Bibliothekentypus seine Stellung innerhalb der Gesamt- 
organisation zugewiesen ist. Der Leihverkehr der Bibliotheken untereinander spielt in 
diesem Plan natürlich eine große Rolle, ebenso die Einrichtung einer oder mehrerer Zentral- 
bibliotheken, die nicht eine weitere große Bibliothek mit selbständigem Benutzungsbetrieb 
sein sollen, deren Aufgabe vielmehr darin bestehen wird, den einzelnen Bibliotheken auf 
Bestellung die selteneren und kostspieligeren Bücher zu leihen, deren Anschaffung weder 
im Bereich der Mittel noch der täglichen Aufgaben der betreffenden Bibliothek liegt. 
Solch ein großes Reservoir, das für den jeweiligen Bedarfsfall Lücken der Bibliotheken 
ausfullt, ist in seinen Anfängen schon vorhanden in der Central Library for Students in 
London. Doch sind ihre Bestände vorläufig noch zu unbedeutend, um andern als kleinen 
Public Libraries Aushilfe zu leisten. Ferner erstrebt BAKER nach amerikanischem Vorbild 
die Zentralisierung aller Arbeiten, die für die Masse der Bibliotheken die gleichen sind, 
bisher aber immer wieder an jeder einzelnen Bibliothek selbständig erledigt werden, vor 
allem die zentrale Katalogisierung. Schließlich gehört auch die Herstellung von biblio- 
graphischen Verzeichnissen als dem täglichen Handwerkszeug der Bibliotheken zu den vor- 
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nehmsten Aufgaben eines einheitlich zusammengefaßten und von zentraler staatlicher 
Stelle behutsam geleiteten Library Service. 

Diese Forderungen werden mit der Zeit sich durchsetzen selbst in einem Lande, das 
bisher der Selbständigkeit seiner Menschen und Einrichtungen weitesten Spielraum ge- 
lassen hat. Steigende Anforderungen an die Bibliotheken, denen nicht in gleichem Maße 
steigende Mittel zur Seite stehen, zwingen eben zu organisatorischen Maßnahmen. Zudem 
steht heute die Library Association als einflußreiche Vereinigung hinter solchen Forde- 
rungen. Sie kommt nicht mit leeren Händen. Was sie für die berufliche Ausbildung 
des englischen Bibliothekars bedeutet, ist oben schon erwähnt worden. Ein neues Verdienst 
auf dem Gebiete bibliographischen Zusammenarbeitens hat sie sich in den letzten Jahren 
erworben durch die Herausgabe des Subject Index for Periodicals. Ein ebenso dringend 
gewünschtes Hilfsmittel, das von größtem Wert für die Fachgenossen der ganzen Welt 
sein wird, werden die englischen Bibliothekare in absehbarer Zeit der Öffentlichkeit über- 
geben können. Angeregt durch das Erscheinen des deutschen Gesamtzeitschriftenver- 
zeichnisses unterbreiteten einige englische Bibliothekare im Jahre 1915 den Plan zu einem 
ähnlichen Unternehmen dem Department of Scientific and Industrial Research. Doch 
fand unter den besonderen Verhältnissen des Krieges der Plan damals keine Unter- 
stützung. Nunmehr hat der Conjoint Board of Scientific Societies mit geldlicher Unter- 
stützung des Carnegie United Kingdom Trust — er stellt £ 1000 zur Verfügung — die 
Arbeit in die Wege geleitet, die Regierung stellt Beamte vom Stabe des Britischen 
Museums als Bearbeiter zur Verfügung. Die Absicht ist herzustellen „a working list of 
those periodicals which are available in the Copyright and other University Libraries and 
the main libraries in industrial centres“. Den Titeln werden Besitzvermerke hinzugefügt. 
Das Verzeichnis wird weit über 20000 Titel aufführen. Die erste Frucht einer beginnenden 
intensiven Zusammenarbeit der englischen Bibliotheken wird ein unschätzbares Hilfsmittel 
werden, eine „World List of Scientific Periodicals“. JUCHHOFF 


PALÄSTINA. Jerusalem. Am 14. Oktober 1924 fand in der Jüdischen National- und 
Unwversilätsbibliotkek die Einweihungsfeier der Goldeiher- Bibliothek statt. Damit hat die 
Jüdische Nationalbibliothek einen äußerst wertvollen Zuwachs erhalten. Es ist den Be- 
mühungen der Zionistischen Exekutive gelungen, die Büchersammlung des am 13. November 
1921 im Alter von 71 Jahren verstorbenen Begründers der modernen Islamwissenschaft, 
IGnaz GOLDZIHER-Budapest, der Jerusalemer Bibliothek zu sichern und diese so mit einem 
Schlage den Kairiner Büchersammlungen und der Beiruter Jesuitenbibliothek als eben- 
bürtige Arbeitsstätte der östlichen Islamforschung zur Seite zu stellen. Die muslimischen 
Kreise Jerusalems haben durch ihre Teilnahme an der Eröffnungsfeier! auch ihrerseits der 
neuen Einrichtung ihre Wertschätzung bewiesen. 

Der Wettbewerb Europas und Amerikas um diese bedeutendste orientalistische Privat- 
sammlung der Welt ist den Fachleuten bekannt. Auch der Preußische Staat war trotz 
der Ungunst der Zeiten rühmlich in ihm vertreten. Daß sogar Japan als ernstlicher Be- 
werber auftrat und einen Gelehrten eigens zur Verwirklichung seiner Kaufabsichten nach 


— 
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Budapest entsandte, erfahren wir aus einem Aufsatze von A. S. YAHUDA im Jewish 
Chronicle Supplement vom 25. April 1924,! dem auch die folgenden Angaben über den 
Umfang der Goldziherbibliothek entnommen sind. 

YAHUDA gibt ihre Größe mit 4300 Werken von 2600 Autoren in 6000 Bänden an. 
Ihr besonderer Wert für die Orientalistik besteht jedoch darin, daß G. bereits 1873/74 
als erster (und für lange Zeit wohl auch einziger Europäer) die zentrale Hochschule der 
muslimischen Theologie, die Azhar-Akademie in Kairo, besuchen durfte und diesen Aufent- 
halt dazu benutzte, durch den Ankauf der damals nur an Ort und Stelle den einheimischen 
Bücherhändlern zu entlockenden älteren Kairiner (Bulager) Drucke den Grundstock zu 
seiner Sammlung zu legen. Diese lebendigen Beziehungen zum Kairiner Büchermarkt hat 
G. auch später aufrecht erhalten. Weiteren wertvollsten Zuwachs verschaffte seiner Biblio- 
thek sein mit jedem seiner Meisterwerke steigendes Ansehen in der gesamten muslimischen 
Gelehrtenwelt. Er galt — gerade auf Grund der Kenntnisse, die er sich aus den Original- 
drucken angeeimnet hatte — unter den Theologen und Rechtsgelehrten des Islam als einer 
der Ihren, als Scheich, und jedermann rechnete es sich zur Ehre an, seine Bücher und 
Aufsätze in G.s Bibliothek vertreten zu wissen. So brachte er in fünfzigjähriger Arbeit 
eine Sammlung von etwa 700 muslimischen Autoren zu stande, aus deren Fülle er, der 
uneigennützigste Helfer, jedem Fachgenossen Rat und Hilfe in allen Nöten spendete. 
Seiner Bedeutung als hervorragender Kenner auch der jüdischen Literatur und Geschichte 
entsprechen weiterhin reiche Bestände seiner Bibliothek in den Rabbinica und Judaica, 
vor allem zur Geschichte der Juden in Ungarn. Einen besonderen Wert der Sammlung 
machen G.s Glossen und Emendationen zu den von ihm benutzten arabischen, persischen 
und hebriischen Texten aus. Gleichzeitig mit seiner Bibliothek ist auch seine Korre- 
spondenz, deren Herausgabe von seinem Sohne, Prof. KARL GOLDZIHER, geplant wird, 
in den Besitz der Jüdischen Nationalbibliothek übergegangen. Zur Bearbeitung dieser 
kostbaren Neuerwerbungen ist ein junger Berliner Orientalist, Dr. HARTWIG BANETH, 
nach Jerusalem berufen worden, der sein Amt bereits angetreten hat. Schon die Katalogi- 
sierung der z. T. auf keiner europäischen Bibliothek vorhandenen Drucke wird die 
Literaturgeschichte des Islam aufs schönste bereichern, und mit Spannung sehen wir den 
bibliographischen Veröffentlichungen aus der Goldziherbibliothek entgegen. 

GOTTSCHALK 


Preisaufgabe über die Geschichte des Münchener Buchdrucks. Die philosophische Fakultät, 
I. Sektion, der Universität München hatte im Sommersemester 1923 folgende Preisaufgabe 
erlassen: „Die Geschichte des Buchdruckes in München von den Anfängen bis zur Mitt 
des 17. Jahrhunderts.“ Die Aufgabe fand eine Bearbeitung; doch konnte dieser der 
Preis nicht zuerkannt werden. Die Fakultät erneuert nun die Aufgabe, für deren Lösung 
von einem ungenannt sein wollenden Spender ein Preis von 500 M zur Verfügung gestellt 
worden ist. Die Arbeiten sind bis zum 15. November 1925 einzuliefern. Jeder Arbeit 
ist ein Zettel mit dem Namen und der Anschrift des Verfassers in einem versiegelten 
Briefumschlag beizulegen. Dieser Briefumschlag und die Arbeit haben einen gleichlautenden 
Wahlspruch zu tragen. 


1 Erweitert und in deutscher Sprache erschienen in Der Jude Jahrg. 8 (1924) S. 575 fl. 
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Arue Büdjyer und Auffätte zum Bibliotheks» und Budwelen 
Zusammengestellt von HAns LINDAU und RICHARD MECKELEIN 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Budgrwerbe 

|Ukr)] Knızka. Vistnik ukrainskogo knizkovogo ruchu. Organ “Sojuza ukrainskich 
knigaren i nakladen’. Ricn. 3. Stanislavio, Bistricja 1923. 8° [Das Buch.) 

“LUTHER, JOHANNES. Gelehrtenarbeit und Verlagstätigkeit in Greifswald hauptsächlich 
in der ersten Hälfte des 19. Jahrhunderts. Greifswald: Bamberg 1924. 31. 

MCKERROW, RONALD. Border-Pieces used by english printers before 1641. The Library 
4. Ser. 5 (1924) S. 1-37. 

MARTELL, P. Zur Geschichte der Setzmaschine. Zeitschrift für Deutschlands Buchdrucker 
36 (1924) Nr. 42 und 33. 

MONATSBLÄTTER für Bucheinbände und Handbindekunst 1924. H. ı. Leipzig: Hübel 
& Denck. 19 S. 

PAPIERMÜHLE, Die, in Sursee. Buchdruckergeschichtliche Plaudereien ı0. Schweizer 
Graphischer Centralanzeiger 29 (1923) S. 179. 

RENOUARD, PH. Imprimeurs Parisiens, libraires, fondeurs de caracteres et correcteurs 
d’imprimerie depuis l’introduction de l’imprimerie a Paris (1470) jusqu’a la fin du 
XVIe siecle [wird fortges... Revue des bibliotheques 33 (1923) S. 395-424. 

*SCHNEIDER, HEINRICH. Vierhundert Jahre evangelisches Gesangbuch. Ausstellung im 
Landesmuseum in Braunschweig v. 18. Juni 1924 bis 6. Juli 1924. 8S. 

SCHOTT, FRIEDRICH. Der Augsburger Kupferstecher und Kunstverleger Martin Engel- 
brecht und seine Nachfolger. Ein Beitrag zur Geschichte des Augsburger Kunst- 
und Buchhandels von 1719-1896. Augsburg: Schlosser 1924. Halbldr. 18 M. Ppbd. 
ı2 M, brosch. 9 M. 

THomas, P. Th. The beginnings of Calico-Printing in England. English Historical Review 
39 (1924) S. 206-17. 

THoMAS-STANFORD, CHARLES. Early editions of Euclid’s Elements 1482-1600. The 
Library 4. Ser. 5 (1924) S. 39-42. 

WEIL, ERNST. Die deutschen Druckerzeichen des 15. Jahrhunderts. München: Münchner 
Drucke. 1924. 105 S. 4° Die deutschen Drucker- und Buchhändlermarken ı. 7 M. 

Worrf, TH. Die Entstehung der eisernen Druckpressen. Die Warte 27 (1924) Nr. 10 
(28. Mai). 

Buchhandel 

ADRESSBUCH für den Berliner Buchhandel 50 (1924). Berlin: Korporation der Berliner 
Buchhändler 1924. IV, 204S. Subskr. 4M. 

BERICHT, Stenographischer, über die ordentliche Hauptversammlung des Börsenvereins der 
Deutschen Buchhändler zu Leipzig am Sonntag Kantate, d. 18. Mai 1924 im Deutscheu 
Buchhändlerhaus zu Leipzig. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel 91 (1924) 
S. 9811-31, 9891-9903. 

BUCHHÄNDLERVEREIN, Schweizerischer. Festgabe zum 75jähr. Jubiläum 1849-1924. Basel 
1924: Reinhardt. 1588. 
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BUCHHANDLUNGSGEHILFIN (Die). Basler Nachrichten Nr. 227 v. 16. Mai 1924. 

*DAMMANN, OSWALD. Aus den Papieren der Basseschen Buchhandlung. Jena: Frommanu 
1924. V, 105 S. 

DELTEIL, LEO. Annuaire des ventes de livres 4 (1922-23). Paris: Delteil [1924]. VIH, 
436 S. 

ELSTER, HAnNns MARTIN. Fünfundsiebzig Jahre G. Grotesche Verlagsbuchhandlung iu 
Berlin. Zum ı. August. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 10107-9. 

FLEISCHMANN, H.R. Die Emporbringung des Sortiments in allen seinen Zweigen. Der 
Blaue Bücherkurier 35 (1924) Nr. 551. 

HıJMAns, H. De verkooping van Meerman’s boekerij 8 juni-3 juli 1924. Het Bock ı3 
(1924) S. 225-234. 

JAGGARD, WILLIAM. General index to ‚Book auction records‘ for the decade 1902-12. 
With key to literary matter and illustrations and ample cross-references. London 
1924: Shakespeare Pr. 1158S. 63». 

(PERTHES, FRIEDRICH.) Der deutsche Buchhandel als Bedingung des Daseins einer 
deutschen Literatur. Unveränd. Neudruck (1816). Gotha: Perthes 1924. 445. ıM. 

REINECKE, ERIEDRICH. Das Sonderfenster des Buchhändlers. Leipzig: Börsenverein 1924. 
31, 12S. Schriften zur Buchwerbung H.ı. 0,75 M. | 

Rıctus, JoHAn. Das Ende der Buchhandlungen (übers. nach Bouquiniste Frangais 1924. 
Nr. 21, v. K. Pincus). Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 9903. 

SCHÖNROCK, LUDWIG. Das russische Buch nach dem Kriege. Weser-Zeitung 13. April 
1924. 

SHEPARD, F.G. The Price Book 1924 For the Printing and Allied Trades. London: 
King 1924. 5398. 5 sh. 

STEINHAUER, W. Das deutsche Buch im Auslande. Deutsche Kunstschau 1924. Nr. 6. 

VERKEHR, Der, über Leipzig. Ein Handbuch für alle Angehörige des Buchhandels. Hrsg. 
v. Verein Leipziger Kommissionäre. [Leipzig] 1924. 319 S. 


Zeitungen und Zeitfchriftenwefen 

AUSLANDSPUBLIZISTIK, Die, der schweizerischen Presse. Schweizerische Monatshefte für 
Politik und Kultur 4 (1924/25) S. 63-68. 

*BEER, WILLIAM. Checklist of American periodicals.. Aus: Proceedings of tbe American 
Antiquarian Society, Oct. 1922. Worcester, Mass. 1923. ı8S. 

BIBLIOGRAPHIE, Internationale, der Zeitschriftenliteratur mit Einschluß von Sammelwerkeu 
u. Zeitungen. Abt. A. Bd. 55. Juni 1923. Gautzsch b. Leipzig: Dietrich 1924. 4° 8M. 

CABANEs. Les origines du journalisme et la naissance de la reclame. Union de la Presse 
periodique belge. Bulletin officiel 33 (1924) S. 49-59. 

*DRAHN, ERNST. Unsere Zeitschriften im Sammcelwesen und in der Bibliographie Deutsch- 
lands. Der Buch- und Zeitschriftenhandel 45 (1924) S. 424-426. 

ESTER, KArı D’. Zur Bibliographie des Zeitungswesens. Zeitungs-Verlag 25 (1924) Nr. 26. 
(27. Juni.) 

*— XKulturgeschichtliche Streifzüge durch das Anzeigeuwesen alter Zeitungen. 2. Buch- 
ausgabe des Dortmunder Immermannbundes (1924) S. 47-57. 
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JEROME, FR. J. Die Presse. Zeitgemäße Betrachtungen. Mülhausen: Alsatia 1923. 47 S. 
Salvator-Broschüren 2. 

JosepH, MICHAEL. Journalism for profit. Foreword by Ph. Gibbs. London: Hutchinson 
1924. 2528. 6=. 

Lres-SMITH, H.B. A guide to Parliamentary and official papers. London: Milford 1924. 
248. 2=. 

LisTE alphabetique des publications periodiques regues par la Societe des ingenieurs civils 
de France en 1924. Paris 1924: Chaix. 28S. 

PALMER 8 Index to ‚The Times‘ newspaper. Oct.-Dec. 1923. London: Palmer. 133 S. 30 s. 

PLEMP VAN DUIVELAND, L. J. Journalistiek in Nederland. Deu Haag: H. P. Leopold 
1924. 6, 183 S. 2,40 fr. 

Tost, CAsper S. The principles of journalism. London: Appleton 1924. IX, 170. 
45. 6d. 

VISCENTZ, LOTHAR. Die Herstellungs- und Betriebsfaktoren zur Ertragssteigerung der 
Fachpresse 1914-1924. Leipzig: Börsenverein 1924. VIN, 1248. 4M. 

*VoLr, Jos. Alt-Prager Geschichten. Wie Ludwig Haase im Jahre 1824 die Prager 
Zeitung erwarb. Prager Presse 4 (1924) Nr. 161 S. 4f. 


Allgemeine und Alationalbibliographir 

MASSE, GERTRUDE C. E. Bibliography of first editions of books. Ilustrated by Walter 
Crane. London: Chelsea Pub. Co. 1923. 

Wıriauss, JoLo A. Seven XVIIIh Century Bibliograpbies. [London]: Dulau & Co. 
245. ı8=. 

Deutschland. Jahresverzeichnis der au den deutschen Universitäten und technischen Hoch- 
schulen erschienenen Schriften. 38 (1922). Berlin: Behrend 1924. V, 1175S. 25M. 

‚Vorwegen. %Norsk Bokfortegnelse for 1920. Utgit av Universitets-Biblioteket i henhold 
til lov av 20. juni 1882. Kristiania: Aschehoug i. K. 1923. 181 8. 


Fadbibliographir 

Bibliothekswesen. MECKELEIN, RICHARD. Bibliographie des Bibliotheks- und Buchwesens. 
1922 [Beihefte z. ZfB. 5ı]l. Leipzig: Harrassowitz 1923. VII, 116S. 5 M. 

Buchdruckerkunst. *BLASER, Fritz. Bibliographie 1923 zur Geschichte des Buchdrucks 
und der Presse in der Schweiz. Gutenbergmuseum 10 (1924) S. 13-16, 37-39. 

£r:ihung. Kent Education Committee. County Library, including books for teachers 
and students. Catalogue. 1924. 259 S. E. Salter Davies, Director of Education. A. 
S. Cooke, Librarian. 

' Note bibliografiche per lo svolgimento dei nuovi programmi delle scuole elementari. 
Milano: Matti 1924. 95 S. 

“- ReEs, GWENDOLEN. Libraries for children. A history and a bibliography. London: 
Grafton 1924. 2605. ı2s. 6.d. 

‘= REHER, AUGUST. Verzeichnis der von der Deutschen Hochschule für Leibesübungen 
zur Ausstellung bei S. Adam v. 17.-31. Mai z. Verf. gestellten ältesten Bücher über 
Leibesübungen 12S. Berlin 1924. qu. 8°. 
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Geographie. FORDHAM, HERBERT GEORGE. The Road-books and Itineraries of Great 
Britain, 1570 to 1850. A Catalogue with au introduction and a bibliography. 
Cambridge: Un. Press 1924. XV, 7258. 4° 75. 6d. 

—- Catalogue of Admiralty charts and other hydrographic publications 1924. London: 
Potter 1924. 

Geschichte. SETTERWALL, KRISTIAN. Svensk historisk bibliografi 1901-20. Uppsala 
1923: Appelbergs Boktr. XI, 835 S. Skrifter utg. av Svenska Historiska Före- 
ningen. 3. 20 Kr. 

-— Bibliographie de !’histoire de l’ancien comte de Flandre. Annales de la Societe 
d’Emulation de Bruges 46 (1923) S. 1*-62*. 

— Vic, JEAn. La litterature de guerre. Manuel method. et crit. des publications de 
langue frang. Pref. de Gustave Lanson. T.(1)-5. Paris: Payot. (z3ff.: Les Presses 
franc.) 1918-23. 8° 

Judentum. GIUSEPPI, GABRIELI. Italia judaica. Sagpio d’una bibliografia storica e archeo- 
logica degli ebrei in Italia. Roma: Fondazione Leonardo 1924. 84 S. Guide biblio- 
grafiche 19. 3,501. 

Medisin u. Natwrwissenschaften. BARTH, JOH. AMBR. Medizinische Novitäten 33 (1924) 
H.ı u. 2. Leipzig. Je ı2S. 

-— Bibliographia zoologica (antea diario ‚Zoologischer Anzeiger‘ adnexa) condita ab J. Victor 
Carus. Ed. Concilium Bibliographicum Turici constitutum ab H.H. Field 33. Turici 
1923. Conc. Bibliographicum. 480 S. 

— Low, GEORGE C. The literature of the charadriiformes from 1894 to 1924. London: 
Witherby 1924. 231S. ı2s. 6d. 

—- SOHON, JULIAN ARELL, and William L. Schaaf. A reference list of bibliographies. 
Chemistry, chemical technology and chemical engineering published since 1900. 
New York: H. W. Wilson 1924. X, 100 S. 4° 

-— SWANN, H. KIRKE. A chronological list of British birds. London: Wheldon & Wesley 
1923. XVII, 42 S. 8° (Mullens u. Swann: A bibliography of British ornithology 
from the earliest times. Suppl.) 

‚Hilitaria. Descriptive catalog of selected military books. An authoritative guide to 
military literature, prep. by J. A. Moss, with the assistance of some of the ablest 
historians and best-known military students of the U. S. army. Washington: Quarter- 
master Assn. Book Dept. 1924. 46 S. 


Sprachen u. Literaturen. Tra la Esperanto-Literaturo.. Ein Führer durch d. Esperanto- 
Schrifttum. (Verantw.: Friedr. Ader.) Kolekto ı (1924). Kajero ı. Junio. 178. 
Dresden: Ader. Je 3 Hefte 0,90 M. 

Technologie. GAMBLE, WILLIAM BURT. Color Photography. A list of references. Bulletin 
of the New York Public Library 28 (1924) S. 475-98 [wird fortgesetzt]. 

Theologie. SCHMIDT, B. 25 Jahre der Arbeit in Cassel am ı1. Mai 1924. Cassel: 
Verlagshaus der Deutschen Baptisten J. G. Oncken Nachf. 32 S. 


Völkerbund. Publications editees par la Societe des Nations. Geueve: Soc. des Nations 
1924. 32 S. 
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Perfonale Bibliographie 

Barris. SADoUL, CH. Bibliographie des «uvres de Maurice Barres. Le Pays lorrain 
16 (1924) S. 171-5. 

Casanova. PoLL1o, J. Bibliographie raisonnee des auvres de Jacques Casanova de 
Seingalt [Forts.[. Bulletin du bibliophile N. S. 3 (1924) S. 203-213, 263-273, 301-314. 

Chattaubriand. DUCHEMIN, MARCEL. Essais bibliographiques sur les principales aeuvres 
de Chateaubriand [Forts.]. Bulletin du bibliophile N. S. 3 (1924) S. 219-227. 343-350. 

Dante. Catalogue of the Dante Collection, pres. by W.Fiske. vol. ı. p. I-2, comp. by 
T.W. Koch. 268 S. 4° 30s. Additions 1898-1920 comp. by Mary Fowler. 152 S. 
20s. (Cornell University Library.) London: Milford 1924. 

Dodgson. WILLIAMS, SIDNEY HERBERT. A bibliography of the writings of Lewis Carroll 
(Charles Lutwidge Dodgson, M. A.) London: Bookman’s Journal 1924. XIH, 142 S. 8° 

Graham. CHAUNDY, LESLIE. A bibliography of the first editions of the works of Robert 
Bontine Cunningham Graham. London: Dulau 1924. 168. 2s. 6d. 

Jlarduijpn. DAMBRE, OÖ. Bibliographie van de werken van Justus de Harduijn (Gent 1582 
bis Pudegem 1641). Het Boek ı3 (1924) S. 171-200. 

Holberg. LOGEMAN, H. Nederlandse Holberg-vertalingen en bewerkingen. Het Boek 
13 (1924) S. 201-219. 

Kant. MENZER, PArr. Die wichtigsten Kantausgaben. Vorhof 2 (1924) S. 10-12. 

Locker-Lamfson. LUTHER LivVInGSTon. Bibliography of the works of Firederick) Locker- 
Lampson (1821-95) [wird fortges.]. The Bookmans Journal 10 (1924) S. 46f. 

Scholz. FrELSs, W. Wilhelm von Scholz-Bibliographie. Die schöne Literatur 25 (1924). 
15. Juli. Nr. 7. 

Shakespeare. SPIELMANN, M.H. The Title-page of the first folio of Shakespeares plays. 
A comparative study of the Drocshout portrait and the Stratford monument. London: 
Milford. 68S. 8s. 6d. 

Stefen. Bibliographie von Gustav F. Steffen. Pragers Bibliographie der Rechts- und 
Staatswissenschaften 1924 Nr. 2. 

Verlaine. MONTEL, FRANCoIs. Bibliographie de Paul Verlaine [wird fortgesetzt]. Bulletin 
du bibliophile N. S. 3 (1924) S. 315-332. 393-427. 


Bibliophilie 
BIBLIOPHILENGESELLSCHAFT, Schweizer. 3. Jahresbericht. Gutenbergmuseum ı0 (1924) 
S. 63-65. 
BRIEGER, L. Bevorzugung der reinen Drucke. Voss. Ztg. 26. Juni 1924. 
BUCHKUNST-AUSSTELLUNG. Veranstaltet von d. Landesgruppe Rhein-Main d. Bundes 
deutscher Gebrauchsgraphiker. (Katalog. Vorw.: Heinrich Jost.) Frankfurt a. M.: 
Hauser 1924. 55S. 2M. 

CONRADY, CHARLES. Les ex-libris de E. H. Tielemans. Savoir et beaute 4 (1924) S. ı9f. 
Cox, E.H.M. The Library of Edmund Gosse, being a descriptive and bibliographical 
Catalogue of a portion of his collection. London: Dulau [1924]. 300S. 18 s. 

DE POORTER, A. De bibliotheek van Meester Jan de Wree, vader van Olivarius. Annales 

de la Societe d’Emulation de Bruges 46 (1923) S. 69-86. 
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Antiguariatskataloge 


‚llicke, Paul, Dresden. Kat. ı51: Kunst-Bibliotbek Ferdinand Avenarius. 1562 Nrm. 

‚Altmann, osef, Berlin. Ant. Kat. 29: Autographen, Gemälde etc. 293 Nrn. 

Antiquariat des Generalaneeigers für Neumünster, Neumünster. Kat. 16: Deutsche Literatur. 

‚Intiquariat Krebs, Dr. Edgar, Berlin. Kat. ı: Deutsche Literatur. 427 Nrn. 

Jupperle, Hermann, Schwäb. Gmünd. Ant. Kat. 7: Bibel-Ausgaben. 455 Nrn. 

Baer, Joseph &> Co., Frankfurt a..M. Ant. Kat. 706: Auctores Neolatini. 1395 Nrn. — Ant. 
Kat. 704: Kostüme, Volkstrachten etc. 1586 Nrn. — Ant. Kat. 705: Bibliotheca 
Biographica. 1987 Nrn. 

Buchantiquariat Walter Bangert, Hamburg. ı. Bücherverzeichnis: Unterhaltungs-Literatur. 
375 Nr. 

Becker, Ad., Aussig. Ant. Kat. Verschiedenes. 2238 Nrn. 

Berkelomo, H., Rotterdam. Cat. 18: Reisen Land- en Volkenkunde etc. 675 Nm. — 
Cat. 21: Verschiedenes. 1010 Nrm. 

Björck > Börjesson, Stockholm. Kat. 193: Böcker och Samlingsverk. 1081 Nm. — 
Kat. 194: Teknisk Literatur. 484 Nm. — Kat. 195: 1000 Olika Böcker. 1090 Nrn. 

Blanck, Hugo, Berlin. Kat. 2: Luxusdrucke und Verschiedenes. 224 Nm. 

Braumiller, W. & Sohn, Wien. Buchkunst der Gegenwart. Buch- und Schriftwesen. 

Buch- Antiquariat des Westens, G.m.b. H., Berlin. Nr. 21: Das Antiquariats-Blatt. 418 Nm. 

Bücherstube Dr. phil. Franz Cohn, Berlin-Wilm. 9. Verzeichnis: Deutsche Literatur. 489 Nr. 
— 1924 Weihnachtskatalog. 656 Nrm. 

Bücherstube Lichtenberg, Wien. Erstausgaben Deutscher Literatur. 197 Nrm. 

Burgersdijk &> Niermans, Leiden. Kat. 56: Botanique. 1608 Nrn. 

Cieslar, Paul, Graz. Ant. Kat. 289: Seltene, wertvolle Werke aus allen Wissensgebieten. 
742 Nrn. 

Cohen, Friedrich, Bonn. Nr. 142: Kunstgeschichte. 997 Nm. —- Kat. 143: Germanistik. 
1458 Nrn. — Kat. 144: Deutsche Literatur. 413 Nrm. 

Dansk Boghandlertidende. 70. Jahrgang. Nr. 41: Den danske Boghandlerforening. 

Davis & Orioli, Florenz. Kat. ıg9: Cat. of old and rare books. 607 Nrn. 

Denticke, Franz, Wien I. Kat. 98: Kunst. 664 Nru. 

Dultz & Co., München. Ant. Kat. 49: Botanik. 1018 Nrn. — Ant. Kat. 50: Auswahl 
wertvoller Werke. 332 Nrn. — Ant. Kat. 5ı: Mollus carecentia et fossilia. 1070 Nrn. 

Francis Edwards, London. Kat. 464: Autograph Letters etc. 983 Nrn. 

Geering, Rudolf, Basel. 261. Anzeiger Neuester Erwerbungen. 1359 Nrn. — Basler Bücher- 
freund. 473 Nrn. — Kat. 402: Autographes. 1600 Nrn. 

Gerschel, Oscar, Stuttgart. Ant. Kat. Nr. 112: Staats-Wissenschaften. 3016 Nrm. - - Ant. 
Kat. Nr. 113: Geschenkwerke. 2290 Nrn. 

Gilhofer & Ranschburg, Wien. Kat. ı7ı: Humanismus und Reformation Neulateiner. 
947 Nm. — Kat. 173: Verlags-, Partie- und Kommissions-Artikel. 315 Nrn. — 
Kat. ı72: Imp. Coll of Valuable Books. 381 Nrn. 

Goldschmidt, E. P. & Co., Ltd., London. Cat. V: Bibliography Ameıicana European History 
Medicine Philosophy. 614 Nr. 
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Grafton & Co., London. Kat. 42: Bibliography Painting u. Typefounding. 1380 Nr. 

Gruyter, Walter de. & Co., Berlin. Kat.ı: Deutsches Geistesleben. 722 Nrn. 

Gsellius Buchhandlung, Berlin. Ant. Kat. 373: Literaturgeschichte, Sprachwissenschaft. 
2879 Nrn. 

Hanckel, Bruno, Osnabrück. Kat. 5: Wertvolle und seltene Werke. 232 Nrn. 

Hartmann & Hayek, Hamburg. Biblion Heft 6/7: Geographie und Geschichte. 1618 Nrn. 

Hasbach, A. L., Wien. Wiener Bücherfreund Nr. 3. 165 Nrn. 

Heckenhauer, %. 7., Tübingen. Kat. 182: Theologie A-Bi. 992 Nrn. 

Heimann & Wolf. München. Kat. ı: George und sein Kreis. 313 Nrm. 

Heise, Rolf, Berlin. Ant. Kat. 9: Deutsche Literatur. 177 Nrn. — Ant. Kat. 10: Illustr. 
Bücher, Kunst etc. 1229 Nrn. 

Hellersberg, Dr., Berlin-Charlottenburg. Kat. 7: Deutsche Literaturgeschichte. 1460 Nru. 

Herder, Freiburg i. Br. Bücherschatz 1925. 

Hirschwaldsche Buchhandlung, Berlin. Kat. Dez. 1924: Alte Medizin und Naturwissen- 
schaften. 540 Nm. 

Jafle, H., &> Mittler. O.. München. Angebot 3: Kunstgeschichte und verwandte Gebiete. 
343 Nru. 

Junkelmann, Dr., & Co., Leipzig. Dezember-Liste: Verschiedenes. 611 Nm. 

Äarafiat, Fr., Brünn. Kat. 54: Deutsche Literatur u. Übersetzungen. 2083 Nrn. 

arl & Faber, München. Kat. ı2: Kunstgeschichte. 1747 Nrn. 

Kaufmann, %., Frankfurt a.M. Kat. 753: Hebraica. 1032 Nrm. 

Kettembeil, Max, Berlin-Schöneberg. Ant. Kat. 2: Ilustrierte Werke aus 4 Jahrhunderten. 
409 Nrn. 

Kotönersche Buchhandlung, Breslau. Kat. 303: Verschiedenes. 1238 Nrn. 

Kochlers Ant, K. F, Leipzig. Neuerwerbungen Heft 287: Gewerbe, Handel, Industrie. 
861 Nrn. — Heft 294: Unterhaltungsliteratur. 1528 Nrn. — Heft 296: Ordenswesen- 
Genealogie. 407 Nru. — Heft 297: Ortsgeschichte. 782 Nra. — Heft 298: England I. 
925 Nm. — Heit 299: England I. 894 Nrn. — Heft 300: England IH. 974 Nrn. — 
Heft 302: Von Versailles bis Versailles. 949 Nm. — Heft 303: Von Versailles bis 
Versailles. 971 Nrn. —- Heft 304: Praktische Theologie. 1030 Nrn. — Heft 305: Flek- 
trizität, Elektrotechnik. 917 Nm. — Heft 307: Reisen. 938 Nrn. — Heft 308: Briefe, 
Gespräche etc. von Dichtern und Musikern. 1095 Nra. — Heft 309: Coelenterata. 
900 Nm. — Heft 316: Lektüre für Winterabende. 1534 Nrn. 

Kösel, Josef, S> Friedrich Tustet, München. Mitteilungen aus dem Großantiquariat. Nr. ı2: 
Theologie und Religion. 900 Nrn. 

Liebisch, Berrh., Leipzig. Kat. Nr. 252: Gute Bücher für die Hausbibliothek. 5066 Nrn. 
— Kat. Nr. 246: Anatomie, Physiologie etc. 4524 Nru. 

Liepmannsohn, Leo, Berlin. Kat. 210: Musikgeschichte. 1416 Nra. — Kat. 2ıı: Histo- 
rische Autographen. 711 Nrn. 

Lifpmann, Libreria, Lugano. Ant. Kat. 3: Verschiedenes. $5o Nrn. 

Löpsius & Tischer, Kiel. Kat. 62: Verschiedenes. 2331 Nrn. 

Meyer, Edmund, Berlin. Kat. 64: Deutsche Literatur. 215 Nrn. — 2. Sondernummer. 
Die Arche. ı25 Nrm. 
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Meyer, Friedrich, Leipzig. Ant. Kat. 182: Theatergeschichte, Literatur und Kultur. 220 Nm. 
Meyer S> Mittler, Antiquariat, Berlin. Flugblatt 5: Illustrierte Bücher. 100 Nra. 
Morwitser, Anselm, Graz. Ant. Kat. Nr. 2: Klassiker, Romane etc. 1032 Nrn. 


Prrfonalnadhrichten 


Bonn UB. Assistent Dr. KURT OHLY wurde am 1. Dezember nach Berlin SB versetzt. 

Breslau UB. Assistent Dr. PFTER WACKERNAGEI. wurde am ı. Dezember nach Berlin 
SB versetzt. 

Detmold Landesbibl. Direktor Prof. Dr. ERNST ANEMÜLLER wurde am ı. Dezember in 
den Ruhestand versetzt. Die Stelle wurde nicht wieder besetzt, die Verwaltung der 
Bibliothek mit der des Landesarchivs (Archivdirektor Dr. KIEWNING) vereinigt. 

Einsiedeln Stiftsbibl. Stiftsbibliothekar P. GABRIEL MEIFR starb am 17. Oktober im 
80. Lebensjahr. 

Freiburg UB. Bibliothekar Prof. Dr. AL.FRFD GÖTZE wurde am II. September zum 
Oberbibliothekar ernannt. 

Heidelberg UBb. Außerplanmäßiger Bibliothekar Dr. FRIEDRICH LAUTENSCHTAGER 
wurde zum ı. Dezember zum planmäßigen Bibliothekar ernannt. 

München SB. Bibliotheksassessor Dr. MAx STrrt. und Bibliotheksassessor Dr. THRODOR 
OSTERMANN wurden zu nicht-etatsmäßigen Beamten ernannt. 

Münster UB. Assistent Dr. FRANZ BECKMANN wurde am 1. Dezember nach Berlin SB 
versetzt. 

Wien UP. Bibliothekar Dr. FRIEDRICH LÖHRr starb am 10. Dezember. 


BEKANNTMACHUNG 
betr. Diplomprüfung für den mittleren Bibliotheksdienst usw. 

Die nächste Prüfung findet Donnerstag, den ı9. März 1925, und an den 
folgenden Tagen in der Preußischen Staatsbibliothek in Berlin statt. 

Da cine große Zahl von Prüflingen zu erwarten ist, wird es wieder nötig 
werden, die Prüfung in zwei — unmittelbar aufeinanderfolgende — Teile 
zu zerlegen; Beginn der zweiten Prüfung etwa am 26. März. 

Gesuche um Zulassung zu einem der beiden Termine sind nebst den er- 
forderlichen Papieren (Prüfungsordnung vom 24. März 1916, $ 5) spätestens 
am ı9. Februar 1925 dem unterzeichneten Vorsitzenden, Berlin NW 7, Unter 
den Linden 38, einzureichen. Die Verteilung der Prüflinge auf die beiden 
Termine bleibt vorbehalten. 

In den Gesuchen ist auch anzugeben, auf welche Art von Schreib- 
maschine der Bewerber eingeübt ist. Für die Prüfung können nur Adller- 
Maschinen (Universaltastatur) zur Verfügung gestellt werden. Bewerber, 
die eine andere Maschine benutzen wollen, haben sich diese auf ihre Kosten 
selbst zu beschaffen. 

Berlin, den ı9. Dezember 1924. Kaiser 
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EINE BILDERHANDSCHRIFT DES XII. JAHRHUNDERTS IN DER 
STAATS- UND UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK BRESLAU 
(Schluß)! 

Die nunmehr Forliegenden vier Kopien der Handschrift des Alexander 
Stadensis lassen bei aller textlichen Übereinstimmung und trotz der in ihnen 
herrschenden schematischen Behandlung der Miniaturen so viele Verschieden- 
heiten erkennen, daß Zwischenglieder angenommen werden müssen, die 
bisher unbekannt oder verloren gegangen sind; sie weisen mit Notwendigkeit 
auf Arbeiten, von denen sie abgeleitet werden können. Sie regen ferner 
an, Schriften nachzugehen, dic später entstanden sind und an sich den 
Stempel gemeinsamen Ursprungs tragen. Und damit wird dem Forscher 
ein arbeitsreiches Gebiet eröffnet; nicht nur der Einzelfall bedarf der Auf- 
klärung, auch ganz allgemein wird der Entwicklungsgang verschiedener 
Arbeiten verfolgt werden müssen, der für die Geschichte der Handschriften 
von bedeutungsvollem Wert sein kann, besonders, wenn er, wie in dem 
vorliegenden Falle, seinen Weg aus der klösterlichen Zelle heraus genommen 
und sich über Deutschland verbreitet hat, das, wie nachgewiesen wurde, die 
Quellen für die geschichtlichen Auseinandersetzungen lieferte, wenn die zu 
verfolgenden Spuren nach Frankreich führten und irgendwelche Beziehungen 

zu England erkenntlich wurden. 

Wie ganz anders ein Werk, das aus dem Studierzimmer eines modernen 
Gelehrten hervorgegangen ist, der der Segnungen der Buchdruckerkunst 
sich erfreuend mittelst aller Einrichtungen der Neuzeit in zahlreichen Auf- 
lagen seine Forschungen der gebildeten Welt zu eigen macht! 

Wollen wir dem Schicksal unserer Handschrift ein analoges zur Seite 
stellen, so dürften die Arbeiten des Michael Scotus und besonders die 
Prachtausgabe seines großen astronomisch-astrologischen Werkes, einer aus- 
gezeichneten naturbeschreibenden Enzyklopädie, die zu einer Geschichte 
der mittelalterlichen Weltanschauung kostbare Beiträge liefern könnte, 
(Fr. BoLt, Sphära. Neue griechische Texte und Untersuchungen zur Ge- 
schichte der Sternbilder 1903 S. 440) uns einen Fingerzeig geben, wie die 
Werke der Scholastiker gewandert sind und sich wissenschaftlichen Kreisen 
bekannt gemacht haben; in einer späteren Zeit haben vornehme Bibliophilen 
erloschene Züge nachmalen lassen, die Texte wurden aus ihren alten Ein- 
bänden entfernt, in neue prachtvolle gebunden und auch vervielfältigt, so 
daß die Zahl der Bibliotheken, die das Glück haben das Hauptwerk oder 
doch wenigstens einen Teil desselben zu besitzen, eine recht anschnliche 
geworden ist. Scotus hat mit Bienenfleiß zusammengetragen; er hat auf 
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' Siehe ZB Jahrg. 38 (1921) S. 241-247; 39 (1922) S. 173-184: 40 (1923) S. 5a: 546. 
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Befehl des Kaisers Friedrich II. Schriften eines Aristoteles und Averrhoes 
übersetzt und darum den Ruf eincs der hervorragendsten Gelehrten sich 
erworben, den schließlich ein Kranz von Märchen und Fabeln umgab. 

Ein völlig anderes Bild gewährt das Schaffen seines Zeitgenossen, des 
Stadenser. Dieser wird von dem ihm vorgesetzten Abt ehrenvoll erwähnt, 
der prägnant das Charakteristische seines einzigen uns bekannten Werkes 
herauszugreifen versteht, und fast unmittelbar folgt Nikolaus de Lyra und 
veröffentlicht in seinem Kommentar, was nicht dem eigenen Nachdenken 
entsprungen, sondern den Geist des Alexander an und in sich trägt. Ob 
das von Fabricius in seiner Bibliotheca latina mediae aetatis 1734 erwähnte 
Werk „Alexander Allemannicus Saxo, Ordinis Minorum inter scholasticos 
Sec. XV Doctor illibatus, auctor commentariorum in apocalypsim atque in 
quatuor sententiarum libros“, das vermutlich nur in einer Handschrift nieder- 
gelegt ist, in irgendeine nähere oder fernere Beziehung zu dem Stadenser 
zu bringen ist, muß dahin gestellt bleiben, bis durch Auffinden derselben 
ein Entscheid gebracht werden kann, wozu die freundliche Mithilfe des 
Lesers höchst willkommen wäre. 

Gelänge es eine Expositio Apocalypsis S. Joannis aufzufinden, die nach 
MinGEs (a. a. OÖ. S. 20) von dem vielgereisten Bertold von Regensburg, 
einem Zeitgenossen des Alexander, geschrieben sein soll, so würde man 
vielleicht auch dort Andeutungen über unseren Kommentar finden. MINGESs 
erwähnt noch einen anderen verschollenen Kommentar zur Apokalypse, 
nämlich den des Konrad von Weilheim, der 1340 gestorben ist. 

Mit dem Lyrenser hört alle und jegliche überlieferte Nachricht über den 
Mönch auf, bis erst in unseren Tagen FRIND, BERNHEIM und diesen folgend 
BousseT jenen aus seiner Grabesruhe erweckten; den letzteren stand für 
ihre Forschungen die Prager Kopie zur Verfügung, die einzige, von deren 
Geschick wir ein wenig genauer und direkt unterrichtet sind. Durch einen 
merkwürdigen Zufall können wir einen Zeitpunkt erfassen, wann und wo 
der Kodex fertig geschrieben vorlag; nach der Mitteilung von FrıD sollte 
die Schrift neu gebunden werden und bei dieser Gelegenheit stellte es 
sich heraus, daß der Deckel aus einer Membranhülle bestand, in der 
23 Originalbriefe an den Kardinal Lukas Fieschi zusammengeklebt waren, 
der die Geschäfte des in Avignon im Exil verweilenden Papstes führte. 
Der erste Brief stammte de dato ıı. April 1324 und enthielt Confirmationes 
al varias ecclesias Deodati, la Estroa (?), Guilelmi de Ponte, Gosberti, 
Americi de Saonaco etc.; ein zweiter Brief ist 1322 —ı329 abgefaßt von 
Leo, König von Armenien, durch ihn werden für den Bestand dieses 
Reiches Hilfsgelder erbeten. Die übrigen Briefe sind ungenügend datiert, 
sie betreffen gleichfalls Bittgesuche an den Kardinal und Verfügungen 
desselben in Verwaltungssachen. Auf dem alten Einbande ist verzeichnet 
„Scriptum super Apocalypsim — ganz allgemein wird in sämtlichen Kopien 
dieses Wort bald mit y bald mit i geschrieben — cum imaginibus“, und 
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von einer jüngeren Hand ist hinzugefügt „Wenceslai doctoris“, nicht 
Wenceslai Dortum, wie einige irrtümlich lesen. Unter diesem ist der Be- 
sitzer der Handschrift, nicht der Autor, ebenso nicht der Schreiber, sondern 
der Donator zu verstehen. 

In Randbemerkungen werden, wie FRIND in seiner Vorrede betont, die 
die Länder schwer heimsuchenden Hussiten den im Text erwähnten 
arianischen Gothen gleichgestellt. Die Zusätze stammen also aus der Zeit 
um 1420 —1437 oder später noch um 1462 — 1471; gleichzeitig wird am 
Rande immer und ımmer wieder ein Wenceslaus de Krumlow, doctor 
decretorum decani nostri et annis 1451—1460 archiescopatus Pragensis 
administrator zitiert, der nach den Akten um 1460 den Nachstellungen 
der Hussiten zum Opfer gefallen sei und seine Bibliothek dem Kapitel 
vernacht habe, von dem seit dieser Zeit urkundlich das Buch bewahrt 
wird. Die Frage, warum das Buch nach Avignon gekommen oder aber, 
wie es von dort aus in böhmischen Besitz gelangt, und wo cs geschrieben 
sei, ist keineswegs so schwierig zu beantworten, als sie auf den ersten 
Blick erscheint. FRIND nimmt an, daß der Schreiber ın Südfrankreich zu 
suchen sei, wo in der ersten Hälfte des ı4. Jahrhunderts die Handschrift 
abgefaßt und illustriert wurde, ohne aber Gründe dafür anzugeben. Die 
Miniaturen zeugen nach meinem Dafürhalten für die Richtigkeit seiner Be- 
hauptung, es kann aber auch ein Franzose solches in jedem anderen Lande 
ausgeführt haben. Es ist historisch beglaubigt, daß während der sogenannten 
babylonischen Gefangenschaft der Kirche ein lebhafter Verkehr zwischen 
Deutschland und Avignon stattgefunden hat. Heyne berichtet in seiner 
Geschichte des Bistums und Hochstiftes Breslau (Bd. 2 S. 106) von einem 
Jurisdiktionsstreit der Minoriten in Schlesien mit dem schlesischen Klerus, 
der 1372 ausgebrochen und zwischen 1376 und 1399 auf Befehl Gregors XI. 
dem Kardinal Joannes, Bischof von Sabina, zu Avignon zur Schlichtung 
übertragen worden sei. In seiner Geschichte der Franziskaner in Bayern 1896 
S. 17 schreibt MmGes, daß bereits im ı3. Jahrhundert der Pfarrklerus in 
Bayern in der Anhänglichkeit und dem Zuströmen des Volkes zu den 
Ordensbrüdern eine wesentliche Beeinträchtigung seiner Rechte erblickt 
habe. Ersterer bereitete dem Orden mit Klagen, Beschwerden und eigen- 
mächtigen Maßregeln Hindernisse und Bedrängnisse, so daß sich Päpste oft 
zum Schutze veranlaßt sahen. Eine zweite Möglichkeit, wie die Handschrift 
nach Prag gekommen sei, ersieht Frınp in dem Umstand, daß Kaiser 
Karl IV. eine ganz besondere Liebe und Anhänglichkeit nicht nur der 
Universität, sondern auch Kirchen und Klöstern zugewandt und diese auf 
das freigebigste und vornehmste mit wertvollen Geschenken bedacht habe. 
Und damit dürfte man der Wirklichkeit ganz besonders nahe kommen. 
Der mutmaßliche Einfluß dieses Fürsten auf das Geschick der Prager Kopie 
sol noch im Zusammenhang mit einer anderen Handschrift am Schluß 
dieser Arbeit erörtert werden. 


5*+ 
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Vergeblich dürfte man in der Breslauer Kopie nach solchen Auf- 
klärungen suchen, denn die Vernichtungswut der Menschen hat weder die 
schriftlichen Aufzeichnungen auf der Innenseite der Deckel verschont, aus 
denen sicher manches Rätselhafte zu lösen gewesen wäre, noch scheute sie 
vor vielen Bemerkungen im Text selbst; Rasuren oder dicke farbige Auf- 
tragungen sprechen noch mehr als Worte auszudrücken vermögen 

Sämtliche vier Kopien sind reich an Randbemerkungen, auch die Cam- 
bridger, wie aus den vorliegenden Photographien ersehen werden kann; 
zum größeren Teil sind sie von fremden Händen in einer späteren Zeit 
geschrieben. In diesem Falle dürften sie sich wenig unterscheiden von 
‘denjenigen, die noch heutigen Tages Leser aus dem reichen Schatze ihres 
Besser- oder Mehrwissens hinzuzufügen sich bemüßigt fühlen. Trotz des 
entschiedenen Widerspruches, den die maßlose Anwendung einer spiritua- 
listisch-allegorischen Interpretation bei Augustinus gefunden hatte, bedient 
sich der Mönch in der breitesten Form der Zahlensymbolik, er schwelgt 
förmlich in derselben, so daß ein nervöser Leser ın nicht allzu höflicher 
Weise seinem Urteil in der Randbemerkung „phantasia* Ausdruck gibt 
(Q. 198, 7ır). 

Die Randnoten sind zum Teil durchstrichen, radiert oder durch farbige 
Tinten mehr oder minder unkenntlich gemacht. Versuche, den Wortlaut 
durch chemische Mittel wieder lesbar herzustellen, sind häufig gemacht 
worden, doch ist der Erfolg ein recht zweifelhafter; der Schaden, der durch 
sie angerichtet wurde, ist häufig größer gewesen. Von einem solchen Fall 
schreibt FrınD: FRrınD legit in fine codicis mediis chemicis applicatis, post- 
quam atramenta ampla antiquissima eradere conatus est „Explicit super 
apocalypsim ... latii fratris minoris“. Indem ich eine von mir in meiner 
ersten Arbeit gegebene Erklärung berichtige (ZfB Jahrg. 38 (1921) S. 242) 
möchte ich das Wort „latii*“ in „laici* umändern und dadurch die Fassung 
herstellen, die gebräuchlich, einfach und verständlich ist. Häufig haben 
die Schreiber Schriftproben angestellt und durch solche Mißverständnisse 
hervorgerufen, die, wie z. B. in A ı17 der Sächsischen Landesbibliothek, 
zu der Annahme Grund gaben, es handele sich um eine Marke des 
Schreibers oder des Miniators; — ein Psalterium der Hamburger Stadtbiblio- 
thek Pgm. 177 fol., das 1225 geschrieben wurde, trägt die Bleistiftnotiz „circa 
1225 scriptum auctore J“. Mehrere schwer lesbare und nicht zu deutende, 
verschnörkelte Buchstaben und Sätze in roter Farbe (Q. ı9f, 107v, ı13v, 
ıı5v) in Aıı7f z4v und Cambridge f, 4ov zu Ende der prefatio lassen 
mit demselben Recht irgendwelche Andeutungen persönlicher Beziehungen 
annehmen. 

A\m Ende der Einleitung der Prager Schrift ist in einer Fußnote die 
Rede „de paragraphis rubeis et alterius coloris, quorum illi sensum scrip- 
toris (i. e. b. Joannis), isti autem intellectum mysticum declarent“. FRIND 
bemerkt dazu erklärend, daß die sogenannten „paragraphi non sunt nisi 
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puncta quaedam et lineae initiis enuntiationum appositae“, die in der photo- 
typischen Ausgabe nur in schwarzer Farbe wiedergegeben werden konnten. 
Er erwähnt dabei nicht, daß auch Bogen, viereckige Haken, Schleifen, 
Kreuze und Verweisungszeichen in Gestalt von Händen mit vorgestrecktem, 
besonders langem Zeigefinger, die den Oberarm sogar wiedergeben, zu 
dieser Art Zeichen gehören, die auf besondere, dem Verfasser wichtig er- 
scheinende Äußerungen, aufmerksam machen sollen, die, wenn auch nicht 
so allgemein, in den anderen Kopien sich vorfinden. In A ıı7 werden 
bei Raummangel, wenn auf einer und derselben Zeile erst der Anfang 
eines neuen Satzes, dann das Ende eines begonnenen geschrieben ist, jene 
Buchstaben ähnlichen Gebilde eingeschaltet noch dazu farbig, die als para- 
graphi xar’ 2S5oynv bereits dem beginnenden ı3. Jahrhundert bekannt 
sind und auf die in unseren Schriften ganz besondere Aufmekrsamkeit und 
Sorgfalt verwandt ist. Irgendwelche wesentliche Bedeutung für die Be- 
urteilung der Frage, in welchem Verhältnis die Kopien zueinander ge- 
standen haben, vermögen wir jedoch ihnen nicht beizulegen. Wichtig ist 
in dieser Beziehung das Pamphlet gegen Kaiser Friedrich O., das den 
Schluß zuläßt, daß in Q. 19 der Schreiber eine Kopie zur Verfügung hatte, 
die dem Originale besonders nahe stand. Es fehlt in den anderen Ab- 
schriften, ebenso wie wir die Angaben über den Verfasser, seinen Namen 
und über sein Todesjahr vermissen. Es lehrt zudem ein Vergleich des 
Schriftduktus und der Stil der Miniaturen, daß wir zweifellos eine Arbeit 
des 13. Jahrhunderts vor uns haben. 

Die Texte in Q. ı9 und in A ıı7 sind sorgfältig durchkorrigiert, von 
derselben und von fremder Hand, wodurch Entstellungen und Auslassungen 
einzelner Wörter und Sätze beseitigt wurden. Wörter und Sätze sind im 
Text wie am Rande ausgestrichen, darüber geschrieben oder genau am , 
Rande vermerkt, in letzterem Falle wird der Leser durch zwei rote oder 
schwarze Punkte oder durch Kreuze aufmerksam gemacht, die im Text 
und entsprechend am Rande angebracht sind, denen also gleichfalls die 
Bedeutung de«s Verweisungszeichens zukommt. Abteilungsstriche an den 
Enden der Zeilen finden sich in allen vier Kopien, am wenigsten regel- 
mäßig in Q. ı9. Der Buchstabe „i* ist mit Akzent versehen, namentlich 
dann, wenn eine Verwechslung mit anderen aufeinander folgenden Buch- 
staben vermieden werden soll, und zwar in Aıı7 vor „n“ und „u“ und 
vor und hinter „t“, das an Größe dem „i“ gleichkommt, nicht aber vor „c“. 
In Prag vor „u“, vor „e*, vor „s“, vor und hinter „t“, vor „c“, vor einem 
zweiten „i“, vor und hinter „n“ und „m“; in Q.ıg bekommt das „i* den 
Akzent hinter „u“, „m“ und „n“*, also dann auf dem zweiten „i“, vor und 
hinter „n“ und „m“, ebenso in der Cambridger Schrift. Der Buchstabe 
sc“ tritt häufig, und es ist dies eine allgemeine Erscheinung in den Hand- 
schriften des ı3. Jahrhunderts, an Stelle des „t“ der lateinischen En- 
digungen auf tio und tia. Beide Buchstaben sind in unseren Handschriften 
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kaum zu unterscheiden. Ganz besonders auffällig ist die Ähnlickeit zwischen 
„c“ und „t“ in der Prager Schrift, die dadurch entsteht, daß die Höhe des 
ersteren auf diejenige des letzteren herabsinkt. Abweichend und in das 
Auge springend ist das „a“ in A 117; es ist das sogenannte zweietagige, 
das bereits in der zweiten Hälfte des ı3. Jahrhunderts zu finden ist, 
dessen tief herabhängender Bogen des rechten Striches sich mit dem linken 
Bogen berührt, wodurch Doppelbogen entstehen. Dieses „a“ wird im 
14. Jahrhundert immer häufiger angewandt, so daß es als charakteristisches 
Zeichen dieses Jahrhunderts gilt. Es entwickelt sich in Rand- oder Fuß- 
noten ein schriftlicher Verkehr zwischen Schreiber und Zeichner, in denen 
ersterer seine Anordnungen gibt, denen aber nicht immer Folge geleistet 
wird; so heißt es „unam lineam, duas lineas, tres lineas integras, lineas 
duas et dimidiam, quatuor lineas, duae linee non pinguntur. Für eine bereits 
erwähnte Notiz in Q. ı9 ordnet der Schreiber an „scribe cum rubrica“. 

In Q. ı9g wird dem Maler folgender Auftrag gegeben „Istam bestiam 
debetis pingere totam rufo colore non nigro“, um den Worten des apo- 
kalyptischen Textes „coccinea* gerecht zu werden, was jedoch den Künstler 
nicht abhielt, sich der schwarzen Farbe zu bedienen. Am Rande der- 
selben Schrift finden sich unter drei Punkten am Rande die Worte „hic 
puncta stare tres lineas vacuas ad picturam ...“ ohne daß für eine solche 
ein genügender Raum vorhanden wäre. 

Besondere Aufmerksamkeit beansprucht das Gebiet der Abbreviaturen, 
die aber regellos und willkürlich angewandt werden, so daß ein und das- 
selbe Wort bald abgekürzt, bald ausgeschrieben sich vorfindet, daher sichere 
Schlüsse auf die Zeit des Schreibens völlig ausgeschlossen sind. Eine kleine 
Übersicht möge solches erweisen. Ganz allgemein sind die Abkürzungen in 
der Prager Kopic, die sich, was die Schrift betrifft, durch Flüchtigkeit aus- 
zeichnet, am zahlreichsten die Zeichen, durch die eine Kürzung des Satzes 
oder Wortes gekennzeichnet wird. 

Ö. 19: 

Pficientö etate et sapia— cpdö— inuestituram per anulum et baculum — 
confertation@ — operatione et oratöe — excecatdem — institutiones — predi- 
catione — congregatione — cogitatione — saple — suphabundans — iusticia — 
auctoritate — psentia — consulationis. 

A117: 

opationem — ad remunatöem tendens — subtractöe — 9 gnicionem — epätus 
— expositionem — revelatöe — sapıa — perfetiones — contemplatonem — per- 
sectoes — triblönes — bitudinem — Dhenderunt — ut lumen solis hic itäretur 
— pt (statt potest) — sumsit — int’ quos — de oronib’ sanctorum — narratois 
— heatur. 

Prag: 

batudine — aialia — exaltatoe — sapit —dapnatoe de destructöe fornicatins 

'mutatde — rine=resurrectione — de iudicis füdamtis — ho1 scienti= homini 
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— t'ciam — coicarem9 = communicaremus — apire — sciıe— hre— potätt — 
potestatem — silitudie — siles — holes = homines. 
Cambridge: 

expositönem — expositio — supficiem — potentie ac scientic, ordinationem — 
interpretatöne — quomodo per observatönem libri purificatio consequatur — 
pro dampnatione — de fornicationis destructione — Psüptöne — ipatoris — 
hoies. — 

Neben der reichlichen Verwendung der Striche über dem „i“, 
namentlich dort, wo eine Verwechslung mit benachbart stehenden Buch- 
staben verhütet werden sollte, neben dem ausgedehnten Gebrauche der 
Trennungsstriche am Ende der Zeilen und neben einem komplizierten System 
von Abbreviaturen, hat man sich im Text der farbigeu Kapitalbuchstaben 
überaus häufig bedient; die Schreiber des Kommcentares folgen in letzterer 
Beziehung dem Vorbilde von Handschriften aus dem Anfange des 13. Jahr- 
hunderts, so daß in allen diesen Erscheinungen kein Anhalt für eine präzise 
Zeitbestimmung erblickt werden kann. Viel eher und mit größerem Recht 
werden wir einen solchen aus dem Studium der Initialen entnehmen können. 

Der reiche Schmuck von farbigen Buchstaben bildet in zweiter Linie 
neben der großen Zahl von wertvollen Miniaturen eine scharf hervortretende 
Zierde unserer Handschriften; ın Q. ı9 und A ıı7 erregen die beiden kost- 
baren A, durch die das Initium der Apokalypse hervorgehoben wird, unsere 
Bewunderung und unser Staunen, und nicht nur dieses, sie verdienen unsere 
besondere Beachtung als die Vertreter zweier Gruppen, die als charakte- 
ristisch und maßgebend für die Kunstübung einer thüringisch-sächischen 
Malerschule des 13. Jahrhunderts anzusehen sind (HAsELOFF S. 224). 

Den Miniatoren, die das „A“ sich als Vorwurf gewählt hatten, boten 
sich zur Nachahmung die Gradualien und Antiphonarien, in denen dieser 
Buchstabe den Anfang des „Ad te levavi anımam“ bildete; von den 
INustratoren der Psalterien, die den Beginn des Psalmen I „Beatus vir, 
qui“ nach Gebühr hervorheben wollten. wurde der Buchstabe B bevorzugt. 

Die Initiale A ın Q. ı9 ist in Gold auf buntem Grunde ausgeführt, das- 
selbe Schriftzeichen in A 117 hebt sich farbig von einem Goldgrunde ab. 
Sodann haben wir in Q. ı9 nur einen vergrößerten, kostbar geschmückten 
Buchstaben vor uns, in A 117 dient entsprechend einer in der Psalm- 
lustration dieser Zeit häufig geübten Gepflogenheit die Initiale selbst als 
Einfassung oder als Rahmen eines Bildes, das zu dem erläuternden Text 
in nahe Beziehung gebracht werden kann. Sonst enthalten beide Miniaturen 
wesentlich alle Elemente, die in der ornamentalen Ausstattung der Anfangs- 
buchstaben in den Prachtpsalterien und Gebetbüchern der Schule angewandt 
wurden. Es bezieht sich solches sowohl auf das Gerüst, auf die Füllung 
und auf den Grund, wie auf die Umrahmung und auf die angefügte Rand- 
bordüre. Das goldene Gerüst des A in Q. ıg ist durch eingezeichnete 
Mäandermuster filigranartig gestaltet; aus den Fußpunkten der beiden Seiten- 
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balken entwickeln sich je eine Spirale, die sich, das Innere des Buchstaben 
erfüllend, ausweiten und nach oben zu, die goldene Querstange des Buch- 
staben umrankend, wieder schließen. Die Windungen umgrenzen blaue, 
grüne oder purpurfarbene Felder und diese sind von feinen, zarten, weißen, 
blauen oder roten Blütenfäden durchsetzt, die sich eng an die Bogen an- 
schmiegen, ein Motiv, das sich auf dem ultramarinen Grunde des Inneren 
und auf dem purpurfarbigen des Rahmens wiederholt. Die untere Windung 
der linken Seitenachse läuft in einen Schweif aus, der den Rahmen aus- 
buchtet, ihn durchbricht und als Bordüre den Rand der Seite mehr als 
zur Hälfte erfüllt. Der Scheitelpunkt des A wird von einem goldenen 
Querbalken durchzogen, der links den Rahmen verlassend sich in Spiralen 
verzweigt — HASELOFF nennt ein solches Gebilde „Rankenschnörkelwerk“ —, 
rechts außerhalb der Umrahmung in einem Blumenblatt endet. Der Ein- 
druck, den der Buchstabe in seinem schönen, satten ruhigen Farbenton 
erregt, ist so mächtig, daß es nicht wunderbar ist, das feine Verständnis 
für die Harmonie der Zeichnung und seiner Tönung in anderen Hand- 
schriften anzutreffen, die mit unserer Schule in Verbindung gebracht werden 
können. Das Trebnitzer Psalterium per hebdomadem Q. 234 steht der 
Initialmalerei von Q. ı9 besonders nahe; als Eigentümlichkeit ist hervor- 
zuheben, daß in ersterem der farbige Rahmen gestückt ist; übereinstimmend 
mit Q. ı9 ist die Ornamentierung des Grundes und der Umrahmung, ferner 
das Durchbrechen des Rahmens durch gleichfarbige Spiralsysteme in dem 
Rankenschnörkelwerk — oben und unten an der linken Seite des B — 
B(eatus vir qui), die in vergoldeten Blättern auslaufen und die von den- 
selben feinen weißen rote Blüten tragenden Fäden umschlossen werden. 
Zwei von diesen Spiralen breiten sich in einer Weise aus, daß sie in ihrem 
Inneren je ein rundes Bildchen umfassen; auf Goldgrund ist in dem oberen 
Medaillon David gemalt, der auf einer Leier spielt, in dem unteren wird 
ein gewappneter Ritter von dem Schwerte des Henkers getroffen. Die 
Spiralen enden hier nicht, wie üblich, in einem Blumenblatt, sondern laufen 
in den Kopf eines wilden Tieres aus, dessen Rachen sich in dieselbe 
Spirale verbeißt, — ein Gedanke, der auch in dem „A“ von A ıı7 auf- 
genommen wird. Die Bordüren, die eng mit den Hauptinitialen und den 
Kapitelbuchstaben verknüpft werden, sind lanzettförmig, harpunenartig ge- 
staltet, oft kommen sie dem Kamme gleich oder einem Federkiel oder 
einer Ähre, bunt oder golden entwickeln sie sich vertikal am Rande der 
Seite zu beträchtlicher Länge oder trennen horizontal die Sätze, indem sie 
weit in den Text eindringen. Sie sind aus mehr oder minder langgestreckten 
Spiralen oder S-Linien zusammengesetzt, deren bunte oder goldene Farben 
in den Kopien des Kommentares ihren Glanz ziemlich stark eingebüßt, in 
Q. 234 sich geradezu brillant erhalten haben. Reicher ausgestattet als 
Q.ı9, was Initialen und die aus ihnen sich entwickelnden Schmuckleisten 
und Bordüren anbetrifft, ist A. 117; das S in „Sanctus*, mit dem die Vor- 
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rede beginnt, ist in ersterem in roter Farbe gehalten und ınit blauen 
Arabesken ausgefüllt; in A 117 erscheint dieser Buchstabe golden auf 
marineblauem Grunde. Sein oberer Bogen läuft in einen Drachenkopf aus, 
das Ende des unteren endet in einem Schweif, wodurch das sogenannte 
Drachen-S entsteht; seiner Form paßt sich der oblonge Rahmen an, der 
von vier roten Leisten gebildet wird. Das Innere des Buchstabens ist voll 
von einem Gewirr goldener Ranken. Rot und blau gemalte Kapitel- 
buchstaben werden besonders am Anfang eines neuen Abschnittes dadurch 
hervorgehoben, daß von ihnen aus nach oben wie nach unten farbige Ranken 
sich am Rande emporwinden und niedergleiten. Das buntfarbige Gerüst 
der großen Initiale A in A ıı7, die den dritten Teil der ganzen Seite er- 
füllt und den Beginn des Wortes „Apocalypse“ hervorhebt, ruht auf 
goldenem Untergrunde; sie ist in einen Rahmen eingespannt, dessen rote 
und weiße Leisten ein unregelmäßiges Viereck begrenzen; sie selbst dient 
als Folie für eine Szene, die auch in anderen Handschriften dieser Schule 
nicht selten ist: ein Geistlicher von kräftigem Leibesumfang, in einem Rohr- 
stuhl sitzend hält einen Kodex in beiden Händen, den ihm ein vor ihm 
stehender recht dürftig erscheinender Mönch überreicht. Die en miniature 
gehaltenen Züge der Schrift und einzelne rote Buchstaben treten deutlich 
hervor; sie erwecken in dem Gesicht des Lesenden sichtbar angespannte 
Aufmerksamkeit. Ähnlich thront im oberen Rund eines B, welches das 
Evangeliar des Rathauses von Goslar aus dem Beginn des 13. Jahrhunderts 
enthält, ein geistlicher Würdenträger. 

Der wie bei dem vorgeschilderten S gestaltete und gemalte Rahmen in 
A 117 ist einmal ausgebuchtet für den am Stengel hängenden Blütenkelch 
von violetter Farbe, in dem der Kopf cines Gnomen ruht, aus dessen 
Mund die linke schräge Achse des A in mchreren miteinander ver- 
schlungenen Bändern entspringt; ebenso entwickelt sich die rechte schräge 
Achse des A aus einem in dem grünen sich wölbenden Blumenblatt ruhenden 
Greisenhaupt mit langem Bart und Zipfelmütze. Diese Bildungen finden 
sich so häufig in den Initialbildungen der von HASELOFF der sächsisch- 
thüringischen Schule zugerechneten Handschriften, sie sind so eigentümlich 
charakteristisch, daß sie die Zusammengehörigkeit außer aller Frage stellen. 
In ihrer sonst nirgends üblichen Form vergleiche ich sie am besten mit 
einer mehr oder minder verkehrt gezeichneten Tonpfeife, besser aber noch, 
um mich eines Gegenstandes aus der Pflanzenwelt zu bedienen, mit der 
bräunlichen Blüte von Aristolochia Sipho, deren Perizom wie ein Pfcifen- 
kopf gestreckt ist. 

In dem sog. Psalterium der h. Elisabeth Pgm. 344, Cividale Museum, 
fordert ein S, das den Beginn des Psalmes 69 einleitet, „Salvus me fac 
Deus, quoniam intraverunt aquae usquc ad animam meam, infixus sum in 
limo profundi et non est substantia“, insofern die Beachtung, als in ihm 
der Archetypus für Ausführungen dieser Art erblickt werden kann. Man 
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darf annehmen, daß die Zeichnung die Vorlage darstellt, deren sich zeit- 
genössische und spätere Künstler zur Nachahmung bedienten. Dabei kann 
von einem einfachen Kopieren keine Rede sein; wie denn auch HASELOFF 
hervorhebt, herrscht in der Auffassung und Ausführung der Initialen ein 
solcher Reichtum der Formen, daß kaum zwei Bilder in den Mustern sich 
gleichkommen. Die S-Linie, die neben der Spirale zu den wichtigsten 
Komponenten aller ähnlichen Formgebilde gehört, kann hier selbständig 
auftreten und sich frei gestalten; in ihren Biegungen hat sie auch anderen 
Buchstaben z.B. dem A,B und auch dem D ihre Gestalt hergegeben, um 
diese ornamental auszuarbeiten und zu verzieren. 

In dem Psalterıum Pgm. 344 geht die äußerste untere Wendung des S 
aus dem weit aufgerissenem Maule eines Drachen empor, sein oberer Bogen 
gabelt sich in zwei Äste, die ein Blumenblatt zwischen sich tragen, in dem 
ein menschlicher Kopf eingerollt ist. In dem Zwischenraum, der dadurch 
entsteht, daß sich auch der mittlere Bogen des S gabelt und wieder schließt, 
ruht gleichfalls eingebettet in einem Blatt ein zweites trefflich ausgearbeitetes 
Haupt eines Mannes; damit sollen nach meinem Dafürhalten die Psalm- 
worte „müxus sum“ gewissermaßen unmittelbar in einer Hypotypose vor 
Augen gerückt werden, der äußersten Konsequenz der wortillustrierenden 
Kunst, die am reichlichsten im 13. Jahrhundert bei der Illustration des 
Psalters und des Buches Hiob zur Anwendung kommt (TIKKANEN, Die 
Psalterillustration im Mittelalter B.ı Heft 3 S. 365). 

In dem Psalterium des Landgrafen Hermann von Thüringen, Stuttgart, 
K. Hofbibliothek, Bibl. fol. N. 24, wird auf fol. 8b die Initiale B dargestellt; 
ihre Iinke senkrechte Achse ist aus vergitterten miteinander verflochtenen 
Bändern zusammengesctzt, von denen je eines sich am oberen und unteren 
Ende spiralförmig umbildet, den Rahmen verläßt und an einem Stiel, der 
beiderseitig in einem stark gewölbten Blatte abschließt, den menschlichen 
Kopf trägt. 

Das Bild der Tonpfcife ist nahezu erreicht; aufgegeben ist mit der 
Anderung des Psalmes der Gedanke, daß der seelisch bedrängte Mensch 
von Gefahren rings umdroht ist, was die Kunst dadurch zum Ausdruck 
bringen sollte, daß sie seinen Kopf in einem eng begrenzten Rauın unter- 
brachte. Es ist ein reich verschlungenes Riemenornament, das den Innen- 
raum der Initiale B crfüllt, voll von kämpfenden Rittern, Drachen und 
sonstigen allegorischen Tiergestalten (SwoRroDA, Miniaturen des Psalterium 
der h. Elisabeth 1898). In der Ecke oben sitzt, wie ganz allgemein üblich, 
König David. 

Nur als eine Reminiszenz sind anzusehen eine Zeichnung in dem Psalter 
der h. Elisabeth (HAseLorr a. a. O. Tafel XXI N. 46) und eine Darstellung 
in dem Psalterium Pgm. 177 der Stadtbibliothek Hamburg in scrinio N. 85 
(HasELorr Tafel XXXVIU N. 88), in deren B wohl noch die pfeifen- 
artigen Gebilde vorkommen, die aber nur völlig ausgebildete, mehr oder 
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minder stark gewölbte Blätter tragen und ihrer Last gänzlich verloren 
gingen. 

Fast hat es den Anschein, als ob wir in ihnen die die Entwicklungsreihe 
beschließenden Formen vor uns hätten, und es ist besonders zu bemerken, 
daß wir in dem Leubuser Graduale O. 414 die Prachtinitialen, und namentlich 
diejenige des Psalmes „Ad te levavi animam meam“ in dieser einfacheren 
Weise gemalt finden. Der anthropo- und zoomorphe Charakter von Q. 414 
ist durch eine undefinierbare Männergestalt, durch ein mit mächtigen 
Prauken versehenes Ungeheuer und durch größere exotische Vögel gewahrt. 

Dieser Reihe muß auch das Psalterium nocturnum ı F. 440 zugerechnet 
werden, dessen „B“ sich auffällig demjenigen von Stuttgart, fol. N. 24 nähert, 
sowohl was seine Struktur anbetrifft, als auch in dem phantastischen Füll- 
werk. Der sonst gewöhnlich sitzende, auf der Orgel oder seiner Harfe 
spielende Psalmist hält aufrecht stehend ein Schriftband. 

Wie allgemein in diesen Handschriften, so sind die Achsen des Buch- 
staben A in A ıı7 aus farbigem Gitter- und Flechtwerk zusammengesetzt 
und solches ist auch durch den Scheitelpunkt des Initiale durchgeführt, der 
in O.ı9 von einem vertikalen Querbalken vertreten wird. Das den Rahmen 
überschreitende rechte Band ist in ein einfaches Blumenblatt umgewandelt, 
während das linke Band in Form eines Wolfkopfes ausläuft. Das ganze 
Gerüst mit seinem Zierschmuck ist in marineblauer, purpurner, dunkelroter 
und grüner Farbe gehalten; das scheinbar wirre Durcheinander macht bei 
weitem nicht den farbenfrischen Eindruck von Q. 19; die Farben sind 
verblaßt ebenso das Gold, das in der Breslauer Schrift dem Zahn der Zeit 
so erfolgreich Widerstand geleistet hat, möglicherweise auch seine gute 
Erhaltung den Schutzblättern verdankt. Auch in Q. 234 hat sich der Glanz 
der Farben geradezu brillant erhalten. Der traurige Zustand der goldenen 
Farbe in A ı17 in einem großen Teil der Miniaturen ist aber auch durch 
Menschenhand geschaffen, es sind deutliche Spuren einer Übermalung mit 
gelbbrauner Tusche vorhanden. Auch sonst noch waltet ein Geist von 
Zerstörungswut über dem Buche: cinzelne Seiten sind ein- und Ecken aus- 
gerissen, größere und kleinere Löcher sind zugenäht, andere Nähte sind 
aufgetrennt und entfernt, Farbflecke überall und Stockflecke verraten offen- 
kundig eine mangelhafte Pflege; ein Vergleich der Seitenzahlen der Bres- 
lauer und der Dresdener Schriften offenbaren geradezu ein Verbrechen, 
O. 19 zählt bei 36 Zeilen auf der Seite 136 Blätter und auf diesen 85 Bilder, 
eines ist entfernt; A 117, das nahezu dasselbe Format besitzt und gleichfalls 
mit 36 Zeilen gefüllt ist, 64 Bilder auf ıog Blättern. Es fehlen also ın 
letzterem zı Miniaturen mit 27 Blättern, die mit raffinierter Überlegung 
gestohlen sind. Es sind noch die meisten Fälze vorhanden, andere sind 
wıederum, um das Verbrechen zu bemänteln, an benachbarten Seiten an- 
geklebt. Der Prager Kodex hat 85 Bilder, er ist also vollständig; scın 
Text ist in zwei Spalten auf 301 Seiten geschrieben. A 117 ist auf drei 
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echten starken Bünden aus doppelter Hanfschnur gebunden, zu denen im 
obersten und untersten Felde noch ein Bund in Stärke einer einfachen 
Schnur hinzukommt. Die Handschrift ist zum Teil stark beschnitten, so 
daß Teile selbst der Miniaturen und der Beischriften, besonders am oberen 
Rande, in Fortfall gekommen sind. 

Im folgenden seien unsere Bemerkungen über die Initialbilder kurz zu- 
sammengefaßt: Von den Komponenten fällt den Spiralen im wesentlichen 
die Aufgabe zu als Füllung zu dienen: sie treten herz- oder kreisförmig 
oder aber kombiniert in der Weise auf, daß die eine Bildung die andere 
durchkreuzt. Um die Einförmigkeit zu benehmen, verschlingen sich häufig 
die Ranken zu einem Schnörkelwerk, meist tragen sie an ihren Enden 
Blätter, die soweit gewölbt sein können, daß sie menschliche Köpfe in 
sich bergen. Die Blätter, die das Innere der Initiale beleben, sind gezackt, 
lappig, oft schaufelförmig, von starrer, metallischer Struktur, als wären sie 
aus der Hand eines Mantegna hervorgegangen, der sich die Kupferstich- 
technik zu eigen machte. Die Spiralen selbst entsprießen tierischen Köpfen 
oder laufen in solche aus. Wo sich eine Spirale von dem Stamm abtrennt 
oder wieder mit diesem vereint, bedienen sich die Künstler zum Befestigen 
spangenartiger (Gebilde. 

Der zweite wesentliche Bestandteil, aus dem sich die Achsen der Buch- 
staben zusammensetzen, bildet ein buntes Gewebe von miteinander ver- 
flochtenen und vergitterten Bändern. 

Der Rahmen wandelt sich häufig aus der oblongen oder viereckigen 
Form in die vieleckige, unregelmäßige um, die dadurch bedingt ist, daß 
einzelne Gebilde sich erweitern und einen Durchbruch der Konturen ver- 
anlassen, aus denen dann einfachere oder mit allem Raffinement ausgestattete 
Bordüren oder Schmuckstücke herauswachsen. 

Soweit wie bisher bekannt war, bildete die Dlustration der Psalmen das 
eigentliche Arbeitsfeld der Schule und zwar waren cs prachtvolle Andachts- 
bücher, die für den Privatgebrauch vornehmer Personen bestimmt waren; 
Evangeliarien, die zum Vorlesen während des öffentlichen Gottesdienstes in 
Kirchen gebraucht wurden, sind nicht auf uns überkommen, wohl aber ein 
wertvolles Graduale, so daß es den Anschein hat, als ob handwerksmäßig 
die Kunst weniger geübt worden ist. Diese Psalterien waren mit Kalendarien 
und litaneien versehen, denen durch Angabe der Feste der Heiligen und 
der an sie gerichteten invocationes der Wert historischer Unterlagen für 
dic Provenienz und für die Bestimmung ihres Alters zugesprochen werden 
muß. Ein Kommentar der Apokalypse, der es sich zur Aufgabe gemacht 
hat, weltgeschichtliche Ereignisse im den Kreis seiner Erläuterungen zu 
zichen, sinngemäß mit Illustrationen zu versehen und solche mit den bisher 
üblichen mystischen Darstellungen in verständnisvoller, ungezwungener Weise 
zu verknüpfen, muß als eine auffällige Bereicherung der Kunstübung dieser 
Schule betrachtet werden. 
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Q. ı9, Jas Breslauer Exemplar, ist als das älteste anzusehen, es wird 
dem Originale äußerst nahc gestanden haben; es muß ihm dieselbe Stelle 
eingeräumt werden, die unter den Psalterien der thüringisch-sächsischen 
Schule den beiden Erbauungsbüchern des fürstlichen Hauses zukommt. 
Soweit es lesbar ist, nennt das Ex libris Q. ı9 als ursprünglichen Besitz der 
Abtei S. Michael in Bamberg. Der Zettelkatalog von JOSEPH STÄNDER, 
der der Breslauer Staatsbibliothek zur Verfügung steht, weiß über den Ort, 
wo Johann Gustav Büsching dieses Buch gefunden hat, lediglich die in 
zweifelhaften Fällen übliche Angabe zu machen „s.n. o. = sine notatione 
originis“. Als sicher ist anzunehmen, daß als dieser Ort entweder Trebnitz 
oder Leubus in Schlesien anzusprechen ist; intime Beziehungen zwischen 
Bamberg und Trebnitz waren schon dadurch hergestellt, daß letzteres zu 
den bedeutendsten Stiftungen Herzog Heinrichs I. und seiner Gemahlin, der 
h. Hedwig gehörte (J. Hzyne a. 2.0. ı S. 2sı); sie wurde für Jungfrauen aus 
dem Zisterzienser Orden bestimmt, die Ekbert, Bischof von Bamberg, zu 
diesem Zweck geworben hatte. Die Tochter der h. Hedwig, die Prinzessin 
Gertrud, wurde ı2ı8 Äbtissin im Kloster Trebnitz, ein Umstand, der die 
Eltern dieser in ihren ganz besonderen Schutz nehmen licß. Unter dem 
31. ı. 1220 wird von Viterbo aus die Gerichtsbarkeit über das Zisterzienser 
Jungfrauenkloster Trebnitz dem Stift Leubus übertragen; dadurch wurde 
der Abt von Leubus pater immediatus des Stiftes. Noch mehr befestigt 
wurde das freundschaftliche Verhältnis zwischen beiden dadurch, daß die 
Äbtissinnen von Trebnitz nur Ordensgeistliche aus Leubus zu den kirchlichen 
Ämtern in Trebnitz beriefen, ein Brauch, der ohne Trübung- bis in die 
Mitte des ı7. Jahrhunderts geübt wurde. 

Um sich vor den Plünderungen und Verwüstungen seitens der polnischen 
Herzöge zu sichern, begab sich Gertrud ız5o unter den Schutz des Land- 
grafen Heinrich von Sachsen, und diese Verbindung hat vielleicht auch die 
Kopie A ıı7 in den Besitz der sächsischen Krone übergeführt. 

Eine Wanderung von Handschriften oder aber von Vorlagen aus Thüringen 
nach Schlesien gehört schon aus dem Grunde in den Bercich großer 
Wahrscheinlichkeit, weil es geschichtlich feststeht, daß unter Boleslaus I. 
dem Langen Zisterzienser Mönche aus Pforta nach Leubus berufen wurden. 
Nach HasELoFF a. a. 0. S. 328 sind die Vorlagen nach Schlesien gekommen, 
wo sie abgemalt wurden, nicht aber sind erstere in Schlesien gearbeitet 
worden. 

Eine bemerkenswerte Übereinstimmung zwischen A ı17 und Q. 234 besteht 
insofern, als in beiden der Buchstabe „a“ gleichmäßig in der sogenannten 
zweietagigen Form geschrieben ist. 

Die Initiale A des Graduale cisterziense entspricht völlig derjenigen von 
A 117, wenn von dem figürlichen Schmuck, der letzterem eigen ist, ab- 
gesehen wird. Das Graduale trägt die Inschrift „Liber Marie vyrgis in 
lubens“ (Leubus); die Behauptung von HAsELoFF, daß sie nicht vom Schreiber 
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der Handschrift stamme, dürfte nur insofern zutreffend sein, als sie von der 
Hand des Rubrikators geschrieben ist, der gerade in diesem Buch Gelegen- 
heit hatte, gelegentlich der verschiedenen Überschriften überaus häufig 
seines Amtes zu walten. Ein Grund die obige Angabe hinsichtlich ihrer 
Echtheit anzuzweifeln, liegt keineswegs vor. 

Arwım SCHULTZ ist der Ansicht, daß das Graduale ebenso wie das überaus 
kostbare Psalterium nocturnum I F 440 von einem Leubuser Mönch gemalt 
worden sei; vorher war er geneigt anzunehmen, daß es bei der Fundation 
des Klosters Trebnitz diesem von dem fürstlichen Stifter Herzog Heinrich I. 
und seiner Gemahlin Hedwig geschenkt worden sei und aus Bamberg her- 
stamme (Schlesiens Kunstleben im 13. und ı4. Jahrhundert 1870 S. 9). 

In der Litanei von IF 440 wird die h. Kunigunde angerufen, die Ge- 
mahlin Kaiscr Heinrichs I., die Mitbegründerin des Bistums und der 
Kathedrale Bamberg, die 1200 kanonisiert wurde. Etwas später, vielleicht 
in der zweiten Hälfte des 13. Jahrhunderts, ist nach ALwmn ScHULTz das 
Trebnitzer Psalterium per hebdomadem I Q. 234 entstanden, welches der 
Initialmalerei von Q. ı9 besonders nahe steht; darüber habe ich an anderer 
Stelle eingehend berichtet. 

Während in dem Leubuser Graduale bestimmte Gesänge für das Fest 
der h. Hedwig eingefügt sind, enthält Q. 234 wcder in seiner Litanei noch 
in dem Kalendarium den Namen der h. Hedwig, ein Umstand, der nach 
FR. R. LAMBERT SCHULTE den Schluß nahe legt, daß es nicht für Trebnitz 
geschrieben worden sei; vielmehr weisen die Namen von Botuld, Cuthbert, 
Dunstan, Osita nach England, die Heiligen Andoenus, Fides, Genovefa, 
Germanus, Radegundis und Romanus nach Nordfrankreich. 

Am Ende der Arbeit ist eine böhmische subscriptio eingetragen folgenden 
Wortlautes „gyz nas konany psyarzeje zanycz netbagy“ d.h. schon am Ende 
die Schreiber auf nichts achten. 

Das Psalterium des Landgrafen von Thüringen, das wie dasjenige seiner 
Nichte, der h. Hedwig, vor 1217 abgefaßt sein muß, ist ausgezeichnet durch 
die Bilder des böhmischen Königspaares, deren Vorhandensein in seiner 
nahen Verwandtschaft mit dem Landgrafen Hermann begründet ist; es 
waren Vettern. SCHULTE (Ein Trebnitzer Psalterıium. Oberschlesische Heimat 
Band ı4 1918/19) weist Q. 234 in das ı4. Jahrhundert, in die Zeit 
Kaiser Karls IV., desselben Fürsten, den FRIND, wie ich Eingangs dieser 
Arbeit bemerkte, als denjenigen hervorhebt, der möglicherweise die Prager 
Kopie des Kommentares in den Besitz des Domkapitels gebracht hat. Für 
diese Annahme sprechen verschiedene Mitteilungen, die die Geschichte aus 
dem Leben des Herrschers überliefert hat und die besonders hervorgehoben 
zu werden verdienen. (K. BurpacH, Zur Kenntnis altdeutscher Hand- 
schriften. ZB Jahrg. 8 (1891) S. ı8, 145f.) 

(Grleichzeitig können auch Handschriften unter dem Szepter eines Fürsten 
entstanden oder erworben sein, der wie kein anderer den zwiefachen 
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Wirkungskreis der Künste erfaßt und praktisch ins Leben eingeführt hat; 
diese mag man dann im Wege des Austausches oder sonstwie von Prag 
nach Schlesien in Zentren geistiger Bildung gebracht haben und cs wird 
nicht allein O. 234 gewesen sein; eine Reihe von kostbaren Schriften, die 
jene ihr eigen nennen, werden dieser Ära ihr Dasein verdanken. 

Aus den mir vorliegenden Photographien ist zu erschen, daß die Canı- 
bridger Schrift in ihren Abbildungen sich getreu an die Vorbilder hält, 
die den übrigen Kopien für ihre Illustrationen gedient haben. Die Miniaturen 
und ihre Umschriften stimmen bis auf die kleinsten Einzelheiten unter- 
einander überein; nur das naive aber so überaus ansprechende Bildchen 
des die h. Kommunion empfangenden Mönches ist an Stelle der Initialen 
von Q. ıg und A ıı7 getreten; dagegen entspricht die Architektur, in der 
sich die feierliche Handlung abspielt, völlig den Baulichkeiten, die allen 
anderen Zeichnungen eigentümlich sind. Sie stellen vorzugsweise die 
Kirchen dar, an die der Evangeliıst Johannes seine Mahn- und Trost- 
schreiben richtet, die inQ.ıg und A ıı7 einen rein romanischen Charakter 
tragen, während ihr Stil in Prag bereits deutlich den Übergang in die 
Gotik anzudeuten versteht. Man dürfte geneigt sein, in dem Bildchen 
sowohl als in den beiden Prachtbuchstaben eine Eigenart des betreffenden 
Künstlers erblicken zu müssen, gewissermaßen sein Signet, das jene in die 
sonst völlig schematisch behandelte Bilderreihe einführten, dessen Nicht- 
vorhandensein in der Prager Kopie schwer zu erklären wäre, wenn man 
nicht annimmt, daß es bei der Wanderung durch einen Zufall verloren 
gegangen wäre. 

Soviel möchte aus meinen Untersuchungen hervorgehen, daß A ıı7 in 
Schlesien ausgeführt worden ist. Nicht so sicher, aber immerhin höchst 
wahrscheinlich darf man solches auch für Q. ı9 annehmen. 

Haben wir betonen müssen, daß die Miniaturen sämtlicher vier Kopien 
ein und derselben Vorlage gefolgt sind, so wird, was ihren Text anbetrifft, 
zu sagen sein, daß dieser nur unwesentliche Verschiedenheiten zur Schau 
trägt. Daß Sätze in dem einen fehlen, die’ dem anderen eigen sind, kann 
recht wohl der Nachlässigkeit des Schreibers zur Last gelegt werden; nur 
einmal ist besonders darauf aufmerksam gemacht worden, daß solches mit 
Bedacht geschehen sein kann. 

In einem Falle wird eine orthographische Eigentümlichkeit auffallen, die 
sich durchgängig in allen Kopien wiederholt; es handelt sich um den 
Gebrauch des h-spurium in Formen habunde, habundantia, suphabundans, 
hunde; nur in A ıı7 wird „abinde“ angewandt und zwar in dem Satze „effudit 
largus fons sapientie super latitudinem cordis ejus quod ipse alıis effudit 
abinde“. Sonst sind Phrasen, wie z.B. „inter alios quos de magna habun- 
dantia pessimis sagittis famis afflıxit* allgemein üblich. Es muß erwähnt 
werden, daß auch in den beiden Trebnitzer Psalterien ©. 234 und F 440 
die Schreiber sich einer solchen Orthographie befleißigten, in ersterer in 
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dem Satze „et habundavit ut averteret ıram suam“, in dem zweiten ge- 
legentlich einer astronomisch-astrologischen Bemerkung in dem Kalendariunı. 

Nach A. Bırt, Der Hiat bei Plautus ı901 S. 249 ist anzunehmen, daß 
die Schreiber darin nur ihrem eigenen Sprachgefühl oder Sprachbewußtsein 
gefolgt sind, daß sie also Zeugen für das Latein ıhrer Zeit sind. Diese 
Orthographie stammt aus klassischer Zeit, in der sie weit verbreitet und 
sporadisch in den klassischen Text eingeführt war; Belege für habunde 
finden sich bei Horaz, epist. I 4, 10 in yde, bei Apulejus Apol. c: 90, für 
die Verbalform bei Boethius Consol. 32, 9, bei Priscian, Lactanz, Orosius, 
Jordanes, Augustinus, Florus, Sedulius, Cassiodor u. a. m.; das Substantiv 
habundantia ist anzutreffen u. a. bei Aethicus und in den Capitularia rerum 
Francorum (legum sectio II tom. 1). 

Eine zweite viel seltenere Erscheinung wiederholt sich nur in unseren 
drei Abschriften, in den wenigen Blättern von Cambridge konnte ich sie 
nicht feststellen. Es betrifft die Verbalformen „subaudis, subaudiendum, 
subaudi* in folgendem Zusammenhange: 

„Subaudis nemo emit amplius“. 

„Subaudiendum est apocalypsis“. 

„Et misit ang’lus tali subaud’ impio falcem suam“. 

„Et dedit draco virtutem suam et potestatem magnam subaudis bestie“. 
„Et eos subaud’ vidi qui non adoraverunt bestiam*. 

Es sind apokalyptische Stellen, in denen durch das Wort der Leser auf 
außergewöhnliche Ereignisse aufmerksam gemacht werden soll. 

Gelegentlich der Feststellung der Person des Verfassers unseres Kom- 
mentares ZfB Jahrg. 40 (1923) S. 544 habe ich darauf hingewiesen, daß der 
Abt Albertus, der ursprünglich dem Benediktinerkloster S. Maria in Stade 
vorstand, in das Minoritenkloster S. Joannis daselbst eingetreten war, in 
dem Alexander als homo laicus lebte und wirkte. Daß dieser unter jenen 
Umständen und in jener Umgebung wohl vertraut war mit den Lehren und 
der Literatur des Ordens der Benediktiner und daß sein einzig dastehendes 
Werk ihrer Schule eingereiht werden muß, darf nur natürlich erscheinen. 

In wieweit die Wesenheit der Schrift diese Annahme bestätigt, soll in 
einem Vergleich mit einer bisher unbekannten Handschrift und einer solchen, 
die nur oberflächlich untersucht wurde, begründet werden. Die betreffende 
Arbeit wird in einem der nächsten Hefte des „Jahrbuches für Kunstwissen- 
schaft 1925 Band 3* erscheinen. 

An dieser Stelle möge nur erwähnt sein, daß die Cambridger Bildchen 
dazu beitragen, die Entstehung dieser Kopie zu beleuchten; damit wird 
ein Zusammenhang hergestellt mit jenem Gebiet künstlerischer Tätigkeit 
und Forschung, das uns in der englischen und französischen Miniatur- 
malerei mit ihren Andachtsbüchern, vorzugsweise in ihren Psalterien and 
Hours vorliegt. 

BRESLAU GOTTHOLD PRAUSNITZ 
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ZUR FRAGE DER ZENTRALKATALOGISIERUNG! 


I 

Die Ausführungen des Kollegen LEYH auf dem Erfurter Bibliothekartag 
eben mir Veranlassung zu folgenden sachlichen Feststellungen: 

ı. Die amerikanischen und die Berliner Zetteldrucke, von denen LEYH 
sagt, daß sie sich in nichts unterscheiden, weichen in einem sehr wesent- 
lichen Punkte voneinander ab: die amerikanischen Katalogzettel sind durch 
eine systematische Marke (Ziffer des Dezimalsystems) “und durch Hinzu- 
fügung von Schlagworten ohne weiteres für die Sachkatalogisierung ver- 
wendbar.?2 Der Erfolg der amerikanischen Zentralkatalogisierung beruht 
eben darauf, daß ein Katalogzettel nicht bloß an hunderten von Biblio- 
theken gebraucht wird, sondern daß er an jeder dieser Bibliotheken in 
mehreren Exemplaren (für den alphabetischen und für die Sachkataloge, 
und zwar für diese wiederum so oft, wie Schlagworte in Betracht kommen) 
zur Verwendung gelangt. Demgegenüber finden von den Berliner Katalog- 
zetteln mindestens 60°/, eine ganz unzureichende Verwendung, weil sie nur 
in den alphabetischen Zettelkatalog der Preußischen Staatsbibliothek und 
in den Samrmnelkatalog der Rothschildschen Bibliothek in Frankfurt ein- 
geordnet werden. In dem Umstand, daß diese 60°/), an ein Dutzend 
deutscher Bibliotheken verschickt und hier entweder aufgestapelt oder in 
eın Alphabet gebracht werden, ohne jemals Katalogzwecken zu dienen, 
liegt der Hauptgrund für das bisherige Versagen der deutschen Zentral- 
katalogisierung. 

2. Für die mit dem amerikanischen Bibliothekswesen gar nicht vergleich- 
baren deutschen Katalogverhältnisse kann nur ein Auswahlzetteldruck in 
Frage kommen. Wenn nicht bloß für minderwichtige Schriften, Ver- 
weisungen, unveränderte Auflagen, sondern auch für Bücher von rein lokaler 
Bedeutung, z. B. für die in den Berliner Titeldrucken häufig auftretende 
neuhebräische Literatur, die nur in den alphabetischen Zettelkatalog der 
Berliner Staatsbibliothek aufgenommen zu werden braucht, wenn hierfür 
und für vieles andere zo Zettel oder mehr gedruckt und an Bibliotheken 
verschickt werden, so sehe ich eben darin den Leerlauf einer Überorgani- 
sation, den auch LEyH mit Recht verurteilt. Dieser Leerlauf erstreckt sich 
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! Nachdem die Frage der Zentralkatalogisierung, der Berliner Titeldrucke und des Leipziger 
Wöchentlichen Verzeichnisses in Wernigerode, Kassel, Regensburg und Erfurt sehr eingehend 
behandelt ist, hat die Redaktion, um vollkommene Neutralität zu wahren, geglaubt trotz- 
dem noch die nachstehenden drei Erwiderungen auf das Referat LEYHs zum Abdruck 
bringen zu sollen; sie sieht aber hiermit die Diskussion über die Frage in den Spalten 
des Zentralblatts vorerst als abgeschlossen an. Die Red. / ? Vgl. die in Library Journal 
ıgıı S. 554 abgebildete „Printed card“ der Library of Congress, die übrigens auch wie 
die Titel des Wöchentlichen Verzeichnisses den Preis des Buches anzeigt. 


ZfB Jg. 42 (1925) 6 
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bei unsern deutschen Bibliotheksverhältnissen, anders als in Amerika, auch 
auf wissenschaftlich wertvolle, aber bei der Knappheit unserer Mittel viel- 
fach nur in eisen Exemplar vorhandene ausländische Literatur; auch dabei 
sind ebenso wie bei den zahlreichen minderwertigen ausländischen (re- 
schenken die über den Bedarf hergestellten Exemplare der Zetteldrucke 
nutzloser Ballast. Werden dagegen für ein wertvolles, überall vorhandenes 
Werk — nehmen wir etwa das von LEYH so hochgeschätzte Fordsche 
Buch — hunderte oder tausende von Zetteln hergestellt, diese vor oder 
zugleich mit dem Erscheinen des Buches an alle deutschen Bibliotheken 
versandt und hier für alle Kataloge, auch die Sachkataloge, nutzbar geniacht, 
so scheint mir darin eine rationelle Arbeitsmethode zu liegen, die wir den 
Amerikanern lieber heute als morgen nachmachen sollten. Ob die Staats- 
bibliothek in Berlin oder die Deutsche Bücherei in Leipzig diese Auswahl- 
zetteldrucke herstellt, ist theoretisch betrachtet für das deutsche Bibliotheks- 
wesen von nebensächlicher Bedeutung; in der Praxis wird aber wohl nur 
die Deutsche Bücherei wegen ihrer engen Verbindung mit dem Buchhandel 
in der Lage sein, solche Auswahlzettel vor oder mit Erscheinen des Buches 
zu liefern. 

3. Da wir bei einem Auswahlzetteldruck und bei der verschiedenartigen 
Beschaffenheit unserer Kataloge auf das Ausschneiden und Aufkleben der 
nur in wenigen Exemplaren benötigten Titel nicht verzichten können, so 
sind die von SCHELLENBERG angestellten Untersuchungen für die Zentral- 
katalogisierungsfrage von besonderer Bedeutung. Seine Ausführungen haben 
aber nicht, wie cs nach dem LeyHschen Schlußwort (S. 413) den Anschein 
haben könnte, den Nachweis geführt, daß aufgeklebte Titelzettel sich 
krümmen, sondern sie haben den Beweis geliefert, daß diese Krümmung 
sich bei geeignetem Verfahren vermeiden läßt. 

4. In der Frage der Ausdehnung der Berliner Titeldrucke auf die außer- 
preußischen Bibliotheken stimmt LeyH mit sämtlichen Mitgliedern der 
Regensburger Kommission überein, er hat aber keinen Weg gezeigt, wie 
dies Ziel erreicht werden kann. Sonst heißt es: „Not macht erfinderisch.“ 
In der Zentralkatalogisierung sind wir aber trotz der auch von LEYH zu- 
gegebenen Katalognot seit dem Kriege nicht einen Schritt vorwärts ge- 
kommen und können auch nicht vorwärts kommen, wenn man nur negative 
Kritik übt. Der Kernpunkt meiner positiven Vorschläge lag in einer schon 
ı916 angestrebten, in Berlin unter dem Vorsitz des nachmaligen Kultus- 
ministers SCHMIDT-OTT erörterten Arbeitsgemeinschaft zwischen Berlin und 
Leipzig. In dieser Teilung der Aufgaben und einer dadurch zu erreichenden 
Entlastung der Preußischen Staatsbibliothek sehe ich die verhältnismäßig 
einfache Lösung des Zentralkatalogisierungsproblenss. Nach einigen Jahren 
werden wir, wie jetzt im Auskunftsbüro der Deutschen Bibliotheken und 
im Gesamtzeitschriftenverzeichnis — das LEYH irrtümlich als eine einmalige 
Arbeit bezeichnet —, in den Zettel- und Titeldrucken eine deutsche Biblio- 
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theksangelegenheit erblicken und uns dann kopfschüttelnd und lächelnd 
der erregten Erörterungen und Meinungsverschiedenheiten früherer Zeiten 
erinnern. 

(TÖTTINGEN RicHArD Fick 


lI 

Der erste Teil des Vortrages „Zentralkatalogisierung und Titeldrucke* 
des Herrn Direktor Dr. LeyH, der über die Gutachten der in Regensburg 
sewählten Kommission referiert, gibt ein unvollständiges Bild von der Ent- 
stehung und dem Inhalt des Korrcferates. 

ı. Die Entstehung des Korreferates wird mit der allgemeinen Wendung 
erledigt: „Daraufhin wurde noch ein Korreferat von FRELS erstattet.“ Ent- 
standen ist das Korreferat als Schlußreferat der Mitglieder, die mit dem 
Ergebnis des J.eyuschen Schlußreferates nicht übereinstimmten, insbesondere 
nicht seiner Erklärung zustimmen konnten, daß „es niemals Sache einer 
von dem Verein Deutscher Bibliothekare bestellten Kommission sei, über 
das rein preußische amtliche Unternehmen der Berliner Titeldrucke zu 
befinden“. Das Korreferat wurde von sechs Mitgliedern der aus acht 
Herren bestehenden Kommission unterzeichnet. 

2. Der Wortlaut des Korreferates gibt über das Zustandekommen der 
statistischen Schlußrechnung ausreichend Auskunft. „ı4 Bibliotheken halten 
die Berliner Zetteldrucke. ı1 von diesen ı4 sind zum Bezug der Zettel- 
drucke verpflichtet. 2 Bibliotheken bewahren die Zetteldrucke lediglich 
auf, ı2 benutzen sie zu Katalogisierungszwecken. Mit wirklichem wirtschaft- 
lichen Nutzen dürften von den ı2 Bibliotheken zweifellos 3 die Zetteldrucke 
benutzen: die Preußische Staatsbibliothek, der Sammelkatalog der Roth- 
schildschen Bibliothek zu Frankfurt a. M., der die gesamten Titel einstellt, 
und die Universitätsbibliothek Berlin, die 40—45°/, verwendet. Eine 
Danziger Bibliothek (Antwortkarte ohne Unterschrift, Poststempel Danzig) 
gibt 500/, (?) an. Dei allen übrigen Bibliotheken steht die Zahl der benutzten 
Zeitldrucke in einen offenen Mifverhältnis zu der auf die Auswahl und Ver- 
waltung verwendeten Zeit. Es verwenden von den Zetteldrucken: Bonn 20 ®!,, 
Königsberg ı5 °/,, Breslau 13 %/,, Göttingen ı2 ®/,, Greifswald ı0 °/,, 
Münster 10 °/,, Detmold 5°/,, Kiel 4,7 %o. 

6 Bibliotheken benutzen die Berliner Titeldrucke durch Ausschneiden 
und Aufkleben für ihre Kataloge. Die Zahl der verwendeten Titel ist 
durchschnittlich außerordentlich gering: Universitätsbibliothek Erlangen ı5 
bis zo ®/,, vorm. Kgl. u. Provinzialbibliothek Hannover 5 °/,, Bibliothek der 
Akademie zu Braunsberg 3—4°/,, Universitätsbibliothek Würzburg 2,5—3°/,, 
Universitäts- und Stadtbibliothek Köln 2;,, Stadtbibliothek Breslau 1,59 ,- 

ı6 Bibliotheken meldeten sich als Bezieher der Bibliotheksausgabe des 
Wöchentlichen Verzeichnisses. 8 Bibliotheken benutzen noch heute die 
Bibliotheksausgabe für Katalogisierungszwecke. Es sind dies die Landes- 

6* 
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bibliothek Dresden, Universitätsbibliothek Freiburg, Stadtbibliothek Brenicn, 
Stadtbibliothek Breslau, Landesbibliothek Darmstadt, Universitätsbibliothek 
Gießen, die Bibliothek der Technischen Hochschule zu Aachen und die 
Nationalbibliothek in Wien. Eine Bibliothek gab April, 4 weitere gaben 
Ende des Jahres 1923 das Abonnement auf die Bibliotheksausgabe auf 
(Stettin, Leipziger Universitätsbibliothek, Technische Hochschulbibliothek 
München, Städtische Bücherei Dresden, Universitätsbibliothek Wien). Die 
Stadtbibliothek Lübeck und die Stadtbibliothek Frankfurt a. M. planen laut 
Mitteilung die Verwendung der Bibliotheksausgabe für April 1924 und 
später. Die Deutsche Bücherei ging (vorübergehend) Ende Dezember zur 
Benutzung der Bibliotheksausgabe für ihre Kataloge über. 

Zusammenfassend muß gesagt werden, daß etwa 6 Bibliotheken an einer 
Fortführung der Berliner Zetteldrucke, 7 an einer Fortführung der Biblio- 
theksausgabe wirtschaftlich interessiert sind.“ 

Die sechs Bibliotheken, deren wirtschaftliches Interesse an den Berliner 
Zetteldrucken als erwiesen angesehen wird, sind Staatsbibliothek Berlin, 
Universitätsbibliothek Berlin, Bibliothek Rothschild Frankfurt a M., Danzig, 
Universitätsbibliothek Bonn, Universitätsbibliothek Erlangen. Die sieben, an 
einer Fortführung der Bibliotheksausgabe interessierten Bibliotheken sind: 
Dresden (80—90 0/, des deutschen Neueingangs), Freiburg, Bremen (80 /,), 
Darmstadt (Schlagwortkatalog), Gießen, Aachen, Nationalbibliothek Wien 
(50®/,). Die Stadtbibliothek Breslau ist ausgeschaltet, da nach ihrer Angabe 
nur ein unbedeutender Teil der Titel verwendet werden kann (2°/,). Soll hier ° 
ein Vorwurf erhoben werden, so muß es der sein, daß Bonn und Erlangen ein 
wirtschaftliches Interesse zugeschrieben wird, das nicht vorhanden sein dürfte. 

3. Auf die grundsätzliche Frage, ob zur Vermeidung unwirtschaftlicher 
Doppelarbeit anzustreben ist, daß Titel für deutsche Bücher nur in Leipzig, 
für ausländische nur in Berlin gedruckt werden, antwortet das Korreferat: 

„Für eine Zusammenarbeit beider Bibliotheken in dem vorgeschlagenen 
Sinne sprechen sich aus Fick, FRELS, JAcoBs und Kaiser. Kaiser knüpft 
seine Zustimmung an folgende Vorbedingungen, die dem Wöchentlichen 
Verzeichnis aufzuerlegen seien: „Druck aller amtlichen und privaten Drucke, 
größere Type, Druck von Zetteldrucken für die wichtigere Literatur, Be- 
teiligung der Staatsbibliothek an den Titeldrucken mit eventuell ent- 
scheidendem Einfluß.“ BÖMER und GLAUNING geben das wirtschaftlich Er- 
wünschte der Zusammenarbeit zu, weisen jedoch auf das Bedenkliche eines Ent- 
schlusses der Preußischen Staatsbibliothek hin, sich in Abhängigkeit von einer 
fremden Organisation zu begeben.“ 

Der von mir gesperrte Satz, der meines Erachtens für die Beurteilung 
der Gesamtlage nicht unwesentlich ist, wird von Herrn Direktor Dr. LEYH 
nicht gebracht. In der LevHschen Darstellung wird ferner Herr Professor 
Dr. Fıck zu den Gegnern einer Arbeitsteilung überhaupt gerechnet, da „er 
die Type des Wöchentlichen Verzeichnisses für Katalogisierungszwecke als 
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ungeeignet erklärt“ Demgegenüber muß festgestellt werden, daß Herr 
Professor Dr. Fick wie in seinem Regensburger Vortrage sich (trotz Bedenken 
gegen die Type) auch in dem Einzelreferat unzweideutig für eine Arbeits- 
teilung ausgesprochen hat. 

4. Übersehen hat Herr Direktor Dr. Levu im Korreferat eines: daß es 
den unterzeichneten Kommissionsmitgliedern weder auf eine Verteidigung 
der Bibliotheksausgabe noch auf eine Kritik der Berliner Titel- und Zettel- 
drucke ankam, sondern auf das Aufzeigen eines Weges, der zu einer end- 
sültigen Lösung der deutschen Zentralkatalogisierung führt. In diesem 
Sinne wird von jedem Unbefangenen auch der von Herrn Professor Dr. Fick 
und mir gemachte Vorschlag von Zetteldrucken in Auswahl gewertet werden. 
Herr Direktor Dr. LEeyH hat durch sein Erfurter Referat lediglich erreicht, 
daß die seit über 30 Jahren stets neu auftauchende Frage wiederum un- 
gelöst auf ein totes Geleise geschoben ist. Sie wird solange wiederkehren, 
bis sie, positiv oder negativ, aber jedenfalls endgültig gelöst ist. 

Leipzig WILHELM FRELS 


DI 

Wenn mir LEYH in seinem Schlußwort (ZfB 41 (1924) S. 412) den Rat gibt, 
ich hätte erst den Druck seines Referates abwarten sollen, so muß ich darauf 
erwidern, daß in Erfurt nicht sein gedrucktes, sondern sein mündliches Referat 
zur Diskussion stand, wobei außer dem Inhalt auch noch das rein rhetorische 
Moment eine Rolle spielt. Ich muß nun leider feststellen, daß ich seinen 
Vortrag auch jetzt, nachdem ich ihn mehr als fünfmal durchgelesen habe, nicht 
als eine wirklich sachliche Darstellung der ganzen Frage anerkennen kann. 

LeyH hatte sich in Regensburg als Gegner jeder Zentralkatalogisierung 
erklärt und wurde deshalb gewissermaßen als Unparteiischer in die Kom- 
mission gewählt und mit dem Schlußreferat betraut. In dieser Eigenschaft 
sollte er auch in Erfurt cinen abschließenden Bericht geben. Selbstver- 
ständlich hatte er das Recht, dabei auch seine eigene Meinung darzulegen, 
aber er hätte doch wohl alles vermeiden müssen, was nicht den unbedingten 
Eindruck absoluter Sachlichkeit macht. 

Wenn er die Bibliotheksausgabe des Wöchentlichen Verzeichnisses ein 
„Geschöpf der Angst und Not der Nachkriegszeit* nennt (S. 396), so über- 
schreitet cr damit nach meiner Meinung die Sphäre der reinen Sachlich- 
keit. Ähnliches gilt auch von seinem Vergleich mit dem lahmen Pferd 
(S. 394) und von manchem anderen. 

In seinen Ausführungen über das Leipziger Unternehmen stellt LEyH 
alles ım denkbar ungünstigstem Lichte dar. Wir hören kein Wort von den 
Anstrengungen der Deutschen Bücherei in der Verbesserung der Biblio- 
theksausgabe und den darin gemachten Fortschritten. Das, was die Deutsche 
Bücherei in dieser Hinsicht bisher geleistet hat, gibt ihr den Anspruch und 
uns die Berechtigung, ihr zuzutrauen, daß sie in diesen Bemühungen fort- 
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fahren wird, auch wenn die Arbeitsteilung zwischen Berlin und Leipzig voll- 
zogen werden sollte, bevor das Ideal in seiner höchsten Vollendung erreicht 
ist. Warum also die Frage: „Oder wird vielleicht das Leipziger Katalogi- 
sierungsbüro in der Erkenntnis seiner ungenügenden Leistungen jemals sich 
wieder auflösen?* (S. 396) 

Warum muß LeyH angesichts dieser bis in die Gegenwart fortgeseizten 
Bemühungen in den neuen Vorschlägen von FRELS und Fick eine „Flucht 
nach vorne“ erblicken, die allen „früheren Darstellungen und Versprechungen 
die überzeugende Kraft* nimmt? (S. 400/oı) 

Warum soll es nicht möglich scin, die Aufnahinen des täglichen Ver- 
zeichnisses ebenso zu numerieren, falls man wirklich zu ihrer Ausnutzung 
übergehen sollte, und sie mit Monats- und Jahrcesregistern zu versehen wie 
die Berliner Titeldrucke, die doch jetzt auch fast täglich erscheinen? Warum 
muß in Leipzig Unsicherheit und Verwirrung entstehen, wenn die Zettel 
nur in Auswahl vorgelegt werden, während LEyH für Berlin selbst die be- 
sondere Behandlung der minderwichtigen Literatur vorschlägt? (S.401 u. 404) 

Warum muß sich LEYH so oft an einzelne Aussprüche und an Versprechungen 
einzelner klammern und diese ausschlachten, da er doch genau weiß, daß 
die ernsteren Vertreter der ganzen Bewegung in der Hauptsache nur des- 
halb für die Arbeitsteilung zwischen Berlin und Leipzig eintreten, weil sie 
nur auf diesem Wege die Möglichkeit einer Zentralkatalogisierung sehen? 
Wer von uns hat denn jemals von Einsparung von Beamten gesprochen, 
die wir dem Minister zur Verfügung stellen wollten, wie es nach LEyHs 
Ausführungen auf S. 397 den Anschein hat? 

Liegt wirklich ein berechtigter Grund vor, das Gespenst vom „bösen 
Buchhandel“ in der Weise an die Wand zu malen, wie es S. 402—403 
geschieht, unter dessen Forderungen an das Reich einmal alle deutschen 
Bibliotheken, selbst die, die sich nicht an der Zentralkatalogisierung be- 
teiligen, so schrecklich leiden müßten? Bis jetzt sind Zugeständnisse nur 
auf seiten des Buchhandels gemacht worden, und die Opfer, die gebracht 
wurden, wurden in Zeiten der schlimmsten wirtschaftlichen Not gebracht. 
Es ist deshalb nicht berechtigt, heute dem Buchhandel für die Zeiten wirt- 
schaftlichen Aufstiegs ein restloses Mißtrauensvotum im voraus auszustellen, 
deinselben Buchhandel, der bisher auf dem Gebiete der Bibliographie Vor- 
bildliches ohne die Bibliotheken geleistet hat. Was LEyH S.477 in der 
Fußnote zu der diesbezüglichen Erklärung EBERTSs sagt, ist mehr als matt. 

Auf S. 399 lesen wir: „Ich verstehe nicht, wie man der Gefahr des 
Dublettenkaufes entgehen will, wenn Bücher vier Wochen lang unkatalogisiert 
bleiben,“ S. 408 werden wir belehrt: „Welcher Schaden soll für die Biblio- 
theken und für die produktive gelehrte Arbeit erwachsen, wenn ein Teil 
der Bücher einige Wochen auf die Katalogzettel warten muß, bevor sie 
ausleihbereit sind?“ S. 399 warten die Bücher auf den Leipziger, S. 408 
auf den Berliner Titeldruck (wohlgemerkt auch für die Katalogisierung). 
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So ließe sich noch manches anführen, was mir mit strenger Sachlichkeit 
nicht vereinbar scheint. 

Nachdem LEyH das Resultat der Gutachten mitgeteilt hatte, hätte man 
von ihm als dem Schlußreferenten billig erwarten sollen, daß er nun einmal 
das, was uns Berlin, und das, was uns Leipzig für die Zentralkatalogisierung 
zu bieten hat, gegenüber gestellt hätte. Denn das war doch schließlich 
der eigentliche Zweck der ganzen Übung, zu sehen, wer uns denn die 
Zentralkatalogisierung der deutschen Literatur — um diese kann es sich 
hier allein handeln — wirklich bringen kann. Wir hätten dann nach seinen 
eigenen Darlegungen erfahren, daß den Leipziger Titeln gegenüber den 
Berlinern fehdt: ı. der Zetteldruck, 2. die größere Type, 3. die knappere 
Fassung, daß sie aber gegenüber Berlin aufweisen: ı. die größere Schnellig- 
keit, 2. den größeren Umfang, insofern sie das gesamte deutsche Schrifttum 
bringen, während Berlin nur die Erwerbungen der ıı preußischen Biblio- 
theken gibt, die an den Gesamtkatalog angeschlossen sind. 

Weun wir dann fragen, welche von diesen Mängeln behoben werden 
können, so glaube ich, daß man dies nur von den Leipziger Mängeln sagen 
kann, vielleicht abgesehen von der Angabe des Preises; die Berliner Titel- 
drucke können, was bisher von keiner Seite bestritten worden ist, niemals 
die Schnelligkeit der Bibliotheksausgabe erreichen, sie können dazu auch 
niemals eine geeignete Grundlage für die Zentralkatalogisierung des deutschen 
Schrifttums werden, weil es eben nie zu erreichen sein wird, daß alle 
deutschen Bibliotheken ihr Mehr an deutschen Büchern zur Aufnahme nach 
Berlin melden. 

Warum soll dann aber erst das Unmögliche versucht werden, wo wir in 
der Deutschen Bücherei eine Zcutrale haben, bei der die gesamte deutsche 
Bücherproduktion einläuft? Ist es denn da nicht eine Selbstverständlich- 
keit, an die Deutsche Bücherei zu denken, wenn man einer alle deutschen 
Bibliotheken umfassenden Zentralkatalogisierung der deutschen Bücher- 
produktion näher tritt? Haben nicht die Vertreter des deutschen Biblio- 
thekswesens in ihreın Aufruf vom 24. August ı920 die Notwendigkeit des 
Fortbestehens der Deutschen Bücherei gerade mit diesem Gedanken be- 
gründet?! Die allmähliche Ausgestaltung der Bibliotheksausgabe zu der 
für die deutschen Bibliotheken erforderlichen Höhe ist doch wohl nur ein 
Kinderspiel gegenüber der Aufgabe, alle deutschen Bibliotheken zu einer 
regelmäßigen Meldung ihres Mehr an deutschen Erwerbungen nach Berlin 
zu erziehen, ganz abgesehen von der ungeheuren vermeidbaren Arbeit, die 
man den Bibliotheken damit machte. 

Gewiß sind die Meldungen der nicht preußischen Bibliotheken nach 
Berlin auch bei der Zentralkatalogisierung der ausländischen Literatur nötig, 
die in Berlin vor sich gehen soll und die ihrerseits wiederum nur in Berlin 
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möglich ist. Sie sind aber ungleich leichter zu erreichen; denn wenn etwa 
die Bibliotheken in München, Leipzig und Hamburg sich zur Mitarbeit 
bereit erklären, dann werden wir schon ungefähr 90 °/, der von den deutschen 
Bibliotheken erworbenen ausländischen Literatur zusammen haben, und die 
übrigen Bibliotheken werden eine Ehre darin sehen, das wenige, was sie 
darüber hinaus noch erwerben, ebenfalls zu melden. 

Das große Verdienst Berlins oder besser Preußens um die Zentralkatalogi- 
sierung wird bei dieser Arbeitsteilung unverkürzt bestehen bleiben; denn 
ohne die Berliner Titeldrucke, ohne das grandiose Unternehmen des Ge- 
samtkataloges, ohne das Gesamtzeitschriftenverzeichnis wäre es nie zu einer 
alle deutschen Bibliotheken umfassenden Zentralkatalogisierung gekommen. 

Was die Brauchbarkeit der Katalogzettel mit aufgeklebten Titelstreifen 
angeht, so glaube ich mich auf Grund meiner z!/,jährigen Erfahrung am 
Gesamtkatalog, dem größten Katalogunternehmen der Welt, der fast zu 
50 °/, aus solchen Zetteln besteht, durchaus zu dem Urteil berechtigt, das 
ich in Erfurt abgegeben habe. Vielleicht wirft LeyH selbst einmal einen 
Blick in diesen Katalog. Dabei stehe ich nicht an zuzugeben, daß das 
Ideal selbstverständlich der gedruckte Katalogzettel ist. Aber ihn Aeufte 
schon als eine conditio sine qua non zu bezeichnen, wo kaum ıo Biblio- 
theken vorhanden sind, die Zettel ım internationalen Format auch nur im 
kleinen, geschweige denn für ihre Hauptkataloge verwerten können, geht 
wohl doch über das Ziel hinaus. 

Eine besondere Überraschung brachte LeyHs Vortrag in der Feststellung, 
daß auch er unter die Anhänger der Zentralkatalogisierung gegangen ist. 
Er ist seit Regensburg geradezu aus einem Saulus ein Paulus geworden. 
Wohl selten ist ein begeisterteres Lied auf die Zentralkatalogisierung ge- 
sungen worden, als von ihm im letzten Teil seines Vortrages. Darin stimme 
auch ich durchaus mit ihm überein. Nur scheint mir der Weg dahin doch 
noch etwas weiter zu sein, als er annimmt, und deshalb ist auch die 
Problemstellung für mich heute noch eine andere. 

Ohne Zweifel ist das Ideal die Erneuerung unserer Kataloge mit Hilfe 
des durch die Zentralkatalogisierung gewonnenen gedruckten Katalogzettels. 
Restlos läßt sich diese Aufgabe aber überhaupt nur für die an den Preußischen 
Gesamtkatalog angeschlossenen Bibliotheken durchführen. 

Für alle Bibliotheken erreichbar wäre wohl, neue Kataloge mit Hilfe 
von Zetteldrucken von einem bestimmten Zeitpunkt ab anzulegen. Aber auch 
diese Arbeit ist nicht so einfach, wie es nach den Ausführungen LEyas 
scheinen möchte. Wie käme cs sonst, daß die preußischen Universitäts- 
bibliotheken nicht sämtlich für die seit ıgıo erschienene Literatur solche 
Kataloge auf gedruckten Zetteln internationalen Formats haben? Die Mög- 
lıchkeit war doch in den Berliner Zetteldrucken gegeben. 

Wir werden uns also auch hier vorerst mit dem Zunächstliegenden be- 
gnügen müssen, und das sind gemeinsame Zugangsverzeichnisse aller deutschen 


GEORG LEYH: ZUR FRAGE DER ZENIRALKATALOGISIERUNG 85 


Bibliotheken, die ja auch LEyYH als notwendige Vorbedingung ansieht. Und 
wenn diese Zugangsverzeichnisse zugleich noch für die Katalogarbeiten eine 
wirksame Hilfe leisten, wie es heute schon nicht nur die Berliner Titel- 
drucke, sondern auch die Bibliotheksausgabe des Wöchentlichen Verzeich- 
nisses tut, dann haben wir alles erreicht, was für den Augenblick möglich ist. 

Der Hauptfehler in LeyHus Darstellung scheint mir der zu sein, daß er 
für den Augenblick zu viel verlangt. Wie denkt sich LEyH die Entwicklung 
der Weltgeschichte, wenn alles Neue immer gleich abgelehnt worden wäre, 
nur weil es nicht von vornherein in der theoretisch vollkommensten Form 
auftrat? Ein solcher Standpunkt ist der Tod jeder Entwicklung. Wer sich 
nicht mit dem zunächst Erreichbaren zufrieden gibt und dann, darauf auf- 
bauend, weiter strebt, wird überhaupt nichts erreichen. Im Endziel sind 
wir uns alle einig, niemand möchte weniger haben als Leyn. 

KıeL CHRISTOPH WEBER 


IV 

Von den vorstehenden Ausführungen habe auch ich mit Interesse 
Kenntnis genommen. Auf alle einzelnen Punkte einzugehen kann ich 
mir jedoch versagen. Zum Teil handelt es sich um bloße Mißverständ- 
nisse. Wie hätte ich z. B. dazu kommen sollen, Fick, den eifrigsten Ver- 
fechter einer Zentralkatalogisierung der deutschen Titel mit dem Sitz in 
Leipzig, als Gegner einer Arbeitsteilung zwischen Berlin und Leipzig aus- 
zugeben? Die Hauptsache aber: die Ausstellungen von Fick und FRELS 
an meinem Referat scheinen mir an dem Endergebnis der Untersuchung 
der Kommission nichts zu ändern. Ob die vorliegende Form der Bibliotheks- 
ausgabe des Wöchentlichen Verzeichnisses für eine Zentralkatalogisierung 
den deutschen Bibliotheken empfohlen werden könne, war die Kernfrage. 
Was zur Prüfung vorlag, ist geprüft worden. Ich wiederhole, daß die Ent- 
scheidung mit erdrückender Stimmenmehrheit gegen die Bibliotheksausgabe 
in der vorliegenden Form ausgefallen ist. In der Frage der Zentral- 
katalogisierung gleicht daher Leipzig einem Pferd ohne Zaum und Bügel. 
Mit dem besten Willen kann ich in Leipzig z. Z einen fraktischen An- 
knüpfungspunkt für eine deutsche Zentralkatalogisierung nicht erblicken. 

Man sagt weiter: meine Kritik sei eine rein negative gewesen, ich habe 
die Frage ungelöst auf ein totes Geleise geschoben. Ich gebe zu, daß zu 
dieser Meinung alle diejenigen kommen konnten, die ihren Blick starr auf 
Leipzig gerichtet halten, die von vornherein überzeugt sind, daß eine Zentral- 
katalogisierung nur auf Leipzig aufgebaut werden könne. Ich behandle 
aber das ganze Problem weit elastischer, und für jeden Unbefangenen habe 
ıch den Weg aufgezeigt, wie die deutschen Bibliotheken etappenweise und 
gewissermaßen auf einem Umweg zu einer Zentralkatalogisierung oder 
wenigstens zu dem Ansatz einer solchen kommen könnten. Weder die 
Berliner Titeldrucke noch die Leipziger Bibliotheksausgabe sind für eine 
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Zentralkatalogisierung der deutschen Bibliotheken recht wirksam geworden. 
Den Grad des Mißerfolgs zahlenmäßig festzulegen und zu vergleichen, ist 
bei den beiderseits niedrigen Zahlen ziemlich bedeutungslos. Nur die Ur- 
sachen sind von Bedeutung. Auf der Seite der Berliner Zetteldrucke 
scheinen mir die Ursachen für den Mißerfolg zu liegen in der Beschränkung 
der Anmeldung der Titel auf einen zu epgen Kreis von Bibliotheken, in 
den Zuspätkommen der Zettel, in anders gearteten Katalogeinrichtungen, 
aber auch zum nicht geringen Teil in der Scheu vor den komplizierten 
Arbeitsverhältnissen, die mit jeder Zentralkatalogisierung unweigerlich ver- 
bunden sind. Ich habe nun den Umweg über ein von allen Mitgliedern 
der Kommission gewünschtes Gesamtverzeichnis der an den deutschen Biblio- 
thcken erworbenen ausländischen Bücher empfohlen. Von da zum Zettel- 
druck und zur Verwendung der Zettel für Katalogzwecke ist, da bei den 
ausländischen Büchern das Moment der Dringlichkeit aus verschiedensten 
Gründen eine geringere Rolle spielt, dann nur ein kleiner Schritt. Nennt 
man das negative Kritik und totes Geleise ? 

Es liegt an den Bibliotheken den Fuß in den Bügel zu setzen. Wie 
das anzustellen ist, ist denkbar einfach. Eine der an der Zentralkatalogi- 
sierung besonders stark interessierten Bibliotheken — Tübingen zählt nicht 
dazu, da hier von der Norm abweichende Katalogisierungsvorschriften zur 
Zeit noch im Gebrauch sind — muß die Führung übernehmen und die 
großen Bibliotheken, vor allem Berlin und München, für den Plan zu ge- 
winnen suchen. Gelingt der Versuch mit den ausländischen Titeln, dann 
erst erhebt sich die weitere Frage nach der Behandlung der deutschen 
Titel, dann erst stehen wir am Scheideweg Leipzig oder Berlin. Zunächst 
habe ich diese Frage ganz unentschieden gelassen und nur die eigentünn- 
lichen Schwierigkeiten zur Erwägung gegeben, dic wegen der Fülle der 
deutschen Titel immer entstehen müssen. Ob sich die Schwierigkeiten in 
Leipzig leichter beseitigen lassen als in Berlin, scheint mir keineswegs schon 
ausgemacht. Manches spricht natürlich für Leipzig. Aber innerhalb des- 
selben Lagers stehen sich doch noch zwei ganz extreme Anschauungen 
gegenüber. Für Fick ist eine Auswahl nach Verlegern die einzig richtige 
Lösung, ein so guter Kenner der Frage wie MinpE-Pouer hält diese Lösung 
für unmöglich und er glaubt auch jetzt noch, daß die Verleger einmal so 
weit kommen, allen ihren Verlagswerken gedruckte Titelzettel beizulegen. 
Kein verständiger Mensch wird eine Arbeitsteilung zwischen Berlin und 
Leipzig ablehnen, wenn Leipzig einen technisch einwandfreien und billigen 
Zettel mit der größtmöglichen Beschleunigung liefern kann. Voraussetzung 
ist natürlich immer, daß die Bibliotheken überhaupt eine Zentralkatalogi- 
sierung wollen. Lehnen die Bibliotheken aus irgend welchen Gründen eine 
Zentralkatalogisierung der ausländischen Titel ab, obwohl hier starke Neben- 
reize mitverbunden sind, dann ist nicht einzusehen, was der viel schwierigeren 
Frage der deufschen Titel cine willkommenere Aufnahme sichern sollte. Die 
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Behandlung der deutschen Titel in den Vordergrund zu rücken und dainit 
zu versuchen, den schwierigeren Teil der Aufgabe zuerst zu lösen, das erst 
heißt meines Erachtens die Zentralkatalogisierung überhaupt zum Scheitern 
bringen. 

Schließlich noch einige Worte zu den Ausstellungen WERBERSs, die ınır 
nachträglich bekannt werden. WEBER bewegt sich auf Nebengeleisen, wenn 
er in meinem Erfurter Vortrag Worte der Anerkennung vermißt für die 
Bemühungen der Deutschen Bücherei in der Verbesserung der Bibliothcks- 
ausgabe. Alle diese Bemühungen sind eben nach ıneiner Überzeugung am 
untauglichen Objekt gemacht worden. Von vornherein mußten die Ziele 
klarer umschrieben werden, mußten höhere Ansprüche an das Titelmaterial 
sustellt werden. Der aufgeklebte Zettel aus der Buchhändlerbibliographie 
war ein Fehlschlag. Er fand keine Abnehmer. Die Kommission hat ihn 
verworfen. Nennt man das Sachlichkeit, wenn man trotz dieser Feststellungen 
von Erfurt aus eine Resolution nach Leipzig geschickt hätte: der Biblio- 
thekartag wisse die Bestrebungen der Deutschen Bücherei in der Frage 
einer Zentralkatalogisierung schr zu schätzen und bitte angelegentlich, daß 
diese Bemühungen fortgesetzt werden? In der Praxis aber würde keine 
einzige der in Erfurt vertretenen Bibliotheken auch nur einen Augenblick 
daran gedacht haben, die ablehnende Haltung gegenüber der Bibliotheks- 
ausgabe, die wiederholte Umfragen im weiten Umkreis festgestellt haben, 
aufzugeben! Mußte es für die große, nach kaufinännischen Gesichtspunkten 
arbeitende Organisation des Buchhandels nicht viel erwünschter sein, die 
reine Wahrheit in klaren und deutlichen Worten zu hören, die dahin lautet, 
daß die deutschen Bibliothekare die für ihre Katalogzwecke geschaffene 
Ausgabe des Wöchentlichen Verzeichnisses für ungeeignet halten? Aber 
was noch fehle, nämlich der Zetteldruck, die größere Type, die knappere 
Titelfassung lasse sich auch noch von Leipzig erwarten, sagt WERER. 
Gewiß! Das ist nur eine der vielen leidigen Geldfragen. Wenn aber schon 
die bisher erfolgte Anpassung der Buchhändlerbibliographie an die Be- 
dürfnisse der Bibliotheken Widersprüche bei Buchhändlern erfahren hat, 
was würde der Buchhandel sagen, wenn den Bibliotheken zuliebe für das 
Wöchentliche Verzeichnis auch noch eine größere und viel kostspieligere 
Type vorgeschlagen würde? Der Widerspruch würde einstimmig sein. Und 
welche Perspektiven eröffnen sich, wenn die tägliche Bibliographie, die cine 
größere Type hat, dem Zetteldruck zu Grunde gelegt werden soll! Sobald 
man das Detail anzurühren wagt, erweist sich die Frage der Zentralkatalogi- 
sierung der deufschen Titel als noch gar nicht spruchreif. Klare, eindeutige 
Vorschläge fehlen. Das öffentliche Reden über diese Dinge ist daher heute 
noch etwas mehr wie Zeitverschwendung. Bevor aber die Anschauungen 
ım Kreise der Anhänger der Leipziger Zentralkatalogisierung sich geklärt 
haben, kann sehr wohl die wichtigste aller Vorfragen beantwortet werden, 
ob nämlich die deutschen Bibliotheken eine Zentralkatalogisierung über- 
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haupt wollen. Das kann nicht durch wohlgenieinte Abstimmungen und 
Resolutionen, sondern nur aus der Praxis bewiesen werden. Auf den Versuch 
kommt es an und nur mit den ausländischen Titeln kann dieser Versuch 
rasch und zweckmäßig gemacht werden. Ich wiederhole: mißglückt der 
Versuch mit den ausländischen Titeln, dann braucht die weit schwierigere 
Frage der Behandlung der deutschen Titel gar nicht mehr aufgeworfen 
zu werden — es sei denn, daß wir doch noch einmal einen katalogfertigen 
Zetteldruck zwischen Umschlag und Titelblatt vorfinden, wenn wir ein 
deutsches Buch vom Sortimeuter kaufen. 

Wenn diese kühlen Erwägungen für WEBER schon „Begeisterung“ be- 
deuten, dann will ich ıhm diesen Glauben nicht nehmen. 

Nachdem ich mich zu dem Vorwurf der Unsachlichkeit bzw. der Auf- 
stellung unrichtiger Behauptungen schon geäußert habe (s. ZB 1924 S. 410 
Fußnote und S. 4ı2{f.), greife ich aus dem Detail nur noch zwei Punkte 
heraus. „Wer von uns — gemeint sind „die ernsteren Vertreter der ganzen 
Bewegung“ — hat denn jemals von Einsparung von Beamten gesprochen, 
die wir dem Minister zur Verfügung stellen wollten?“ fragt WEBER. Ich 
antworte: Die Einsparung von Zeit und Arbeit ist ja doch das leitende 
Motiv für alle Erörterungen über die Zentralkatalogisierung gewesen, seit 
MıLrKAu (Zentralkataloge S. 112) von den „hundertfältig angestimmten Klagen 
über die ungeheuerliche Zeit- und Kraftvergeudung“ gesprochen hat, die 
darin liegt, daß an so und so viel Bibliotheken zugleich eine und dieselbe 
Arbeit vorgenommen wird, die einmal für alle geleistet werden könnte. 
Alle, die sich später zu dieser Frage äußerten, haben doch den stärksten 
Antrieb nur von dicsen Sätzen erhalten. Belege dafür anzuführen ist für 
jeden Kenner der Streitfrage überflüssig. Meinen Einwand gegen EBERT 
(ZEB 1924 S.477) findet WEBER „mehr als matt“. Ich fürchte, WEBER 
hat gar nicht verstanden, was ich meine und Wilhelm Wundt müßte ıhn 
erst über den im praktischen Leben und im wissenschaftlichen Betriebe 
gleich bedeutsamen Begriff der „Heterogenie der Zwecke“ aufklären. 

TÜBINGEN GEORG LEYH 


Literaturberichte und Anzeigen 


Festskrilt tilegnet Foerstebibliothekar A. KJAER av Venner. 26. September 1924. Christiania, 
Cammermeyer 1924. 126 S. 8° 

Als ein nachträgliches Geschenk weihen Kollegen, Schüler und Freunde diesen Band 
dem vor zwei Jahren abgetretenen ersten Bibliothekar an der Universitätsbibliothek 
Kristiania A. KJAER, der uicht nur als Bibliothekar sich verdient gemacht hat, sondern 
auch als selbständiger Forscher vorzüglich auf dem Gebiet der germanischen Philologie 
wirkte. Die ersten Namen dieses Gebietes sind als Gratulanten vertreten. 

HJAaLMAR FALK behandelt den Wechsel der germanischen Anschauungen vom I.cben 
nach dem Tode, H. KoHT glaubt einen neuen Ortsnamen auf „-heim“ in Norwegen nach- 
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weisen zu können, auch die Beiträge von STEN Koxow (Njord und Kali, Mitteilungen 
zur Nerthusfrage), OLSEN (Norwegische Inselnamen), LIRSTOKL, SEIP, INDREBO, IVERSEN 
liefern der Wortforschung und besonders der Namenforschung neue Erkenntnisse, wie ja 
auch KJAER s eigene Arbeiten nach der am Schluß gegebenen Bibliographie seiner Arbeiten 
Jieser Spezialforschung vor allem dienten. Daneben finden Volkslied und Volksmusik 
Behandlung durch SANDVIK und AMUNDSEN, einige Beiträge beleuchten auch Teilgebiete 
der Volkskunde und Geschichte. Für Deutschland von größtem Interesse ist der Beitrag 
von H. KRAGEMO, behandelnd Gauß’ Arbeiten über die Eigenbewegung des Sonnensystems. 

Die technische Herstellung des Werkes hatten Buchhändler, Buchdrucker und Buch- 
binder der Universitätsbibliothek übernommen; so nicht nur dem Jubilar ein schönes 
Geschenk sichernd, sondern auch der Wissenschaft ihren Tribut darbringend. 

BERLIN JÜRGENS - 


GEHRING, Die Universitätsbibliothek (Tübingen). Eine Einführung für studentische Be- 
nutzer. (In: Tübinger Universitäts-Kalender f.d. J. 1924/25 S. 22-39.) 

In seiner Anzeige des SCHMITZschen Wegweisers durch die Jenaer Universitätsbiblio- 
thek (Z£B. 39 (1922) S. 419/20) spricht sich G[EORG] S[CHNEIDER] grundsätzlich über Aufgabe 
und Anlage derartiger Führer aus. Er verlangt von ihnen, daß sie dem ungeschulten 
Neuling in der Bibliothek auch das einfachste sagen, daß sie aber bei Durcharbeitung 
und Darbietung des Stoffes sich streng im Rahmen des nach Umfang und Preis be- 
schränkten Massenartikels halten. Für das wünschenswerteste hält er es, sie dem Be- 
nutzer unentgeltlich in die Hand zu geben. Die GEHRINnGsche „Einführung“ scheint mir 
ein recht erfreuliches Beispiel für die Verwirklichung dieser gesunden Gedanken zu sein, 
und daher einer kurzen Anzeige wohl wert. 

G. hat wohl bedacht, daß Werbeschriften — und der Benutzerführer einer Bibliothek 
ist eine solche — ebensosehr der Bequemlichkeit der Leser entgegenkommen wie ihr 
Interesse fesseln müssen. So läßt er seinen Bibliotheksführer als Teil des Tübinger Uni- 
versitätskalenders erscheinen und macht ihn damit greifbar für einen jeden Studenten, 
ohne daß dieser einen besonderen Schritt darum zu tun braucht. Gewiß haben die Uni- 
versitätskalender schon immer auch der Bibliothek einen Platz in ihren Spalten eingeräumt, 
aber trockene Daten und herrische Vorschriften waren es zumeist, die ihn füllten. Hier 
aber wird um das Interesse des Lesers geworben. Nicht etwa dadurch, daß bibliotheks- 
technischer Kleinkram mit hohen Worten zum wissenschaftlichen Mysterium erhoben und. 
zu verehrender Andacht vorgehalten wird. Sondern es wird auf wenigen Seiten ein 
rundes klares Bild von Aufgabe und Kulturbedeutung der Bibliotheken gegeben, und auf 
diesem Hintergrunde dann Entwicklung und Einrichtung der eignen Anstalt mit knappen 
Strichen gezeichnet. In feiner Würdigung der Benutzerpsychologie geht G. nicht von 
abstrakten Definitionen aus, sondern er läßt die Einrichtungen in Bau und Wirkungsweise 
vor dem Leser erstehen und benennt sie dann. Die Tübinger Universitätsbibliothek, die 
über ihre wesentlichsten Einrichtungen und Bestimmungen auch noch ein zweiseitiges 
„Merkblatt“ unentgeltlich herausgibt, darf für die von ihr geübte Beratung und Leitung 
der Benutzerschaft mit Recht deren Anerkennung erwarten. 

GÖTTINGEN H. FÜCHsRT. 
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THFODORE WESLEY Koch, On university libraries. (2. edition.) Paris, Honore Champion 
1924. 55 S. kl. 8° 

Über die amerikanischen Universitätsbibliotheken gibt es wenig allgemeine Literatur. 
Der Verfasser, an der Northwestern University in Fvanston, einer Vorstadt Chicagos. 
hat darüber ein kleines Büchlein geschrieben, das, ohne gerade viel Neues zu sagen, 
mauches Belehrende und Unterhaltende bringt. Das Cranze ist eine zwanglose Plauderei 
ohne schweres wissenschaftliches Rüstzeug. Der erste Teil ist historisch gehalten und 
wirft zunächst einen Rückblick auf die ehemaligen Zustände an den alten englischen Uni- 
versitätsbibliotheken zu Oxford und Cambridge. Die (nicht nur in England) damals be- 
stehende Auffassung der Bibliotheksvorsteher von dem Zwecke einer Bücherei wird unter 
anderem durch eine kleine Geschichte von dem langjährigen Leiter der Bodleiana, John 
Price, illustriert. Die Reisen des Kapitäns Cook waren damals eben erschienen, und 
Price lieh sie an den Rektor des Lincoln College aus mit der Bitte, sie doch möglichst 
lange zu behalten, da er sonst bestündig mit Anfragen und Gesuchen anderer belästigt 
werden würde! Auch vou dem sonst trefilichen Henry Bradshaw zu Cambridge werden 
(S. 12) einige spaßhafte Anekdoten erzählt. 

Koch geht dann über zu den amerikanischen Universitätsbibliotheken, vor allem Harvard 
(gegründet 1638) und Yale (1700). Die Öffnungszeiten an diesen und später an anderen 
Bibliotheken des Landes waren unglaublich beschränkt; mitunter betrugen sie zwei Stunden 
in der Woche, ja sogar eine Stunde in zwei Wochen! Noch um 1870 verdienen die 
meisten Universitätsbibliotheken nicht diesen Titel; der Student war in ihnen eine höchst 
seltene Erscheinung, die Lektüre in der Universitätsbibliothek galt nicht als eine Arbeit, 
sondern als eine Zerstreuung! Eine Vermehrung um 100 Bände im Jahre war schon 
eine bemerkenswerte Tatsache. Einen Bibliothekar gab es oft nicht. Wozu auch? Jeder 
Beamte der Universität konnte dessen Funktionen versehen und wurde dadurch wahrhaftig 
noch nicht übermäßig belastet. Den Umfang der Benutzung kann man sich selbst aus- 
malen. Dafür noch eine Geschichte: Mr. Sibley, von der Harvard Library, ein wahrer 
‘Hüter’ seiner Bücher, geht nach getaner Arbeit vergnügt über den Hof seiner Anstalt. 
Nach dem Grunde seiner guten Laune gefragt, sagt er: Ich habe heute meine Inventur 
beendet, und alle Bücher waren da, nur zwei waren ausgeliehen, und zwar an Mr. Agassiz. 
Ich will eben bin und sie holen. Ähnliches ist öfter in den Annalen unserer eigenen 
Bibliotheksgeschichte zu lesen, wenn auch in weit früheren Zeiten. Bald wird es aber 
auch in Amerika anders, man macht die große Entdeckung, daß eine Bücherei auch zur 
Benutzung bestimmt ist. Das weitere mag man in dem Büchlein selber lesen. 

Überraschend für uns kommt aus dem Dollarlande die Klage, daß auch hier finanzielle 
Nöte oft dazu zwingen, sich nach der Decke zu strecken, daß es nicht angeht, an allen 
Uhiversitätsbibliotheken sämtliche Fächer gleichmäßig zu pflegen, vielmehr hierbei eine 
Arbeitsteilung in der Anschaffung der Bücher notwendig eintreten müsse. Aus dieser 
Klage mögen wir einen kümmerlichen Trost für uns entnehmen. 

BERLIN KAISER 


Systematische Bibliographie der wissenschaftlichen Literatur Deutschlands der Jahre 1914 
bis 1921. Ergänzungsband: Bibliographie des wissenschaftlichen Sozialismus 1914 
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bis 1922. Verfaßt von ERNST DRAHN. Berlin: Russ. Volkskommissariat f. Bildinigs- 
wesen (Kniga in Komm.) 1923. VIT, ı59 S. 8° 
Systematische Bibliographie ... der Jahre 1922 und 1923. Pd. ı. 2. Berlin 1924. 
XX, 380 und XIX, 289 S. 8° 
Von dieser in diesem Blatte bereits mehrmals besprochenen verdicustvollen Biblio- 
graphie, die im Auftrage der Russischen Regierung herausgegeben wird, ist zunächst ein 
Erginzungsband erschienen, der die von 1914 bis 1922 erschienene Literatur aus dem 
Gebiete des wissenschaftlichen Sozialismus behandelt. Schon der Umfang dieses Sonder- 
bandes zeigt, daß man in der Aufnahme der Literatur hier weiter gegangen ist als bisher, 
offenbar einem Wunsche der Auftraggeber entsprechend. Der Gegenstand hat in ERNST 
DRAHN, dem Verfasser der Marxbibliographie und einer Reihe von sozialistischen Bücher- 
verzeichnissen, einen sachkundigen Bearbeiter gefunden. Hingewiesen sei noch besonders 
auf die in der Einleitung gegebene historische Darstellung der älteren Bibliographien des 
deutschen Sozialismus, hier und da von orientierenden und kritischen Bemerkungen begleitet. 
Außerdem ist das Programm des ganzen Werkes noch in einer anderen Weise er- 
weitert worden. Fs sind vor kurzem zwei Bände erschienen, die über das Jahr 1921 
hinausgehen und die zwei Jahre 1922 und 1923 behandeln. Bd. ı enthält die Geistes- 
wissenschaften, Bd. 2 das Übrige. Neu hinzugekommen ist die Musikwissenschaft (bearb. 
von HEINRICH SIMON), auch nach rückwärts ergänzt. Es ist wohl ratsam, für diese 
periodischen Fortsetzungen nicht zu kleine Zeiträume zu wählen, da sonst das Werk bald 
unübersichtlich werden würde. Die Bearbeitung ist jetzt allgemein bibliothekarisch ge- 
schulten Kräften anvertraut; zugefügt ist stets Umfang und Format. Jeder Band hat ein 
eigenes Autorenregister, auf Schlagwortregister mußte verzichtet werden. Für die zu er- 
wartende Fortsetzung wird der Wunsch wiederholt, dessen Erfüllung jetzt keine Schwierig- 
keiten mehr bietet, die Hinzufügung der Bücherpreise. 
BERLIN KAISER 


H. EHRENCRON-MÜLLER, Forfatterlexikon omfattende Danmark, Norge og Island indtil 
1814. Bind ı: A-Bo. Koebenhavn, Aschehoug 1924. 

In dem vorliegenden ersten Band dieses neuen dänischen Schriftstellerlexikons, bearbeitet 
von dem bekannten dänischen Bibliothekar und Bibliographen H. EHRENCRON-MÜLLER, 
der auch den Mehrjahrskatalog der dänischen Buchproduktion herausgibt, darf man wohl 
das Lebenswerk des Verfassers begrüßen. 

So verdientlich das ältere Werk: R. Nyerup og J. E. Kraft, Almindeligt Litteratur- 
lexikon for Danmark, Norge og Island. Kopenhagen 1820, war, bedeutet die neue Be- 
arbeitung dieses Gegenstandes doch eine wesentliche Bereicherung unserer Kenntnisse, da 
sie einerseits bei den Personalangaben viel ausführlicher ist als Nyerup und sodann den 
Begriff Schriftsteller weiter zieht als dieser. Nyerup lehnte es noch ab, Verfasser von ihm 
als unwichtig angesehener Schriften anzuführen, während EHRENCRON-MÜLLFR alle Ver- 
fasser von selbständigen Werken oder Zeitschriften-Aufsätzen anführt, sodaß den allerdings 
auch weiter gedruckten 544 Seiten EHRENCRON-MÜLLERS nur 84 Seiten bei Nyerup ent- 
sprechen. EHRENCRON-MÜLLER teilt mit, daß er allein heim Buchstaben H 300 Schrift- 
steller auffübrt, welche bei Nyerup fehlen. 
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Als Zeitgrenze ist das Jahr ı814 genommen, der Zeitpunkt der Trennung Dänemarks 
und Norwegens, von welchem Jahre an für Dänemark Ersı.EW, für Norwegen HALVORSEN 
eine Fortsetzung bieten. Der Verfasser bedauert nachträglich, daß er bei seiner Arbeit 
dort behandelte Schriftsteller, soweit ihr Todesjahr nach 1814 liegt, nicht mit in sein 
Werk aufgenommen habe; beide angeführten Werke sind für diese Kategorie von Schrift- 
stellern also auch künftig noch heranzuziehen. 

Bedauerlicherweise äußert sich EHRENCRON-MÜLLER nicht genauer über die Prinzipien, 
die er gegenüber Schriftstellern schleswig-holsteinischer Herkunft befolgt, bei denen Nyerup 
soweit gegangen war, daß er die Aufnahme in Schleswig-Holstein geborener Schriftsteller, 
selbst wenn sie in ursprünglichen Enklaven wie Mögeltondern geboren waren, ablehnte, 
auch wenn diese Schriftsteller unzweifelhaft der dänischen Literatur angehörten. Rein 
der schleswig-holsteinischen Literaturgeschichte angehörende Schriftsteller sind nicht auf- 
genommen. Für einen Mann wie Basedow wird aber auch seine ganze Produktion in 
Altona angeführt, sodaß mir die durchgesehenen Fälle keine Beurteilung gestatten, wie 
weit EHRENCRON-MÜLLER bei den Schleswig-Holsteinern geht, während Nyerup und 

‘ ERSLEW ihr Verfahren in diesem Falle genau umschrieben. Aber wie dem auch sei, wir 
begrüßen die Bereicherung unseres Wissens, die uns auch diese Grenzfälle gewähren, 
wären allerdings dankbar gewesen, wenn der Verfasser sich in der Einleitung über die 

"Prinzipien geäußert hätte, die er in diesem Falle befolgt hat, da dadurch manchem Be- 
nutzer unnötige Nachforschungen erspart geblieben wären. 

Das Werk wird in seiner Vollendung zum unentbehrlichen Arbeitszeug aller größeren 
Bibliotheken gehören. 

BERLIN JÜRGENS 


GEORG MINDE-POoUET, Rleist-Bibliographie 1922 mit Nachträgen zu 1914-1921. Sonder- 
druck aus dem Jahrbuch der Kleist-Gesellschaft 1922 [ersch. 1924]. S. 112-163. 8°. 


Im zweiten Bande des Kleistjahrbuchs bietet GEORG MINDE-PoUVET die Fortsetzung 
seiner im vorigen Jahre erstmalig erschienenen und im ZfB 40 (1923) S. 516f. besprochenen 
Kleistbibliographie, die Erscheinungen des Jahres 1922 umfassend, nebst einigen Nach- 
trägen aus den Vorjahren, die sich trotz aller Sorgfalt der Bearbeitung doch noch gefunden 
haben. Die Anordnung des Stoffes ist bis auf einige Zusammenlegungen, die durch die 
geringere Zahl der in Betracht kommenden Titel geboten waren, dieselbe geblieben; neu 
hinzugekommen ist ein Abschnitt, der die Notizen der Zeitschriften und der Tagespressc 
über die Rleistgesellschaft zusammenstellt. Auch die bewährte Art der Besprechungen 
ist beibehalten worden. Es ist selbstverständlich, daß trotz Heranziehung alles auch nur 
entfernt mit Kleist in Verbindung zu bringenden Materials der Umfang der Bibliographie, 
die nur den Zeitraum eines Jahres umfaßt, geringer ausfallen mußte, als der erste Jahrgang, 
der über acht Jahre berichtet, und ebenso ist es begreiflich, daß der Verfasser manches 
aufgenommen hat, was im Vorjahre vielleicht weggeblieben wäre, und auch manche Iahalts- 
angabe etwas ausführlicher ausgefallen ist als die besprochene Schrift es verdient hätte. 

Von den Werken Rleists hat das Käthchen von Heilbronn im Berichtsjahre im Mittel- 
punkt des Interesses gestanden. Die Bibliographie führt neun Nummern auf. Der Prinz 
von Homburg schließt sich mit acht Nummern an, in weitem Abstande folgen die übrigen 
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Werke. Interessant ist auch das, was in der Bibliographie nicht zu finden ist. So ist 
es von dem famosen Herwigschen Rleistbrieffund ganz still geworden, eine einzige kleine 
Notiz der „Hilfe“ kommt noch einmal darauf zurück. Nachdem nun der „Eutdecker“ 
K.G. HERWIG sich auch bis zum Jahre 1924 in völliges Schweigen gehüllt hat, können 
ir diese Entdeckung mit gutem (Grewissen mit so manchen audern schönen Dingen als 
eine plampe Mystifikation zu den Akten legen. 

Der Herausgeber bleibt seinem Grundsatz getreu, sich in der Berichterstättuug der 
strengsten Objektivität zu befleißigen und mit dem eigenen Urteil durchaus zurückzuhalten. 
Das mag ihm, wie schon im Vorjahre, nicht immer leicht gefallen sein. Wenn man solche 
Verständnislosigkeiten liest, wie sie sich unbegreiflicherweise ein \Veimarer Literat im 
j2. Jahrgang des Shakespeare-Jahrbuchs über die Hermannschlacht leistet, dann gehört 
eine große Überwindung dazu, ruhig zu bleiben. 

Wir können nur den Wunsch aussprechen, daß auch andere Geistesgrößen in den zahl- 
reicben „Jahrbüchern“ eine gleich liebevolle und sorgfältige bibliographische Behandlung 
inden möchten. 


BFRLIN CARL KArVLrFtss-DIESCH 


Umfdhau und neue Aadyridyten 


PREUSSEN. Der neue Staatshaushaltsplan, für 1925, zeigt wie immer, daß sich die 
preußischen Staatsbibliotheken seitens der Staatsregierung verständnisvoller und wohl- 
wollender Pflege erfreuen. Es gilt dies für alle drei Kategorien, für die Staatsbibliothek 
ebeuso wie für die Universitätsbibliotheken und die Bibliotheken der Technischen Hoch- 
schulen. Für die S/aatsdibliothek ist das Mehr im Ordinarium nicht bedeutend: es sind 
für Vermehrung und Unterhaltung der Sammlungen 267 000 (1924: 255 000) M angesetzt; 
dızu kommen aber im Extraordinarium 80000 (0) M zur Ergänzung und Vermehrung der 
Bücherbestände und 130000 (90000) M zur Beschaffung ausländischer Literatur. Die 
ufenden sachlichen Ausgaben wachsen naturgemäß stetig: sie betragen für Geschäfts- 
selürfnisse 255000 (195000) M, für Unterhaltung der Gebäude 46000 (36000) M. Ent- 
sprechend der Aufbesserung, die die Anfang 1924 unerträglich niedrigen Beamtengehälter im 
Läufe des Jahres, erfahren haben, zeigen die persönlichen Ausgaben eine starke Erhöhung: 
es sind eingestellt für Beamte 766 280 (516606) M, für Hilfsbibliothekare 37 452 (23 649) M, 
fer Angestellte 162004 (114 872) M, für Lohnempfänger 103 609 (74 696) M. Dazu kommen 
34200 (22480) M Vergütungen für 10 Assistenten und 22250 (13415) M Unterhalts- 
zuschüsse für 15 Volontäre an der Staatsbibliothek und den Universitätsbibliotheken. -- 
Für die Universitätsbibliotheken ist erfreulicherweise durchweg der Bücherbeschaffungsfonds 
erheblich erhöht worden. Es erhalten jetzt Berlin 44 550 (32 500) M, Bonn 44.900 (32 700)M, 
Breslau 52550 (39100) M, Göttingen 91050 (67600) M, Greifswald 38250 (28700) M, 
Halle 37450 (23700) M, Kiel 42000 (30600) M, Königsberg 44 350 (33 000) M, Marburg 
36600 126800) M, Münster 35 400 (26000) M, Braunsberg 10 200 (3700) M. Dazu kommen 
im Extraordinarium für die Universitätsbibliotheken 75 000 (0) M zur Ausfüllung von Lücken 
ud 120000 (90000) M zur Beschaffung ausländischer Literatur. Im übrigen enthält hier 
&« Extraordinarium nur ein paar Kleinigkeiten: 7000 ı2000) M für Reorganisation und 


ZB Jg. 42 (1925) | ; 


94 UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 


Neukatalogisierung in Braunsberg und 17000 M für Beschaffung von Schränken und 
Büchergestellen in Berlin, Breslau, Göttingen, Königsberg. -- Auch die Brdliotheken der 
Technischeu Hochschulen sind in ihren Etats wesentlich erhöht. Es sind ausgeworfen für 
Aachen 29500 (26000) M, Berlin 52000 (46000) M, Breslau 18000 (16000) M, Haunover 
30500 (27000) M; dazu im Extraordinarium für Berlin 33000 M für Erweiterung der 
Bibliotheksräume, für Hannover 30000 M für Einbau neuzeitlicher Büchergestelle. Be- 
sonders erfreulich ist die Einstellung eines neuen Postens im Extraordinarium von 70000 M 
zur Ausfüllung von Lücken an den Bibliotheken der Technischen Hochschulen. Dem Aus- 
gabesoll treten wieder wie bis 1920 die Einnahmen aus Bibliotheksgebühren (die jetzt 
nur noch von Personen erhoben werden, die der betreffenden Hochschule nicht angehören) 
hinzu. Die Bibliotheksräte, -Obersekretäre und -Obersekretärinnen sind in die Besoldungs- 
gemeinschaft der gleichartigen Beamten der Staatsbibliothek und der Universitätsbiblio- 
theken eingereiht, so daß es möglich ist, ihre Stellen und Dienstbezüge untereinander zu 
übertragen. — Zeigt so der neue Etat überall ein erfreuliches Bild, so fehlt doch auch 
ein kleiner Schatten nicht: es ist der Personalabbau, der diesmal zuerst in Erscheinung 
tritt. Es waren an der Staatsbibliothek und den Universitätsbibliotheken vorhanden 1914: 
127 wissenschaftliche, 116 mittlere, 118 Unterbeamte; 1923: 133 wissenschaftliche, 122 
mittlere, 127 Unterbeamte. Der Etat für 1925 sieht vor 119 wissenschaftliche, ı11 mitt- 
lere, 120 Unterbeamte, es sind also abgebayt 14 wissenschaftliche, ı1 mittlere und 7 Unter- 
beamte. Im einzelnen erscheinen im Etat 1925 weniger Beamte wie folgt: 2 Direktoren der 
Staatsbibliothek; wissenschaftliche Beamte: Staatsbibliothek 5, Breslau ı, Göttingen 3, 
Greifswald ı, Königsberg ı, Münster ı; mittlere Beamte: Staatsbibliothek 5, Berlin 2, 
Bonn ı, Göttingen ı, Greifswald ı, Münster ı; Unterbeamte: Staatsbibliothek 7. Gewiß 
ist anzuerkennen, daß die Unterrichtsverwaltung den ihr von den höheren Instanzen 
vorgeschriebenen Abbau bei den Bibliotheken sehr maßvoll durchgeführt hat; trotzdem 
werden die den Bibliotheken genommenen Arbeitskräfte gerade jetzt, wo sich überall die 
Geschäfte und Arbeiten gehäuft haben und auch noch gegenüber den Jahren vor dem 
Kriegsausbruch eine sehr wesentliche Steigerung aufweisen, aufs schmerzlichste vermißt 
werden. Es wird sich erst zeigen müssen, ob es gelingt mit dem verminderten Personal 
die den Bibliotheken obliegenden Aufgaben in befriedigender Weise zu erfüllen; sollte es 
nicht der Fall sein, so darf man zu der bewährten Preußischen Unterrichtsverwaltung das 
Zutrauen haben, daß sie daun den Bibliotheken die im Zwange höheren Gebots ge- 
nommenen Arbeitskräfte wieder zuzuführen wissen wird. W. ScnH. 


RHEINPROVINZ. Der Verband Rheinischer Bibliotheken, dem die wissenschaftlichen 
Bibliotheken, die Einheitsbüchereien, die großen hauptamtlich verwalteten Volks- und 
Werksbüchereien sowie einzelne große Fachbüchereien von Unternehmungen und Ver- 
bänden angehören, hielt seine ı2. Tagung am 6. November 1924 zu Bergisch-Gladbach in 
den Räumen der Richard Zauders-Bücherei ab. Den Verhandlungen voran ging eine 
Besichtigung der Papierfabrik J. W. Zanders während des Betriebs. Beraten wurden 
folgende Punkte: 1. Gemeinsame Stellungnahme in Sachen des Bibliotheksrabatts. SCHNÜTGEN- 
Bonn teilt mit, daß der Vorstand des Vereins Deutscher Bibliothekare und der Preußische 
Beirat für Bibliotheksangelegenheiten beim Börsenverein für eine Vorzugsstellung der 
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Bibliotheken vorstellig geworden sind und die Angelegenheit jedeufalls kräftig weiter ver- 
folgen werden. Infolgedessen wurde beschlossen, von einer Sonderaktion Abstand zu 
nehmen. 2. Arfahrungen mit dem Deiweyschen Dezimalsystem. Ein Referat von Dr. 
DICKMANN-Düsseldorf, Bücherei der Eisenhüttenleute. ergab, daß das Deweysche Dezimal- 
system für deutsche Bibliotheken und Bibliographien ungeeignet ist. 3. /rage acs Druckes 
der Doktordissertationen. Dr. DICKMANN als Berichterstatter betont hinsichtlich der tech- 
nischen Dissertationen, daß die Auszüge, wie sie gedruckt worden sind, in keiner Weise 
die Dissertationen selbst ersetzen können. SCHNÜTGEN-Bonn teilt mit, daß auf eine 
Rundfrage hin die Mehrzahl der Fakultäten sich fir demnächstige Wiederaufnahme des 
Drucks der Dissertationen ausgesprochen haben. Es wird der Wunsch geäußert, daß für 
(die drucklose Zeit Auszüge der Dissertationen, soweit solche zweckmäßig sind, in Sammel- 
bänden (Jahrbüchern) der Fakultäten nachträglich gedruckt werden. 4. Der Vorsitzende 
nahm Bezug auf die von ihm an die Verleger gerichteten Wünsche, die inı Börsenblatt 
1920 Nr. 205 gedruckt und in der Deutschen Verlegerzeitung 1920 Nr. ı4 S. 253/254 
von dem Vorstand des Deutschen Verlegervereins den Verlegern zur Beachtung dringend 
empfohlen worden sind. Dieselben betreffen: ı. kein Buch ohne Register, 2. Vorname 
des Verfassers, 3. Erscheinungsjahr, 4. Faden- nicht Drahtheftung, 53. sofortige Ablieferung 
eines Exemplars an die Bibliographische Abteilung des Börseuvereins, 6. Broschiertlassen 
eines Teils der Auflage, 7. Ansichtssendung von sonst nur fest beziehbaren Büchern an 
Bibliotheken. Als 8. wurde empfohlen: Angabe der Preise in der amtlichen Bibliographie. 
5. Ein Teilnehmer teilt mit, daß eine rheinische Stadt neuestens einen Nichtfachmann als 
Stadtbibliothekar angestellt hat, der sich von einem Kollegen über die elementarsten Dinge 
der Bibliotheksverwaltung Rats erholen mußte. Auch dieser Stadtverwaltung soll, wenn 
auch leider zu spät, die Wernigeroder Entschließung des Vereins Deutscher Bibliothekare 
von 1921 zur Kenntnis gebracht werden. 


Dortmund, Stadtbibliothek. Die dem rührigen Direktor der Bibliothek ERICH SCHULZ 
zum 50. Geburtstag gewidmete ‘Zweite Buchgabe des Dortmunder Immermann-Bundes’ 
(Privatdruck 1924) bringt auf S. ı-9 einen Aufsatz von JoSEPH Rıssk über: „Die Be- 
deutung der Dortmunder Stadtbibliothek für das Geistesleben Westfalens“. Wenn die in 
den 17 Jahren ihres Bestehens bereits auf mehr als 200000 Bände angewachsene Biblio- 
thek dort die Hauptsammelstätte von Büchern und Handschriften zur westfälischen Greistes- 
geschichte genannt wird, so ist zur Erklärung darauf hinzuweisen, einmal, daß sie ihre 
Krafte ganz anders auf dieses Gebiet konzentrieren kann, als es der gleichfalls auf sorg- 
fälige Pflege der westfälischen Literatur bedachten Universitätsbibliothek Münster bei 
ihrem großen Aufgabenkreis möglich ist, vor allem aber, daß sie dabei durch Schenkungen 
in reichem Maße unterstützt zu werden pflegt. Diese haben es ihr auch ermöglicht, ein 
besonderes ‘Westfälisches Handschriften-Archiv’ zu schaffen, in dem jetzt schon eine 
stattliche Menge wertvoller Autogramme und Handschriften westfälischer oder um West- 
falen verdienter Persönlichkeiten vereinigt sind, unter denen die reichhaltigen Sammlungen 
von Briefen des Frh. v. Stein, der Elise von Hohenhausen, Immermauns, Freiligraths, 
Levin Schückings und Hoffmann von Fäallerslebens hervorgehoben zu werden verdienen. 

A.B. 
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Hannover. Der Bericht des Direktors KunzE über die aus 225635 Bänden und 
4082 Handschriften bestehende, seit 1908 in vollständiger Umgestaltung befindliche vormals 
Königl. und Provinzialbibliothek Hannover im Niedersächsischen Jahrbuch ı (1924) be- 
handelt zunächst die Neubearbeitung der Druckschriftenkataloge durch Heranziehung des 
in Berlin handschriftlich vorliegenden Gesamtkatalogs der preußischen Bibliotheken. Es 
wird hier zum ersten Male der preußische Gesamtkatalog in umfassendem Maße für eine 
außerhalb stehende Bibliothek nutzbar gemacht. Die Arbeit ist bereits im Alphabet bis 
‚Rin‘ gediehen. Auch der Sachkatalog ist für die seit 1815 erschienenen Schriften, und 
das will sagen für etwa 99 °jo der in Hannover gebrauchten Werke, neu in Angriff ge- 
nommen, und zwar als Zettelkatalog — soweit tunlich unter Verwertung der Berliner 
Zetteldrucke. Die Literatur vor 1815 hat eine getrennte Aufstellung erfahren. Auch dies 
ist anscheinend ein Novum, noch ohne Präzedenzfall in Deutschland. — 

Das Verzeichnis der „Archive, Bibliotheken und Museen im Arbeitsgebiet der Historischen 
Kommission“, dem auch eine Aufzählung der Veröffentlichungen der Historischen Kom- 
mission für Hannover, Oldenburg, Braunschweig, Schaumburg-Lippe und Bremen a. a. O. 
folgt, nennt auf etwa 2o Seiten die folgenden Arbeitsstätten: Aurich, Braunschweig (6 
verschiedene Bebörden), Bremen (5), Bückeburg (2), Celle (ausführlicher Bericht), Emden, 
Geestemünde, Göttingen (4), Goslar (3), Hannover (8, darunter der oben näher gekenn- 
zeichnete Verwaltungsbericht), Harburg, Hildesheim (3), Lüneburg (3), Oldenburg (4), 
Osnabrück (2), Stade, Wolfenbüttel (2). Nicht berücksichtigt wurden Behörden-, Fach- 
und Vereinsbibliotheken sowie Volksbüchereien. Von Museen sind auch nur die größeren 
mit ‘eigenem Verwaltungspersonal aufgezeichnet worden. Die Fülle des hier konzentriert 
angeordneten Tatsachenmatecrials verdient jedenfalls in Erinnerung gebracht zu werden. H.L. 


HOLLAND. 1. Neue Schriften zum Bibliothekswesen. Die Nederlandsche Vereeniging 
van Bibliothecarissen en Bibliotheekambtenaren hat sich durch die Herausgabe zweier 
theoretischer Schriften den Dank der Fachgenossen erworben. Die eine Schrift, „De 
toekomst der wetenschappelijke bibliotheken“ von FR. KOSSMANN, ist freilich nur cine 
Sonderausgabe von zwei schon im Jahrgang 1922 des „Bibliotheekleven“ publizierten Ab- 
handlungen; sie befürwortet den Plan, alle für die einzelnen Bibliotheken entbehrlichen Werke 
aus ihrem bisherigen Verbande loszulösen und in einem „Reichsbibliotheksdepot“ zu sammeln. 
Wichtiger ist das zweite auf Kosten der Vereinigung gedruckte Buch: „Catalogiseeren. 
Titelbeschrijving en rangschikking der titels in alphabetische volgorde, door AnnıIE 
C. GEBHARD“. Diese dankenswerte Veröffentlichung gibt eine zusammenhängende Dar- 
stellung der Titelaufnahme für den alphabetischen Zettelkatalog unter Zugrundelegung der 
TıreLeschen Katalogregeln. Erschwert wurde der Verfasserin ihre Aufgabe durch die 
immerhin nicht uncrheblichen Abweichungen in der Aufnahmepraxis der einzelnen An- 
stalten, die sich z. B. auf so wichtige Punkte erstrecken wie die Angabe bzw. Nichtangabe 
des Umfanges der Schrift. Sicherlich bedeutet das Werk eine Etappe in der auf Verein- 
heitlichung der Katalogisierungsregeln hinzielenden Entwicklung, welche durch Erlaß einer 
allgemein verbindlichen Instruktiou zu krönen Sache der Reichsbibliothekskommission sein 
wird. Als Gegenstück zu dem GEBHARDschen Buch soll noch in diesem Jahre cine 
Anleitung zum Klassifizieren aus der Feder von C. A. STEENBERGEN erscheinen, an 
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deren Herausgabe sich außer der Nederlandsche Vereeniging auch noch die Ceutrale 
Vereeniging voor Openbare Leeszalen en Bibliotheken beteiligen wird. 

2. Versammlungen und Kongresse. Die regelmäßige Herbsttapung der Nederlandsche 
Vereeniging wurde am 25. November 1923 in Haarlem abgehalten. Ein besonderes Ge- 
präge erhielt sie durch den Besuch der gleichzeitig in „Paviljoen“, den Räumen des 
Museum van Kuustnijverheid in Haarlem, stattfindenden Buchausstellung. Diese sollte 
ursprünglich die 5soojährige Wiederkehr der angeblichen Erfindung des Buchdrucks durch 
Coster im Jahre 1423 verherrlichen. Da nun aber dieses Datum in maßgebenden Kreisen 
doch nicht mehr als hinreichend gesichert angesehen wurde, hat man inzwischen die Be- 
ziehung auf das Coster-Jubiläum fallen gelassen. Der Rahmen der Veranstaltung war weit 
gespannt; die Entwicklung der gesamten Druckkunst von den ersten Anfängen bis zur 
Gegenwart sollte in auserlesenen Stücken zur Darstellung gebracht werden. Der illustrierte 
Ausstellungskatalog, der mit dem Titel „Catalogus der tentoonstelling van de ontwikkeling 
der boekdrukkunst in Nederland November 1923 in het Paviljoen te Haarlem“ erschien 
und über 200 Oktavseiten umfaßt, enthält außer dem Verzeichnis der ausgestellten Bücher 
eine Reihe einleitender Aufsätze, u. a. von COMBERTUS PIETER BURGER, der sich auch 
um das Zustandekommen der Ausstellung besondere Verdienste erworben hat. 

Die engen Beziehungen zu der flämischen Schwestervereinigung hielt die Nederlandsche 
Vereeniging im Jahre 1923 dadurch aufrecht, daß sie ihren Vorsitzenden, JACOB TER MEULEN, 
zu dem am 9. September in Antwerpen stattfindenden flämischen Bibliothekartag delegierte, 
auf dem er einen Vortrag über die damals von ihm verwaltete Bibliothek der Niederländischen 
Haudelshochschule in Rotterdam hielt. Und 1924 ist umgekehrt der Vorsitzende der 
Vlaamsche Vereeniging van Bibliothecarissen en Bibliotheekambtenaren, der Antwerpener 
Bibliothekar LODE BAEKELMANS, eingeladen worden, als Gast an der Middelburger Jahres- 
versammlung des holländischen Bibliothekarvereins zu erscheinen und dort einen Vortrag zu 
übernehmen. Durch eine von seiten des holländischen Bibliothekarvereins sorgfältig vor- 
bereitete Studienreise englischer Beruisgenossen, die in den Ostertagen 1924 nach elfjähriger 
Pause zum erstenmal wieder stattfand und die Gäste mit acht holländischen Bibliotheken 
bekannt machte, haben auch die Beziehungen zu England an Herzlichkeit gewonnen. 

In der Pfingstwoche, also gleichzeitig mit dem deutschen Bibliothekartage, wurde dann 
in Middelburg die große jährliche Heerschau der holländischen Bibliothekare abgehalten, 
die deswegen eine besondere Bedeutung hatte, weil vielleicht zum letzten Male sowohl die 
Jahresversammlungen der beiden Bibliothekarvereine als auch der Bibliothekarkongreß, 
dieser neue Sproß am Stamm der bibliothekarischen Veranstaltungen Hollands, örtlich 
und zeitlich zusammengelegt waren. Trotz der ungünstigen Lage des diesmaligen Tagungs- 
ortes im südwestlichen Zipfel des Reiches fanden sich am Iı. Juni über 100 Fachgenossen 
in Middelburg ein. Der Vormittag des ersten Tages wurde ausgefüllt durch die Ver- 
sammlung der Centrale Vereeniging voor Openbare Leeszalen en Bibliotheken, die in den 
Gesellschaftsräumen des Klub St. Joris abgehalten wurde und außer geschäftlichen Dingen 
besonders die Frage der Pensionierung des Lesesaalpersonals besprach. Ihr schloß sich 
dort in den Nachmittagsstunden die Tagung der Nederlandsche Vereeniging van Biblio- 
thecarissen en Bibliotheekambtenaren an, auf welcher, wie oben bereits angedeutet, der 
Bibliothekar der Städtischen Volksbücherei in Antwerpen, LODE BAEKELMANS, einen Vortrag 
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über die öffentlichen Bibliotheken Belgiens mit besonderer Berücksichtigung seines flämischen 
Teils hielt. Der folgende Tag war ganz dem Bibliothekarkongreß gewidmet, nachdem schou 
am Abend vorher auf dem Rathause eine feierliche Begrüßung stattgefunden hatte. Zu den 
eigentlichen Verhandlungen war der Middelburger Konzert- und Hörsaal zur Verfügung 
gestellt worden; in ihrem Mittelpunkte standen drei Vorträge, cin literargeschichtlicher und 
zwei aus der Bibliothekspraxis: ı. ein Vortrag des Paters BONAVENTURA KRUITWAGEN: 
„Was man in den Niederlanden im ı5. und 16. Jahrbundert las“, der sich vornehmlich 
auf die Inkunabelzeit bezog und einen lehrreichen Überblick über den Inhalt der Druck- 
erzeugnisse dieser Periode gab; 2. Dr. A. Lijssen, Konservator an der Bibliothek des 
Friedenspalastes: „Der Schlagwortkatalog“ ; 3. J-. COHEN aus Groningen: „Die Bücher- 
wahl im öffentlichen Lesesaal.“ Besonders lobenswert ist die Absicht, die Vorträge, 
an die sich auch eine Diskussion anschloß, in einem offiziellen Kongreßbericht zu ver- 
öffentlichen und dadurch weiteren Kreisen zugänglich zu machen. Anläßlich der Biblio- 
thekarversanımlungen fand von 4.-14. Juni in den geschmackvoll mit Blumen dekorierten 
Räumen der Provinzialbibliothek zu Middelburg eine serländische Literaturausstellung statt. 
Sie gab eine systematische Übersicht über das literarische Schaffen aller derjenigen Personen, 
die in der Provinz Sceland beheimatet waren, und überraschte durch ihre Reichhaltigkeit. 

3. Allgemeines aus der Verwaltung der Bibliotheken. \Wenden wir uns nun den einzelnen 
Bibliotheken zu, so mag vorweg die Tatsache erwähnt werden, daß man — ähnlich wie 
bei uns — dem Schlagwortkatalog sowohl in theoretischen Untersuchungen, als auch ım 
praktischen Betriebe der Bibliotheken in steigendem Maße Beachtung schenkt. So hat 
jüngst die öffentliche Lesehalle im Haag als Produkt mehrjähriger Arbeit einen Schlagwort- 
katalog fertiggestellt, der nunmehr im Ausleihezimmer eingeschen werden kann. Ebenfalls 
in der Ausleihe untergebracht ist der neue Schlagwortkatalog der Universitätsbibliothek 
Utrecht, welcher die Titel der seit 1922 erworbenen Druckschriften nach Schlagworten 
geordnet enthält. Der Katalog besteht aus grünen Zetteln und hat an praktischem Wert 
noch dadurch gewonnen, daß er mit einem auf roten Karten angefertigten Schlagwortregister 
zum systematischen Katalog zu einem Alphabet vereinigt ist. Wie groß auch das theo- 
retische Interesse an dieser spezifisch modernen Katalogform ist, erhellt aus dem Umstande, 
daß der Schlagwortkatalog eines der Themen des diesjährigen Bibliothekarkongresses 
bildete (s. oben). 

4. Haag, Königliche Bibliothek. Der inzwischen veröffentlichte Jahresbericht für 1923, 
zeichnet sich durch dieselbe knappe, gehaltvolle Form aus, wie sie sich seit 
MOLHUYSENs Dienstantritt in den Jahresberichten eingebürgert hat. Die Arbeit an dem 
neuen Zettelkatalog ist jetzt so weit fortgeschritten, daß er alle Erwerbungen der König- 
lichen Bibliothek seit 1906 und den größten Teil der Werke über Kunst und französische 
Literatur aus früheren Jahren in sich aufgenommen hat. Die Zahl der gedruckten „kolommen“, 
in die auch die Neuerwerbungen unmittelbar aufgenommen werden, betrug Ende Dezember 
1923 1084. Der Ankauf von Büchern mußte wegen der „völlig unzureichenden“ Geld- 
mittel auf das Notwendigste beschränkt werden. Besondere Aufmerksamkeit wurde der 
Kompletticrung unvollständiger Werke geschenkt. Da vor allem Schriften größeren 
Formats leicht Schaden nehmen, wenn sie nicht gebunden sind, wurden die Magazinc 
Fach für Fach daraufhin durchgeseheu und diejenigen Bücher, die cs besonders nötig 
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hatten, in einfacher Weise gebunden. Es haben sich bei dieser Arbeit soviel Beanstandungen 
ergeben, daß die Revision wohl erst nach Jahren beendet sein wird. Aus der in der 
Anlage des Jahresberichts beigefügten Benutzungsstatistik ist zu entnehmen, daß sowohl 
der Besuch des Lesesaales als auch die Benutzung der Ausleihe gegenüber dem vorher- 
gehenden Jahre einen auffälligen Rückgang aufzuweisen hatten: 1923 wurden 69110 Be- 
nutzer (gegen 80895 1922) gezählt, vou denen 42158 (50738) den Lesesaal besuchten. 
Ausgeliehen wurden nur 34340 (473526) Werke. 

3. Von den Universitätsbibliotheken. Leiden, Univcrsitätsbibliothek. Die Neubesetzuug 
der am 1. Januar 1924 freigewordenen Direktorstelle au der Universitätsbibliothek Leiden 
ist nach mehrmonatlicher Vakanz zum ı. Mai erfolgt, und zwar durch die Ernennung 
des bisherigen Bibliothekars der Landwirtschaftlichen Hochschule in Wageningen, Dr. F. 
C. WIEDER. Wenn damit auch kein Fachmann auf dem Gebiet der klassischen Literatur, 
wie manche mit Hinblick auf die Vergangenheit der Bibliothek und die Besonderheit ihrer 
Bestände gewünscht hatten, zur Leitung berufen wurde — WIEDERSs Forschungsgebiet 
ist die holländische Kartographie —, so ist es doch sehr zu begrüßen, daß die Wahl 
nun doch auf einen Fachbibliothekar gefallen ist und nicht auf einen Außenstehenden 
ohne bibliothekarische Vorbildung, wie noch im vorigen Bericht befürchtet wurde. Von 
der Stätte seiner früheren Wirksamkeit geht ihm der Ruf eines außerordentlich ge- 
schickten und tatkräftigen Orgauisators voraus. Inu den sieben Jahren seines dortigen 
Bibliothekariats gelang es ihm, den Umfang der Bücherbestände von 60000 auf fast das 
Dreifache zu steigern, so daß die Bibliothek nunmehr eine der größten laudwirtschaftlichen 
Spezialsammlungen der Welt darstellt. Von studentischer Seite sind dem scheidenden 
Leiter der Wageninger Bibliothek in der „Ceres, Orgaan van het Wageningsche Studenten- 
corps“ herzliche Abschiedsworte' gewidmet worden, die seine Verdienste um die Anstalt 
aufs wärmste feiern. Bedauerlich ist es, daß aus Mangel an Mitteln beschlossen werden 
mußte, von einer Wiederbesetzung der Stelle Abstand zu nehmen und die Verwaltung 
der Bibliothek in die Hände einer inzwischen ernannten Bibliothekskommission zu legen. 

„Imsterdam, Untversitätsbiblivthek. Erstaunlich ist die Fülle von Sonderkatalogen, die 
die Bibliothek in letzten Jahre der Amtszeit BURGERs publiziert hat. C. P. BURGER ließ 
seinem Inkunabelkatalog von 1919 einen zweiten Teil folgen, der in der Beschreibung 
der Drucke dieselben Prinzipien befolgt wie der erste. Im ganzen werden in dem 
Nachtragsband 236 Wiegendrucke und 215 spätere Drucke (niederländische Ausgaben bis 
zum Jahre 1540 und Amsterdamer Drucke bis 1578) aufgeführt, meist Neuerwerbungen 
der letzten Jahre. Während dieser Katalog 1923 bei Niihoff herauskam, hat die Biblio- 
thek im gleichen Jahre vier weitere Kataloge bei der Stadsdrukkeriji in Amsterdam 
drucken lassen, auf die wir noch kurz eingehen müssen. An Umfang und Bedeutung an 
erster Stelle stehen unter ihnen der Auswahlkatalog über klassische Autoren und spätere 
lateinische Werke, sowie derjenige über alte und neue Literatur, Philosophie und Pädagogik; 
der letztere ist etwas bunt zusammengesetzt und enthält auch eine Reihe Sondersammluugen 
wie die „Deutsche Handbibliothek“ und die „Philologisch-historische Handbibliothek“. 
Sodann erschien der erste Teil des Katalogs der an der Universitätsbibliothek Amsterdanı 
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besonders gepflegten Geographischen Abteilung und schließlich ein Verzeichnis zweier 
schon vor Jahrzehnten (1871 und 1897) in die Bibliothek gelangten Sammlungen von Dar- 
stelungen des bekannten Totentanzmotivs, die bisher noch keine ausreichende Be- 
schreibuug gefunden hatten. In der Frage der Neubesetzung der Direktorstelle nach 
BURGER s Rücktritt von seinem Amt ist gegeu den Widerstand weiter bibliothekarischer 
Kreise die Entscheidung so gefallen, wie schon im vorigen Bericht angedeutet wurde: 
der bisherige Direktor der öffentlichen Lesehalle Amsterdam, T. P. SEVENSMA, ist zum 
Bibliothekar der UB Amsterdam ernannt, wird daneben aber die Leitung der öffentlichen 
Lesehalle beibehalten. Neuerdings erhielt die Universitätsbibliothek von der Witwe des 
Amsterdamer Bürgers Jos. LooruIt dessen rund 4000 Nummern umfassende Bibliothek 
in Übereinstimmung mit dem Willen des Verstorbenen als Geschenk überwiesen. _ 

6. Öffentliche Lesesäle. Im Volksbibliothekswesen hat leider die Reichsunterstützung 
für das Etatjahr 1924 noch weiter gekürzt werden müssen; während im Vorjahre nur 
245450 Gulden d.h. 78°/o der für 1919 geltenden Summe verteilt werden konnten, wurde 
ılieser Betrag für 1924 um weitere 20000 Gulden gekürzt, so daß jetzt der Kürzungs- 
prozentsatz von 22°/o auf 33/0 gestiegen ist — gewiß cine harte, die gedcihliche Ent- 
wicklung der Lesehallen stark schädigende Maßnahme. Fermer gelang es dem Zentral- 
verein für Öffentliche Leseballen und Bibliotheken auch dieses Mal nicht, eine Unterstützung 
ucugegründeter Lesehallen zu erreichen. Unter den mißlichen wirtschaftlichen Verhältnissen 
hat auch das Personal der Lescsäle schr zu leiden; die Besoldung der Lescsaalangestcllten 
war bisher schon äußerst karg bemessen,! soll aber demnächst noch mehr beschnitten 
werden. Besonders ungünstig liegen die Austellungsverhältnisse. So sehr die Neuregelung 
der Ausbildung von 1922 zu begrüßen war, so hatte sie doch die unter den jetzigen 
Umständen unerwünschte Folge, einen stärkeren Zustrom von Bewerbern hervorzurufen, 
deren Unterbringung in steigendem Maße Schwierigkeiten macht. Nach dem Jahresbericht 
der Nederlandsche Verecniging für 1923 gibt es augenblicklich etwa so Personen mit 
Assistentendiplom, die keine Aussicht auf Anstellung haben. Nur ein gründlicher wirt- 
schaftlicher Aufschwung, der Ausbau und Neuerrichtung von Lesesälen wieder ermöglichen 
würde, wird hier Wandel schaffeu können. 

Von den einzelnen Leschallen ist diejenige in Amsterdam nach wie vor recht rührig. 
Außer den monatlichen „Mededeelingen“ an die Leser (knappe Auswahl aus der neu- 
erworbenen dem Benutzer zur Verfügung stehenden Literatur mit Anmerkungen) gibt sie 
kleine Teilkataloge heraus, um die Benutzer bequem zu orientieren und an dic Bibliothek 
zu fesseln. So ist jetzt ein Katalog über die philosophische, psychologische und Welt- 
anschauungsliteratur in einem Umfange von 62 Seiten erschienen und ferner zu dem 1922 
gedruckten Katalog der mit der Leschalle verbundenen „Handels-Economische Bibliotheek“ 
ein Supplementheft ausgegeben worden, das auf 64 Seiten die Erwerbungen von September 
1922 bis Oktober 1923 aufführt. 

Auch die Aaager Lesehalle tritt durch ihren jetzt schon im 7. Jahrgang stehenden 
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! Dies fiel auch den englischen Bibliothekaren bei dem erwähnten Österbesuch auf; 
MAUD STORR BEST spricht in ihrem im Juniheft des „Bibliotheekleven“ abgedruckten 
Bericht ohne Einschränkung von „a very inadequate allowauce for salaries“. 
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monatlichen „Gids voor lezers“ in regelmäßige Verbindung mit ihren Benutzern. Wie 
bei den Amsterdamer „Mededeelingen“ besteht der Inhalt aus der Liste der neuen Er- 
werbungen, beschränkt sich aber nicht auf eine knappe Auswahl, sondern verzeichnet 
alle Neueingänge von Wichtigkeit. 

Die Dordrechter Lescnalle, die älteste unter den öffentlichen Lesehallen Hollands, blickt ın 
diesem Jahre auf ein fünfundzwanzigjähriges Bestehen zurück und erhielt aus diesem Anlaß 
durch Freunde der Anstalt eine Zuwendung von 12350 Guldeu. Aus kleinen Anfängen ist 
sie schrittweise zu ihrem jetzigen bedeutenden Umfunge (23700 Bände) herangewachsen. 
Sie unterhält zwei Filialen und erreichte im Jahre 1923 die erstaunliche Ausleiheziffer 
von fast 130000 Bänden. 

7. Sonstige Büchersammlungen. Rotterdam, Lesekabinett. Non besonderem Interesse 
it der neue Jahresbericht des „Rotterdamsche L.ceskabinet“. Ist doch diese Bücher- 
sammlung der bedeutendste holländische Vertreter des Typus einer nur den Mitgliedern 
zugänglichen Klubbibliothek. Leider hat sich der Rückgang in der Zahl der Mitglieder 
im abgelaufenen Geschäftsjahr weiter fortgesetzt; am 1. Februar 1924 betrug sie nur noch 
1200 gegen 1350 vor einem Jahr und 1542 am ı. Februar 1922. Daß hieran nicht etwa 
Mängel im Aufbau oder in der Organisation der Büchersammlung, sondern die allgemeinen 
wirtschaftlichen Verhältnisse schuld sind, ergibt sich aus der Tatsache, daß die Benutzung der 
Ausleihe um 13 °/o gegenüber dem Vorjahre zugenommen hat. Die Bücherbestände sind weiter 
stark angewachsen und umfassen zur Zeit 95298 Binde, die vorwiegend wissenschaftlichen 
oder allgemein bildenden Inhalt haben. Da das Lesekabinett eine der wenigen holländischen 
Bibliotheken ist, welche die Bücher systematisch aufstellen, hatte es auch wiederholt unter 
Raummangel zu leiden; dieser konnte jedoch 1922 durch Hiuzunahme eines Nachbar- 
hauses auf einige Zeit gebannt werden. Besouders erfreulich ist es, daß die neu- 
gegründete, gegen Ende des Jahres 1922 eröffnete Musikabteilung jetzt schon auf 1160 
Binde angewachsen ist, so daß beschlossen wurde, die Musikwerke fortan gepeu eine 
kleine jährliche Gebühr auch an Nichtmitglieder auszuleihen. Der Bericht erwähnt 
schließlich noch, daß vom 2. bis 9. September 1923 aus Anlaß des 25jährigen Regierungs- 
jubiläums der Königin eine für ein geringes Eintrittsgeld zugängliche Oranien-Nassau- 
Ausstellung stattfand. 

Haag, Niederländische Blindenbibliothek. Die Niederländische Blindenbibliothek teilt in 
ihrem Jahresbericht mit, daß es mit einiger Mühe gelungen ist, Einnahmen und Ausgaben 
zu balanzieren; eine Verstärkung der Mitgliederzahl ist aber dringend erwinscht. Die 
Beiträge beliefen sich im vergangenen Jahr auf 2709 Gulden. Die Benutzung der jetzt 
über 8000 Bände zählenden Bibliothek hat weiter zugenommen, doch meint die Verwaltung, 
daß sie noch intensiver sein würde, wenn allgemein bekannt wäre, daß die Bücher in 
alle Städte und Dörfer verliehen werden können. Der Abschluß des neuen, vor einigen 
Jahren begonnenen Kataloges steht bevor. 

8. Bibliographie. Frl. A. DE KAMPENAER von der Königlichen Bibliothek im Haag 
ist mit der Neubearbeitung der „Vermomde en naamloze schrijvers“ von VAN DOORNINCK 
beschäftigt, wofür ihr ein durch van DooRNINcK selbst ergänztes Exemplar dieser Schrift 
zur Verfügung gestellt werden konnte. Möchte sich auch bei uns jemand finden, der 
die mindestens ebenso notwendige Erneuerung des HoLZMANN-BOHATTA schen Doppel- 


102 UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 


werkes auf sich nähme!! Geplant ist ferner die Herausgabe einer mit Erläuterungen 
versehenen Bibliographie der theologischen Literatur durch den Leidener Universitätsprofessor 
L. KnAPPERT, welche die Nederlandsche Vereenigiug van Bibliothecarissen en Biblio- 
theekambtenaren im Selbstverlage zu veröffentlichen beabsichtigt. (Abgeschlossen im August 
1924, jedoch wegen Raummangels erst jetzt abgedruckt.) Jorıs VoRSTIUS 


ITALIEN. In seinem mit lebhaften Interesse und starkem Beifall aufgenommenen Vor- 
trage auf dem Erfurter Bibliothekartage hat G. Ass auf die Notwendigkeit hingewiesen, 
ältere Büchersammlungen, die nicht unter fachmännischer Aufsicht stehen, mehr als bisher 
zu überwachen und zu schützen (ZfB 40 (1924) S. 414ff.). In Italien hat man vor kurzem 
auf dem Gesetzwege Einrichtungen getroffen, die in diesem Sinne wirken sollen. Von 
befreundeter italienischer Seite werden uns einige Notizen darüber zur Verfügung gestellt, 
die wir mit Dank benutzen. Danach ist das Land in zwölf „Soßraintendense bibliografiche" 
geteilt. „Sopraintendente“ ist — mit verschwindenden Ausnahmen — der Direktor der 
größten staatlichen Bibliothek des Bezirks (z.B. für Piemont der Turiner Bibliotheks- 
direktor). Durch Gesetz vom 2. Oktober 1919 (Nr. 2074) wurde die neue Institution ge- 
schaffen. Die Hauptaufgabe des „Sopraintendente“ ist die Aufsicht über den ordnungs- 
gemäßen Betrieb der staatlichen Bibliotheken seines Bezirks; er kaun allgemeine Richt- 
linien aufstellen und Ratschläge erteilen. In die Angelegenheiten der Stadtbibliotheken 
darf er nur eingreifen, wenn es sich um Zuwiderhandlungen gegen das Gesetz über den 
Schutz von Kunstaltertümern von 1909 handelt. Als Sachverständiger hat er die Prüfung 
und Entscheidnng über die Anträge zu treffen, in denen um die Erlaubnis zum Verkauf 
alter Bücher in das Ausland nachgesucht wird. Zwischen der „Giunta Consultiva per 
le Biblioteche*“ und ihm besteht keinerlei unmittelbare Verbindung. Durch ein neues 
Gesetz vom 27. September 1923 (Nr. 2330) sind nun ferner die „Zsßellors onorari biblio- 
grafici" eingesetzt worden, die den „Ispettori dei Monumenti e delle Gallerie“ entsprechen. 
Sie haben den Bücherbesitz öffentlicher Korporationen in bezug auf sein Vorhandensein 
und seine Verwaltung zu überwachen. Als ehrenamtlich tätige Persönlichkeiten besitzen 
sie keinen vollen Beamtencharakter. 

Bologna. Biblioteca dell’ Archiginnasiv. Dem Bericht über das Jahr 1923, der sich im 
„Archiginnasio“ 1924 findet, entnehmen wir, daß sich die Benutzung stark vermehrt hat. 
(1922: 30990; 1923: 38350; täglicher Durchschnitt 1922: 111,1; 1923: 142,1.) Neu- 
eingestellt wurden nur 6238 Bände gegen 9801 im Vorjahr, was sich aus der Bearbeitung 
einer großen Schenkung erklärt. Beachtenswert ist, daß der Direktor, Herr SORBELII, 
gegenüber der Möglichkeit, die neue Instruktion für die alphabetischen Kataloge ein- 
zuführen, eine ziemlich reservierte Haltung einnimmt. (S. 6 seines Berichtes, vgl. ZfB 4ı 
(1924) S. 249, 360 und 305.) 

MHailand,  Biblioteca Ambrosiana. Am 8. Dezember 1923 wurde mit feierlichen An- 
sprachen der neue Lesesaal der Ambrosiana („Sala di lettura Pio XI“) eingeweiht. Er 


' Die an und für sich dankenswerten Nachtrüge zum deutschen Anonymenlexikon, die 
ALFRED ROSENBAUM jüngst veröffentlichte (Zeitschrift für Bücherfreunde 1923 $. 77-88 und 
112-128), machen eine auf den Quellen aufgebaute und unser heutiges Wissen zusammen- 


fassende neue Darstellung keineswegs überflüssig. 
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ist an Stelle des bisher ungedeckten Hofes der Bibliothek getreten und kann bequem 
aue Handbibliothek von 4000 Bänden aufnehmen. Der Umbau, der seit längerer Zeit 
dringend nötig war, wäre gewiß noch nicht erfolgt, wenn nicht Papst Pius XI. der be- 
ruhmten Sammlung als ihr laugähriger Bibliothekar und Präfckt sein Interesse dauernd 
widmete.! Die großen Mittel, die erforderlich waren, sind zu einem erheblichen Teile 
durch freiwillige Spenden aufgebracht worden. Mchrere Firmen verzichteten auf Bezahlung 
ihrer Leistuugen am Bau; neben größeren liefeu auch ganz bescheidene Beiträge aus den 
verschiedensten Bevölkeruugskreisen Mailands cin. Der jetzige Priäfekt, Msgr. 1161 
(‚KAMATICA, hat zur Erinnerung an den Festakt cine kleine, dem Papste gewidmete Schrift 
veröffentlicht, welche die dabei gehaltenen Reden sowie eine kurze Beschreibung des 
Umbaus mit Grundrissen uud Abbildungen cuthält. (L’Ambrosiana. 8. dieembrc 1923. 
Mlano, Treves [1924]. 3158. 4°) -- Die ambrosianische Bibliothek zählt etwa eine 
Viertelmillion Bände, 1700 Inkunabeln und 21000 Handschriften. 

Rom. Biblioteca Casanatense. Dem Gründer der Bibliothek (vgl. ZiB 40 (1923) S. 322) 
hat MakIa D’ANGELO eine Monographie gewidmet: „I Cardinale Girolamo Casanate 
1620-1700) con appendice di lettere inedite di Alabillon, Baluze ecc.“© Roma, Grafia 
1923. 216S. Das Buch teilt (besonders S. 121 ff.) manches interessante Detail mit über 
das Testament des Kardinals sowie über den Umfang uud die Einrichtung seiner den 
Dominikanern hinterlassenen Bibliuthek. So hat cs eine gewisse Bedeutung für die Biblio- 
theksgeschichte. Leider enthält cs weder ein Inhaltsverzeichnis noch ein Register. 

ANEL V. HARNACK 
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BUCHEREI uud Bildungspflege. Zeitschrift für die gesamten außerschulmäßigen Bilduugs- 
mittel. Hrsg. von E. Ackerknecht, G. Fritz und H. J. Homann. 4. (1924) H. ı. 748. 
Stettin: Büchcrei u. Bildungspflege. (Leipzig: Harrassowitz i. K.) 

BÜCHERNOT, Zur deutschen. Hocftc f. Büchereiwesen. Mitteilungen 9 (1924) S. 16-29. 

BÜCHER-RUNDSCHAU. Monatsschrift über wichtige Neuerscheinungen auf dem Bücher- 
markt. Hrsg. von E.K. Stahl und G. Hirsch. Jahrg. 4 H. ı. (Okt. 1924.) München: 
Kösel & Pustet. 32 S. mit Taf. u. Abb. 

ENGEL-HARDT, RuboLr. Die Zeugkiste 1924-25. Kurivser Almanach für Buchdrucker, 
Buchfreunde und Buchgewerbler. Leipzig: Mäser. 1238. 2M. 

*FESTSCHRIFT tileguet Focrstebibliothekar A. Kjaer av venner 26. sept. 1924. Christiania: 

Cammermeyer 1924. 126S. 


' Nach M. BIERBAUM, Papst Pius XI. Köln 1922 S. 1735 hat er selbst den 1907 erschienenen 
Führer durch die Bibliothek besorgt. („Guida sommaria per il visitatore della Bibliotcca 


Ambrosiana. Milano, Allcgretti.“) 
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HIRSCHBERG, LEOPOLD. Der Taschengoedeke. Frankfurt a. M.: Tiedemaun & Uzielli 
1924. VL 815S. goM. 

LiTERATUR (Die). Jahrg. 27 Heft ı. Oktober 1924. Stuttgart: Deutsche Verlagsanstält. 

MAHRHOLZ, WERNER. Literargeschichte und Literarwissenschaft. Berlin: Mauritius 1924. 
214 S. Lebendige Wissenschaft. Strömungen und Probleme d. Gegenwart. Hrsg. 
Fritz Edinger. Bd.ı. 2,50 M. 

*PEITERSEN, HjJaLMAR. Norsk Anonym- og Pseudunym-Lexikon. Kristiania: Steenske 
Forlag 1924. 690 Sp. u. Personenureg. 

Qui ctes vous? Annuaire des contemporains 1924. Paris: Rufiy. 32 frcs. 

REVUE belge des livres, documents et archives de la guerre 1914-1918. No. ı. Mai 1924. 
Bruxelles: Falk u.a. 1924. 24 S. 

RıvıstA delle biblioteche e degli archivi N.S. 2 (1924). Firenze: Istituto bibliografico 
italiano. 80 S. 

SCHNÜTGEN, A. Der Verein vom hl. Borromäus geschichtlich gewürdigt. ı. 2. ZfB qı 

(1924) S. 273-291. 327-337. 

IHEELE, JOSEPH. Hilfsmittel wissenschaftlicher Arbeit. Kölner Univ.-Kalender 1924: 23. 
S. 30-36. 

ZEITUNG, Thüringer Allgemeine. 1924 Nr. 316 vom 16. Nov.: Sondernummer: Buch und 
Volk. Erfurt. | 


Bibliothekswefen im allgemeinen 


Ass, GuUsTAvV. Märkisches Buch- und Bibliothekswesen in seinen Anfängen. Berliner 
Lokal-Anzeiger, Unterhaltungs-Beil. 22. Okt. 1924. 

— Überwachung und Schutz nicht unter fachmännischer Aufsicht stehender älterer Bücher- 
sammmlungen [nebst Diskussion]. ZfB 41 (1924) S. 414-426. 

*ÄRCHIVE, Die politischen, und Büchereien Deutschlands. Der Heimatdienst 4 (1924) 
S. 60-62. 

BAEKELMANS, LODE. De openbare boekerijen in Belgie. Bibliotheekleven 9 (1924) 
S. 113-121. 

BAKER, ERNEST A. The Public library. London: Grafton 1924. 253 S. Ios. 6d. 

BERWICK SAYERS, W.C. The Library Association in Holland. The Library Association 
Record N.S. 2 (1924) S. 97-100. 

BIBLIOTHECARISSEN-CONGRES, Het, te Middelburg. Het Boek ı3 (1924) S. 235-238. 

BIBLIOTHEEKGIDS, Nederlaudsche. Adresboek van Nederlandsche openbare bibliotheken. 
2. druk, bewerkt door J. D. C. van Dokkum en G. A. Evers. Utrecht: (Nederlandsche 
Vereeniging van Bibliothecarissen en Bibliotheek-ambtenaren) 1924. 204 S. 

*BIBLIOTHEKEN 1922. Statistisches Jahrbuch für den Freistaat Preußen 20 (1924) S. 185. 

#BIBLIOTHEKFRAGE, Die. (Robert Gradmann, Fritz Milkau.) Schwäbische Kronik, 16. Okt. 
1924. Nr. 242 (betr. Polemik Leyhl. 

BoINET, A. Congres international des bibliothecaires et des bibliophiles (Paris 1923). 
La Bibliofilia 26 (1924) S. 77-85. 

BOLLERT, MARTIN. Verbindung und Nachrichtenübermittlung zwischen den Bibliotheken. 
ZfB 41 (1924) S. 446-451. 
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CoHEN, JOZEF. Lectuurkeuze in de openbare leeszalen.  Bibliotheekleven 9 (1924) 
S. 141-149. 

»DAHr, SVEND. Den danske bibliotekarstand. Fn samling biografiske oplysninger. 
Koebenhavn: Hagerup 1924. (Bogens Verden-Tillaag.) 

DEZIMAL-KLASSIFIKATION, Internationale. In Übereinstimmung mit d. französ. Ausg. d. 
Dezimal-Klassifikation d. Institut International de Bibliographie v. J. 1904. DK 0-90. 
6. 62. 621. 621. 1. 621. 4. 621. 8. 621.9. Berlin: Techn.-wissensch. Lehrmittelzentrale 
(TWT.) 1924. 4° Je 0,490 M. 

FERNER, A. Die Ablieferung von Büchern und Zeitschriften an die Staatsbüchereien und 
Universitäten. Zeitschrift des Verbandes der Fachpresse Deutschlands E. V. 26 
(1924) S. 110-111. 

EICHLER, FFRDINAND. Wert und Verhältnis des systematischen und des Schlagwort- 
katalogs [nebst Diskussion]. ZfB 4ı (1924) S. 478-488. 

ELıassen, P. Lokalhistorien og biblioteket. Bogens Verden 6 (1924) S. 123-1206. 

FSCHER, HERMANN. Der Probeausschnitt aus dem Schweizerischen Gesamtkatalog in der 
Landesausstellung Bern 1914. Verhandlungen d. Vereinigung Schweiz. Bibliothekare 
5 (1924) S. 8-17. 

GEHRING. Buchbinder und Bibliotheken. Allgem. Anzeiger für Buchbindereien 39 (1924) 
Nr. 22. 

GRADMANN, R. Das württembergische Bibliothekwesen der Vergangenheit und der Zukunft. 
Schwäbischer Merkur. Sonntagsbeilage v. 17. August 1924. 

HADLFY, CHALMERS. Library Buildings Notes and Plans. Chicago: American L.br. 
Association; London: Grafton 1924. 1545. 175. 6d. 

HAERING, H. Über das Registraturschema der wissenschaftlichen Bibliotheken. ZfB 4ı 
(1924) S. 291-6. 

*HANDBOK over norske biblioteker. Utgift av norske bibliotekforening. Kristiania: Steenske 
Forlag 1924. 1595. 4,50, geb. 6 Norw. Kr. 

HAUFF, v. Die Bedürfnisse und Verhältnisse der Büchereien der deutschen Schulen und 
Vereine im Ausland. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 13586-87. 

HERSE, WILHELM. Die Erhaltung ungedruckter Arbeiten eine Aufgabe der lokalen Biblio- 
theken. ZfB 4ı (1924) S. 474-477. 

Jansen. Die großen Bibliotheken der Welt. Kölnische Volkszeitung v. 5. Nov. 1924. 

JÜRGENS, ADoLr. Schwedische Bibliotheken. Deutsch-Schwedische Blätter 4 (1924) S. 16-18. 

— Amerikanische Bibliothekspropaganda. Bücherei und Bildungspflege 4 (1924) S. 227-220. 

Kaiser, R. Fünfzehn Jahre preußischer Diplomprüfung. ZfB 4ı (1924) S. 337-340. 

Kuri, H. Bibliotheken in Scandinavie 5. Bibliotheekleven 9 (1924) S. 121-124. 

KNTTTERMEYER, H. Wissenschaftliche Bibliothek und Laienbibliothek. Weser- Zeitung 
Nr. 485. 21. Sept. 1924. 

*K.OoCH, THEODORE WESLEY. On University Libraries. Evanston, Dlinois 1924. 56S. (Privatdr.) 

*KUKULA, RICHARD. Erinnerungen eines Bibliothekars. Weimar: Straubing & Müller 
1925. VII, 246S. 4,50oM. 

“{KXunze, KARL] Archive, Bibliotheken und Museen im Arbeitsgebiet der Historischen 
Kommission. Niedersächsisches Jahrbuch ı (1924) S. 253-270. 
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*LERCHFE, OTTO. Der Einsame und die Kleinstadt. Die L.essingtragädie. [Betr. Biblio- 
theksdienst Lessings.] Westermauns Monatshefte 68 (1923'4) S. 5860-92. 

LEYH, GEORG. In eigener Sache. ZfB 4ı (1924) S. 531-538. 

-— Zentralkatalogisierung und Titeldrucke [nebst Diskussion]. ZfB 4ı (1924) S. 390-414. 

Lırnı, KARL JAKon. Die Bibliothekarentagung in Biel-Magglingen. Gutenbergmuseum 
10 (1924) S. 111-113. 

Lvsen, A. De trefwoordencatalogus. Bibliotheekleven 9 (1924) S. 125-134. 

Mans. Die Behördenbibliotheken des Deutschen Reichs und ihre wissenschaftliche Be- 
deutung. ZfB 41 (1924) S. 454-461. 

MANN, MARGARET. Research and reference in the Special Library. The Library Journal 
49 (1924) S. 721-726. 

MooRE, WILLIAM. The Public Libraries Act (Northern Ireland), 1924. The Library 
Association Record N.S. 2 (1924) S. 146-149. 

Pırın, W, Piücherei eine öffentliche Pflicht. Die Gemeinde ı (1924) S. 227-230. 

POWELL, WALTER. The Reference Library. The Library Association Record N.S. 2 
(1924) S. 77-86. 

PRAFSENT, Hans. Der 20. Deutsche Bibliothekartag. Börsenblatt f. d. deutschen Buch- 
handel gı (1924) S. 9079-83. | 
"RAT, ERICH Von. Vorläufer des Gesamtkatalogs der Wiegendrucke. Werden und 

Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 288-305. 

REFERENCR CATALOGUF, The, of current literature. 3 Bde. Whitaker. 1384 S. 60. 

Sass, Jon. Bücher in Akten. ZfB 41 (1924) S. 463-450. 

SAYERS, W. C. BERWICK. The Library Association Conference. A few impressions. 
The Library World 27 (1924) S. 96-104. 

*SCHNORR VON CAROLSFELD, HANS. Oken als Bibliothekbenützer. Werden und Wirken. 
Festgruß Hiersemann 1924. S. 356-362. 

SOPRAINTENDENZE bibliografiche e biblioteche pubbliche gobernative. Annuario del 
Ministero della pubblica istruzione 1924 S. 275-284. 

*SPARN, E. Las Bibliotecas con 50000 y mas volumenes. Cordoba 1924. 

TEDDER, HENRY RıcHArD. F.S. A. [Nekrolog und Bibliographie] The Library Asso- 
ciation Record N. S. 2 (1924) S. 141-145. 

VAN MEEL, J. Bibliotheques publiques: salles de lecture, bibliotheques d’enfants, biblio- 
theques techniques et circulantes. Traite theorique et pratique. 2. Ed. Anvers: 
Veritas 1924. 16, 288S. 20 fres. 

VEREENIGING, Nederlaudsche, van Bibliothecarissen en Bibliotheek-ambtenaren. Verslag 
der algemeene (jaar-) vergadering, 11. Juni 1924 te Middelburg gehouden. Biblio- 
theekleven 9 (1924) S. 109-113. 

VERHANDLUNGEN der Vereinigung Schweizerischer Bibliothekare. Bulletin de l’ Association 
des bibliothecaires suisses. Nr.5. 1922/23. Zürich: Verlag d. Vereinigung 1924. 24 S. 8° 

VERSAMMLUNG, Zwanzigstc, deutscher Bibliothekare in Frfurt am ı1. und 12. Juni 1924. 
ZB 4ı (1924) S. 377-491. 

VINCENTI, ARTHUR R. v. Eine bibliothekstechnische Lehrmittelsammlung. ZIB 4ı (1924) 
S. 430-445. 
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Vortz, LUpwis. Die Einführung der bibliothekarischen Fachprüfungen in Hessen und 
den Nachbarländern. ZfB 41 (1924) S. 426-430. 

WALKER, J. E. Practical book selection methods. The Library Association Record 
N.S. 2 (1924) S. 157-104. 

ZACHERT, ADELINE B. Classroom Libraries. The Library Journal 40 (1924) S. 877-88o. 


Bibliophilie 

Kxopr, P. Von seltenen illustrierten Büchern des 19. Jahrhunderts. Faust-Sammler- 
kabinett 1923/4. H. 12. 

l.örnı, KARL JAKOB]. Über Bücher kleinsten Formates. Gutenbergmuseun 10 (1924) S. 2-9. 

PEREIRFE, MAURICE. Notes d’un amateur sur les livres illustres du XVTIIE siecle. |Forts.] 
Bulletin du bibliophile N. S. 3 (1924) S. 295-300. 

PipLICATION annuelle pour 1923 et 1924 de la Societe suisse des bibliophiles. 2 et 3. 
Neuchätel: Libr. centrale; Berne: Soc. suisse des bibliophiles 1924. 11 8., 191 gez. Bl. 2" 

SADLFIR, MICHAFL. Some XIXt!R Century Scarcities and their causes. The Bonkmans 
Journal 10 (1924) S. 112-117. 

SOCIETE des amis des livres. Annuaire 43 (1922), 44 (1923), 45 (1924). Paris, pour les 
amis des livres. 

TASCHENBUCH für Exlibris-Sammler. Hrsg. v. Albert Schramm. Jahrg. ı. Leipzig, W. 
Goldmann 1924. 8° 

*\WINTERFELD, LUISE Von. Caspar Schwarz ein Dortmunder Humanist und Bibliophile. 
2. Buchgabe des Dortmunder Immermannbundes (1924) S. 13-18. 


Antiguariatskataloge 


Mair, P. H., London. Kat. 2: Art and the Modernes. 768 Nru. 

‚Mueller, Wolf, Berlin. Ant. Kat. ı1ı: Kunst. 601 Nrn. 

‚Uneller, $. Eckard, Halle a.S. Kat. Nr. 170: Theologie. 618 Nru. — Kat. Nr. 172: 
Praktische Theologie. 697 Nrm. 

‚Müller & Gräf, Karlsruhe i. Baden. Ant. Kat. Nr. 10: Kunst und Kunstgewerbe. 899 Nrn. 

\yhoff, Martinus, Haag. Nr. 507: Books on Modern Foreign Law etc. 877 Nrm. -- 
Nr. 308: Livres Anciens et Modernes. 457 Nrn. 

Faschy, Oskar, Brandis. Kat. 9: Kunst und Kunstgeschichte. 763 Nm. 

Pillai & Co., Göttingen. Kat. 5: Architektur. 639 Nrn. 

Poppe, Karl Max, Leipzig. Kat. 23: Musik-Wissenschaft. 1043 Nrn. 

Prager, R. L., Berlin. Der Antiquariatsmarkt Nr. 3. 2005 Nrn. — Bibliographie der 
Rechts- und Staatswissenschaften. 3672 Nru. 

Rautke, Oscar, Berliu-Friedenau. Bibliopbile Mitteilungen Nr. 19. 346 Nru. 

Röder, Oscar, Leipzig-R. Neucste Erwerbungen Nr. 9: Geographie -Reisebeschreibungen. 
324 Nr. 

Rosenthal, Jacgues, München. Kat. 8ı: Illustrierte Bücher. 300 Nm. 

Rothacker, Oscar, Berlin. Ant. Kat. 106: Pathologische Anatomie etc. 

Saba, Umberto, Trieste. Catalogo 6: Libri rari. Libri di cultura. 555 Nrn. 

Schwarz, Dr. Ignaz, Wien. Kat. Nr. 11: Revolution frangaise. 808 Nrn. 
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Seidl, Karl, Wien. Ant. Kat. ı: Austriaca-Viennensia. 128 Nrn. 

Seufer & Milli, München. Kat. Nr. 3: Seltene Bücher d. 15.-19. Jahrh. 2452 Nrn. 

Slatkinz, M., Genf. Kat. ı5: Werke in deutscher Sprache. 1091 Nrn. 

Staadt, Heinrich, Wiesbaden. Ant. Kat. 2: Geschichte, Kulturgeschichte. 2614 Nru. 

Sturgardt, 7. A., Berlin. Kat. 251: Handschriften von Dichtern und Denkern. 363 Nm. 

Steurers Antigu., F., Linz. Nr. ı: Frohe Botschaft für Bücherfreunde. 1546 Nrn. 

Strache, Ed., Wien. Mitteilungen aus dem Sammlerkabinett Heft 2. 162 Nrn. 

Strassberg, Emil, Berlin. Kat. 9: Moderne Vorzugsausgaben etc. 309 Nrm. 

Straub, Agnes, Berlin. Kat. 15: Bücher und Graphik. 367 Nm. — Kat. 16: 179 Nru. — 

"Kat. 18: Luftschiffahrt, Aeronautics. 1204 Nm. 

Sireisand, Hugo, Berlin. Verzeichnis 55: Verschiedenes. 1450 Nrn. 

Taenber & Weil, München. Liste 12. Paracelsus-Fludd-Thumeysser. 63 Nrn. 

Tyrolia. Wien. Bücher der Verlagsanstalt Tyrolia, Herbst 1924. 

Utopia, Buchhandlung und „Intigu., Berlin. Kat. 3: Bibliothek von Jonkovsky. 541 Nm. 

Wissenschaflliches Antignariat Creutzser, G. m. b. H., Aachen. T.agerverzeichnis 140: Prak- 
tische Theologie. 1963 Nrn. -— Rheinischer Antiquarius 14: Literatur, Kunst, Wissen- 
schaft. 1585 Nm. 

Witsen, A. van, Rotterdam. Kat. 2: Theosofie, occulte Wetenschappen, Philosofie. 558 Nrn. 

v. Zahn > Jaensch, Ant., Dresden-A. Kat. 310: Aus fremden Literaturen. 1912 Nrn. --- 
Kat. 311: Altes und Neues für Bücherfreunde. 


Berfonalnadyrichten 


Berlin UB. Assistent Dr. HANS JESSEN ist zum ı. April nach Breslau UB überwiesen. 

Bonn UB. PBibliotheksrat Dr. RICHARD OEHLER wurde zum 1. April zum Direktor 
der Staats- und Universitätsbibliothek Breslau ernannt. Oberbibliothekar Dr. PAut. HIRSCH 
tritt zum ı. April in den Ruhestand. Bibliotheksrat Dr. Paur. OTTo ist zum ı. April 
als Erster Bibliotheksrat zum Stellvertreter des Direktors ernannt. Hilfsbibliothekar Dr. 
FRIFEDRICH GROSSART und Hilfsbibliothekar Dr. JoaACHIM KURHNT wurden zum ı. Febmar 
resp. ı. April zu Bibliotheksräten ernannt. 

Breslau UB. Hilfsbibliothekar Dr. JOHANNES BFINLICH ist zum ı. April zum Biblio- 
theksrat bei Königsberg UB ernannt. Assistent Dr. ERNRT HONIGMANN ist zum ı. April 
zum Hilfsbibliothekar ernannt. 

Göttingen UB. Assistent Dr. HRLLMUT BocK wurde am ı. März nach Kiel UB über- 
wiesen. Volontärin Dr. HILDEGARD KARSTEN wurde zum 1. April nach Berlin SB überwiesen. 

Königsberg UB. Bibliotheksrat Dr. FRITZ JUNTKE wurde zum ı. April nach Berlin SB 
versetzt. 

Marburg UB. Assistent Dr. GÜNTHER GOLDSCHMIDT wurde zum ı. April nach 
Königsberg UB überwiesen. 

Münster UB. Assistent Dr. HERMANN KREYENRORG wurde zum 1. März nach Kiel 


UB überwiesen. 


—- 


Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietschmann 
in Halle (Saale). 


Zentralblatt 
für Bibliotyekswelen 


HERAUSGEGEBEN VON 
- ALOYS BÖMER / GEORG LEYH / WALTHER SCHULTZE 


JAHRGANG 42 HEFT 3/4 MÄRZ/APRIL 1925 


Leipzig 
OTTO HARRASSOWITZ 
1925 


Digitized by Google 


Inhalt 2 


HAUSMANN, S.: Die Zerstörung der alten Stadtbibliothek zu Straßburg . 109 
Stoıs, Max: Das Recht der Pflichtexemplare mit besonderer Berücksichtigung 
des deutschen Rechts Be he he en ae 
BREIN, J. A.: Entwicklungslinien des spanischen Bibliothekswesens 
GRADMANN, R.: Zentralisation und freie Entwicklung . 
LEYH, GEORG: Nachwort 
KLEINE MITTRILUNGEN 
LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 


UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN i z 
NEUE BÜCHER UND AUFSÄTZE ZUM BIBLIOTHEKS- UND BUCHWESEN 


ÄNTIQUARIATSKATALOGE . p 
PERSONALNACHRICHTEN 
VEREIN DEUTSCHER BIBLIOTHEKARF. 


Abgeschlossen am 22. Februar 1925 


flitteilung des Berlags 


Der Bezugspreis für den Jahrgang 1925 beträgt ı8 Gold- 
mark. / Das Honorar für die Mitarbeiter ist auf 64 Gold- 
mark für den Bogen festgesetzt und wird halbjährlich vom 
Verlage ausgezahlt. / Verfasser selbständiger Aufsätze und 
größerer Artikel erhalten auf zAren Wunsch 5 Sonderdrucke 
kostenlos. Weitere Sonderdrucke werden gegen Berechnung 
der Herstellungskosten angefertigt. Solche Wünsche sind 


bei der ersten Korrektur mitzuteilen. 


Zentralblatt für Bibliothekswefen 


JAHRGANG 42 42 0 MÄRZ-APRIL 1925 1925 


DIE ZERSTÖRUNG DER ALTEN STADTBIBLIOTHEK 
ZU STRASSBURG 


Der neueste Band des großangelegten Katalogs der französischen Hand- 
schriften enthält eine Einleitung von einem gewissen Dr. ERNEST WICKERS- 
HEIMER, über dessen wissenschaftliche Persönlichkeit ich trotz mehrfacher 
Anfrage bei Fachgelehrten — einer, der ihn kennt, lehnte mit Achselzucken 
ab, sich über ihn zu äußern — rein gar nichts erfahren konnte. Dieser Dr. 
WICKERSHEIMER bringt es fertig, im ersten Absatz seiner Einleitung mit 
augenscheinlicher Gehässigkeit daran zu erinnern, daß in der Nacht vom 
24. zum 25. August 1870 die Deutschen die alte Straßburger Stadtbiblio- 
thek „vernichteten“, und daß ein anderer deutscher Offizier den 44. Jahrestag 
durch die Vernichtung der Bibliothek Löwen gefeiert hat. Ein deutscher 
Gelehrter würde sich schämen, ein wissenschaftlichen Zwecken gewidinetes 
Werk zum politischen Spucknapf herabzuwürdigen, um scinem Völkerhaß 
Ausdruck zu geben: das bringt nur ein Franzose fertig oder ein Elsässer, 
der sich bei den Franzosen lieb Kind machen will. 

Unserem deutschen Empfinden würde es vielleicht am besten entsprechen, 
über eine solche empörende Gehässigkeit mit Verachtung hinwegzugehen. 
Ich möchte aber lieber den Anlaß benutzen, um einmal auf die viel- 
besprochene und viel mißbrauchte „Zerstörung“ der alten Straßburger Stadt- 
bibliothek aus meinen elsässischen Erinnerungen heraus näher einzugehen, 
wobei ich mir selbst drei Fragen vorzulegen habe: einmal — wie steht es 
eigentlich mit dieser Zerstörung? Dann — was haben die Franzosen getan, 
um die wertvollen Bestände der Bibliothek ın Sicherheit zu bringen? Und 
endlich — was haben wir Deutschen getan, um die Straßburger für ihre 
verlorene Bibliothek zu entschädigen? 

Die möglichst rasche Einnahme der Festung Straßburg war eine der 
ersten und wichtigsten Voraussetzungen für die glückliche Weiterführung 
des deutsch-französischen Krieges von 1870. Am ıı. August erschienen 
die ersten deutschen Truppen vor den Mauern der Stadt. (Greneral Uhrich 
lehnte die Übergabe der Festung ab, am 23. August wurde von der Feld- 
artillerie, in der Nacht vom 24. zum 25. August auch von der schweren 
Festungsartillerie das Feuer eröffnet. Es galt, in der Stadt Schrecken und 
Entsetzen zu verbreiten, um den französischen General möglichst bald zur 
Übergabe zu zwingen. Zu sentimentalen Erwägungen, sollte man meinen, 
blieb da kein Raum übrig. Als nach Monatsfrist die Festung übergeben 
wurde, sah es schrecklich in der Stadt aus: hauptsächlich die militärischen 
und die öffentlichen Gebäude waren fast restlos vernichtet (die verschiedenen 
Bauwerke in der Zitadelle, das Polizeipräsidium, das Theater, die Aubette 
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am Kleberplatz, der nachmalige Statthalterpalast, die Präfektur), zahlreiche 
Privathäuser, besonders zu beiden Seiten der Steinstraße, lagen in Trümmern, 
die Kirchen aber waren nur ganz wenig beschädigt, mit einziger Ausnahme 
der „Neuen Kirche“, der ehemaligen Dominikanerkirche, die von einer 
Brandgranate getroffen vollständig niederbrannte. In ihrem Chor waren die 
beiden Straßburger Bibliotheken, darunter als wichtigere die viel besprochene 
Stadtbibliothek, untergebracht. Sollte es ein bloßer Zufall sein, daß die 
sämtlichen übrigen Kirchen so gut wie garnicht getroffen wurden? Im 
Herbst ıgıo wurde an meinem Stammtisch im „Münchner Kindl* zu 
Straßburg von einem unserer Freunde ein alter preußischer General als 
Gast mitgebracht, der nach 40 Jahren das Elsaß wieder besuchte: cr hatte 
seinerzeit als junger Stabsoffizier eines Artillerieregimentes die Beschießung 
Straßburgs mitgemacht und erzählte uns sehr interessante Erinnerungen, 
darunter namentlich auch die folgende. Von dem kommandierenden General 
von Werder war der strenge Befehl gegeben, bei der Beschießung der 
Stadt die künstlerisch oder historisch wertvollen Gebäude nach Tunlichkeit 
zu schonen. Als die Franzosen auf der Höhe des Münsterturms einen 
militärischen Beobachtungsposten ceinrichteten, da kam der Befehl, auch auf 
das Münster zu schießen, aber nach Möglichkeit so, daß eine Vernichtung 
des Baudenkmals vermieden: würde. Als ich am 26. Oktober 1884 als 
junger Student nach Straßburg kam, habe ich mir noch oft die Spuren der 
Beschießung am Münster angesehen, die deutlich zeigten, daß es nicht auf 
die Vernichtung des ehrwürdigen (Grotteshauses, sondern nur auf die Ver- 
treibung des militärischen Beobachtungspostens aus dem Turme abgesehen 
war. Daß später, im September, einmal die Kreuzblume auf der höchsten 
Spitze des Turmes getroffen wurde, war augenscheinlich ein bloßer Zufalls- 
treffer von einer hoch über dem Münstergebäude dahinsausenden Granate. 

Aus all dem muß man, meine ich, den Schluß ziehen, daß auch die 
Vernichtung der „Neuen Kirche“, die gleich in der ersten Nacht der Be- 
schießung erfolgte, lediglich die Folge eines unglücklichen Zufalls, einer 
verirrten Kugel war. Sollte aber die Vernichtung doch vielleicht absicht- 
lich erfolgt scin, so wäre das nur die Folge eines Mißverständnisses ge- 
wesen, an dem einzig und allein die Franzosen selbst die Schuld tragen. 
Nicht allzulange vor dem Weltkriege kam einmal ein guter Bekannter von 
mir, der Gvmnasialprofessor ExmiL v. BORRIES, dem wir die schöne „Ge- 
schichte von Straßburg“ (1909) verdanken, ganz aufgeregt zu mir und zeigte 
mir einen alten Plan von Straßburg, der unmittelbar vor dem Kriege von 
1870 angefertigt worden war. Auf diesem Plan, der aller Wahrscheinlich- 
keit nach auch bei der Beschießung benutzt wurde, war der Häuserblock, 
in dem die „Neue Kirche“ lag, — irrtümlicherweise als „Mairie“ bezeichnet. 
Wenn also in der Tat die deutsche Artillerie absichtlich auf diesen Häuser- 
block das Feuer richtete, so tat sie es in der Meinung, hier ein wichtiges 
öffentliches Gebäude, das Rathaus zu treffen. Auffallend ist auch, daß das 
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richtige Rathaus am Broglieplatz unverletzt geblieben ist. Herr v. BorrIES 
wollte diesen seinen wichtigen Fund auch in der Presse veröffentlichen; ob 
er es getan hat oder ob er durch den Ausbruch des Krieges daran ver- 
hindert wurde, weiß ich nicht. 

Somit steht für mich folgendes fest: entweder ist die „Neue Kirche“ 
nur zufällig von einer verirrten Kugel getroffen worden, während die Kirche 
wie alle übrigen Kirchen der Stadt geschont werden sollte, oder aber die 
Vernichtung erfolgte durch Irreführung, die von dem französischen Plan der 
Stadt Straßburg verursacht wurde. Von einer absichtlichen Zerstörung der 
Schätze der alten Bibliothek aber kann unter keinen Umständen die Rede 
sein. - 

Was hatten aber die französischen Behörden getan, um die wertvollen 
Bestände der Bibliothek in Sicherheit zu bringen? Antwort: nichts, aber 
auch rein gar nichts! Als ich 1895 zur Einweihung des neuen Bibliotheks- 
gebäudes meine kleine Festschrift veröffentlichte, dla traf ich kurz nach denı 
Erscheinen derselben den mir befreundeten Domherrn STRAUB, den besten 
Kenner der elsässischen, insbesondere der Straßburger Kunstdenkmäler. Er 
sagte mir einige freundliche Worte über das Schriftchen, meinte aber dann, 
ich hätte nur die alte Stadtbibliothek viel zu gutmütig behandelt. Und er 
erzählte mir dann, gleich wie die ersten deutschen Truppen vor der Stadt 
erschienen seien, habe er den Stadtbibliothekar Saume aufgesucht und ihn 
dringend gebeten, die wichtigsten Handschriften, deren es nur sehr wenige 
gewesen seien, in den starken Kellergewölben des Priesterseminars unter- 
zubringen, insbesondere den vielgenannten „Hortus Delitiarum‘“ der Herrad 
von Landsberg von 1175. Herr Saume habe ihm aber erwidert, aus eigener 
Machtvollkommenheit könne er das nicht tun, von oben her, vom Herrn 
Bürgermeister aber habe er keinen Auftrag. Unmittelbar vor der Beschießung 
habe er, STrAuUR, den Bibliothekar nochmal aufgesucht und habe ihm ins 
Grewissen geredet. Darauf sei Sauıne ins Bürgermeisteramt gegangen, habe 
den Bürgermeister im Hofe des Bürgermeisteramtes angetroffen und an- 
geredet, der Bürgermeister aber, der eben einen wichtigen Gang wegen der 
Brotversorgung der Stadt beabsichtigte, habe ihn unwirsch abgewiesen, er 
solle ihn wegen der alten Scharteken in Ruhe lassen, er habe jetzt Wich- 
tigeres zu tun. Darauf ging Herr Saume hin und tat gar nichts, denn er 
hatte ja „keinen Auftrag“. Ich erinnere mich noch recht gut, wie der 
alte Herr STRAUB sichtlich ganz aufgeregt wurde, da er mir dies alles er- 
zählte, und er schloß seine Erzählung mit dem Ausspruch, die Zerstörung 
der Bibliothek sei kein Denkmal der Schande für die deutschen Soldaten 
gewesen, die es selbstverständlich nicht absichtlich taten, wohl aber ein 
bleibendes Denkmal der Schande für die Liederlichkeit der französisch- 
elsässischen Verwaltung. Genau dasselbe, und genau mit der gleichen Ent- 
rüstung habe ich dann etwas später aus dem Munde eines politischen 
Apothekers, des Herrn KrEın, gehört, der selbst in der Bürgermeisterei 
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tätig war und die Verhältnisse sehr genau kannte. Und genau dasselbe 
endlich hat mir Herr Dr. SEYBoOTH erzählt, der gründlichste Kenner des 
alten Straßburg, der mir bei meinen „Elsaß-lothringischen Kunstdenkmälern“ 
ein lieber Mitarbeiter war; nur daß SEYRBOTH sowohl hinsichtlich der Be- 
deutung der alten Stadtbibliothek wie namentlich bezüglich der Liederlich- 
keit der Bibliotheksverwaltung noch ungleich schärfere Ausdrücke gebrauchte, 
als Kanonikus STRAUR das getan hatte. 

Und endlich die letzte Frage: was hat Deutschland getan, um Straßburg 
seinen Schaden zu ersetzen? Bereits am 30. Oktober 1870, noch lange 
vor Beendigung des Krieges, hat ein deutscher Gelehrter, ein deutscher 
Bibliothekar, Barack in Donaueschingen, im Namen von 49 angesehenen 
Persönlichkeiten einen Aufruf in 600 Exemplaren versandt, Straßburg seine 
verlorene Bibliothek durch die Gründung einer neuen zu ersetzen; bereits 
am ı2. November 1870 waren 72 Sammler an 48 Sammelorten gewonnen 
und der Erfolg dieser hochherzigen Barackschen Bestrebungen war die 
prächtige Straßburger Universitäts- und Landesbibliothek, die unmittelbar 
vor dem großen Weltkriege die drittgrößte Bibliothek ın Deutschland war 
nach Berlin und München, und die sich insbesondere durch eine große 
Zahl von wertvollen Handschriften auszeichnete, von denen jetzt, wenn ich 
recht unterrichtet bin, die wichtigsten nebst der wertvollen Gobineau- 
sammlung, der großartigen Landesmünzensammlung, sowie der wissenschaft- 
lich bedeutsamen Sammlung der Papyri und Ostraka der elsässischen Biblio- 
thek genommen und nach Paris verbracht werden sollen. Allerdings wäre 
ein solches Vorgehen gegen die Schöpfung deutscher Wissenschaft im 
Elsaß nur rein logisch: wenn man die früher auf so ungemein hoher wissen- 
schaftlicher Stufe stehende Straßburger „Kaiser Wilhelms-Universität“ in 
verblüffend kurzer Zeit auf das Niveau einer bedeutungslosen Provinzial- 
schule herabzudrücken verstanden hat, warum sollte es da der stolzen 
Bibliothek, deren Entstehung und Entwicklung rein deutscher Herkunft 
sind, etwa besser gehen? 

MÜNCHEN-BOGENHAUSEN S. HAUSMANN 


DAS RECHT DER PFLICHTEXEMPLARE MIT BESONDERER 
BERÜCKSICHTIGUNG DES DEUTSCHEN RECHTS 


VORBEMERKUNG 


Nach Erfindung der Buchdruckerkunst überwachte der Staat zur Ver- 
hinderung einer Schädigung seines Bestandes durch wirklich oder angeblich 
staatsgefährliche Druckerzeugnisse sorgfältig die Produktion der Buchdrucker- 
presse und forderte deshalb von den Druckern oder Verlegern eine bald 
größere, bald kleinere Anzahl von Exemplaren der von ihnen neu heraus- 
gegebenen Druckwerke ein, die an bestimmte staatliche Stellen abzuliefern 
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waren. Da zudem damals ein Urheberrechtsschutz ım modernen Sinne 
nicht bestand und Autor, Verleger und Drucker durch frivolen Nachdruck 
der von ihnen geschaffenen Werke benachteiligt wurden, hielt es der Staat 
auch für seine Pflicht, die berechtigten Interessen der Buchproduzenten 
gegenüber dem Nachdrucker durch Gewährung von Privilegien zu schützen. 
Gleichsam als Entgelt für diesen Schutz verlangte er aber von den 
Interessenten eine Anzahl von Exemplaren des neu erscheinenden Werkes 
und hatte damit überdies den Vorteil, in einem etwa gegen den Nach- 
drucker anhängigen Prozeßverfahren über authentisches Beweismaterial zu 
verfügen. 

Als jedoch im Laufe des ı9. Jahrhunderts mit Rücksicht auf die immer 
nachdrücklicher erhobene Forderung nach Freiheit der Presse die Zensur 
des Staates bei neu ausgegebenen Druckwerken sich 'schließlich auf die 
Überwachung lediglich der periodischen Druckerzeugnisse beschränkte und 
zudem der urheberrechtliche Schutz als eine dem Staat kraft seiner Eigen- 
schaft als Rechtsstaat obliegende Aufgabe betrachtet wurde, deren Erfüllung 
nicht von der Hingabe bestimmter Stücke an den Staat abhängig gemacht 
werden dürfe, traten die beiden eingangs erwähnten Zwecke der staatlichen 
Büchereinforderung immer mehr in den Hintergrund. Dafür waren es nun- 
mehr Erwägungen kultureller Art, die den modernen Staat veranlaßten, von 
den Verlegern oder Druckern unter gewissen durch Giesetz oder Verordnung 
festgelegten Voraussetzungen die Abgabe eines oder mehrerer Exemplare 
neuer Druckerzeugnisse — Pflichtexemplare — zu fordern. 

Fast alle Kulturstaaten bedienen sich heute um der Förderung der 
Wissenschaft willen dieser Einrichtung, ausgehend von dem Gedanken, daß 
nur durch den Lieferungszwang die staatlichen Bibliotheken in den Stand 
gesetzt werden, die innerhalb des Buchhandels erscheinende einheimische 
Literatur vollständig zu sammeln und daneben auch die außerhalb des 
Buchhandels veröffentlichten, für die Lebensgeschichte eines Landes nicht 
selten besonders wichtigen einheimischen Druckerzeugnisse zu erfassen. 

Freilich erfreuen sich nicht schlechterdings alle öffentlichen Bibliotheken 
der Wohltat, Pflichtstücke für sich beanspruchen zu können. Verschiedene 
in- und ausländische Staaten kannten diese Einrichtung entweder überhaupt 
nie oder beseitigten sie im Laufe des vergangenen Jahrhunderts. Wieder 
andere — und hier ist besonders Frankreich zu nennen — kümmern sich 
aus Gleichgültigkeit nicht um die Durchführung von Verordnungen, die 
ihnen die Möglichkeit bieten, Pflichtstücke einzuziehen. Mangels ent- 
sprechender Vorschriften erheben, um nur einige deutsche Staaten zu 
nennen, Sachsen, Baden, Mecklenburg, Oldenburg und Braunschweig keine 
Pflichtexemplare, und soweit außerdeutsche Staaten in Frage kommen, ist 
oft der Grund der Einforderung nicht der oben angedeutete kulturelle, 
vielmehr ein polizeilicher oder in dem Urheberrecht des betreffenden 
Landes zu suchen, so z. B. in England und den Vereinigten Staaten von 
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Amerika.! Allerdings kennt auch das deutsche Recht, wie $8 9 des Reichs- 
preßgesetzes vom 7. Mai 1874 zeigt, die Ablieferung von Druckerzeugnissen 
aus polizeilichen Rücksichten; diese Abgabe steht jedoch mit den für die 
öffentlichen Bibliotheken bestimmten Pflichtstücken in keinem Zusamınen- 
hang (vgl. $ 30 des Reichspreßgesetzes, durch dessen Absatz 3 die Vor- 
schriften der Landesgesetze über die Ablieferung von Freiexemplaren an 
Bibliotheken und öffentliche Sammlungen aufrecht erhalten werden). 

Damit ist, soweit das Recht der einzelnen deutschen Staaten in Frage 
kommt, die Rechtmäßigkeit der über die Ablieferung von Pilichtstücken 
bestehenden einzelstaatlichen Vorschriften von Reichswegen ausdrücklich ' 
anerkannt. Die Verleger versuchten allerdings wiederholt gerade durch 
den Hinweis auf das Reichspreßgesetz die Rechtsgültigkeit der über die 
Pflichtexemplare bestehenden Bestimmungen anzuzweifeln. Allein dieser 
Versuch ist rechtlich ebenso untauglich wie der von den Pflichtigen belicbte 
Hinweis auf 8 7 Ziffer 6 der Reichsgewerbeordnung, wonach vom ı. Januar 
ı873 an „vorbehaltlich der an den Staat und die (remeinde zu entrichtenden 
(rewerbesteuern“ alle Abgaben aufgehoben sind, „welche für den Betrieb 
cines Gewerbes entrichtet werden, sowie die Berechtigung, dergleichen Ab- 
saben aufzuerlegen“. Ein näheres Eingehen auf diese Einwände erübrigt 
sich, da die hier einschlägigen Fragen in den vorliegenden Blättern wieder- 
holt ausführlich behandelt wurden (vgl. ZIB 1899 S. 201.). 

Mehr Tragfähigkeit besitzt dagegen bei objektiver Würdigung die immer 
wieder erhobene Klage der Verleger über die Sonderbesteuerung, die ihnen 
mit dem Pflichtexemplarzwang angeblich auferlegt ist, eine Besteuerung, 
die aller Grerechtigkeit Hohn spreche, da sie sich in ähnlicher Art ın keinem 
anderen Gewerbe vorfinde. Zweifellos ıst daran soviel richtig, daß die Ab- 
heferung von Pflichtstücken wie die Steuer eine öfentlichrechtliche Ab- 
sabe darstellt. In diesem Sinne hat sich auch das Preußische Oberver- 
waltungsgericht ausgesprochen, wenn es, zunächst allerdings für das preußische 
Recht (vgl. Entsch. Bd. 36 S. 434), die Pflichtexemplare als „eine auf: ge- 
setzlichem Titel beruhende öffentliche Abgabe zur Unterhaltung öffentlicher 
Anstalten“ erklärt, und auch ın der Theorie wird an dem Charakter der 
Pflichtstücke als einer Öffentlich-rechtlichen Abgabe nicht gezweifelt.?2 Ob 
man dagegen der Auffassung, die Pflichtexemplare scien eine Sondersteuer 
auf das Druck- uud Verlagsgewerbe, beipflichten kann, hängt davon ab, 
I Vgl. FRANKE, Die Abgabe der Pflichtexemplare von Druckerzeuguissen. Berlin 1889 
S. 3, 164, 177 („Schutzexemplare“). -- Ein ähnlicher Gedanke --- Schutz der Druckerzeug- 
nisse — liegt auch der Verordnung betr. die Hinterlegung von Pflichtexemplaren zugruude, 
die das General-Gouvernement Warschau unterm 9. Dezember 1916 „zur Förderung des 
nationalen geistigen Lebens der Polen“ erlassen hatte. S. ZfB 1917 S. 99. / ? Vgl. RıEZLER 
im Handb. d. ges. Haudelsrechts Bd. 5, 2 S. 25, ferner ALLFELD, Komnı. z. d. Ges. betr. 
d. Urbeberrecht an Werken der Literatur u. d. Tonkunst S. 438. 
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was man unter „Steuer“ im allgemeinen verstcht. Sehen wir darin mit 
EHEBERG (Handwörterbuch: d. Staatswissenschaften 3. Aufl. Bd. 7 S. 945) die 
zum Zwecke der Befriedigung von Gremeinschaftsbedürfnissen kraft öffent- 
hcher Autorität angeordneten Zahlungen, so werden wir die in natura zu 
leistende Abgabe der Pflichtexemplare, für die, im Gegensatz zu den Steuern, 
der Staat mitunter die Lieferungspflichtigen sogar entschädigt, nicht als 
Steuer betrachten, ganz abgesehen davon, daß die Abgabe, wie erwähnt, 
als aus kulturellen und nicht aus finanziellen Gründen erhoben gelten will. 
Auch das Reichspreßgesetz, das ın seinem & 30 Abs. 4 vorbehaltlich der 
auf den Landesgesetzen beruhenden allgeineinen Gewerbestcuern eine be- 
sondere Besteuerung der Presse verbietet, in Abs. 3 des gleichen Paragraphen 
aber die Regelung der Pflichtexemplare ausdrücklich der Landesgesetzgebung 
zuweist, betrachtet die Pflichtstücke nicht als Steuer. Immerhin dürfen wir 
uns nicht verhehlen, daß auch noch andere Auffassungen des Begriffs 
„Steuer“ möglich sınd und die Abgabe von Pflichtexemplaren jedenfalls 
dann, wenn sie ohne Entschädigung zu leisten ist, auf den Pflichtigen tat- 
sachlich wie eine Steuer wirkt und demgemäß von diesem auch als solche 
empfunden wird (vgl. Börsenbl. f. d. D. Buchhandel 1896 S. 6484).! 


l. DER ABLIEFERUNGSPFLICHTIGE 

Das Institut der Pilichtexemplare erreicht nur dann sein Ziel, eine mög- 
lichst lückenlose Sammlung der einheimischen Literatur zu ermöglichen, 
wenn die tunlichst vollständige Erfassung der einschlägigen Druckerzeugnisse 
gewährleistet ist. Von diesem Standpunkt aus fragt es sich, ol) es zweck- 
mäßiger ist, vom Drucker oder vom Verleger die Pflichtstücke einzufordern. 
Die Verpflichtung des Druckers bietet den Vorteil, das Druckerzeugnis 
zleich bei seiner Entstehung zu erfassen, namentlich auch die sog. „Rlein- 
drucke“ wie Gelegenheitsschriften, Privatdrucke, Denkschriften u. dgl. also 
eine für die Forschung sonst kaum zugängliche Gruppe von Druckwerken, 
da sie in der Öffentlichkeit gewöhnlich nicht bekannt werden. Dem steht 
allerdings als wesentlicher Nachteil die Schwierigkeit der Nachprüfung 
gegenüber, da die Drucker zumeist nicht verpflichtet sind, sich auf ihren 
Drucken zu nennen oder diese in anderer Form als ihr Erzeugnis bekannt 
zu geben. Zudenı besteht die Gefahr, daß die Bibhotheken ıhre Pflicht- 
stücke vielfach nur unvollständig erhalten; denn die Werke werden nicht 
selten partienweise mehreren Druckern gleichzeitig zur Ilerstellung über- 
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' Das Reichspreßrecht beschränkt den Ausdruck „Pflichtexenplare“ auf die zur Über- 
wachung der politischen "Tagespresse erforderlichen Überwachungsexemplare und nennt 
die an Öflentliche Sammlungen abzuliefernden Stücke „/7eiexemplare” \$ 30 Abs. 3 RPreßG.). 
Diese Bezeichnung ist ungenau, da das Wort „Freiexenplar“ den Gedanken nahelegt, daß 
es sich im Pflichtexemplarrecht stets um eine unentgeltliche Abgabe handelt. Die Ur- 
entgeltlichkeit ist aber für den Begriff des Plichtexemplarrechts nicht wesentlich, 
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geben und es erfordert dann oft große Mühe, die einzelnen Bruchstücke 
zu vereinigen. Ähnlichen Hindernissen begegnet die Einforderung dann, 
wenn ein Werk teils von einheimischen Druckern teils außer Landes her- 
gestellt wird. Endlich müssen auch die rechtlichen Bedenken berück- 
sichtigt werden, die bei der Frage entstehen, ob der Drucker von einem 
ihm zur Herstellung übergebenen Werk, wenn dessen Auflage nicht sein 
Eigentum ist, ohne Genehmigung des Auftraggebers Pilichtstücke abliefern darf. 

So erscheint es vorteilhafter, bei der Einforderung von Pflichtstücken 
sich an den Verleger zu wenden, dessen Firma regelmäßig an einer Stelle - 
des Druckes, zumeist auf dem Titelblatt, verzeichnet ist. Wer aber gilt 
als Verleger? Nach der Auffassung des Reichsgerichts (vgl. Entsch. i. Ziv. S. 
Bd. 5 S. 68) derjenige, der zu einem bestimmten Zweck Kapital vorschießt 
(der die Kosten „verlegt“), beim Verlag von Büchern im besonderen der- 
jenige, der die Herstellung und den Vertrieb, die „Veröffentlichung“ dieser 
Druckerzeugnisse, übernimmt. Die hierdurch gegenüber dem Urheber des 
Werkes begründete Verpflichtung des Verlegers, das in Verlag genommene 
Werk zu vervielfältigen und zu verbreiten, bildet nach $ ı des deutschen 
Verlagsgesetzes vom ı9. Juni 1901 einen wesentlichen Bestandteil des Ver- 
lagsvertrags. Fehlt sie, so liegt ein solcher Verlagsvertrag überhaupt nicht 
vor. Es ist daher der Restbuchhändler, wenn er den Restvorrat eines 
Werkes erwirbt, nicht Verleger dieses Werkes, da er die Verpflichtung, es 
zu verbreiten, nicht mitübernimmt (vgl. VOIGTLÄNDER, Die Gesetze betr. das 
Urheberrecht an Werken d. Lit. u. d. Tonkunst u. d. Verlagsr. v. ı9. Juni 
1901 2. Aufl. S. 340). Der Verleger muß also dem Verfasser als selb- 
ständiger Unternehmer gegenüberstehen, sodaß ein etwaiger Gewinn ihm 
zufällt, mag auch die vom Verleger an den Verfasser etwa zu zahlende 
Vergütung in einem Teil des Gewinns bestehen oder etwa der Verfasser 
dem Verleger einen Beitrag zu den Kosten zu zahlen haben. Geschieht 
die Vervielfältigung und Verbreitung gewerbsmäßig, also in der Absicht auf 
Gewinn, so ist der Verleger „Kaufmann“ im Sinne des deutschen Handels- 
gesetzbuches; doch bildet die Gewerbsmäßigkeit für den Begriff des Ver- 
legers keine wesentliche Voraussetzung, Auch der ohne Gewinnabsicht 
tätige Verleger gilt als Verleger im rechtlichen Sinne, somit auch der als 
Selbstverleger tätige Verfasser eines Werkes, der nicht selten als Idealist 
von vornherein mit keinerlei Gewinn aus seinen Werken rechnet. Ob der 
Verleger ferner das ausschließliche Recht zur Vervielfältigung und Ver- 
breitung besitzen muß, ist bestritten; doch pflegt die Theorie nunmehr 
diese Frage zumeist zu verneinen (vgl. HENNEBERG, Die Rechtsstellung des 
Verlegers nach modernem Recht S. 591.). 

Nicht unter den erörterten Begriff fällt der Aommissionsverleger, der 
lediglich gegen Vergütung die Verbreitung, nicht selten auch bereits die 
Vervielfältigung für Rechnung des Verfassers übernimmt, sodaß also diesen 
Gewinn und Verlust trifft. 
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Betrachtet man nun die gegenüber den Ablieferungspflichtigen bestehenden 
Vorschriften des in- und ausländischen Rechts, so ergibt sich, daß bald 
der Drucker, bald der Verleger, nicht selten aber auch beide für die Ab- 
gabe der Pflichtexemplare haften; nur lassen die einschlägigen Bestimmungen 
in dem zuletzt gedachten Fall oft die nötige Klarheit insoferne vermissen, 
als aus ihnen nicht hervorgeht, ob beide, Verleger und Drucker, gesamt- 
verbindlich oder der eine für den andern nur subsidiär haftet. 

Lediglich den Drucker verpflichtet das französische Gesetz vom 29. Juli 
1881 Art. 3 [Bull d. lois Ser. ı2 Nr. 637] sowie das unterm 2ı. November 
ı897 sanktionierte ungarische Gesetz über die Einlieferung der Pflicht- 
exemplare zu wissenschaftlichen Zwecken (vgl. ZfB 1898 S. 220), und ebenso 
verhält es sich bei dem schwedischen Preßfreiheitsgesetz vom 9. März ı810 
(teilweise abgeändert 1866), das die Tätigkeit der Drucker im Gegensatz 
zu jener der Verleger staatlicher Kontrolle untefwirft (vgl. ZB 1891 S. 202). 
Unter den deutschen Staaten zählt hierher Württemberg (8 ı7 der Ver- 
ordnung v. 30. Jan. 1877 über die Preßfreiheit, Staats- u. Reg.-Bl. S. 4ı), 
ferner Hessen, allerdings nur für einen Teil seines Gebiets, nämlich die 
Provinz Rheinhessen auf Grund des sonderbarer Weise noch heute daselbst 
für die Pflichtlieferung geltenden Decret imperial contenant Reglement sur 
"Imprimerie et la Librairie vom 5. Februar ı810 (Bulletin des Lois de 
Empire frangais 4° Serie Tome ı2 S. 71. Art. 48) im Zusammenhalt mit 
der Bekanntmachung des Ministeriums des Innern und der Justiz vom 
5. Oktober 1836 (Rg.-Bl. 1836 S. 473). 

Umgekehrt erscheint als adem abgabepflichtig der Verleger ın dem durch 
8 ıı des Gesetzes betr. die Einführung Norddeutscher Bundesgesetze ın 
Bayern vom 22. April 1871 (RGbl. S. 87) ausdrücklich aufrecht erhaltenen 
Art. 68 des im übrigen längst gegenstandslos gewordenen bayerischen Ur- 
hebergesetzes vom 28. Juni 1865 (Ges.-Bl. 1863/65 S. 65). Ebenso kennt 
außer Anhalt ($ 7 des Prov.-Ges. über die Presse vom 26. Dezember 1850, 
Ges. S. Bd. 7 S. 1895) auch Hessen für seine Provinzen Starkenburg und 
Oberhessen nur den Verleger als Abgabepflichtigen (VO. v. 3. Juli 1805, 
10. Sept. 1808 und 5. Oktober 1836, vgl. EssSELBORN im ZfB 1907 S. 295 f.) 
und zwar gemäß Ministerialverfügung vom ı6. Februar 1841 unter Aus- 
scheidung der Selbst- und Kommissionsverleger, obgleich diese Auffassung, 
wie ESSELBORN (a. a. O. S. 479) nachweist, dem Geiste der gesetzlichen Be- 
stimmung zuwiderläuft. 

Zumeist ist in den gesetzlichen Bestimmungen von der Verpflichtung des 
Druckers und Verlegers (ausnahmsweise im rumänischen Gesetz vom 2. April 
ı885 auch von der des Autors) die Rede: so in $ 3 und 4 des dänischen 
Gesetzes vom 2. Mai 1902 (vgl. ZfB 1902 S. 460), das in letzter Linie stets 
den Verleger als pekuniär haftbar erklärt; so auch in der für die alt- 
preußischen Provinzen (somit nicht in Schleswig-Holstein, Hannover und 
Hessen-Nassau) maßgebenden Kabinetsorder vom 28. Dez. 1824 (G. S. 1825 
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S. 2/3) im Zusammenhalt mit der Bekanntmachung vom 24. Dezember 1839 
(Min. Bl. f. d. i. Verw. i. d. pr. St. 1840 S. 94), wonach die inländischen 
Verleger (auch Selbstverleger) und, falls ein Verleger nicht genannt, die 
„Buchdruckereibesitzer* von den von ihnen verlegten oder für ausländische 
Buchhändler oder Selbstverleger gedruckten Büchern und Zeitschriften 
Pflichtexemplare abzugeben haben (vgl. auch Franke a. a.0. S. 219). Ebenso 
kommt in Schleswig-Holstein gemäß Patent vom ı8. Mai ı822 (Chrono. 
Sammlung der Verordnungen u. Verfügungen f. d. Herzogthümer Schleswig- 
Holstein 1822 S. 88 u. Erl. d. Unterrichtsmin. v. 25. Okt. 1867, VOBI. f. 
Schleswig-Holstein S. 1332) Verleger und Drucker für die Abgabe von 
Pflichtstücken in Betracht.! Im Freistaat Lübeck ist der Verleger (und 
zwar auch der Kommissionsverleger) und, wenn dieser nicht in Lübeck 
wohnt, der daselbst tätige Drucker des Werkes für die Ablieferung haftbar 
(8 5 d. Preßges. v. 22. Sep® 1869, Samml. d. Lübeck. VO. u. Bek. Bd. 36 
S. 169, wiederholt durch Bek. d. Senats v. 3. Juni 1874, das Reichsgesetz 
über d. Presse betr, a.a.O. Bd. 4ı S. 14). 

Auch nach dem neuen österreichischen Bundesgesetz über die Presse 
vom 7. April 1922 (Bundesgesetzbl. f. d. Republik Österreich S. 417) wird 
zuvörderst der Verleger für die Pflichtstücke herangezogen. Nach 8 z2ı 
a.a.O. hat „von jedem Druckwerk, das im Inland erscheint oder blol im 
Ausland gedruckt wird, der mländische Drucker oder Verleger die Pilicht- 
stücke abzuliefern“. Ähnlich wie diese vorbildliche österreichische Be- 
stimmung will das dänische Gesetz vom 2. Mai 1902 (vgl. ZfB ı902 S. 460) 
die Pflichtexemplare nmiöglichst erfassen, indem nach $ ı Abs. ı von allem, 
was im Lande von Buchdruckern, Lithographen, Kupferdruckern und anderen 
Kunstdruckern gedruckt wird, Pflichtexemplare abgeliefert werden sollen, 
und außerdem nach $ı Abs. 2 a.a.0. die im Lande wohnenden Ver- 
leger von allen ihren Arbeiten, die im Auslande gedruckt oder auf andere 
Weise hergestellt sınd, Pflichtstücke abzugeben haben, falls diese Arbeiten, 
in Dänemark hergestellt, dem Lieferungszwang unterliegen. In Italien, das 
die Frage der Pflichtexemplare neuerdings durch ein Gesetz vom 7. Juli 
ı9ıo (vgl. ZB 1908 S. 422) regelte, ist der Drucker oder Verleger ver- 
pflichtet, wobei das Gesetz allerdings nicht erschen läßt, ob der Verleger 
noch neben den Drucker haftet, und wenn, ob gesamtverbindlich oder nur 
subsidiär. 

Wie aus den obigen Darlegungen hervorgeht, spielt bei der Frage nach 
dem Ablieferungspflichtigen der Degriff des „Wohnens“ vielfach eine Rolle 
insofern, als für die Verpflichtung zur Abgabe der „Wohnsitz“ von aus- 
schlaggebender Bedeutung ist. Der „mländische* Verleger heißt es z.B. 
in Art. 68 der bayerischen Bestimmung, und ebenso spricht die im Min. Bl. 
. d.i. V. 1. d. Preuß. Staaten 1840 S. 94 veröffentlichte Bekanntmachung 
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' Vgl. STEFFENHAGEN, Der Pilichtexemplarzwang i. d. Prov. Schleswig-Holstein. Kiel 1890. 
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vom 24. Dezember ı839 von „inländischen“ Buchhändlern, Buchdruckerci- 
besitzern und Selbstverlegern. 

Im Sinne des Deutschen Bürgerlichen Gesetzbuchs, das allerdings keine 
Legaldefinition des Begrifits „Wohnsitz“ gibt, ist hierunter, wie ENNECCERUS 
(Lehrbuch d. Bürgerl. Rechts Bd. ı 8 89) kurz und treffend es ausdrückt, 
der „dauernde Mittelpunkt der Lebensverhältnisse einer Person“ zu ver- 
stehen. Gilt nun dieser privatrechtliche Wohnsitzbegriff allgemein auch 
für das öffentliche Recht, dem, wie gezeigt, die Materie der Pflichtexem- 
plare angehört? Die Frage ist zu bejahen, und zwar auch dann, wenn es 
sich, wie bei den Pflichtexemplaren um Verhältnisse des öffentlichen Rechts, 
zudem um solche, die außerhalb der Zuständigkeit des Reichs liegen, 'handelt 
(vgl. HöLDER, Komm. z. Bürgerl. Gesetzbuch Bd.ı S. 90). Die Entscheidung 
bleibt die gleiche selbst dann, wenn die Tatsachen, worin die Begründung 
des Wohnsitzes gefunden wird, noch vor dem Inkrafttreten des Bürgerlichen 
Gesetzbuchs eingetreten sind, weil, wie HasıcHT (Die Einwirkungen des BGB 
auf zuvor entstandene Rechtsverhältnisse 3. Aufl. S. 67) es ausdrückt, „nicht 
jene einmaligen Tatsachen, sondern die Zuständlichkeit des Verhältnisses 
das Entscheidende ist“. 

Nun fragt es sich weiter, ob ein Verleger auch an dem Orte wohnt, wo 
er nur eine Zweigniederlassung, d. h. cine Niederlassung außerhalb des Ortes 
seines Hauptbetriebs besitzt. Die Beantwortung dieser Frage ist gerade 
für die Pflichtstücke wichtig, da ja die Hauptniederlassung des Verlags sich 
nicht selten außer Iandes befindet (also z. B. die Zweigniederlassung in 
Bayern, das Hauptgeschäft aber außerhalb Bayerns) und die Verleger unter 
Hinweis auf diesen Umstand die Pflichtstücke verweigern. 

Eine Zweigniederlassung — Filiale — gilt als eine „gewerbliche Nieder- 
lassung“ im Sinne der Reichsgewerbeordnung. Diesen Begriff hat nun das 
Gesetz selbst nicht näher bestimmt; doch darf die „gewerbliche Nieder- 
lassuug“ der Regel nach als das Domizil des Gewerbebetriebs bezeichnet 
werden, das, soferne es sich nur um eine Zweigniederlassung handelt, 
wenirstens die Voraussetzungen eines regelmäßigen Geschäftsbetriebs für 
den Uniang des Gseschäftes am Orte der betreffenden Niederlassung er- 
füllen muß (vgl. ROHRSCHEIDT, Gewerbeordnung f. d. Deutsche Reich 2. Aufl. 
Bd. ı S. 330). Ob diese jeweils gegeben sind, ist wesentlich eine Frage 
tatsächlicher Feststellung (vgl. REGER, Entsch. d. Gerichte u. Verwaltungs- 
behörden Bd. 10 8.178). Jedenfalls gilt, wie die Begründung zu dem 
Anderungsgesetz zur Reichsgewerbeordnung von Jahre 1883 näher darlegt, 
eine vewerbliche Niederlassung dann nicht als vorhanden, wenn der Ge- 
werbetreibende im Inland einen zu dauerndem Gebrauch eingerichteten, 
beständig oder doch in regelmäßiger Wiederkehr von ihn benutzten Ge- 
schäftsraum nicht besitz. Auch kann von einer Zweigniederlassung keine 
Rede sein, wenn es sich lediglich um eine Verkaufsstelle des Unternehmens 
handelt (vgl. Jahrb. d. Entsch. d. Kammergerichts Bd. ı8 S. 19), wo die An- 
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gestellten die Waren, also z. B. die Bücher, zu den ihnen vorgeschriebenen 
Preisen und gemäß den Anordnungen des Prinzipals gegen bar verkaufen. 
Der Geschäftsraum an sich beweist also nicht ohne weiteres das Vor- 
handensein einer gewerblichen Niederlassung, wie denn auch die Anmeldung 
des betreffenden Gewerbebetriebs bei der Ortspolizeibehörde, die Ver- 
steuerung oder die Eintragung ins Handelsregister für sich allein noch nicht 
für das Vorhandensein einer gewerblichen Niederlassung sprechen. Die 
Entscheidung, ob eine solche im Sinne der Reichsgewerbeordnung ($ 42) 
vorliegt, richtet sich vielmehr nach den in Betracht kommenden gesamten 
Verhältnissen, im besonderen nach der Gesamtheit der von den Gewerbe- 
treibenden getroffenen Veranstaltungen und den sie begleitenden Umständen. 
Namentlich muß die Zweigniederlassung nach der Rechtsprechung gegen- 
über der Hauptniederlassung eine gewisse Selbständigkeit besitzen und dem 
Kaufmann wenigstens für einen bestimmten Kreis seiner geschäftlichen Be- 
ziehungen einen Mittelpunkt schaffen, wobei als Merkmale dieser Selb- 
ständigkeit hauptsächlich in Betracht kommen: der Besitz einer äußerlich 
selbständigen Leitung des lokal abgegrenzten Geschäftsbetriebs, die Aus- 
stattung mit einem nach innen gesonderten Geschäftsvermögen, der Bestand 
einer völlig gesonderten Buchführung sowie die Möglichkeit, die Zweig- 
niederlassung auch ohne die Hauptniederlassung selbständig zu führen (vgl. 
Samml. v. Entsch. d. Bayer. Oberst. Landesgerichts in Strafsachen Bd. 6 S. 298). 
Auch die Tatsache, daß von der Zweigniederlassung aus Verträge, wie sie 
den Hauptgegenstand und den Zweck des betreffenden Handelsgeschäfts 
bilden (im Gegensatz zu bloßen Vorbereitungs-, Vermittlungs- und Aus- 
führungsgeschäften), abgeschlossen werden und hierbei die beauftragte Person 
selbständig tätig ist, wird man bei unserer Frage berücksichtigen, ebenso 
die Länge der Zeit, für die z. B. der Mietvertrag über die Geschäftsräume 
‘ läuft, oder die Veröffentlichungen der Firma über Errichtung und Betrieb 
der Filiale. Dagegen wäre unwesentlich, ob der Beauftragte zur Vertretung 
des Handelsgeschäfts nach jeder Richtung hin befugt oder ihm nur ein 
bestimmter Geschäftskreis zugewiesen ist (vgl. Entsch. a. a. O. Bd. 5 S. 22). 
Sind diese Voraussetzungen, die sich ım allgemeinen auch mit den an 
eine Zweigniederlassung im handelsrechtlichen Sinne zu stellenden An- 
forderungen decken (vgl. Gewerbearchiv f. d. D. Reich Bd. 9 S. 601), vor- 
handen, so besteht kein Bedenken, auch für die Frage der Pflichtstücke 
die Zweigniederlassung als das Domizil des Verlegers zu erachten, das ıhn 
zur Abgabe von Pflichtexemplaren verpflichtet, wie ja auch unter den ge- 
nannten Voraussetzungen die Niederlassung für sich gewerbe-, vermögens- 
und einkommensteuerpflichtig ist.! 
! Ich kann mich daher auch nicht ohne weiteres der Ansicht von LAsks (ZfB ıgı$ 
S. 284f.) anschließen, wenn er zur Frage: „Ist ein Verleger zur Abgabe von Pflicht- 
exemplaren in den älteren preußischen Provinzen verpflichtet, wenn er dort nur ein Aus- 
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Allerdings wäre es für die Bibliotheken vorteilhafter, in jenen Fällen, in 
denen auf dem Titelblatt oder Umschlag eines Druckwerkes neben aus- 
ländischen Verlagsorten auch ein inländischer genannt ist, den ausländischen 
Verleger schlechthin, also ohne weitere Prüfung des rechtlichen Charakters 
seiner inländischen Niederlassung, zur Lieferung von Pilichtstücken heran- 
zuziehen. Auf diesem begrüßenswerten Standpunkt steht das österreichische 
Preßgesetz. Nach dem Bericht des Justizausschusses zum neuen öster- 
reichischen Preßgesetzentwurf (vgl. ZEB 1922 S. 4of.) ist es, wenn der aus- 
ländische Verleger seinen Absatz zu erweitern sucht, indem er auch als 
inländischer Verleger auftritt, nur berechtigt, daß er diese Verpflichtung 
des einheimischen Verlegers (nämlich zur Abgabe von Pflichtstücken) 
gleichfalls erfülle. 

In diesem Zusammenhang sei auch der Fall erwähnt, wo der Titel eines 
Werkes neben cemem auswärtigen Verleger auch eimen inländischen ver- 
zeichnet. Der preußische Kultusminister hält hier in seinem Erlaß vom 
24. Juli 1865 (abgedr. bei Franke a.a.0O. S. 222) den inländischen Ver- 
leger zur Abgabe für verpflichtet, da der Behörde nicht zugemutet werden 
könne, zu prüfen, ob die zwischen aus- und inländischen Buchhandlungen 
getroffenen Verabredungen mit den Angaben des Titels übereinstimmen, 
m. a. W. die Behörde braucht nicht den Einwand zu berücksichtigen, daß 
durch die Bezeichnung auf dem Titel nur der Bezugsweg für die Abnehmer 
des Werkes gekennzeichnet werden sol. M.E. muß auch in diesem Fall 
geprüft werden (mangels der Klarheit, die, wie gezeigt, in diesem Punkt 
das österreichische Recht aufweist), ob es sich bei dem inländischen Ver- 
leger nicht etwa nur um eine Auslieferungsstelle handelt, ein Umstand, bei 
dessen Bejahung von einer Abgabeverpflichtung des inländischen Verlegers 
auch für die altpreußischen Provinzen keine Rede sein könnte. 

Zweifelhaft erscheint die Person des Lieferungspflichtigen auch, wenn ein 
Verleger freiwillig oder gezwungen seinen Verlag ganz oder zum Teil an 
einen anderen Verlag veräußert. Die Lieferungspflicht des bisherigen Ver- 
legers, wenn er ihr nicht schon vor der Veräußerung genügt hat, bleibt 


lieferungslager hat und den Ort des letzteren in dem Impressum aufführt“ schreibt: „Wenn 
in unserem Falle der Verleger neben seinem Namen bzw. seiner Firma in seinem Druck- 
erzeugnisse lediglich einen Ort ohne erklärenden Zusatz nennt, so gibt er damit... selbst 
zu erkennen, daß er diesen Ort als Wohnort seiner Person bzw. Niederlassungsort seiner 
Firma angesehen wissen will, währeud im zivilrechtlichen Sinne weder er persönlich au 
dem Ort wohnt, noch seine Firma dort einen im Handelsregister eingetragenen Nieder- 
lassungsort hat, vielmehr nur eine sogenaunte Auslieferungsstelle oder Auslieferungslager, 
also eine Betriebsstätte.“ Nach LApks erhält der Verleger der Öffentlichkeit gegenüber 
eine „dauernde Niederlassung“ an dem Ort des Auslieferungslagers auf alle Fälle dadurch, 
daß dieser Ort einfach in dem Impressum aufgeführt wird. Der Verleger „wohnt“ dort 
„im wahren Sinne der Kabinetsordre“. 
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in diesem Falle bestehen; denn die einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen 
enthalten keinen Endigungsgrund für die einmal entstandene Verpflichtung. 
Eine gegenteilige Meinung widerspräche auch dem allgemeinen Rechts- 
grundsatz, daß sich niemand einseitig seiner Schuld entledigen kann (vgl. 
BGB 8 414). Der bisherige Verleger muß sich also nötigenfalls durch 
Rückkauf die erforderliche Anzahl von Pflichtstücken verschaffen. Die 
Entscheidung der weiteren Frage, ob neben dem bisherigen Verleger auch 
der Erwerber. für die Abgabe heranzuzichen ist, hängt davon ab, inwieweit 
der Erwerber als Verleger in dem dargelegten Sinne anzusehen ist. Be- 
jahendenfalls — z.B. er bezeichnet sich auf dem Titel des Werkes aus- 
drücklich als dessen Verleger — haftet er als neuer Verleger für die 
Pflichtstücke, und zwar auch dann noch, wenn der frühere bereits solche 
abgeliefert hat (vgl. Erlaß d. preuß. Kultusmin. v. z5. Febr. 1840, Min. Bl. 
f. d. ges. ı. V. Jahrg. ı S. 93). 


U. GEGENSTAND DES LIEFERUNGSZWANGES 


Der Grundgedanke, der den gesetzlichen Bestimmungen über die Ab- 
lieferung von Pflichtstücken an öffentliche Bibliotheken zugrunde liegt, ist 
stets der gleiche: möglichst lückenlose Sammlung der einheimischen Literatur 
im Dienste der Wissenschaft. Uimsomehr überrascht in Anbetracht des 
einheitlichen Zieles das Fehlen einer einheitlichen Terminologie, wenn es 
gilt, den Gegenstand des Lieferungszwanges näher zu umschreiben. Teilweise 
hängt diese befremdliche Tatsache allerdings damit zusammen, daß die 
verschiedenen rechtlichen Bestimmungen, wie bereits dargelegt, schon in 
der Erfassung der Person des Pflichtigen von einander abweichen. 

Sind die Drucker die Abgabepflichtigen, so lautet die gesetzliche Vor- 
schrift in der Regel, daß sie „von allem, was sie drucken“, Pflichtstücke 
abzugeben haben (schwedisches Preßfreiheitsgesetz vom 9. März ı8ıo; 
dänisches Gesptz vom 2. Mai 1902; ungarisches Gesetz vom zı. Nov. 1897; 
sowie das für Rheinhessen noch geltende französische Dekret vom s. Febr. 
1810). 

Ist der Verdeger für die Pflichtexemplare haftbar, so hat er von seinen 
„ Verlagsartikeln“ (preußische Kabinetsorder v. 28. Dez. 1824), den „eigenen 
Verlagsschriften“ (hessische VO v. 3. Juli 1805), seinen „Veröffentlichungen“ 
(italienisches Gesetz v. 7. Juli ı910) Pflichtstücke abzugeben. Eine nähere 
Erläuterung dieser Begriffe wird hierbei stets vermieden. Nur das auch in 
dieser Beziehung vorbildliche österreichische Preßgesetz vom 7. April 1922 
macht wiederum eine rühmliche Ausnahme: es fordert in seinem $ zı von 
„jedem Druckwerk, das im Inland erscheint oder gedruckt wird“, Pflicht- 
stücke und erläutert jenen Begriff dahin, daß unter Druckwerken „alle 
durch mechanische oder chemische Mittel vervielfältigten, zur Verbreitung 
bestimmten Schriften, Bilder und Tonwerke* zu verstehen sind. In ähn- 
licher Weise hatte bereits das bayerische Recht (a. a. O. Art. 68) den Kreis 
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der hier einschlägigen Gegenstände festzustellen versucht, wenn es von 
„literarischen Erzeugnissen, musikalischen Kompositionen und Werken der 
zeichnenden Kunst“, soweit sie in Bayern verlegt sind, Pflichtexemplare 
verlangt. 

Die bayerische Bestimmung ist auch insofern von besonderem Interesse, 
als sie in Übereinstimmung mit der sonstigen Terminologie des bayerischen 
Urhebergesetzes von „Zlterarischen Erzeugnissen“ spricht und damit einen 
Gedanken andeutet, der um einer sachgemäßen Sammlung der Pflichtstücke 
willen bei der Ausführung jeder Vorschrift über Pilichtlieferung festgehalten 
werden muß. Unter einem „literarischen Erzeugnis“ versteht nämlich das 
bayerische Recht das Erzeugnis eigener geistiger, schöpferischer Tätigkeit, 
das durch die Sprache auf dem Gebiete des geistigen Verkehrs der Ver- 
mittlung von Gedanken und Vorstellungen dient und scheidet damit jene 
Druckerzeugnisse aus, die weder nach Form noch nach ihrem Inhalt irgend- 
welche schöpferische geistige Tätigkeit erkennen lassen, bei denen es sich 
vielmehr nur um eine sachliche, geschäftsinäßige Wiedergabe von Tatsachen 
handelt. Als hierher gehörig seien beispielsweise genannt: Geschäftskataloge. 
Wohnungsanzeiger, Preisverzeichnisse. 

Derartigen Erzeugnissen der Druckerpresse legen zumeist die öffentlichen 
Bibliotheken keinen wissenschaftlichen Wert bei und so findet sich denn 
auch meist in jenen Gesetzen, die grundsätzlich die Drucker zur Lieferung 
heranziehen, regelmäßig eine einschränkende Vorschrift, welche derartige 
Druckerzeugnisse von der Abgabe freiläßt (so in Dänemark und Ungarn, 
anders in Schweden s.u... Es ist nur eine folgerichtige Weiterbildung 
dieses Gedankens, wenn auch jene Druckwerke von der Lieferungspflicht 
ausgenommen werden, die in erster Linie als Gegenstände des materiellen 
Gebrauchs in Betracht kommen. Als Beispiele seien genannt: Besuchs- 
karten, Eintrittskarten, überhaupt sogenannte Akzidenzdrucke. Auch Aktien, 
Banknoten, Familienanzeigen, Formulare, Lose u. dgl. zählen hierher, also 
überhaupt Druckwerke, die, um den Wortlaut des österreichischen Preß- 
gesetzes ($ ı5 Abs. 2) zu gebrauchen, „lediglich dem Verkehr, dem häus- 
lichen oder geselligen Leben oder gewerblichen Zwecken dienen“, bei denen 
also der Begriff „literarisch“ nicht angewendet werden kann. Da jedoch 
derartige Druckc wie Theaterzettel und Konzertprogramme kulturell von 
Interesse sein können, läßt das österreichische Recht den Weg offen, durch 
Verordnung die Ablieferung dieser Drucke zu verfügen ($ zı Abs. 2 a.a. 0.) 
Besonders genau ist in dieser Hinsicht das im ZfB 1891 S. 206 genannte 
Rundschreiben schwedischer Bibliothekare, das die Drucker darauf hinweist, 
ja nichts von ihrer Lieferung auszuschließen, wie unbedeutend es auch sein 
mag: „denn alle an sich unbedeutenden Sachen erhalten ihren Wert in 
einer großen Sammlung gleichartiger Schriften, welche für alle Zeiten 
in den XNationalbibliotheken dem Forscher zugänglich sein sollen und 
müssen.“ | 


124 MAX STOIS 


Im übrigen kommt der höhere oder geringere Grad der in dem Druck- 
erzeugnis sich widerspiegelnden geistigen Tätigkeit, also die 4fterarische 
Güte, bei der Frage der Pilichtexemplare schon um deswillen nicht in 
Betracht, weil das Urteil einer Generation in dieser Hinsicht sehr von dem 
der ihr nachfolgenden abweichen kann und der Bibliothekar von heute 
nicht berechtigt erscheint, durch einseitig nur von seinem Standpunkt aus 
getroffene Auswahl der literarischen Auffassung einer späteren Zeit vor- 
zugreifen. So wird man Pflichtstücke auch von solchen Druckerzeugnissen 
anfordern, deren Inhalt nicht gerade in der Schaffung neuer Gedanken- 
reihen, sondern lediglich in der bloßen Formgebung, Sammlung oder Ein- 
teilung eines bereits in anderer Zusammenstellung vorhandenen Stoffes 
besteht (z. B. Kurs- und Adreßbücher, Wörterbücher, Märchen- oder Lieder- 
sammlungen). 

Damit berühren wir auch die theoretisch wie praktisch sehr umstrittene 
Frage! nach dem literarischen Charakter der sogenannten Sammelwerke, 
also derjenigen Druckerzeugnisse, die aus den getrennten Beiträgen mehrerer 
sich zusammensetzen, namentlich der Zestungen und Zeitschriften, d.h. „jener 
Druckwerke, die fortlaufend, in gleichmäßigen oder ungleichmäßigen Zwischen- 
räumen erscheinen, sich aus mehreren nicht zusammenhängenden Artikeln 
zusammensetzen und ihrem Plan nach nicht bestimmt sind, ein abgeschlossenes 
Ganzes zu bilden“ (Rıss). Tatsächlich werden, insoweit die an deutschen 
Bibliotheken gepflogene Praxis in Betracht kommt, Pflichtstücke von Zeitungen 
und Zeitschriften geliefert, wobei nur die Art der Ablieferung (ob nach 
Einzelnummern, viertel- oder halbjährig) verschieden ist. Eine Vorschrift, 
die eine Abgabe von Pflichtexemplaren ausdrücklich festsetzt, enthält 8 ı 
Abs. ı des dänischen Gesetzes vom 2. Mai 1902 sowie das neue öster- 
reichische Preßgesetz, nach dessen $ 2zı Abs. 2 die Zahl der Pflichtstücke 
bei Zeitungen im Verordnungswege sogar bis zehn erhöht werden kann, 
damit den inländischen Bibliotheken Exemplare zum Tausch mit Biblio- 
theken des Auslands zur Verfügung stehen. Auch das französische Gesetz 
vom 29. Juli 1881 enthält in seinem Artikel 10 eine und zwar sehr ein- 
schneidende Vorschrift über die Hinterlegung der Periodica bei amtlichen 
Stellen, wobei allerdings der Gesichtspunkt der polizeilichen Überwachung 
eine wichtige Rolle spielt. | 

Wie bereits erwähnt, bedient sich das literarische Erzeugnis zur Gedanken- 
vermittlung der Sprache, um wissenschaftliche, technische oder der Unter- 
haltung dienende Ideen zu veranschaulichen. Es gibt aber zahlreiche Druck- 
erzeugnisse, die den gleichen Zweck mit den Darstellungsmitteln der Kunst, 


I Vgl. JoLLy, Die Lehre vom Nachdruck S. 165; KOHLER, Urheberrecht an Schriftwerken 
S. 256; KLOSTERMANN, Das geistige Eigentum an Schrift-, Kunstwerken und Erfindungen 
Bd. ı S.ı55; EBNER im Börsenblatt f. d. D. Buchhandel 1910 S. ı1402; SToIs im ZfB 
1916 S. 347. 
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also vor allem der Zeichnung, zu erreichen suchen. Da bei ihnen der 
wissenschaftliche Zweck den künstlerischen überwiegt, hat sie das moderne 
Urheberrecht nicht unter die Werke der Kunst eingereiht, betrachtet sie 
vielmehr als literarische Erzeugnisse (vgl. Stenogr. Ber. d. Reichstags d. 
Nordd. Bundes 1870 Bd. 3 S. 138), zumal sie sich ja auch im Gegensatz zu 
den Werken der bildenden Kunst nicht in erster Linie an das ästhetische 
Gefühl des Beschauers wenden. Zu denken ist hierbei an naturwissen- 
schaftliche, architektonische, geographische und ähnliche Darstellungen be- 
lehrenden Inhalts. Die Grenze gegenüber den unbestrittenermaßen zu den 
„Werken der zeichnenden Kunst“ zählenden Druckerzeugnissen ist hierbei 
allerdings fließend und so erklärt es sich, daß auch die Einforderung von 
Pflichtexemplaren derartiger Werke dann zweifelhaft erscheinen mag, wenn 
eine ausdrückliche Bestimmung über die Lieferungspflicht bei „Werken der 
zeichnenden Kunst“ fehlt. Das letztere trifit aber bei den einschlägigen 
Gresetzen zumeist zu und die Praxis kann sich anscheinend nicht zu jener 
zweifellos richtigen Auffassung durchringen, die im Freistaat Lübeck von 
den Behörden bei Auslegung des Begriffs „Verlagserscheinungen“ vertreten 
wird, des Inhalts, daß „alle Verlagserscheinungen, mögen sie Form und 
Inhalt haben, welchen sie wollen, mögen sie mit Abbildungen, gleichgültig 
in welcher Form, versehen sein oder nicht“, dem Lieferungszwang unter- 
liegen. 

Bei dieser Auffassung ist die empfangsberechtigte Bibliothek nicht mehr 
genötigt, Pflichtstücke von Druckerzeugnissen der genannten Art nur dann 
einzufordern, wenn diese Bestandteile von eigentlichen Druckschriften bilden 
und mit denselben im Druck erscheinen, d.h. in Begleitung eines Textes. 
So die Praxis in Preußen, wo gemäß der Kabinetsorder vom ı2. März 1847 
(abgedr. bei Franke a.a.O. S. 2zof.) „Kupferwerke und Landkarten dann 
als ablieferungspflichtig anzusehen sind, wenn sie in Begleitung eines ge- 
druckten Textes, gleichviel von welchem Umfange und welcher Bedeutung, 
erscheinen“. Auch in Württemberg müssen Kupferstiche, Lithographien 
u. dgl. nur abgeliefert werden, falls sie zu einer Druckschrift gehören. Unklar 
ist die einschlägige Bestimmung des mehrfach erwähnten dänischen Ge- 
setzes: $ı Abs. ı regelt zunächst ganz allgemein die Abgabepflicht dahin, 
daß von allem, was hier im Lande von Buchdruckern, Lithographen, Kupfer- 
stechern und anderen Kunstdruckern gedruckt wird, Freiexemplare abgeliefert 
werden sollen, spricht aber sodann auch wieder von „Karten, Porträts, 
Kunstblättern u. dgl., die Teile eines Werkes ausmachen oder als Beilage 
zu einem solchen erscheinen“. 

Mit der zuletzt genannten Gruppe, also den „Werken der zeichnenden 
Kunst“ betreten wir ein Gebiet, das für die praktische Durchführung des 
Pilichtexemplarzwangs, auch da, wo ihre Abgrenzung gegenüber den „lite- 
rarıschen Erzeugnissen“ nicht zweifelhaft erscheint, eine Menge Schwierig- 
keiten in sich birgt. Zunächst ist es, wie schon angedeutet, nicht leicht, 
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den Begriff selbst einwandfrei zu umgrenzen. Ich darf ia dieser Hinsicht, 
um Wiederholungen zu vermeiden, auf meine Darlegungen im ZB 1916 
S. 165 f. verweisen, und als Ergebnis dieser Ausführungen den Begriff „Werke 
der zeichnenden Kunst“ dahin zusammenfassen, daß es sich hierbei um 
Erzeugnisse desjenigen Zweiges der bildenden Kunst handelt, der sich zur 
Darstellung eines Körpers der Aläche bedient und durch die Mittel der 
Perspektive sowie der Aünstlichen Darstellung von Licht und Schatten den 
Eindruck des Körperlichen hervorruft. Da die hierher gehörige Malerei 
sowie die mit Linien und Strichen arbeitende Urzeichnung (Bleistift-, Kohle-, 
Kreide- und Federzeichnung) naturgemäß für die Frage der Pflichtexemplare 
ausscheidet, insofern deren Produkte jeweils nur in einem Stück vorhanden 
sind, verbleiben für unsere Betrachtung noch die Erzeugnisse des Holz- 
schnitts, der Radierung, des Kupfer- und Stahlstichs sowie der Lithographie, 
m. a. W. also die sogenannte Äünstlergraphik. 

Nun ist es eine Eigentümlichkeit dieser graphischen Verfahren, daß sie 
zwar ähnlich wie die Buchdruckerpresse das Werk in einer Vielheit von 
Stücken herstellen, daß aber die einzelnen Blätter infolge der Besonderheit 
der Herstellungstechnik keineswegs einander gleichwertig sind. Namentlich 
weiß der Kenner es zu schätzen, wenn das Blatt z.B. bei Radierungen 
noch vor der unverstählten Platte abgezogen oder noch „vor der Schrift“ 
oder mit „Remarquen“ gedruckt ist. Der Wert der einzelnen Blätter 
schwankt infolgedessen erheblich, und so ist es möglich, daß das zuerst 
gedruckte mitunter ein Unikum, das zuletzt abgezogene aber ein fast wertloses 
Stück Papier darstellen kann. Damit ist aber schon die Schwierigkeit an- 
gedeutet, die sich für die Frage der Pflichtstücke selbst dann ergibt, wenn, 
wie es in Bayern zutrifft, die Werke der zeichnenden Kunst gemäß einer 
ausdrücklichen Bestimmung der Zwangslieferung unterliegen. Das Verlangen 
nach einem Vorzugsdruck erscheint gegenüber den Künstlern oder Ver- 
legern schon in Anbetracht der geringen Anzahl solcher Qualitätsdrucke 
unbillig, da es sich nicht leicht mit den gegebenen gesetzlichen Bestimmungen 
begründen läßt; ein minderwertiger Druck aber verdient nicht, in einer staat- 
lichen Sammlung aufbewahrt zu werden. 

In Bayern, das praktisch für die hier angeschnittene Frage der Ein- 
forderung „reiner Graphik“ unter den deutschen Staaten allein in Betracht 
kommt, hat sich die Gewohnheit herausgebildet, in derartigen Fällen von 
der Einforderung der „Vorzugsausgaben“ abzusehen und sich mit der „ein- 
fachen“ Ausgabe zu begnügen, vorausgesetzt, daß die Vorzugsausgabe 
gegenüber der einfachen nicht durch Beilagen vermehrt ist, m. a. W. sich 
von der letzteren nur durch die bessere Ausstattung in Papier und Einband 
unterscheidet. Preußen und Württemberg pflegen bei selbständiger, also 
ohne Text erscheinender Graphik Pflichtstücke überhaupt nicht einzufordern, 
ebenso Hessen, obgleich mit dessen Recht die Einforderung „artistischer 
Werke“ sich sehr wohl vereinbaren ließe. Dagegen hat von außerdeutschen 
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Staaten Ungarn in dem mehrfach erwähnten Gesetz die Abgabe von Pflicht- 
exemplaren auch bei Werken, die nur Graphik enthalten, vorgeschrieben, 
wenigstens insoweit das Ungarische Nationalmuseum als empfangsberechtigte 
Stelle in Frage kommt (vgl. ZIB 1898 S. zzı). 

Was von der Originalgraphik und deren Verhältnis zum staatlichen Pflicht- 
exemplaranspruch gesagt wurde, gilt sinngemäß auch von der sogenannten 
KReproduktionsgraphik, also den Erzeugnissen jener Vervielfältigungstechnik, 
die sich zur Herstellung der photomechanischen Verfahren bedient. Da 
sich diese vielfach erst nach dem Erlaß der über die Pflichtexemplare be- 
stehenden Vorschriften entwickelt haben, ist der Nachweis schwierig, in- 
wieweit deren Erzeugnisse dem staatlichen Pflichtexemplaranspruch unter- 
liegen. Es erscheint jedoch billig, sie stets dann zur Ablieferung heran- 
zuziehen, wenn die Einforderung der Originalgraphik keinem rechtlichen 
Bedenken begegnet. Mit Recht verlangte daher die bereits erwähnte Ver- 
ordnung des Generalgouvernements Warschau Pflichtstücke nicht nur von 
den Erzeugnissen der Lithographie und des Kupferdrucks sondern auch 
von jenen „aller sonstigen Kunstdruckverfahren“. 

Als dritte und letzte Gruppe von Druckerzeugnissen kommen für die 
Pflichtstücke die Musikalien in Frage. Sie sind, gleichgültig, durch welches 
technische Verfahren sie hergestellt werden, zweifellos Druckwerke, und 
man möchte daher meinen, daß auch von ihnen Pflichtexemplare in den- 
jenigen Staaten eingefordert werden, die den Drucker oder Verleger zur 
Zwangslieferung gesetzlich verpflichten. Merkwürdigerweise wird aber in 
scheinbar fast allen Staaten, die an sich nach dem Wortlaut der ein- 
schlägigen Vorschriften den Zentralbibliotheken die Möglichkeit bieten, von 
Musikalien Pflichtstücke zu verlangen, davon überhaupt nicht Gebrauch 
gemacht. ALTMANN (Archiv für öffentliches Recht Bd. ı4 S. 297f.), der für 
Preußen (mit Ausnahme von Göttingen) die angeschnittene Frage, ob Pflicht- 
stücke von Musikalien einzufordern sind, in bejahendem Sinne entscheidet, 
sucht den Grund für diese Unterlassung darin, „daß die Musik im Ver- 
hältnıs zu den anderen Künsten in den Augen der meisten Bibliothekare 
nichts gilt, obgleich sie in der kulturellen Entwicklung der Völker eine sehr 
große Rolle spielt.“ Nun, diese Anschauung mag richtig sein für jenen Typ 
von Bibliothekaren, den uns Meister Spitzwegs bekanntes Bildchen gar 
köstlich darstellt; im allgemeinen aber wollen wir doch hoffen, daß diese 
weltfremden Kollegen längst der Geschichte und dem Märchen angehören. 
Die wahre Ursache, weshalb Pflichtstücke von Musikalien nicht eingefordert 
werden, mag vielmehr darin zu suchen sein, daß man sich ähnlich wie bei 
den Werken der Graphik in der Praxis scheut, den Begrili „Druckwerke“ 
oder „Druckerzeugnisse“ im weifesten Sinne auszulegen und sich daher zu 
einer Einforderung höchstens in jenen Fällen versteht, wo Noten und Text 
in dem Druckwerk enthalten sind. So berichtet bereits der hessische Hof- 
bibliothekar Dr. Mitzenius (vgl. ESSELBORN a.a. 0. S. 3131.), daß als Pflicht- 
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exemplare nur solche Musikalien abgeliefert worden seien, „bei welchen 
zugleich noch ein weiterer Zweck oder eine andere Gattung von literarischer 
Produktion mit vereinigt erscheint“, obgleich nach einer ministeriellen Ver- 
fügung vom 16. Februar 1841 die öffentlichen Bibliotheken „vor der Hand 
auch auf der Abgabe der Verlagswerke aus dem Gebiete der zeichnenden 
und Tonkunst zu bestehen haben“. 

Um dieses Moment der Unsicherheit der Ausführung der Bestimmungen 
über die Pflichtexemplare auszuschalten, empfiehlt sich daher auch hier 
eine ausdrückliche Bestimmung, wie sie von den älteren deutschen Gesetzen 
das bayerische in seinem Art. 68 a.a.O. enthält, der bei musikalischen 
Kompositionen die Ablieferung von Pflichtstücken ausdrücklich vorschreibt, 
ähnlich wie es neuerdings in den wiederholt genannten Gesetzen Dänemarks 
und Ungarns der Fall ist, desgleichen im neuen österreichischen Preß- 
gesetz, desscn $ 2 unter „Druckwerken alle durch mechanische oder 
chemische Mittel vervielfältigten, zur Verbreitung bestimmten Schriften, 
Bilder und Tonwerke“ versteht. 

Hat nun eine Bibliothek, die kraft Gesetzes von einer oder sämtlichen 
im Vorausgehenden näher betrachteten drei Gruppen von Druckerzeugnissen 
Pflichtstücke fordern kann, dieses Recht auch bei Neu-Auflagen? Soweit 
nicht, wie nach schwedischem und dänischem Recht eine ausdrückliche 
Bestimmung die Ablieferung auch unveränderter Auflagen vorschreibt, muß 
in Ermangelung derartiger besonderer Vorschriften das in dieser Richtung 
in den einzelnen Ländern herausgebildete Gewohnheitsrecht zur Entscheidung 
unserer Frage herangezogen werden. Hiernach unterbleibt die Einforderung 
unveränderter Auflagen zum Teil überhaupt, so regelmäßig in Württemberg, 
Dessau und Lübeck, zum Teil werden wie zur Zeit in Preußen alle als solche 
kenntlich gemachten Neuauflagen eingefordert (vgl. hierzu Verf. d. preuß. 
Kultusministers v. 25. Febr. 1840 und die im Min. Bl. f. d. ı. V. 1840 S. 94 
veröffentlichte Bekanntmachung). Wieder andere Staaten, so Hessen, Öster- 
reich (vgl. ZIB 1922 S. 407) und Ungarn verlangen von Neuauflagen 
schlechthin Pflichtstücke, andere hinwieder beschränken die Abgabepflicht 
auf jene Fälle, in denen Satz und Seitenzahl gegenüber den früheren ver- 
schieden sind. In Bayern muß die Ablieferung bei jeder „verbesserten“ 
Auflage wiederholt werden, eine nicht sonderlich gute Fassung des Gesetzes, 
da es in der Praxis mitunter schwierig zu entscheiden ist, ob eine neue 
Auflage gegenüber der alten nicht bloß „verändert“ sondern auch „ver- 
bessert“ ist. Doch wurde das Vorliegen einer „verbesserten* Auflage stets 
dann angenommen, wenn sich die neue Auflage gegenüber der voraus- 
gehenden textlich unterscheidet, sei es, daß sie erweitert oder gekürzt ist. 
Das Gleiche gilt, wenn die neue Auflage Beilagen (Bilder, Karten u. dgl.) 
aufweist, die ın der alten nicht oder ın veränderter Form enthalten sind. 
Endlich darf eine neue „verbesserte“ Auflage im Sinne der bayerisch- 
rechtlichen Bestimmung auch dann angenommen werden, wenn der Ver- 
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leger, um diese marktfähiger zu gestalten, Satz oder Format der früheren 
Auflage verändert. 

Über die Frage, inwieweit Sonderabdrücke aus größeren Werken dem 
Ablieferungszwang unterliegen, äußert sich die für die altpreußischen 
Provinzen geltende Bekanntmachung vom 24. Dezember 1839 im Zusammen- 
halt mit der Ministerialentschließung vom 26. März 1881 (C. Bl. f.d. U. V. 
S. 335), wonach Pflichtstücke von Separatabdrücken abzugeben sind, wenn 
diese als besondere Verlagsartikel erscheinen und gesondert für sich durch 
den Buchhandel vertrieben werden, im Gegensatz zu jenen, die nur für den 
Verfasser und zu privater Verteilung bestimmt sind. Auch nach dem 
dänischen Gesetz vom 2. Mai 1902 sowie dem italienischen vom 7. Juli 
ıgro sind Sonderabdrücke abzuliefern, wenn die Seitenzahl selbständig be- 
zeichnet ist. 

Grundsätzlich kann von einer Abgabe von Pilichtstücken nur bei jenen 
Druckerzeugnissen die Rede sein, die, in Vervielfältigung hergestellt, jeder- 
mann vom Urheber (Verleger oder Drucker) gegen Zahlung eines bestimmten 
Kaufpreises geliefert werden. Ist also das Druckwerk von vornherein nur 
für die Mitglieder eines bestimmten Kreises, z. B. einer Familie oder eines 
Vereins, bestimmt, hat es also vertraulichen, frivaien Charakter, so kommt 
eine Einforderung von Pflichtstücken nicht in Frage. Das dänische Gesetz 
kennt eine ausdrückliche Bestimmung des Inhalts, daß derartige Drucke, 
wenn sic vom Ablieferungspflichtigen verlangt werden, einige Zeit, jedoch 
nicht über hundert Jahre als unzugänglich aufbewahrt werden sollen, voraus- 
gesetzt, daß nicht das Ministerium auf Verlangen diese Drucke von der 
Ablieferungspflicht befreit (vgl. auch die Ausführungsbestimmungen $ 3 
Abs. 3 und 4) 

Im übrigen unterliegen Vereinsschriften ebenso den allgemeinen Be- 
stimmungen über Abgabe von Pflichtstücken (vgl. z. B. ungarisches Gesetz 
vom 2ı. Nov. 1897 8 3) wie Privatdrucke oder Druckwerke mit dem Vermerk: 
„als Manuskript gedruckt“ Mit letzterer Bezeichnung will der Verfasser 
sein Werk, obgleich es gedruckt und verbreitet wird, nicht als veröffentlicht 
angesehen wissen. Doch ist dieser Vermerk dann rechtlich unerheblich, 
wenn das Werk, wie gewöhnlich bei den Privatdrucken, gegen Bezahlung 
jedermann auf Verlangen geliefert wird (vgl. VOIGTLÄNDER-FUCHS, die Ge- 
setze betr. d. Urheberrecht u. d. Verlagsrecht 2. Aufl. S. 92.) 


M. DIE ART DER ABLIEFERUNG 
1. Freiunllige Ablieferung 
Die Art der Ablieferung ist in den einschlägigen (resetzen zumeist ein- 
gehend geordnet. Regelmäßig sind die Pflichtstücke, schon um der Gefahr 


des. Vergriffenseins vorzubeugen, unmittelbar nach dem Erscheinen des 
Druckwerkes an die empfangsberechtigte Stelle abzuliefern, u. U. sogar noch 


130 MAX STOIS 


bevor sie jedermann gegen Zahlung des Kaufpreises zugänglich sınd, also 
gleich nach ihrem Erscheinen im Druck (so in den hessischen Provinzen 
Starkenburg und Oberhessen. Mitunter setzen die einschlägigen Vor- 
schriften bestimmte Zermune fest: in Schweden soll jährlich vor Ablauf des 
Juni abgeliefert werden, was im nächstvorhergehenden Jahr gedruckt wurde; 
Dänemark fordert die Abgabe halbjährig anfangs Januar und Juli, Schleswig- 
Holstein am Ende des Jahres. In Preußen sind gemäß .der Bekanntmachung 
vom 24. Dezember 1839 (s. o.) Zeitschriften, die in einzelnen Stücken er- 
scheinen, erst amı Schluß des Jahres abzuliefern, sofern die Bibliotheks- 
verwaltung nicht die sofortige Lieferung der einzelnen Stücke und Hefte 
ausdrücklich anordnet. Das österreichische Recht verlangt die Ablieferung 
innerhalb acht Tagen nach Beginn der Verbreitung. Sehr genau war der 
Lieferungstermin in der Verordnung des Generalgouvernements Warschau 
vom 9. Dezember 1916 umschrieben, nach dessen $ ı0 der Tag, an welchem 
das erste Exemplar eines Druckes im Handel erscheint oder auf anderem 
Wege dem Kreise der Interessenten zugeführt wird, zugleich der Tag ist, 
bis zu welchem die Pflichtexemplare, und zwar auch einzelne Lieferungen 
und Nummern von Zeitschriften, abzugeben sind. 

Die Verleger haben, oAne erst eine besondere Aufforderung der zur 
Einziehung berechtigten Stelle abzuwarten, die Pflichtstücke abzuliefern, 
eine Bestimmung, die, wenn sie auch wie in Bayern ausdrücklich (Kult.-Min. 
Bek. v. ı. Juni 1892 — KMBl S. ı28) getroffen wird, für die meisten Fälle 
doch nur auf dem Papier steht, da die wenigsten Ablieferungspilichtigen 
sıch darum kümmern, irgendwelche Strafe aber für die meisten Säumigen 
regelmäßig nicht festgesetzt ist. So sind denn die Bibliotheken zufrieden, 
wenn die Verleger oder Drucker wenigstens auf Anfordern die Pflichtstücke 
einwandfrei liefern. Um hierbei jeden Streit über die äußere Form des 
abzuliefernden Werkes von Anfang an auszuschalten, empfiehlt sich eine 
Vorschrift, wie sie Italien und Ungarn in ihre wiederholt erwähnten Gesetze 
aufgenommen haben, des Inhalts, daß unvollständige Exemplare und solche, 
die der endgültigen Form des Werkes nicht entsprechen, als nicht geliefert 
betrachtet werden. | 

Damit ıst vor allem auch für die Lösung der gerade heute für die 
Bibliotheken finanziell doppelt wichtigen, in den gesetzlichen Vorschriften 
aber regelmäßig mit Stillschweigen behandelten Frage, ob die Pflichtstücke 
gebunden zu liefern sind, eine Handhabe gegeben. Es erscheint mir zweifellos, 
daß die Bibliotheken, wenn überhaupt, so dann einen Anspruch auf Exemplare 
in der handelsüblichen Form, also auf gebundene Stücke, haben, und zwar 
schon deshalb, weil der Einband buchtechnisch einen wesentlichen Bestand- 
teil des Werkes bildet. 

Freilich ist damit die weitere Frage, in welcher der etwa vorhandenen 
verschiedenen Ausstattungen die Pllichtstücke abzugeben sind, noch offen. 
Die Bestimmungen über Pflichtlieferungen schweigen sich auch hierüber 
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regelmäßig aus und so wird denn z. B. von Luxusdrucken, deren Auflage 
wegen ihrer kostspieligen Herstellung begrenzt ist, sowie von Vorzugsdrucken, 
die auf besserem Papier als die gewöhnliche Ausgabe abgezogen werden, 
bei der Einforderung der Pflichtstücke zumeist abgesehen und lieber der 
Weg des Erbittens beschritten. Die Verwaltung der Preußischen Staats- 
bibliothek steht auf dem begrüßenswerten Standpunkt, ein Stück der besten 
und vollständigsten Ausgabe zu fordern, wozu ihr der Erlaß des Uhnterrichts- 
ministers vom ı. März 1826 (s. Franke a.2.0. S. 130 u. 219) die gesetzliche 
Unterlage schafft. Eine ähnliche Stellung nimmt das dänische Gesetz vom 
2. Mai 1902 ein, wenn es in seinem & 2 bei verschiedener Ausstattung einer 
Auflage eines der für die K. Bibliothek bestimmten Stücke in bester Aus- 
stattung verlangt, allerdings nur unter der Voraussetzung, daß die Zahl dieser 
Qualitätsdrucke nicht unter 5o beträgt. Nach dem ungarischen Gesetz vom 
21. November 1897 entfällt die Abgabepflicht, falls die Zahl der auf besserem 
Papier gedruckten Prachtexemplare 25 nicht übersteigt. Auch das alte 
bayerische Urhebergesetz vom ı5. April 1840 sowie die erwähnte Warschauer 
Verordnung verlangen die bestausgestattete Ausgabe, wenn ein Werk ın 
verschiedenem Gewande erscheint, wobei allerdings auch diese Verordnung 
eine Einschränkung insofern enthält, als Luxusexemplare (z. B. Abzüge auf 
Bütten, Japan u. dgl.) nur zu liefern sind, sobald ihre Zahl über 50 
hinausgeht. Für das geltende österreichische Recht endlich wird die 
Auffassung vertreten, daß bei verschiedenen Ausgaben ein und desselben 
Werkes von sämtlichen Ausgaben Pflichtstücke zu liefern sind (vgl. ZB 1922 
S. 407). 

Damit ist eine Frage berührt, die, oft erörtert, noch immer einer be- 
friedigenden Lösung harrt: inwieweit soll der Lieferungszwang vor dem Er- 
fassen kostspieliger Werke Halt machen? Grundsätzlich erfolgt ja die 
Abgabe der Pflichtexemplare unentgeltlich. Mag immerhin, wie die Biblio- 
thekare den Verlegern wiederholt nachgewiesen haben, bei den in Massen- 
auflagen hergestellten Druckerzeugnissen der Kostenpunkt keine Rolle spielen, 
bei den Qualitätsdrucken, an denen der Bibliothekar aus mehrfachen Gründen 
ein besonderes Interesse hat, geht dieser Nachweis zweifellos fehl. Es ıst 
daher ein in sozialer Hinsicht durchaus zu billigender Gedanke, den das 
österreichische Preßgesetz in seinem $ zı Abs. 3 ausspricht: „Für Druck- 
werke, deren Ladenpreis 20000 Kronen übersteigt, ist der halbe Ladenpreis 
zu vergüten, wenn sie nicht binnen einem Monate zurückerstattet werden. 
Bei Werken, die aus mehreren Teilen bestehen, ist aber die Vergütung 
nur dann zu leisten, wenn der Ladenpreis des kleinsten einzeln verkäuflichen 
Werkteiles den angegebenen Betrag übersteigt.“ Auch Württemberg er- 
mächtigt seine Landesbibliothek, für Pflichtstücke, deren Ladenpreis sıch 
auf mehr als 30 Mark beläuft, dem Drucker auf Verlangen die Hälfte des 
den Betrag von 30 Mark übersteigenden Ladenpreises aus den Mitteln 
des Bücheranschaffungsfonds zu vergüten (vgl. ZiB 1899 S. 330). 
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Da der Verleger die Pfilichtexemplare unentgeltlich abzuliefern hat, ist 
er gehalten, diese auf eigene Kosten, sei es durch die Post oder durch 
Boten, der anfordemden Bibliothek zuzustellen. Keinesfalls muß die 
Bibliotheksverwaltung, was ihr allerdings bisweilen von liebenswürdigen 
Verlegern zugemutet wird, die ihr gebührenden Stücke bei dem Verleger 
oder Drucker selbst abholen lassen. Doch kommt es mitunter vor, daß 
kraft ausdrücklicher Bestimmung dem Abgabepflichtigen die Übersendungs- 
kosten erstattet werden (Österreich: Preßgesetz $ zı Abs. 3; Dänemark: 
Ausführungsbestimmungen z. Gesetz vom 2. Mai 1902 & 6; Schweden: Ver- 
ordnung vom 13. Juli 1875 und 31. Oktober 1885 — vgl. ZIB 1891 S. 205; 
Ungarn: Gesetz vom zı. November 1897 8 ı0; für Hessen vgl. ZiIB 1907 
S. 494). 

Die Zahl der abzuliefernden Pflichtstücke ıst ın den einzelnen Ländern 
sehr verschieden. Mit nur einem Stück, das regelmäßig der Zentral- 
bibliothek des Landes einverleibt wird, begnügen sich Württemberg und 
Lübeck. Je zwei — cines für die Landes-, das zweite zumeist für die 
Universitätsbibliothek des Gebietsteiles, ın dem das Werk erscheint oder 
gedruckt wird — fordern Preußen, Bayern, ! Hessen, Anhalt sowie Ungarn. 

Sehr eingehend ist die Verteilung im österreichischen Recht behandelt: 
Nach 8 zı Abs. ı des Preßgesetzes enthält ein Freistück die National- 
bibliothek in Wien und eines die durch Verordnung bestimmte Universitäts- 
oder Landesbibliothek. Doch kann, damit die Bibliotheken Tauschexemplare 
ım Verkehr mit dem Ausland zur Verfügung haben, durch Verordnung 
die Ablieferung von weiteren Freistücken aller oder bestimmter Druckwerke 
festgesetzt werden, freilich mit der Einschränkung, daß die Zahl der Frei- 
stücke bei Zeitungen nicht mehr als zehn, bei anderen Druckwerken nicht 
mehr als fünf betragen darf. Von dieser Ermächtigung wurde nun in der 
Bundesratsverordnung vom 20. September 1922 „über die Ablieferung von 
Freistücken nach dem Bundesgesetze über die Presse“ (Bundesblatt S. 1462) 
reichlich Gebrauch gemacht: von Zeitungen sind vier Freistücke an die 
Nationalbibliothek, drei an die in $ 2 der Verordnung näher bezeichneten 
® Gemäß einer erst jüngst erlassenen Entschließung des Staatsministeriums für Unterricht 
und Kultus vom 19. August 1924 Nr. 26768 hat die Bayerische Staatsbibliothek „die Ein- 
ziehung von Pflichtstücken originalgraphischer Einzelblätter zu unterlassen, die vom Künstler 
im Selbstverlag vertrieben, ferner nur in geringer Auflage (etwa 200 Stück) hergestellt 
werden und für deren künstlerische Qualität der Künstler durch eigenhändige Siguierung 
Gewähr bietet“. Durch die bezeichnete Ministerialentschlicßung wird die Staatsbibliothek 
weiterhin angewiesen, bei Werken der Originalgraphik, die in Mappen oder in Buchform 
erscheinen, soweit die oben erwähnten Voraussetzungen auf diese Werke zutreffen, von 
der Einforderung des zweiten Pflichtstücks abzuschen, wenn dafür ein Stück in gutem, 
möglichst signiertem Druck an die Graphische Sammlung abgeliefert wird, die bei sehr 
teueren Blätter auch eine Entschädigung leistet. 
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Universitäts- oder Landesbibliotheken, zwei an die administrative Bibliothek 
des Bundesministeriums für Inneres und Unterricht und eines an das Bundes- 
kanzleramt abzugeben. Von den übrigen Druckwerken erhält die National- 
bibliothek und die ın $ 2 a.a. O. näher aufgeführte Bibliothek zwei Frei- 
stücke und die oben genannte administrative Bibliothek ein Freistück. 

In Italien und Schweden sind drei, in Dänemark vier, in England fünf 
(davon eines an das Britische Museum) Pflichtstücke abzugeben. Das fran- 
zösische Gesetz vom 29. Juli 1881 fordert zwei, und soweit es sich um 
Musikwerke und Bilder handelt, drei Stücke (vgl. RÖTHLISBERGER, Be 
über das Urheberrecht ın allen Ländern 2. Aufl. S. 103). 

Selbstverständlich müssen nach Maßgabe der gesetzlichen Vorschriften 
die Pflichtexemplare voJzählıg abgeliefert werden. Eine in dieser Hinsicht 
nicht einwandfreie Ablieferung befreit somit den Verleger oder Drucker 
keineswegs von seiner Verpflichtung, und zwar selbst dann nicht, wenn die 
einfordernde Stelle die nicht vollzähligen Stücke, sei es sogar ohne Wider- 
spruch, angenommen hat, da, wie im folgenden noch dargelegt wird, jeder 
Verzicht der Bibliothek hinsichtlich der Verwirklichung des staatlichen 
Pflichtexemplaranspruchs rechtlich überhaupt bedeutungslos ist. 

Der zur Abgabe Verpflichtete ist befugt, von der Bibliothek eine Quzitung 
über den Inhalt seiner Ablieferung zu verlangen. Dieses Recht ergibt sich 
ohne weiteres aus der entsprechenden Anwendung zivilrechtlicher Grund- 
sätze auf die Ablieferung der Pflichtstücke, und ist im übrigen nicht selten 
auch in den einschlägigen Spezialvorschriften noch besonders hervorgehoben. 
Werden, wie hin und wieder üblich oder wie in Preußen (vgl. Franke a. a. O. 
S. 131 u. 220) und Bayern (Kult. Min. Bek. v. ı. Juni 1892 — KMBl S. 128) 
ausdrücklich vorgeschrieben, Verzeichnisse der abgelieferten Werke in 
doppelter Fertigung vorgelegt, so ıst in der Regel das eine Stück nach 
Beifügung des Quittungsvermerks dem Abliefernden von der Bibliothek 
zurückzugeben. 

Wie schließlich nicht unerwähnt bleiben mag, ist in der Ablivferungs- 
pfllicht als minus eine Auskunftspflicht enthalten, der Art, daß Verleger 
oder Drucker verpflichtet sind, der Bibliotheksverwaltung in Zweifelsfällen 
Auskunft über ein von ihnen veröffentlichtes Werk zu erteilen und, wenn 
nötig, es der Bibliothek zum Zwecke der Nachprüfung vorzulegen. 


2. Das Zwangsverfahren 

Die Bestimmungen über die Pflichtexemplare hätten nur einen proble- 
matischen Wert, wenn nicht für den Fall vorgesorgt wäre, daß der Ver- 
pflichtete seine Verbindlichkeit nicht erfüllt. Die Vorschriften über die 
Pflichtstücke geben allerdings nur zum Teil in dieser Richtung eine Hand- 
habe, so z. B. die Pilichtexemplargesetze von Ungarn, Dänemark Schweden, 
Italien. Samt und sonders setzen sie bei Verletzungen der einschlägigen 
Vorschriften eine bald mehr bald weniger hohe Geldstrafe fest, die in Ungarn 
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— man kann diese Regelung jedem Gesetzgeber dringend empfchlen — 
zugunsten der empfangsbercchtigten Bibliothek zu verwenden ist, der außer- 
dem noch der Pflichtige den Kaufpreis des nicht gelieferten Pflichtexemplars 
zu vergüten hat. 

Indes, auch wenn die Vorschriften über die Pflichtstücke derartige aus- 

drückliche Bestimmungen vermissen lassen, liegt hierin kein Mangel, da bein 
Fehlen solcher Sonderbestimmungen jeweils die allgemeinen Vorschriften ! 
des Verwaltungsstreit-, einschließlich des Verwaltungszwangsverfahrens maß- 
gebend sind, deren Anwendung sich mit Rücksicht auf die juristische 
Natur der Pflichtexemplare als einer auf gesetzlichem Titel beruhenden, 
zur Erhaltung Öffentlicher Anstalten bestiminten öffentlichen Abgabe ohne 
weiteres rechtfertigt. In der Regel wird es sich hierbei, wenn nicht schon 
die Androhung einer Ungehorsamsstrafe (Geldstrafe) für den Fall weiterer 
Lieferungsverweigerung den säumigen Verleger zur Abgabe der Pflichtstücke 
veranlaßt, um Erzwingung eines Duldens handeln, d. h. der Wegnahme der 
ausständigen Stücke durch die staatlichen Polizeiorgane, oder wenigstens 
des Duldens der Ersatzvornahme, nämlich des Ankaufs der Pilichtexemplare 
seitens des Einforderungsberechtigten auf Kosten des Ablieferungspflichtigen 
kraft polizeilicher Ermächtigung. Zweifelhaft erscheint dagegen die Frage, 
inwieweit unmittelbare Gewaltanwendung zur Erzwingung eines Handelns, 
z. B. um den als Selbstverleger auftretenden Künstler zur Herstellung der 
von ihm verweigerten Radierungen zu bewegen, zulässig ist. Nach KoRMANN 
(Annalen d. D. Reichs 1912 S. zı5) gilt, wenigstens für das preußische Recht 
— und Gleiches darf unbedenklich auch für das öffentliche Recht der übrigen 
deutschen Bundesstaaten als zutreffend bezeichnet werden — unmittelbare 
(Grewaltanwendung zur Erzwingung eines Handelns nur als ultima ratio. 
Unter Umständen kann die zu vollstreckende Verpflichtung auch ın der 
Leistung einer Geldschuld bestehen, dann nämlich, wenn die durch die 
Ersatzvornahme entstandenen Unkosten beizutreiben sind. Im allgemeinen 
gelten hierbei die Vorschriften der Reichszivilprozeßordnung, an die sich 
die landesrechtlichen Bestimmungen über das Verwaltungszwangsverfahren 
wegen Beitreibung von Geldbeiträgen im großen und ganzen anschließen. 
Soweit hierbei die Polizeibehörde für die Bibliotheksverwaltung tätig wird, 
hat sie zu prüfen, ob diese nach dem Gesetz die Pflichtstücke vom Ver- 
leger oder Drucker beanspruchen konnte. 
’ Vgl. für Preußen: Eri. d. Min. d. Innern u. d. Unterrichts v. 4. Aug. 1876 (C. Bl. f. d. 
U. V. S. 527); Allerh. V.O. v. 16. u. 22. Sept. 1867 (Ges. S. S. 1515 u. 1553). — Bayern: 
Polizeistrafgesetzbuch v. 26. Dez. 1871 Art. 21 (Gesetzbl. 1871/72 S.9). — Würltemberg: 
Gesetz über die Preßfreiheit v. 30. Jan. 1817 (Staats- u. Reg. Bl. S. 41) $17. — Anhalt: 
Ges. über d. Polizeiverwaltung v. ı. Juli 1864 (Ges. S. Nr. 31) $$ 25f. — Züdeck: Ges. v. 
20. Juni 1879, die Strafbefugnisse der Polizei- u. Verwaltungsbehörden betr. (Samml. d. 
Lübeck. V. O. u. Bek. Bd. 46 S. 90) 85. 
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Es kann nicht Aufgabe dieser Zeilen sein, die Verwaltungszwangsverfahren 
der Länder bei der Einforderung von Pflichtexemplaren in ihren Einzel- 
heiten darzustellen; es mag vielmehr genügen, an cinem Beispiel dem 
bayerischen, zu zeigen, wie sich die zwangsweise Pen der Pflicht- 
stücke in der Praxis gestaltet. 

Maßgebend ist für Bayern Art. zı seines Dalrekiafeeübache. nach 
dessen — stilistisch allerdings recht anfechtbaren — Abs. ı die Behörden 
der inneren Verwaltung befugt sind, Verfügungen, die sie innerhalb ihrer 
Zuständigkeit zum Vollzug von Gesctzen, deren Übertretung nicht mit Strafe 
bedroht ist, an bestimmte Personen erlassen und diesen eröffnet haben, 
durch Anwendung gesetzlicher Zwangsmittel zur Ausführung zu bringen, im 
besonderen — nach Abs. z — die Nichtbefolgung einer Verfügung mit 
Ungehorsamsstrafen zu bedrohen und diese im Falle des Ungehorsams für 
verwirkt zu erklären. Liefert daher ein Verleger ungeachtet der wicder- 
holten, in der Regel zweimaligen Aufforderung der Bayerischen Staats- 
bibliothek die Pflichtstücke nicht ab, so fordert die Polizeibehörde auf 
Antrag der Staatsbibliothek gemäß Art. zı Pol. Str. GB. den Säumigen auf, 
innerhalb bestimmter Frist — zumeist sind es ıo Tage vom Tage der 
Zustellung der Verfügung an gerechnet — seiner Verpflichtung gegenüber 
der Staatsbibliothek zu genügen, widrigenfalls er in eine Ungehorsamsstrafe 
genommen wird. Diese Strafe, vor dem Inkrafttreten des Geldstrafengesetzes 
(vgl. HELLwıG, Das Geldstrafengesetz 3. Aufl. 1924) nur in einem lächerlich 
geringen Betrage möglich und daher von den Säumigen nicht selten ohne 
Bedenken bezahlt, bedeutet heute in der Zeit der stabilen Währung ein 
wirksames Mittel, dem lässıgen Verleger jedes Interesse an der Nicht- 
lleferung der Pflichtstücke zu nehmen. Sollte der Verleger gleichwohl 
die Lust verspüren, seinen Widerstand fortzusetzen, so kann nach Art. 2ı 
a.a.0. die Polizeibehörde, nachdem sic die angedrohte Strafe für verwirkt 
erklärt hat, dem Säumigen die beiden Pflichtstücke durch ihre Organe 
wegnehmen lassen oder die Staatsbibliothek ermächtigen, sich diese auf 
Kosten des Verlegers selbst zu beschaffen. 


IV. UNTERGANG DES PFLICHTEXEMPLARANSPRUCHS 

Zuerst sei ein Einwand näher betrachtet, der von den Pflichtigen gegen- 
über der Bibliotheksverwaltung gerne ins Feld geführt wird, wenn es gilt, 
sich der Lieferungspflicht zu entziehen. Verleger oder Drucker behaupten 
nicht selten, Pflichtstücke nicht mehr liefern zu können, weil die Auflage 
vergriffen sei. Als „vergriffen“ gilt eine Auflage, wenn der Verleger nach 
vollständiger ordnungsmäßiger Abrechnung mit den Sortimentsbuchhändlern 
dauernd außerstande ist, die Nachfrage zu befriedigen (Vgl. VOIGTLÄNDER- 
Fuchs, Die Gesetze betr. das Urheberrecht und das Verlagsrecht an Werken 
der Literatur u. der Tonkunst 2. Aufl. S. 340). „Vergriffen“ ist eine Auflage 
auch dann, wenn der Verleger den ganzen Restvorrat dem Restbuchhandel 
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übergeben hat, dagegen nicht, wenn das Lager nur vorübergehend erschöpft 
oder das Werk unverkäuflich geworden ist. Es bedarf keiner weiteren 
Ausführung, daß der Verleger sich durch den Einwand des Vergriffenseins 
nicht einseitig seiner Verpflichtung, den einmal auf Grund Gesetzes ent- 
standenen Anspruch zu befriedigen, entziehen kann. In Bayern werden 
denn auch durch besondere Bestimmung (Min. Entschl. vom 6. Dez. 1867, 
die Einsendung der Pflichtexemplare betr. — C. M. Bl. S. 258) die Distrikts- 
verwaltungsbehörden angehalten, den säumigen Verleger ausdrücklich darauf 
hinzuweisen, daß die Einwendung des Vergriffenseins der Auflage ihn nicht 
von seiner Ablieferungspflicht befreit. Jedenfalls hat eine Bibliothek, der 
das Recht auf Pflichtstücke zusteht, damit auch die Befugnis, sich von den 
vom Verleger oder Drucker als vergriffen bezeichneten Werken die Pflicht- 
stücke auf dessen Kosten zu beschaffen und den Verleger oder Drucker 
zum Ersatz des gesamten Schadens, der ihr durch die Nichtlieferung der 
Pilichtstücke entstand, heranzuziehen. 

Nichtsdestoweniger stellen sich, wie jede mit der Einziehung von Pflicht- 
stücken betraute Bibliothek an zahlreichen Beispielen bestätigen kann, der 
Einforderung in der Praxis oft erhebliche Hindernisse entgegen, so daß die 
Versuchung nahe liegt, diesen dadurch aus dem Wege zu gehen, daß man 
auf die Pflichtstücke in derartigen schwierigen Fällen überhaupt „verzichtet“. 

Ist nun ein solcher Verzicht durch die zur Einforderung berechtigte 
Bibliothek überhaupt zulässig? Führt er zum Untergang des staatlichen 
Anspruchs auf die Pflichtstücke? Wir schen bei der Untersuchung dieser 
Fragen ab von der in einem solchen „Verzicht“ wohl oder übel liegenden 
ungleichen Behandlung der Abgabepflichtigen, des seine gesetzliche Ver- 
bindlichkeit gewissenhaft erfüllenden Verlegers auf der einen, und seines 
widerspenstigen Kollegen auf der anderen Seite. Wir wollen auch an die 
Gefahr nicht denken, die ein solcher Verzicht für das Ansehen der öffent- 
Iıchen Bibliotheken in sich birgt, wenn sie zuerst gegenüber dem Pflichtigen 
einen Anspruch auf Pflichtexemplare behaupten, bei dem Widerstand des 
(regners aber kampflos das Feld räumen. Ebenso bleibe der Umstand 
unberücksichtigt, daß wir durch den Verzicht künftigen Zeiten vorschreiben, 
was sie an Druckerzeugnissen unserer Zeit als wertvoll zu betrachten haben. 
Wir wollen lediglich vom rechtlichen Standpunkt aus die Frage erörtern, 
ob ein Verzicht der genannten Art zulässig ist. 

Zunächst wäre wiederum zu untersuchen, ob wie im Privatrecht auch 
auf dem Gebiete des öffentlichen Rechts, dem ja die Materie der Pilicht- 
stücke angehört, von einem Verzicht die Rede sein kann. Die Frage ist 
nicht unbestritten. Allein auch wenn man mit der herrschenden Meinung 
den Verzicht auf öffentliche Rechte zugibt, wird damit nicht ohne weiteres 
bewiesen, daß die Bibliotheken berechtigt sind, von der Einforderung der 
ihnen zukommenden Pflichtstücke abzusehen. Denn das Recht auf diese 
steht nicht den zur Einforderung befugten amtlichen Stellen zu,. vielmehr 
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einzig und allein dem Siaate. Die Bibliotheken fungieren bei der Ein- 
forderung nur als Willensträger einer fremden juristischen Persönlichkeit, 
eben des Staates. Dieser kann allerdings im Einzelfalle, wenn es ihm 
zweckmäßig erscheint, sein Recht nicht ausüben und damit gegenüber dem 
Pflichtigen sich selbst binden, wie z. B. bei der Steuereintreibung. Niemals 
aber kann der für den Staat tätig werdende Organträger als solcher auf 
ein staatliches Recht verzichten, er müßte denn hierzu ausdrücklich vom 
Staate ermächtigt sein. Denn das Gesetz, und was ihm gleich steht: Ver- 
ordnung, autonome Satzung usw. bindet, wie FLEINER in seinen Institutionen 
des deutschen Verwaltungsrechts S. ıı5f. näher darlegt, Behörden und 
Bürger in derselben Weise und darf in keinem Punkte unvollzogen bleiben. 
Im besonderen kann die Behörde — im Gegensatz zu ihrer Stellung auf 
dem Gebiete des Privatrechts — ohne ausdrückliche Ermächtigung dem 
einzelnen Privaten keine Vorrechte zugestehen, muß vielmehr auf die rest- 
lose Erfüllung der den Untertanen gesetzlich auferlegten Pflichten (z. B. 
öffentliche Abgaben) dringen. Sonst würde sie eigenmächtig das Gesetz 
durchbrechen und sich eines Rechtsbruches schuldig machen, der im 
übrigen zur Folge hätte, daß ihre amtliche Zusicherung überhaupt null und 
nichtig wäre. Eine derartige Ermächtigung, also zum Verzicht auf Pflicht- 
stücke, findet sich nun in den einschlägigen Vorschriften nicht; es kann 
daher auch von einem Verzicht der Bibliothek auf ihr gebührende Pflicht- 
stücke niemals die Rede sein (Vgl. Annalen des Deutsch. Reichs 1912 
S. 120£). 

Unter Umständen ist allerdings der öffentlich-rechtliche Anspruch auf 
Pflichtstücke, obgleich an seinem rechtlichen Bestand nicht zu zweifeln ist, 
nicht, oder richtiger gesagt, nicht mehr zu verwirklichen. So verliert mit 
der Eröffnung des Äonkurses nach deutschem Recht (KO. $ 6) der Gemein- 
schuldner die Befugnis, sein zur Konkursmasse gehöriges Vermögen zu 
verwalten und über dasselbe zu verfügen. Eine zur Einforderung von Pflicht- 
stücken berechtigte Stelle kann daher von dem in Konkurs geratenen Ver- 
leger oder Drucker Pflichtstücke nicht mehr verlangen. Da ihr auch kein 
Aus- oder Absonderungsrecht zukommt, bleibt ihr, von seltenen Ausnahmen 
abgesehen, nur das Recht aus $ 69 KO., wonach Forderungen, welche 
nicht auf einen Geldbetrag gerichtet sind, nach ihrem Schätzungswert in 
Reichswährung, also in unserem Falle regelmäßig in Höhe des Ladenpreises, 
geltend gemacht werden müssen, wobei allerdings fraglich bleibt, ob und 
in welcher Höhe diese Forderung schließlich befriedigt wird. 

Wir erörtern nun weiterhin die Frage, ob und inwieweit der Pflicht- 
exemplaranspruch verjährt. Eine in der Wissenschaft öfters vertretene 
Auffassung will die Verjährung im öffentlichem Recht, dem, wie gezeigt, 
der Pflichtexemplaranspruch angehört, nur insoweit zulassen, als sie gesetz- 
lich ausdrücklich anerkannt ist. Allein die überwiegende Ansicht namentlich 
auch in der Rechtsprechung geht dahin, daß die Verjährbarkeit öffentlich- 
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rechtlicher Forderungen einer besonderen gesetzlichen Grundlage nicht 
bedarf (Vgl. Preußisches Verwaltungsblatt Bd. 33 S. 696). Allerdings sind 
öffentlich-rechtliche Sondernormen für den Verjährungstatbestand nur hin 
und wieder vorhanden. So wird z. B. für die altpreußischen Gebiete und 
gemäß Gesetz vom ı2. April 1882 ((resetzsammlung S. 297) ebenso für die 
neupreußischen Provinzen eine vierjährige Verjährungsfrist, beginnend mit 
dem Schluß des Erscheinungsjahres, bei der Einforderung der Pflichtstücke 
als zu Recht bestehend angenommen (Vgl. Gesetz vom ı8. Juni 1840 und 
Kabinettsorder vom 28. Dezember 1824, Gesetzessamml. 1825 S. ı).1 Der- 
artige Sondernormen sind nach wie vor gültig, insoweit sie nicht mit aus- 
drücklichen öffentlich-rechtlichen Normen in Widerspruch geraten. Fehlen 
dagegen derartige Sonderbestimmungen, so muß auf die Verjährungsvor- 
schriften des Bürgerlichen Gesetzbuches, die „keine spezifisch privatrecht- 
lichen, sondern allgemein-rechtliche, auch im öffentlichen Recht anwendbare 
Vorschriften sind“ (Preuß. Verwaltungsblatt a. a. O. S. 696) zurückgegangen 
werden. Dies gilt namentlich auch von dessen Verjährungswirkung und 
dessen allgemeiner dreißigjähriger Verjährungsfrist. Diese beginnt mit der 
Entstehung des staatlichen Anspruchs, also dem „Erscheinen“ des Werkes 
und wird durch die Anerkennung seitens des Pflichtigen ($ 208 BGB) sowie 
die Rechtsverfolgung seitens des Berechtigten unterbrochen ($$ 209 u. 220 
BGB), mit der Wirkung, daß der bereits abgelaufene Teil der Frist außer 
Betracht bleibt und die ganze Frist von neuem zu laufen beginnt. Hat 
der Gläubiger, wie in unserem Falle obrigkeitliche Gewalt über den Schuldner, 
so bedeutet die entsprechende Anwendung des $ 209 BGB, daß als Rechts- 
verfolgung jede von der zuständigen Behörde, also hier der Bibliotheks- 
verwaltung, zur Geltendmachung des Anspruchs gegen den Zahlungspflichtigen 
gerichtete Handlung anzusehen ist, z. B. Stundung hinsichtlich der Ablieferung 
auf Antrag des Pflichtigen. Auch die Vorschriften des Bürgerlichen Gesetz- 
buchs über die Hemmung (88 202. 203. 206. 207), während deren Dauer die 
Frist nicht läuft, finden auf die Verwirklichung des Pflichtexemplaranspruchs 
entsprechende Anwendung. Nach Vollendung der Verjährung, also z. B. 
nach Ablauf der dreißigjährigen Frist, erlischt, wenn nicht in den einschlägigen 
Vorschriften (so in der preußischen Verordnung vom ı8, Juni 1840 $ ı2) 
Gegenteiliges bestimmt ist, der staatliche Anspruch zwar nicht ipso jure, 
doch bietet der Zeitablauf dem Verpflichteten nunmehr ein Zeistungs- 
verweigerungsrecht, das er in cinem gegen ihn etwa anhängig gemachten 
Prozeß in Form einer Einrede geltend machen kann. Die Frage, ob der 
durch die geltend gemachte Verjährung erloschene Anspruch, also hier auf 
Pflichtexemplarstücke, gleichwohl noch zahlbar bleibt, ist zweifelhaft, wird 
aber für das öffentliche Recht zumeist verneint und zwar in Hinblick auf 
den Grundsatz, daß die Vorschriften des öffentlichen Rechts auch dem 


! Vgl. auch LABes im ZfB 1915 S. 280f. 
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gegenüber in Kraft bleiben, der von den Vorteilen, die sie ihm bieten, 
keinen Gebrauch machen will (Vgl. Preuß. Verwaltungsblatt a. a. O. S. 697). 


SCHLUSSBEMERKUNG 

Überblicken wir nochmals die in den verschiedenen Ländern über die 
Ablieferung von Pflichtstücken bestehenden gesetzlichen Bestimmungen und 
die Art, wie sie in der Praxis durchgeführt werden, so drängt sich uns die 
Überzeugung auf, daß sie, von wenigen Ausnahmen abgesehen, reform- 
bedürftig sind. Über eine Neuregelung Vorschläge zu machen, liegt jedoch 
nicht im Rahmen dieser Ausführungen, um so weniger als in dieser Hin- 
sicht — ich erinnere nur an ESSELBORNS ausgezeichnete Darlegungen für 
Hessen im ZfB 1907 S. 532f. — bereits sehr brauchbares Material zu- 
sammengetragen ist. Freilich wäre dann, ehe dieses Material gesichtet 
wird, die Vorfrage zu lösen, ob sich die Einforderung von Pflichtstücken 
mit den Anschauungen eines modern und billig denkenden Gesetzgebers 
überhaupt noch vereinbaren läßt. Wird diese Frage bejaht, so erscheint 
es angezeigt, daß die Regierungen der einzelnen deutschen Staaten in gemein- 
sarmer Beratung sich über die Richtlinien schlüssig werden, die der einzel- 
staatlichen Regelung des Rechts der Pflichtexemplare sodann zugrunde zu 
legen sind. Denn der Gedanke der ZKeichspflichtexemplare, der hin und 
wieder — nicht nur ın bibliothekarischen Kreisen — erörtert wurde, steht 
seiner Verwirklichung ferner denn je. Er setzt ja die Errichtung einer 
Reichszentralbibliothek voraus, die schon mangels genügender Vorarbeiten 
und aus finanziellen Gründen in absehbarer Zeit nicht zustande kommen 
wird, ganz abgesehen von dem in Anbetracht der kulturellen Eigenart ihrer 
Landesbibliotheken bei den meisten Einzelstaaten einsetzenden Widerstand, 
der sich, noch dazu in einer Zeit des Kampfes gegen die unitaristische 
Weimarer Verfassung, gegenüber allen Bestrebungen auf Beschränkung 
oder gar Aufhebung ihres Pflichtexemplarrechts durch das Reich besonders 
kräftig auswirken wird. 


MÜNCHEN Max SToıs 


ENTWICKLUNGSLINIEN DES SPANISCHEN BIBLIOTHEKSWESENS ! 


Wir erleben gegenwärtig eine Art spanischer Renaissance. Sie spricht 
zu uns aus den Hörsälen der Universitäten, aus dem Betriebe wissenschaft- 
licher Bibliotheken, aus der modernen Bucherzeugung, aus dem Spielplan 


I Ouellen: K. HAEBLER, Iter Ibericum. ZfB ı6 (1899) S. ıff. — E. MARTINENCHE, 
Propos d’Espagne. Paris, Hachette 1905. — Comunicaciones enviadas para la Asamblea 
del Cuerpo de Archiveros, Bibliotecarios y Arqueologos 1923. Madrid, Tip. de la „Rev. 
de Arch.“, 1924. (ı Bl. 278 S. ı Bl.) 8° 
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unserer Bühnen. Fragt man nach den Gründen, so erscheint vornehmlich 
das Gefühl des Dankes, das die wahrhaft ritterliche Neutralität des spanischen 
Volkes während des Weltkrieges in deutschen Herzen auslöste, als die 
eigentliche Triebfeder. Blickt man tiefer, so erkennt man aber, daß diese 
modern scheinende Geistesströmung nicht bloß auf flüchtigen Gefühlen 
beruht, sondern tief verankert ist in einer Jahrhunderte alten Tradition. 
Spaniens Seele mit ihrer seltsamen Zwiespältigkeit, ihrem frohen Schweben 
ın wolkigen Höhen und ihrem inbrünstigem Umfangen der erdhaften Wirk- 
lichkeit, hat manchen Zug mit der unseres Volkes gemein. Der weltweite Sinn 
der doch extrem national denkenden spanischen Geisteswelt, diese besondere 
Bindung ergibt den eigenartigen Zauber, der den deutschen Leser immer 
wieder lockt, den gar nicht leichten Ritt ins spanische Fabelland zu wagen. 
Auch im rein bibliothekarischen Fachbereiche gäbe es mancherlei zu 
dem Kapitel Deutschland-Spanien zu sagen, wenngleich hier Spanien mehr 
als der empfangende Teil erscheint. Deutsche waren die ersten Missionäre 
der neu erfundenen Druckkunst auf der iberischen Halbinsel; Deutsche 
führten dort den Handel mit dem gedruckten Buche zur ersten bedeut- 
samen Höhe. Aus dem ı9. Jahrhundert nenne ich Juan Eugenio Hartzen- 
busch, den trefflichsten Typ der Verschmelzung deutschen und spanischen 
Geistes, den Sohn eines aus Schwadorf bei Köln gebürtigen Schreiners und 
einer spanischen Mutter, der seit 1844 „primero oficial“, seit 1862 Direktor 
der Madrider Nationalbibliothek war.! Das heutige Deutschland gab dem 
spanischen Volke auch den ersten und besten Kenner der spanischen Druck- 
geschichte, Geh. Rat Dr. K. HAEBLER, der in bahnbrechenden Forschungen 
den spanischen Bibliothekaren die ersten Pfade durch das weite Reich der 
schwarzen Kunst gewiesen hat. nn 
Spanien erkannte dies dankbar an und schlug willig in die dargebotene 
hilfreiche Hand. So ist in den letzten Jahren dort viel um die Ver- 
besserung des Bibliothekswesens geschehen. Schwere Mängel mögen hier 
bestanden haben und zum Teil heute noch vorhanden sein. Aus den 1905 
erschienenen Propos d’Espagne des angesehenen französischen Hispanisten 
E. MARTINENCHE notierte ich mir unlängst folgende, allerdings von starker 
gallischer Eitelkeit angehauchte Sätze: „Les bibliotheques d’Espagne sont 
en general de merveilleuses forcts vierges. Il est rare que des sentiers y 
soient traces. De catalogue, presque jamais. A peine de petits morceaux 
de carton oü les principaux ouvrages sont inscrits. ... Si les bibliothecaires 
sont mal paycs, en revanche ils chöment souvent, et souvent on tombe 
sur une porte fermee en l’honneur d’un saint ou d’une princesse.“ In 
milderer, sachlicherer Form beurteilt Geh. Rat HAEBLER (ZfB 16 (1899) S. 7ff.) 
die dort beobachteten Mängel. Aus meinen folgenden Ausführungen, die 
sich leider nicht auf Selbstbeobachtung stützen können, werden ebenso 


a —ä—— es Tr TEE] 


1 HURTADO Y PALENcIA, Historia de la Literatura espauola. Madr. 1921. S. 925. 
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manche heute noch bestehende Schäden im spanischen Bibliothekswesen 
zu ersehen sein. Letzten Endes glaube ich aber zu erkennen, daß heute 
in den spanischen Bibliothekaren der feste Wille lebt, die technische 
Eignung der Bibliotheken dem hohen Werte der ihnen anvertrauten Bücher- 
schätze anzugleichen. 

Wegbahner zum modernen Typ des Bibliothekars war der geniale Schüler 
Mila y Fontanals, Don Marcelino MENENDEZ Y PELAYoO (1856— 1912). Er 
baute auf ernster kritischer Forschung den Riesenbau seines Lebenswerkes 
auf, wagte sich an das unermeßliche Schaffen Lope de Vegas, drang mit 
seinem ungestillten Wissenstriebe in die philosophischen Systeme des euro- 
päischen Kontinents, um schließlich den reichen Schatz seines Wissens in 
der Leitung der Madrider Biblioteca Nacional praktisch zu verwerten. Wie 
kaum ein anderer spanischer Gelehrter erkannte MENENDEZ Y PELAYO die 
nationale Bedeutung des bibliothekarischen Berufes; ich greife nur einen 
Satz aus seiner „Ciencia espanola“: „La generaciön presente se formö en 
los cafes, en los clubs y en las catedras de los krausistas; la generaciön 
siguiente, si algo ha de valer, debe formarse en las bibliotecas; faltan 
estudios sölidos y macizos.“ Im selben Werke bewährte sich auch ganz 
besonders die Fülle seiner bibliographischen Kenntnisse. Sein ıgız er- 
folgter Tod hinterließ eine Lücke, die zunächst unausfüllbar schien. Seine 
eigene, über 40 000 Bände zählende Bibliothek war sein letztes Vermächtnis 
an die spanische Nation. Spanien dankte es ihm. Fünf Jahre später hat 
ihm die Junta Central de Acciön Catölica in dem schönen Treppenhaus 
der am Paseo de Recoletos gelegenen Madrider Nationalbibliothek ein 
würdiges Denkmal errichtet. 

Die Wahl des durch ausgezeichnete Arbeiten über Cervantes und das 
spanische Volkslied rühmlich bekannten Don FrANncısco RODRIGUEZ MARIN 
(geb. 27. Januar ı855 zu Osuna) zum Nachfolger MENENDEZ Y PELAYoSs ist 
als glücklicher Griff zu beurteilen. War M.yvP. mehr auf die geistige 
Hebung des Bibliothekarstandes bedacht, so gilt die Sorge des neuen Jefe 
Superior vornehmlich technischen Verbesserungen. Bereits im April 1918 
konnte er einen umfassenden Reformplan dem Unterrichtsministerium über- 
reichen.2 Von den hier aufgestellten Forderungen scheinen jedoch bis 
zum Jahre 1923 nur ganz wenige erfüllt worden zu sein. Das ergibt ein 
eingehender Vergleich des ı918 vorgelegten Reformplanes mit dem in 
diesem Jahre erschienenen Bericht über die 1923 stattgehabte Versamm- 
lung der spanischen Bibliothekare. 

Wie anderwärts war auch in Spanien während des letzten Jahrzehnts 
eine stärkere Inanspruchnahme der öffentlichen Bibliotheken zu beobachten. 


' Fr. RODRIGUFZ MARIN, Discurso eu el acto de la inauguraciön de la estatua deM.vP. 
Rev. de Arch. A. 2ı S. ıff. | ? Revista de Archivos, Bibl. y Mus. IH. Epoca. Ano 22, 
t. 38 (1918) S. 275-285. 

ZiB Jg. 42 (1925) 10 
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Bibliotheken, die früher mehr oder weniger verlassen dastanden, erweisen 
sich nach dem amtlichen Bericht heute als ungenügend, die mit jedem 
Tage steigende Zahl von Lesern zu fassen. Die Erfolge der jüngsten Neu- 
schöpfung, der Volksbibliotheken übersteigen beispielsweise jeglichen Vor- 
anschlag und fordern dringend weiteren Ausbau. Nur so vermag Spanien 
den heißersehnten Rang unter den gebildeten Nationen zu erringen und 
zu behaupten. 
ı. ORGANISATIONSFRAGEN 

Man muß ohne weiteres anerkennen, daß Spanien für die Organisation 
der Bibliotheken durch gesetzliche Maßnahmen frühzeitig sorgte! Aber 
mehr oder weniger scheinen die von der kgl. Regierung erlassenen wohl- 
gemeinten Verfügungen unbefolgt geblieben zu sein. Das heute noch be- 
stehende Cuerpo de Archiveros y Bibliotecarios wurde durch das kgl. 
Dekret vom ı5. Juli 1858 ins Leben gerufen. Die staatlichen Bibliotheken 
wurden damals in zwei Gruppen geschieden: ı. öffentliche (Biblioteca Nacional 
in Madrid, Universitäts- und Provinzbibliotheken); 2. nicht öffentliche. Die 
oberste Leitung der Bibliotheken wurde der Junta superior directiva de 
archivos y bibliotecas übertragen. Schon das Jahr 1867 brachte eine aber- 
malige Neuregelung. Die öffentlichen Bibliotheken wurden nunmehr in 
drei Klassen geschieden: ı. Klasse bei einem Bücherstand über 100 000 
Bände, z. Klasse über 20000 Bände, 3. Klasse über sooo Bände. Die 
letzte große Neuorganisation brachte dann das kgl. Dekret vom ı9. Januar 
1885. Es schuf eine Junta de gobierno (Ministerialkommission) für die 
Bibliotheken erster Klasse, gab eingehende Bestimmungen über die An- 
schaffung, Pflege und Erhaltung des Buches und teilte die Bibliotheken 
abermals in drei Klassen: 

ı. die Nationalbibliothek in Madrid, die Universitätsbibliotheken von 
Madrid und Barcelona, sowie die übrigen mehr als 100000 Bände 
zahlenden Bibliotheken; 

2. die Bibliotheken von Salamanca, Toledo, Sevilla, Valencia, Palma, 
Santiago, Cädiz, Zaragoza, Oviedo, Valladolid, Granada, die Bibliothek 
des Ministeriums für Unterricht und Kunst (Ministerio de Fomento) 
und die übrigen über 25000 Bände zählenden Bibliotheken; 

3. die Bibliotheken von Huesca, Orihuela, Canarias, Orense, Alicante, 
Burgos, Cäceres, Cördoba, Murcia, Castellön, Mahön, Lerida, Gerona, 
Leön, Teruel und die anderen nicht über 25 000 Bände zählenden 
Bibliotheken. 

Die schon durch das Dekret vom ı9. Januar 1885 gegründete Junta de 

gobierno wurde durch das Reglamento orgänico del Cuerpo vom 18. No- 
vember 1887 noch weiter ausgebaut. 


I Artikel „Biblioteca“ in: Espasa’s Enciclopedia universal ilustrada europeo-americana, 
Barcelona, t. 8 S. 736 ff. 
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Heute sind die Bestimmungen des Reglamento zum allergrößten Teile 
aufgehoben, viele sind mehr oder weniger abgeändert worden. Es fehlt 
den Bibliotheken die bestimmt vorgezeichnete Marschroute, die Übersicht- 
lichkeit, die systematische Einteilung. Das Cuerpo umfaßt Anstalten von 
grundverschiedenen Charakter (Archive, Bibliotheken, Museen), deren ver- 
schiedenartigen Sonderaufgaben es nur schwer gerecht werden kann. Hier 
setzen auch die auf der 1923 stattgehabten Versammlung eingebrachten Vor- 
schläge ein. Die Junta soll einen systematischen Ausbau erfahren, so daß 
alle Sparten gleichmäßig vertreten sind. Sie soll in drei Sektionen zer- 
fallen, welche die jeweiligen Standesinteressen zu vertreten haben. Dringend 
fordert man die Errichtung einer allen Anforderungen genügenden General- 
direktion, die mit der vollen Selbständigkeit und Unabhängigkeit ausgerüstet 
ist, deren heute der Jefe Superior und die Junta facultativa entbehren. Sie 
soll in direkte Verbindung mit dem Unterrichtsministerium gebracht werden, 
mit der vollziehenden Gewalt in den einschlägigen Fragen ausgestattet 
sein und frei über das Personal verfügen können. Die Junta Facultativa 
soll lediglich beratende Stimme haben. Die Vorstandsstellen der einzelnen 
Bibliotheken sind entsprechend der ı., 2. oder 3. Klasse des Instituts zu 
besetzen. Besonderes Gewicht wird ferner auf die Reform des Inspektions- 
wesens gelegt, das dem erwünschten, möglichst straff gedachten Zentralisations- 
prinzip zum Siege verhelfen soll. Es gibt in der Provinz Spaniens Biblio- 
theken, die in zo Jahren kaum einmal flüchtig visitiert wurden. So fehlt 
in der Verwaltung fast jeder lebendige Zusammenhang. Bislang wurde er 
allein aufrecht erhalten durch die spärlichen Hefte der mehr wissenschaft- 
lich als verwaltungstechnisch eingestellten „Revista de Archivos, Bibliotecas 
y Museos“, „in der man eher aufschenerregende Studien über die West- 
goten als Nachrichten über bibliographische Neuerscheinungen der Welt 
hndet.“ Die geplante neue Kontrollbehörde ist nunmehr so gedacht, daß 
für Madrid 4 Inspectores primeros, für die Provinz 9 Inspectores regionales 
aufgestellt werden, die ihrerseits wieder dem Jefe Superior unterstellt sind. 
Die Aufgabe der neuen Inspektoren ist es, jedes Institut mindestens alle 
2 Jahre zu visitieren und mit den Vorständen der ihnen anvertrauten Biblio- 
theken in beständiger Fühlung zu bleiben. 


2. PERSONALFRAGEN 
Die Beamtenschaft der Bibliotheken zerfällt in 2 Hauptgruppen: 
ı. das Cuerpo facultativo (wissenschaftliche Beamte); 
2. das Cuerpo auxiliar o administrativo (Hilfs- oder Verwaltungsbeamte). 
Vielfach scheint eine ungleiche Verteilung der Arbeitskräfte zu bestehen. 
Institute mit großem Briefwechsel und zahlreichen mechanischen schrift- 
lichen Arbeiten haben oft nur einen Verwaltungsbeamten; viele entbehren 
Verwaltungsbeamte vollends. Nach der Statistik treffen auf die 169 Biblio- 
theken Spaniens 40 Verwaltungsbeamte. So darf die Frage eines Referenten 
10* 
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auf dem Bibliothekarstag nicht wundernehmen: „Ist es nicht kränkend, daß 
in einer Bibliothek, deren Namen ich verschweige, wissenschaftliche Beamte 
Bücher und Holz schleppen und abstauben müssen?“ Hier scheint in der 
Tat dringende Abhilfe geboten zu sein. Dem ebenfalls bedenklichen 
Mangel an geprüften Bibliothekaren will man nunmehr durch zahlreichere 
Einstellung von Hilfsarbeitern vorbeugen. Von den Hilfsarbeitern wird 
das Baccalaureat und eingehende Kenntnis der Bibliothekstechnik verlangt; 
bevorzugt sind hierfür besonders Lizenziaten der Geschichtswissenschaft. 
Die Vorbereitungszeit der Praktikanten in der Biblioteca Nacional und im 
Registro de la Propiedad intelectual wird auf ein Jahr festgelegt. 

Hinsichtlich der Besoldung gliedert sich das Personal des Cuerpo eben- 
falls in z Gruppen: 

ı. die wissenschaftlichen Beamten mit Gehältern von sooo bis 12000 Pes.; 

2. die Hilfsbeamten, die nach ihrer Vorbildungsstufe in 2 Untergruppen 

zerfallen, mit Gehältern von 3000 und 2500 Pes. 

Allgemeinem Interesse in Fachkreisen dürften die gegenwärtigen Gehälter 

der spanischen Bibliotheksbeamten begegnen. 


Der Jefe Superior bezieht ı5000 Pes.! (8340 M) Generaldirektor 
» Inspector primero 5 ı2000 „ (6673 „) Direktor 
; ; segundo e 11000 „ (6117 „) Oberbibliothekrat 
„ Jefe de primer grado a 10000 „ (5561 „) Oberbibliothekar 
» nn» segundo „ 5 8000 „ (4448 „) = 
= »„_» tercer 5 a 7000 „ (3892 „) = 
„ Oficial de primer grado „ 6000 „ (3336 „) Staatsbibliothekar 
R »  » segundo „ i 5000 „ (2780 „) = 
R »  » terce „ = 4000 „ (2224 „) 2 


Der Vergleich mit den ungefähr entsprechenden deutschen Rangstufen 
ergibt, daß die spanischen Bibliothekare weit niedere Gehälter beziehen. 
Die von dem Referenten MAnuEL FERNANDEZ MOURILLO veranschlagten 
Gehaltserhöhungen setzen allerdings erst beim Jefe de segundo grado ein 
und fordern für diesen nunmehr 9000 Pes., für den Jefe de tercer grado 
8000 Pes., für den Oficial de primer grado 7000 Pes., für den Oficial de 
segundo grado 6000 Pes., für den Oficial de tercer grado 5000 Pes. 

Diese Unzulänglichkeit der Gehälter ist wohl die Hauptursache der in 
Spanien nicht selten zu beobachtenden Abwanderung zu anderen besser 
bezahlten akademischen Berufen. Vor Jahren schon sagte ein Uhterrichts- 
minister — es was Graf ROMANONES — in der Einleitung eines Ministerial- 
erlasses, es müsse unbedingt vermieden werden, daß der bibliothekarische 
Beruf zu einer Art Haltestelle würde, in der viele nur so lange blieben, 
bis der nächste Zug gehe. Der von RODRIGUEZ MARIN ausgearbeitete 
Reformplan geht sogar soweit, den Bibliothekarsstand das leibhaftige 
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“Aschenbrödel (verdadera Cenicienta) unter den gelehrten Berufen zu nennen. 
Viele junge Leute, die sich mit bester wissenschaftlicher und fachlicher 
Schulung dem Bibliotheksdienst widmeten, scheiden aus, wenn die ersehnte 
Berufung auf den Lehrstuhl einer Hochschule an sie ergeht. „Bezeichnend 
dafür ist — fährt das Proyecto de bases weiter —, daß noch nie der 
entgegengesetzte Fall eintrat: niemals habe ein Universitätsprofessor seinen 
Lehrstuhl aufgegeben, um sich der bibliothekarischen Laufbahn zuzuwenden.“ 
Selbstverständlich erklingt in den Verhandlungen immer wieder die Forde- 
rung nach gleicher Rang- und Gehaltsstufe mit den Universitätsprofessoren. 

Wie anderwärts zeigt sich auch bei den spanischen Bibliothekaren der 
Gegeusatz zwischen der rein fachlichen Berufsarbeit an den Katalogen und 
der wissenschaftlichen Forschertätigkeit der Bibliothekare. RAFAEL ANDRES 
v Aronso (Barcelona) wies alle derartigen Regungen ab mit den Worten: 
„Schreiben wir in allererster Linie Katalogblätter und sorgen wir dafür, daß 
die Zahl der Leser und Forscher an unserer Bibliothek sich stetig ver- 
mehre! Heute entbehren die Leser aller Grundlagen für ihre Arbeiten; sie 
ınüssen selbst suchen, was wir Bibliothekare ihnen eigentlich darreichen 
sollten. Die gelehrte Tendenz ist wenigstens für den Augenblick eine 
Gefahr für unsere Bibliotheken.“ Leider ıst aus dem Berichte nicht zu ersehen, 
ob diese vernünftigen Ansichten allgemeine Zustimmung gefunden haben. 

Die Sorge um den geeigneten Nachwuchs wissenschaftlich gebildeter 
Bibliothekare tritt in den Verhandlungen mehrmals zutage. Der Eintritt 
in das Cuerpo wird von einer Zulassungsprüfung abhängig gemacht. Prüfungs- 
gegenstände sind: Katalogisieren, Kenntnis der Mundarten der iberischen 
Halbinsel, der lateinischen und französischen Sprache sowie einer vom 
Kandidaten gewählten Fremdsprache, die Anfertigung von zwei Aufsätzen 
über Bibliothekstechnik in je vierstündiger Arbeitszeit. 


3. NEUERWERBUNG VON BÜCHERN (ETAT, PFLICHTEXEMPLARE) 

Ein wunder Punkt in dem inneren Betrieb der spanischen Bibliotheken 
ist der vielfach zu beobachtende Mangel an neueren, sogar vielbegehrten 
Werken. Die Ursache bildet die im Verhältnis zur heutigen Bücher- 
produktion lächerlich geringe staatliche Dotation der Bibliotheken. So 
setzte das letzte Budget des Finanzministers für diesen Zweck nur 72000 Pes. 
aus, die folgende Verteilung fanden: 32000 Pes. (für Anschaffung und Ein- 
bände!) für die Madrider Nationalbibliothek, 23000 Pes. für die sämtlichen 
übrigen Bibliotheken des Staates (Universitäts- und Provinzbibliotheken), 
5000 Pes. für das Archivo Histörico und 12000 Pes. für die Museen. So- 
lange der ungeheure Abstand zwischen den finanziellen Bedürfnissen der 
Bibliotheken und der staatlichen Dotation nicht ausgeglichen ist, dürfte 
die Beseitigung des bisherigen kläglichen Zustandes eine glatte Unmöglich- 
keit sein. Die vom Bibliothekarstag aufgestellten Forderungen bewegen 
sich zudem in 'mäßigen Grenzen. Man fordert zunächst zur Ausfüllung der 
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teilweise empfindlichen Lücken einen einmaligen Gesamtetat von 250000 Pes,, 
der dann in den darauffolgenden Jahren auf 125000 Pes. als Mindestmaß 
verringert werden könnte. 

Verhältnismäßig gut ist es in Spanien um die gesetzlichen Bestimmungen 
über Pflichtexemplare bestellt. Schon Philipp V. (1700—1746) bestimmte, 
daß von jedem gedruckten Werke ein Exemplar an die von ihm gegründete 
kgl. Bibliothek abgeliefert werden müsse. Dieselbe Bestimmung wurde 
immer wieder erneut eingeschärft, so in den kgl. Dekreten vom 23. Februar 
1819, 22. März 1837, 5. August 1841 und 30. September 1843, sie fand 
schließlich die endgültige gesetzliche Formulierung im Artikel 34 des heute 
noch geltenden Ley de propiedad intelectual vom ıo0. Januar 1879. Durch 
das kgl. Dekret vom 4. Dezembeı 1896 wurde die Ablieferung des Pilicht- 
exemplars für Bücher und Bilderreproduktionen vom Verfasser auf den 
Drucker übertragen. Der Artikel ı dieses Dekrets legt den Druckern die 
Verpflichtung auf, der Nationalbibliothek ein Exemplar eines jeden ge- 
druckten Werkes einzusenden. Die Mängel dieser Bestimmung fanden in 
mehreren Vorträgen eingehende Würdigung. Man will die Pflicht der Ab- 
lieferung vom Drucker auf den Verleger übertragen, da dieser der eigent- 
liche Empfänger des Hauptgewinnes bei der Bücherproduktion und zudem 
leichter als der Drucker zu fassen ist. Die Nationalbibliothek, deren Etat 
keine großen Ausgaben gestattet, soll fordern, daß die Verleger die Bücher 
gebunden einreichen, so daß sie rascher dem Publikum zur Benutzung 
übergeben werden können. Ein weiterer Antrag geht dahin, daß zwei 
Exemplare abgeliefert werden müssen, das eine für die Nationalbibliothek, 
das andere für die einschlägige Provinzbibliothek. So würde man dem 
Mißstand vorbeugen, daß die Provinzialbibliotheken oft gerade jene Werke, 
die dort ob des lokalen Interesses von den Lesern viel verlangt werden, 
entbehren müssen. Der Drucker oder Verleger soll gesetzlich angehalten 
werden, ein monatliches Verzeichnis der bei ihm ncuerschienenen Werke 
oder Fehlanzeige einzusenden. Die für Nichteinsendung der Pflichtexemplare 
vorgesehenen Strafbestimmungen sollen auch auf diese monatlichen Meldungen 
ausgedehnt werden. Die Bürgermeister der Städte, die keine öffentliche 
Bibliothek haben, sollen angehalten werden, dem Vorstande der nächst- 
gelegenen Provinzialbibliothek Meldung über neugegründete Druckereien 
zu machen. 


4. KATALOGE 
Merkwürdigerweise lassen die Verhandlungen uns über den gegenwärtigen 
Stand der Bibliothekskataloge ziemlich im Unklaren. Die Katalogisierungs- 
arbeiten erhielten durch das kgl. Dekret vom 31. Juli 1902 ihre sichere 
Norm durch die vom Cuerpo facultativo herausgegebenen /rstrucciones para 
Ja redaccion de los catdlogos en las bibliotecas püblicas del Estado,! denen am 
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ENTWICKLUNGSLINIEN DES SPANISCHEN BIBLIOTHEKSWESENS 147 


27. Juni 1905 die /nstrucciones para la catalogacibn de manuscritos, estampas, 
dibujos originales, fotograflas y piezas de müsica! folgten. Ein Blick in diese 
beiden Bände zeigt, wie die spanischen Bibliothekare verhältnismäßig früh — 
schon drei Jahre nach dem Erscheinen der Instruktionen für die alpha- 
betischen Kataloge der preußischen Bibliotheken — die Bedeutung der 
modernen bibliographischen Methoden erfaßten. Wie weit heute die 
Katalogisierungsarbeiten gediehen sind, läßt sich leider nicht aus dem 
Verhandlungsbericht erschließen. 

Dagegen steht der wissenschaftliche oder systematische Katalog (Catälogo 
por materias) im Brennpunkte des Interesses, zumal da die hierfür schon 
ı902 vom Ministerium angekündigten Instrucciones bis zum heutigen Tage 
ausstehen. Der leichten Handlichkeit wegen neigt man mehr zu dem vom 
Institut international de Bibliographie in Brüssel verwendeten Deweyschen 
Dezimalsytem, selbstverständlich mit den für spanische Verhältnisse not- 
wendigen Abänderungen. 

Mit der Forderung eines gedruckten alphabetischen Katalogs der National- 
bibliothek verbinden sich schöne Zukunftspläne für das Zustandekommen 
des Gesamtkataloges spanischer Bibliotheken (Inventario general de la 
producciön bibliogräfica espanola.. Bahnbrecher dieses Gedankens war der 
bekannte Arabist Don FRANCISCO CODERA, der in einem vielbeachteten, in 
der Revista de Aragön erschienenen Aufsatze über die spanischen Biblio- 
theken schrieb: „Alte spanische Bücher besitzen wir genug, nur sind sie 
auf viele Bibliotheken verteilt; uns fehlt bloß die Kenntnis dessen, was 
wir eigentlich besitzen.“ CODERA machte gleichzeitig folgenden Vorschlag: 
jeder Korrekturbogen des alphabetischen Katalogs der Nationalbibliothek 
geht an sämtliche öffentliche Bibliotheken, welche die in ihrem Besitz be- 
findlichen Bücher am Rande des Bogens durch ein Zeichen kenntlich 
machen und die bei ihnen vorhandenen, auf dem Druckbogen fehlenden 
Werke nachtragen. Heute ist es Don MIGUEL ARTIGAS, der Vorstand der 
Bibliothek Menendez y Pelayos in Santander, der der Verwirklichung seiner 
Lieblingsidee mit allen Kräften nachstrebt. Er ging als Stipendiat der 
Universität in Salamanca nach Berlin, um dort zu prüfen, wieweit CODERAS 
Pläne in Preußen verwirklicht ‚sind. Die eingehende Prüfung des Berliner 
Systems ergab für ihn die Aufgabe, einen Mittelweg zwischen dem von 
CoDERA gewünschten gedruckten Bandkatalog und dem Berliner Zettel- 
katalog zu finden. Arrtıcas denkt sich die Sache so: die Madrider 
Nationalbibliothek sendet täglich eine gewisse Zahl gedruckter Zettel an eine 
bestimmte Bibliothek. Der Vorstand dieser Bibliothek läßt in der ein- 
schlägigen Rubrik des Zettels vermerken, ob das betreffende Buch vor- 
handen ist oder fehlt. Für die der Nationalbibliothek fehlenden, aber ın 
dieser Bibliothek vorhandenen Bücher werden Zettel mit genauen biblio- 
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graphischen Angaben geschrieben, die in genauer alphabetischer Reihen- 
folge in die von der Nationalbibliothek übersandten Zettel einzureihen sind. 
Innerhalb einer Frist von 48 Stunden gehen sämtliche Zettel weiter an die 
auf dem Begleitschreiben genannte nächste Bibliothek, wo sich derselbe 
Vorgang wiederholt. Haben die Zettel alle einschlägigen Bibliotheken 
durchwandert, so werden sie von den eigens dafür bestimmten Bibliothekaren 
zum Druck hergerichtet. Jede öffentliche Bibliothek soll zwei gedruckte 
Exemplare des Katalogs erhalten, das eine für das Publikum, das andere 
für den ausschließlichen Dienstgebrauch. Wie stark hier das Berliner Vor- 
bild auf Spanien eingewirkt hat, dürfte aus dem Vorschlage ArTIGASs’ er- 
kenntlich sein: man solle vor Beginn des Unternehmens von Berlin Rat- 
schläge bezüglich des Gesamtkataloges einholen, um die dort bereits 
überwundenen Schwierigkeiten für Spanien zu vermeiden. Eine nach 
deutschem Vorbild (Auskunftsbüro der deutschen Bibliotheken) eingerichtete 
Secciöon de informaciön bibliogräfica soll inzwischen die entsprechende 
Vorarbeit leisten. Man rechnet, daß der Generalkatalog in annähernd 
ıo Jahren fertig gestellt sein wird. Sachkenner werden hier allerdings 
anderer Meinung sein, aber dem weitgerichteten Wollen der spanischen 
Kollegen ihre Anerkennung nicht versagen. 


5. UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEKEN 

Die Universitätsbibliotheken nehmen auch in Spanien eine durch ihr 
historisches Werden bedingte Sonderstellung ein. Forscht man nach ihren 
Ursprüngen, so ergibt sich bald die Scheidung in zwei Typen: ı. die 
eigentliche, mit der Entwicklung der betreffenden Universität eng verbundene 
Bibliothek, z. B. die Biblioteca de Filosofia y Letras, Teologia y Derecho, 
Medicina y Farmacia in Madrid, die Universitätsbibliothek in Salamanca 
(13. Jahrhundert), in Valencia (1785); 2. die durch Verschmelzung mit auf- 
gelösten Klosterbibliotheken und Provinzbibliotheken neu entstandene, der 
Universität vom Staate zur Verfügung gestellte Bibliothek, z. B. die Uni- 
versitätsbibliothek von Sevilla, Zaragoza, Valladolid und Barcelona. Dieser 
zweite, mit dem Charakter eines staatlichen Institutes ausgestattete Typ 
geht zurück auf den kgl. Erlaß vom zz. Scptember 1838, der die Uni- 
versitäten ınit der Sichtung der durch die ley de desamortizaciön auf- 
gelösten Klosterbibliotheken betraute. Die auf diese Weise bedeutend 
vergrößerte Universitätsbibliothek wurde dadurch kein ausschließliches Eigen- 
tum der Universität, obwohl sie ihr zur freien Benutzung voll und ganz 
überlassen war. Maxteı RuBıo BoRRAsS gibt in seinem tiefschürfenden 
Referate interessante Einzelheiten über die Geschichte der Universitäts- 
bibliothek in Barcelona, die auf solche Weise entstanden ıst. Seine ım 
dortigen Universitätsarchiv (gegründet 1560) gemachten Forschungen er- 
gaben, daß die dort verwahrten Urkunden von einer Bibliothek nichts 
erwähnen. Dagegen zcigten die im Stadtarchiv angestellten Untersuchungen, 


ENTWICKLUNGSLINIEN DES SPANISCHEN BIBLIOTHEKSWESENS 149 


daß die Universität (Studi general) sich der Bibliothek der Frars menors 
zu bedienen pflegte. Um den Ursprung der eigentlichen Universitäts- 
bibliothek ausfindig zu machen, mußte er auf die Universität von Cervera, 
die Vorgängerin der heute in Barcelona befindlichen Universität, zurück- 
greifen. Diese zählte bei ihrer Auflösung nur 4844 Bände, die zudem noch 
zwischen dem Institut von Lerida und der Universität in Barcelona geteilt 
werden mußten. So darf Rusıo BoRRAs mit Recht behaupten, daß die 
133855 Bände, die auf Grund der obenerwähnten Säkularisation des Jahres 
ı835 nach Barcelona kamen, den eigentlichen Grundstock der dortigen 
Universitätsbibliothek bilden. Die neugeschaffene Bibliothek blieb zunächst 
eine reine Provinzbibliothek, bis sie 1847 der Rektor der Universität über- 
nahm. Die späterhin erfolgten Neuanschaffungen geschahen mit Hilfe des 
Zuschusses, den die Provinzverwaltungen nach der kgl. Verordnung vom 
ı. Oktober 1894 für die Archive, Bibliotheken und Museen leisten müssen. 
Das Ergebnis seiner bibliotheksgeschichtlichen Forschungen veranlaßte 
RuBıo BorRAs zu einem scharfen Protest gegen ein neu angekündigtes 
Gesetz, das bestimmte Grenzen zwischen den Universitätsbibliotheken und 
den Provinzbibliotheken ziehen und jedem der beiden Typen eine getrennte 
Dienstleistung zuweisen will. 

Die für die Universitätsbibliotheken Spaniens geforderten Reformen laufen 
parallel zu den in den obigen Kapiteln erwähnten Anträgen. Man ist 
eifrig bedacht, daß auch die Universitätsbibliotheken mit ihrem vielfach 
autonomen Charakter sich in das zentralistische Prinzip des Cuerpo fügen. 
Verschiedene Klagen über Fehlen von Licht und Beheizung geben ein 
bedenkliches Bild von den an manchen Universitätsbibliotheken herrschenden 
Zuständen. Der Schrei nach Erhöhung des Etats macht sich hier besonders 
eindringlich geltend: ein Beispiel sei die Universitätsbibliothek in Zaragoza, 
die zirka 60000 Bände und jährlich zirka 25000 Leser hat. Die zur Ver- 
fügung stehenden 600 Pes. reichen kaum zur Beheizung während der Winter- 
monate. Der wirtschaftliche Betrieb des Instituts läßt sich nur durch das 
Entgegenkommen der medizinischen und der naturwissenschaftlichen Fakultät 
aufrecht erhalten. Man mußte mchr als einmal das Katalogisieren aus 
Mangel an Geld für den Einkauf von Katalogblättern einstellen. 


6. VOLKSBIBLIOTHEKEN 

Der neuzeitliche Wandel in der Auffassung vom Wesen der Bibliothek, 
dıe Loslösung von bibliothekarischen l’art pour l’art-Begriff des ı8. und 
teilweise noch des 19. Jahrhunderts ging auch an den spanischen Biblio- 
theken nicht spurlos vorüber. Die transzendente Bedeutung der modernen 
öffentlichen Bibliothek für die Zukunft der Gesellschaft wurde dort sogar 
verhältnismäßig früh erkannt. Schon ı869 erschien das kgl. Dekret, das 
dıe Errichtung von Volksbibliotheken befahl. Man war etwas zu früh daran. 
Es entstanden auch einige Volksbibliotheken; wohlgemeint und in bester 
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Absicht, aber überhastet und ungeschickt in der ganzen Anlage. Die Folge 
war, daß die ersten Versuche bald wieder in Vergessenheit gerieten. Erst 
die gewaltigen Erfolge der amerikanischen, von modernsten Ideen beseelten 
Volksbüchereien erweckten in Spanien die Erinnerung an die schönen Pläne 
des Jahres 1869. Es kamen die kgl. Erlasse vom 10. November ıgıı und 
22. November ıg912, die einen wirklichen Fortschritt bedeuteten. Es war 
in der Tat ein dringendes Bedürfnis. Der Staat mußte hier in die Lücke 
springen, da die einzelnen Stände infolge anderer steuerlicher Belastungen 
dieser Riesenaufgabe nicht gewachsen sind. Die drohende Gefahr des An- 
alphabetentums wuchs von Jahr zu Jahr. Gelegenheit zur selbsttätigen 
Weiterbildung mußte von Staats wegen geboten werden. Madrid wird von 
einem der Referenten als treffendes Beispiel angeführt. Es zählt heute 
750896 Einwohner, hat eine beträchtliche Reihe von Bibliotheken und 
Museen, aber es hat nur drei für öffentliche Bildungszwecke bestimmte 
Volksbibliotheken: la Chamberi, la Inclusa und la Buenvista. Madrid 
brauchte aber, um den Anforderungen zu genügen, mindestens zehn solcher 
Bibliotheken. Man mag sich denken, wie es damit in der Provinz aussieht, 
es gibt dort „in Wirklichkeit keine, die der Erwähnung wert wäre“. Eine 
rühmliche Ausnahme macht hier das im geistig überaus lebendigen Catalonien 
gelegene Barcelona, dessen Anuari ! auch die Aufmerksamkeit der deutschen 
Bibliothekare verdienten. 

Die Versammlung der Bibliothekare befaßte sich eingehend mit dieser 
brennenden Frage. In den Reformrverschlägen fordert man vornehmlich 
den Ausbau des Auskunftsbüros und der Ausleihe. Das Prinzip der Aus- 
leihe nach Hause soll die Volksbibliotheken besonders von den rein wissen- 
schaftlichen Archivbüchereien scheiden. Denn das heute geltende „Regla- 
mento para el regimen y servicio de las Bibliotecas püblicas del Estado“ 
vom ı8. Oktober ı901 enthielt vielfach außerordentlich einschränkende 
Bedingungen für die Ausleihe. Für diese kommen streng genommen nur 
Dubletten in Betracht. Vollständig ausgeschlossen davon sind: illustrierte 
Werke, Tafeln, Karten oder Pläne, die für den allgemeinen Gebrauch be- 
stimmten Handbücher, Textausgaben, Romane, Theaterstücke, Gedicht- 
sammlungen, Unterhaltungsliteratur, die Sammelbände und ungebundenen 
Bücher. Hier müssen selbstverständliich umfassende Änderungen vor- 
genommen werden. Eine eigene Dienstvorschrift für Volksbibliotheken ist 
in Vorbereitung. Außerdem sollen in Madrid und Barcelona zwei Muster- 
Volksbibliotheken errichtet werden. Die Provinzbibliotheken sollen modernen 
Ansprüchen angeglichen werden. 

Besondere Aufmerksamkeit wird von der Versammlung den Jugend- 
bibliotheken zugewendet. Die Grundlage der Erörterungen über die Teil- 
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frage bildete die Arbeit des Amcrikaners FRANCES JENKINS OLCOTT über 
„Library work with Children“.1 Das hier geforderte Zusammenarbeiten 
zwischen Schule und Bibliothek sollte praktisch durch das kgl. Dekret vom 
22. November verwirklicht werden. Doch ist damit der Selbsterziehung des 
Kindes, der Entwicklung der Persönlichkeit und der Vorbereitung der Jugend 
für den Umgang mit dem Buche im erwachsenen Alter in dem von modernen 
Pädagogen erträumten Ausmaße nicht Genüge geleistet. Der Boden scheint 
aber hierfür in Spanien gelegt zu sein. Mir gefiel das Wort des Referenten 
Jesus MARTINEZ FERRANDO vom aragonesischen Kronarchiv: „Man kann 
in unserem Lande die hübsche Beobachtung machen, daß (die eigentlichen 
Geistesarbeiter ausgenommen) Geistliche und Kinder am meisten lesen.“ 
Wieder hat Catalonien auf dem Gebiete der Jugendbibliothek einen be- 
deutenden Vorsprung. Die Mancomunitat catalana, die Trägerin dieser 
hochbedeutsamen Kulturmission, hat seit ihrer Gründung im Jahre 1914 
ı8 Volksbibliotheken mit eigenen Gebäuden geschaffen.? Jeder von ihnen 
ist eine Kinderabteilung beigegeben; diese stehen unter der Leitung von 
weiblichen Arbeitskräften, welche in drei Kursen auf der Escuela superior 
de Bibliotecarias technisch für diese Aufgabe vorbereitet werden. 

Erwähnenswert ist auch der kgl. Erlaß vom z. Januar ı920, der die 
„Biblioteca de la Ninez“ an der Madrider Nationalbibliothek ins Leben 
rief. Ihre Leitung liegt einer Verwaltung ob, an deren Spitze der Chef der 
Nationalbibliothek steht und der außerdem vier vom Unterrichtsministerium 
ernannte Persönlichkeiten, der Bischof von Madrid-Alcala und die Junta 
facultativa de Archivos, Bibliotecas y Museos angehören. Schließlich hat 
man auch in der im Buenvistabezirk gelegenen Volksbibliothek, die vor 
einem Jahre eröffnet wurde, eine in Kürze der öffentlichen Benutzung zu- 
gängliche Kinderabteilung eingerichtet. 

Das sind in Kürze die wichtigsten Ergebnisse des von mir eingehend 
durchgearbeiteten Verhandlungsberichtes der letzten spanischen Bibliothekar- 
versammlung. Überblickt man noch einmal die Fülle der daraus gewonnenen 
Erkenntnisse, so darf man ohne weiteres das hohe Streben unserer spanischen 
Kollegen anerkennen. Das Lob ist sicherlich ehrlich verdient. Interessant 
wäre es allerdings zu wissen, wie das Militärdircktorium PRIMO DE RIBERAS 
sich auf diesem (Gebiete auswirkt. Meine aus regelmäßiger Lektüre 
spanischer Zeitungen gewonnenen Eindrücke sprechen dafür, daß der 
spanische Diktator für die Reform des Unterrichtswesens und damit auch 
für die Bibliotheken sehr viel übrig hat. 


MÜNCHEN J. A. BrREIN 
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ZENTRALISATION UND FREIE ENTWICKLUNG 

Auf die wiederholten Angriffe, die Herr Direktor LeyH in dieser Zeit- 
schrift gegen mich gerichtet hat, habe ich seinerzeit eine Erwiderung 
eingesandt, die an Umfang und Schärfe weit hinter jenen Auslassungen 
zurückblieb. Sie kam nach mehr als Monatsfrist an mich zurück mit der 
Aufforderung, den Schriftsatz etwa um die Hälfte zu kürzen. Ich kann es 
der Schriftleitung nicht verdenken, wenn sie ihren Lesern weitere Polemik 
möglichst ersparen möchte, bin aber allerdings der Meinung, wer nicht B 
sagen will, sollte lieber auch nicht A sagen. Jedenfalls bin ich damit der 
Verpflichtung enthoben, auf jeden Angriffspunkt einzeln einzugehen, und 
beschränke mich auf folgende Erklärungen: 

ı. Die Versuche, meine persönliche Ehre anzutasten, weise ich ebenso 
ruhig wie bestimmt zurück. Ich bin mir bei meinem Vorgehen der reinsten 
Beweggründe bewußt, And wer mich kennt, der weiß, daß ich auch in diesem 
Fall optima fide gehandelt habe. 

2. Die Unterstellung, als ob ich einen harmlosen Aufsatz des Herrn 
Direktors LEyH mit kluger Berechnung als Vorwand benutzt hätte, um gegen 
irgendwelche Pläne der württembergischen Regierung Stimmung zu machen, 
trifft vollkommen dancben. Lediglich die Empörung über die vom Zaun 
gebrochenen Angriffe gegen Lebende und Verstorbene hat mir die Feder 
in die Hand gedrückt, und nur, weil es mir widerstrebte, die Leser einer 
Tageszeitung ausschließlich mit einer persönlichen, wenn auch noch so 
ernsten Streitsache zu unterhalten, habe ich mich nachträglich entschlossen, 
auch auf die praktische Seite der Sache hinzuweisen. Von den Plänen 
der Regierung war ich, wie ich übrigens ausdrücklich erwähnt habe, gar 
nicht näher unterrichtet. 

3. Das Verfahren, Stellen aus dem Zusammenhang zu reißen, sie zu ver- 
gröbern, umzudeuten und falsch zu verallgemeinern, um das Ganze damit 
lächerlich zu machen, bildliche Wendungen, die jeder unbefangene Leser 
richtig verstehen mußte, als „Unwahrheit“ zu brandmarken, wird wohl jeder 
literarisch gebildete Leser als Fechterkunststück zu erkennen und richtig 
zu würdigen wissen. Ich kann die Wiedergabe meiner Ansichten durch 
Herrn LeyH nicht als zutreffend anerkennen. Es ist mir die Möglichkeit 
genommen, dafür im einzelnen den Nachweis zu führen; umsomehr muß 
ich jedermann bitten, sich ın dieser Sache kein Urteil zu bilden, ohne den 
angegriffenen Aufsatz im „Schwäbischen Merkur“ vom 17. August 1924 
selbst gelesen zu haben. Nur so ist es möglich zu beurteilen, auf welcher 
Seite „Tatsachen verschwiegen, entstellt und verschleiert“ worden sind. 

4. Gegenstandslos ist auch die Behauptung, ich habe vom preußischen 
Bibliothekswesen auf Grund ungenügender Kemntnis ein Zerrbild entworfen. 
Die Leistungen der preußischen Bibliotheken einer umfassenden Würdigung 
zu unterzichen — nur so könnte ja ein „Bild“ zu stande kommen — war 
weder meine Absicht noch meine Aufgabe. Gegen die Bibliotheksverwaltung, 
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der ich früher angehörte, war der Vorwurf der Rückständigkeit erhoben 
und damit begründet worden, daß wir es versäumt hätten, rechtzeitig den 
Anschluß zu finden an „die weitausgreifenden Reformen, die sich an den 
Namen des preußischen Ministerialdirektors ALTHOFF knüpfen“. Dieser 
Vorwurf konnte nicht anders entkräftet werden als durch den Nachweis, 
daß das empfohlene System auch seine Gefahren hat und daher wohl- 
erwogene Gründe vorlagen, von seiner Empfehlung abzusehen. Also gegen 
das System, das auch in Bayern und Sachsen eingeführt ist, und das ich 
aus eigener Anschauung kenne, richtete sich meine Kritik, nicht gegen die 
preußischen Bibliotheksverwaltungen, deren vielfach vorbildliche Leistungen 
von meinem Standpunkt gesehen nur um so mehr Anerkennung verdienen. 

5. In seiner letzten Veröffentlichung geht Herr Direktor LeyH dazu über, 
gegen unsere Amtsführung unmittelbare Anklage zu erheben und uns grober 
Pflichtversäumnisse zu beschuldigen. Auf was für Grundlagen diese, man 
darf wohl sagen, ungewöhnlichen Angriffe fußen, geht aus folgenden zwei 
Beispielen hervor. Vom Katalog des Britischen Museums sollen 44 „Bände“ 
fehlen. Natürlich sind es nur cebensoviele Hefte, und zwar fehlen sie nicht 
etwa, wie ich mich bestimmt erinnere, im Hauptalphabet; es kann sich nur 
um die Nachträge handeln, über deren Änschaffungswürdigkeit offenbar auch 
andere im Zweifel waren. Denn nach Herrn Lexus eigenem Bericht auf dem 
Bibliothekartag von 1922 besitzen von zehn preußischen Untversitätsbibliotheken 
nur drei den Katalog vollständig. Uns aber rechnet er das als ein Versehen 
an, wegen dessen „jeder preußische Bibliotheksvolontär für nicht genügend 
vorgebildet gelten würde“. Ferner werden im Bücherbestand 600 „Bände“ 
vermißt. Auf den Laien, für den der Artikel ja ursprünglich bestimmt war, 
muß das einen starken Eindruck machen. Der Fachmann wird die Mit- 
teilung weniger tragisch nehmen. Um die letzte Bibliothekargeneration 
dafür verantwortlich zu machen, müßte nachgewiesen sein, daß wir den 
Ausleihedienst nicht scharf genug überwacht, daß wir die üblichen Kontroll- 
maßregeln unterlassen haben, daß der seit Jahrzehnten aus Zeitmangel unter- 
bliebene Büchersturz an den anderen großen Bibliotheken regelmäßig statt- 
gefunden hat, daß außer den Bibliotheksbeamten niemand Zutritt zu den 
Bücherräumen hatte, daß auch in neuerer Zeit erschienene Schriften in 
nennenswertem Umfang abhanden gekommen sind. Das alles läßt sich 
nicht erweisen, wohl aber das Gegenteil. Ich meine, man könnte uns fast 
darum beneiden, daß unserer Geschäftsführung nichts Triftigeres vorgeworfen 
werden kann. j 

6. Um sich aus diesen Kleinlichkeiten zu einem etwas höheren Standpunkt 
zu erheben, ist es wohl am besten, die beiden einander entgegenstehenden 
Prinzipien einmal einfach beim Namen zu nennen. Sie heißen Zeufralisation 
und free Entwicklung. Für jeden ruhig Denkenden ist es von vornherein 
klar, daß jedes der beiden Organisationsprinzipien seine Vorteile und seine 
Nachteile hat, daß man sich je nach Umständen für das eine oder für das 
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andere entscheiden kann. Zweifellos ist für viele Zweige der Staatsver- 
waltung eine weitgehende Zentralisation schlechthin notwendig. Mit der 
Wissenschaft hatte man bisher wenigstens ın Deutschland eine Ausnahme 
gemacht; ich erinnere nur an die Selbstverwaltung der Universitäten. Ähn- 
liches gilt von den übrigen wissenschaftlichen Instituten. In Württemberg 
genießen auch die Bibliotheken bis zum heutigen Tag eine weitgehende 
Selbständigkeit (Freiheit in allen bibliothekstechnischen Angelegenheiten, 
unabhängige und einflußreiche Stellung der Bibliothekare, Fachreferat, bei 
Stellenbesetzung freie Auswahl unter den Gelehrten des Landes, eventuell 
des ganzen deutschen Sprachgebiets, Vorschlagsrecht der Bibliotheksbeamten); 
man hat damit wenigstens in Stuttgart — von Tübingen sehe ich hier aus 
begreiflichen Gründen ab — ganz ausgezeichnete Erfahrungen gemacht, und 
man kann sich wohl auf den Standpunkt stellen, der wahre Fortschritt sei 
gerade vom Ausbau dieses Systems zu erwarten. In anderen Staaten ist 
das Bibliothekswesen schon seit Jahrzehnten mit fliegenden Fahnen ins Lager 
der Zentralisten übergegangen und sucht dort das alleinige Heil. Mir 
erscheint es als das Meisterstück der ALTHOFFschen Verwaltungspolitik, 
wie den Universitäten die Herrschaft über ihre Bibliotheken — nicht ganz 
unverdient, wie ich zugebe — entwunden, zugleich aber die gesamte 
Organisation des Bibliothekswesens in den Hafen der Zentralisation geleitet 
worden ist, und das alles fast schmerzlos dadurch, daß eine großzügige 
finanzielle Verbesserung und eine gewisse Hebung des Standes durch 
Schaffung zahlreicher Direktorstellen äußerlich damit verbunden wurde. 
Jede der spezifisch neuen, genugsam bekannten Einrichtungen stellt sich 
als Glied in der geschlossenen Kette des Zentralisationssystems dar. So 
sehen die Dinge wenigstens für den außenstehenden Beobachter aus. Trotz 
einzelner unleugbarer Vorteile, die ja jederzeit in den Vordergrund ge- 
schoben wurden, sahen wir keinen hinreichenden Grund, dieses System dem 
bei uns bewährten und unseren besonderen Bedürfnissen angepaßten vor- 
zuziehen. Namentlich die abhängige Stellung der Bibliothekare muß an- 
gesichts der hierzulande gewohnten, ganz andersartigen Behördenorganisation 
besonders hart wirken und die Arbeitsfreudigkeit lähmen, und der Zweifel, 
ob die an sich gewiß wünschenswerte fachliche Vorbildung unter den Ver- 
hältnissen eines kleinen Landes durch die damit verbundenen Konsequenzen 
nicht allzu teuer erkauft wäre, ist durchaus nicht so ungereimt, wie es 
vielleicht aussieht. Auch hier muß ich auf eine nähere Begründung verzichten. 

Daß die Zentralisierung und Uniformierung auch sonst ihre Schattenseiten 
hat, möchte ich nur an einem einzigen Beispiele nachweisen. Herr Direktor 
LEyYH macht es mir persönlich ganz besonders zum Vorwurf, daß ich als 
„selbständiger Leiter der Katalogabteilung* — der ich niemals war — 
„folgenschwere Entscheidungen“ getroffen habe, die er nicht billigt. Beim 
Entwurf einer neuen Katalogisierungsordnung hatten wir uns nämlich so 
eng wie möglich an die preußischen Bestimmungen angeschlossen, und nur 
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in einem einzigen wichtigeren Punkte, der alphabetischen Ordnung der 
Sachtitel, haben wir dem Prinzip, das in englischen, französischen, italienischen 
Katalogen, aber auch z.B. in der Zeitungsliste der deutschen Reichspost 
befolgt wird, den Vorzug gegeben. Ich habe seinerzeit nicht verfehlt, die 
Gründe für unsere vorläufige Entscheidung im Zentralblatt für Bibliothcks- 
wesen eingehend darzulegen, um etwaige Einwendungen erfahrener Kollegen 
dagegen zu hören; so wenig verschlossen wir uns „hinter chinesischen 
Mauern“. Nur eine einzige Äußerung ist damals erfolgt, von einem Manne, 
dem wohl niemand gründliche Fachausbildung absprechen wird. (Greeheimrat 
SCHWENKE in Berlin schrieb mir am ı8. Mai ı908 wörtlich: „Es ist das 
ein Gegenstand, der mich seit langer Zeit beschäftigt, und ich bin über- 
zeugt, daß die Frage einmal angeschnitten werden muß. Die Durchführung 
des (redankens bedeutet freilich für die deutschen und speziell für die 
preußischen Bibliotheken eine vollständige Umwälzung, die nicht ohne 
größere Mittel durchführbar ist, und es z25/ sehr peinlich zu sagen, daß die 
Gelder, die für die Durchführung der Instruktion von 1899 verwendet sind, 
für einen Irrtum aufgewendet sind.“ 

Welcher Segen, daß wir bei Neuanlage unseres Katalogs nicht zentralisiert 
und damit: nicht genötigt waren, die Gelder des württembergischen Staats 
ebenfalls für einen Irrtum aufzuwenden! Nur der Unfehlbarkeitsglaube kann 
darüber hinwegtäuschen, daß die angeblich allein seligmachende Zentrali- 
sierung und Gleichmacherei schwerfällig macht, daß sie die Gefahr der 
Verknöcherung in sich trägt, daß sie dem individuellen Fortschritt vorwärts- 
strebender Verwaltungen im Wege steht. 


ERLANGEN R. GRADMANN 


NACHWORT 


Alles was über Herrn Prof. GRADMANN und seine Stellung zum modernen 
Bibliothekswesen zu sagen ist, habe ich im ZfB 4ı (1924) S, 531-538 bereits 
gesagt. Als die umfassendste Genugtuung aber dafür, daß Herr G. mich 
in diesen erbärmlichen und verantwortungslosen Streit verwickelt hat, darf 
ich das Eingeständnis betrachten, daß es dem Herrm Verfasser des Artikels 
im Schwäb. Merkur vom 17. August 1924 an der Zeit gefehlt hat, über 
die entscheidenden Tatsachen rechtzeitig nähere Erkundigungen einzuziehen, 
„da der Artikel vor Antritt einer längeren Reise rasch niedergeschrieben werden 
mußte“. Dieses Eingeständnis, das manches erklärt, aber nichts entschuldigt, 
stand in der gleichfalls für die Öffentlichkeit bestimmten, aber wegen zu 
großer Länge vom ZfB abgelehnten Fassung des vorstehenden Artikels. Ich 
mache daher von diesem Eingeständnis öffentlichen Gebrauch. 

TÜBINGEN GEORG LEYH 


Nachdem beiden Teilen Gelegenheit gegeben ist ım ZfB ihre Auffassungen 
darzulegen, sieht die Redaktion diese Erörterungen als geschlossen an. Red. 
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Kleine Alitteilungen 


Eine verschollene Handschrift der Marienbibliothek in Halle. Die Zwickauer Ratsschul- 
bibliothek besitzt unter der Signatur TTTTHV eine Papierhandschrift in 4°, auf deren erster 
Seite folgendes zu lesen ist: ‚„Reverendo in Christo patri et Domino Domino Frederico 
Dei et Apostolice sedis gratia Archiepiscopo Magdeburgensi. Laudes Sancti Alexii per 
Joseph Bripium eius devotum doctorem etc. edite Romae anno MCCCCL incipiunt feliciter. 
Ex Membranis Bibliothecae Halensis Saxonum.‘ Der bekannte Philolog Kaspar v. Barth 
hat diese Abschrift angefertigt, der ja, bevor er nach dem Brande seines Gutes Seller- 
hausen 1636 ins Paulinum in Leipzig übersiedelte, bald in und bei Leipzig, bald in Halle 
wohnte, wo er ein Haus und von seinen Oheimen ererbte Soolgüter besaß.! Aus Barths Besitz 
ist die kleine Handschrift dann in den des Zwickauer Gymnasialrektors Christian Daum 
übergegangen.? 
sich aus einem Briefe von diesem Datum ergibt, den Jakob Thomasius, der spätere 


Dieser hat sie schon einige Zeit vor dem 3. Oktober 1660 besessen, wie 


Leipziger Nikolai- und Thomasschulrcktor, der Vater des Christian Th., an ihn gerichtet 
hat. Der Bemerkung am Schluß des Titels zufolge handelt es sich um die Abschrift 
einer Handschrift, die der Marienbibliothek in Halle gehört hat. Die Originalhs. ist dort in 
dem großen alphabetischen Katalog unter R 3. 80 eingetragen, der Titel aber schon von 
alter Hand durchgestrichen;; die Hs. fehlt im Regal, an ihrer Stelle steht unter derselben 
Signatur ein Druckwerk andern Inhalts (Frdl. Auskunft der Universitätsbibliothek in Halle). 

Der Verfasser der ‚Laudes‘, der italienische Humanist Giuseppe Brippi, wird bei Pastor, 
Gesch. der Päpste seit dem Ausgange des Mittelalters Bd. I, 3. u. 4. Aufl., Freiburg i.Br. 1901, 
mehrmals erwähnt. Er dichtete 1437 die Inschrift zum Preise Papst Martins V. unter der 
Kolossalstatue desselben an der südlichen Chorwand des Mailänder Doms (S. 212 A. 3). 
Unter Nikolaus V. wurde er Vorstand der päpstlichen Registratur (S. 537). Mehrere 
religiöse Gedichte von ihm finden sich in Hss. der Wiener Hofbibliothek, seine ‚Carmina 
de laudibus S. Alexii“ auch im Cod. 2837 der Universitätsbibliothek in Bologna (S. 537 A. 3). 
Wir haben ferner von ihm ein Gedicht über die von Nikolaus V. der Stadt Rom er- 
wiesenen Wohltaten (S. 567) und ein Gedicht von ihm an Calixt IIL, in dem er diesen 
beschwört, den Bau der Peterskirche fortzusetzen (S. 665). Unsere ‚Laudes® und die 
‚Carmina® in Bologna sind gewiß identisch. Jedoch kam der Halleschen Hs. eine be- 
sondere Bedeutung zu durch die Dedikation an den trefflichen Erzbischof Friedrich von 
Magdeburg (1445-64),” wie sie ausgedrückt ist in der Aufschrift und in einem Schluß- 
gedicht, das folgendermaßen lautet (die erste Zeile hat Barth nicht vollständig lesen 


können): 
Has, reverende pater, tuus ... precor ecce ... 


Presbyter eximias ego nunc tibi destino laudes, 

Quas equidem meruit sibi sanctus Alexius omnes. 
Perlege, quaeso, librum, non ambigo: magna voluptas 
Miraque cum lacrimis dulcedo sanctaque clari 
Doctrina exempli tibi saepe legendo resultent. 


I Vgl. Allgemeine deutsche Biographie 2 S. ı01. / ? Vgl. meinen Aufsatz im ZfB Jahrg. 38 
(1921) S. 267ff. | ® Vgl. Allgemeine deutsche Biographie 7 S. 548f. 
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Autorem laudum sub principioque videbis 

Fineque quis fuerit. talem tu forsan amabis. 

Nulla licet paritas aliqua ratione sit in me 

Et divum hunc hominem, tamen hic peregrinus et ipse 

Romae adsum veluti peregrinus Alexius olim. 

Jamque vale et semper tibi me commendo benigne. 
Barth fährt in seiner Abschrift fort: 

Si dederit claram Pauli conversio lucem, 

Fertilis uberibus frugibus annus erit. 

Sinat ra (!) obscurus nebula confunditur aer, 

Vndique letifera corpora peste cadent. 

Carcere si saevos emiserit Eolus auster, 

Omnia crudeli marte videbis agi. 

Si nix aut gelidus caelo diffunditur imber, 

Indicium, quod sint tempora cara, dabit. 
Diese Verse hat natürlich in der Originalhs. eine andere Hand hinzugefügt. Es ist die 
erste — an Pauli Bekehrung (25. Jan.) anknüpfende — Wetter-Bauernregel in einer von 
den drei Gestalten, die sie im mittelalterlichen Mönchslatein angenommen hatte.! 

Auf welche Quellen unsere ‚Laudes‘ zurückgehen, muß dahingestellt bleiben.” Die 
Einleitung hat folgenden Inhalt: Es gibt viererlei Arten Martyrium: ı. um Christi willen 
sein Blut vergießen; 2. arm wie Hiob Gewalt erdulden; 3. enthaltsam leben; 4. in be- 
ständigem Sturm tapfer sein. Der Märtyrertod ist etwas Großes, aber ein kurzer Schmerz, 
größer ist es, Jahre lang Martyrien der 2., 3. und 4. Art zu erleiden. Der heil. Alexius 
hat sich in allen vier Beziehungen bewährt. 

ZWICKAU I. S. OÖ. CLEMEN 


Ein Zeningerkalender. In dem Katalog Nr. 168 des Antiquariats Gilhofer & Ranschburg 
in Wien konnte ich einen neuen Einblattdruck beschreiben, einen Wandkalender aus dem 
Jahre 1486 für die Jahre 1486 bis 1504, von Konrad Zeninger in Venedig gedruckt. Er 
wurde aus einer Inkunabel ausgelöst und ist fast vollständig erhalten. Die meinem Bericht 
beigefügten Illustrationen, von denen die eine eine Übersicht über das ganze Blatt bietet, 
während die andere den Text in Naturgröße — der Unterschied zwischen Original und 
Kopie beträgt im ganzen nur ca. 3 mm — wicdergibt, zeigen, daß der untere Rand voll- 
ständig gerettet ist, rechts und links nur eine schmale Kolumne, oben aber mindestens 
9 Zeilen fehlen. 

Über das Blatt selbst ist nicht viel zu sagen, wenn ich nicht die am genannten Ort 
gegebene genaue Beschreibung hier wiederholen soll. Von großer Wichtigkeit ist dieser 


BEER 


! Vgl. Neudrucke von Schriften und Karten über Meteorologie und Erdmagnetismus, hrsg. 
von G. HELLMANN Nr. 5. Berlin 1896 Einl. S. 33. | ? Vgl. Bibliotheca hagiographica Latina 
antiquae et mediae aetatis ediderunt socii Bollandiani A-J. Bruxellis 1898-99 S. 48f. Zu 
Nr. 5 vgl. auch noch O. GÜNTHER, Die Handschriften der Kirchenbibl. von St. Marien 
in Danzig. Danzig 1921 S. 504. 

ZfB Jg. 42 (1925) 11 
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Druck aber deshalb, weil er eine Arbeit Zeningers ist aus einer Zeit, aus der man über 
ihn bisher nichts wußte. Nach seiner Tätigkeit in Nürnberg 1480-82 gilt er als ver- 
schollen. Ich habe konstatiert, daß die Type von seiner eigenen — der einzigen von 
ihm in Nürnberg verwendeten — gänzlich verschieden ist und mit einer italienischen 
Type übereinstimmt, die von Bernardinus Stagninus gebraucht wurde (Type 6), aber auch 
von diesem nur einmal und zwar in demselben Jahr 1486. 

Wie Zeninger zu dieser Type kam, darüber können wir nur Vermutungen aufstellen, 
von denen die folgende große Wahrscheinlichkeit haben dürfte. Zeninger kam mit seinem 
Geschäft nicht recht vorwärts und konnte mit der einen Type, die er besaß, keinen 
konkurrenzfähigen größeren Druck herstellen. Er war daher gern bereit einem Rufe des 
Bernardinus Stagninus zu folgen und dessen Druckerei in Venedig einzurichten, die bereits 
1483 das erste Werk fertigstellte. Die Type 6 dieser Offizin, mit der Thomas de Aquino, 
Tertia pars summae gedruckt wurde, ist am 10. April 1486 frei und von Stagninus selbst 
nicht mehr benutzt, sondern dem Zeninger überlassen worden, der unmittelbar darauf in 
Ausnutzung der Sommerszeit bis zum 26. Juli unseren Kalender damit ausdruckte. 

WIEN H. BOHATTA 


Meister Ulrich Frenckel aus Hirschau. Zu dem Verzeichnis der von dem Erfurter 
Meister gelieferten Bucheinbände, das H. ENDRES in der vor Jahresfrist hier besprochenen 
Festschrift für Hans LouBIER „Buch und Bucheinband“ S. 176-182 gegeben hat, läßt sich 
aus meinen der Bibliothek der Mainzer Kartause gewidmeten Forschungen noch mindestens 
ein Band hinzufügen. Es ist dies: 

Mainz, Stadtbibl., Handschr. I. 522. 15. Jahrh. 21,5><ı5,5 cm, Papier, ca. 150-200 Bil. 
Seit der Wende des ı5. Jahrhunderts befand sich der Cod. in der Bibliothek der Mainzer 
Kartause; die Kataloge aus dem Ende des 15. und dem Anfang des 16. Jahrhunderts 
führen ihn unter der Signatur OÖ XII. Quartus, ersterer als Nachtrag. Aus dem 18. Jahr- 
hundert trägt er auf dem Rücken die Signatur MS 214 und den Titel: Liber medicinalis. 
Als Inhalt ergibt sich aus der Hs. selbst: ı. Mirabile Antidotarium montagnani (in den 
alten Katalogen: Anthidotarius Bartholomei de gnanomonte).! 2. Tractatus utilis de vir- 
tutibus quarundam herbaruım ad humanum usum ... 3. Simplicia usualia et domestica 
colere naturalis digestiva. 4. De urinis quedam collecta. 5. Antidotarium ... Anthonii 
de guaneriis.? 6. Ein Traktat, beginnend: Quoniam medicus est artifex ... 7. Tractatus 
de pestilencia. 8. Capitulum de sirupis. Am Ende ist eine Reihe Blätter ausgeschnitten. 

Mehr noch als Schrift und Zusammenstellung des Bandes, fällt der Einband aus dem 
Charakter der Kartausebibliotbek heraus. Die mit dunkelbraunem Leder bezogenen Holz- 
deckel sind an den Ecken und den Stehkanten durch Metallstreifen geschützt. Von den 
fünf Nägeln jedes Deckels sind nur noch Spuren, von den zwei Metallschließen Reste 
vorhanden. Als Vorsatz dient Urkundenpergament (aus Straßburg). Zur Verzierung des 


' Bartholomaeus de Montagnana. J. PAGEL bei TH. PUSCHMANN, Handbuch der Ge- 
schichte der Medizin. Jena 1902 Bd.ı S. 676. — H. HAESER, Lehrbuch der Geschichte 
der Medizin. Jena 1875 Bd. ı S.751. / ? Antonio Guaineri, ein Stück aus seiner 
Practica ... PAGEL ı S. 677; HAESER ı S. 713. 795. 
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Einbandes sind verwendet die Stempel (Nummern bei ENDRES) 2. 5. 7. II. (in etwas 
kleinerer Form) 15. 16. Daß sich Stempel 2 auch auf Bänden der Domstiftsbibliothek 
Mainz (z. B. Mainz, Stadtbibl., Handschr. I. ı12) findet, konnte ich zufällig feststellen, 
ohne diesen Zusammenhängen weiter nachzugehen. Über den Weg des Bandes von Erfurt 
nach Mainz belehrt cin Eintrag auf der Innenseite des hinteren Deckels. Dort steht der 
Besitzeintrag Liber iste pertinet ad domum montis sancti Michaelis prope mogunciam 
ordinis carthusiensis, von ad an auf einer großen Rasur, wovon noch zu lesen: magistro 
Jehaulni .. pl... de] flranJckflolrdlia ... arleium doctori. Daß dieser frühere Besitzer 
Erfurter Student war, ist wahrscheinlich, kann aber nicht sicher entschieden werden. ! 

Auf die Erwähnung eines weiteren Frenckel-Einbandes führten mich gütige Hinweise 
von Herrn Prof. HEIDENHEIMER in Mainz. Der Kodex Ch. A. no. ı2 der ehemaligen 
herzogl. öffentl. Bibliothek in Gotha stammt aus dem Besitz des Mainzer Professors und 
Dompredigers Johann von Kaiserslautern [de Lutra], der ihn mit seinen anderen Büchern 
der Mainzer Dombibliothek vermachte. Nach den Angaben bei Cyprianus,? Jacobs-Ukert? 
und Falk* ergibt sich folgendes Bild der Handschrift: 

Gotha, Ch. A. no. 12. 15. Jahrh. 2°. ca. 300 Bil. Papier. Inhalt: Exegetische 
Schriften von Johannes de Lutra (Autograph).® ı. Scripta super apocalypsin. 164 BIl. 
nnd Register. 2. Sermones de variis (doch folgt in der alten Inhaltsangabe: Questio, 
utrum omnes libri nostre biblie et precipue quoad omnes assignificaciones suas in sensu 
htterali sint diuine seu diuina reuelacione conscripti). 3. Supra 2° capitulo Johelis et alia 
(Auszüge aus Jesaias, Ezechiel u. a. sowie Erklärern des A.T.). 4. Tractatus de lege 
saracenorum destruenda et sententiarum suarum stultitia confutanda. 

Über den Einband gibt Falk® nur an: „Auf der Lederdecke ist der Buchbindername 


I WEISSENBORN - HORTZSCHANSKY, Akten der Erfurter Universität, kennen mehrere 
Studenten des Namens Johannes de Francfordia. Doch dürfte der 1398 immatrikulierte 
(1 S. 54, 27), wie der gleich auf ihn folgende Johannes Frowensteyn de Francfordia, ebenso 
der 1419 als baccalarius auftretende (I S.ı15, 18) und der 1425 immatrikulierte (I S.133, 10) 
zu frahe liegen; die Verfasser der Traktate ı. und 5. starben 1440 bzw. 1460. Ein 1506 
in der Matrikel auftretender Träger des Namens (II S. 246, 13) müßte das Buch schon 
gebunden übernommen und sehr bald der Kartause übergeben haben. Bei dem 1458 
u. 1461 (I S.271, 5 u. 287, 40) auftretenden Johannes Franckfurt de Wertheym stört die 
Namensform. Der Mangel an Angaben über Studienfächer und Promotionen, sowie die 
Lückenhaftigkeit «des Registers (Ortsnamen!) hindern die volle Auswertung der Matrikel. 
ES. Cyprianus, Catalogus Codicum manuscriptorum bibliothecae Gothanae. Leipzig 1714 
5.47. Nr. XOL | ® Fr. Jacoss u. F. A. UKERT, Beiträge zur älteren Litteratur .. . 
Leipzig 1836 Bd. 2 S. 64. Nr. 96. | * Franz FALk, Die ehem. Dombibliothek zu Mainz ... 
ZB Beih. 18. Leipzig 1897 S. 23f. und Bibelstudien, Bibelhandschriften und Bibeldrucke 
in Mainz... Mainz 1901 S. 59. — Die Arbeit desselben Verf. über den „Stempeldruck 
vor Gutenberg“ in der Festschrift zum soojährigen Geburtstag von Joh. Gutenberg 
Mainz 1900 S. sg ff. und ZfB Beih. 23. 1900 S. 73 ff.) behandelt nur die Stempeldrucke 
mit Einzeltypen als Vorstufe der Typographie. | ® So bei FALK, Bibelstudien S. 59. | 
* Bibelstudien S. 59. 
11? 
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Ulricus Frenckel eingestempelt.“ Der Kodex war ein Liber catenatus. Ein Eintrag auf 
dem ı. Blatt lautet: Iste liber pertinet ad librarium sancti Martini ecclesiae Moguntinensis. 
Mlacarius a Buseck)! Syndicus scripsit anno 1479. Noch im Todesjahr des Verfassers 
ging also seine Schrift an die Bibliothek der Kirche über, an der er predigte. Da er ' 
übrigens vorher in Erfurt lehrte,? ist anzunehmen, daß der Einband noch in dieser Zeit 
hergestellt wurde. Doch könnte die oben schon erwähnte Übereinstimmung der Erfurter 
Stempel Frenckels mit solchen, welche sich auf Bänden der Mainzer Domstiftsbibliothek 
befinden, Veranlassung geben etwaigen Beziehungen nachzugehen, mögen sie nun die 
Einbandtätigkeit Frenckels oder die Bibliothek des Mainzer Dompredigers betreffen. 
MÜNCHEN HEINRICH SCHREIBER 


Merians Topographia Palatinatus Kheni. SCHUCHARD (Verzeichnis der Zeiller-Merianschen 
Topographien im ZfB ı3 (1896) S.ı93) kennt von der ersten Ausgabe (Nr. 30) des 
6. Bandes Palatinatus Rheni nur eine Ausgabe mit 37 S. Text, 17 S. Zugab. und ı Karte, 
43 Kupfern und 2 Karten, ı2 Kupfern. In einem vorliegenden Exemplar, das in altem 
Ganzlederbaud gebunden ist und auf dem Titelblatt den Namen des ersten Besitzers mit 
der Jahreszahl 1649 trägt, sind ı Blatt Heydelberg von Süden und das große Faß (2 An- 
sichten) und ı Blatt Lambrecht, Sinsheim und Wiesloch (3 Ansichten) außer den in Nr. 30 
angegebenen Blättern vorhanden. SCHUCHARD kennt diese beiden Blätter erst in dem 
unter Nr. 31 angegebenen Anhang von 1660. Damit ist MAx. HUFFSCHMIDS Richtigstellung 
in der Zeitschrift für Geschichte des Oberrheins N. F. Bd. 5 S. 202 von ZANGEMEISTERS 
Angabe in den Mitteilungen zur Geschichte des Heidelberger Schlosses 1 S. 99 bewiesen. 
In demselben Exemplar sind, wie auch in vielen anderen Exemplaren der Erstausgabe 
SCHUCHARD Nr. 30 die Blätter Kreuznach und Phillippsburg durch die entsprechenden 
Blätter aus dem Theatrum Europaeum mit der Darstellung der Belagerung dieser Städte 
ergänzt. Anscheinend hatte Merian bereits vor dem Jahre 1649 von diesen beiden Blättern 
keine Bestände mehr und er hat die Darstellungen aus dem Theatrum Europaeum zur 
Ergänzung verwendet. 

HEIDELBERG ALBERT CARLERACH 


Literaturberichte und Anzeigen 
Werden und Wirken. Ein Festgruß KArı W. HIERSEMANN zugesandt am 3. September 
1924 zum siebzigsten Geburtstag und vierzigjährigen Bestehen seiner Firma. Heraus- 
geber: MARTIN BRESLAUER und Dr. KURT KoEHLER. Leipzig, K. F. Koehler 1924. 
4 Bl., 424 S. groß 8° 
Konnte im Jahre 1923 eine unserer führenden Antiquariatsbuchhandlungen, die Firma 
OTTO HARRASSOWITZ ihr sojähriges Jubiläum feiern (siehe ZfB Jahrg. 39 (1923) S. 204), 


—— 


! Faık, Dombibliothek S. 25. | ? Über die äußeren Lebensumstände und Schriften des 
Johannes de Lutra s. Trithemius, Script. eccl. cap. 849 u. Cat. vir. Germ. cap. 214. — 
Fabricius, Bibl. lat. med. et inf. aet. (Florenz 1858) Tom. 4 S. 383. — Serrarius, Res 
Moguntinae; Joannis ı S.793. Jöcher; Chevalier; Hurter. Aus der Lebenszeit des Mannes 
und dem Autographcharakter der Handschrift wird die Datierung bei Jacobs-Ukert (Ende 
14. oder Anfang 15. Jahrhundert) widerlegt. 
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so folgt ihr ein Jahr später, freilich um ein Jahrzehnt jünger, die in der gauzen Richtung 
ihrer buchhändlerischen Tätigkeit auf engste verwandte Kollegin, die Firma K. W. HIERSE- 
MANN, die am 3. September 1924 auf ein 4ojähriges Bestehen zurückblickte; erfreulicher- 
weise konnte diesmal auch der Begründer selbst noch den Festtag feiern, der zugleich 
sein 70. Geburtstag war. Die Wesensverwandtschaft der beiden Firmen zeigt sich auch 
darin, daß die Buchhandlung KARL W. HIERSEMANN ebenso wie die OTTO HARRASSOWITZ 
ganz das Werk ihres Begründers ist und aus bescheidenen kleinen Anfängen zu stolzer 
Höhe emporwuchs. Aus einer Landwirtsfamilie stammend erlernte HIERSEMANN dcu 
Buchhandel vor allem bei Nauhardt (in Firma List & Francke) in Leipzig und Trübner 
in London und begründete dann als 30jähriger 1884 mit geringen Mitteln ein eigenes 
Geschäft, das er in zielbewußter Arbeit in stetiger Entwicklung Schritt für Schritt zu 
stolzer Höhe emporzuführen wußte. Ebenso wie HARRASSOWITZ erkannte er bald, daß 
in der Spezialisierung die eigentliche Aufgabe des Antiquariatbuchandels höherer Ordnung 
liege: er widmete sich vor allem der Pflege der Kunstliteratur, der Hispanica und Americana, 
daneben auch noch der Inkunabeln und Handschriften. Wie HARRASSowITz empfand 
auch HIERSEMANN das Bedürfnis, dem Antiquariat einen Verlag anzugliedern: als seiu 
erstes Verlagswerk erschien 1892 Bickel, Bucheinbände des 15. bis 18. Jahrhunderts. Seine 
verlegerische Tätigkeit lag vor allem auf dem Gebiete der Handschriftenkunde und Miniatur- 
malerei, der Kunst- und Buchgeschichte. Mit Stolz wird sich KARL W. HIERSEMANN 
am Tage seines 4ojährigen Geschäftsjubiläums haben sagen können, daß der Name seiner 
Firma, insbesondere auf den von ihm besonders gepflegten Gebieten, weit über die Grenzen 
Deutschlands hinaus, ja in der ganzen Welt bekannt ist. 

Zu diesem seinem Jubiläum haben ihm die Autoren und Freunde seines Hauses eine 
Festschrift gewidmet, die in ihrem äußeren und inneren Ausmaß durchaus der Bedeutung 
der gefeierten Firma entspricht. Sie umfaßt nicht weniger als 22 Beiträge, die sich auf 
die verschiedenen von HIERSEMANN gepflegten Wissensgebiete verteilen. Als Einleitung 
geben FEDOR VON ZOBELTITZ und MARTIN BRESLAUER ein Lebeusbild des Gefeierten. 
Vier Aufsätze gelten der Geschichte des Auchdrucks. ERICH VON RATH bespricht die 
Vorläufer des Gesamtkatalogs der Wiegendrucke, insbesondere Beughem, Maittaire, Panzer 
und Hain. ALBERT SCHRAMM behandelt deu ersten Augsburger Drucker Günther Zainer, 
dessen 1468-1478 ausgeführte Druckwerke sich durch schöne Form und Bilderschmuck 
auszeichnen. Einige Jahrzehnte später war ebendort Erhard Ratdolt als Drucker tätig; 
er hat uns kurze autobiographische Notizen hinterlassen, die von 1462 bis 1523 reichen; 
sie werden von IGNAZ SCHWARZ mitgeteilt. Der gleichen Generation gehört Georg Richolff 
der Ältere an, der 1499 bis ı518 in Lübeck und Münster sein Handwerk ausübte; die 
Erzeugnisse seiner Presse, durchweg Seltenheiten ersten Ranges, werden von ISAK COLLIJN 
mit gewohnter Sachkunde verzeichnet. — Ebeufalls vier Aufsätze sind dem Ducheindband 
gewidmet. HANS LotUBIER ist es geglückt in Göteborg einen Hülleneinband, das heißt 
einen solchen aus weichem Stoff, der über alle Kanten der Buchdeckel herüberhängt, 
aus dem 15. Jahrhundert zu finden, während man bisher solche nur aus Bildern kannte; 
er knüpft daran lehrreiche Ausführungen über diese seltene Art Einbände. ADOLF SCHMIDT 
bespricht Einbände des 15. Jahrhunderts aus der Johanniterkommende in Köln, jetzt in 
der Landesbibliothek in Darmstadt. In der an Schätzen so reichen Ratsschulbibliothek 
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in Zwickau hat sich ein größerer Bestand von Büchern des 16. Jahrhunderts, insbesondere 
solche aus der Bibliothek des Stephan Roth, in den alten Einbänden erhalten, so von 
einem Buchbinder allein 560 Stück. Mit ihnen beschäftigt sich KonkAD HÄBLER, gibt 
uns im Anschluß daran eine Geschichte der Buchbinderei in Zwickau. Durch ihre Ein- 
bände ebenso wie durch ihren Inhalt — sie umfaßt vor allem Aldinen und Elzeviere — 
kostbar war die Sammlung des Grafen Mejan, die 1847 für 64.000 Taler für die Königliche 
Bibliothek in Berlin erworben wurde. Das Leben des dem Namen nach sehr bekannten 
Bibliophilen, von dem man indes herzlich wenig wußte, führt MAx JoSEPH HUSUNG vor: 
er war der Freund Mirabeaus, dann neun Jahre der Vertraute Eugen Beauharnais’ in 
Italien, nachher der Gouverneur von dessen Kindern in München, wo er auch weiter 
verblieb. Man bedauert nur, daß dieser sehr interessante Aufsatz über den Autor einer 
Sammlung, die jetzt zu den schönsten Stücken der Berliner Bibliothek gehört, hier an 
einer Stelle steht, an der er sich in Zukunft leicht der Kenntnis und Beachtung entzieht. — 
Im Gegensatz zum Buch ist die Zandschrift nur mit einer einzigen Arbeit vertreten; 
GEORG LEIDINGER bespricht das Stammbuch des Abgeordneten zur Frankfurter National- 
versammlung Josef Schneider aus Wien, das 40 Eintragungen von Abgeordneten aus 
allen Parteien, darunter Arndt, Droysen, Jahn, Mohl, Simon enthält. — Merkwürdigerweise 
sind auch, obgleich doch so viele Bibliotheken Beziehungen zu der Firma HIERSEMANN 
haben, nur zwei Aufsätze der Dibliolheksgeschichte gewidmet. PAUL SCHUBRING macht 
uns mit dem um 1500 lebenden Florentiner Buchhändler und Humanisten Francesco di 
Angelo Gaddi bekannt, der uns in seinem Libro di ricordi auch ein Verzeichnis seiner 
Bibliothek hinterlassen hat, das ihn als einen Bücherfreund von vielseitigen Interessen und 
kluger Auswahl zeigt. Hans SCHNORR VON CAROLSFELD gibt in seinem Aufsatz über 
Oken als Bibliotheksbenutzer einen recht interessanten Beitrag zur Bibliotheksverwaltung 
im Anfang des 19. Jahrhunderts: sehen wir einerseits, wie diese in der Zugänglichmachung 
ihrer Schätze etwas allzu bedenklich war, so erfahren wir andererseits, welche ganz un- 
berechtigten Ansprüche an sie von Universitätsangehörigen gestellt wurden: Oken will ganze 
Kisten voll Bücher haben, will auch kostbare Tafelwerke ohne Quittungsschein entleihen, 
klagt wenn solche Forderungen nicht befriedigt werden über Mliberalität und Lahmheit. — 
Sind Kenntnis des Buch- und Handschriftenwesens unerläßliche Vorbedingungen für nutz- 
bringende Tätigkeit des Bibliothekars, so ist die Bzdliograßhie das Feld, auf dem er recht 
eigentlich die Früchte seiner Berufsarbeit erntet und sammelt; er braucht dabei gar nicht 
beim Technischen und Handwerklichen stehenzubleiben, sondern es reichen hier enge Zu- 
sammenhänge bis zur Wissenschaftsgeschichte hinauf. Diese Beziehungen zwischen Biblio- 
graphie und Wissenschaft erörtert GEORG SCHNEIDER in einem geistreichen Aufsatze, 
der einer der interessantesten Beiträge der Festschrift ist. Er bespricht die auf dem 
oberen Grenzgebiet der Bibliographie liegenden Gattungen, wie Jahresberichte, allgemeine 
Literaturzeitungen, Schriftstellerlexika, zeigt wie leicht von ihnen aus die Brücke zur 
Wissenschaftsgeschichte geschlagen ist, erörtert in anregender Weise die Ähnlichkeiten 
und Unterschiede zwischen dieser und der Bibliographie sowohl hinsichtlich des Zwecks 
wie der Ausführung. Ein praktisches Beispiel einer bibliographischen Arbeit gibt Hans 
. VON MÜLLERS Lohensteinbibliographie: nach einer kurzen Biographie des Dichters und 
Bemerkungen über die Methode seiner Arbeit bietet er minutiöse Beschreibungen der 
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einzelnen Drucke; sein Aufsatz, der mit 73 Seiten der längste des Sammelwerkes ist, 
kann als Muster einer Bibliographie von Drucken des ı7. und 18. Jahrhunderts gelten. 

Damit wären diejenigen Aufsätze der Festschrift, die dem bibliothekarischen Interessen- 
kreis angehören, kurz charakterisiert. Neben ihnen steht, entsprechend der Verlagstätigkeit 
der Firma Karı W. HIERSEMANN, eine stattliche Zahl von Arbeiten zur Aunstgeschichte 
und Archäologie. Bei ihnen muß ich mich dem Charakter des Zentralblatts gemäß mit 
einfacher Aufzählung begnügen. Es gehören hierher folgende acht Aufsätze: Julius 
RODENBERG, Kunst und Persönlichkeit; HAns vV. D. GABELENTZ, Vom Wesen mensch- 
licher Schmuckformen; WALTHER GIESECKE, Moneta; EMIL JACoBs, Vom Rhodischen 
Koloß; VIKTOR GARDTHAUSEN, Die Monogramme Alexanders des Großen; LuDwıiG VOLK- 
MANN, Hieroglyphik und Emblematik bei Giorgio Vasari; MAx ADOLF PFEIFFER, Ein 
Beitrag zur Quellengeschichte des europäischen a OTTo PELKA, Eine Plakette 
in Böttgersteinzeug nach Permoser. 

Nicht unterlassen darf ich auch die hervorragende Ausstattung des Werkes zu er- 
wähnen; es sind ihm nicht weniger wie 50 Tafeln beigegeben, wozu noch fast ebensoviel 
Abbildungen im Text kommen; hervorzuheben sind davon insbesondere die Wiedergaben 
von Einbänden. So stellt diese Festschrift in jeder Hinsicht eine wertvolle Gabe dar, 
die durch ihren inneren Gehalt und ihr äußeres Gewand der Bedeutung der gefeierten 
Firma und ihres Inhabers würdig entspricht. 

BERLIN WALTHER SCHULTZE 


HERMANN JULIUS HERMANN, Die frühmittelalterlichen Handschriften des Abendlandes. 
Leipzig, K. W. Hiersemann 1923. 


Als Fortsetzung des von FRANZ WICKHOFF großzügig angelegten Katalogwerkes, das 
die Inventarisation und Beschreibung der illuminierten Handschriften Österreichs zum 
Gegenstand hatte, erschien im Verlage von K. W. Hiersemann in Leipzig der erste Band 
einer neuen Folge von Katalogbänden, die speziell die illuminierten Handschriften und 
Inkunabeln der Nationalbibliothek in Wien behandeln. Nicht ohne, das Gefühl aufrichtiger 
Bewunderung kann man diesem neuen Unternehmen der Wiener Nationalbibliothek zu- 
sehen und muß die beiden Herausgeber, JULIUS SCHLOSSER u. HERMANN JULIUS HERMANN, 
zu ihrer Initiative und der Tatkraft beglückwünschen, die sie bei der Durchführung eines so 
hoch gesteckten Zieles aufzuwenden sich bemühen. Ist doch nicht mehr und nicht 
weniger als „eine größere Reihe von Bänden“ geplant, in denen der gesamte Besitz an 
illuminierten Handschriften und Inkunabeln einer der reichsten Bibliotheken Europas be- 
schrieben wird. Wie groß der Nutzen eines solchen Werkes ist, und wie empfehlenswert 
eine Nachahmung dieser Idee durch die großen Bibliotheken der Erde wäre, braucht 
kaum gesagt zu werden. Weiß doch jeder, der sich je mit der mittelalterlichen Buch- 
malerei beschäftigt hat, wie außerordentlich wichtig für den Forscher die Heranziehung 
von möglichst reichhaltigem Vergleichsmaterial ist, das nach chronologischeu und typo- 
graphischen Gesichtspunkten geordnet, sorgfältig beschrieben, und nach den Provenienzen 
hin geprüft, einen Anhalt für die Gruppierung und Zuweisung bisher noch nicht bestimmter 
oder bestimmbarer illuminierter Handschriften bietet. Gewiß wird mit der noch so sorg- 
fältigen Erschließung aller illuminierten Handschriftenschätze die Autopsie für den Spezial- 
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forscher: nicht ausgeschaltet. Aber schon die Tatsache, daß der Suchende weiß, wo er 
finden wird, daß z. B. der Forscher über bestimmte Ormamentformen oder über ikono- 
graphische Motive sofort erkeunt, wo er den Hebel anzusetzen hat, ist von unschätzbarem 
Werte. Hierbei fällt es kaum ins Gewicht, daß in der chronologischen und typo- 
graphischen Zuweisung der beschriebenen Handschriften Fehler vorkommen können. Denn 
die wissenschaftliche Behandlung der Buchmalerei steckt ja eigentlich noch in den An- 
fingen, und wenn auch dank der Tätigkeit hervorragender Kenner bestimmte Schulen 
und z. T. auch bestimmte Künstler sich aus dem Ganzen der Geschichte der Buchmalerei 
herauszuheben beginnen, so bedarf es doch sicherlich noch der angestrengten Arbeit 
mehrerer Generationen, um ein klares Bild über die gesamte Entwicklung durch Jahr- 
hunderte zu gewinnen. Divinatorische Kritik kann also unmöglich die Anforderung sein, 
die man billigerweise an den Verfasser eines Katalogs stellen wird. Es kann von dem 
Bearbeiter, der Handschriften verschiedener Jahrhunderte und verschiedener Länder be- 
schreibt, nicht verlangt werden, daß er mit seiner örtlichen und zeitlichen Ansetzung 
einer Handschrift das letzte Wort spricht. Dies bleibt der detaillierenden Spezialforschung 
vorbehalten, wie denn auch das Votum des Paläographen bei allen Fragen der Lokalisierung 
und Datierung stets allergrößte Bedeutung beanspruchen darf. 

Unter Berücksichtigung dieser kurz angedeuteten enormen Schwierigkeiten ist es zu 
begrüßen, daß HERMANN JULIUS HERMANN mit einer Beschreibung der frühmittelalterlichen 
Handschriften des Abendlandes der Wiener Nationalbibliothek ein gutes Teil nutzbringender, 
die Wissenschaft in hohem Maße fördernder Arbeit geleistet hat. Hierbei kann ich der 
Auffassung des Verfassers nicht beipflichten, wenn er ein beschreibendes Verzeichnis 
illuminierter Handschriften als „entsagungsvolle Aufgabe“, der cr einen großen Teil seines 
Lebens gewidmet hat, bezeichnet. Mag manchem ein derartiger Katalog nur ein Bau- 


stein für spätere Forschung erscheinen, — immerhin ist hier doch ein Fundament gelegt, 
auf dem sich die Spezialforschung erheben kann. Von einer Kärrnerarbeit — denn nur 
solche ist entsagungsvoll — kann nicht die Rede sein. Im Gegenteil! Gerade die 


Mannigfaltigkeit der Aufgabe macht die Beschreibung illuminierter Handschriften besonders 
reizvoll. Wer HERMANNs Werk zu Rate zieht, wird sich der großen Sorgfalt und 
Gewissenhaftigkeit freuen, mit der der Verfasser seine Arbeit durchgeführt hat. HERMANN 
gibt die Beschreibung von 80 der wertvollsten Handschriften der Nationalbibliothek, die 
ja nicht nur von der buchillustrativen, sondern auch von der paläographischen und philo- 
logischen Seite verschiedentlich Gegenstand wissenschaftlicher Erörterung waren. Dazu 
gehören die Wiener Genesis, das Cutbercht-Evangeliar, der Otfridkodex, das Psalterium 
aureum Caroli Magni, um einige ganz prominente Stücke zu nennen. Nützlich erweist 
sich hier ein kurzes Resume über Hypothesen und Resultate der wissenschaftlichen 
Forschung, das der Beschreibung voranzugehen pflegt. Allerdings könnte der Interessent 
für eine bestimmte Handschrift sich auch selbst diese Angaben zusammenstellen; denn 
HERMANN gibt am Ende einer jeden Handschriftenbeschreibung ein ausführliches Literatur- 
verzeichnis, das bei den besonders wichtigen Stücken recht umfangreich auszufallen pflegt. 
Die eigentliche Beschreibung der Handschriften beschränkt sich nicht auf das Gebiet der 
Buchillustration. Es handelt sich durchgehends um eine regelrechte Beschreibung der 
gesamten Handschriften, indem Incipit und Explicit bei jedem neuen Stücke als wesent- 
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licher Bestandteil der Handschrift aufgeführt werden. Diese Akribie, an sich ohne Frage 
sehr lobenswert, geht m. E. über das gesteckte Ziel hinaus; der Kunsthistoriker erwartet 
sie nicht; denn die Übersichtlichkeit über die wirklich kuusthistorisch wertvolle Ausbeute 
leidet unter diesem Zuviel. Doch ist damit auch wohl der einzige Nachteil — wenn 
man überhaupt von einem Nachteil sprechen kaun! — angemerkt. Die kunstwissenschaft- 
liche Beschreibung ist hinsichtlich der Anschaulichkeit, der knappen Sachlichkeit und der 
Klarheit der Diktion schlechthin mustergültig. Hierin liegt der Schwerpunkt dieses wohl- 
gelungenen Werkes. Jeder, der je den Versuch unternommen hat, Miniaturen und vor 
allem Ormamentik zu beschreiben, weiß genau, mit welchen Schwierigkeiten man bei der 
Darstellung zu kämpfen hat: wie lange man oft nach einem anschaulichen, das Wesen 
der Sache treffenden Ausdruck suchen muß, wenn die herkömmliche Terminologie versagt; 
wie kompliziert es ist, kurz und präzise die Quintessenz in einigen Worten oder Sätzen 
zusammenzufassen! Gerade hier wird der Katalog Bewunderung abnötigen; denn auch 
ohne die 146 begleitenden Abbildungen ist der Leser in die Lage versetzt, durch die 
Beschreibung allein eine deutliche Vorstellung von den Dingen zu gewinnen. 

Die Anordnung des beschriebenen Handschriftenmaterials erfolgt nach topographischen 
oder chronologischen Gesichtspunkten. Zuerst die vorkarolingischen, dann die karo- 
lingischen Handschriften. Letztere sind wieder in Untergruppen nach Jahrhunderten ge- 
gliedert. Bei den deutschen Handschriften des neunten Jahrhunderts, die den Hauptanteil 
des ganzen Werkes ausmachen — cs sind 45 Handschriften —, ist die Klassifizierung 
noch weiter in Fuldaer, Südwestdeutsche, Südostdeutsche und Salzburger Arbeiten fort- 
geführt. Am Schlusse des Bandes folgen acht Register, die eine leichte Benutzung des 
Werkes in jeder Beziehung sicherstellen, darunter ein ikonographisches Register, das 
nicht nur die Miniaturen, sondern auch die Ornamentik berücksichtigt. Wenn noch etwas 
zu erinnern übrig bleibt, so mag das mit der Tatsache begründet werden, daß weder bei 
den Miniaturen noch bei den Initialen irgendwelche Maße gegeben werden. Mag auch 
zu jeder Handschrift eine Abbildung in natürlicher Größe vorhanden sein, über die Größe 
der übrigen beschriebenen Stücke erführt man nichts. Aber gerade die Größenverhältnisse 
sind oft für die vergleichende Forschung von Bedeutung. Es würde m. E. von Nutzen 
scin, wenn man erfahren könnte, welche Ausmaße eine Miniatur nach der Höhe und 
der Breite einnehme, auch wenn sie nicht in einem regelmäßigen rechteckigen Rahmen 
eingefügt ist. Selbst bei der Größe einer frei in den Raum hingestellten Figur kann 
man eine Vorstellung gewinnen, wenn man weiß, ihre Begrenzung in der Horizontalen 
und in der Vertikalen mißt so und soviel Millimeter. Dasselbe ist von den Initialen zu 
sagen, wo erst recht der Begriff dafür fehlt, welchen Raum sie auf der Blattseite ein- 
nehmen. Ich bin mir wohl bewußt, daß gegen dies Verlaugen Einwendungen gemacht 
werden können, immerhin meine ich, daß irgendeine Anschauung der Größenverhältnisse 
besser ist als gar keine. So mag denn diese Anregung — vielleicht auch nur ein 
frommer Wunsch — für die späteren Veröffentlichungen der Wiener Nationalbibliothek 
bestehen bleiben, die hoffentlich nach nicht gar zu langer Dauer folgen werden. 

Schließlich noch ein Wort über die Ausstattung des Kataloges! Die 146 Illustrationen 
ın Netzätzung und die 36 großen Lichtdrucktafeln, das Papier, der Druck uud der Ein- 
band lassen nichts zu wünschen übrig. Alles zeugt von einer sorgfältigen Vorbereitung 
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des Werkes, für das der Verlag K. W. HIERSEMANN keine Mühe und Kosten scheute, um 
es in würdiger Weise in die Welt hinausgehen zu lassen. 
BERLIN KIRCHNER 


G. HELLMAnN, Versuch einer Geschichte der Wettervorhersage im 16. Jahrhundert. 
Berlin, Akad.d. Wiss. 1924. 54 S. 4° Aus: Abhandl. d. Preuß. Akad. d. Wiss. 
Jg. 1924. Phys.-math. Kl. Nr. ı. 

Im engen Anschluß an die Darstellung der Wettervorhersage im ausgehenden Mittel- 
alter (12.-15. Jahrhundert), die HELLMAnN im 2. Bande seiner ‘Beiträge zur Geschichte 
der Meteorologie’ gegeben hat, behandelt er in der vorliegenden Arbeit auf Grund eines 
umfassenden Materials die Fortentwicklung des Problems im 16. Jahrhundert. Neben den 
speziellen Ergebnissen der Untersuchung ist die Erfassung und bibliographisch genaue 
Beschreibung noch unbekannter meteorologischer Schriften von besonderem Wert. Ent- 
sprechend den drei damals gebräuchlichen Methoden zur Wettervorhersage, der astro- 
meteorologischen, der meteorologischen und der Anwendung von ererbten volkstümlichen 
Weetterregeln, gliedert HELLMANN seine Untersuchung in drei Teile und behandelt inner- 
halb derselben die einzelnen Länder gesondert.. 

Die astrometeorologische Methode, mit deren Hilfe man aus den Gestirustellungen 
die Witterungsverhältnisse berechnen zu können glaubte, fand ihren literarischen Nieder- 
schlag in den sog. Prognostiken, die für ein ganzes Jahr das Wetter im voraus an- 
gaben. Diese zunächst meist lateinisch geschriebenen Schriften waren schon Ende 
des 15. Jahrhunderts, besonders in Italien, weit verbreitet. Im Verlaufe des 16. Jahr- 
hunderts wurde der Hauptsitz dieser Literatur das deutsche Sprachgebiet. Das 
Format der Prognostiken ist in Deutschland meist klein-4°, in Frankreich 8°, in England 
4°, aber auch 8° und 16°, und in Polen 4°. Ihr Umfang beträgt im allgemeinen 1-2 
Bogen, selten 3-4 oder mehr; gegen Ende des Jahrhunderts ist er größer als im 
Anfang. Signaturen sind immer vorhanden. Dagegen fehlen meist Sesten- und Blatt- 
sählungen. Ebenfalls sind Drucker und Druckort zu Anfang des Jahrhunderts selten an- 
gegeben. Die lateinisch geschricbenen Prognostiken haben meist den Titel Prognosticon 
oder Judicium anni, die außerdeutschen den Titel Prognostik in der Form der Landes- 
sprache. Dagegen findet man bei den deutschen eine ganze Reihe von verschiedenen 
Stichworten, so z.B.: Praktika, Practica Teutsch (Deutsch), Große Practica, Practica 
Physica, Practica oder Prognosticon, Deutsche Praktik, Prognosticon Meteorologicum et 
Astrologicum, Prognosticon Astrologicum, Prognosticon oder Practica Teutsch, Praedictiones 
Meteorologicae & Physicae. Die Verfasser sind in der Mehrzahl Astrologen oder Ärzte 
(Iatromathematiker), seltener Geistliche und Lehrer. Der /rAalt der Prognostiken ist 
anfangs ziemlich gleichartig; im Laufe des Jahrhunderts nimmt er an Umfang zu, indem 
Berichte über außerordentliche Witterungserscheinungen gegeben werden; der Abschnitt 
über Wettervoraussage rückt vom Ende an den Anfang. Die Wetterprognose wird meist 
nur für die Tage des Mondwechsels gegeben, selten für alle Tage des Jahres. Die Haupt- 
aufgabe der Prognostikenschreiber bestand darin, den Jahresregenten, einen Planeten, der 
alle Witterungserscheinungen bedingen sollte, zu ermitteln. Dieser Jahresregent und sein 
sog. Mithelfer sind meist auf den Titelblättern — abgesehen von den italienischen Progno- 
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stiken — abgebildet. Die Vorausberechnungen, die im ı5. Jahrhundert noch größere 
astrologische Kenntnisse voraussetzten, erfolgten im 16. Jahrhundert mehr schablonenhaft 
bei oft nur geringem astrologischen Wissen; größere Abweichungen in den Ergebnissen 
sind hierauf zurückzuführen. Außer in den Praktiken wurden die Wetterprognosen auch 
in den Kalendern oder Almanachen bekanntgegeben, und zwar in der Form, daß der 
ı. Teil den eigentlichen Kalender darstellte, an den als 2. Teil eine Praktik mit eigenem 
Titel und eigenen Signaturen angehängt war. Bald darauf verbreiteten sich Schreib- 
kalender mit angehängter Praktik. Neben diesen gelangten in Deutschland, Österreich 
und der Schweiz noch zu großem Einfluß die sog. Bauernkalender, die zuerst als Einblatt- 
drucke, später auch in Buchform erschienen (16° oder 32°). Sehr interessant ist HELLMANNSs 
Feststellung, daß sich diese Bauernkalender in den deutschen Alpenländern bis ans Ende 
des 19. Jahrhunderts, in der Steiermark in Buchform bis in die Jetztzeit erhalten haben. 

Die Entwicklung der Promostikenliteratur ist in allen Ländern ähnlich. Nur treten 
die kleineren Länder, abgesehen von Belgien und Holland, sehr zurück. Selbst England 
hatte anfänglich keine eigenen Praktiken infolge der staatlichen und kirchlichen Erlasse 
gegen die, Zauberer. Hier wurden Übersetzungen benutzt, resp. von Ausländern für 
England Praktiken verfaßt. Eine kleine Abweichung in der äußeren Form zeigen die 
italienischen Prognostiken bis ca. 1520. Sie haben kein eigenes Titelblatt, sondern nur 
eine 2-3zeilige Überschrift auf der ı. Seite. 

Eine tabellarische Übersicht aller im 16. Jahrhundert veröffentlichten Praktiken, die 
HELLMANN bekannt geworden sind, ermöglicht es, die ganze Entwicklung zu überschauen. 
Nach dem Verzeichnis entfallen auf das deutsche Sprachgebiet 849 nachweisbare Praktiken, 
auf Italien 147, Belgien 93 usw. HELLMANN nimmt für das 16. Jahrhundert gegen 400 
Verfasser und gegen 3000 jährliche Prognostiken an, wovon 45 °/o noch existieren, während 
von 1470-1500 nur 300 erschienen sind. Eine synoptische Übersicht über die in den 
einzelnen Jahrzehnten des 16. Jahrhunderts gleichzeitig tätigen Prognostikenschreiber zeigt, 
daß die Zahl derselben in Deutschland ständig zunimmt, während sie in Italien abnimmt, 
und ferner, daß die Beteiligung Dänemarks, Englands, Polens, Spaniens im Verhältnis zu 
Deutschland nur sehr gering ist. 

Die meteorologische Methode, die lehrte, aus den natürlichen Wetterzeichen Schlüsse 
auf die kommende Witterung zu zichen, ist schon seit dem 13. Jahrhundert in west- 
europäischen Werken behandelt worden. Sie fand naturgemäß zunächst nur geringe Ver- 
breitung durch Abschriften. Es gab 4 Hauptwerke, die Anweisungen für die Voraussage 
des Wetters enthielten, von denen je eins deutschen, französischen, englischen und italie- 
nischen Ursprungs war. Alle vier druckten zuerst deutsche Drucker in Venedig, und 
zwar drei Erhart Ratdolt aus Augsburg (Firmin de Beauval 1485, Leupoldus de Austria 
1489 und Guido Bonatti 1491) und das vierte Santritter aus Heilbronn (Eschuid-Ashenden). 
Im 16. Jahrhundert nahm die Zahl der Bücher dieser Art einen großen Umfang an. Die 
ersten volkstümlichen Anlcitungen zur Wettervorhersage erschienen im deutschen Sprach- 
gebiet. Die beiden bekanntesten sind das Wetterbüchlein von Leonhard Reynmann (1505) 
und die Bauern-Praktik (1508), die eine ganz außerordentliche Verbreitung erfuhren; die 
Bauernpraktik wurde im 16. Jahrhundert 4omal aufgelegt und in die verschiedensten 
Sprachen übertragen. In Belgien und Holland waren hauptsächlich Übersetzungen deutscher 
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Werke und die Schriften des Franzosen A. Mizaud verbreitet; Werke einheimischer Ge- 
lehrter konnte HELLMANN nicht nachweisen. In Dänemark erschien erst Ende des 16. Jahr- 
hunderts eine gemeinverständlich geschriebene Anleitung zur Wettervorhersage, die dadurch 
interessant ist, daß sie unter tätiger Mitwirkung Tycho Brahes entstanden ist. Das Buch 
kam 1591 sowohl in deutscher wie dänischer Sprache heraus. In England waren zwei 
Volksbücher sehr verbreitet: ı. das ‘Book of Knowledge’, erschienen 1545, 2. Leonhard 
Digges (Mathematiker aus Kent): A Prognostication of Right Good ..., erschienen vor 
1555. In Frankreich hatte eine 1546 erschienene Schrift A. Mizauds eine große Wirkung. 
Sie war gänzlich frei von astrologischen Anschauungen, reichhaltig und zweckmäßig ein- 
gerichtet, jedoch lateinisch geschrieben. 1547 folgte eine französische Ausgabe. Auch 
die deutsche Bauernpraktik war in französischer Übersetzung weit verbreitet. In Italien 
erschien die erste Anleitung 1540 in lateinischer Sprache. Verfasser war der Philosoph 
Augustin Niphus (Nifo). Die aus Polen bekannt gewordenen Anleitungen ruhen ganz auf 
astrologischer Grundlage. Nur ein Buch, das sich mit der Wettervorhersage beschäftigt, 
hat in Spanien Volkstümlichkeit erlangt: der “Lunario y pronostico perpetuo’ von 
Jeronimo Cortes, erschienen zuerst 1594 in Valencia. Es ist bis auf den beutigen Tag 
oft herausgegeben worden. Am Schluß gibt HELLMANN eine chronologische Übersicht 
der im 16. Jahrhundert veröffentlichten Anleitungen (nur Erstausgaben). 

Bezüglich der vo/kstümlichen Wetterregeln (Bauernregeln) teilt HELLMANN mit, daß sie 
sich bis Ende des 15. Jahrhunderts mündlich forterbten. Zuerst gesammelt und gedruckt 
sind sie in dem schon erwähnten Wetterbüchleiun Reynmanns und in der Bauernpraktik. 
Die erste größere Sammlung veranstaltete J. Colerus in seinem Caleudarium oeconomicum 
et perpetuum (1591). Dieses Werk erlebte viele Auflagen und wuchs schließlich bis zu 
zwei Foliobänden an. 

Mit dieser Studie ist wieder eine der klassischen HELLMANNschen Untersuchungen zur 
Geschichte der Meteorologie zum Abschluß gebracht worden. Was alle Arbeiten HELLMANNSs 
auf diesem Gebiete auszeichnet, das finden wir auch bier: die vollendete bibliographische 
Technik, mit der ein in Jahrzehnten auf den europäischen Bibliotheken gesammeltes litera- 
risches Material notiert, geordnet und der weiteren Forschung zugänglich gemacht ist, die 
peinliche Genauigkeit, mit der es sowohl nach der meteorologisch-historischen als auch 
nach der buchgeschichtlichen Seite hin voll ausgewertet ist. Wir hoffen und wünschen, 
daß es HELLMAAN, der im vorigen Jahr seinen 70. Geburtstag feierte, noch viele Jahre 
vergönnt sein möge, auf diesem von ihm erst eigentlich erschlossenen Forschungsgebiete 
tätig zu sein. 

BERLIN PRINZHORN 


Vorschriften für den Schlagwortkatalog der Nationalbibliothek in Wien. Mit einer Eiu- 
leitung von FRANZ KocH. Hrsg. von der Direktion (Dr. JosepH Bıck). Wien, 
Selbstverl. d. Nationalbibliothek 1924. 23 S. 8°. 

Die Nationalbibliothek besitzt ebenso wie die Mehrzahl der gauz großen Bibliotbekeu 
keinen vollständigen systematischen Katalog und sieht unter den gegenwärtigen Verhält- 
nissen auch keine Möglichkeit, einen solchen herzustellen. Sie muß also, wenigstens auf 
absehbare Zeit, darauf verzichten. Aber ein überwundener Standpunkt, wie manche 
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neuerliche Auslassungen uns glauben machen wollen, ist darum das Prinzip des syste- 
matischen Kataloges noch lange nicht, das ist auch die Ansicht der Nationalbibliothek. 
Als Ersatz kommt nur ein alphabetischer Katalog nach sachlichen Ordnungsworten ge- 
ordnet in Frage, also ein Schlagwortkatalog. Die Verwaltung setzt sich durch den Mund 
des Vorredners mit der über diesen Gegenstand besonders in den letzten zehn Jahren 
erschienenen Literatur in, wie mir scheint, einsichtiger und zweckbewußter Weise aus- 
einander. Vor allem will sie in der Bildung übergeordneter Gruppen nicht zu weit gehen. 
Es liegt in der Tat für den Schlagwortkatalog hier eine besondere Gefahr vor, sich einem 
systematisch geordneten Katalog mehr anzunähern, als er es seiner Wesensart nach darf. 
Wo irgend ein Bedürfuis vorliegt, wird die Eintragung an mehreren Stellen empfohlen. 
Aber genügen in den meisten Fällen dann nicht vielleicht Verweisungen? Deren kann 
man überhaupt nicht genug anlegen; denn jedes bezeichnende Stichwort ist man berechtigt 
hier zu suchen. Mehrmalige Aufführung des ganzen Titels aber sollte m. E. nach 
Möglichkeit vermieden werden. Im übrigen wird allein das Bedürfuis der Praxis es sein, 
was dem Schlagwortkataloge die letzte Gestalt gibt, aus ihr heraus, nicht aus logischen 
Forderungen, wird er erwachsen, und die Erfahrung bei der Benutzung wird täglich die 
Schlagwörter vermehren und oft verändern! Sehr zuzustimmen ist dem, was über die 
Nützlichkeit des chronologischen Ordnungsprinzips gesagt ist (S. 12). 

Auch mit den nun folgenden Vorschriften selbst (in 14 Paragraphen) wird man sich 
im allgemeinen einverstanden erklären können, wenn auch selbstverständlich hier die 
subjektive Ansicht und Erfahrung des einzelnen manches anders wünschen möchte. Doch 
soll darauf im allgemeinen nicht eingegangen werden. Nur ganz weniges: Altes (und 
Neues) Testament ($ 6) würde ich doch lieber unter Testament stellen; bei Titeln wie: 
Winckelmann und seine Zeit ($ 8) genügt wohl das Schlagwort Winckelmann; Darwins 
Lehre vom Kampf ums Dasein ($ 9) darf unter Darwin nicht fehlen. Besonders über- 
rascht hat mich die Einordnung der Nationalbibliothek selbst, der wir diese lehrreiche 
Broschüre verdanken, unter Nationalbibliothek, ebenso British Museum dementsprechend. 
Meinem Gefühle nach kommen doch nur die Schlagwörter Wien (London) und Biblio- 
theken in Betracht. 

BERLIN RUDOLF KAISER 


Händbok over Norske Biblioteker Utg. av Norsk Bibliotekforening. Kristiania, Steen (1924). 
160 S. 8° 


Der hier vorliegende norwegische Bibliothekenführer, entstanden infolge eines Beschlusses 
der Bibliotheksvereinigung des Landes und zusammengestellt von W. MUNTHE, A. GRAARUD 
und ARNE JOHNSON auf Grund eines an alle Bibliotheken versandten Fragebogens, gibt 
einen erschöpfenden Überblick über die Bibliotheken des Landes. Hinausgehend über 
den Gedanken eines reinen Bibliotheks-Adreßbuches liefert das Werk in seinem ersten 
allgemeinen Teil eine Schilderung aller gemeinsamen Einrichtungen des norwegischen Biblio- 
thekswesens, ein reiches historisch-statistisches Material enthaltend, das dazu ausreichen 
würde, es zu einer eingehenderen Darstellung zu verarbeiten, und im Verein mit dem 
zweiten speziellen Teil, welcher die einzelnen Bibliotheken allseitig behandelt, unendlich 
reiche Gesichtspunkte darbietet. 
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Das norwegische Bibliothekswesen hat keine so alten Wurzeln, wie das anderer euro- 
päischer Länder — erst von Mitte und Ende des ı8. Jahrhunderts mit seinen auf- 
klärerisch-humanitären Ideen schreiben sich hier die ersten Keime her, welche neue 
Nahrung fanden zunächst durch die Sicherung der Eidsvolder Verfassung vom Jahre 1814, 
und welche heute zu einer großen Bewegung erwachsen sind, die das ganze Land bis zur 
kleinsten Kommune durchzieht. 

Dem demokratischen Grundzug des Landes entsprechend hat namentlich das Volks- 
bibliothekswesen in den letzten Jahrzehnten eine Entwicklung erfahren, welche dazu geführt 
hat, daß gerade auf diesem Gebiet besonders viel Zentralorgane erwachsen sind, not- 
wendig und wünschenswert auch schon wegen der an vielen Orten vorliegenden Gleich- 
förmigkeit der Aufgaben, während die wissenschaftlichen Bibliotheken, jede mchr einen 
eigenen Charakter tragend, ohne derartige Organe auskamen; gewährleisteten doch ein zahl- 
reicheres Personal und der Charakter der durch drei Jahrzehnte leitenden Persönlichkeit 
DROLSUMs zur Genüge lebendiges Wachstum, soweit die Mittel reichten. So kann ich 
mich zunächst dem Anlageplan des Buches folgend mit den allgemeinen Einrichtungen 
befassen. Vorausgeschickt sei, daß als Stichjahr im allgemeinen 1922/23 gilt. 

Norwegen besitzt in der Norsk Bibliotekfprening einen Zusammenschluß von Biblio- 
theken, Bibliothekaren, Bibliotheksangestellten und an Bibliotheksarbeit interessierten 
Privatleuten, wie wir ihn nicht kennen. Ihr verdanken wir auch vorliegendes Werk wie 
eine Anzahl anderer Schriften. Gewerkschaftscharakter haben die danebeu bestehenden 
Vereine der Staatsbibliothekare und der Bibliotheksbeamten. Die Zentralverwaltung 
liegt für die wissenschaftlichen Bibliotheken einer allgemeineren Abteilung des Kirchen- 
departements ob, während für die Volksbibliotheken im Jahre 1902 ein eigenes Bibliotheks- 
kontor in demselben Ministerium geschaffen wurde. Dieses verteilt den Staatsbeitrag für 
Volks- und Schulbibliotheken, kontrolliert die Arbeit der einzelnen Bibliotheken, führt 
ihre Bestellungen durch, katalogisiert die zur Aufnahme in ihre Kataloge eingesandte 
norwegische und dänische Literatur nach Dewey-Cutter, gibt Kataloge und Bücherlisten 
heraus, hilft bei Neubegründung von Bibliotheken, Wanderbüchereien und dient als 
„Hilfsstelle in allen Lebenslagen“. Eine buchhändlerisch organisierte „Expedition der 
Volksbüchereien“, eigentlich eine Zentralbindeanstalt, beliefert etwa 670 Volksbibliotheken 
und 756 Schulbibliotheken mit bibliotheksmäßig gebundenen, mit Besitzvermerk und Lese- 
karte versehenen Büchern, welche Dewey-Cutter Nummern aufgedruckt erhalten. 1921;22 
wurden ca. 59000 gebundene Bände an die Bibliotheken expediert. 

Insgesamt bestehen in Norwegen etwa 1200 Volksbibliotheken, von denen etwa 1000 
als wirklich lebendig anzusehen sind, da sie dem Bibliothekskontor in den letzten Jahren 
Tätigkeitsberichte einsandten; diese verfügen über insgesamt 1 281 354 Bände, von denen 
750000 Bände auf die 63 städtischen, 540000 Bände auf die ländlichen Bibliotheken ent- 
fallen, so daß die letzteren im Durchschnitt 540 Bände zählen. Diese Bibliotheken hatten 
1920/21 eine Gesamtausleihe von 2500000 Bänden. Die städtischen Bibliotheken werden 
fast ganz allein von den Kommunen selbst erhalten (Gesamtausgaben etwa ı Million Kr. bei 
35000 Kr. Staatsbeitrag), währeud die ländlichen Bibliotheken neben einem lokalen Beitrag 
stark auf Staatsunterstützung angewiesen sind (insgesamt 150000 Kr. Staatszuschuß). — 
Das Handbuch gibt erfreulicherweise auch alle gesetzlichen Bestimmungen, welche für 
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Erlangung dieser Zuschüsse gelten. Die Angaben über Gebäude (Lokal), Buchbestellung 
(s. 0.), Kataloge, Aufstellung, Ausleihen, Kinder- und Jugendarbeit, Bibliothekartage geben 
ein deutliches Bild von der Arbeit der Bibliotheken. Daneben bestehen etwa 2-3000 Schul- 
bibliotheken, von denen 773 Staatsbeitrag im Gesamtbetrage von 62000 Kr. erhielten. 

Von geringerer Bedeutung sind die Bibliotheken von 29 Volkshochschulen, 20 Jugend- 
schulen, sowie die 153 Lehrerbibliotheken und die Wanderbüchereien für Kinder, Er- 
wachsene, Seeleute, Wegearbeiter, Leuchtturmangestellte und Hafenarbeiter, über welche 
das Handbuch außerdem summarisch berichtet. 

Der zweite Teil des Werkes könnte sodann als Bibliotheksadreßbuch bezeichnet werden, 
wobei zu bemerken ist, daß es sich im Unterschiede zu SCHWENKEs Werk nicht auf 
Bibliotheken beschränkt, welche für wissenschaftliche Benutzung in Betracht kommen, 
sondern ebenso alle Bibliotheken umfaßt, die der Unterhaltung und Volksbelehrung oder 
praktischen und technischen Zwecken dienen. Es ist aber auch hinsichtlich der Mitteilungen 
über die großen wissenschaftlichen Bibliotheken eingehender als SCHWENKE, namentlich 
wird auch die innere Organisation der großen Bibliotheken dargelegt, u. a. finden sich 
auch die Gehaltssätze der Beamten angegeben, so daß das Werk seinem Titel als Hand- 
buch durchaus gerecht wird. Es werden zunächst die 141 Bibliotheken der Stadt Kristiania 
angeführt, wobei diese beträchtliche Zahl darauf schließen läßt, daß tatsächlich keine 
irgendwie Öffentlichen Zwecken dienende Bibliothek übergangen sein dürfte. Die Biblio- 
theken der übrigen Städte werden dann in alphabetischer Reihenfolge nach Städten an- 
geführt, die Volksbibliotheken des Landes nach Ämtern (Fylke), bier nur unter Anführung 
des letzten Jahresberichts, der Zahl der vorhandenen Bände und der Benutzungsstatistik, 
so einen eingehenderen Beleg für die bereits im ersten Teil des Werkes mitgeteilten 
Zusammenstellungen für diese Bibliotheken gewährend. 

Im ganzen bildet das übersichtlich gedruckte Werk eine erfreuliche Bereicherung unserer 
Kenntnis des Bibliothekswesens Norwegens. 

BERLIN JÜRGENS 


FRIEDRICH ÜBERWEGs Grundriß der Geschichte der Philosophie. Dritter Teil. Die 
Philosophie der Neuzeit bis zum Ende des 18. Jahrbunderts. Zwölfte, mit einem 
Philosophen- und Literatoren-Register versehene Auflage. Völlig neubearbeitet 
von Dr. MAx FRISCHEISEN-KÖHLER f, o. Prof. an der Univ. Halle, und Dr. WILLY 
Moog, a. o. Prof. an der Univ. Greifswald. Berlin, E. S. Mittler & Sohn 1924. 
XV, 8ırS. Geh. ı8M, gbd. 2ıM. 


Die Geschichte der Philosophie läßt sich auf sehr verschiedene Weise vortragen, und 
nicht das Ergebnis einer jeden dieser Weisen dürfte an dieser Stelle, wenn auch ihre 
innerliche Berechtigung anerkannt werden mag, den gleichen Anspruch auf Beachtung er- 
heben können. Ideengeschichte, wie etwa WINDELBAND sie bot, oder noch einseitig inten- 
siver die Durchveriolgung einer philosophischen Idee in ihrer geschichtlichen Entwicklung, 
wie FRIEDRICH ALBERT LANGE, KURD LAsswiITz nnd andere sie uns schenkten, liegen der 
praktischen Verwertbarkeit für den Bibliothekar ferner als der ÜBERWEGsche Grundriß, 
und wohl schon von Anfang an, als sein Verfasser in den Jahren 1862, 1864 und 1866, 
einem Plane des Verlagsbuchhändlers Dr. THEODOR TOECHE-MITTLER folgend, die erste 
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Auflage erscheinen ließ; denn dieses Werk war und ist geblieben eins der wertvollsten 
bibliograßhischen Nachschlagehilfsmittel seines Faches. Dazu hat dreierlei beigetragen. 
Zunächst wohl eine gewisse objektive Richtung der Darstellung überhaupt, die der geist- 
reichen Willkür in Höhen und Tiefen einen glättenden, ebnenden, abschleifenden Wider- 
stand entgegengesetzt hat. Und dieser ursprünglichen Anlage folgten alsdann die Bearbeiter 
und trugen nach und nach noch sehr viel weitere Stoffmassen hinzu und auch noch einige 
kritische, an sich reizvolle, indes subjektiv gefärbte Werturteile von der alten Fassung ab. 
Der Wunsch, gerecht und schlicht, ohne vordringlichen Urteilsspruch, zu erzählen und zu 
berichten, ließ gerade diese Darstellung zur Anknüpfung eines reichen bibliographischen 
Apparats geeignet erscheinen. Es hängt hiermit eng zusammen eine scheu zurückhaltende 
Vorsicht, nicht sowohl in der diskreten Auswahl und wählerischen Auslese wie im 
Gegenteil in der Furcht (die als nicht unbegründet bezeichnet werden darf), den Lesern 
vielleicht irgendwelche aufschlußreiche Angaben in eigner vorgreifender Entscheidung vor- 
zuenthalten. In allen Zweifelsfällen zwischen vollständigerer oder unvollständigerer Auf- 
zeigung der Quellen scheint die hier eingeschlagene sachliche Richtung sich licber für 
die größere Vollständigkeit zu entschließen. Ob sie sich das dauernd erlauben kann oder 
vielleicht sogar erst recht auf die Dauer nicht anders kann, als so den sonst verpönten 
Weg der scheinbar mechanischen Vollständigkeit weiter zu beschreiten, steht einstweilen 
noch nicht zur Diskussion. Ich glaube, daß den Benützern des Werkes gerade damit 
gedient ist, daß sie zunächst einmal nach Kräften reschliche Orientierung finden, auf der 
die /einere Orientierung in eigener Arbeit den Lesern zu überlassen ist. Wenn daher 
Jahr für Jahr in schier beängstigenden Dimensionen die Fülle des Bibliographischen an- 
schwellen mußte, so ist das in diesem Falle nicht zu schelten. Es entspricht der ein- 
geschlagenen bescheiden und fleißig dienenden bibliographischen Tendenz der ganzen 
Arbeit. Aber es kommt als Drittes doch noch ein Etwas hinzu, das macht, daß wir 
nicht im Stofflichen rettungslos versinken und ertrinken. Innerhalb der ungeheuer steigenden 
Fluten von Literatur hat am Ende doch noch einmal ein spürbarer Ruck zum Subjektiven 
hin, das aber längst sich zum Subjiciendum allen sachlichen Forderungen gegenüber er- 
ziehen mußte, stattzufinden und wirklich in begrüßenswerter Steigerung stattgefunden: die 
ordnende Stilisierung des Gebotenen durch alle Mittel, die wiederholte Teilungen, Kapitel- 
überschriften und dergleichen klärende Wegzeichen zur Verfügung stellen. — Also Gegen- 
ständlichkeit, Lückenlosigkeit und übersichtliche Gliederung. 

Die ıı1. Auflage des dritten Teils, der jetzt in der zwölften vorliegt, war von FRISCHEISEN- 
KÖnLer in 42 Paragraphen auf 439 Seiten, denen sich noch 107 Seiten Literatur, be- 
sonders gedruckt, und ein 36 Seiten langes Register zugesellten, allein bearbeitet worden 
(1914). Den verdienstvollen Herausgeber der „Jahrbücher der Philosophie“ raffte jedoch 
ein früher Tod dahin. Von seiner Hand ist in der vorliegenden Auflage nur der erste, 
allerdings am tiefsten durchrüttelte und sehr wichtige Abschnitt (die sog. „Zeit des Über- 
gangs“) jetzt in verdreifachtem Umfange gegen früher behandelt. Infolge dieser radikalen 
Überarbeitung hauptsächlich ist das Werk so viel stärker geworden. Den neun Paragraphen 
des ersten Abschnitts auf 70 Seiten in der ı1. Auflage entsprechen jetzt in der zwölften 
22 Paragraphen auf 215 Seiten; dagegen sind die folgenden Abschnitte 2-4 nicht in der- 
selben umwälzenden Heftigkeit verändert; ihr Bearbeiter WıLLy MooG wollte und durfte 
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da konservativer verfahren, und so entsprechen des weiteren den $$ 10-42 der ı1. Auflage 
auf 369 Seiten (70-439) die 8$ 23-56 der zwölften auf 404 Seiten (216-620). Das Literatur- 
verzeichnis hat 30 Seiten zubekommen (gegen 107 Seiten der 11. Auflage in der neuen 
137, nämlich 621-758); und es folgt dann das von 36 auf 5o Seiten gewachsene Register. 
Die in den einzelnen Paragraphen enthaltenen bibliographischen Mitteilungen hat MooG 
allenthalben zu vervollständigen gesucht und der Neugestaltung des Literaturverzeichnisses 
desgleichen dankenswerte Sorgfalt zugewandt. Hier haben namentlich neue Überschriften 
zu einer lichtvolleren Anordnung geholfen. Es gelang ihm, die neuere Literatur, trotz 
der großen Schwicrigkeiten, die gerade der Erfassung der ausländischen Arbeiten für 
diesen letzten Zeitraum von 1913-1923 erwachsen, außerordentlich energisch heranzuziehen. 

All das ist entschieden gutzuheißen. In der Ausführung selbst kann man wohl auf 
Kleinigkeiten stoßen, die auch noch in der gleichen Richtung zu korrigieren wären. So 
würde es sich empfehlen, bei allen Namen im Sinne der sonst löblichen Unterscheidung 
alles Unterscheidbaren sichtbare Unterscheidungskennzeichen niemals wegzulassen, sondern 
zu behalten. (Vgl. S. 742 Carl Müller-Zraunschweig!, der eine der scharfsinnigsten Arbeiten 
über Kants Gesetzesbegriff verfaßte) Es sei dies der prinzipiellen Wichtigkeit wegen 
erwähnt. Der von GEORG SCHNEIDER in seinem „Handbuch der Bibliographie“ S. 20 
zitierte scholastische Grundsatz verdient Beherzigung: Unterscheide, solang du unterscheiden 
kannst! — Eine Stichprobe ergab, daß von Bernhard Jansen, von dem sonstige Beiträge 
nicht fehlen, die 1922 erschienene Abhandlung über Kant als den Religionsphilosophen 
der Aufklärung weggelassen ist. Die untere Grenze reicht im allgemeinen tief ins Kleine. 

Daß eine „Gedenktafel“ zu Ehren der früheren Herausgeber, die die ıı. Auflage noch 
brachte, diesmal ausgeblieben ist, möchte ich beklagen, wenn sie nicht vielleicht an einer 
andern Stelle des Werkes noch auftaucht. Ich rekapituliere kurz ihren uns buchgeschicht- 
lich denkwürdigen Inhalt: FRIEDRICH UEBERWEG (1826-71): Auflagen 1-3; sodann RuDoi.F 
REIcKE (1825-1905): Auflage 4 (1871-75); Max HEINZE (1835-1909): Auflagen 5-9. Von 
1907 an: Arbeitsteilung! Band ı in der 10. Auflage KARL PRAECHTER (1909), Band 2: 
MATTHIAS BAUMGARTNER, 3: FRISCHEISEN-KOEHLER, 4: KONSTANTIN ÖFSTERREICH. 
Seit 1901 war die Abtrennung eines 4. Bandes notwendig. 

BERLIN HANS LINDAU 


FREDERICK C. Hicks, Materials and methods of legal research. With bibliographical manual. 
Rochester, N. Y., The Lawyers Co-operative Publishing Company 1923. 626 S. 


Das anglo-amerikanische Rechtswesen ist ein Gebiet, auf dem der Ausländer und zumal 
der Nichtfachmann sich nur schwer zurecht findet. Allen, die hier mit Schwierigkeiten, 
insbesondere auch bibliographischer Art, zu kämpfen haben, wird man Hıcks, Legal 
Research! als modernes Hauptorientierungsmittel angelegentlichst empfehlen können. 
Dieses stattliche Handbuch verdient auch um deswillen alle Beachtung, weil wir ein irgend 
vergleichbares Gegenstück für das deutsche Sprach- und Rechtsgebiet nicht aufzuweisen 
haben: müssen wir uns doch angesichts dieses Werks die Frage vorlegen, ob nicht für 
die Schaffung eines ähnlichen Handbuchs auch bei uns ein Bedürfnis besteht und inwieweit 
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! So die vom Verfasser selbst empfohlene abgekürzte Zitierweise. 


ZfB Jg. 42 (1925) 12 
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gegebenenfalls das amerikanische Beispiel für eine auf kontinental-europäische Verhältnisse 
zugeschnittene Publikation als Vorbild dienen kann. 

Das Werk von Hıcks, die Frucht achtjähriger Dozententätigkeit (an der Columbia 
University Law School) und fünfundzwanzigjähriger Bibliothekspraxis (zuletzt in leitender 
Stellung an der Law Library derselben Universität) zeigt im ganzen folgende Einrichtung. 

Auf einen einleitenden Abschnitt (Introduction) folgen drei Hauptteile, ein literär- 
kundlicher, ein bibliothekskundlicher und ein bibliographischer. In dem ersten (Law Books 
and their Use S. 29-280) wird ein Überblick über die Formen der englisch-amerikanischen 
Rechtsliteratur gegeben und von der Kunst des legal research im allgemeinen wie im 
besonderen ausführlich gehandelt. In dem zweiten Hauptteil (Law Libraries S. 283-321) 
wird die Einrichtung der amerikanischen Rechtsbibliotheken besprochen und am Schluß 
eine die ganze englisch sprechende Welt umfassende Auswabhlbibliographie solcher Biblio- 
theken gegeben, innerhalb deren namentlich auch die List of printed law library catalogues 
(S. 312 ff.) von Interesse sein dürfte. Dieser bibliographische Abschnitt führt dann hinüber 
zu dem ausschließlich bibliographischen dritten Hauptteil (Bibliographical Manual S. 325-609), 
der in sechs Unuterabteilungen (Appendix I-VI) zerfällt und außer einer den Appendix I 
bildenden juristischen Allgemeinbibliographie (Books and Articles about Law Books) noch 
fünf wichtige Spezialverzeichnisse bringt: zunächst eine 109 Seiten umfassende alpha- 
betische Liste juristischer Abkürzungen (legal abbreviations), deren Ausarbeitung LAWRENCE 
H. SCHMEHL, Assistant Law Librarian of Columbia University, besorgt hat und die in 
der Hauptsache die Art der Anführung der Reports und Periodicals veranschaulicht; so- 
dann die unentbehrliche Tafel der Regierungsjahre der englischen Könige und Königinnen 
mit Verweisungen auf die entsprechenden Bände der statute law books (Statutes at Large, 
Statutes Revised und Annual Statutes), ergänzt durch eine Regnal and sessional Table 
from 1760; ferner ein Verzeichnis der englischen, irischen, schottischen und kanadischen 
sowie ein weiteres der amerikanischen Law Reports (in geographisch-alphabetischer Ordnung, 
unter Angabe des ersten und letzten Erscheinungsjahres und der bis 1923 erschienenen 
Anzahl von Bänden); endlich, last not least, ein von Miss ELSIE BASSET ausgearbeitetes 
juristisches Gesamtzeitschriftenverzeichnis der englischen und anglo-amerikanischen Welt 
(ohne die periodischen Reports, die, abgesehen von wenigen Fällen, hierin nicht auf- 
genommen sind): der erste Versuch, wie der Verfasser sagt, einer allumfassenden Liste 
der auf englischem und anglo-amerikanischem Gebiete erwachsenen Periodica (ebenfalls 
unter jedesmaliger Hinzufügung von Anfang und Ende des Erscheinens, während die noch 
in Lauf befindlichen Zeitschriften durch Sternchen bezeichnet sind). Den Schluß des 
Ganzen bildet ein allgemeines Register von 16 Seiten, das sowohl Verfasser und Bücher- 
titel als auch Materien nachweist. 

Es ist unmöglich, im Rahmen einer nicht zu umfangreichen Besprechung auf alles 
hinzuweisen, was den deutschen Benutzer, insbesondere Bibliothekar, an diesem reich- 
haltigen Buche hauptsächlich interessieren kann. 

Ganz im allgemeinen sei zunächst bemerkt, daß Hıcks auf ausländisches Recht und 
ausländische Literatur (soweit sie nicht ganz allgemeinen Inhalts und ausnahmsweise ins 
Englische übersetzt ist) nicht eingeht; die englisch-amerikanische Art und Weise der 
Rechtsbearbeitung tritt dem Leser also in vollkommener Reinheit und in einer gewissen 
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geistigen Isolierung entgegen: für den ausländischen Interessenten, der sie gerade so in 
ihrer Eigenart kennen lernen will, zweifellos ein Vorteil (ob auch für den Amerikaner, 
soll hier nicht erörtert werden. Was nun die Darstellung in den beiden ersten Haupt- 
teilen aulangt, so ist sie mit einer Menge von wertvollen Zusammenstellungen durchsetzt, 
die neben dem rein bibliographischen dritten Hauptteil nicht zu übersehen sind. Ich ver- 
weise in dieser Beziehung insbesondere auf die schon der Introduction beigefügten Re- 
ferences, eine Zusammenstellung der amerikanischen Literatur über das study and teaching 
of legal bibliography (Hıcks selbst ist Associate Professor of Legal Bibliography); auf 
die mancherlei systematischen Übersichten, welche über die in der anglo- amerikanischen 
Welt üblichen Klassifikationsweisen des Rechtsstoffes unterrichten, so vor allem die 
große Übersicht über das amerikanische Digest System auf S. 203-209 und das darauf 
bezügliche alphabetische Schlagwortregister (Titles used in the American Digest System) 
S. 210-214 — eine Tabelle der obersten Einteilungen des gesamten Rechtsstoffes findet 
man auf S. 36 —; ferner auf die dem Abschnitt Statute Law and Statute Law Books bei- 
gegebene Zusammenstellung: British Statute Law in force, United States (Federal) Statute 
Law in force, New York Statute Law in force; ferner auf die verschiedenen Zusammen- 
stellungen in dem Abschnitt Legal Periodicals, so: Periodicals Relating to Special Topics 
S. 165 f., Chronological List of Early British Legal Periodicals S. 168f., Representative 
Current Legal Periodicals of the British Isles S. 169f., Representative Current Legal 
Periodicals outside of the British Isles S. 170, Chronological List of Early American 
Legal Periodicals S. 172f., Representative Current American Legal Periodicals (other than 
Law School Periodicals) S. 173f., Law School Periodicals S. 175ff.; des weiteren die 
Zusammenstellungen von Law Dictionaries in Kap. 10: Chronological List of first editions 
of British Law Dictionaries S. 220f., Chronological List of first editions of American Law 
Dictionaries S. 227f., Alphabetical List of Modern Law Dictionaries S. 228; auf die ent- 
sprechenden Zusammenstellungen von Enzyklopädien in Kap. ıı: Chronological List of 
American Legal Encyclopxdias S. 244f., Chronological List of English Law Encyclopxdias 
S. 245f.; auf die ferneren Übersichten über die Digests in Kap. ı2: Chronological List of 
English Comprehensive Abridgments and Digests S. 268 f., Chronological List of American 
Comprehensive Digests S. 271f.; endlich auf die Übersicht über die normale Aufstellung 
der Lesesaalbibliothek einer Law Library auf S. 296 und 297. 

Aus der Sachdarstellung selbst wäre noch gar vielerlei hervorzuheben, worauf hier aber 
aus Raumgrüunden verzichtet werden muß. 

Als Vorlesungen zugrunde zu legendes Lehrbuch soll das Werk nach den Absichten 
des Verfassers durch praktische Übungen (an ausgewählten Beispielen: problems of legal 
research), namentlich auch in Hinsicht auf den Umgang mit search books, seine Ergänzung 
finden. Die Ergänzung der mehr äußerlichen Literaturbeherrschung, die das Werk ver- 
mittelt, durch eine mehr verinnerlichte Kenntnis der Autoren und des Schrifttums ist 
die Aufgabe eines zweiten Werks „Men and Books famous in the Law“ betitelt, worin 
sich der Verfasser zur Aufgabe gesetzt hat, auf alles das einzugehen, „what may be called 
the inspirational and human side of law books“. 

Kehren wir zum Schluß zu der schon anfangs aufgeworfenen Frage zurück, wieweit 
ertl. das Werk von Hicks für kontinental-europäische, speziell deutsche Gegenstücke als 
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Muster dienen kann. Zweifellos wären eine bibliographische Einführung in die Rechts- 
wissenschaft (für das Bedürfnis der Studenten — ähnlich den italienischen Guide biblio- 
grafiche) und ein Handbuch der juristischen Fachbibliographie und Fachliteratur (für 
Juristen überhaupt — nach Art und Umfang von Hıcks) Werke, die gewissen Bedürf- 
nissen entgegenkämen und deren Inangriffnahme also als wünschenswert bezeichnet werden 
kann. Nun muß aber ein vollkommenes Rechtsstudium, nach europäisch -festländischer 
Auffassung, neben dem geltenden nationalen Recht auch der (Universal-) Rechtsgeschichte, 
der Rechtsvergleichung (insbesondere der Vergleichung der Rechte der modernen Kultur- 
völker untereinander) sowie der Rechtsphilosophie und auch dem internationalen Rechte 
sein Interesse zuwenden. Es würden also derartige Werke, wie sie hier als wünschens- 
wert bezeichnet wurden, wesentlich vielseitiger und universeller und insofern etwas anders 
zu gestalten sein, als das mehr auf den Gesichtskreis des durchschnittlichen lawyer und 
etwas allzu einseitig auf das praktisch anwendbare eigene Privatrecht der Gegenwart ein- 
gestellte Handbuch von Hicks, das begreiflicherweise durchaus dem Geiste des heutigen 
amerikanischen Rechtsunterrichts und der heutigen amerikanischen Rechtspraxis angepaßt 
ist. Dazu kommt, daß natürlich auch die, bis jetzt wenigstens, viel geringere Bedeutung 
des case law auf dem europäischen Festlande ebenfalls gewisse inhaltliche Unterschiede 
bedingen würde. Von diesen aus stofflicbeen Gründen notwendig und naturgemäß zu 
fordernden Abweichungen abgesehen wird aber ein Buch wie Hıcks, Legal Research, 
zumal in didaktischer und technisch-bibliographischer Hinsicht, durchaus als nach- 
ahmenswertes Vorbild auch für europäische Werke ähnlicher Art bezeichnet werden können. 
MÜNSTER i. W. Fuchs 


FRIEDRICH MARKUS HUEBNER, Das Buch und der Mensch. Dessau, Karl Rauch 1924. 59. 

Vergleicht man dies anzichend geschriebene Buch mit Studien, die etwa vor 100 Jahren 
denselben Gegenstand behandelten, so kann einem das Zeitlichbedingte von solchen Arbeiten 
recht deutlich zum Bewußtsein gelangen. Wir glauben unserer eigenen Zeit an der Hand 
einer derartigen Schrift ein wenig den Puls zu fühlen. Gegenüber dem sittlichen päda- 
gogisch-väterlichen Hange von Anno dazumal scheint heute eine größere Scheu vor 
gängelnder Belehrung und Anleitung obzuwalten. Der Verfasser, der als ein entschlossener 
Buchliebhaber sein Herz uns offenbart, bringt dagegen mit glücklichem Geschick manche 
feine Selbstbeobachtung zu Gehör. In seiner leidenschaftlichen Beredsamkeit läßt er sich 
freilich hinreißen, ein vielleicht allzu uneingeschränktes Genießertum und Verzärtelung zu 
begünstigen. Ein Buch verleihen, diesen selbstverständlichen Akt der Nächstenliebe, 
werden wir auf diesem Wege beinahe für eine unter heroischer Selbstüberwindung geübte 
Preisgabe und fast unerlaubte Entheiligung eigener Erlebnisgeheimnisse halten müssen. In 
dem, was dagegen zu sagen wäre, liegen Aufgaben, die auch den Standpunkt der liebe- 
vollen Buchandacht einschließen; aber der niemals altmodischen Menschenliebe hat sich 
solcherlei Andacht unterzuordnen. 

BERLIN Hans LinDAU 
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Umfdau und neue Aadhrichten 


Dessau. Die Vereinigung der Hofbibliothek mit der Anhallischen Landesbücherei. Im 
Dezember wurde in Dessau die ehemalige Hofbibliothek nach ihrer Überführung in die 
Räume der Landesbücherei, Kaiserstraße 25, neu eröffnet. Die Hofbibliothek ist im 
Jahre 1820 als öffentliche Bibliothek in einem Hause in der Wallstraße in Dessau vom 
Herzog Leopold Friedrich gegründet worden. Kein geringerer als der Schöpfer von 
Schloß Wörlitz, Erdmannsdorff, der Zeitgenosse von Schinkel, war es, dessen Bibliothek 
den Grundstock abgab. Aber wesentlich war auch, daß die Bibliothek des Basedowschen 
Philanthropius in ihr aufgegangen ist. Einer ihrer ersten Bibliothekare war Wilhelm Müller, 
der „Griechenmüller“. So stellt gerade diese Bibliothek ein Zeichen edlen Aufklärungs- 
geistes dar, der um 1800 durch den Einfluß unserer Geistesheroen sich zu dem Klassizismus 
wandelte, dessen „edle Einfalt und stille Größe“ wir nicht nur an den Werken unserer 
Klassiker, sondern auch an so manchem schönen Bauwerk dieser Zeit bewundern. Die 
Sammlerlaune des Prinzen Wilhelm Woldemar von Anhalt und die liebevolle Leitung 
von rührigen Gelehrten vergrößerten ihre Bestände, und um die Wende dieses Jahr- 
hunderts hatte Anhalt eine Bibliothek, die vielen größeren au Auswahl ebenbütig zur Seite‘ 
stand, viele an Geschmack übertraf. Immerhin war ihre Benutzung erschwert, da es ihr 
an Personal, das die Behördenbibliothek längst hatte, mangelte, so daß schon im Jahre 1919 
eine Verschmelzung der Hofbibliothek mit der damaligen Behördenbibliothek ins Auge 
gefaßt wurde. Diese mußte jedoch zunächst scheitern, da es vorerst noch an dem Ge- 
bäude fehlte, das beide Bibliotheken umfassen konnte. Das wurde anders, als durch die 
Munifizenz des Anhaltischen Staates im Jahre 1921/22 aus der alten Behördenbibliothek 
die Landesbücherei hervorgegangen war und man das Eduardpalais in der Kaiserstraße in 
günstigster Weise zur Aufnahme von Büchern einrichten konnte. Seither sind die Ver- 
handlungen über die Vereinigung nicht wieder eingeschlafen, und im letzten Jahre nahmen 
die Umzugspläne festere Gestalt an. 

Unter der Leitung von Geh.-R. PIEPER, dem früheren langjährigen Direktor der 
Behördenbibliothek, gelang es, in den Monaten September, Oktober und November 1924 die 
ca. 80000 Bände der Hofbibliotbek zu überführen. Das Umzugspersonal bestand aus 
einem Sekretär und zwei Dienern; der Transport auf der Straße und innerhalb der Ge- 
bäude wurde nach bewährtem Muster mit Hilfe von sechs Arbeiterinnen in länglichen 
Körben ausgeführt, welche auf der Straße auf einen Handwagen gesetzt wurden. Die 
Schwierigkeit des Umzugs bestand darin, daß der Staat keine neuen, geschweige Eisen- 
regale liefern konnte, so daß man gezwungen war, die alten, größtenteils unverstellbaren 
Regale der Hofbibliothek passend zu machen, zu überführen und in den Magazinen der 
Landesbücherei aufzustellen. 

Die Hofbibliothek besitzt eine gute Sammlung von Werken aus der Welt- und 
deutschen Geschichte, an heimischer und ausländischer Literatur wahre Schätze; auch 
freut man sich über die Bücher philosophischen Inhalts und über die Fülle der Werke 
über Kunst und Kunstgeschichte. Zu ihnen gesellen sich die ca. 60000 Bände der 
Laudesbücherei, die neuerdings das Ziel verfolgt, der aufblühenden Industrie Anhalts mit 
tüchtigen Werken über Technik und Naturwissenschaften zur Seite zu treten. Die so 
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erweiterte Landesbücherei, die jetzt alles in allem etwa 150000 Bände zählen dürfte, ist 
geöffnet täglich von 10-I, Montags, Dienstags und Freitags von 7-10 abends, Mittwochs, 
Donnerstags und Sonnabends von 3-6 Uhr nachmittags. Eine Ausleihe von Büchern kaun 
für Benutzer, die von auswärts kommen und sich nur einige Stunden in Dessau aufhalten 
können, jeder Zeit in den Dienststunden (8-1 u. 3-6) stattfinden. Um die Benutzung der 
Landesbücherei für Auswärtige zu erleichtern, liegen auf den Kreisdirektionen und Rat- 
häusern größerer Städte des Landes die gedruckten Kataloge aus. 

Es ist selbstverständlich, daß eine Landesbibliothek wie die Anhaltische Landesbücherei 
auch gerade Werke aus der Literatur des Landes sammelt. Hierbei macht sie oftmals beim 
Buche nicht Halt, sondern zieht auch Graphik und Autographen in den Kreis ihres 
Interesses. So liegt es nahe, gerade aus dem Gebiete der anhaltischen Geschichte 
Ausstellungen zusammenzustellen, sei es das Leben und Wirken einer Kulturgröße des 
Anhaltlandes zu veranschaulichen, sei es einen bestimmten Zeitabschnitt zu vergegen- 
wärtigen. Es sei nur an die Basedow- und Philanthropin-Ausstellung, an die Friedrich 
Schneider- Ausstellung und an die Ausstellung erinnert, die das Revolutionsjahr 1848 in 
Anhalt aufrollte.e Im Februar und März findet in den Räumen der Landesbücherei eine 
Ausstellung des Philosophen Moses Mendelssohn statt. In derselben Richtung wie die Aus- 
stellungen, nämlich zur Förderung geistigen Lebens der Hauptstadt, soll ein Hörsaal dienen, 
der die Stätte mehrerer wissenschaftlicher Vereine und Gesellschaften ist. Namentlich ist 
der Verein für Anhaltische Geschichte und Altertumskunde hier zu Hause; er legt die 
Schriften, die er im Austausch bekommt, im Lesesaal aus, und die Landesbücherei legt 
Wert darauf, in Zukunft Veröffentlichungen auswärtiger Geschichtsvereine direkt zu be- 
kommen. Endlich sei noch erwähnt, daß die Landesbücherei den Vertrieb amtlicher 
Druckschriften (Gesetzsammlungen, amtliche Veröffentlichungen und ähnliches) hat, sowie 
über eine vollständige Sammlung sämtlicher seit dem Jahre 1877 erschienenen Patent- 
schriften verfügt, welche, namentlich von Seiten der Industrie, äußerst rege benutzt werden. 

PAUL WAHL 


Dresden. Die Sächsische Landesbibliothek hat vor kurzem einen dibliographischen Ein- 
führungskurs für ihre Benutzer abgehalten. In der Einladung dazu wurde unter dem 
Titel „Wege zu Büchern“ in Aussicht gestellt, daß die wichtigsten bibliographischeu 
Hilfsmittel vorgeführt und zum Schluß auch noch einige bedeutende Erzeugnisse der Ge- 
schichtsschreibung besprochen werden würden. Die Anmeldungen zu dieser unentgelt- 
lichen Veranstaltung gingen so zahlreich ein, daß die Zeichnungsliste schon am zweiten 
Tage mit etwa 100 Teilnehmern geschlossen und eine Wiederholung des Kurses für den 
April in Aussicht genommen werden mußte. Ein Teil derer, die sich gemeldet hatten, kam 
nach der ersten Stunde nicht wieder, wohl weil sie sich etwas anderes vorgestellt hatten; 
doch harrten über 60 bis zur letzten Stunde aus. Abgehalten wurden die Stunden an 
fünf einanderfolgenden Freitagen im Lesesaal, abends von !/28 Uhr bis ®/,9 Uhr, und zwar 
von Dr. Hans HorMAnN. — In der ersten Stunde wurden die Hauptenzyklopädien und 
-bibliographien des Lesesaales besprochen und vorgelegt, in der zweiten die bibliographischen 
Hilfsmittel durchgenommen, in denen man zu dem Thema: „Tristan und Isolde“ Nach- 
weise finden kann; in der dritten war das Thema: „Weihnachten.“ Wir gaben also 
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keine systematische Aufzählung der Bibliographien, sondern gingen heuristisch vor, wobei 
tunlichst die Zuhörer zur Mitarbeit herangezogen wurden. Wenn auch natürlich an Voll- 
ständigkeit bei diesem Verfahren nicht zu denken ist, so bekommen die Zuhörer doch 
immerhin einen Begriff von der Methode bibliographischer Ermittlung, und schließlich be- 
reichern sie auch positiv ihr Wissen mit einer ganzen Reihe wichtiger Werke. — In den 
beiden letzten Stunden wurden die großen Darstellungen der Weltgeschichte und der 
deutschen Geschichte besprochen. — Gegen Ende der Vortragsreihe liefen aus dem Kreise 
der Zuhörer eine ganze Menge von Wünschen ein, die Vorträge noch weiter fortzusetzen 
und auch Bücherbesprechungen von anderen Wissensgebieten zu bringen. Wir hatten 
den Eindruck, daß ein starkes Bedürfnis im Publikum vorhanden ist, sich vom Bibliothekar 
persönlich beraten zu lassen. Hier liegen lohnende Aufgaben vor. Wenn die Bibliotheken 
neben ihrer indirekten Mittlertätigkeit zwischen Wissenschaft und Wissensbedürfnis auch 
noch eine unmittelbare Lehrtätigkeit von Mensch zu Mensch ausübten, so würde das 
zweifellos ihrer Geltung in der öffentlichen Meinung sehr zustatten kommen. 
BOLLERT 


Gießen. Die Universitätsbibliothek erfreut sich einer sehr inhaltreichen Darstellung 
ihrer Geschichte durch Emır HEUSER (ZfB Beiheft 6 1891). K. EBEL hat die Haupt- 
tatsachen in den „Gießener Hochschulblättern“ 1924 Nr. 2 rekapituliert und einen Bericht 
über die Verwaltung des ersten Gießener Berufsbibliothekars, HERMANN HAUPTS (1885 
bis 1921), angeschlossen, der einen guten Überblick über das Erreichte und Erwünschte 
gewährt. Recht beträchtlich sind die Stiftungen der letzten Jahrzehnte, um deren Umfang 
Gießen von mancher deutschen Universitätsbibliothek beneidet werden muß. 


Lübeck. Neubauten für die Stadtbibliothek galt eine wichtige Senatsvorlage, die das 
Lübische Parlament fast einstimmig in seiner Sitzung vom 18. Dezember 1924 verabschiedete. 
Anschließend an die im Zentrum der Stadt gelegenen Baulichkeiten der über 300 Jahre 
alten Stadtbibliothek, die zuletzt vor rund 50 Jahren durch einen weiteren Magazinflügel 
und vier Geschäftsräume vergrößert worden waren, sollen nunmehr zwei neue Flügel er- 
richtet werden, die sowohl dem Raumbedürfnisse der Magazine als auch den heutigen 
Anforderungen des in den letzten fünf Jahren außerordentlich gestiegenen Bibliotheks- 
verkehrs gebührend Rechnung tragen. Der Baugrund des Neubaues war — soweit er in 
der Straßenfront liegt — auf Grund älterer Baupläne (aus dem Jahre 1909) im Laufe der 
letzten Jahre vom Staate käuflich erworben worden. Nach dieser Richtung hin war also 
das Bauprogramm bereits festgelegt. Der von Oberbaurat VIRCK an der Hand einer 
Deukschrift des Bibliotheksdirektors Dr. PIETH ausgearbeitete Entwurf sieht folgendes 
Programm vor: der neue Magazinbau schließt sich an die um die inneren Bibliothekshöfe 
gruppierten älteren Magazinflügel an und wird zunächst auf vier Geschosse von je 2,20 m 
Höhe hochgezogen. Eine Erweiterungsmöglichkeit ist vorgesehen. Diese ersten vier Ge- 
schosse können bis zu 140000 Bände fassen. Die einzelnen Geschosse werden von 
beiden Stirnsceiten her durch große an den Zwischengängen angeordnete Fenster gut be- 
lichtet. Das Bauprogramm für das Verwaltungsgebäude war einerscits durch die Bedürf- 
nisse der Bibliothek, andrerseits durch die allgemeinen Bauvorschriften (Bauhöhe) und zum 
dritten durch den notwendigen Anschluß an die Geschosse des bereits vorhandenen Biblio- 
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theksgebäudes bestimmt; hierbei wurde als Grundsatz aufgestellt, daß die öffentlichen 
Benutzungsräume möglichst im ersten Obergeschoß und im Erdgeschoß, die Beamtenräume 
im zweiten Obergeschoß unterzubringen seien. Von der Straße aus wird man durch eine 
überwölbte Vorhalle, an die sich die geräumige Garderobe für die Besucher, ein Fahrrad- 
raum, die Hausbuchbinderei und Toiletten für das Publikum anschließen, zur Haupttreppe 
gelangen. Zur rechten Hand im Erdgeschoß ist eine Hausmeisterwohnung (mit Erfrischungs- 
raum) vorgesehen. Im ersten Obergeschoß liegt der 18'/2 m lange Lesesaal, die Leih- 
und Beratungsstelle und ein Raum für den Katalog der Leihstelle.e. Der Lesesaal ist 
148 qm groß; elf 3!’ m hohe Fenster sichern ihm eine gute Belichtung. Rund 40 be- 
queme Arbeitsplätze an einseitig bestellten Einzeltischen mit je 2-3 Plätzen werden bier 
zur Verfügung stehen; für die Benutzung von Mappen- und Kartenwerken sind besonders 
geräumige Arbeitsplätze vorgesehen. Für größere wissenschaftliche Vortragsveranstaltungen 
der Bibliothek kann die Zahl der Hörerplätze dieses Saales bequem auf 100 vergrößert 
werden. Für kleinere wissenschaftliche Arbeitsgemeinschaften ist im zweiten Obergeschoß 
ein Raum vorgesehen. Die Wandflächen des Lesesaals einschließlich der Galerie bieten 
für rund 6500 Handbücher Platz. Die Schmalseite des Saales neben dem Beamtenplatze 
ist für die Zeitschriftenauslage vorgesehen. Parallel dem Lesesaal erstreckt sich die ge- 
räumige Leih- und Beratungsstelle, die durch eine Tür, eine interne Treppe und Fahrstuhl 
mit den Magazinen verbunden ist. Ein Leihstellenkatalog über die neuere vorhandene 
Literatur (seit der Mitte des 19. Jahrhunderts) wird in Kartenform in dem anstoßenden 
gut belichteten besonderen Katalograume aufgestellt werden und den im zweiten Ober- 
geschoß liegenden Saal der systematischen und alphabetischen Gesamtkataloge entlasten. 
Im Zwischengeschosse über der Leihstelle wird die Geschäftsstelle für den auswärtigen 
Leihverkehr untergebracht. Im zweiten Obergeschoss liegen nach der Straßenseite zu 
ein kleiner Saal für die Kataloge und die an ihnen arbeitenden Beamten, die Kanzlei 
und der Sekretariatsraum (zugleich Bücherzugangsraum), sowie das Direktorzimmer; nach 
der Hofscite zu u. a. zwei kleinere hintereinander befindliche Räume für Beamte, ein großer 
gut belichteter Ausstellungsraum, der auch Konferenzzwecken dienen soll und für Arbeits- 
gemeinschaften z. B. bibliophiler Art genügend Raum gewährt. Die Architektur der 
Straßenfront trägt durchaus den Charakter eines Bibliothekszweckbaues und lehnt sich zu- 
gleich an Lübecker Motive au. Die Flächen werden mit roten Handstrichsteinen gemauert 
und hell gefugt. Die Hofseiten des Verwaltungsgebäudes sind geputzt, die Fronten des 
neuen Büchermagazins in Rücksicht auf ein benachbartes anderes Staatsgebäude ebenfalls 
mit Handstrichsteinen verblendet. Alle Dächer werden mit roten Ziegeln gedeckt. Der 
Bau wird in Angriff genommen werden, sobald es die Witterungsverhältnisse irgend zu- 
lassen. Die bisherigen Verwaltungsräume werden zum größten Teile Spezialabteilungen 
der Bibliothek (Musiksammlung, Handschriftenabteilung, Inkunabelsammlung) sowie der ihr 
angegliederten Büchereiberatungsstelle und Landeswanderbücherei zugewiesen werden. Mit 
dem Neubau beginnt ein neuer Abschnitt der Geschichte dieser reichen öffentlichen Bibliothek. 
PIETH. 


Schwerin. Auf Beschluß des Staatsministeriums führt die bisherige Regierungsbiblio- 
thek fortan die Bezeichnung Aecklendurgische Landesbibliothek Schwerin. Damit wird 


-.nem uni 


UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 181 


auch äußerlich der Charakter festgelegt, den ihr im wesentlichen schon ihr Neubegründer, 
der bekannte, besonders um die Erforschung der mecklenburgischen Literatur hochverdiente 
Literarhistoriker KARL SCHRÖDER im Jabre 1886 gegeben hat. Die eigentliche Gründung 
der Bibliothek fällt in das Jahr 1779, in dem sie nach Ankauf einer umfangreichen privaten 
Büchersammlung in enger Anlehnung an das Großherzogliche Geheime- und Hauptarchiv 
zuerst „formiert“ wurde. Ein großer Teil des über 200000 Bände betragenden Bestandes 
wird der Freigebigkeit von Angehörigen des Großherzoglichen Hauses verdankt; so ist das 
hervorragende Interesse des Herzogs Johann Albrecht von Mecklenburg für Deutschlands 
koloniale Unternehmungen der entsprechenden Abteilung unserer Bibliothek sehr zu statten 
gekommen. Bemerkenswert ist auch der Bestand an dramatischer Literatur des 18. Jahr- 
hunderts, der manches wertvolle und einzigartige Stück aufzuweisen hat. CR. 


Aus dem Reiche der Volksbibliotheken. Berlin. Die städtischen Körperschaften haben 
die beträchtliche Summe von 250000 Mark für die Stadtbibliothek sowie die Stadt- und 
Volksbüchereien der einzelnen Stadtbezirke bewilligt, mit der Bestimmung, daß diese 
Gelder lediglich zum Ankauf von Büchern und für Einbandszwecke verwendet werden. 
Diese bedeutende Zuwendung kommt gerade zurecht, um den drohenden Verfall einer Reihe 
von Volksbüchereien aufzuhalten, und bezeichnet den Beginn einer Reform, die vor allem 
den rückstäudigen Bezirken zu einer Neuorganisation verhelfen soll, mit dem Endziele 
der allmählichen Vereinheitlichung des gesamten städtischen Büchereiwesens. 

Oberschlesien. Vor einiger Zeit war an dieser Stelle der schwierigen Lage des Ver- 
baudes Oberschlesischer Volksbüchereien gedacht worden. Bald darauf hörte man sogar, 
daß er der Not gehorchend sich aufgelöst habe. So weit ist es erfreulicherweise nun 
doch nicht gekommen. Wie in den seit Februar 1924 wieder erscheinenden Mitteilungen 
des Verbandes zu lesen ist, fand amı 9. Februar die Hauptversammlung statt, in der be- 
schlossen wurde, das eigene Heim, das sogenannte Oberschlesierhaus in Gleiwitz, an die 
Stadt zu verkaufen, unter der Voraussetzung, daß die Provinz es von dieser erwerben 
könne. Der Verband hat sich nicht aufgelöst; nur die Geschäftsführung wurde auf ein 
Alindestmaß verkleinert, was dadurch möglich war, daß der verdiente langjährige Leiter, 
Karı Kaısıg, sich bereit erklärte, sein Amt ehrenamtlich weiterzuführen. Auch über 
einige finanzielle Zuwendungen wird berichtet. Der Verband bereitet eine sog. Ober- 
schlesische Bibliographie vor, in Form eines Gesamtkataloges. Das Oktoberheft ist wieder 
weniger hoffnungsfreudig gestimmt. Die Unklarheit über die Zukunft der Oberschlesischen 
Volksbüchereien besteht fort (es handelt sich um etwa 800 Anstalten, meist auf dem 
Lande), durchgreifende Hilfe kann nur die Provinz bringen. 

Verband Deutscher Volksbibliothekare. In dem 5. Hefte von “Bücherei und Bildungs- 
pflege’ finden wir einen Bericht über die Mitgliederversammlung des Verbandes in Erfurt 
am IO. Juni 1924, aus dem einiges mitgeteilt sei. Der Verband zählt bereits 450 Mit- 
glieder, was um so mehr bedeutet, als es jetzt nur noch persönliche Mitgliedschaft gibt. 
Dr. SuLz-Essen gab interessante Mitteilungen über die Arbeit der Volksbüchereien im 
besetzten Gebiet. MARTHA SCHWENKE berichtete über die Lage der bibliothekarisch 
arbeitenden Frauen, besonders deren verschiedene Eingruppierung in Staat und Gemeinde. 
Sie trat in Übereinstimmung mit der allgemeinen Ansicht für Forderung des Diplom- 
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examens ein, beklagte mit Recht die mangelhafte Ausbildung seit Eingehen der Biblio- 
theksschule, und machte auch sonst so manche Bemerkung, mit der man einverstanden 
sein kann. Nur die allgemeine Forderung der Reifeprüfung (Abiturium) geht zu weit und 
wird wohl nie zugestanden werden, schon mit Rücksicht auf gleichgestellte Beamte anderer 
Berufe. Trotzdem kann man allen jungen Mädchen, die das Zeug dazu haben, nur dringend 
raten, dieses Examen abzulegen. Sie finden auf alle Fälle später ein besseres Fort- 
kommen. 

Endlich ist sehr zu begrüßen die ausgesprochene Absicht, ein Jahrbuch der Volks- 
büchereien herauszugeben. Ich empfehle möglichsten Anschluß an das bewährte Vorbild 
des Jahrbuchs der wissenschaftlichen Bibliotheken, das dadurch gleichzeitig eine gewisse 
Entlastung erhalten würde. KAISER 


ÖSTERREICH. Wien. Bei der Beratung des Bundesvoranschlages für das Jahr 1924 
wurde im Finanz- und Budgetausschuß des Nationalrates von mehreren Abgeordneten 
angeregt, die Bundcsbibliotheken Wiens möchten untereinander in eine ständige Ver- 
bindung treten, damit insbesondere beim Ankauf von Büchern, aber auch in anderen 
Angelegenheiten die gegebenen Mittel so wirtschaftlich wie möglich ausgenutzt werden 
könnten. Der Anregung folgend sind Vertreter der amtlichen Bibliotheken Wiens am 
5. Februar 1924 zusammengetreten und haben die „.Arbeitsgemeinschafl der amtlichen Biblio- 
theken Wiens“ gegründet. Es gehören der „Arbeitsgemeinschaft“ an: die Bibliothek des 
Nationalrates, des Verfassungsgerichtshofes, die Administrative Bibliothek im Bundeskanzler- 
amt (Inneres), die Bibliothek des Bundeskanzleramtes {Justiz), des Bundesministeriums für 
Unterricht, des Bundesamtes für Statistik, des Bundesministeriums für soziale Verwaltung, des 
Volksgesundheitsamtes, der Bundesministerien für Finanzen, für Land- und Forstwirtschaft, 
für Handel und Verkehr, die Bücherei des Gewerbeförderungsdienstes des Bundesministeriums 
für Handel und Verkehr, die Bibliothek des Patentamtes. Zum Vorsitzenden der Arbeits- 
gemeinschaft wurde Hofrat Dr. KAMıLLo Susan (Administrative Bibliothek im Bundes- 
kanzleramt, Inneres), zum Schriftführer Dr. ERNST LEMM (Bibliothek des Nationalrates) 
gewählt. 

Die Vertreter der angeschlossenen Bibliotheken hielten regelmäßige Zusammenkünfte 
ab und behandelten in der Zeit von der Gründung der Arbeitsgemeinschaft bis zum 
31. Oktober 1924 ihre gemeinsamen Angelegenheiten in sechs mehrstündigen Sitzungen. 
Die Ergebnisse der gemeinsamen Tätigkeit sind folgende: ı. Die Bibliotheken der Arbeits- 
gemeinschaft unterstützen einander im Bedarfsfalle durch bereitwilliges Verleihen aus 
ihren Bücherbeständen. Die Kataloge wurden, soweit gedruckt vorhanden, ausgetauscht; 
überdies tauschen die Bibliotheken die Verzeichnisse über ihren Zuwachs in regelmäßigen 
Zeitabständen untereinander aus. 2. Die Administrative Bibliothek im Bundeskanzler- 
amt, Inneres, die von allen in Österreich erscheinenden Druckwerken Pflichtexemplare 
bekommt, überläßt diejenigen davon, für die sie keine Verwendung hat, den anderen 
Bibliotheken der Arbeitsgemeinschaft, für die sich dadurch einige Ersparungen ergeben. 
3. Die Bibliotheken der Arbeitsgemeinschaft legen nach Möglichkeit Verzeichnisse ihrer 
entbehrlichen Doppelstücke an, um einen Dublettenaustausch einzuleiten und etwaige 
Lücken in den Beständen auszufüllen. 4. Die Arbeitsgemeinschaft hat bei den Wiener 
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Buchhändlern mit Erfolg darauf hingewirkt, daß die zu einem argen Übelstand gewordene 
Unpünktlichkeit in der Belieferung mit Fortsetzungswerken abgestellt werde. 5. Der Preis- 
prüfungskommission gegenüber wurde auf eine günstige Preisbemessung seitens des Buch- 
handels gedrungen. 

Es ist sicher zu erwarten, daß das durch die Gründung der Arbeitsgemeinschaft erzielte 
Einvernehmen und Zusammenwirken der verschiedenen amtlichen Bibliotheken ein dauerndes 
sein wird und für die angeschlossenen Büchereien sich wie bisher auch weiterhin als er- 
sprießlich und zweckmäßig erweisen wird. ERNST LEMM 


SKANDINAVIEN. Bei meinen Berichten über skandinavische Bibliotheken muß ich 
immer von neuem auf den einen Grundgedanken hinweisen, der bestimmend ist für die 
Arbeit aller dortigen Bibliothekare: das Streben nach systematischer Organisation des 
Bibliothekswesens dieser Länder und darüber hinaus das Streben nach Eingliederung der 
Bibliotheken in das allgemeine Bildungswesen der drei Länder. Ich kann dabei auch 
eine rege Anteilnahme der Öffentlichkeit feststellen; fand ich doch auch in den zufällig 
mir in die Hände geratenden Zeitungen Artikel, die sich mit diesen Fragen beschäftigen, 
wie auch die Presse den Propagandabestrebungen der Bibliotheken zum Teil recht zu- 
gänglich zu sein scheint. 

1. Schweden. Das Vorliegen einer neuen schwedischen Denkschrift auf diesem Gebiete 
veranlaßt mich, heute Schweden voranzustellen, obwohl auch in Dänemark eine Kommission 
tagt, welche die organisatorische Grundlage des Bibliothekswesens studieren will. Konnte 
ich auf S. 494 des vorhergehenden Bandes des Zentralblattes eine Denkschrift besprechen, 
welche die Schaffung von Zentralbibliotheken als provinzieller Mittelpunkte der kleineren 
Volksbibliotheken vorschlägt, so liegt heute eine Denkschrift vor, welche zum Teil weiter- 
bauend auf den Ergebnissen dieser Kommission die Bibliotheken in das allgemeine Volks- 
bildungswesen einreiht, z. T. allerdings auch andere Wege einschlägt. Es handelt sich um 
„Betänkande med Utredning och Förslag angaende det fria och frivilliga Folkbildnings- 
arbetet“, veröffentlicht in der Serie: Statens Offentliga Utredningar 1924 Nr. 5 von seiten 
des Kultusministerrums und verfaßt von Professor Cr.. LInpDskoG. Für mich liegt das 
Hauptverdienst dieses Gutachtens darin, daß es einmal mit aller Deutlichkeit den Unter- 
schied zwischen dem dänischen und schwedischen Volksbibliothekswesen vor Augen führt. 
Während man in Dänemark bei den Volksbildungsbestrebungen von der Bibliothek aus- 
ging und die kommunalen Volksbibliotheken dort noch heute das wichtigste Glied in 
dem allgemeinen Bildungswesen sind, ist man in Schweden dieser Frage von der Seite 
der mehr privaten Studienzirkel näher getreten. Dementsprechend ist Dänemark in weit 
stärkerem Maße mit einem Netz von kommunalen Volksbibliotheken überspannt als 
Schweden; der Typ der Zentralbibliotheken ist hier bereits durchgeführt, während die 
eigentlich schwedische Erscheinung des Vol!ksbildungswesens die freien Studienvereinigungen 
sind, wie wir sie ja auch in Deutschland an einzelnen Stadtbibliotheken, meist in Ver- 
bindung mit diesen Bibliotheken kennen. 

Wenden wir uns den Einzelheiten der Deukschrift zu, so sind ihre Hauptteile den 
Fragen des Volksbildungswesens, des Vorlesungswesens, der Studienzirkel-Wirksamkeit und 
vornehmlich wiederum der Frage des Zusammenarbeitens dieser Einrichtungen gewidmet. 
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Als oberstes Ziel stellt LinpskoG die Anleitung zum Selbststudium auf, als Folge der 
erweiterten politischen Rechte, welche man den Massen gegeben habe, die zu er- 
weiterter Bildung der Massen zwängen. Bewußt verlangt er von dieser Grundlage aus 
die Aufgabe des alten Grundsatzes, daß der Staat keine Unterstützung für Vorlesungen 
oder Unterricht gewährt, wenn Fragen des heutigen politischen und religiösen Lebens 
behandelt werden. Unter dem Schlagwort „Objektive Aufklärung“ verlangt der Bericht 
Staatsunterstützung auch für Vorlesungsveranstaltungen, welche die Behandlung aktueller 
politischer oder religiöser Fragen vorsehen. Als Muster wird der bereits früher vom 
Staat unterstützte Arbeiterbildungsbund hingestellt, welcher die bisherigen Normen bereits 
stets freier ausgelegt habe. Der ganze Bericht mit seinen revolutionierenden neuen Vor- 
schlägen kennzeichnet sich dadurch wohl als von bestimmter Parteirichtung diktiert, und 
ich persönlich sehe die Gefahr für größer an als den Nutzen. Darin aber kann dem 
Bericht nur zugestimmt werden, daß er die Bibliothek an die erste Stelle als Volks- 
bildungsmittel stellt, besonders in einem Lande, dessen geringe Bevölkerungsdichte jede 
andere Wirksamkeit sehr erschwert. Aber auch auf diesem Gebiete würden wir doch 
wohl andere Wege gehen als LinpskoG. In den Kernpunkt seiner Ausführungen 
kommen wir nach Übergehung der Vorschläge für Ausgestaltung der Schulbibliotheken 
bei dem Kapitel kommunale Bibliotheken und Vereinsbibliotheken, wo uns zunächst ein 
klares Bild über die augenblicklichen Verhältnisse geboten wird, zumal da die Denkschrift 
auch die gegenwärtigen Gescetzesbestimmungen wörtlich abdruckt. Die seit 1905 ein- 
setzende Staatsunterstützung für Bibliotheken war den kommunalen Bibliotheken wenig 
günstig, da sie für deren Unterstützung eine Höchstgrenze festsetzte, während sich inner- 
halb jeder Kommune beliebig viele gesonderte Studienzirkel bilden konnten, welche unter 
gewissen Bedingungen die Berechtigung auf eine Staatsunterstützung hatten. Da nichts 
die Vereinigungen hinderte, eine gemeinsame Bibliothek zu besitzen, gab es faktisch keine 
Höchstgrenze für Staatsunterstützung an Vereinsbibliotheken. Ein Studienzirkel, der 
allerdings einem der großen Reichsverbände angehören mußte, erhielt stets die Hälfte 
dessen, was er selber für seine Zwecke an Geldern aufbrachte vom Staat als Zuschuß. 
Das hat dazu geführt, daß die Zahl der unterstützten Volksbibliotheken von 1913 bis 1922 
von 522 auf 979 stieg, dagegen die Zahl der unterstützten Studienzirkel-Bibliotheken von 
823 auf 2337, wovon allein 1225 auf den I.O.G.T. entfallen. Das Bedenkliche dieser 
Entwicklung zeigt sich wieder darin, daß doch staatliche Geldmittel für Parteizwecke 
dienstbar gemacht wurden, und daß diese Mittel hinsichtlich der Verbreitung von Büchenn 
nicht einmal günstig angewandt waren; betrug doch der Bücherbestand in den Kommunal- 
bibliotheken 887894 Bände gegen 512908 in den Vereiusbibliotheken und die Ausleihe 
der Volksbibliotheken sogar 1706902 gegen 944164 Bände. Trotzdem kommt LINDSKOG 
zu dem Vorschlag, das Bibliothekswesen innerhalb der Kommune mit der Vereins- 
bibliothek als Zentrum aufzubauen. Dem etwas radikalen Geiste des ganzen Entwurfes 
entspricht es, wenn der Verfasser hier auch die Schranken beseitigen will, welche 
dadurch gezogen waren, daß die Staatsunterstützung in Form von Büchem erfolgte, 
welche aus dem Grundkatalog ausgewählt waren. Daß die Vermittlung dieser Bücher 
eventuell’ auf bequemere Art für die Bibliotheken vor sich gehen kann, ist eine 
Frage der Techuik. Interessant ist hier, daß sechs große Reichsorganisationen für 
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Volksbildungswesen mit den Buchhändlem Verträge über den Absatz von Büchern 
durch die Vereine an deren Mitglieder unter Gewährung eines Rabattes von 20°. ab- 
geschlossen haben. 

Wir können in diesem Zusammenhang die einzelnen Vorschläge für Verbesserung des 
Etats, des Einkommens der Bibliotıek, der Lokale, Lesesäle, Einrichtung von Zeutral- 
bibliotheken übergehen und uns den Vorschlägen für die Neuordnung der Unterstützung 
von Vereiusbibliotheken zuwenden. Voraussetzung der Unterstützung der Bibliotheks- 
tätiekeit von Studienzirkeln ist ihre Zugekörigkeit zu einem der großen über 20000 Mit- 
glieder zählenden Reichsverbände, ferner Kontrolle durch einen Studienleiter und Nachweis 
der Tatsache, daß die Vereinigung die doppelte Summe im Vorjahre selber aufgebracht hat. 
Sodann wird auch die Unterstützung nur in Form von Büchern gewährt, wie sich der 
Staat auch gegen einen Weiterverkauf an Private sichert. Das Entscheidende ist für den 
Staat die Bildungstätigkeit durch Studienzirkel, welche er fördern will. Tatsächlich sind 
aber auch nach Angabe von LinDsKoG viele dieser Studienzirkel reine Bucheinkaufs- 
organisationen, haben doch von den 1225 Studienzirkeln des I. O. G. T. im Jahre 1921/22 
327 überhaupt keine Sitzungen abgehalten. Andererseits sollen diese das Bibliotheks- 
interesse in weitesten Kreiscu lebendig gemacht haben, doch verkennt LINDSKOG nicht, 
daß diese kleinen Vereinsbibliotheken leicht Kräftezersplitteruug bedeuten. Deshalb glaubt 
LINDSKOG vorschlagen zu müssen, besondere Arteu von planmäßigen Studien besonders 
zu unterstützen; da die Unterstützung bisher nur dem Guttemplerordeu und zwei anderen 
Nüchternheitsorganisationen sowie dem Arbeiterbildungsverein gewährt wird, möchte 
LinvskoG auch kleinere Vereine unterstützen. Die Versuche LINDSKOGs, ein Zusammen- 
arbeiten der vom Staate unterstützten Bibliotheken innerhalb einer Kommune zu er- 
zwingen — durch zweimalige gemeinsame Sitzungen im Jahr usw. —, sind doch wohl 
nur Notbehelf und zeigen die großen Schattenseiten dieses Systems. Auch eine Stärkung 
des Bureaus der Bibliothekskonsulenten im Schulministerium dürfte hier nicht viel 
helfen. 

Es würde hier zu weit führen, wollte ich noch den übrigen Inhalt der Denkschrift 
ebenso eingehend darlegen: die Kapitel über das Volksbildungswesen, über die Tätigkeit der 
Studienzirkel, über Schule und Universität und über Zusammenfassung und das Zusammen- 
arbeiten aller dieser Bildungseinrichtungen. Die Notwendigkeit den Etat des Staates zu 
balanzieren dürfte die Ausführuug überhaupt noch auf eine Reihe von Jahren verhindern. 
Leider habe ich nie Gelegenheit gehabt, persönlichen Einblick in die Studienzirkel zu be- 
kommen’, weshalb meine Anmerkungen mehr verwaltungstechnischer Natur sind, als daß 
sie die Kernfrage: vom schwedischen Standpunkt aus tangieren dürften. 

Uppsalas neuester gedruckter Bericht, welcher diesmal ı'/2 Jahre umfaßt, zeigt für 
das ı. Halbjahr 1923 einen Etat von ca. 68000 Kr., für das Etatsjahr 1923/24 einen Etat 
von 143 000 Kr., wobei Einkommen aus Stiftungsvermögen, Geschenke, Anteil aus Studenten- 
gebühren usw. einbegriffen sind. Von dieser Summe sind 71000 Kr. für den Kauf, 
40000 Kr. für Bucheinband, 27000 Kr. für Material und sonstige Angaben verwandt 
worden. — Der Gesamtzuwachs der Bibliothek einschließlich der Schenkungen in der 
Zeit vom 1.1.23 bis 31. 6. 24 betrug 19762 Binde, wovon 12148 auf die ausländische 
Abteilung entfallen. Anmerkungswert ist die Schenkung von 2000 Bänden meist neuerer 
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granzösischer Literatur durch einen jetzt in Frankreich lebenden früheren Beamten der 
Bibliothek. Nicht gerechnet sind bei Angabe des Gesamtzuwachses 454 ausländische 
Broschüren und 9692 Universitätsschriften und Schulprogramme, ebensowenig wie der 
schwedische Kleindruck gerechnet wird. Im Tausch erwarb die Bibliothek 1923 periodische 
Publikationen, während 1918 nur 897 auf diesem Wege erworben wurden. Im Laufe 
dieses Jahres trat man mit 106 neuen Instituten, Gesellschaften und Zeitschriftenredaktionen 
in Tausch, der auch sonst für die Bibliothek reiche Früchte trug. — Der Zuwachs der 
Handschriftenabteilung umfaßt fast ausschließlich moderne Handschriften und Briefe: 
größeren Zuwachs zeigt auch die Karten- und Stichsammlung, starke Zunahme auch die 
Sammlung des Landsmälarchivs mit neuen 41000 Zetteln. Die Benutzung zeigt ruhiges 
und sicheres Wachstum, namentlich die Zahl der ausgeliehenen Bücher ist stark gestiegen: 
im Jahre 1923 besuchten 35706 Personen den Lesesaal und benutzten dort 256378 Bücher; 
ausgeliehen wurden 31299 Bücher. — Auch soll der Bibliothek an dieser Stelle der 
Dank für ihre reichen Sendungen an deutsche Bibliotheken während des Krisenjahres 1923 
ausgesprochen werden, hat die Bibliothek doch alle ihr von der Notgemeinschaft der 
Deutschen Wissenschaft unterbreiteten Wünsche nach Publikationen, welche ihr zur Ver- 
fügung stehen, in reichstem Maße erfüllt. 

Lund legt wegen Veränderung des Rechnungsjahres ebenfalls einen ı!/sjährigen Bericht 
vor. Sein Etat balancierte im ı. Halbjahr 1923 mit ca. 37000 Kr., im Rechnungsjahr 
1923/24 mit ca. 90000 Kr. Die unzureichenden Mittel zwangen dabei Bücherrechnungen 
im Betrage von etwa 10000 Kr. auf das nächste Jahr zu übernehmen, obwohl die sonstigen 
Ausgaben so niedrig waren wie nie zuvor. Auch für unsere Verhältnisse interessant ist 
die Tatsache, daß die Mittelkosten für ein gekauftes Buch 12 Kr. gegen 10 Kr. im Jahre 1923 
betrugen, während die Einbandkosten pro Buch im Durchschnitt 1923 4,10 Kr., im 
ı. Halbjahr 1924 dagegen 4,34 Kr. betrugen. 

Für den Zuwachs der schwedischen Abteilung kann auf den Bericht der Königlichen 
Bibliothek verwiesen werden; die ausländische Abteilung erwarb 1923 14 656 Bände, davon 
4687 durch Kauf, 7975 durch Tausch, 1994 als Geschenk; im ı. Halbjahr 1924 dagegen 
6158, davon 2402 durch Kauf, 3403 durch Tausch und 354 als Geschenk. — Die Mittel- 
kosten für ein Buch bei Käufen in England, Frankreich und Deutschland betrugen 12,50, 
9,22 resp. 15,21 Kr., gegen 10,64, 10,27 und 2,83 Kr. im Jahre 1922, woraus die all- 
gemeine Steigerung der Bücherpreise klar hervorgeht, wenn auch die deutsche Preis- 
steigerung in den Valutaverhältnissen begründet erscheint. Bezeichnenderweise kann man 
nach dem Jahresbericht deutsche Bücher heute billiger durch den schwedischen Buch- 
handel als direkt aus Deutschland beziehen. — Die Vermehrung der Lesesaalplätze hatte 
eine Erhöhung der Besuchsziffer auf 27939 sowie der dort ausgeliehenen Bücher auf 88620 
zur Folge, während die Verleihung nach außerhalb um ein geringes, auf 16890 zurück- 
ging. Für die ersten Monate 1924 sind die entsprechenden Zahlen 14920, 50321 und 
8451. Auch Lund danken die deutschen Bibliotheken häufiges freundliches Entgegen- 
kommen in der Berichtszeit. 

Über die Durchführung der Umbauarbeiten der Agl. Bibliothek Stockholm berichtet 
CoLLijn in der Nordisk Tidskrift Bd. ıı S. 159ff. und wir können den Wunsch des Reichs- 
bibliothekars nach weiteren Mitteln für Durchführung dieses Planes nur unterstützen. 
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WALD. ZACHRISSON, der bekannte Pionier auf dem Gebiete der Buchdruckerkunst 
verstarb am IT. 3. 24 in Göteborg, früher als Mitglied des Ehrenausschusses der Gutenberg- 
gesellschaft in Mainz und als Pfleger des Buchgewerbevereins in Leipzig auch mit deutschem 
Buchwesen eng verbunden. — Berichte über die Bibliothek des Karolinska Institutes 
Stockholm s. Nordisk Tidskrift Bd. ıı S. 195, des Nationalmuseums, der Reichstagsbiblio- 
thek S. 196, der Linköpings Stiftsbibliothek S. 197. 

Von dem „Katalog över Böcker som Folk- och Skolbibliotek samt Riksförbund vilka 
bedriva Biblioteksverksamhet kunna erhalla i Statsbidrag*, der von den Bibliotheks- 
konsulenten im Auftrag des Kgl. Skolöverstyrelsen herausgegeben wird, ist jetzt Grund- 
katalog 2 erschienen, nachdem während des Krieges ein erster Grundkatalog nebst 3 Suppl. 
erschienen war, ein Katalog bester Bücher, der neben dem hier früher erwähnten „Nordisk 
Litteraturförteckning“ deutschen Bibliotheken bei Anschaffungen namentlich schwedischer 
Schönliteratur von Wichtigkeit sein dürfte. Die Auswahl scheint wirklich berufenen 
Kennern anvertraut zu sein, wie uns die wirklich gute Auswahl der Übersetzungen aus 
dem deutschen Schrifttum beweist. Leider ersehen wir daraus zugleich, wie wenige 
Werke unserer großen Dichter dem nur schwedisch lesenden Publikum zugänglich sind, 
eine Frage, die auch die deutschen Verleger interessieren sollte. 

2. Däncmark. Im 9. Jahrgang liegt der „Dansk Tidskrift-Index“ für 1923, das syste- 
matische Verzeichnis über den Inhalt von ca. 200 dänischen Zeitschriften, herausgegeben 
von der Staatl. Bibliotheksaufsichtsbehörde in einem stattlichen Band von diesmal 348 Seiten 
vor, ebenso wie der „Katalog over Erhvervelser af nyere udenlandsk Litteratur ved 
Statens offentlige Biblioteker“, der von der Kgl. Bibliothek in Kopenhagen herausgegeben 
wird, der auf 381 Seiten die Erwerbungen der Auslandsliteratur durch dänische Biblio- 
theken verzeichnet. 

Der Kampf um die Pflichtexemplargesetzgebung geht in Dänemark in der Presse weiter, 
wobei die Verleger sofort die Frage der Bezahlung der Pflichtexemplare durch den Staat 
auf das Tapet brachten. Eine heftige Debatte besteht auch über die bei der Weiter- 
entwicklung der Staatsbibliothek in Aarhus einzuschlagende Politik. In einer Broschüre 
„Kraefternes frie Spil eller faste Rammer?“ wies SvEnD DAHL, der dänische Bibliotheks- 
inspektor, zunächst auf einige nach seiner Meinung bei der Begründung der Bibliothek 
gemachte Grundfehler hin, erörterte die Frage, ob auch diese Bibliothek die gesamte 
Nationalliteratur Dänemarks aufbewahren, welche ausländische Literatur dort gekauft 
werden müsse, wissenschaftliche Spezialuntersuchungen oder Kompendien, ob die Biblio- 
thek als eine Oberzentrale für die Zentralbibliotheken dienen oder ob sie schon die Keim- 
zelle für eine jütische Universitätsbibliothek sein solle, wobei DAHLs Ansichten denen des 
jetzigen Leiters der Bibliothek stark entgegengesetzt sind. Dieser lebhafte Streit ist für 
den Außenstehenden äußerst interessant, weil er auch wiederum das Bestreben der 
dänischen Bibliotheken zeigt, das Bibliothekswesen des Landes nach ganz festen organi- 
satorischen Grundlinien aufzubauen. 

Von der Arbeit der Staatsbibliothek Aarhus selbst zeugt der vor mir liegende 18. Jahres- 
katalog der Bibliothek über ihre Erwerbungen an ausländischer Literatur während des 
Jahres 1923, der als Ergänzung (Tillaeg) des oben erwähnten „Katalog over Erhvervelser“ 
erschienen ist, auch er ein beredtes Zeichen, wie man nicht nur den Besitzstand zu mehren 
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bestrebt ist, sondern zugleich die zweite wirkliche Aufgabe des Bibliothekars, seine Nutzbar- 
machung sich angedeihen läßt. 

Statistische Mitteilungen über die vom dänischen Staate in den Jahren 1922-23 unter- 
stützten Bibliotheken bringt „Bogens Verden“ Bd. 6 (1924) S. 40, wobei die drei haupt- 
sächlichsten Kategorien dieser Bibliotheken, die Volksbibliotheken, Kinderbibliotheken 
und Lehrerbibliotheken gesondert aufgeführt werden. Die Statistik umfaßt Angaben über 
Anzahl der Bände, Höhe der staatlichen, kommunalen und sonstigen Zuschüsse. Größeres 
Interesse beansprucht noch die Statistik über die Volksbibliotheken der dänischen Städte, 
da diese weit eingehender, namentlich in folgender Hinsicht ist: neben einer allgemeinen 
Benutzungsstatistik ist stets angegeben, wie viele verliehene Bände auf Fachliteratur ent- 
fallen, so daß man meines Wissens zum erstenmal unterrichtet ist, welcher Prozensatz 
der von den Volksbibliotheken ausgeliehenen Literatur nicht auf Romanleserei entfällt, 
also sicher wirklicher Volksbildung gedient hat. Herr Dr. W. SLOMANN, dem langjährigen 
Sekretär der Dänischen Akademie der Wissenschaften, auf dessen Anregung hin die Aka- 
demie in diesen schweren Jahren die Versorgung der deutschen Bibliotheken mit dänischer 
Literatur übernahm und in dessen Hand die Gesamtarbeit Jahre hindurch gelegen hat, 
wurde in Anerkennung seiner selbstlosen Tätigkeit von der Münchener Universität das 
Ehrenbürgerrecht verlichen. 

3. Norwegen. Von der Unsversitätsbibliothek Kristiania, jetzt Oslo, liegt mir vor Norsk 
Bokfortegnelse 1920, das offizielle Verzeichnis der norwegischen Druckproduktion, welchem 
ein besonderes Verzeichnis der 1919/20 erschienenen Zeitschriften beigefügt ist (auch als 
Anhang des Jahrbuchs der Universitätsbibliothek erschienen), ferner die Jahrbücher (Arbok) 
1921 und 1922, sowie die jetzt als Arsberetning erscheinende Fortsetzung über die Zeit 


vom 1. 7. 22 bis 30. 6. 23. Soweit es möglich ist, gebe ich «den Inhalt in Tabellen- 


form an: 

a) Ztat: 

1920/21 171000 Kr. 

1921[22 189000 „ 

1922/23 258000 „ 
b) Zuwachs: 

Dücher davon ausländ. Handschriften arten 

1921 16613 13 280 89 327 
1922 12 208 9294 163 459 
1923 11317 6.066 317 377 


c) Benutzung: 


ausgel. Bücher 


davon außerhalb der Bibl. 


Zahl der Lesesaalbesucher 


1919/20 48 072 30634 61814 
1920/21 51097 31254 67 448 
1921/22 55857 35 052 62729 
1922/23 54 598 33 172 67 558 


1920 zeigte folgende besondere Ereignisse: die norwegische Abteilung ist durch die 


Stiftung eines zweiten Exemplares der wichtigsten Zeitungen instand gesetzt worden, eine 


Ausschnittsammlung des gesamten biographischen und lokalhistorischen Materials, das die 
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Zeitungen enthalten, anzulegen. — Es wurde der Grundstock zu einer eigenen Papyrus- 
sammlung gelegt, ebenso zu einer Musiksammlung, diese mit Hilfe privater und öffentlicher 
Mittel. Wenigstens ein Teil des benötigten neuen Personals wurde bewilligt, ebenso wie 
eine neue Gehaltsordnung erreicht wurde. — 1921 gelang der Erwerb eines Beethoven- 
manuskriptes. Besonderes Gewicht wurde auch auf die Ergänzung der norwegisch- 
amerikanischen Literatur gelegt. Nach Antritt des neuen Oberbibliothekars MUNTHE im 
Jabre 1922 wurde eine Generalzühlung der Bestände vorgenommen. Während die fort- 
geschriebenen Zahlen der Akzession am ı. Juli 1922 einen Gesamtbestand von 679423 
Büchern, 120174 Dissertationen, 16746 Zeitungen hätten erwarten lassen, ergab die 
nach Berliner Muster (Zentralblatt für Bibliothekswesen Bd. 28 (Igı1) S. 46) vorgenommene 
Zählung einen Bestand von 477927 gebundenen Büchern, 2158 Kapseln mit Kleindruck, 
122151 ungebundenen Dissertationen, 17 320 Bänden Zeitungen, insgesamt 15 112 m benutzter 
Regallänge für die Druckschriftenabteilung, wozu noch 952 m Zeitungen kommen. Beim 
Kauf deutscher Bücher muß MUNTHE die häufig in phantastischer Höhe angesetzten 
Preise in ausländischer Währung beklagen. Auch mußte eine Anzahl deutscher Zeit- 
schriften abbestellt werden. Der Kauf der ausländischen Zeitschriften ist mit 25 000 Kr. 
der größte Ausgabeposten der Bibliothek. Die Inkunabelsammlung ist neu geordnet und 
katalogisiert worden. Von mancherlei Ausstellungen und neuen Arbeiten kann MUNTHE 
berichten. Aus den riesigen Dublettenbeständen von ca. 70000 Bänden konnten 8000 
der Bibliothek des Bergener Museunis überwiesen werden, ebenso wie die anderen wissen- 
schaftlichen Bibliotheken des Landes daraus gespeist werden sollen. Eine große und 
dankenswerte Arbeit unternahm MUNTHE, als er daran ging, norwegische Literatur den 
vom Kriege betroffenen Ländern geschenkweise zu übermitteln. Durch die Notgemein- 
schaft der Deutschen Wissenschaft hat er bereits mehrere große Sendungen an deutsche 
Bibliotheken abgefertigt. unterstützt von einer Kommission, bestehend aus den Professoren 
E. Pouısson, O. BRocCH, V. M. GOLDSCHMIDT, Archivar R. CHRISTIANSEN, Dozent 
A. FRIDRICHSEN und Rittmeister J. GROETTUM. Durch Geschenke von Geld und Büchern 
unterstützten die Arbeit die Hansabrauerei in Bergen, die Apotheker F. LIEUNGH, 
H. RUSTUNnG, E. SISSENER und O. HvosLErF, Professor B. MORGENSTIERNE, Direktor 
K. OPPEGAARD und Buchdrucker CHR. H. Knubsen. Wir schätzen in diesen Speuden 
nicht nur die Leistung, sondern auch die Gesinnung, vornehmlich MUNTHEs selber, der 
der spiritus rector dieser Hilfstätigkeit war. Die äußere Form der neuen Ärsberetning 
stellt ein Muster eines gutgedruckten und gutgeschriebenen Jahresberichtes dar, der sicher 
nicht verfehlen wird, innerhalb uud außerhalb des Landes der Bibliothek und ihrem Leiter 
neue Freunde zuzuführen. Auch Herru MUNTHE können wir gratulieren, da ihm für seine 
Sammlung norwegischer Literatur für die deutschen Bibliotheken das Ehrenbürgerrecht 


von der Uuiversität Hamburg verliehen wurde. JÜRGENS 


ITALIEN. Dologna. Biblioteca dell’ Archiginnasio. Die Bibliothek veröffentlicht in 
der Zeitschrift „L’ Archiginnasio“ Bd. ı9 (1924) Heft ı. 2 eine Liste der Zeitschriften, die 
sie laufend hält. Es sind 363 kurze Titel (ohne Herausgeber und Verleger). Bei jedem 
ist die Art der Erwerbung (Kauf, Tausch oder Geschenk) vermerkt. Das Verzeichnis ist 
charakteristisch für die Leistungsfähigkeit einer reichdotierten italienischen Bibliothek. Es 
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hat einen nicht unbedeutenden Wert für die Leiter größerer Zeitschriften-Akzessioneu und 
kann solchen Fachgenossen als Material dienen, die Vergleiche zwischen den Bibliotheken 
und der Bücherproduktion verschiedener Länder anstellen wollen. 


Biblioteca di San Michele in Bosco. Sie ist eine medizinische Spezialbibliothek und im 
Olivetanerkloster untergebracht. Vor kurzem neu eingerichtet zählt sie etwa 7000 Bände 
und 70 laufende Zeitschriften. 


Florenz. In diesem Frühjahr wird die zweite internationale Buchmesse und in Ver- 
bindung damit eine „Mostra internasionale di scuole tipografiche“ stattfinden. Nähere 
Auskunft erteilt auf Wunsch der Generalsekretär der Ausstellung, Herr RAFFAELLO BERTIERI 
in Mailand, der dort die „Scuola del Libro“ leitet (Milano, 5ı via Tadino). 


Schülerbibliotheken. In Florenz sind seit dem Jahre 1907 lebhafte Bestrebungen im Gange, 
den Schülern aller Schulgattungen gute Bücher so frühzeitig wie möglich zugänglich zu 
machen. Daß der Erfolg nicht ausbleibt, zeigt der Jahresbericht 1923 der „Societa per 
le bibliotechine delle scuole elementari del Comune di Firenze”. (Abgedruckt in der 
Rivista delle biblioteche e degli archivi Bd. 34 (1924) S. ı23 ff.) Diesem kleinem Verein 
von 300 Mitgliedern standen 20000 lire zur Verfügung (davon 5000 von der Stadt Florenz); 
sein Ziel ist, jede Schulklasse mit einer eigenen „bibliotechina” zu versehen. Rund 
380 Miniaturbibliotheken von etwa 30 Bänden sind bereits aufgestellt (40 im letzten Jahre), 
so daß der Verein im ganzen über 10000 Bände beschafft hat. Der Preis einer einzelnen 
Klassenbibliothek beträgt zusammen mit dem stets mitgestifteten Regal etwa 200 lire. 
Die sozialpädagogisch bedeutsame Tätigkeit des Vereins soll auch hier Erwähnung finden. 

AXEL VON HARNACK 


Aeue Büdyer und Auffätte zum Bibliotheks- und Buchwefen 
Zusammengestellt von RUDOLF HoECKER und RICHARD MECKELEIN 


Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichuct 


Einzelne Bibliotheken 

berlin. Das Amocrika-Iustitut zu Berlin. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı 
(1924) S. 12 561-2. 

— Heeresbücherei. *STUHLMANN, FRIEDRICH. Die Deutsche Heeresbücherei. Berliuer 
Hochschul-Nachrichten 1924. November. H.2. S. 22-23. 

— Staatsbibliothek. ALTMANN, WILHELM. Wichtigere Erwerbungen der Musikabteilung 
der Preußischen Staatsbibliothek zu Berlin im Etatsjahre 1923. Zeitschrift für Musik- 
wissenschaft 6 (1924) S. 5311. 

— — [Ausstellung der Berliner Staatsbibliothek.] Märkisches Buch- und Bibliothekswesen 
in seinen Anfängen. Teltower Kreisblatt vom 16. Okt. 1924. 

— — Crous, E. Der Gesamtkatalog der Wiegendrucke. Zeitschrift für Deutschlands 
Buchdrucker. Jahrg. 36 Nr. 88 (31. 10.). 

— — DoEGENn, W. Die Lautbibliothek in Berlin. Rundschau der Buchbaudlung A. 

“ Collignon. Berlin. H. ı. (Neuphilologie.) 


ul a 


NEUE BÜCHER U. AUFSÄTZE ZUM BIBLIOTHEKS- U. BUCHWESEN 191 


Berlin. Staatsbibliothek. *GOTTSCHALK, WALTER. ÖOrientalia in der Preußischen Staats- 
bibliothek. Zur Eröffnung des Orientalischen Lesesaales. Berliner Hochschul-Nach- 
richten 12. Sem. Nov. 1924. H. 2 S. 16—17. 

— —- *HusunGg, MAX JoSEPH. Graf Mejan und seine Sammlung in der Preußischen 
Staatsbibliothek zu Berlin. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. 
S. 123-138. 

— Stadtbibliothek, Berlin. — Das Haus der Bücher. Deutsche Allgemeine Zeitung, 
19. Nov. 1924. 

— *Universitätsbibliothek zu Berlin. Merkblatt für Studierende. 2 Bl. 

Bern. Alberto Haller e la Biblioteca di Berna. La Bibliofilia 26 (1924) S. 39f. 

Cervty. LOEFFLER, Kr. Die Corveyer Bibliothek und der Corveyer Tacitus. Nieder- 
sachsen 29 (1924) S. 167f. 

Danzig. PREDEEK. Die Hochschulbücherei. 20 Jahre Technische Hochschule Danzig, 
1904-1924. Danzig: Kafemann 1924. 60 S. 4° 

Darmstadt. *SCHMIDT, ADoLr. Kölnische Einbände in der Landesbibliothek zu Darm- 
stadt und ihre Stempel. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 322-334. 

Dresden. *Arbeitsgemeinschaft der Ministerialbibliotheken. Verzeichnis der im Monat 
September 1924 erworbenen Bücher. [Autographie.] 3 Bl. 4° 

-— #Gemeinschaftliche Ministerialbücherei (Staatskanzlei). Zugänge im Juli, August, Sep- 
tember 1924. [Autographie.] 4 Bl. 4° 

— #Neuerwerbungen der Stadtbibliothek. (Abteilung Gehe-Stiftungsbibliothek.) April- 
Juni 1924. 75. 2° 

— Landesbibliothek. Die geistige Kost des lesenden Dresden. (Katastrophale Aus- 
wirkung der Benutzungsgebühren an der Sächsischen Landesbibliothek.) Dresdner 
Nachrichten vom 9. Nov. 1924. 

Frankfurt a. M. *13.-17. Bericht der Senckenbergischen Bibliothek zu Frankfurt a. M. 
über die Zeit vom ı. April 1919 bis 31. März 1924 von Walther Rauschenberger. 
Frankfurt a. M. 1924: Werner & Winter. 13. 

Frauenfeld. Zuwachsverzeichnis der Thurgauischen Kantonsbibliothek “Tin Frauenfeld] 
1. Juni 1923 bis 30. Juni 1924. Frauenfeld: Huber 1924. IV, 35. 

Glezzvits. HORSTMANN, H. Die Stadtbücherei Gleiwitz. Bücherei und Bildungspflege 4 
(1924) S. 91-93. 

Hannover. *Benutzungsordnung für die Bibliothek der Technischen Hochschule Hannover. 
2 Bl. 4° 

— *#[Kunze, KarL.] Vormals Königl. u. Provinzial-Bibliothek Hannover. Aus: Nieder- 
sächsisches Jahrbuch ı (1924). 

Helmstedt. *SCHNEIDER, HEINRICH. Beiträge zur Geschichte der Universitätsbibliothek 
Helmstedt. Helmstedt: Schmidt 1924. 99 S. Schriften des Helmstedter Univer- 
sitätsbundes. H. ı. 

Jena. PETERSENN, ARNOLD. Die öffentliche Meinung in Deutschland während des 
Koalitionskrieges 1688-97. Nach Flugschriften der Universitätsbibliothek zu Jena 
[Handschrift]. VI, 73, 11 S. 4° — Auszug [Autogr.]: ı Bl. 8° Jena, Philos. Dissert. 
vom 27. Jan. 1923. 

13* 
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Kassel. BRUNNER, HuGo. Die Kasseler Landesbibliothek zur Zeit des Königreichs West- 
falen. Zeitschrift des Vereins für hessische Geschichte u. Landeskunde 54 (N. F. 44) 
(1924) S. 234-268. 

Leisig. Ansprachen, gehalten bei der am 30. Sept. 1924 stattgefundenen Einführung des 
neugewählten Direktors der Deutschen Bücherei zu Leipzig. Börsenblatt für den 
Deutschen Buchhandel 91 (1924) S. 13915 -13917. 

— Die Deutsche Bücherei als Konkurrenz für den Börsenverein. Buchhändlergilde-Blatt 
8 (1924) 15. August. 

— Jockıscn, HERMANN. Die Deutsche Bücherei. Deutsche La Plata-Zeitung v. 17. Okt. 
1924. 

-- Deutsche Bücherei und Zeitschriftenwesen. Der Buch- und Zeitschriftenhandel 45 
(1924) S. 620-624. 

— SCHWIDETZKY, GEORG. Das Buch als Wirtschaftsfaktor. Ein Nachwort zur Aus- 
stellung in der Deutschen Bücherei: “Zurück zum Weltmarkt durch das Buch!’ 
Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 15173 -15 174. 

— *WOoLrr, RICHARD. Die Deutsche Bücherei in Leipzig. Das illustrierte Blatt der 
Königsberger Allgemeinen Zeitung. 1924. "Nr. 1. 

Lübeck. *Bericht über die Verwaltung des Staatlichen öffentlichen Büchereiwesens zu 
Lübeck. 301 [!] (1923). Lübeck 1924. 2ıS. 4° 

/usern. Katalog der Kantonsbibliothek Luzern. Bd.I, ı. Literaturgeschichte und Schöne 
Literatur. Luzern 1924. 4098. 4Fr. 

Münster. *Führer durch die Schausammlung der Universitätsbibliothek Münster 1924. 
Nachtrag. Münster: Coppenrath. 31 S. 

— #Universitäts-Bibliothek Münster i. W. Verzeichnis der am ı. Sept. 1924 im Besitz 
der Bibliothek befindlichen Medizinischen Zeitschriften und Handbücher. Münster 
(Westf.): Coppenrath 1924. 30 S. 

Stuttgart. KEKULE VON STRADONITZ, STEPHAN. Die Weltkriegsbücherei. Der Tag. 
Unterhaltungs-Rundschau vom 25. Okt. 1924. 

Wernigerode. *Jahres-Bericht der Fürstlichen Bibliothek zu Wernigerode vom I. Juli 1923 
bis 30. Juni 1924. Wernigerode: Harzer Graph. Kunstanstalt. 8 S. 

Wien. Verzeichnis der Handbibliothek des Druckschriften-Lesesaales der Nationalbiblio- 
thek in Wien. Wien: Höfels i.K. [1924]. VII, 295 S. 2 Gm. 

— *(Bıck, JOsEF.) Vorschriften für den Schlagwortkatalog der National-Bibliothek in 
Wien. Mit e. Einl. von Franz Koch. Wien: Nationalbibliothek 1924. 23S. 

— SCHWARZ, IGnAz. Katalog der hebräischen Handschriften der Nationalbibliothek in 
Wien. Leipzig: Hiersemann 1924. 250 S. 7 Taf. 4° Zuwachsverzeichnis der Druck- 
schriften I, 1-3. (Jan.-Sept.) Wien: Höfels i.K. [1924]. IV, 302 S. Je ı Gm. 

Birmingham. Annual Report of the Public Libraries Committee 62 (1923/24). Birmingham 
1924. 245. 

Boston. *Annual Report of the Trustees of the Public Library of the City of Boston 
72 (1923-24). Boston 1924. 84 S. 

Florens. LuSTIG, RENZO. Saggio di Catalogo della Collezione di Melodrammi della R. 
Biblioteca Marucelliana in Firenze. [Schluß.] La Bibliofilia 26 (1924) S. 67-74. 


NEUE BÜCHER U. AUFSÄTZE ZUM BIBLIOIHEKS- U. BUCHWESEN 193 


Glasgow. DUNLOP, J. The Mitchell Library, Glasgow 1874-1924. An historical note 
and a few memories. The Library World 27 (1924) No. 314 S. 39-48. 

Grand Rafids, Michigan. Annual Report of the Grand Rapids Public Library 53 (1923/24). 
Grand Rapids, Mich. 76 S. 

Indianapolis. SMITH, GRETHA. Volksbibliotheken in den Vereinigten Staaten. Soziale 
Arbeit 22 (1924) S. 33-35. 

Lemberg. Kataloh knyharni Nauk. Tow. im. Szewczenka: III. Dramatyczui twory. Lwow 
1924: Tow. im. Szewcezenka. ı5 S. [Kat. d. Bibl. d. Sevtenko-Gesellschaft.] 

London. Short-title Catalogue of books printed in France and of french books printed in 
other countries, from 1470 to 1600 now in the British Museum. London 1924. 

— TILLEY, ARTHUR. The early french books at the British Museum. The Library 
4. Ser. Vol. 5 S. 161-168. 

Northampton, Mass. 29. Annual Report of the trustees of Forbes Library. Northampton, 
Mass. For the year ending Nov. 30, 1923. 488. 

Paris. Notices et extraits des manuscrits de la Bibliotheque Nationale et autres biblio- 
theques publies par l’Academie des inscriptions et belles-lettres. T. 41. Paris: Impr. 
Nationale 1923. 398 S. 4° 

Portoferraioe. MARINI, EUGENIO. La libreria Napoleonica nella Biblioteca Comunale 
(Foresiana) di Portoferraio.. La Bibliofilia 26 (1924) S. 34-7. 

St. Zouis. St. Louis Public Library. Annual Report 1923-24. St. Louis 1924. 128S. 

Urbana. *The University of Dlinois Library School Circular of information 1924, 1925. 
Urbana, DI. 23 S. Univ. of Illinois Bulletin 21 (1924) No. 44. 


Schriftwefen und Bandfıhriftenkunde 


AGOSTINI, AMEDEO. Il ‚De viribus quantitatis° di Luca Pacioli (Bibl. Univ. di Bologna, 
cod. 250). Bologna: Zanichelli 1924. 28S. 

BERKA, FRIEDRICH. Der Siegeszug der Stenographie. Germania 54 (1924) Nr. 414. 26. 9. 24. 

EICHLER, FERDINAND. Von alten Musikhandschriften in der Steiermark. Aus dem 
Musikleben des Steirerlandes. Graz 1924. S. 22-26, 2 Taf. 

BURGFR JR., C.P. Het hieroglyphenschrift van de Renaissance. Het Boek 13 (1924) 
S. 273-300. 

FORCHHAMMER, J. Weltalphabet und Weltlautschrift. Germanisch-Romanische Monats- 
schrift ı2 (1924) S. 129-140. 

*GARDTHAUSEN, VICTOR. Das alte Monogramm. Leipzig: Hiersemann 1924. XI, 188 S. 
m. Taf. 4° 

— Die griechische Zahlenbuchstaben und verwandte. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) 
S. 57-64. 

HEsSSEL, ALFRED. Zur Entstehung der Karolingischen Minuskel. Archäologische Ur- 
kundenforschungen 8 (1923) S. 201. 

*Jacoss, Emm. Vom Rhodischen Koloss, aus einer verlorenen Handschrift. Werden 
und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 139-145. 

JOHNEN, CHRISTIAN. Allgemeine Geschichte der Kurzschrift. (2. Aufl. d. ‚Kurzgefaßten 
Geschichte der Stenographie‘ 1917.) Berlin: Schrey 1924. XVI, 120 S. 
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KocH, RuvoLr. Wandlungen im Schriftwesen. Führer der deutschen Buchkunst 1924. 

LEHMANN, PAuL. Figurale Schriftflächen. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 74-77. 

*LEIDINGER, GEORG. Ein Stammbuch aus den Tagen der Paulskirche. Werden und 
Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 146-177. 

*Lınbsay, W.M. Palaeographia latina.. Part 3. Oxford: H. Milford 1924. 665. m. 
Taf. St. Andrews University Publications 19. 

MisCHKE, KARL. Wie entstanden unsere Ziffern? Eine kulturgeschichtl. Betrachtung. 
Der Stein der Weisen 1924. H. 13. 

*PETZET, ERICH, und Otto Glauning. Deutsche Schrifttafeln aus Pergamenthandschriften 
des 13. u. 14. Jahrhunderts [Deutsche Schrifttafeln des 9.-16. Jhs. aus Hs. d. Bayer. 
Staatsbibl. in München. 4. Abt.] Leipzig: Hiersemaun 1924. Taf. 46-55. 4oM. 

REInERs, H. Das Gebetbuch der Herzogin Sibylla von Cleve (Cod. germ. 84). Unter- 
sucht u. erl. Mit ı farb. Tafel u. 80 Autotypien. München: Reusch 1924. 358. 
41 Taf. 2° Miniaturen aus Handschriften der Bayer. Staatsbibliothek in München 7. 
20 Gm. 

Rıccı, ALDo. L’Evangelario di Lindisfarne. Rivista delle Biblioteche N. S. 2 (1924) S. 81-87. 

(SCHISSEL, OTMAR.) Kataloge griechischer Handschriften. Graz: Ulrich Moser 1924. XI, 
84 S. Bücherkunde in Einzeldarstellungen. Hrsg. von Dr. Jakob Fellin ı. 

UHLHORN, FRIEDRICH. Die Großbuchstaben der sogenannten gotischen Schrift (mit be- 
sonderer Berücksichtigung der Hildesheimer Stadtschreiber). 2. Teil. (Schluß folgt.) 
Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 64-74. 107-123. 

Vıra, La, di Gesu Cristo miniata da Nicola Glockendon per il Card. Alberto di Brande- 
burgo nel 1534. 48 Tavole da un codice della R. Biblioteca Estense di Modena, con 
prefazione di Domenico Fava e Pietro Toesca. Modena: Orlandi 1924. 38 S. 8° 

*VOLKMANN, LuDwiG. Hieroglyphik und Emblematik bei Giorgio Vasari. Werden und 
Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 407-419. 

WEINBERGER, WILHELM. Zur Entstehung der karolingischen Minuskel. Philologische 
Wochenschrift 44 (1924) Sp. 718-20. 


Bucdygewerbe 

ADAMS, H.M. Cicero: De officiis et paradoxa, Mainz, 1465, 1466. The Library 4 Ser. ; 
(1924) S. 43-46. 

BOFFITO, GIUSEPPE. Pubblicazioni di carattere bibliografico e intorno alla storia dell’ arte 
tipografica. La Bibliofilia 26 (1924) S. 188-191. 

BoGENG, G. A.E. Handeinband u. Maschincneinbaud. Archiv für Buchbinderei 24 (1924) 
S. 71-74. 

*BOHATTA, Hanns. Bibliographie der Livres d’heures (Horae B. M. V.) Officia, Hortuli 
animae, Coronae B. M. V., Rosaria und Cursus B. M. V. des 15. und 16. Jahrhunderts. 
2. verm. Aufl. Wien: Gilhofer und Ranschburg 1924. 92 S. 

*— Ein neuaufgefundener Einblatt-Kalender, gedr. von Konrad Zeninger in Venedig 1486. 
Wien 1924 (Erweit. Abdr. aus Katalog 168 von Gilhofer & Ranschburg). 

BUCHDRUCKERKUNST, Alt-Zürcher. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) 
S. 14306 -14 307. 
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BUCHDRUCK-GESCHICHTE, Lübecks. Festschrift zum 25jährigen Jubiläum der Lübecker 
Buchdrucker-Innung i. J. 1924. Lübeck: Innung. 79 S. m. Abb. 2° 

BUCHDRUCKER, Der, und die Werbedrucksachen seiner Kundschaft. Zeitschrift für Deutsch- 
lands Buchdrucker 36 (1924) Nr. 77. (23. 9.) 

BUCHDRUCKGEWERBE, Das, in Dänemark. Ebenda. 

CLEMEN, OTTO. Zu Georg Rhaw. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 79-82. 

*COLLIJN, IsSAK. Der Buchdrucker Georg Richolff d. Ä. in Lübeck und Münster 1499 
bis ı5ı8. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 19-53. 

DARMSTAEDTER, ERNST. Bücherprivilegien im 15. u. 16. Jahrhundert. Die Bücherstube 3 
(1924) S. 30-36. 

FRÜHDRUCKE aus Deutschlands Norden. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel 91 
(1924) S. 14 467-14.468. 

FÜHRER der deutschen Buchkunst. Sonderdr. des Archivs f. Buchgewerbe u. Gebrauchs- 
graphik. (61. Jahrg. H.ı.) Leipzig: Deutscher Buchgewerbeverein 1924. 105 S. 4° 
gbd. 8M. 

GASELEE, STEPHEN. The carly Spanish printing press. London 1924: Hudson & Kearns. 

GRATZL, EMIL. Islamische Bucheinbände des 14. bis 16. Jahrhunderts. Aus den Hand- 
schriften der Bayer. Staatsbibliothek ausgewählt. Leipzig: Hiersemann 1924. 37 S. 4° 
24 Taf. 

*HAEBLER, KONRAD. Ein Beitrag zur Geschichte des Bucheinbands im 16. Jahrhundert. 
Die Buchbinder von Zwickau. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. 
S. 99-122. 

*— Die deutschen Buchdrucker des 15. Jahrhunderts im Auslande. München: Rosenthal 
1924. 3158. 60M. 

— Das Testament des Johann Manthen von Gerresheim. La Bibliofilia 26 (1924) S. 1-9. 

HANSENn, H. Das Buchdruckgewerbe im Saargebiet. Zeitschrift für Deutschlands Buch- 
drucker 36 (1924) Nr. 82. (10. 10.) 

HEBEL, J. WıLLIAM. Nicholas Ling and Englands Helicon. The Library 4. Ser. Vol.5 
S. 153-160. 

HODGKIN, JoHNn. Bibliography of Tifi Odassis’ Macharonea. La Bibliofilia 26 (1924) 
S. 49-56. 

HÖRNING, Hans. Schriftgießereigewerbe der Gegenwart. Heidelberg: Hörning 1924. 
44 S. m. Taf. 8° Heidelberg, Philos. Diss. v. 7. Juni 1923. 

*JAHRE, Fünfzig, Buchdruckerei August Hopfer in Burg. [Jubiläums-Beiblatt zur Burgschen 
Zeitung v. 1. Oktober 1924.] 4 Bl. 4° 

KAUTZscH, W. Die kulturelle Entwicklung Englands in drucktechnischer Beziehung. 
Zeitschrift für Deutschlands Buchdrucker. Jahrg. 36 Nr. 88. (31. Okt. 1924.) 

— Die Plantin-Moretus-Druckerei in Antwerpen. Zeitschrift für Deutschlands Buch- 
drucker 36 (1924) Nr. 83 (14. 10.). 

KROKER, ERNST. Die Anfänge ‚des Buchbinderhandwerks in Leipzig. Zeitschrift für 
Buchkunde ı (1924) S. 83-91. 

*FXRONENBERG, M. E. Nog eenige gegevens over Frans Everssoon Sonderdanck, drukker 
te Leiden en te Delft in de 16° eeuw. Het Boek ı3 (1924) S. 249-253. 


196 NEUE BÜCHER U. AUFSÄTZE ZUM BIBLIOTHEKS- U. BUCHWESEN 


LEONHARDT, H.H. Die Idee der typographischen Kunst. Zeitschrift für Deutschlands 
Buchdrucker 36 (1924) 12.8. 

Lorıs, P. Allgemeiner Rückblick über das Buchdruckerfach in Siebenbürgen und im 
Banat. Zeitschrift für Deutschlands Buchdrucker Jahrg. 36 (1924). 

*_LOUBIER, Hans. Ein Original-Hülleneinband in Göteborg. Werden und Wirken. Festgruß 
Hiersemann 1924. S. 178-183. 

LürtHı, KArr J. Bücher kleinsten Formats. Vortrag. Bern: Bühler 1924. 45 S. 

MARTRLL, P. Der orientalische Bucheinband. Die Warte 27 (1924) Nr. 19. (8. 10.) 

— Buchkuust und Religion. Buchhändlergilde-Blatt Jahrg. 8. 15. 9. 1924. 

— Zur Geschichte des englischen Bucheinbandes. Der Buch- und Zeitschriftenhaudel 
Jahrg. 45 Nr. 22 (2. Nov. 1924). 

— Zur Geschichte der Setzmaschine. Zeitungsverlag 25 (1924) Nr. 45 v. 7. ı1. 

— Der deutsche Renaissance-Bucheinband. Die Warte 27 (1924) 13.8. 

MENZ, G. Zur Statistik des Buchdruckgewerbes und der Papierindustrie Deutschlauds. 
Offset-, Buch- u. Werbekunst H. 2. 1924. 

NYOMDASZAT, Magyar. A könyvnyomtatöo &s testveriparagak havi szakfolyöirata. Szerk. 
Janovits Ferenc es Novak Läszlo. 36. evfoly. 1924. ı. füzet. Januar-februar. Budapest: 
A grafikus müvezetök Egyesülete 1924. 24 S. 4° [Ungarische Buchdruckerkunst. 
Monatsschrift f. Buchdr. u. verw. Gewerbe.] 

OSTROP, D.M. Zeittafel zur Geschichte der neuen deutschen Buchkunst. Die Bücher- 
stube 3 (1924) S. 20-26. 

PAQUET, ALFONS. Frankfurt als Bücherstadt und das Rhein-Maingebiet als Heimat des 
Buchdrucks u. Buchgewerbes. Frankfurt a.M.: Hauser. 31S. 2 M. 

PFAFF, OTTO. Traditionelle Verzierungsweisen beim Bucheinband. Archiv für Buch- 
binderei 24 (1924) S. 74-80. 

*PIETH, W. Lübecks Pioniere der schwarzen Kunst. Vortrag im Ausländerkursus der 
Nordischen Gesellschaft. Lübecker Volksbote 31 (1924) Nr. 31. 

PREISINGER & ROMBERGER. Gesang- und Geschäftsbücher-Fabrik in Schleiz (Thür.): 
Festschrift zum 5ojähr. Jubiläum (1874-1924) am 23. Okt. 1924. 38 S. m. Abb. 4° 

REMONDINI, La stamperia, di Bassano. La Bibliofilia 26 (1924) S. 961. 

RENNER, PAuL. Das moderne Holzschnittbuch. (Mit 42 Abbildungen) Die Bücher- 
stube 3 (1924) H. 3/4. 

Rey, P. WM. A. Die Lübecker Buchdrucker-Innung und ihr Werden 1899-1924. Lübecks 
Buchdruck-Geschichte. Festschrift 1924. 

RHEIN, ADOLF. Tausend Jahre Schrift und Buch. (Erfurter Buchkunst -Ausstellung.) 
Zeitschrift f. bildende Kunst 58 (1924) S. 91-95. 

®RODENBERG, JULIUS. Kunst und Persönlichkeit. Grundsätzliche Erörterungen zur Buch- 
kunst. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 306-321. 

RUNGE, FR. Aus der ersten Periode in der Geschichte des Osnabrücker Buchdrucks. 
Osnabrücker Tageblatt ı. 10. 1924. 

SÄUBERLICH, OTTO. Henry Ford und die deutschen Buchdrucker. Börsenblatt für den 
Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 12978-12979. 
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SCHMIDT-RÖMHILD, G. Rückblick auf die Geschichte des älteren Lübecker Buchdruck- 
gewerbes. Lübecks Buchdruck-Geschichte. Festschrift 1924. 

SCHOLDERER, VICTOR. Printing at Venice to the end of 1481. The Library 4. Ser. 
Vol. 5 S. 129-152. 

SCHRAMM, ALBERT. Heinrich Quentell. Die Zeugkiste 1924/25. 

— Günther Zainer, Augsburgs erster Drucker. Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 
1924. S. 363-391. 

*SCHULTZE, E. Vergessene Vorbilder für Fabrikanten und Handwerker. \P. Chr. W. 
Beuth 1781-1853.) Zentralblatt der Bauverwaltung 44 (1924) S. 291-5. 

*SCHWARZ, IGNAZ. Die Memorabilien des Augsburger Buchdruckers Erhard Ratdolt 
(1462-1523). Werden und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 399-406. 

Seıtz, A. Die Hygiene im Schriftgießereigewerbe. Eine Studie über die deutsche Schrift- 
gießerei. Berlin: de Gruyter 1924. IV, 72S. 4M. 

SELLERS, HARRY. Italian books printed in England before 1640. The Library 4. Ser. 
Vol. 5 S. 105-128. 

SırLıp, RUDOLF. Albertus Schwab, Schreiber und Buchbinder in Heidelberg 1447-1465. 
Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 78-79. 

STEIN, HENRI. Les papeteries de Castres a la fin du XVIII* siecle. Le Bibliographe 
moderne 21 (1922j3) S. 5-21. 

THEELE, JOSEPH. Die Eigentumsstempel des Kölner Kartäuser-Klosters. Monatsblätter 

für Bucheinbände H. 7. 1924. 

VaAjJs, Josıer. Editio princeps glagolskog Misala stampanoga g. 1483. Strena Buliciana. 
[Festschrift für Frangois Bulic, Zagreb 1924.] S. 733-50. 

VALENTI, TOMMASo. Per la storia dell’ arte della stampa in Italia. La Bibliofilia 26 
(1924) S. 105-127. 

VERLAGS-SIGNETE, Deutsche. (Berlin: Francken & Lang [1924]). 10 S. 4° Aus: Reklame, 
Juli 1924. 

Weır, Ernst. Die deutschen Druckerzeichen des ı5. Jahrhunderts. München: Verl. d. 
Münchner Drucke 1924. 105 S. 4° 

ZEITLER, J. Leipzig als Stadt des Buchgewerbes. Leipzig. Eine Monatsschrift. Helft 3. 
1924. 

Buchhandel 

BucH, Vom, und Buchhandel. Buchhandel und Inflationszeit, Das Buch als Sachwert, 
Der ‚Bedienungszuschlag‘ des Sortimenters, Zu teure Bücherpreise, Buchgemeinschaften, 
Bücherformate. Germania, Berlin, v. 23. Okt. 1924. 

BUCHREKLAME und Buchkunst. Berlin: Francken & Lang. Sonderheft von: Die Reklame 
17 (1924) Juli. 

BÜCHERMESSEN (Die). Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 14463 
bis 14467. 14 810-14 815. 16183-85. 

BÜCHERVERKAUF, Der, als Unterrichtszweig in Amerika. Börsenblatt f. d. Deutschen Buch- 
handel gı (1924) S. 11300-11310. 

CoNGRES, Le premier, des libraires de France. Bulletin de la Maison du livre francais 5 
(1924) Nr. 69. 
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EICHELBERG, M. Inwieweit kann der Buchhändler Kulturträger und Volkserzieher sein?’ 
Der Blaue Bücherkurier (Wien). Jahrg. 35 (1924) Nr. 557. 

[ENKE, ALFRED, 5ojäühriges Jubiläum] Stuttgart. Börsenblatt f. d. Deutschen Buchhandel 
g9ı (1924) S. 14818-148190. 

FEHR, OTTO. Der schweizerische Buchhandel. Festgabe zum 75jährigen Jubiläum des 
Schweizerischen Buchhändlervereins 1849-1924 S. 121-158. 

FESTGABE zum 75Sjährigen Jubiläum des Schweizerischen Buchhändlervereins 1849-1924. 
(Basel: F. Reinhardt 1924.) VI, 158 S. 8° 

FoCKEN, HAyno. Die Zukunft des Neuigkeitenvertriebs im Buchhandel. Börsenblatt f. 
d. Deutschen Buchhandel 9ı (1924) S. 15 276-15 281. 

*GREINER, W. Carl Joseph Meyer. Wartburgland (Eisenacher Tagespost, Beilage) 1924 
Nr. 61. 

HÄr, H. Die Kölner Buchmesse. Die Warte 27 (1924) Nr. ı9 (8. 10). 

Hrss. Der Ladenpreis und sein Schutz. Börsenblatt f. d. Deutschen Buchhandel 91 
(1924) S. 15003 -15 006. 

Hess, A. Leipzig, die Stadt des Buchhandels. Leipzig. Eine Monatsschrift. Heft 3. 1924. 

KLIEMANN, HoRST. Gedanken über den Vertrieb wissenschaftlicher Bücher. Börsenblatt 
f. d. Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 11699-11700. 

LÜDTKE, GERHARD. Der Verlag Walter de Gruyter & Co. Skizzen aus d. Geschichte d. 
seinen Aufbau bildenden ehemaligen Firmen, nebst einem Lebensabriß Dr. Walter 
de Gruyters. Berlin: Gruyter 1924. 103, 20S. m. Abb. 2M. 

Menz, G. Das Haus Brockhaus. (Aus Deutsche Buchhändler. 24 Lebensbilder.) Mit- 
teilungen des Allgemeinen Deutschen Buchhandlungsgeh.-Verbandes 23 (1924) Nr. ıı. 

*RAUCH, Kart. Die planmäßige Arbeit zur geistigen Versorgung des deutschen Volkes. 
Mit einem einleitenden Aufsatz von Karl Nötzel und 36 Selbstdarstellungen deutscher 
Verleger, für den deutschen Buchhandel und seine Freunde herausgegeben. Dessau: 
Rauch 1924. 725. ı. Beiheft zum ‚Vorhof‘. 

SCHIELE. Die wirtschaftliche Lage und die besonderen Probleme des Buchhandels. Börsen- 
blatt f. d. Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 14807-14 810. 

ScHoLz, KArı. Die volkswirtschaftliche Bedeutung des deutschen Bilderbuchverlags. 
[Maschinenschrift.] 99 S. 4° Frankfurt a.M., Wirtsch. u. sozialwiss. Dissertation v. 
20. 1. 1922. 

SCHRAMM, ALBERT. Das Antiquariat Karl W. Hiersemann. 

— Der Verlag Karl W. Hiersemann. Börsenblatt f. d. Deutschen Buchhandel 9ı (1924) 
S. 11494-11497. : 

ÜBERTEUERUNG, Die, der deutschen Bücher. Frankfurter Zeitung Nr. 701. 19. 9. 1924. 

*WERDEN und Wirken. Ein Festgruß Karl W. Hiersemann zugesandt am 3. Sept. 1924 
zum 70. Geburtstag und 4ojührigen Bestehen seiner Firma. Hrsg.: M. Breslauer u. 
Kurt Koehler. Leipzig: Koehler 1924. VII, 423S. 4° Lwd. 60 M. 

*ZOBELTITZ, FEDOR V., und Martin Breslauer. Zur Einführung (Karl W. Hiersemann). 
Werden und Wirken. Ein Festgruß Karl W. Hiersemann zugesandt 3. Sept. 1924. 
S. 1-18. 
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Antiguariatskataloge 


AJußperle, Hermann, Schwäb. Gmünd. Ant. Kat. Nr. 8: Biblische Theologie. 1024 Nr. 

Alicke, Pasl, Dresden. Kat. ı52: Bibliothek v. Ferdinand Avenarius. Teil ID: Literatur- 
geschichte. 1003 Nrn. 

Baer, Joseph & Co., Frankfurt a. M. Ant. Kat. 707: Bibliotheca Biographica. Teil II. 
3863 Nrn. — Ant. Kat. 708: Zoologie. TeilI. 1725 Nrn. 

Cieslar, Paul, Graz. Ant. Kat. 290: Verschiedenes. 735 Nrn. 

Cohen, Friedrich, Bonn. Nr. 145: Philosophie. 1523 Nm. 

Davis & Orioli, Florenz. Kat. 23: First Editions of Modern Authors. 346 Nru. 

Dulte & Co., München. Ant. Kat. 52: Palaeontologie. 783 Nrm. 

Enslin, Otto, Berlin. Kat. 78: Antiquarische Bücher und Zeitschriften. 

Franks, Ant., %., Ludwig Luzsarus, Würzburg. Würzburger Ant. Anzeiger Nr. 77. Billige 
Bücher. 932 Nrn. 

Prommannsche Buchh., Jena. Kat. 20: Mathematik und Astronomie. 835 Nrn. 

Geering, Rudolf, Basel. 262. Anzeiger Neuester Erwerbungen. 1398 Nrn. 

Gerschel, Oscar, Stuttgart. Ant. Kat. Nr. 110: Deutsche Literatur. 812 Nru. — Bücher- 
kasten Jahrg. ıı Nr. 1. 1055 Nru. — Ant.-Anzeiger Armarium. 196 Nrn. 

Grafton & Co., London. Kat. 44: Cat. of Books on Various Subjects. 950 Nru. 

Groos, Karl Nachf., Heidelberg. Der Antiquarius Nr. 2: Deutsche Literatur. 2532 Nrn. 

Heck, V. A., Wien. Wöchentlicher Anzeiger Nr. 1-4. 1924. 938 Nrn. — Wöchentlicher 
Anzeiger Nr. 5-8. 1925. 814 Nrn. — Kat. 16: Inkunabeln, Alte Drucke, Seltenheiten 
aus allen Gebieten. 529 Nrn. 

Aellersberg, Dr., Berlin-Charlottenburg. Kat. 6: Philosophie. 1982 Nrn. 

Hess, G., München. Kat. 27: Seltene alte Bücher usw. 616 Nrn. 

Joergen, Elsa, München. Auswahlliste Nr. 6: Abt. I: Theologie U. V. 410 Nrn. 

Koechlers Ant., K. F., Leipzig. Neuerwerbungen Heft 310: Pädagogik. 976 Nrn. — Heft 311: 
Sammlung v. medizin. Dissertationen. 1360 Nrn. — Heft 312: Vertebrata-Manmalia. 
875 Nrn. — Heft 313: Auctores latini. 1070 Nrn. — Heft 314: Deutsche Literatur- 
geschichte und deutsche Sprache. 1495 Nrn. — Heft 317: Philosophie. 968 Nrm. — 
Heft 318: Dichter fremder Sprachen in deutschen Übersetzungen. 1638 Nm. — 
Heft 315: Landes-, Provinzial-, u. Ortsgeschichte. 1360 Nm. — Heft 319: Renaissance 
und Barock in Deutschland. 1027 Nm. — Ant. Kat. 10: Botanik. 3541 Nrn. 

Arüger & Co., Leipzig. Anz. Nr. 126: Prakt. Theologie. 1710 Nm. — Anz. Nr. 127 
Biochemie usw. 633 Nrn. 

Lafaire & Strosser, Hannover. Auswahl-Verz. Nr. 19: Seltene Bücher. 198 Nrn. 

Lange, Otto, Floreuz. Cat. Nr. 47: Cat. of Books on Scandinavia. 544 Nrm. 

Liebisch, Bernh., Leipzig. Kat. Nr. 239: Geschichte der Neuzeit. TeilII. 3426 Nrn. 

Lorents, Alfred, Leipzig. Kat. 286: Literatur, Kunst, Geschichte. 1755 Nro. 

Maglione & Strini, Rom. Cat. 95: Roma e Dintorni. 1354 Nm. 

Maisonneuwve Freres, Ed., Paris. Cat. Nr. 9: Aois. 5105 Nrn. 

Meyer, Friedrich, Leipzig. Ant. Kat. 184: Verschiedenes. 697 Nm. 

Meyer & Mittler, Antiquariat, Berlin. Kat. 4: Linguistik. Teil ı. 5174 Nru. 
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Nijyhof, Martinus, Haag. No. 509: Livres Anciens et Modernes. 453 Nrn. — No. 510 
Ancient and Modern Books. 1158 Nrn. — No. ı, 1925: Miscellaneous. 1068 Nru. 

Nourry, Emile, Paris. Nr. 185: I.e Bibliophile Francais. 793 Nm. 

Nürnberger Antiquariat, G. m. b. H., Nürnberg. Kat. 6: Kunst und Literatur, Musik. 
216 Nrn. — Kat. 7: Buntes Allerlei. 275 Nrn. — Kat. 8: Dlustrierte Bücher. 571 Nnı. 

Faschy, Oskar, Brandis. Kat. 10: Astronomie usw. 917 Nm. 

Poppe, Karl Max, Leipzig. Kat. 24: Vertebrata. 1507 Nrn. 

’agoczys Univ.-Bh., Freiburg i.Br. Ant. Kat. 21: Geschichte, Kulturgeschichte. 669 Nrn. 
Ranschöurg, Gustav, Budapest. Ant. Kat. Nr. 109: Sprachwissenschaft. 78ı Nm. 
Rauthe, Oscar, Berlin-Friedenau. Bibliophile Mitteilungen Nr. 21. 384 Nrn. 

Salvatore Romano, Neapel. Kat. ıı: Raccolta di Opere Antiche e Modernc. 883 Nnı. 
Rossica, Russisches Antiquariat, Berlin. Kat. No. 6: 718 Nm. 

Straub, Agnes, Berlin. Kat. 20: Bücher und Graphik. 5343 Nru. 

Tokkie jr., M., Haag. Kat. Nr. 3. 1734 Nm. 


Berfonalnadpridhten 

Berlin Sb. Hilfsbibliothekar Dr. OTTO LEUNENSCHLOss wurde zum ı. April zum 
Bibliotheksrat ernannt. Assistent Dr. FRITZ PRINZHORN und Assistent Dr. ARTHUR 
SPANIER wurden zum ı. April zu Hilfsbibliothekaren ernannt. 

Dresden, Landesbibl. Oberbibliothekar Dr. ARTHUR RICHTER starb am 16. Februar im 
63. Lebensjahr. 

Florenz, Bibl. Mediceo-Laurenziana. Der langjährige Direktor GuIDo BıAGI starb im 
Januar im 70. Lebensjahr. 

Freiburg UB. Der frühere Direktor Geh. Hofrat Dr. JuLıus STEUP starb im Januar 
im 77. Lebeusjahr. 

Halle UB. Assistent Dr. RICHARD SANDER wurde zum ı. April zum Hilfsbibliothekar 
bei Bonn UB emannt. 

Hamburg SUB. Bibliothekar Dr. MAx SCHNEIDER trat am ı. November 1924 in den 
Ruhestand. — Bibliothekar Prof. Dr. JAKOB SCHWALM wurde in den einstweiligen Ruhe- 
stand versetzt. — Bibliothekar Dr. ERNST BEUTLER habilitierte sich in der Philos. Fakultät 
der Hamburger Universität für Germanistik und Literaturgeschichte. — Der bisherige 
wissenschaftliche Hilfsarbeiter Dr. JOHANNES LEMCKE wurde zum Bibliothekar ernannt. 
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Der diesjährige Bibliothekartag findet in der Pfingstwoche in Freiburg i. Br. 
statt. Wir ersuchen um baldige Anmeldung von Vorträgen und Referaten. 
Nähere Mitteilungen werden folgen. 
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BARON HÜPSCH UND DER VERKAUF DER LÜTTICHER 
ST. JAKOBSBIBLIOTHEK. (1788) 


Unter den reichen und seltenen Buchschätzen der Landesbibliothek in 
Darmstadt befindet sich eine ansehnliche Zahl von Handschriften aus der 
Benediktinerabtei St. Jakob in Lüttich. Wie und auf welchem Wege 
kamen diese Handschriften nach Darmstadt? Ein verschwindend kleiner 
Bruchteil von ihnen wurde angekauft, der weitaus größte Teil fiel ihr durch 
eine eigenartige Erbschaft zu. | 

Mit Baron Hüpsch starb am ı. Januar ı80o5 ein Mann, dessen Name 
bei Fürsten, Gelehrten, Sammlern, Ordens- und Weltgeistlichen aufgeleuchtet 
war wie an Kormnet, dessen Andenken aber ebenso rasch der Vergessenheit 
anheimfhiel. Erst 1906 hat A. SCHMIDT! diesem seltsamen Manne ein ehrendes 
Denkmal gesetzt. Eine ganz eigenartige Gestalt war Hüpsch, ein Gemisch 
von (relehrtem, Menschenfreund, leidenschaftlichem Sammler bisweilen auch 
skrupellosem Händler, dabei eitel bis zur Lächerlichkeit. Da er so ziemlich 
alles sammelte, hatte er ein Kabinett von Sehenswürdigkeiten zusammen- 
gebracht, das seinen Ruhm begründete. Eine ganze Anzahl zeitgenössischer 
Reiseberichte wissen nicht genug des Lobes darüber zu erzählen.2 In 
seinem Kölner Hause in der St. Johannsstraße 2757 hatte er seine wert- 
vollen Sammlungen untergebracht und dort empfing er die Tausend von 
Besuchern, die es sich nicht entgehen lassen wollten, eine solch seltene 
Raritätensammlung sich anzusehen. Noch heute bewahrt man in der 
Landesbibliothek von Darmstadt das Fremdenbuch 3 Hüpschs auf, das vom 
Jahre 1776 bis 1803 reicht und in dem sich Namen aller Stände, aller 
Nationen finden. Neben Fürstlichkeiten ist der Ordens- und Weltklerus ver- 
treten, Männer der Wissenschaft wie des Soldatenstandes, selbst der einfache 
Handwerksmann fehlt nicht. 

Was Hipsch alles sammelte, geht hervor aus einer Anzeige,* die er 
verschickte, um seine Sammlungen zu ergänzen oder zu vermehren. Bei 
vielen Leuten und namentlich in Klöstern scheint Hüpsch einen nicht ge- 
ringen Erfolg mit seiner Wunschliste gehabt zu haben. Um in den Besitz 
wertvoller Gegenstände zu kommen, schlug er neben rechtmäßigem Kauf 
oft ein Verfahren ein, das nicht ganz einwandfrei zu nennen ist. Hatte 
er aus Klöstern z. B. wertvolle Handschriften entliehen, so „vergaß“ er 


! A. SCHMIDT, Baron Hüpsch und sein Kabinett. Darmstadt 1906. / ? Ebenda S. 3 ff. j 
® Hs. 3518 in 4°. 1904 wurde sie in zwei Bände gebunden. | * A. SCHMIDT, Baron 
Hüpsch S. 63. 
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manchmal deren Rückgabe oder schob die Rücksendung möglichst lange 
hinaus und bot nicht selten andere (Gregenstände dafür an. Ein besonders 
charakteristischer Fall ist folgender: P. Beda Savels, Bibliothekar der Reichs- 
abteı Werden hatte Hüpsch eine ganze Reihe wertvoller Handschriften ge- 
liehen, um ihm bei der Abfassung eines großen liturgischen Werkes, 1 das 
Hüpsch schon lange Zeit plante, das aber nie zur Ausführung kam, be- 
hilflich zu sein. Pünktlich wurden die ihm ausgeliehenen Handschriften 
der Abtei wieder zurückgegeben. Seit 1792 bemühte sich Hüpsch bei 
P. Savels um leihweise Überlassung zweier Evangeliare und um ein Leben 
des hl. Ludger, das in einem Kästchen liegend mit Elfenbeintafeln verziert 
war. Besonders interessierten Hüpsch die Elfenbeintafeln, ein römisches 
Diptychon. 1794 brachte ihm P. Savels Handschrift und Kästchen nach 
Köln. Als P. Savels im Dezember ı795 um Rückgabe dieser wertvollen 
Stücke bat, antwortete Hüpsch im Februar 1796, man möge ihm die 
Elfenbeintäfelchen überlassen, die ja ganz wertlos seien, das Manuskript 
wolle er wieder zurücksenden. Als Entgelt werde er der Abtei ein schönes 
Kruzifix mit einem elfenbeinernen Christuskörper schenken. Auch machte 
er noch andere Versprechungen. Die Antwort P. Savels im März 1796 war 
verneinend und er bat dringend, das Manuskript mit den Elfenbeintäfelchen 
zurückzusenden. Dieser Aufforderung jedoch kam Hüpsch nicht nach, er 
versuchte vielmehr die Angelegenheit in die Länge zu ziehen. Endlich 
verlor Savels, der mittlerweile zur Abtwürde emporgestiegen war, die Geduld 
und ließ das wertvolle Manuskript und Kästchen am ı7. Oktober 1800 
durch Freiherm Carl Theodor v. Geyr?’ bei Hüpsch abholen.® So war 
Hüpsch unermüdlich im Aufspüren von Handschriften und Altertümern. 
Da bot sich ihm eine schöne Gelegenheit, eine Reihe wertvoller Manuskripte 
und Bücher zu erwerben. In St. Jakob, dem Lütticher Benediktinerkloster, 
schickte man sich an, die ganze Bibliothek zu verkaufen. 

1785 war das alte ehrwürdige Kloster St. Jakob auf der Maasinsel in 
Lüttich seiner Bestimmung untreu geworden. Die Mönche hatten ihre 
Säkularisation betrieben, und sie war ihnen auch gewährt worden.* Nun 
hatten die seit Jahrhunderten aufgehäuften Bücherschätze® für die ehe- 
maligen Mönche keinen Wert mehr, und man schritt zu ihrem Verkauf. 
Die zahlreichen Werke der Abteibibliothek, die von Schriftstellern des 16., 


! A. SCHMIDT, Handschriften der Reichsabtei Werden. ZfB 22 (1905) S. 255. | * Dom- 
herr zu Aachen, gestorben 9. Juni 1832. | ® A. ScHMiDT, Baron Hüpsch S. 67 ff. und 
ZfB 22 (1905) S. 24ı ff. | * U. BERLIERE, La secularisation de l’abbaye de Saint-Jaoques 
a Liege (1785). Revue benedictine 33 (1921) S. 173-189, 34 (1922) S. 46-66. 109-118; 
P. VoLk, Der Liber ordinarius des Lütticher St. Jakobsklosters. Beiträge zur Geschichte 
des alten Mönchtums und des Benediktinerordens Heft 10 (1923) S.XXXVfi. | ®P. 
VoL&k, Aus der mittelalterlichen Klosterbibliothek von St. Jakob in Lüttich. Benedik- 
tinische Monatschrift 5 (1923) S. 328 ff. 
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ı7. und ı8. Jahrhunderts ! lobend erwähnt werden, sollten der Zerstreuung 
preisgegeben werden. Den Verkaufskatalog stellte der Lütticher Theologie- 
professor und Historiker J. N. Paquot zusammen: „Catalogue des livres de 
la bibliotheque de la cel&bre ex-abbaye de St.- Jacques a Liege, dont la 
vente se fera publiquement au plus offrant, sur les cloitres de laditte ex- 
abbaye, le 3 Mars 1788 et jours suivans, ä deux heures precises de relevee. 
Le catalogue se trouve a la Compterie St.- Jacques, ä cinq sols, au profit 
des pauvres prisonniers. In -8°, IV-285 pages.“ Mitte November 1787 
wurde dieser Katalog an Interessenten verschickt. So zog der Verkaufs- 
termin eine Menge kauflustiger Sammler an. Am 3. März 1788 begann 
der Verkauf, der ı4 Tage dauerte. In einigen der erhaltenen Verkaufs- 
kataloge? (z. B. in Darmstadt, Lüttich) ist am Rande der Erlös angegeben. 
Von auswärtigen Käufern bemühten sich um die Bücherschätze von St. Jakob 
u.a. die Vatikanische Bibliothek. Der Kölner Apostolische Nuntius hatte 
im November 1787 ein Exemplar des Katalogs an den Kardinalstaats- 
sekretär Boncompagni nach Rom gesandt. Nachdem er dem Papst vor- 
gelegt war, wurde dem Nuntius eine bestimmte Anzahl Katalognummern 
mitgeteilt, die man für die Vatikanische Bibliothek zu erwerben wünschte. 
Darunter befand sich n. go S. 32; 144 S. 60; 174 S. 72; 321 S. 112; 
453 S. 148; sıg S. 165.3 

Auch Baron Hüpsch war auf dem Plan. Unter den Papieren Hüpschs, 
die jetzt in zo Kasten unter Nr. 3541 bei den Handschriften der Landes- 
bibliothek Darmstadt aufbewahrt werden, findet sich ein Blatt mit der 
Überschrift: „Obtentions de mr. le Baron de Hupsch ä la vente du chapitre 
de St. Jacques.“ Es werden dort aufgeführt aus dem Katalog von 1788 
Nummer und Seite aller jener Stücke, die er steigerte, nebst den von ihm 
bezahlten Preisen. Wir lassen hier diese Angaben folgen, fügen aber in 
der letzten Spalte die betreffende Nummer der Darmstädter Handschriften 
an nebst Größe, Beschaffenheit (Papier oder Pergament), Alter und der alten 
Bibliothekssignatur. 4 

Vorerst seien einige Arbeiten erwähnt, die sich mit den St. Jakober 
Handschriten in Darmstadt befassen: vor allem die grundlegende Studie 
von S. BaLau, La bibliotheque de l’abbaye de Saint-Jacques a Liege. 
Bulletins de la commission royale d’histoire de Belgique 71 (1902) ıff.; F. 
W.E. RorH ließ in den Romanischen Forschungen 6 (1891) folgende Ab- 
handlungen erscheinen: Lateinische Gedichte des ıı. bis ız. Jahrhunderts 


' Bulletin de l’institut archeol. liegeois 37 (1907) S.ı7. | ? Revue bened. 34 (1922) S. 57 
Anm. ı. / ® Revue bened. 34 (1922) S. 56 Anm. 3; vgl. diese Nummern mit denen in 
den gleich zu erwähnenden Obtentions. | * Über die Signaturen vgl. P. VoLk, Aus der 
mittelalterl. Klosterbibliothek S. 336; P. VoLk, Der Liber ordinarius S.XXXIV Anm.s5: 
über den bibliotheksgeschichtlichen Wert der Signaturen überhaupt vgl. A. SCHMIDT, 
Handschriften der Reichsabtei Werden, am Schluß des Aufsatzes. 
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S. 9—ı6; Mitteilungen zur Literatur des Mittellateins S. 17—56; Mitteilungen 
aus mittellateinischen Handschriften der Hofbibliothek zu Darmstadt S. 239 
bis 270; Mitteilungen aus lateinischen Handschriften zu Darmstadt, Mainz, 
Coblenz und Frankfurt a.M. S.429— 46 1; Beiträge zur Geschichte und Literatur 
des Mittelalters insbesondere der Rheinlande S. 475— 508. (Irrtümlicher- 
weise gibt RoTH als Herkunftsort St. Jakob in Lüttich bei folgenden Hand- 
schriften an: S. 200 Hs. zooı; S. 243 Hs. 243; S. z25ı Hs. 690; S. 255 
Hs. 858; die Angabe Hs. 1999 auf S. 258 muß ein Versehen sein vgl. 
S. 27 Hs. 1999); F. W. E. Rorn, Mitteilungen aus Darmstädter Hand- 
schriften. Neues Archiv 13 (1888) S. 5s91r—602; mein Aufsatz: Aus der 
mittelalterl. Klosterbibliothek. Benediktinische Monatschrift 5 (1923) S. 328 ff. 


Nr. Seite Preis 
im Katalog nach d. Nummer der Handschrift in Darmstadt 
v. 1788 Obtentious 


Am 3. IL 1788. 


4! 2 1-16 
14? 3 Tı 
Am 4. II. 1788. 
13 27 3-0 sıı, Exodus glossatus, 8", Perg., saec. XIV, AX 40 C 69. 
22 29 3-0 532, Psalterium glossatum, Cantica, 4°, Perg., saec. XIV, 
AYX62 Csı. 
29 30 7-5 315, Postilla Hugonis Cardinalis, fol, Perg., saec. XIV, 
AX47 Mzı. 


313 31 6-10 

40 32 4-1ı0o 502, Evangelium des hl. Matthaeus mit Interlinear- 
glossen, 4°, Perg., saec. XII, AX4z C 56. 

47 33 4-ı5 330, Epistolae S. Pauli glossatae, fol., Perg., saec. XI 
(Text) saec. XIV (Kommentar), AX 38 D 54. 

53 34 3-0 716, Aurora Petri de Riga, fol., Perg., saec. XIII-XIV, 
DX5 Cas5. 

s4 35 ı-ı0o 736, Biblia versificata des Petrus de Riga, 4°, Perg., 
saec. XII, DX6 C 65. 

5.35 4,5 756, Theologischer Sammelband (Anticimenon contra- 
positorum, Sermones, die Bücher des Julius Firmicus 
Maternus Junior u. a.), fol., Perg., saec. XI, AX 58 
C 50. 

08 42 7-5 523, Homilien und Sermones, Sententia Cassiani abbatis 

de practica et theoria, fol., Perg. saec.XI, GY ı Do. 


I Biblia cum summariorum apparatu pleno, quadruplicique repertorio insignita. Parisiis, 
Johannes Preuel 1523. ı2° | ? Psalterium David ... una cum hymnis ... Antuerpiae, 
Joan. Gymnicus 1556. 4 / ® Evangeliar in Gotha: memb. I 88. 
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Nr. Seite Preis 
ım Katalog nach d. Nummer der Haudschrift in Darmstadt 


v. 1788  Obtentions 


Am 5. IL 1788. 

110 47 7-0 747, Patristischer Sammelband, ! 4°, Perg, sacc. XU 
bis XIV, AX 33 B 60. 

111 47 10-0 622, Briefsammlung (Ambrosius, Hieronymus),? fol., 
Perg., saec. XU, BX3z B z6. 

1235 53 5-15 524, Sammelband: Schriften S. Augustins, Decretale 
Bonifaz’ IV von 610, Auszüge aus Konzilsakten, 
4°, Perg., saec. XII, BX7 Bo. 

131 Sb 1-10 1489, Sermones S. Augustini,3 fol., Pap. und Perg,, 
saec. XII-XIV, GX3 E 44. 

132 56 7-10 345, Theologischer Sammelband, fol. Perg. saec. XII, 


AXı Bıs. 
14360) _, 681, Theol. Sammelband, 8°, Pap., saec.XV,EYX 89 H88. 
144 6ol , 549, Sermones und Meditationes,? 4°, Perg. saec. X 


bis XIII, FX26 G 39. 

143! 60 1-10 

147 61 1-0 .510, Iheologischer Sammelband (Sermones S. Augustini, 
Expositio super Cantica Canticorum u.a), 4°, Perg,, 
saec. XIV, AX4ı C 67. 

16769 z-ı2 789, Theologischer Sammelband > (Expositio Isidori, 
Psalterium glossatum u. a.), 8°, Perg., saec. XI 
bis XIIL AYX85 B 69. 

174 72 7-0 766, Theologischer Sammelband (Sermones S. Bernardi, 
Regula pastoralis S. Gregorii u. a.), fol., Perg. 
saec. X, BXz2ı B 39. 


Am 6. I. 1788 

202 82 0-8 : 958, Theologischer Sammelband, ı2°, Pap., saec. XV, 
EX85 B 79. 

2146 092 2-9 913, Medizinischer Sammelband, 8°, Perg., saec. XII, 
HX99 G 69. 


nn an 


"Ursprünglich 2 Codices. | ? Auf den beiden Deckeln Bruchstücke einer Karolingischen 
Handschrift des Sulpicius Severus: Dialogi (aus Dialogi I cap. ı) aufgeklebt. | ? Ursprüng- 
lich 2 Codices. | * In Hs. 680 (Darmstadt) steht von der Hand Hüpschs (= Bibliotheca 
Sci. Jacobi, 145 ist die Nummer des Kataloges von 1788). Unter Nr. 145 des Kataloges 
von 1788 wird eine andere Handschrift (Opera S. Augustini) aufgeführt, während Hs. 680 
kirchenrechtliche Traktate entbält. ; ° Ursprünglich 4 Codices. 
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Nr. Seite Preis 
im Katalog nach d. Nummer der Handschrift in Darmstadt 
v. 1788 Obtentions 


25203 0-6 434, Sammelband! (Briefe u. Schriften des Johannes 
v. Schonhoven in Windesheim u. a.), 8°, Pap., 
saec. XV, EX 23 G 86. 
264 97 2-ı3 ı4ıı, Juristischer Sammelband,? 4°, Perg., saec. XII, 
HX38 C 55. 
276° 101 0-6 
Paye jusqu’a cette date f. 1or-ı1. 


Am 7. II. 1788. 


306 ı08 o-5s 2769, Theologischer Sammelband, 8°, Pap., saec. XV, 
EYX98 G 68. 

321 ı1ı2 z-ı5 2666, Sammelband® (Schriften des hl. Augustin u. a.), 8°, 
Perg., saec. XIV, GX88 Ras. 

370 124 4-ı5 1955, Kalender, Diätregeln, Speculum ecclesiae, 4°, Perg,, 
saec. XU, GYXı5 Gas. | 

381 129 6-5 2777, Iheologischer Sammelband,5 4°, Perg., saec. XIII 
bis XIV, BY 19% B 50. 

391 134 3-5 753, Sammelband (juristische, medizinische Traktate, 
ein Stück aus Cato, Hymnen mit Erklärungen u. a.), 
4%, Pap., saec. XV, CX 23 L 68. 
392 134 10-0 732, Decretum Gratiani,’ fol., Perg.,saec. XII, CYX ı4Lı. 
393 134 3-5 318, Summa decretorum Sicardi angli, fol., Perg., 
saec. XII, CXı8 Q sı. 
395 135 8-10‘ 317, Juristischer Sammelband (Decretalia, Catholicon 
fr. Joannis Januensis O. Pr.), fol., Perg., saec. XIV, 
Qıs. 

396 135 9-0 723, Juristischer Sammelband (Decretalien mit Glossen), 
fol, Perg., saec. XIV, CXıı L6. 

397 135 11-109 312, Decretale und Novelle des Johannes Andreae, 
fol., Perg, saec. XV, CXog L4. 

Am 8. Il. 1788. 


406 137 3-15 751, Summa dictaminis magistri Guidonis, Digestum 
vetus, 80, Perg, saec. XU-XII, CX44 Q 7ı. 


’ Auf den Deckeln Reste eines Officiums des hl. Laurentius mit Neumen auf 4 Linien, 
saec. XI-XO vgl. Monatshefte für Musikgeschichte 20 S. 72. / ? Ursprünglich 3 Codices. / 
® Nicht in der Landesbibliotbek Darmstadt. ; * Ursprünglich 3 Codices. / ® Ursprünglich 
verschiedene Codices. | ® Auf dem Vorsatzblatt die Signatur Bı8. / ?” Auf dem hinteren 
Deckel Bruchstücke eines Lectionars, saec. XI. | ® Preis nach dem Exemplar des Kataloges 
von 1788 der Landesbibliothek Darmstadt: 8= =, | ? Ebda.: ı ==, 
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Nr. Seite Preis 
im Katalog nach .d. Nummer der Haudschrift in Darmstadt 
v. 1788  Obtentions 


408 137 5-0 331, Glosse des Johannes Andreae, fol., Perg, saec. XV, 
CXzs5 063. 

409 138 3-0 313, Juristischer Sammelband, Bonifaz’ VIII. liber sextus 
decretalium cum apparatu Joannis Monachi, fol., 
Perg., saec. XV, CX6ı Q 13. 


410 138 1-6 85, Statuta ordinis Cisterciensis, 12°, Perg., saec. XIV, 
FYXs5s3 Rzı. 

4 138 4-5 526, Juristischer Sammelband, fol., Pap., saec. XV, 
CX56 Mao. 


435 144 5-10 19%5, Juristischer Sammelband (Codex Justiniani mit 
Glossen), fol., Perg., saec. XIV, CX6o0o M ıo. 

436 144 2-0 693, Collectum iuris, 8°, Perg., saec. XIV, CX43 L 97. 

437 144 13-15 731, Digestum vetus glossatum, fol., Perg., saec. XI 
bis XIV, CX6 C zo. 

438 144 6-0 743, Apparatus digestorum, fol., Perg., saec. XIV, 
CX63 Mıı. 

440 145 2-15 501, Medizinischer Sammelband, 4°, Perg., saec. XIV, 
LX34 155. 

41 145 0-8 435, Medizinischer Sammelband, 8%, Pap., saec. XIV, 
LX43, 169. 

442 145 3-0 329, Medizinischer Saınmelband, ! 8°, Perg., saec. XV, 
1.X 33 167. 

443 145 8-0 319, Viaticum Constantini Affricanıi, fol, Perg., saec. AI, 
LX36 148. 

445 145 7-15 815, Theologischer Saınmelband ? (Kalender, Computus 
Hermanns des Lahmen v. Reichenau u. a.), 8°, 
Perg., saec. XII-XIV, EX 53 B 66. 


49 147 4-0 2661, Naturwissenschaftlicher Sammelband, 12°, Perg., 
saec. XUI-XIV, R43. 


nn nn m a a ——n | —nono. 


' Ursprünglich 3 Codices. ; ? Auf dem Vorsatzblatt die Oration: Deus, qui nos hodie 
monachos in populo vocari voluisti, praesta quaesumus, ut hoc, quod humano ore dicimur, 
in tuis oculis esse valecamus. Per Chr. D. nostrum Amen. Mit dem veränderten Initium: 
Deus, qui nos pastores in populo ... findet sich die Oration bei Hittorp, De divinis 
athol. ecclesiae officiis (Kölu 1568) 157, im Pontifical of Magdalen College (ed. A. WILsonN, 
in: Henry Bradshaw Society Vol. 39 (London 1910) S. 99) und im Benedictional of 
Archbishop Robert (ed. A. WıLson, ebda. Vol. 24 (London 1903) S. 73). — Ursprüng- 
lich 2 Codices. / ” Nicht in der Landesbibliothek Darmstadt. / * Ursprünglich 2 Codices, 
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Nr. Seite 
im Katalog 
v. 1788 
452 148 
453 148 
454 148 
455 148 
459 150 
462 150 
475 155 
488 159 
492 159 
494 160 
497 100 


Preis 
nach d. 
Obtentions 


3-5 


373 


2-18 


Am ıo. 1ll. 1788. 


Sol 101 
506 162 
5sır 1064 
514 164 
sı6 165 


0-12 


1227, 


739: 
1020, 
765» 


183, 


102, 


344 
484, 


516, 


687, 
512, 


PAULUS VOLK 


Nummer der Handschrift in Darmstadt 


Astronomischer Saınmelband,! ı 2°, Perg., sacc. XI 
bis XIV, LXıı Ra. 

Mathematischer, astronomischer Sammelband, ? 4°, 
Perg., saec. X-XIV, LX4 139. 

Astronomischer Sammelband, 8°, Perg., saec. XI, 
LXıo R48. | 

Astronomischer Sammelband, 3 4°, Perg., saec. XIV, 
LX3 1zı. 
Historia ecclesiastica des Eusebius und Rufinus, 
Homilien des hl. Augustin, Chronicon von Adam 
bis Karl d. Großen, fol., Perg., saec.XIL, IXz N z;. 
Historia Hierosolimitana, * fol, Perg., saec. XIU, 
IX 3ı Naı. 

Passionar,® fol, Perg, saec. XI-XI, IX 27 Gzı. 
Historia eeclesiae Leodiensis v. Barthol. Fisen S. ]J. 
Pars II (1252-1612), fol., Pap., saec. XVII, N 86. 
Philosophischer Sammelband (Werke des Joh. 
Buridan u. a.), fol, Pap., saec. XV, MYX6z 1;. 
Ethica Aristotelis, 8%, Pap., saec. XV, MY sz 136. 
Philosophischer Sammelband (Scripta S. Thomae 
super librum Physicorum, Interpretationes hebrae- 
orum nominum secundum acta b. Hieronymi u. a.), 
40, Perg., saec. XIV, HXı3 138. 


Astronomischer Sammelband, fol., Pap., saec. XIV, 
EX3ı Go. 

Philosophischer Sammelband, 4°, Pap., saec. XV, 
MX64 187. | 
Philosophischer Sammelband, 8°, Perg., saec. XUl 
bis XIV, LYX6 I68. 

Philosophischer Sammelband, fol., Pap., sacc. XV, 
EYXs5 Izs. 

Grammatica Prisciani maioris,® fol., Perg., saec. XII, 
MYX9124. 


’ Schluß fehlt. / ? Ursprünglich 4 Codices. | ® Aut dem Vorsatzdoppelblatt Bruchstück 
der Passio S. Laurentii beatissimi martyris von Prudentius, saec. XI. Ursprünglich 
2 Codices. | * Schluß fehlt. | *® Am Schluß Fragment einer Vita Remigii episcopi. 
® Wertvolle Handschrift Priscinians, die griechischen Worte in Majuskeln. 
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Nr. Seite Preis 
im Katalog nach d. Nummer der Handschrift in Darmstadt 
v. 1788 Obtentions 


517 165 0-17 944, Fhilosophischer Sammelband (Summula Petri 
Hispani, Glossae super secundum librum Prisciani, 

Dictamina u. a.), 8°, Perg., saec. XIV, EX 66 Hıos. 

519g 165 13-0 909, Vocabularius Papiae, fol., Perg., saec.XIV,MX 514. 

526 167 0-12 15, Theologischer, philosophischer Sammelband, 8°, 
Pap., saec.XV, EX 69 G 88. 

531 169 0-10 2241, Virgilius glossatus, ı20, Perg., saec. XIII, L 14. 

536 170 5-0 816, Philosophischer, juristischer Sammelband,! 8°, 
Perg., saec. XII-XIV, HYX06 B 68. 


539? 171 z-ı 
540 171 14, Johannes de Garlandria, De misteriis ecclesiae, 
Tobias des Matthaeus Vindocinensis u. a.),? 12°, 
6-0 
Pap., saec. XV. 
S4I 171 1988, Musikalischer Sammelband,* 4°, Perg., saec. XI 


bis XIV, LXzı 143. 
543 172 2-3 2284, Patristischer, medizinischer Sammelband, ı 2°, Perg., 
saec. XIII-XIV, FXz G 94. 
545 173 1-10 2327, Sermones,5 ı2°, Perg. saec. XIV, EX8ı H 94. 
549 174 1-18 676, Rhetorica divina de oratione D. Guilhelmi Pari- 
siensis, 8°, Perg., sauc. XV, FX 106 H 82. 
Manuscrits et Livres retrouves, 


56 277 13-5 
157 279 0-10 
528 284 0-5 


Mehrere von den genannten Handschriften sind also nicht nach Darın- 
stadt gekommen. Möglicherweise gingen sie durch Tausch oder Verkauf 


[nn nn = - —oo[ nn. 


! Ursprünglich 3 Codices. / ? Nicht in der Landesbibliothek Darmstadt. | * Am Anfaug 
fehlen 28 Seiten und deshalb auch die Signaturen. / * Ursprünglich 3 Codices. | ® Ver- 
schiedene Codices saec. N\ zusammengebunden. / € Handschrift 314 entspricht nicht Nr. 5 
S.277 des Kataloges von 1788, sondern Nr. 157 S. 68, die nicht in den Obtentions aufgeführt 
ist. Da beide Nummern mit den Moralia Gregors des Großen beginnen, so mag wahrschein- 
lich bei der Aushändigung der verkauften Handschriften ein Versehen untergelaufen sein, 
und Hüpsch erhielt statt Nr. 5 S. 277 die nicht ersteigerte Nr. 157 S. 68. Die Annahme 
eines Versehens wird gerechtfertigt durch den Umstand, daß nach einer Randbenierkung 
im Verkaufskatalog von 1788 (Exemplar der Landesbibliothek Darmstadt) Nr. 137 u. 158 
zusammen zum Preise von 15, === verkauft wurden und Nr. 158 nicht in Darmstadt ist. 
Daß die beiden Nummern 5 S. 277 und 157 S. 68 nicht identisch sind, geht schon aus 
der Verschiedenheit der Preise und des Inhaltes hervor. / ? Nicht in der Landesbibliothek 
Darmstadt. ' ® Concile de Trente, Anvers 1566, in 16. 
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in andere Hände über. Am Schluß der Obtentions steht folgende Quittung: 
„total des obtentions fl. 337—5 le ız mars 1788 recus de mr le chanoine 
d’Adseux deux cens et cinquante huite frans et neuf sous qui avec les 
cens et un frans et onze sous ci devant recus [am 6. März] serve pour le 
paimant du present &tat des livres obtenus par mr le baron de Hups. 
L’epouse Bouquette. 74 coronnes de France.“ Die Versteigerung leitete, 
Bouquette, „estimeur jure de la ville“.! Bei den Kaufsnotizen Hüpschs 
fanden sich noch zwei Zettel, die über die Zahlungen Aufschluß geben. 
Der eine lautet: „Le ıı mars 1788 recu de mr le Baron de Hups dixsept 
louis et demi de france en septante coronnes de france. : Le chanoine 
d’Adseux.“ Auf dem andern steht: „Monsieur le Baron de Hüpsch a mis 
en mains du Chanoine d’Adseux soixante et dix coronnes de France faisant 
f. 341—5. ledit chanoine a paie au Sieur Bouquette un £tat des livres 
achetes par ledit Sgr Baron portant f. 360 
Revient au dit Chanoine dixhuit frans et ı5 sous f. 18—ıs 
et quatre sous donne ä la porteuse 4 


total f. 18—ı9 
Le ı3 mars 1788 regu de mr le Baron de Hups les dits dixhuit fl. et 19 sous 
Le chanoine d’Adseux.“ 

Aber nicht nur Handschriften wurden bei dieser Gelegenheit von Hüpsch 
gekauft, auch für Druckwerke hatte er einen Platz in seinem Kabinett, 
wenn er sie auch meist nur als Austausch- oder Umtauschexemplare zu 
benutzen pflegte. Aus der Bibliothek von St. Jakob ließ er durch den 
Advokaten Allon folgende Drucke steigern, wie aus einem noch vorhandenen 
Blatt aus seinem Nachlaß hervorgeht. Auf diesem ist wie bei den Obtentions 
zuerst die Nummer und Seite des Katalogs von 1788 und dann der Ver- 
kaufspreis angegeben. 


Nr. Seite Preis 

im Katalog nach d. Titel der Bücher nach dem Katalog von 1788 

v. 1788 Quittung 

41 180 0-5 Sacros. Concilium Tridentinum additis declarationibus 
cardinalium, Lugduni 1626, in 8°. 

164 194 0-7? Corpus doctrinae orthodoxae, in 8°. 

165 194 0-8 Cathechisme histor. et dogmat. sur les contestations de 
leglise, 2 vol, ın 12. 

170 194 0-14 P. de Morny, De la verite de la religion chret., Leyde, 
Elsevier 1651, ın 8°. 

235 199 0-10? B. Mentzeri Responsio qua defendit elenchum errorum 

A. Sadeelis de persona Christi contra objectiones 

M. Martinii, Francf. 1604; Eiusdem disputationes de 


|— 


mn win 


I Revue benedictine 34 (1922) S. 57. / ? Preis nach dem Exemplar des Katalogs von 1788 
der Landesbibliothek Darmstadt: == ıı. | ? Ebda. mit Nr. 236 zusammen: == 10. 
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Nr. Seite 
im Katalog 
v. 1788 
246 201 
249 201 
251 201 
252 201 
259 202 
264 202 
280 204 
281 204 
282 204 
283 204 
402 213 
452 217 
629 | 
635 Sn 
636 232 
630 232 
631 . 
632 232, 
633 u 


Preis 


nach d. 
Quittung 


0-5 


22 


0-5 


O-10 


Titel der Bücher nach dem Katalog von 1788 


praecipuis controversis christianae doctrinae capitibus. 
— B. Keckermanni, Rhetorica ecclesiastica, in 12°. 

Trophaeum Augustinianum de s. Script. fidei principio, 
oppositum Confessioni August. H. Torrensis S. L aut. 
T. Wegelino. Argentorati 1607, in 4%. — E. Zephyrii, 
Idolum Calvinianum. 

Disputationes theol. de controversiis, in 8°, 

P. Molinaei Mala encheiresis, auct. J. A. Corvino, Francof. 
1622, in 4°. 

Gerhardi Explicatio articulorum de Scriptura Sacra, 
Jenae 1625, in 4°. 

Quesnel, Defense de l’eglise rom. contre les calomnies 
des Protestans, Cologne 1688, in 8°. 

Tradition de leglise sur la penitence et communion 
par le me&me, Paris 1700, in 89. 

Defensio auctoritatis ecclesiae, Leodii, in 12. 

La foı et ’ınnocence du clerge de Hollande defendues etc., 
Delf 1700, in 12. 

Defense des theologiens contre l’ordonnance de l’ereque 
de Chartres. — Lettre du P. Quesnel au Roy, et 
autres pieces, in 12. 

Recueil de quelques pieces pour et contre le Jansenisme 
de Pays-Bas. 

J. Taffın, Traite de ’amendement de vie. — Des marques 
des Enfants de Dieu et des consolations en leur 
afflıctions, Geneve 1621, ın ı2.. — D. Toussain, Le 
vrai guidon d’un homme chretien. 

Lettres de l’abbe de S. Cyran, Paris 1645, in 4°. 

Motivum Juris. — Ordonnance de l’archeveque de Reinis 
a l’occasion de 2 theses de Theologie, Paris 1697, in 12. 

Prior claustralis, Coloniae 1665, in 8°. 

Van-Espen, Sur le vice de la propriete des religieux, 
Lyon 1693, in ı2. 

Excommunication de quelques Seigneurs du conseil 
ordinaire, in 12. 

Walloncapelle, Illustrationes religionis monast., in 12. 

Guidonis Juvenalis defensio reformationis monasticae, Paris 
1503. — J. Tritemius, De proprietate monachorum. — 
J. Gerson, Alphabetum divini amoris, 1495, in 16. 

Directorium regularium, Coloniae 1667, in 4°. 
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Nr. Seite Preis 
im Katalog nach d. Titel der Bücher nach dem Katalog von 1788 


v. 1788 Quittung 


634 232 o-s Prior claustralis, Colon. 1665, in 4°. 

847 25o 0-7 _ Caesarüi Heisterbachensis Ord. Cisterc. illustriun mira- 
culorum et historiarum memorabilium, libr. XII, 
Coloniae 1599, in 12. 

9039 259 2z-o Epideigma sive specimen historiae vet. et purae florentis 
atque ampla civitatis Ubiorum et eorum ad Rhenum 
Agrippensium oppidi etc., Coloniae 1608, in fol. 

990 264 ı-5! Comelii Agrippae Operum pars posterior. 

958 261 1-05 Petri Bellonii singularium rerum in Graecia, Asia, Aegipto, 
Judaea, Arabia observationes, Antu. Plantin 1589, in 8°. 

Außer n. 630—635, 847, 939, 958 und 990 gehörten alle Bücher zu den 

„ouvrages prohibes* und wurden gesondert verkauft. Unter den Drucken 

befand sich nur eine Inkunabel und zwar n. 632 (Sammelband.) Wohin 

die Bücher gekommen sind, ob sie in die Landesbibliothek Darmstadt auf- 

gegangen sind, habe ich nicht festgestellt. Somit hat Hüpsch nach Ausweis 

der Obtentions 8ı Handschriften und 3 Druckwerke angesteigert und durch 

Vermittlung des Advokaten Allon vermehrte er die Druckwerke noch um 

30 Exemplare. 

Erwähnt sei, daß am 26. März ı788 der Kölner Nuntius eine Liste 
theologischer und historischer Werke nach Rom sandte, die er bei der 
Versteigerung hatte ankaufen lassen.? Seltsamerweise finden wir unter 
ihnen n. 144 S. 60 (= Darmstadt Hs. 549), 174 S. 72 (Darmstadt Hs. 766) 
und 453 S. 148 (Darmstadt Hs. 739), bei denen man zweifelsfrei nach- 
weisen kann, daß sie nicht in die Vaticana gekommen sind, sondern von 
Hüpsch gekauft wurden und später in den Besitz der Darmstädter Biblıo- 
thek übergingen. | 

Den Lütticher IHandschriftenkauf des Baron Hüpsch erwähnt J. A. Stock- 
hausen in seinem Werk Meine Noten oder der Selbstmörder, eme wahre 
Geschichte in Briefen, Köln (1805) S. 7: „Noch vor wenigen Jahren kaufte 
Herr Baron von Hüpsch gegen 400 (!) alte Handschriften in der Ver- 
steigerung der nunmehr saecularisierten Abtey St. Jacques zu Lüttich; wo- 
runter ich einen sauberen Codex der drey Bücher des Cicero de Officiis ge- 
schen habe.“ Hüpsch selbst spricht in einem Brief von Februar 1796 an P. 
Savels von Werden gelegentlich der oben erwähnten Angelegenheit von seiner 
Bücher- und Handschriftenerwerbung aus der St. Jakobsbibliothek: „Um 
Ihnen einen überzeugenden Beweis zu geben, für welchen geringen Preis 
die alten Manuscripte vor dem Kriege in den guten Zeiten sind öffentlich 
verkauft worden, so schicke Ihnen hierbei zur Einsicht das Verzeichnis 


* Ebda. ohne Preisangabe. , ? Rev. bened. 34 (1922) S. 58 Aum. 2, 
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der Manuscripte, welche die Abtei St. Jakob in Lüttich bei ihrer Ver- 
wandlung in ein Kollegiat-Stift hat öffentlich verkaufen lassen. Bei jedem 
Artikel ist der Preis von einem Notario geschrieben, wie hoch solche 
verkauft worden.! Sie können dadurch überzeugt werden. Ich habe bei 
dieser Versteigerung weit über 2oo alte Manuscripte, teils unter meinem 
Namen, teils unter der Hand durch gute Freunde ersteigern lassen, und 
würde 200 Jahr an Abteien und Klöster geschrieben haben, ehe ich soviel 
zusammengebracht hätte als hier um ein Lumpengeld gekauft habe. 

In dieser Versteigerung sind gedruckte Bücher teurer verkauft worden 
als die alten Manuscripte. Von p. 23 bis p. 176 waren es lauter alte 
Manuscripte, die verkauft wurden ohne die Manuscripte, welche am Ende 
unter den livres retrouves vorkommen. 

Der Herr Abt hat mir vorlängst durch Ihre gütige Einleitung das medi- 
zinische Werk des Constantini geschenkt, wofür ich auch ein Gegengeschenk 
gemacht habe. Ich habe nachher dieses Manuscript in der Versteigerung 
zu St. Jakob unter n. 443? unter dem Titel Liber Constantini qui viaticus 
intitulatur für 8 Lütticher Florin, welches so schön und so sauber auf 
‚Pergament mit den Commentariis geschrieben ist, daß dieses Exemplar 
mehr als zo dergleichen Manuscripte wert war.“? Zum mindesten macht 
sich Hüpsch hier einer starken Übertreibung schuldig, wenn er von 200 
Manuskripten spricht, denn nicht einmal die Hälfte davon ist in seinen 
Besitz übergegangen. Der ganze Ton des Briefes wird erklärlich, wenn 
man sich der eingangs berichteten Anstrengungen erinnert, die Hüpsch 
machte, um von P.Savels die Elfenbeintäfelchen auf dem Ludgerikodex 
zu erhalten. Er suchte den Wert der Täfelchen möglichst herabzusetzen 
und den seiner Gegengabe in den Himmel zu erheben. 

Welches war nun das fernere Schicksal der von Hüpsch aus der Biblio- 
thek von St. Jakob gekauften Handschriften? Kaum war er in ihrem Besitz, 
so begann er schon mit ihnen zu handeln. Am 28. Mai 1788 sandte er 
an Herzog Karl Eugen von Württemberg ein Verzeichnis von gedruckten, 
seltenen Bibeln und einer alten geschriebenen Bibel in lateinischen Versen, 
einer sogenannten biblia versificata. Für ı8 Bibeln forderte Hüpsch einen 
Preis von zs5o Reichstalern. „Man ließ in Stuttgart die Drucke und die 
Bibelhandschrift zur Ansicht kommen, weil die zum Bericht aufgeforderten 
herzoglichen Bibliothekare Vischer und Schott am ıo0. Juni 1788 erklärt 
hatten, Manuscripte könnten nur nach dem Augenschein gekauft werden; 
nach dem überspannten, lobrednerischen Tone des Verkäufers scheine 
aber der Preis sehr beträchtlich zu sein, denn solche Bibeln in Versen 


! Gemeint ist der Verkaufskatalog von 1788; vgl. das Exemplar der Darmstädter Landes- 
bibliothek. / ? Darmstadt Hs. 319. | ? Die Briefe Savels und der dabei liegende Brief- 
entwurf Hüpschs in seinem Nachlaß (Landesbibliothek Darmstadt); vgl. ZfB 22 (1902) 
S. 254. 
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seien gar nicht so selten wie Hüpsch annehme.“! Hüpsch hatte dann für 
zwei Bibeldrucke von 1540 und 1541 und die handschriftliche biblia versi- 
ficata ızo Taler verlangt, „begnügte sich aber zuletzt mit den ihm am 
29. November für die beiden Bibeln geschickten zo fl. Die biblia versi- 
ficata erhielt er zurück“.?2 Diese handschriftliche Bibel entstammte St. Jakob 
und war im Verkaufskatalog von 1788 unter n. 33 S. 34 (= Darmstadt 
Hs. 716) aufgeführt. 

Einige Jahre später bot Hüpsch wiederum eine Reihe von Büchern und 
Handschriften Herzog Karl Eugen von Württemberg an. 1793 schickte er 
ihm ein „Raisonierendes Verzeichnis einer schätzbaren Sammlung von alten 
seltenen liturgischen, choralischen, theologischen, aszetischen, historischen, 
genealogischen, heraldischen, statutarischen, juristischen, medizinischen und 
andern Manuscripten aus dem Mittelalter und den neuern Zeiten“? In 
dieser Sammlung von ı00 alten Handschriften befand sich eine Anzahl 
aus St. Jakob, und Hüpsch wollte für sie 2000 Gulden. Im Auftrag des 
Herzogs schrieb Regierungsrat Otto am 6. Juli 1793 an Hüpsch: „Un- 
geachtet ich dem Herzog den von Euer Hochwolgeboren unterm 16. Juni 
erhaltenen leztern Brief selbsten zustellte, so erfolgte doch die Resolution 
an mich, daß blos in Rücksicht meiner bereits vorläufig gemachten Zu- 
sicherung der Herzog für die Mspten Sammlung ı000f. zu bezahlen sich 
entschließen, ein mehreres aber auf keinen Fall geben würde.“* Hüpsch 
ging auf dieses Angebot nicht ein; und da er damals nicht in Geldnot 
war, zerschlug sich der Handel. 

Auf seiner Durchreise in Köln 1798 besuchte Corn. Fr. de Nelis, Bischof 
von Antwerpen, das Kabinett Hüpsch und hatte sich bei dieser Grelegen- 
heit einzelne Stücke ausgesucht, die er zu kaufen gedachte. Auf seinen 
Wunsch verfertigte Hüpsch in französischer Sprache ein Verzeichnis von 
109 alten Drucken,5 für die er 1000 Reichstaler® wollte. Da Bischof 
de Nelis „in seiner emigration“? starb, kam der Kauf nicht zustande. 

Die letzten Lebensjahre Hüpschs waren nicht die rosigsten. Mancher 
seiner fürstlichen Gönner starb, einige seiner regelmäßigen Einnahmequellen 
versiegten, auch seine Familie konnte ihn durch die Not der Zeit ge- 
zwungen nicht mehr in der alten Weise unterstützen. So kam es, daß 
Hüpsch sich genötigt sah, in größerem Umfang wertvolle Teile seiner 
Sammlung zu veräußern. Verschiedentlich machte er Angebote, sein ganses 
Kabinett zu verkaufen; sie wurden aber abgelehnt. Man trat aber auch 
i A. ScHMipT, Baron Hüpsch in Köln als Inkunabelsammler und Händler, in: Wiegen- 
drucke und Handschriften. Festgabe K. Haebler zum 60. Geburtstag dargebracht. Leipzig 
ı9ı9 S. 48. | * Ebda. S.49. | ® Darmstadt Hs. 3516 (Sammelband) fol. 24-72. | * Der 
Originalbrief in Hs. 3516 fol. 14. | ® Hs. 3516 fol. 73-113. / ® Hs. 3516 fol. 113. | ” Ge 
storben am 21. August 1798 in Camaldoli (GAMS, Series Episcoporum. Ratisbonae 1873 
247), nicht in Rom, wie Hüpsch angibt. 
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an ihn heran, machte Vorschläge, aber auch diese führten zu keinem Er- 
gebnis.! In seiner Not wandte er sich am 24. Juli 1802 an den Land- 
grafen Ludwig X. von Hessen-Darmstadt, der ihm eine ansehnliche Mineralien- 
sammlung für den angebotenen Preis von 100 Reichstalern abkaufte. 
Ermutigt durch diesen ersten Erfolg erklärte sich Hüpsch bereit, dem 
Landgrafen für 1300 Reichstaler sieben Sammlungen nebst einer höchst 
seltenen Evangelienhandschrift zu überlassen. Die Sammlungen bestanden 
aus Kunstsachen, wie Gefäßen aus Bergkristall und Email, aus Konchylien, 
Meerpflanzen, einem Herbarium, aus römischen Altertümern,?2 aus 100 Manu- 
skripten, die er bereits 1793 Herzog Karl Eugen von Württemberg an- 
geboten hatte,? 10og alten Drucken, deren Verzeichnis er 1798 für Bischof 
de Nelis von Antwerpen angefertigt hatte,? und drei Mosaiken des Floren- 
tiner Matteo Pretolanii. Auch dieses Angebot wurde vom Landgrafen an- 
genommen und der Kaufpreis vorausbezahlt. Wie aus dem „Raisonierenden 
Verzeichniss“ (in Hs. 3516) hervorgeht, kamen durch diesen Kauf sieben 
Lütticher Handschriften nach Darmstadt. 
fol.320o n.ı5 = n.514 S. 164 des Verkaufskatalogs von 1788 — Darmstadt 
Hs. 697. Nach Hüpsch: saec. XIV. 
fo.3ı n.18 = n.53 S.34 = Hs. 716. Nach Hüpsch: „auf Pergament, 
schmales folio mit schönen breiten weißen Marginalien. 
NB dieses schöne Mspt ist wohl conserviert, sauber ge- 
schrieben und enthält die Bibel in lateinischen Versen. 
Der Verfasser ist Petrus de Riga. Dieses Werk wird von 
einem Schriftsteller Aurora Petri de Riga genannt, es 
scheint im XII. oder XIV. saeculo geschrieben zu seyn 
und verdient einen vorzüglichen Platz unter die geschriebenen 
Bibeln.“ Es ist dies die Biblıa versificata, die Hüpsch 1788 
an Herzog Karl Eugen von Württemberg verkaufen wollte. 


fol.sgv n.82 = n. 143 S.60 = Hs. 681. Nach Hüpsch: saec. XIV. 

fol.65v n.95 = n. 22 S.29 == Hs. 532. Nach Hüpsch: saec. XI oder XI. 
f0l.65vn.96 = n.13 S.27 = Hs. 5ıı. Nach Hüpsch: saec. XI bis XII. 
f0.66 n.97 = n. 147 9.61 = Hs. 5ı0o. Nach Hübsch: ein schätzbares 


altes mspt. auf dickes Pergament geschrieben in klein 4° 
aus dem XI. oder XII. saeculo ... alles ist in diesem 
Werk mit vieler außerordentlicher Mühe und mit einer 
kleinen netten Schrift geschrieben.“ 
fol.66v n.98 = n. 321 S. ıız = Hs. 2666. Nach Hüpsch: „saec. XII und 
XII. Einige Stücke aber etwas später; n. 8 interpreta- 
tiones hebraicorum nominum scripturae sacrae. Diese 
! Über die Gefahren, daß das Kabinett in fremdländische Hände hätte übergehen können 
vgl. SCHMIDT, Baron Hüpsch S. ıo0ff. | ? Hs. 3516 fol. 1-13. / ® „Raisonierendes Ver- 
zeichniss etc.“ Hs. 3516 fol 24-72. | * Hs. 3516 fol. 73-113. 
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letztere Handschrift ist mit vieler Nettigkeit und vielem 
Fleiße geschrieben.“ 

Die Archivakten EXIUO A ıo0, ı in Gotha geben darüber Aufschluß, daß 
sich Hüpsch auch an Herzog Ernst II. von Gotha wandte, um ihm Stücke 
aus seiner Sammlung zu verkaufen. Im Februar 1804 übersandte der Herzog 
an Hüpsch 5o Carolin für 100 gedruckte alte Bücher und für ein aus dem 
ıı. Jahrhundert stammendes, schön geschriebenes Evangeliar, das sich als 
ehemaliges Eigentum des St. Jakobsklosters in Lüttich erweisen läßt. Im 
Verkaufskatalog von 1788 ist es verzeichnet unter n. 31 S. 31 und trägt 
heute in Gotha die Signatur membr. II 88.1 

Überraschenderweise setzte Hüpsch den Landgrafen Ludwig X. von 
Hessen-Darmstadt zu seinem Erben ein. Der Grund, weshalb er gerade 
den Landgrafen bevorzugte, kann nicht mit Bestimmtheit angegeben werden. 
Alle Kombinationen bleiben nur Vermutungen. Das reiche Kabinett in 
seiner buntfaltigen Zusammensetzung kam nach langen Schwierigkeiten und 
Verhandlungen ? (der Herzog trat einen Teil der Sammlungen, die für 
Köln Wert und Bedeutung hatten, an diese Stadt ab) endlich zu Schiff 
den Rhein und Main hinauf in Stochstadt an, von wo man die wertvollsten 
Teile der Ladung am 14. August ı805 auf Wagen nach Darmstadt brachte. 
Dort wurde der kostbare Nachlaß Hüpschs mit den Beständen der Hof- 
bibliothek und des Museums vereinigt. Auf diesem Wege kamen all die 
wertvollen Handschriften des Lütticher St. Jakobsklosters, die in den Obten- 
tions verzeichnet sind, aus dein Besitz des Baron Hüpsch nach Darmstadt. 

Nachzutragen ist, daß sich unter den Handschriftenbeständen der Darm- 
städter Landesbibliothek noch Handschrift 2673 (Katalog von 1788: n. 255 
S. 94) befindet, die laut Provenienznotiz aus St. Jakob in Lüttich stammt. 
Sie ist weder in den Obtentions aufgeführt, noch enthält sie irgend einen 
Eintrag von der Hand Hüpschs wie sonst fast alle Manuskripte, die durch 
seine Finger gingen. Möglicherweise hat sie Hüpsch nach 1788 gelegent- 
lich erworben, und so teilte sie das Schicksal seines gesamten Nachlasses. 
Ebenso verhält es sich mit Handschrift 934, die ein Psalterium enthält. 
Sie ist im Verkaufskatalog von 1788 nicht genannt. Handschrift 3306 
besteht aus elf Pergamentblättern, die ursprünglich Handschrift 14 (Katalog 
von 1788: n. 540 S. 171) als Umschlag dienten. Daher ist auch sie zum 
ehemaligen Bücherbestand von St. Jakob zu rechnen. Mit Handschrift 
3150 werden fünf Pergamentblätter mit Schriftzügen des saec. X bezeichnet, 
die als Deckblätter einer Handschrift aus St. Jakob dienten. Eines von 
ihnen (Bl. sv) trägt die für St. Jakob charakteristische zweite, in roter 
Farbe geschriebene Signatur H 95. Ebenso gehört nach St. Jakob Hand- 
schrift 314, die die wertvollen Annales S. Jacobi (MG. SS 16) enthält, 
! R. EHwALD, Geschichte der Gothaer Bibliothek. ZfB 18 (1901) S. 451. | * SCHauDT, 
Baron Hüpsch S. 125 ff. 
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und Handschrift 680 mit dem Commentum Gaufridi de Trano super de- 
cretales. 

Unter n. 509 bewahrt das Landesmuseum in Darmstadt ein Evangeliar- 
(saec. XI) mit zwei Diptychontafeln (thronender Christus und Prophet Isaias) 
auf, dessen ehemalige Bibliotheksheimat nicht das St. Andreas-Stift in Köln 
ist, wie A. SCHMIDT! vermutete, sondern St. Jakob in Lüttich, was zweifellos 
die Signatur D4? beweist. Daß das Evangeliar weder im Versteigerungs- 
katalog vorkommt, noch im Vorderdeckel die Nummer dieses Katalogs 
zeigt, spricht für die schon oft geäußerte Ansicht, daß solche Prachthand- 
schriften meist nicht in den Bibliotheken aufbewahrt wurden, sondern zum 
Kirchenschatz gehörten. Hüpsch wird die Handschrift vor 1788 erworben 
haben; er besaß ja auch eine ähnliche Prachthandschrift aus St. Martin in 
Lüttich mit dem Diptychon des Flavius Astyrius. 

MARIA LAACH P. PauLus VoLKk 


STATISTIK DER VON 1914 AN VORHANDENEN AUSLÄNDISCHEN 
ZEITSCHRIFTEN DER UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK 
ZU FREIBURG IBR. 


Die äußere Veranlassung zu dieser statistischen Arbeit ergab sich aus 
der Anfrage des Auskunftsbureaus der deutschen Bibliotheken im Jahre 1924, 
wieviel ausländische Zeitschriften von unserer Bibliothek im Jahre vorher 
als von 1914 an vorhanden angemeldet worden seien. Diese Anfrage machte 
eine nachträgliche Zählung der betreffenden Zeitschriften notwendig. Ich 
habe die Zählung zu einer doppelten Statistik der Freiburger ausländischen 
Zeitschriften, nach Ländern und nach Fächern, erweitert, um die Zählung 
auch für unsere Bibliothek fruchtbarer zu gestalten, und zugleich auch in 
der Hoffnung, daß eine derartige Statistik auch einiges allgemeinere Interesse 
beanspruchen dürfe. 

Gemäß den vom Auskunftsbureau aufgestellten Grundsätzen sind, entgegen 
der Praxis des Gesamtverzeichnisses der ausländischen Zeitschriften von 
1921 (GAZ) auch Zeitschriften aus Ländern mit schlechter Valuta (das 
frühere Österreich-Ungarn, Rußland u. dgl.) berücksichtigt worden. Der 
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ı ZiB 22 (1905) S. 260f. / ? Da nach A. GoLDSCHMIDT (Die Elfenbeinskulpturen aus der 
Zeit der karolingischen und sächsischen Kaiser. Bd. ı Berlin 1914 S.79) die beiden Elfenbein- 
tafeln nach Belgien weisen und auch die schwarze Signatur D4 mit den alten Signaturen 
von St. Jakob übereinstimmen, sprach mir Herr Bibliotheksdirektor A. SCHMIDT brieflich 
die Vermutung aus, daß das Evangeliar möglicherweise aus St. Jakob in Lüttich stammen 
mag. Eine Durchsicht des Katalogs von Bouxhon (Brüssel, Nationalbibliothek Ms. 13 993) 
ergab die Richtigkeit dieser Vermutung. Unter D 4 steht eingetragen: „Textus Evange- 
liorum et nihil aliud.“ (Ein Aufsatz von A. SCHMIDT über die Handschrift folgt in einem 
der nächten Hefte. Red.) | 


ZfB Jg. 42 (1925) 15 
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Einteilung nach Ländern wurden die Verhältnisse des Jahres 1914 zugrunde 
gelegt: eine in Posen oder in Straßburg erscheinende Zeitschrift galt also 
nicht als ausländisch, in Prag erscheinende Zeitschriften wurden zu Österreich- 
Ungarn, in Dorpat erscheinende zu Rußland gerechnet usw. Es entsprach 
ebenfalls den Grundsätzen des Auskunftsbureaus, daß auch unvollständige 
oder eingegangene Zeitschriften in Betracht gezogen wurden, sofern ihre 
bei uns vorhandenen Bestände über den ı. Januar 1914 hinausreichen. 
Solche Zeitschriften habe ich aber als besondere Abteilung neben den 
laufenden Zeitschriften behandelt. Unter „laufenden“ Zeitschriften verstehe 
ich nicht nur solche, die jetzt noch in Freiburg gehalten werden, sondern 
auch seit 1914 nur lückenhaft vorhandene Zeitschriften, vorausgesetzt, daß 
sie bis 1914 als „laufend“ gehalten wurden, und daß der verflossene Welt- 
krieg die einzige Ursache ihrer Lückenhaftigkeit ist. Ihre nachträgliche 
Ergänzung und Vervollständigung ist grundsätzlich zu erwarten, wenn sie 
auch kaum in jedem einzelnen Falle gelingen dürfte. 

Aufgenommen wurden alle im Auslande erscheinenden Zeitschriften; die 
im Greesamtzeitschriften-Verzeichnis von 1914 (GZV) durchgeführte Ein- 
schränkung (S. VI) wurde also nicht gemacht. In der Unterscheidung des 
Begriffs „Zeitschrift“ von dem Begriff „Fortsetzung“ oder „Serienwerk* 
habe ich mich dagegen möglichst eng den Grundsätzen des GZV an- 
geschlossen. 

Ein großer Teil der in der Statistik berücksichtigten ausländischen Zeit- 
schriften ist wissenschaftlich wertlos, oder kommt höchstens als Material 
für wissenschaftliche Untersuchungen in Betracht. Dasselbe ist aber auch 
beim GZV oder beim GAZ der Fall; das Verhältnis der wirklich wertvollen 
im engeren Sinne wissenschaftlichen Zeitschriften zu den wertlosen oder 
weniger wertvollen dürfte also in meiner Statistik ungefähr das gleiche sein 
wie beim GZV oder beim GAZ, oder, genauer gesagt, wegen der eben er- 
wähnten Nichtberücksichtigung der Einschränkung des GZV, sich ein wenig 
zuungunsten der wertvollen verschieben. 

Die Zählung beruht auf dem Bestande Ende Oktober 1924. Sie ergab 
bei den laufenden ausländischen Zeitschriften 1352 Nummern, bei den ent- 
sprechenden lückenhaft vorhandenen oder eingegangenen Zeischriften 220 
Nummern. Das bedeutet gegenüber den 3394 Zeitschriften des GAZ 39,8 3 0], 
bez. 6,48 °/,. Ich habe versucht, die Zahl der meiner Ansicht nach für 
die Wissenschaft durchaus wertlosen ausländischen Zeitschriften in Freiburg 
festzustellen, und habe 98 derartige Zeitschriften gezählt. Aber auch unter 
den übrigen Zeitschriften sind manche wenig wertvoll, wenn sich auch nicht 
behaupten läßt, daß sie völlig wertlos seien. Eine statistische Untersuchung 
des Wertes der einzelnen Zeitschriften habe ich natürlich unterlassen; sie 
wäre zwecklos und auch kaum durchführbar gewesen, schon weil das sub- 
jektive Ermessen sich hierbei in keiner Weise ausschalten ließe. Jedenfalls 
glaube ich das Ergebnis der obigen Zählung 1352 bez. 2zo als für Freiburg 
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günstig bezeichnen zu dürfen, selbst wenn man die wissenschaftliche Wert- 
losigkeit oder Minderwertigkeit eines erheblichen Teils der ausländischen 
Zeitschriften in Betracht zieht. 

Jede größere Bibliothek mit längerer Geschichte weist Züge einer be- 
stimmten Eigenart auf. Die Eigenart unserer Bibliothek zeigt sich in der 
großen Menge von Zeitschriften aus den Vereinigten Staaten von Amerika.! 
Unter allen Ländern des Auslandes, deren Zeitschriften wir beziehen, stehen 
jene weitaus obenan. 

Natürlich wurde jede Zeitschrift sowohl in der Statistik nach Ländern 
als auch in der nach Fächern nur je einmal gezählt. 

Für die Bestimmung des Herkunftslandes war der Erscheinungsort maß- 
gebend: die in Athen erscheinenden „Mitteilungen des Deutschen Archäo- 
logischen Instituts“ galten also als griechische Zeitschrift. Waren mehrere 
Verlagsorte angegeben, so gab der erste den Ausschlag: das in Wien und 
Leipzig erscheinende „Archiv für Dermatologie und Syphilis“ wurde somit 
zu den österreichischen Zeitschriften gerechnet. In bestimmten Fällen wurde 
aber nach dem Inhalt der Zeitschrift entschieden: die in Berlin und Wien 
erscheinenden „Wiener kunstgeschichtlichen Forschungen“ wurde als öster- 
reichische Zeitschrift betrachtet, ebenso die in Bern, Bregenz und Stuttgart 
erscheinenden „Forschungen zur Geschichte Vorarlbergs und Liechtensteins“. 
Bei wechselndem Erscheinungsort wurde der erste Ort des Erscheinens be- 
rücksichtigt: „Congres de la Societe internationale de chirurgie“ wurde 
daher als belgische Zeitschrift behandelt. In besonders verwickelten Fällen 
wurde das Herkunftsland nach der Sprache der Zeitschrift bestimmt: das 
„Bulletin de !Institut international de statistique“, dessen Erscheinungsort 
ebenfalls wechselt, galt also als französische Zeitschrift. 

Folgende Tabelle stellt die Anzahl der in Freiburg vorhandenen laufenden 
ausländischen Zeitschriften, nach Ländern geordnet, dar: 


Prozentsatz 

Land Anzahl zur Freiburger 

Gesamtzahl 
Vereinigte Staaten von Amerika. . . 2.2... 397 29,36 
Frankreich . 2 > 2 22 En 172 | 12,72 
Österreich-Ungam . . - » 2: 2 2 2 2 2 nn. 158 11,70 
Großbritannien und Irland . . . ». » 2 2 2.2. 126 9,32 
Talea = u... 0. re re ee 112 8,29 


Übertrag: | 965 | 71,39 


I Andere Eigentümlichkeiten der Freiburger Bibliothek, wie die Fülle an älterer katholisch- 
theologischer Literatur, oder neuerdings die Pflege spanischer Werke, kommen in einer 


Statistik der ausländischen Zeitschriften nicht zum Vorschein. 
15* 
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| Prozentsatz 


Land Anzahl zur Freiburger 
Gesamtzahl 

Übertrag: 965 | 71,39 
Schweiz Be ß ie ae 92 6,80 
Schweden... 2. 2 202 42 | 3,11 
Rußland. u u = Seh Sa A ran Ar 39 | 2,89 
Niederlande ... 2.2.2.2 wu 8 2 in 29 | 2,15 
Spanien 27 | 2,00 
Belgien Ben a ee rl Area 26 | 1,92 
Japan: «eu. Mine al Ad en a re © 25 1,85 
Dänemark 19 1,41 
Argentinin . » > 2 2 2 0 EEE nn 16 1,18 
Norwegen . 2.00 0 een 14 1,04 
Australien und Neuseeland . 7 0,52 
Griechenland . 7 0,52 
Indien . 6 | 0,44 
Mexico. 6 | 0,44 
Canada 4 | 0,30 
Brasilien te ee er % a. 3 | 0,22 
Portugal: u.“ 2: u u 2 e er weine 3 | 0,22 
Rumänien h 3 Ä 0,22 
Südafrika (englisch) 3 | 0,22 
Cuba 2 0,15 
Luxemburg 2 | 0,15 
Del .% #0 % 2 | 0,15 
Philippinen, Hawaii 2 0,15 
Bulgarien . Be he Make ae va Nee ner ae a al © I | 0,07 
Chilez 5-4... u a a er ee er I | 0,07 
Eetäador: > +3: zur. u a Br ae ea ze er S I | 0,07 
Liechtenstein i 1 | 0,07 
Niederläudisch-Indien . 1 | 0,07 
et a Zn a ee Be 1 Ä 0,07 
Tunis I 0,07 
Uruguay ı | 0,07 

Zusammen: 1352 | 100,00 


Bei der Einteilung nach Fächern zwang die Notwendigkeit, jede Zeit- 
schrift nur einmal zu zählen, ebenso wie bei der Einteilung nach Ländern, 
zu mehr oder weniger willkürlichen Entscheidungen, die sich aber aus der 
Sache sclbst ergeben. Zu den Akademie- oder zu den Hochschulschriften 
habe ich nur Zeitschrilten allgemeinen Charakters gerechnet, dagegen z. B. 
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das „Bulletin de la Section scientifique de l’Academie roumaine“ zu den 
Naturwissenschaften, die „University of California Publications in Astronomy “ 
zur Astronomie, Schriften von oder über Universitätsbibliotheken zum Biblio- 
thekswesen usw. Eine Zeitschrift, die mehrere verschiedenartige Wissen- 
schaften umfaßt, wurde nur zu der zuerst genannten gerechuet, also das 
„Archivo de anatomia e anthropologia“ nur zur Anatomie, das „Arkiv för 
kemi, mineralogi och geologi“ nur zur Chemie usw. 

Tabelle der Freiburger laufenden ausländischen Zeitschriften, nach Fächern 


geordnet: 


Prozentsatz 
Fach Anzahl zur Freiburger 
Gesamtzahl 

Allgemeine Naturwissenschaft . . 2 2 2 000. 148 | 10,95 
Mein a ee de ee en rn A 109 | 8,06 
Hochschulwsen . 2 2 2 2 2 22 nenne 103 | 7,62 
Geschichte: - a. ae we. a ee ce 99 7,32 
Rechtswissenschaft . . 2 2 2 2 2 en ne. 85 | 6,29 
Kuustwissenschaft, Archäologie . . . x 2... 66 | 4,88 
Allgemeine Zeitschriften. . . . ; 62 4,59 
Akademieschriften, Schriften ae Geseke: 

allgemeinen Charakters . . » 2 2 2 0.2. 54 | 3,99 
Geologie, Paläontologie, Mineralogie -. » 52 | 3,85 
Theologie, Religionswissenschaft . . . 2 2 2.0. 52 3,85 
Bibliotheks- und Bücherwesen . . ». » 0... 48 3:55 
Pädagogik, Schulwesen . . . 2 2 2 2 2 000. 39 | 2,88 
Romanische Philologie . -. . 2. 2 2 2 200. 34 2,51 
Geographie . . . . ae DE ee 32 | 2,38 
Anatomie, Physiologie, Biologie I a a a A 31 2,29 
Statistik u... 0 0 a ua Er Es 29 | 2,15 
Volkswirtschält . 2 2 2 0 2 2 2 en. 26 1,92 
Klassische Philologie . -. » . 2 22220. 23 1,70 
Philosophie . . 2 2 2 2 2 nn nn nn. 21 | 1,55 
Botanik 2... 8. 5: won de er 20 | 1,48 
Allgemeine Philologie . . » 2 2 2 2 ne. 20 | 1,48 
Chemie . . EEE 19 | 1,40 
Landwirtschaft, er en ea a a dar ee 19 1,40 
Zoologie . . . .» ee A a a Te re 19 1,40 
Kulturgeschichte, Volle. Su u u 17 1,26 
Physik. . . - FE a a a er 17 | 1,26 
Orientalische Philologie u a a GE Er 16 1,18 


! 
Übertrag: | 1250 93,19 
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Prozentsatz 
Fach Anzahl zur Freiburger 
Gesamtzahl 
Übertrag: 12 ie | 93,19 
Anthropologie, Ethnologie . . . .» . » 1,10 
Astronomie . Ei 0,89 
Mathematik . ; 0,89 
Englische Philologie ; 0,74 
Neuere Philologie (allgemein) . Ze 9 | 0,67 
Deutsche und allgemein germanische Philologie . 7 | 0,52 
Technik u 2 7 0,52 
Geschichtliche Hilfswissenschaften 6 | 0,44 
Nordische Philologie . 6 | 0,44 
Meteorologie. -. - . .» 2 2... 2 0,15 
Keltische Philologie a el 2 0,15 
Niederländische Philologie . . . . » 2 | 0,15 
Slavische Philologie . . . . » 2 | 


O,15 


Zusammen: | 1352 | 100,00 


Faßt man die vorliegende sehr spezielle Einteilung zu größeren Gruppen 
zusammen, so ergibt sich folgende Tabelle: 


Fach Anzahl | Prozentsatz 
Allgemeines, Akademieschriften, Bibliothekswesen, 

Hochschulwesen.. . . Sr: 267 19,75 
Allgemeine Nasen, Mathematik Bo ee 160 11,84 
Spezielle Naturwissenschaften . . - 2 2 2 20. 148 10,95 
Medizin, Anatomie usw... . 2 2 2 2 2 en 0. 140 10,35 
Philologie. . - . 131 9,69 
Rechtswissenschaft, Volkswirtschaft, Landwirtschaft u usw. 130 9,61 
Geschichte mit Hilfswissenschaften . . . . 2... 122 9,02 
Geographie, Statistik, Anthropologie usw. . . . - 76 5,63 
Kunstwissenschaft, Archäologie . . ». . 2.2... 66 4,88 
Pädagogik, Philosophie - - : -» 2» 2 2 2.2.0. 60 | 4:43 | 
Theologie, Religionswissenschaft . . . » 2 2... 52 | 3,85 

Zusammen: 1352 100,00 | 


Bei noch weiterer Verallgemeinerung, indem wir nur drei Gruppen unter- 
scheiden: ı. Allgemeines, was sich auf alle Wissenschaften bezieht, z. Geistes- 
wissenschaften, wozu wir auch die Geographie rechnen, und 3. Naturwissen- 
schaften, ergeben sich folgende Zahlen: 
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Fach Anzahl | Prozentsatz 
Geisteswissenschaften -. - 2 2 2 2 2 002.2. 637 | 47,11 
Naturwissenschaftn . » » 2 2 2 2 2 0 ne. 448 | 33,14 
Allgemeines . 2 2 2 2 2 2 0 2 nn. 267 | 19,75 


Betrachtet man dagegen die Geographie nebst Anthropologie als Natur- 
wissenschaft, wobei aber die vorhin als Anhang zur Geographie behandelte 
Statistik bei den Geisteswissenschaften verbleiben müßte, so verschiebt sich 
das statistische Bild ein wenig: 


Fach | Anzahl Prozentsatz 
Geisteswissenschaftn . - - 2 2 2 2 2 2 nn. 590 43,58 
Naturwissenschaften . - 2 2 2 2 2 2 2 2 2. 495 37,67 
Allgemeines -. » » 2 2 2 2 0 en. 267 | 19,75 
I 
Zusammen: 1352 | 100,00 


Die unvollständigen oder nach 1914 eingegangenen ausländischen Zeit- 
schriften ergeben, nach Ländern geordnet, folgende Tabelle: 


| Prozentsatz 
Land Anzahl zur 

| Gesamtzahl 
Österreich-Ungam . - > 2: 2 2 2 2 2 2 ne. 52 23,64 
Frankreich: 2.2. %% 2 u 5 me seh 44 20,00 
Vereinigte Staaten von Amerika. . . 2 2.2... 40 18,18 
SChweiz... 5 2.2 ns 2. ee tee 19 8,64 
Großbritannien und Irland . . ». 2 2 2 2 2 0. 17 7:73 
Hallen; > a... can cn. ie ei AR er an ge 28 13 5,91 
Belgien ne 9 4,09 
Niederlande -. . . . .. 9 4,09 
Rußland . 6 | 2,73 
Schweden. 5 | 2,28 
Dänemark 2 0,91 
Argentinien . I 0,45 
Japan . » . ... 1 0,45 
Niederländisch-Indien . I 0,45 
Norwegen 1 0,45 
Zusammen: 220 100,00 
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Nach Fächern geordnet: 


Fach Anzahl 1 | Prozentsatz Prozentsatz 
Geschichte 3 a. a war u Er a 30 | 13,64 
Hochschulwesen - 2 2 2 0 0 2 2 2 2. 27 12,27 
Medizin . . . BE he Bu 21 9,55 
Allgemeine Zeitschriften . Bil u, ab ae a ht a 20 9,09 
Rechtswissenschaft . 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2. 18 8,18 
Volkswirtschaft . . . . Be a ee Ale a Ei ee ni 14 6,36 
Theologie, Religionswissenschaft . u ee SE 10 4,55 
Kunstwissenschaft, Archäologie I) 4,09 
Allgemeine Naturwissenschaft . 7 3,18 
Pädagogik, Schulwesen 7 3,18 
Romanische Philologie 7 3,18 
Bibliotheks- und Bücherwesen 6 2,73 
Geologie, Paläontologie, Mineralogie 4 1,82 
Deutsche und germanische Philologie 4 | 1,82 
Klassische Philologie . 4 | 1,82 
Orientalische Philologie . 4 | 1,82 
Geographie : 3 | 1.35 
Geschichtliche Hilfswissenschaften 3 1,37 
Kulturgeschichte, Volkskunde . 3 1,37 
Physik . u ; 3 1,36 
Anatomie, Physiologie, Biologie 5 2 0,91 
Chemie 2 0,91 
Landwirtschaft 2 0,91 
Philosophie 2 0,91 
Statistik Se 2 0,91 
Akademieschriften . 1 0,45 
Astronomie 1 0,45 
Meteorologie . . 1 0,45 
Allgemeine Philologie 1 0,45 
Englische Philologie 1 0,45 
Zoologie 1 | 0,45 
Zusammen: 


220 100,00 
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Zu größeren Gruppen vereinigt: 


Fach Anzahl 


Prozentsatz 


Allgemeines, Akademieschriften, Bibliothekswesen, 


Hochschulwesen. . . - Be ee a re Se 54 24,54 
Geschichte mit Hilfswissenschaften ee i 36 16,38 
Rechtswissenschaft, Volkswirtschaft, Landwirtschaft ; 34 15,45 
Medizin, Anatomie usw... . 2 2 2 2 2 2 000. 23 | 10,46 
Phildlogie  « u u una wen eh ek 21 9,54 
Spezielle Naturwissenschaften . -. - 2 2 2 20. 12 Ä 5,44 
Theologie, Religionswissenschaft . -. . » 2 2.2. 10 | 4,55 
Kunstwissenschaft, Archäologie 9 | 4,09 
Pädagogik, Philosophie 9 | 4,09 
Allgemeine Naturwissenschaft . y; 3,18 
Geographie, Statistik . 5 2,28 

Zusammen: | 220 ! 100,00 

In drei Gruppen (Geographie als Geisteswissenschaft): 

— —n—n—— 

Fach Anzahl Prozentsatz 
Geisteswissenschaften . - 2 2 2 2 2 2 2 20. 124 | 56,38 
Allgemeines . > 2 2 2 0 0 rn 54 | 24,54 
Naturwissenschaften -. 2 2 2 2 2 2 2 2. 42 19,08 


220 | 100,00 


Zusammen: 


In drei Gruppen (Geographie als Naturwissenschaft): 


Fach | Anzahl HH ba Prozentsatz 
Geisteswissenschaften -. - » > 2 2 2 0 2 20. 121 | 55,01 
Allgemeines . - » 2 2 N nn rn. 54 | 24,54 
Naturwissenschaften . 2 2 2 2 ne. 45 | 20,45 
Zusammen: 220 | 100,00 
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Literaturberichte und Anzeigen 


VICTOR GARDTHAUSEN, Das alte Monogramm. Mit 5 Taf. Leipzig, Hiersemann 1924. 
XI, 188 S. 4° 

GARDTHAUSENs großes Alterswerk, auf das wir in unserer Notiz anläßlich seines 
80. Geburtstages (Jahrg. 41 S. 197) schon hinweisen konnten, liegt nunmehr abgeschlossen 
in einem vortrefflich ausgestatteten Quartbande vor. Über das Vorwort hat der Ver- 
fasser das griechische Vasenbild des über das Rätsel der Sphinx nachgrübelnden bärtigen 
Mannes gesetzt, um damit die Schwierigkeiten seiner Aufgabe anzudeuten, bei der er auch 
oft genug vor rätselhaften Dingen gestanden hat. An eine Monographie über das Mono- 
gramm in seinem ganzen Umfange kann augenblicklich noch nicht gedacht werden. Dazu 
bedürfte es, wie G. auseinandersetzt, zunächst eines Lexikons der „bekannten, verstandenen 
und unverstandenen“ Monogramme, in ähnlicher Weise, wie wir es für die Abbreviaturen 
der lateinischen Paläographie in Walthers großem Lexicon diplomaticum besitzen. Als 
eine weitere notwendige Vorarbeit bezeichnet er eine halbwegs vollständige Bibliographie 
der einschlägigen Veröffentlichunzen, deren Ausarbeitung und Fortsetzung er am liebsten 
durch die Gründung einer besonderen Zeitschrift für Monogrammatologie gesichert sehen 
würde. Was aber für das Gesamtgebiet fürs erste nicht zu erreichen ist, das soll unser 
Band in vorbildlicher Weise wenigstens für einen größeren Zeitabschnitt: das Altertum 
und frühe Mittelalter, leisten. 

Auszugehen war natürlich von einer klaren Definition des Monogramms, uud damit 
beginnen auch schon gleich die Schwierigkeiten. Unter den verschiedenen Erläuterungen 
erscheint mir am zutreffendsten diejenige LUSCHIN v. EBENGREUTHs, die auch G. als 
richtig anerkennt. Unter einem Monogramm verstehen wir nach ihm die Ineinander- 
schränkung mehrerer Buchstaben zu einer zusammenhängenden Figur, die in richtiger 
Reihenfolge gelesen entweder einen Namen oder Namen und Titel oder einen Satz 
ergibt. Während die Ligatur eigentlich nur esse Dimension hat, hat das Monogramm 
deren zwei: seine Buchstaben ordnen sich gewöhnlich in horizontaler #nd in vertikaler 
Richtung. — Wie der Name schon anzeigt, ist das Monogramm griechischen Ursprungs, 
und zwar erscheint es zuerst auf Münzen, die überhaupt für das. ganze Altertum die 
Hauptfundstelle bilden. Das hellenisch-römische Monogramm setzt sich fort im byzanti- 
nischen und dieses wieder im lateinischen des Abendlandes, und „selbst das christliche 
ist eine Fortsetzung des altheidnischen Symbols“. Das byzantinische bezeichnet insofern 
eine \Weiterentwicklung, als es sich nicht mehr damit begnügt, die ersten oder die wich- 
tigsten Buchstaben wiederzugeben, sondern das ganze Wort mitsamt der Flexionsendung 
erfaßt. Zu den Münzen kommen natürlich im Laufe der Zeit immer neue Fundstellen: 
Tesserae, Gewichtsstücke, Theatermarken, Handelsmarken, Siegel, Ringe, Wappen, Gläser, 
Mosaiken, Wandmalereien, Briefe, Diplome usw. In den jungen germanischen Staaten 
des Mittelalters ist das Monogramm, da hier zunächst nur die Geistlichkeit des Lesens 
und Schreibens mächtig war, anfangs noch selten. Meist sind wohlhabende Kirchen- 
fürsten die ersten, die sich im Monogramm verewigen lassen, und zwar greift man für 
diese Zwecke neben den edlen Metallen mit Vorliebe zum kostbaren Elfenbein. Ganz 
eigenartig tritt uns dann das Monogramm in den Diplomen und Erlassen der geistlichen 
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und weltlichen Fürsten entgegen; es wird jetzt ein Teil der Urkunde, auf ihr selbst mit 
der Feder oder dem Schreibrohr ausgeführt. Bekannt ist, daß Karl der Große den mono- 
grammatischen Namenszug gleichsam als die einzige Unterzeichnungsart in die fürstliche 
Urkunde eingeführt hat. Sonstige Einzelheiten aus der Fülle der Nachweise hervorzuheben, 
müssen wir uns hier versagen. 

Im Anschluß an die Untersuchungen hat GARDTHAUSEN auf fünf großen Tabellen 398 
Monogrammformen festgelegt, und zwar in der Weise, daß rechts mit fortlaufender Nume- 
rierung die einzelnen Figuren nachgebildet und links in gleichnumerierten kleinen Recht- 
ecken die Bedeutungen verzeichnet sind, evtl. mit kurzem literarischen Hinweis. Damit 
haben wir die Anfänge des großen Lexikons. Leider fehlt uns hier ein sachliches 
Ordnungsprinzip, wie es in den paläographischen Lexicis die alphabetische Folge 
der ausgeschriebenen Buchstaben der abgekürzten Worte bietet, deun bei unseren ver- 
schlungenen Gebilden ist ja nie zu erkennen, welcher der dargestellten Buchstaben der 
erste ist. Es blieb G. somit nichts anderes übrig als eine mit der Untersuchung fort- 
schreitende, im allgemeinen also chronologische Aneinanderreihuug. Alle mehr oder 
weniger sicher gelesenen Namen und Worte sind in einem alphabetischen Register zu- 
sammengestellt. 

Wir glauben dem verdienten Verfasser gern, daß ein scharfes Auge, große Genauigkeit 
und Sorgfalt und viel Geduld dazu gehört haben, dieses Werk zu staude zu bringen. 
Wenn wir ihm also für die Zusammentragung, Gruppierung und Ausnutzung des weit- 
verstreuten Materials aufrichtigen Dank sagen, so können wir uns dabei doch nicht des 
Bedauerus erwehren, daß er das Ganze nicht noch einmal überarbeitet hat, auch innerhalb 
der einzelnen Kapitel ordnend, sichtend, ebnend und gestalteud. A.B. 


OTMAR SCHISSEL, Kataloge griechischer Handschriften. Graz, Ulrich Moser 1924. XU, 
84 S. 8° (= Bücherkunde in Einzeldarstellungen, hrsg. von Dr. Jakob Fellin. ı). 


Der gewissenhafte Herausgeber eines alten Textes muß seine erste Aufgabe darin 
sehen, die handschriftliche Überlieferung in ihrem ganzen Umfang festzustellen; erst dann 
kann er dazu übergehen, sie zu sichten und die maßgebenden Zeugen auszuwählen und 
genauer zu verhören. So klar dieser Weg vorgezeichnet scheint, so schwer ist es freilich, 
ihn bis zum Ende zu gehen und nicht vor dem Ziele zu ermüden, denn die Menge der 
zu befragenden Bibliotheken mit alten Handschriften ist unübersehbar. Dem Herausgeber 
eines griechischen Textes ist diese Vorarbeit dadurch verhältnismäßig leicht gemacht, daB 
die — meist nicht sehr umfangreichen — Sammlungen griechischer Handschriften fast 
ausnahmslos durch gedruckte Kataloge bekannt und zupänglich sind. Aber cs gilt doch 
zunächst, eben diese gedruckten Kataloge bibliographisch zu ermitteln und — was nahezu 
ebenso schwierig ist — ihrer auch wirklich habhaft zu werden, denn keine noch so reich- 
haltige Nachschlagebibliothek eines Handschriftenzimmers kann die in Zeitschriften und 
Sammelwerken weit verstreuten Verzeichnisse realiter vereinigen und dem Suchenden zur 
Verfügung stellen. Es war deshalb ein höchst bedeutsamer Fortschritt, daß VIKTOR 
GARDTHAUSEN, unterstützt von namhaften Fachgenossen wie WEINBERGER, UMONT, 
EHRLE usw., im Jahre 1903 unter dem Titel „Sammlungen und Cataloge griechischer 
Handschriften“ (Byzantinisches Archiv H. 3) eine Bibliographie herausgab, in der die Lite- 
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ratur über alle Sammlungen griechischer Handschriften so vollständig wie möglich ver- 
zeichnet war. Aber das verdieustliche Werk krankte an einem empfindlichen, von der 
Kritik und von späteren Benutzern oft gerügten Mangel: das fleißig aufgehäufte Material 
entbehrte so sehr einer klaren Sichtung, daß es unmöglich war, aus den zu einer Biblio- 
thek aufgeführten Titeln den heute maßgebenden Katalog herauszufinden. Diesem Mangel 
will das vorliegende Schriitchen abhelfen. 

OTMAR SCHISSEL, der in der philologischeu Welt als SCHISSEL VON FLESCHENBERG 
bekannte Grazer Universitätsprofessor, hat nicht nur die Not, in die jeder Benutzer der 
GARDTHAUSENschen Bibliographie geraten mußte, als Herausgeber praktisch erfahren, 
sondern den höchst dankenswerten Entschluß gefaßt, ihr ein für allemal abzuhelfen. Von 
den Sammlungen GARDTHAUSENsS ausgehend, aber sie überall nachprüfend und unter 
Heranziehung aller wichtigen Hilfsmittel (ich vermisse darunter nur die Bibliographie 
dieser Zeitschrift) ergänzend und bis zum Ende des Jahres 1923 fortführend, hat er unter 
Verzicht auf jede historische Orientierung ein schlichtes Verzeichnis der heute aktuellen 
Kataloge griechischer Handschriften zusammengestellt, das in der Sorgfalt der biblio- 
graphischen Angaben und in der klaren, alle typographischen Mittel geschickt benutzenden 
Anordnung geradezu als mustergültig bezeichnet werden darf. 

Wenn ich es trotzdem unternchme, Vorschläge für eine spätere Neuauflage zu machen 
und einige Ergänzungen und Korrekturen von Katalogtiteln mitzuteilen, so erfülle ich 
damit lediglich einen Wunsch des Verfassers selbst, der sich dessen wohl bewußt ist, 
daß ein derartiges Verzeichnis, das Vollständigkeit erstrebt und um der Sache willen er- 
streben muß, ohne die Mitarbeit anderer sein Ziel nicht erreichen kann. 

Die Anordnung der Kataloge ist grundsätzlich eine örtliche, die Orte sind ohne 
Rücksicht auf ihre Länderzugehörigkeit in ein durchlaufendes Alphabet gebracht. Diesem 
„Ortsverzeichnis“ (IH) gehen nur zwei kurze Abschnitte „Bibliographie“ (I) und „All- 
gemeines“ (I) voraus. Eine durch alle drei Abschnitte laufende Numerierung der Kataloge 
vereinfacht die Verweisungen. Diese Anordnung verdieut nach den Umwälzungen der 
letzten Jahre ohne Zweifel den Vorzug vor der GARDTHAUSENS, der von den Läudemn 
ausfiug und innerhalb jedes Landes den Gesamtkatalogen die der einzelnen Orte folgen 
ließ. Aber es wirkt doch befremdlich und erschwert die Auffindung, wenn in das „Orts- 
verzeichnis“ Stichworte eingereiht sind wie: Belgien, Britannien (die heutige Geographie 
kennt nur Großbritannien oder England usw.), Dänemark, Deutsches Reich, Frankreich, 
Italien, Niederlande, Österreich, Orient (!), Rumänien, Sachsen (gemeint ist die preußische 
Provinz), Schweden, Schweiz, Spanien. Hier würde es mir zweckmäßiger und klarer er- 
scheinen, wenn dem alphabetischen „Ortsverzeichnis“ ein in sich alphabetisch geordnetes 
„J-änderverzeichnis“ vorangeschickt wäre. Dann dürften freilich unter „Italien“ die früher 
von MAZZATINTI, jetzt von SORBELLI herausgegebenen „Inventari dei mauoscnitti delle 
biblioteche d’ Italia“ nicht fehlen, die jetzt an nicht weniger als 16 Stellen mit dem vollen 
Titel angeführt werden, wo dann eine Verweisung genügen würde; auch die jetzt mehrmals 
wiederholten „Notes on greek manuscripts in italian libraries“ von T. W. ALLEN vermißt 
man unter „Italien“. Der jetzt zu sechs Orten voll angeführte „Catalogue general des 
mss. des bibliotheques publiques de France“ würde gleichfalls yur einmal unter „Frankreich“ 
gu stechen brauchen. 
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Der Abschnitt „Allgemeines“ weist Kataloge nach, die griechische Handschriften 
nicht nach ihrer örtlichen, sondern nach ihrer sachlichen Zusammengehörigkeit (Altes 
Testament, Neues Testament, Katenen, Ärzte) verzeichnen. Das würde besser in 
der Überschrift zum Ausdruck gebracht. In diese Gruppe gehört unbedingt der 
„Catalogus codicum astrologorum graecorum“, der jetzt an acht Stellen mit vollem Titel 
erscheint. Vielleicht ließen sich auch die hagiographischen Kataloge der Bollandisten, 
die zum großen Teil in den „Analecta Bollandiana“ erschienen sind, hier zusammenfassen. 
Nummernverweisungen von den einzelnen Orten sollen natürlich in all diesen Fällen 
bestehen bleiben. 

SCHISSEL beschränkt sich grundsätzlich darauf, gedruckte Kataloge anzuführen. Aber 
wenn er seinen durchaus verständlichen Grundsatz beim Britischen Museum (Nr. 191 und 
193) durchbricht, so wäre es doch vielleicht auch möglich, bei anderen Bibliotheken, deren 
Bestände weit über das hinausgehen, was die alten gedruckten Kataloge nachweisen, eine 
kurze Notiz beizufügen, die darauf aufmerksam macht. Ich denke besonders an die 
Nationalbibliothek in Wien, die Staatsbibliothek in München und an die Vaticana, deren 
Grundstock durch den eben begonnenen Katalog von MERCATI und FRANCHI DE CAVALIERI 
zum erstenmal durch den Druck bekannt gemacht werden soll. 


Ein letzter Wunsch allgemeiner Art geht noch weiter über das hinaus, was man von 
einer Bibliographie verlangen kann, soll aber doch im Interesse der Fachgenossen, denen 
das Verzeichnis dienen will, nicht unausgesprochen bleiben. Wenn an gar nicht wenigen 
Stellen hinter dem Titel steht „ ı Hs.“, so legt sich jeder Herausgeber die Gewissens- 
frage vor. ob er sich um dieser einen Handschrift willen den Katalog verschaffen, vielleicht 
aus einer auswärtigen Bibliothek kommen lassen soll, da die Wahrscheinlichkeit doch so 
äußerst gering ist, daß dieser eine Autor nun gerade sein Autor wäre. Hier würde es 
wie eine Befreiung wirken, wenn der Bibliograph uns in aller Kürze verriete, was diese 
eine Handschrift enthält. 

Die nun folgenden Einzel-Nachträge und -Verbesserungen entnehme ich dem Material, 
das ich selbst seit Jahren aus einem ähnlichen Anlaß wie der Herr Verfasser gesammelt 
habe. Ich schließe mich aus praktischen Gründen genau seiner Reihenfolge an. 

Bukarest. Litzica (Nr. 60). Umfang: VI, 563 S. ı5 Taf. 

Cheltenham. Hier fehlt die Bibliothek der Erben des Sir Thomas Phillipps, die trotz 
der großen Verkäufe m. W. noch nicht aufgelöst ist. Vgl. 'Heinrich Schenkl (Nr. 36) 
Sitz.-Ber. d. Akad. d. Wiss. in Wien, Phil.-hist. Kl. Bd. 126, H. 6; 127, H.9. 

Demetsane. Der Artikel des Hieronymos (nicht „I.“) Bogiatses steht in dem Artıxov 
‚Husgo).oyıov ToU dioßztov Erovg 1868 Uno Elonvaiov Aowniov, Adnvnoı 1867, S. 75 
bis 79. Angaben über jetzt in Demetsane befindliche Handschriften sind nicht darin 
enthalten bis auf die Notiz, daß die Bibliothek etwa 2000 Touoı umfasse, &v oic xui 
tıva öxı n0))00 )oyov asıa KEıgoyoaye. Falls also nicht der mir unzugängliche Jahr- 
gang 1877 desselben Kalenders auf S. 323 Handschriften aus Demetsane aufzählt, ist Nr. 95 
gänzlich zu streichen. 

Elbing. Ergäuze (L. Neubaur): Katalog der Stadtbibliothek zu Elbing. Bd. 2 (1894) 
S. 5388. 5 Haudschriften. 
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Hamburg. Es empfiehlt sich, auf (R. Münzel) Philologica Hamburgensia, Hamburg 1905. 
2 Bll. 58S., zu verweisen, wo 34 griechische Handschriften z. T. ausführlicher als bei 
Omont beschrieben sind. 

Heidelberg. Die Universitätsbibliothek Heidelberg durfte nicht fehlen. Sie besitzt den 
ı816 von Paris zurückerstatteten Teil der Palatina, dazu die drei Palatini, die zur Zeit 
der Entführung der Bibliothek nach Wittenberg ausgeliehen waren und auf dem Wege 
über Halle 1881 an ihre alte Stätte zurückgelangt sind. Alle diese Handschriften, von 
Karl Zangemeister beschrieben, stehen zwischengeordnet in dem Katalog der vatikanischen 
Palatini von Stevenson (Nr. 317), nach Nummern zusammengestellt S. 305. 

Kairo. Der unter Nr. 142 genannte Katalog der Handschriften des Patriarchen von 
Alexandrien, den Germanos Maurommatos im Jahre 1895 angefertigt und P. van den Ven 
in Le Museon N. S. ı5 (1914) S. 65-82 (nicht 1-18!) abgedruckt hat, ist so miserabel, 
daß es unmöglich ist, auch nur früher bekannt gewordene Handschriften dieser Bibliothek 
in ihm wiederzufinden. Er kann daher höchstens als Ersatz für den ebenso minder- 
wertigen, im Jahre 1859 von Gregorios Palladas hergestellten Katalog gelten, den wir 
aus dem Abdruck Oscar Schneiders (Beiträge zur Kenntnis der griechisch - orthodoxen 
Kirche Aegyptens. 1874 S. 41-48) kennen. Zuverlässige Nachrichten über den Inhalt der 
Bibliothek vermitteln nur die abendländischen Gelehrten, die sie zu verschiedenen Zeiten 
besucht und Teile von ihr unabhängig von den örtlichen Katalogen selbständig auf- 
genommen haben: Tischendorf, Coxe und Gardthausen. Da jeder dieser Gelehrten aus 
den etwa 400 Handschriften der Patriarchalbibliothek eine andere Auswahl getroffen hat, 
macht keiner den andern entbehrlich. Es sind also unbedingt folgende Verzeichnisse zu 
befragen: 


ı. [Konst.] Tischendorf, Die Patriarchalbibliothek zu Kairo. (Wiener) Jahrbücher der 
Literatur ı12 (1845) S. 25-30. — Besuch 1844, beschreibt 18 Handschriften. 


2. H.O. Coxe, Report to Her Majesty’s Government on the greek mss. yet remaining 
in libraries of the levant. London 1858, S. 38-44. — Besuch 1857, beschreibt 93 Hand- 
schriften. 


3. V. Gardfhausen, Catalogus codd. graec. Sinaiticorum. Oxonii 1886 S. 257-261 
Spicilegium Alexandrinum. — Besuch 1880, beschreibt 27 Handschriften. 


Kasan. Der Katalog der Handschriften der Universitätsbibliothek von Artemjev 
(Nr. 148) kann gestrichen werden, da er keine Graeca enthält. 

Kastoria. Nr.149. Verbessere: Philaretos Bapheides: Ködı& fg lepäg untgonolews 
Kaorogiag xal tıva Exxinoaorxa BıB)la anoxeiueva Ev Tıoı GV exximoıdv avıhc. 
’Exxinouaorıxn A)nYeıa 20 (Ev Ki. 1900) 108-110. 123-125. 140-143. 

Kiev. Petrov (Nr. 152). Umfang: CVO, 683 S. (die 3 Hefte zählen durch). 

Kypros. Nr. 170. Verbessere: Chr. Papadopoulos: Neoıygapn xl. Zwrnp ı 3 (&v 
A9nvaıs 1890) 314-320; 14 (1891) 303-309. 342-349. 376-381. 

La Valetta. Nr. 172. Kann gestrichen werden, da der Katalog von Cesare Vassallo 
(nicht Vasallo!) nichts Griechisches nachweist. 

Leros. Nr. ı80. Verbessere: Dion. J. Oikonomopoulos: Aegıaz« mtoı Xwpoyoayia 
zjs vjoov Alpov. Ev Adıjvaız 1888 S. 188-194. 50 Handschriften. 
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Leukosia. Ergänze: (Chr. Pantelides): Kataloyos tüv xzwdixwv Täs Bıßluodnaens 
106 &» Aevxwoia Ilayxvaglov I'vuvaaıov. NEog "EAimvournuwv ıı (1914) 165-173. — 
Neben zahlreichen jungen eine alte Handschrift (Menologion). 

London. Nr. 187. WVerbessere: IL. The Burney Mss. Die Nummern 191-193 sind zu 
ersetzen durch George F. Warner and Julius P. Gilson, British Museum. Catalogue of 
western mss. in the Old Royal and King’s Collections. [London] 1921. 4 Bde. ı. Royal 
Mss. TAItoT EXI XLIV, 360 S. — 2. Royal Mss. ı2 AI to 20o E X and App. 
1-89. VII, 402 S. — 3. Descriptions of the King’s Mss. and Indexes to both collections. 
IX, 384 S. — 4. Plates. XIS. ı25 Taf. 

Lübeck. Hier ist eine Verweisung auf Omont Notes sur les mss. grecs des villes 
hanseatiques (Nr. 129) S. 373 einzuschieben. ı Handschrift (Chrysostomus). 

Mesembria. Nr. 226 ist zu streichen, da M. J. Gedeon Av&xdorog zödıf fs untToo- 
nolgws Meonußpias im ‘HucpoAoyıov ing Avatoifis Yılohoyızöv xal Enıotnuovıxov, 
’Erog 6 (1887) &v Kr. 1886 S. 177-183, nur chronikalische Notizen eines Mesembrioten 
mitteilt, die er in einer Handschrift des Ibererklosters auf dem Athos gefunden hat. 

Metz. Nr. 235 enthält nichts Griechisches. 

Moskau. Nr. 243. Umfang: ı20 S. 77 Handschriften. 

Ochrida. Nr. 253 Originaltitel: Spisok rukopisej nachodjascichsja v biblioteke Sv. 
Klimenta v Ochride. Izvestija ... . 6 (1900) 466-470. 9ı Handschriften. 

Paris. Hier fehlt eine wichtige Ergänzung des unter Nr. 116 genannten Inventaire 
sommaire Omonts, nämlich H. Omont, Nouvelles Acquisitions du Departement des mss. 
pendant les annees 1891-1910. Repertoire alphabetique des mss. latins et frangais. 
Paris 1912. Darin S. LXIV-LXX: Mss. du Supplement grec Nr. 1282-1329. Die 
laufenden Berichte über Neuerwerbungen in der Bibliotheque de Il’ Ecole des chartes 
(ıgıı/ı2 in 74 (1913) S. 5-66; 1913/14 in 76 (ıgı5) S. 5-96. 331-404; 1915-17 in 78 
(1917) S. 221-268; 1918-20 in 82 (1921) S. 117-156) geben leider die griechischen Hand- 
schriften meist nur zahlenmäßig. 

Rom. Da die Bibliothek Chigi im Jahre 1923 in den Besitz des Vatikans über- 
gegangen ist, gehört Nr. 324 hinter Nr. 315. 

Sinai. Solange der Katalog von Benesevic nicht vollständig vorliegt, ist der unter 
Kairo genannte Katalog Gardthausens unentbehrlich. 

Wien. Die Kataloge Nr. 401 und 402 gehören unter die des Vatikans (hinter Nr. 318), 
da die Rossiana im Jahre 1922 dorthin überführt worden ist. 

BRESLAU CARL WENDEL 


Der Nibelungen Not. In der Simrockschen Übersetzung nach dem Versbestande der 
HundesAagenschen Handschrift bearbeitet und mit ihren Bildern hrsg. von HERMANN 
DEGERING. Berlin, Volksverband der Bücherfreunde. Wegweiser-Verl. 1924. XII, 
265 S. 4°. 

Die Zeit, wo man kostbare Reproduktionen von illustrierten Handschriften und Drucken 
unbekummert um die Kosten auf den Markt werfen konnte, ist in Deutschland seit der 
Wiederkehr der festen Währung vorbei. Lieferungswerke, die in der Nachinflationszeit 
weitergeführt werden müssen, haben durchweg mit finanziellen Schwierigkeiten zu kämpfen. 
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Der notwendige Verzicht auf wissenschaftlich einwandfreie Wiedergaben ist um so schmerz- 
licher und tragischer, als gerade jetzt die Technik der Wiedergabe — man denke nur an 
die Proben der Manesseschen Liederhandschrift — eine kaum noch zu überbietende 
Leistungsfähigkeit erlangt hat. 

Aus dieser Not hat der Herausgeber des vorliegenden Werkes H. DEGERING dadurch 
einen Ausweg gesucht, daß er die Wiedergabe der einzigen Miniaturen einer mittelalter- 
lichen Nibelungenhandschrift in den Rahmen eines für weiteste Kreise geplanten Unter- 
nehmens hineiugestellt hat. Der Zwiespalt, der an sich schon zwischen dem alten Stoff 
und der späteren Form der Dichtung und den noch späteren Miniaturen bestand, ist 
durch das Hinzukommen von Drucktypen, der wenn auch altertümelnden, so doch neu- 
zeitlichen Übersetzung Simrocks statt des Textes der Vorlage natürlich noch vermehrt 
worden, wenn man auch gern zugibt, daß die Wahl des Einbandes, der Schwabacher 
Type, die Gestaltung der Seite und die Einfügung der Miniaturen in die Textseiten von 
einheitlichem Wollen getragen sind, so daß D. mit Recht von einer „typographischen 
Reproduktion“ sprechen kann. Freilich die Einleitung gehört nun in ihrem wertvollsten 
Teil zu einem Text, der gar nicht folgt, und so gut auch die Miniaturen wiedergegeben 
sind, so bedauert man doch. daß nicht wenigstens er Blatt auch das Zusammenwirken 
von Bild und Handschrift zeigt. 

Die Vorlage selbst, die ihre Bedeutung nicht als Textgestaltung, sondern als einzige 
illustrierte Nibelungenliedhandschrift des Mittelalters hat, befindet sich jetzt in der 
Preußischen Staatsbibliothek, von der sie 1867 aus dem Lempertzschen Antiquariat in 
Bonn erworben wurde. Sie stammt aus dem Besitze des nassauischen Bibliothekars 
Hundeshagen, der sie 1817 in Mainz bei einem Antiquar erstanden hat. Ob sie früher 
zur Bibliothek des Wormser Bischofs Johann von Dalberg, wie Hundeshagen angibt, gehört 
hat, oder ob sie, wie Wilcken vermutete, vorher in der Heidelberger Bibliothek geruht 
hat, ist nicht einwandfrei zu entscheiden. Sicherlich ist sie nach Dialekt und nach Art 
der Miniaturen in Schwaben entstanden und zwar vor 1442, der Zahl, die mit anderer 
Tinte und wohl auch von anderer Hand neben die Schlußzeile gesetzt ist, etwa um 1435. 
Die 37 Miniaturen zeigen in der Landschaftsgestaltung leisen niederländischen, in der 
Architektonik Pariser Einfluß, jedoch auch bewußtes Abweichen von diesen Vorbilder. 
D. rückt sie in die Nähe der Schule von Konrad Witz. Für ihre Veröffentlichung kann 
man dem Herausgeber nur dankbar sein, und es wäre zu bedauern, wenn ihr Erscheinen 
bloß für den geschlossenen Kreis des Volksverbandes der Bücherfreunde sie der Ver- 
wertung durch die Wissenschaft entziehen sollte. 

MÜNSTER 1.W. MENN 


KARL CHRısT, Die Bibliothek Reuchlins in Pforzheim. Leipzig, Harfassowitz 1924 
(= Zentralblatt für Bibliothekswesen. Beiheft 52). 96 S. 8° 


Die Schrift stellt den Ertrag eines glücklichen Fundes dar, den der Verfasser im 
Jahre 1913, als er noch Bibliothekar des Preußischen Historischen Instituts in Rom war, 
in der Vaticana gemacht hat. Beim Suchen nach den altfranzösischen Handschriften der 
ehemaligen Heidelberger Palatina, über die er uns in einer vortrefflichen Monographie 
berichten konnte, stieß CHRIST in einer Reihe von.Katalogen der genannten Bibliothek 
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(Pal. lat. 1915-56) unter Nr. 1925 auf einen Sammelband, der an 6. Stelle ein Verzeichnis 
der hebräischen und griechischen Handschriften und Drucke enthält, die Reuchlin testa- 
meutarisch dem Stift zum hl. Michael seiner Vaterstadt Pforzheim vermacht hat, das dem 
Markgrafen von Baden als Landesherrn unterstand. Merkwürdigerweise liegt dieses Ver- 
zeichnis in zwei Ausfertigungen vor, von denen sich die an zweiter Stelle stehende als 
das um die Mitte des 16. Jahrhunderts angefertigte Original, die vorangehende als eine 
Abschrift erweist. Die wechselvollen Schicksale der Bibliothek des zu den leidenschaft- 
lichsten Büchersammlern unter den deutschen Humanisten zählenden Meisters sind uns noch 
vor zwei Jahren wieder anläßlich seines 400. Todestages in der seinem Andenken ge- 
widmeten Festschrift der Stadt Pforzheim von WILHELM BRAMBACH liebevoll geschildert 
worden (vgl. ZfB 39 (1922) S. 456f.). Wir hörten dort, daß die allmählich mit der eben- 
falls in der Stiftskirche aufgestellten markgräflichen Bibliothek verschmolzene Sammlung 
1565 nach der neuen Residenz Durlach mitgenonimen wurde und, nachdem sie in den 
Kriegsstürmen des 17. und 18. Jahrhunderts im Badischen Hof zu Basel geborgen war, 
schließlich nach Karlsruhe gelangte, wo sie 1765 öffentlich zugänglich gemacht und 1872 
in die Landesbibliothek überführt wurde. Schon im Jahre 1687 hatte der Lehrer der 
orientalischen Sprachen am Gymnasium zu Durlach Johann Heinrich Mai in einer Vita 
Reuchlins die in dessen Besitz gewesenen Handschriften und Drucke in der Bibliothek 
seines Landesherrn beschrieben. Mais Verzeichnis konnte BRAMBACH, als er im ersten 
Bande des Karlruher Handschriftenkatalogs (1891) der Geschichte der dortigen Bestände 
nachging, um «ne griechische Handschrift und eine Anzahl Drucke bereichern, denen 
seitdem noch vier weitere Bände, darunter ein Sammelband mit vier Stücken, zugefügt 
werden konnten. Alle diese Ermittlungen zur Rekonstruktion der Reuchlinschen Bibliothek 
wären wesentlich erleichtert worden, wenn unser Inventar bereits vorgelegen hätte. CHRIST 
bringt den Text in Kursivtype zum Abdruck und knüpft an jede einzelne Nummer des 
Katalogs eingehende, auf sorgfältiger Ausnutzung der nach irgendeiner Richtung hin ein- 
schlägigen Literatur fußende Untersuchungen. Die Ergebnisse derselben sind zusammen- 
gefaßt zu verschiedenen am Schluß des Buches beigegebenen Übersichten, die zunächst 
den Inhalt, dann die Herkunft und endlich das Fortleben der Sammlung veranschaulichen. 
Die Übersicht des /rhalts ist gegliedert: A) nach Verfassern und Titeln, B) nach Hand- 
schriften und Drucken. Hier sind den nach Pforzheim gekommenen Stücken auch einige 
andere angereibt, deren Vorhandensein in Reuchlins Bibliothek im Laufe der Unter- 
suchungen mit mehr oder weniger Wahrscheinlichkeit nachgewiesen werden konnte. An 
Pforzheimer Stücken zählen wir 13 hebräische und ıIı griechische Handschriften nebst 
24 hebräischen und 49 griechischen Drucken, an sonstigen 5 hebräische und ı1 griechische 
Handschriften, sowie 2 hebräische und 3 griechische Drucke. — Die Übersicht zur Zerkunft 
der Sammlung zählt die Orte bzw. Persönlichkeiten auf, wo die einzelnen Bücher cr- 
worben sind. Voransteht nicht nur nach dem Alphabet, sondern auch nach der Zahl 
der von ihm gekauften Stücke Aldus (Manutius), mit dem Reuchlin seit seiner dritten 
italienischen Reise (1498) im lebhaften Briefwechsel stand und der für die griechischen 
Klassiker fast sein einziger Lieferant war. 1499 ist seine große Aristoteles- Ausgabe 
bereits in Reuchlins Besitz, elf neue Drucke der Offizin wurden 1502 angeschafit. Auf 
Aldus folgt der Zahl der Erwerbungen nach Rom, wo 1498 neun Stücke erlangt wurden. 


ZfB Jg. 42 (1925) 16 
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Wir erinnern uns bei dieser Gelegenheit von SCHOTTENLOHERS schönem Beitrag zu der 
Pforzheimer Festschrift her an den Bericht des nachmaligen Bamberger Kanonikus 
Lorenz Behaim, wie er mit Reuchlin in Rom bei den Juden umbergegangen ist, um 
hebräische Bücher zu kaufen. Zr Fragezeichen muß ich bei CHRISTs Übersicht über 
die Herkunft der Sammlung machen. Die Platoausgabe des Aldus von 1513 (Nr. 36: 
“Plato. Aldi’) ist unter ‘Arankfurt 1514’ gesetzt und zwar auf Grund folgender Erwägung 
(vgl. S. 74): Der Humanist Crotus Rubeanus schreibt unter dem ı1. Juni 1515 aus Fulda 
an den alten Mutianus Rufus in Gotha: „Pro Platone VIH (sc. aurei) postulantur, praesta VI 
et tuus crit. Pretio tali etiam emeruut anno superiori Reuchlin et Buschius, quando cum 
istis eram.“ Zu dieser Stelle bemerkt CHrıst (Nachträge S. 82) durch eine Notiz K. GILLERTS 
in seiner Ausgabe von Mutiaus Briefwechsel (Nr. 507) irregeführt: „Die von Mutian er- 
wähnte Zusammenkunft von Erasmus, Reuchlin und Hermann vom Busche fand in Frankfurt 
im April ı5ı4 statt. Vgl. GEIGER, Reuchlin S. 337.“ Das hier untergelaufene Versehen, 
daß von einer Erwähnung seitens Mutians gesprochen wird, während der angeführte Satz 
doch in einem Briefe des Crotus steht, tut nichts zur Sache. Für uns handelt es sich 
darum, ob Crotus tatsächlich diejenige Zusammenkunft im Auge hat, die GEIGER a.a. O. 
auf Grund eines Briefes von Hutten an Jakob Fuchs vom 13. Juni ı5ı5 (ed. Böcking ı 
S. 43f.) erwähnt. Und das eben erscheint mir mehr als zweifelhaft. Crotus spricht an 
unserer Stelle doch nur von seinem Zusammensein mit Reuchlin und Busch. Ein Zu- 
sammentreffen von Erasmus mit diesen beiden Männern erwähnt er gegen Schluß seines 
Briefes in ganz anderem Konnexe auch, aber bei diesem, das im vergangenen Jahre in 
Mainz stattgefunden hat und für das Hutten als Gewährsmann angeführt wird, ist er selbst 
ebensowenig zugegen gewesen, wie bei dem Frankfurter. Wo Reuchlin in Gegenwart von 
Busch und Crotus den Plato gekauft hat, muß also m. E. unentschieden bleiben. — Bei 
der dritten und letzten Übersicht, über das Z/ordleben der Sammlung, interessiert am 
meisten Abt. C.: Erhaltene Handschriften und Drucke. Als jetzige Besitzer Reuchlinscher 
Handschriften erscheinen hier neben der LB Karlsruhe, die mit den schon erwähnten 
13 hebräischen und der ı griechischen Handschrift vertreten ist, nur noch die UB Basel, die 
StsB Müuchen und die NB Paris mit je ı, die UB Tübingen mit 2 Codices. Von diesen 
5 letzten Handschriften ist nur die Pariser in unserem Inventar — unter Nr. 34 — ver- 
zeichnet, die übrigen sind also offenbar nicht nach Pforzheim gekommen. — Wir nehmen 
von CHRISTs wertvoller Veröffentlichung mit dem Wunsche Abschied, daß auch über 
die lateinischen und deutschen Bücher Reuchlins, die von der Pforzheimer Stiftung aus- 
geschlossen waren, noch einmal durch einen ebenso glücklichen Fund Licht verbreitet 
werden möge. A.B. 


Universitätsbibliothek Münster i. W. Verzeichnis der am ı. September 1924 im Besitz 
der Bibliothek befindlichen medizinischen Zeitschriften und Handbücher. Münster, 
Coppenrath 1924. 


Es ist bewunderungswürdig, daß es der UB Münster in den wenigen Jahren seit 1916 
gelungen ist, den Grundstock einer medizinischen Fachbibliothek zu schaffen. Das Ver- 
zeichnis bietet in klarer, übersichtlicher Form eine sehr glückliche Auswahl wichtiger 
medizinischer Zeitschriften und Handbücher. Bedauern muß man nur, daß das eben 
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vollendete Werk jetzt durch Überweisung des größten Teiles der Zeitschriften an die 
medizinischen Universitätsinstitute und Kliniken zerstört wird. Der Institutsegoismus wird 
auf die Dauer doch immer eine allgemeinere Benutzung der Bestände der Institutsbibliotheken 
durch die wissenschaftlich interessierten Ärzte des Ortes oder gar der Provinz verhindern, 
mag der Wille im Anfang noch so gut und die Benutzungsordnung noch so liberal sein. 
BERLIN LEUNENSCHLOSS 


GOTTLIEB FRıTz, Prof. Dr., Dir. d. Berliner Stadtbibliothek, und Dr. OTTO PLATE, Ober- 
bibliothekar d. Hamburger Bücherhalle, Volksbüchereien (Bücher- und Lesehallen), 
ihre Einrichtung und Verwaltung. Berlin u. Leipzig, W. de Gruyter 1924. 147 S. 
8° (= Sammlung Göschen Bd. 332.) Gbd. 1,25 Rm. 

Zwei erfahrene und bekannte Vertreter des deutschen Volksbüchereiwesens haben sich 
vereinigt, um das bereits 1907 erschienene Buch EMIL JAESCHKEs (gefallen 1918 vor 
Verdun) neu zu bearbeiten. Dabei ist ein ganz neues Werk entstanden, das nicht mehr 
als 2. Auflage von JAESCHKE bezeichnet werden konnte; (dann hätte es aber in der 
Sammlung Göschen, der es angehört, richtiger eine neue Nummer erhalten sollen, am ein- 
fachsten 332.) 

Sehr kurz nur ist der Beitrag von G. FRITZ, der die Geschichte und Organisation der 
deutschen Volksbücherei sowie deren Stellung im deutschen Bildungswesen behandelt. 
Hier würden viele Leser, die diesen Dingen ferner stehen und sich zu informieren wünschen, 
gern eine möglichst objektive und ausführliche Darlegung der gegeusätzlichen Richtungen 
der deutschen Volksbüchereipolitik (W. HOFMANN—LADEWIG) gefunden haben. Daß aber 
sonst auf diesen wenigen Seiten und besonders in dem den Hauptteil des Buches bildenden 
Abschnitte O. PLATEs über die Verwaltungstechnik viel Belehrendes enthalten ist, sei 
gem anerkannt; z.B. sei auf die Beschreibung des Indikators und der Freihand (S. ııı) 
hingewiesen. Diesen billigen Göschenband könnte sich wirklich jeder Bibliothekar an- 
schaffen. Über Einzelheiten besonders des technischen Teiles zu reden, dazu reicht weder 
der Raum noch meine Kompetenz. Einige Flüchtigkeiten sind in einer neuen Auflage 
leicht zu beseitigen, ebenso wunderliche Zusammenstellungen, wie S.33 „Andere Historiker: 
Herodot, Birt, Baumgarten“ usw. oder ebenda „Sammlungen von Biographien: Plutarch, 
Eulenberg, Moeller van den Bruck“ usw. Der dänische Romanschriftsteller (S. 36) heißt nicht 
Nexö, sondern Andersen-Nexö; das S. 32 erwähnte Verzeichnis der fremdsprachlichen 
Literatur von Brockhaus ist leider bereits 1917 eingegangen. 

BERLIN KAISER 


Umfcdau und neue Aadhridhten 


PREUSSEN. In der Zeit vom 19. März bis 4. April 1925 fanden in der Preußischen 
Staatsbibliothek die 35. und 36. Dißlomfprüfung statt. Es hatten sich 36 Bewerber ge- 
meldet und zwar 4 männliche und 32 weibliche. 2 Bewerber (1 männl. und ı weibl.) 
traten während der Prüfung zurück, 2 weitere bestanden sie nicht. Von den übrigen 22 
bestanden ıı mit „Gut“ (1 männl., 10 weibl.), 21 mit „Genügend“. 

Die nächste Prüfung beginnt voraussichtlich am 5. Oktober d. J., nähere Mitteilungen 
erfolgen noch. Ksr. 

16? 
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Berlin, Staatsbibliothek. Von dem Leiter der deutschen wissenschaftlichen Vermittlungs- 
stelle in Madrid Dr. MOLDENHAUER sind durch die Notgemeinschaft der deutschen Wissen- 
schaft der Preußischen Staatsbibliothek freundlichst überwiesen: ı. eine Kartothek enut- 
haltend Abschriften von ungedruckten portugiesischen Katalogzetteln, alphabetisch geordnet 
nach geographischen oder sachlichen Schlagworten; 2. die Inhaltsverzeichnisse einiger 
umfangreicher Sammelhandschriften in portugiesischen Archiven und Bibliotheken; 3. ein 
bibliographischer Wegweiser, der sämtliche zur Zeit im Gebrauch befindlichen portugiesischen 
Handschriftenkataloge aufzählt. Das für Forscher auf dem Gebiete portugiesischer Ge- 
schichte recht schätzenswerte Material ist der Handschriftenabteilung überwiesen und steht 
in ihrem Lesesaal den Benutzern zur Verfügung. DEGERING 


Frankfurt a. M. Nachdem die Senckenbergische Bibliothek zuletzt über die 5 Kriegs- 
jahre berichtet hatte (ZfB Jahrg. 36 (1919) S. 280), gibt sie jetzt Rechenschaft über die 
5 Nachkriegsjahre 1919/20-1923/24.. Wie alle hatte auch sie in diesen Jahren der 
Teuerung und der Inflation mit großen finanziellen Schwierigkeiten zu kämpfen, die eine 
Verminderung des Personals und eine Beschränkung der Anschaffungen nötig machten. 
Nachdem Verhandlungen über eine Vereinheitlichung des Frankfurter Bibliothekswesens 
nicht zum Ziel geführt hatten, gelang es 1923 sie dadurch auf feste Grundlagen zu stellen, 
daß ihr Etat in den Universitätsetat eingereiht, sie also von der Universität übernommen 
wurde. Der Mangel an ausreichenden Mitteln machte sich dadurch etwas weniger fühlbar, 
daß es glückte den durch den Krieg abgerissenen großen Tauschverkehr mit dem Ausland 
wieder gut in Gang zu bringen; gegenwärtig gehen mehr als 800 ausländische Zeitschriften 
laufend ein. Einen wertvollen Zuwachs bedeutet es, daß die Bibliothek des verstorbenen 
Geh. Rat EHRLICH in der Bibliothek Aufstellung fand mit der Aussicht, nach Io Jahren 
in ihr Eigentum überzugehen. Der Zuwachs in den letzten 5 Jahren betrug 11107 biblio- 
graphische Bände sowie 8798 kleine Schriften einschließlich Dissertationen ; die Bibliothek 
zählt jetzt 156509 bibliographische Einheiten. Die Katalogisierung konnte mangels an 
Arbeitskräften nicht im erwünschten Maße gefördert werden. Die Benutzung zeigte nach 
dem Kriege eine starke Aufwärtsbewegung ließ dann in den letzten Jahren infolge der 
Einschränkung der Öffnungszeiten wieder nach; 1919/20 wurden 33658, 1923/24 17294 
Bände bestellt; davon wurden 1919/20 28406, 1923/24 13415 verabfolg. W.Scn. 


Hamburg. Nach dem Vorbild anderer Bibliotheken hat Direktor GUSTAV WAHL im 
Hamburger Universitätskalender 1924/25 eine kurze Orientierung über die Hamburger 
Staats- und Universitätsbibliothek gegeben. Er kann mit Stolz hervorheben, daß sie durch 
die Größe und Bedeutung ihrer Bestände unter den deutschen Bibliotheken an hervor- 
ragender Stelle steht. Hervorgegangen aus der Bibliothek des Akademischen Gym- 
nasiums hat sie im Gegensatz zu anderen Bibliotheken einen ausgeprägt wissenschaft- 
lichen Charakter; dank verständnisvoller Pflege durch die staatlichen Behörden hat sie 
allmählich einen gleichmäßigen Ausbau ihrer Sammelgebiete erfahren, zu denen alle in 
den Bereich der Universität fallenden Wissenschaften gehören; nur Staats- und Handels- 
wissenschaften mit den angrenzenden Disziplinen sind vereinbarungsgemäß der Kommerz- 
bibliothek überwiesen. In nicht wenigen Fächern z. B. spanischer Literatur, englischer 
und indischer Philologie, Orientalistik, Reformationsliteratur, Musik und Theater des 
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17. und 18. Jahrhunderts gehen die Bestände erheblich über das Durchschnittsmaß hinaus. 
Die Handschriftensammlung ragt durch ihren Umfang hervor; sie besitzt besonderen 
Wert durch ihre Orientalia. Hervorhebung verdient sodann der weitausgedehnte Tausch- 
verkehr. 


Lübeck. Über die Lübecker Staatlichen öffentlichen Bibliotheken (Stadtbibliothek, Öff. 
Bücherhallen, Landeswanderbücherei und Büchereiberatungsstelle) ist der Bericht für das 
Jahr 1923 in Druck erschienen (21 S. 4°). Wenn es der Direktion auch gelang, den Etat 
der ihr unterstellten Bibliotheken für das letzte Drittel dieses schlimmsten Inflations- 
jahres gleitend zu gestalten und damit eine erhebliche Einschränkung des Bezuges vor’ 
Zeitschriften und Fortsetzungswerken zu umgehen, so war doch auch in Lübecks Büchereien 
die Wirkung der schier unaufhaltsamen Geldentwertung im Jahre 1923 arg genug zu 
spüren. Um so lebhafter ist es zu begrüßen, daß der Vermehrungsetat, den Lübeck für 
seine Büchereien im Jahre 1924 neu festsetzte, um mehr als 100° über den letzten 
Vorkriegsetat hinausgeht. — Die Arbeiten am hiesigen Gesamtkatalog der Lübecker 
Staatlichen öffentlichen Büchereien wurden so weit gefördert, daß dieses Gesamt -Nach- 
weisungsmittel der Verwaltung jetzt nahezu alle Bestände der drei Bibliotheken in der 
Zentralgeschäftsstelle (Stadtbibliothek) verzeichnet. — Das Vortrags- und Ausstellungs- 
wesen der Büchereiverwaltung wurde weiter ausgedehnt; in beiden Winterquartalen ver- 
anstaltete der Bibliotheksdirektor öffentliche Kurse für Büchereibenutzer. Dazu kamen 
Ausländerkurse, Führungen und Vorträge. — Am Schlusse des Rechnungsjahres wurde 
eine neue Hausbuchbinderei eingerichtet. — Mit Wirkung vom ı. März 1924 wurde eine 
neue Benutzungsordnung erlassen; die Öffnungszeit wurde vom 1. Febr. 1925 ab erweitert. 
Dem Reichsleihverkehr trat die Stadtbibliothek als Lübische Staatsbibliothek bei. Durch 
einen für beide Teile vorteilhaften Dublettenaustausch mit der Kgl. Bibliothek in Kopen- 
hagen vermehrte sie insbesondere ihre Bestände an nordischer Literatur; größere An- 
käufe galten u.a. der russischen Literatur. Aus der reichen Zahl der Überweisungen 
und Geschenke sei nur die bemerkenswerte medizinische Sammlung aus dem Nachlaß des 
Arztes Dr. Wex und die Bibliothek der Lübecker Gewerkschaften erwähnt. — Die 
Wiegendruckabteilung der StB berichtet über die 1923 erfolgte Revision des Deeckeschen 
Inkunabelkatalogs und die Inangriffnahme einer völligen Neuaufnahme der Bestände nach 
den Grundsätzen der Kommission für den Gesamtkatalog der Wiegendrucke. Hierbei 
wurden drei von Deecke noch nicht aufgeführte Drucke festgestellt. Die Untersuchung 
der alten Einbanddeckel sowie der umfangreichen Sammlung alter Druckfragmente brachte 
höchst wertvolle Funde, z. B. einen bisher völlig unbekannten von Barth. Ghotan auf das 
Jahr 1484 herausgegebene Einblattalmauach, 40 Blatt von Ghotans Ordinarius Verdensis 
und Reste aus Drucken Lübecker u. a. Frühdrucker. Auch diesc Abteilung wurde durch 
Tausch mit der Kgl. Bibliothek in Kopenhagen vermehrt. Durch Kauf wurde Pontanus, 
Lud., Singul. in causis crim., um 1484 von Barth. Ghotan gedruckt, erworben. Die Hand- 
schriftenabteilung stellte u. a. eine Beschreibung des außerordentlich umfangreichen lite- 
rarischen Nachlasses des Lübecker Malers Friedrich Overbeck her. Die Bibliotheksver- 
waltung beabsichtigt, diese Beschreibung Ende dieses Jahres im nächsten Stücke ihrer 
„Veröffentlichungen der StB“ mitzuteilen. — Die Erfüllung berechtigter Wünsche der 
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StB hinsichtlich ihrer räumlichen Erweiterung ist, wie wir bereits auf S. 179 des ZfB 
mitteilen konnten, durch die inzwischen in Angriff genommenen umfangreichen Ncubauten, 
gesichert. Der Bücherbestand der Lübecker Büchereien wuchs bis zum 31. März 1924 
wie folgt: in der Stadtbibliothek auf 160700 Bände (einschl. 960 Ink.), 6743 Musikalien, 
ı122 Handschriften, 50326 Kleine Schriften; in den Bücher- und Lesehallen auf 24 000 
Bände; in der Landeswanderbüchereizentrale auf 2400 Bände. Ausgcliehen wurden im 
Jahre 1923 insgesamt rund 175000 Bände an 8400 ständige Entleiher. Den sehr becngten 
Lesesaal der StB besuchten 9595 Personen, 3766 Druck- und 214 Handschriften wurden 
dort außer der Handbibliothek benutzt; die Lesehalle wies einen Besuch von 62924 
Personen auf. Die Zweigstellen der Öffentlichen Bücherhalle wurden z. T. neu aus- 
gestattet. Die Zahl der LWB-Ausgabestellen im Landgebiet wuchs auf 20. Ein mehr- 
tägiger Büchereilehrgang, vier halbtägige Versammlungen und örtliche Beratung der LWB- 
Verwalter förderten das Landesbüchereiwesen. — Durch den Tod wurde der StB der 
Oberbibliothekar WOHLERT entrissen, ı Hilfsarbeiterin wurde infolge der Personal-Abbau- 
Verordnung bei den Öffentlichen Bücherhallen abgebaut, ı Assistentin wurde eingestellt. 
Das Personal der Bibliotheken bestand im Jahre 1923 aus 17 Beamten und Angestellten 
und 21 na. beschäftigten Büchereiverwaltern. PIETH 


ÖSTERREICH. Die Bezüge der Bundesangestellten, die durch das Besoldungsgesetz 
vom 13. Juli 1921 festgesetzt worden waren (vgl. ZfB 40 (1923) S. 309-310), haben durch 
das Gehaltsgesetz vom 18. Juli 1924 (Bundesgesetzblatt 1924, 54. Stück [Nr.] 245), das mit 
1. Mai 1924 in Wirksamkeit trat, eine Umwandlung erfahren. Man hat sich teilweise 
wieder an die Dienstpragmatik vom Jahre 1914 augelchnt. An Stelle der Besoldungs- 
gruppen gibt es jetzt Verwendungsgruppen und Dienstklassen, durch letztere wird das 
Gehalt der Beamten bestimmt. Die Bibliothekare sind als Angehörige des wissenschaft- 
lichen Fachdienstes in die Verwendungsgruppe 8 (Akademiker) eingereiht. Leider haben 
sie auch durch dieses Gesetz eine Verbesserung ihrer Lage nicht erreicht. Besonders 
schlecht sind die Beamten des Ruhestandes weggekommen. Es ist daher bereits wieder 
eine Bewegung im Gange, die eine Abänderung der gesetzlichen Bestimmungen erstrebt. 
Der Nachteil für die wissenschaftlichen Bibliothekare wie überhaupt für die dem Unternichts- 
ministerium unterstellten Beamten besteht darin, daß sie in den allgemeinen Verwaltungs- 
dienst eingereiht sind. Es geht nun das Bestreben wiederum dahin, wie ein Bericht des 
Direktors der Wiener Nationalbibliothek Hofrates Dr. Joser Bick dartut (Neue freie 
Presse 8. Februar 1925 S. 12), sie aus dem Verwaltungsdienst auszuschalten und als 
selbständige Gruppe in Anlchuung an die Verhältnisse des Personales der Hochschulen 
zu behandeln. Diese Anschauung ist schon früher vertreten worden, auch hier im Zentral- 
blatt und nur wenn mau an ihr beharrlich festhält, wird es hoffentlich einmal gelingen, 
den wissenschaftlichen Bibliothekaren die ihnen gebührende Stellung im wissenschaftlichen 
Leben des Staates einzuräumen. 

In dem Bericht vor dem Intermationalen Kongreß für historische Wisseuschaften in 
Berlin im Jahre 1908 (ZfB 25 (1908) S. 449-450) konnte mit Genugtuung darauf verwiesen 
werden, wie in Österreich wissenschaftliches Arbeiten durch den Leihverkchr der Biblio- 
theken und die dafür in ausgedehntem Maße gewährte Portofreiheit gefördert wurde. 
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Dies hat sich in jüngster Zeit leider geändert. Das Portofreiheilsaufhebungsgesetz vom 
20. Dezember 1924 (Bundesgesetzblatt 1924, 104. Stück [Nr.] 462), dessen Wirkungen sich 
schon seit dem ı. März 1925 zeigen, bedeutet eine empfindliche Belastung für den Betrieb 
wissenschaftlicher Studien. Besonders schwer getroffen sind dadurch die Hochschulstädte 
Graz und Innsbruck. In Wien ist infolge der größeren Zahl von Bibliotheken und ihrer 
reichen Bücherschätze eine weit größere Möglichkeit vorhanden, sich ohne weitere Aus- 
lagen hterarisches Arbeitsmaterial zu verschaffen. In den geistigen Mittelpunkten außerhalb 
Wiens ist dem nicht so. Die kleineren Bibliotheken dieser Orte haben bei weiten nicht 
die ausreichenden Mittel, um annähernd alles Wichtige aus der neueren und auch aus 
der älteren Literatur anzuschaffen. Der geistige Arbeiter ist daher darauf angewiesen, 
sich aus den Wiener Bibliotheken, besonders aus der Nationalbibliothek und aus der 
Universitätsbibliothek, Bücher in manchmal recht großer Zahl kommen zu lassen. Früher 
vollzog sich dieser Leihverkehr, wenn es sich nicht um Sendungen mit Wertangabe 
handelte, so gut wie kostenlos. Heute muß der Entleiher außerhalb Wiens alle Porto- 
kosten vom einfachen Briefe an bis zum großen Bücherpaket auf sich nehmen. Welche 
Belastung dies bedeutet, kann man sich leicht vorstellen. Da es schwer sein wird, das 
neue Portogesetz zugunsten des Leihverkehrs der Bibliotheken zu ändern, ließe sich auf 
anderem Wege helfen, nämlich dadurch, daß den staatlichen Bibliotheken die Portokosten, 
die sie für die Benutzer der Bibliotheken auf sich zu nehmen hätten, halbjährlich oder 
jährlich vom Staate ersetzt würden. 

Um den Hochschulen und damit auch den Bibliotheken wieder etwas mehr an Mitteln 
zuzuführen, war geplant, schon für das Sommerhalbjahr 1925 eine ZrAöhung der Studien- 
gebühren also auch des Bibliotheksbeitrages eintreten zu lassen. Gegen diese geplante 
Erhöhung, durch die diesmal hauptsächlich die inländischen Studierenden getroffen worden 
wären, wurden in der Öffentlichkeit verschiedene Stimmen laut. Die Abänderuug der 
Gebühren ist daher erst für das Winterhalbjahr 1925/26 in Aussicht genommen, die Ge- 
bühren wurden vorläufig in ihrer alten Höhe belassen. (Vgl. ZfB 4ı (1924) S. 269.) 

F. E. 


Wien. Unsversitätsbibliothek. Vou allen Einwendungen, die der damalige Bibliotheks- 
direktor Dr. FRIFDRICH LEITHE beim Neubau der Universität gegen die „Einkeilung“ 
der Bibliothek in das Gesamtgebäude erhob, hat keine so überzeugend ihre Be- 
stätigung gefunden wie der Hinweis auf den Raummangel und die Unmöglichkeit, ihm 
innerhalb des Universitätsbaus dereinst abzuhelfeu. Da aber trotz LEITHEs Einspruch die 
Bibliothek in den Neubau eingefügt wurde, mußte sie sich in der Folgezeit behelfen, so 
gut es ging. Sie nagte sich förmlich unter wechselnden Widerständen immer weiter in 
das Gebäude hinein; bald erhielt sie da und dort ein Zimmer in der Ebene des großen 
Lesesaales zugewiesen, bald Dienerwohnungen und Reserveräume in den höheren Stock- 
werken, schließlich einen Kellergang. Da jede Raumerweiterung erst gewährt wurde, 
wenn die Not am höchsten war, griff die Bibliothek mit der Zeit zu dem verzweifelten 
Mittel der Doppelstellung, ja hie und da sogar zu Dreierreihen. So litt sie immer ärger 
an ihrer Überfüllung und der daraus entspringenden Gefährdung der Ordnung. Der ge- 
schmälerte Einlauf der Kriegsjahre schob das drohende Eude noch eine kleine Weile 
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hinaus, aber die bange Zukuuftsfrage lastete schon vor Kriegsausbruch schwer auf der 
Bibliothek. Je großzügiger man sich jedoch die endliche Lösung dachte, umso rascher 
verdünnten sich solche Pläne zur entschwindenden Fata morgana. 

Da jede Hilfe von außen versagt blieb, wandte sich der Rettung suchende Blick un- 
willkürlich immer wieder ins Innere, bis man entdeckte, daß in der Bibliothek noch ziem- 
lich viel ungenützter Raum für die Bücheraufstellung verfügbar sei. Direktor FRANKFURTER 
beantragte daher im Juni 1923 beim Bundesministerium für Unterricht die Bewilligung 
eiserner Büchergestelle, die hauptsächlich zwischen den schon bestehenden hölzernen unter- 
zubringen wären. Diesem Antrage wurde im Oktober 1923 zum Glück stattgegeben. Mit 
einer im Sanierungszeitalter geradezu verblüffenden Beschleunigung wurde noch für 1923 
ein Teilkredit von 230000000 Kronen bewilligt, sodaß schon am 6. November die Aktien- 
gesellschaft Waagner-Biro-Kurz in Wien mit der Lieferung und dem Einbau der Gestelle 
beauftragt werden konnte. Im Januar 1924 begannen die Aufstellungsarbeiten, die — 
durch den Metallarbeiterstreik einmal gestört — Anfang März im ersten Abschnitt fertig- 
gestellt wurden. Nach einem Vierteljahr erhielt die Firma den Auftrag zur Fortsetzung 
der Arbeit, die dann im August vollendet wurde. 

Die eisernen, mit grauem Lack gestrichenen Gestelle haben feste, nicht verstellbare 
Fächer von 210 mm Tiefe und 257 mm lichter Höhe.! Mit unverstellbaren, ausschließlich 
für Oktavbände benutzbaren Fächern mußte sich die Direktion des geringeren Preises 
wegen bescheiden. 

Das freundliche Aussehen der Magazine und ihr reichlicher freier Spielraum wurden 
durch den Einschub natürlich nicht unbeträchtlich geschmälert, da zwischen den Gestellen 
jetzt nur noch ein Gang von 687-750 mm geblieben ist. Der Gewinn läßt jedoch diesen 
Nachteil vergessen. Stellraum besaß die Bibliothek in den alten Holzgestellen rund 
16600 laufende Meter. Die eisernen Gestelle vermehrten ihn um 8000 Meter, so daß 
er jetzt 24600 Meter oder’nahezu 25 km beträgt. Da die Doppelstellung etwa 5000 Meter 
ausgemacht hatte und für den Zuwachs der Fortsetzungswerke und Zeitschriften, die leider 
von Anfang an in die allgemeine Aufstellung einbezogen sind, jeweilig Raum gelassen 
werden mußte, verblieben am Schluß der Umstellung für den übrigen Zuwachs nur 600 m. 
Soviel beansprucht aber ungefähr ein Jahreszuwachs von 20000 Bänden. Schon nach 
einem Jahre wird daher die Bibliotlıek wieder unter einer beklemmenden Raumnot leiden, 
dem dann doch nur durch Hinzugabe neuer Speicher abgeholfen werden kann. Da ihr 
auch tatsächlich schon im benachbarten ehemaligen Ackerbauministerrum mehrere Räume 
zugewiesen sind, so kann sie, zufrieden mit der augenblicklich erreichten Ordnung, mit 
größerer Ruhe in die Zukunft blicken, als das Endergebnis der Umstellung erwarten 
ließe. 

Es war der Direktion der Bibiiothek von vornherein klar, daß die neuen Gestelle nur 
daun eine Besserung brächten, wenn die Speicher auch hinreichend mit elektrischem 
Licht versehen würden. Deshalb beantragte und erreichte sie die Ausgestaltung der 
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! Eine genauere Beschreibung mit Abbildung enthält der Katalog der A.-G.R. Ph. Waager-L. 
u. J. Biro u. A. Kurz-Wien V/ı „Moderne, eiserne Bibliothek-, Archiv- u. Registratur- 
einrichtungen. Wien (1914)“ S. 13. 
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elektrischen Beleuchtung der Speicher. Bevor noch die Mittel dafür bewilligt waren, 
hatte das Unterrichtsministerium Anfang März 1923 auf Anregung des Ersparungskom- 
missars auch den Ersatz der Gasbeleuchtung im großen L.esesaal durch elektrisches Licht 
angeordnet. 

Die Aufgaben, die der Bibliothek aus diesen Verbesserungen erwuchsen, waren nicht 
leicht, zumal die einschlägige Literatur zwar vielfach über Bibliotheksübersiedlungen be- 
richtet, für die Überräumung der Bücher im selben Hause aber keine Beispiele bietet. 
Man konnte sich daher nur jene Erfahrungen zunutze machen, die man bei den wieder- 
holten Rückungen der früheren Jahre gesammelt hatte. An Intelligenz, Geschicklichkeit, 
Fleöß und Muskelkraft der arbeitendeu Hilfsbediensteten wurden große Anforderungen 
gestellt. Mußte doch der ganze, eine Million Bände betragende Bücherbestand der Biblio- 
thek in Bewegung gesetzt und ohne ausreichende technische Hilfsmittel mehr oder minder 
weit und bis 28 m hoch übertragen werden. Die eingangs geschilderte Art der schritt- 
weisen Erwerbung neuer Räume hatte schließlich die Aufstellung der Bücher, von der 
Doppelstellung ganz zu schweigen, in eine zerrissene Reihung gebracht. Diesem Irrlauf 
sollte bei der Belegung der neuen Gestelle unter Beachtung folgender Grundsätze ein 
Ende gemacht werden: ı. die zu vielen Übelständen Anlaß gebende Doppelstellung wird 
grundsätzlich aufgelassen; 2. die Aufstellung soll in einem möglichst einheitlichen Zuge 
geführt sein; 3. der schon sehr beeugten Handbibliothek des Lesesaales soll einerseits 
durch Überprüfung ihres Bestandes, andrerseits durch Hiuzunahme des anschließenden 
Speicherstockwerks Raum geschaffen werden; 4. die jüngste Literatur soll nicht nur 
den Schluß der Aufstellung bilden, sondern auch wegen ihres starken Gebrauches an einem 
zum Lesesaal bequem gelegenen Ort untergebracht werden; 5. für den Zuwachs neuer 
Werke ist zwar möglichst viel Raum zu erübrigen, jedoch das Bedürfnis der Fortsetzungs- 
werke und Zeitschriften zu berücksichtigen. 

Um das gesteckte Ziel zu erreichen, mußte also tatsächlich die gauze Büchermasse 
überräumt werden, was für die Hilfsbediensteten, deren in der besten Zeit nur 20 ver- 
fügbar waren, keine leichte Sache war. In der Urlaubszeit war aber auch manchmal 
nur die Hälfte der Leute am Werk. Die Arbeit, die eine dreimonatliche Schließung der 
Bibliothek erforderte, wurde trotzdem rechtzeitig und sehr befriedigend beendet. Es 
verdient hervorgehoben zu werden, daß sich die den Arbeitenden gewährte Autonomie 
fruchtbar erwies. Direktor CRÜWELL behielt sich natürlich Obcrleitung und Aufsicht vor, 
schob aber zwischen sich und die Hilfsbediensteten keine Instanz ein und bestimmte nur 
möglichst formlos und, wie es sich bei der Arbeit ergab, für jede Gruppe von 4-6 Manu 
einen Vorarbeiter. Mit der Entleerung des Kellermagazins, das nunmehr die ältesten 
Bücher :aufnehmen sollte, wurde der Anfang gemacht: seine Bestände mußten 9 Stock- 
werke hoch in den Gangspeicher geschafft werden. Dabei wurden schon einige Er- 
fahrungen gesammelt, die den Fortgang der Arbeit förderten. So benutzten die Leute von 
nun an nur die kleinen Handkastenaufzüge, die etwa 15 Bände fassen; sie verzichteten 
auf jede schriftliche Kontrolle der Signaturen und beachteten bloß, auf Gedächtnis und 
Aufmerksamkeit gestützt, den Anschluß der einzelnen Pakcte, indem sie die Bücherkasten 
von hinten nach vorn entleerten; auch erwies sich die Verteilung der Arbeit auf zwei Tages- 
schichten als zweckmäßig. Bald war es möglich, täglich ungefähr 10000 Bände zu überräumen. 
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Die ursprünglich geplante Gesamtrevision des Bestandes konnte wegen Zeitmangels 
nicht mehr vorgenommen werden; man mußte sich auf eine Überprüfung der richtigen 
Aufeinanderfolge der Standzahlen beschränken. Gleichzeitig mit diesen Arbeiten wurde 
auch die Handbibliothek des Katalogzimmers gründlich durchgesehen und teilweise um- 
gestellt sowie eine Neuordnung des Handschriftenzimmers begonnen. Der Bandkatalog, 
der wegen der starken Rückstände von Neueintragungen jahrelang durch mehrere Zettel- 
kasten ergänzt werden mußte, wurde durch eine rasche Arbeitsförderung mit dem Neu- 
einlauf in Schritt gebracht. Diese erhöhte Tätigkeit hatte eine Vermehrung der Bände- 
zahl von 60 auf 62 und der Katalogpulte von 6 auf 7 zur Folge. Ferner wurden während 
der Ferien die Scheine der ausgeliehenen Bücher gründlich durchgesehen, um die alteu 
Ausstände endlich hereinzubringen und zu bereinigen. Zwecks Überwachung der Rück- 
stellungsfrist wurde den bisher zweiteiligen Empfang (Entlehn)scheinen ein dritter Abschnitt 
hinzugefügt. Da jedoch die Bibliothek einen sehr großen Vorrat an Empfangscheinen 
besitzt, muß die Ausfertigung dieses dritten Teiles leider ihren Beamten aufgebürdet 
bleiben, bis der große, sonst ja recht willkommene Vorrat aufgebracht sein wird. 

Die Universitätsbibliothek Wien darf also auf ein an Arbeit und Ernmeuerungswillen 
reiches Jahr zurückblicken. Mit der Schaffung einer Bücherausleihe, wodurch das ab- 
trägliche Entlehnen an drei Stellen des Lesesaales endlich beseitigt werden konnte, war 
im Herbst 1923 der Anfang gemacht worden, mit der Wiedereröffnung des Lesesaals 
Mitte November 1924 haben die großen Arbeiten vorläufig ihren Abschluß gefunden. 
Nebenher aber gingen und gehen noch eine ganze Reihe kleinerer Wiederaufbauarbeiten 
und Verbesserungen, die teils der erstrebte Fortschritt, teils die Heilung der Kriegs- 
wunden, teils der Personalabbau erfordern. Alle diese Arbeiten wurden im bewußten 
Dienste einer großen wissenschaftlichen Gebrauchshibliothek unternommen, die den 
Forderungen der Zeit gerecht werden will und manches nachzuholen hat, was in früheren 
Jahren versäumt wurde oder zugunsten dringenderer Arbeiten aufgeschoben werden mußte. 

| A. JESINGER 


Zu der Zusammenstellung russischer Pseudonyme, die ERNST DRAHN in H.ı S. 31ff. 
dieses Jahrgangs des Zeutralblatts des Bibliothekswesens veröffentlicht hat, müssen 
im folgenden einige Berichtigungen und Ergänzungen gegeben werden. Es sei darauf 
hingewiesen, daß das Pseudonym nicht immer vorangestellt ist, vielmehr sind die voran- 
gestellten Namen Bestuzev (S. 33, Sp. ı, Z. 10), Potresov (S. 34, Sp. 2, Z. 3), Sumbatow 
(S. 34, Sp. 2, Z. 26) die wirklichen Namen der Autoren. Des letztern Pseudonym Juzin ist 
nur Bühnen-, nicht Schriftstellername. Auch bei Bogdanov = Rjadovoj (S. 33, Sp. ı, Z. 16) 
dürfte Rjadovoj (= Der gemeine Soldat) Pseudonym sein. — S. 34, Sp. 2,,Z.9 wäre der 
Name Scedo-Ferroti richtiger Schedo-Ferroti, D. K. zu schreiben, denn er ist Anagramm 
von Theodor de Fircks (nicht Firks) und dieser Autor schrieb scine Werke ausschließlich 
in deutscher und französischer Sprache. — S. 34, Sp. 2, Z. 16 ist Sibirjaka = Teplova 


nur die Genitivfiorm des vorherstehenden Namens Sibirjak = Teplov; ebenso ist S. 34, 
Sp. I, Z. 26 Muranova = Gurvica Genitiv, kein Femininum, wie man vermuten könnte, 
da die Familiennamen auf -ic im Femininum unverändert bleiben. — An Vornamen wären 


u. a. zu ergänzen: 9. 34, Sp. 2, Z. 19: Skitalec (nicht Skitalez!) = Petrov, Stepan 
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Gavrilovic; S. 34, Sp. 2, Z. 26: Sumbatov, Fürst Aleksandr Ivanovic; S. 35, Sp. 2, Z. 1: 
Seedrin = Saltykov, Michail Evgrafovic (der berühmte Satiriker, Verfasser des Romans 
„Die Herren Golovlev“); daß der im Register mehrmals genaunte Lenin mit Vor- und 
Vatersnamen Vladimir D’ic hieß, ist wohl als bekannt vorausgesetzt worden. — Von 
Schreib- und Druckfehlern sind u. a. zu verzeichnen: S. 33, Sp. ı, Z. ı2 muß es heißen 
Blagovescenskij; S. 33, Sp. 2, Z. 5 Posse (nicht Pocce!); S. 33, Sp. 2, Z. 16 Demjan (nicht 
Denijaul); S. 34, Sp. ı, Z. 20 unter Lomov ist die Schreibung des Vornamens Georgr. 
unmöglich, da es nur Georgij oder Grigorij heißen kaun; S. 34, Sp. ı, Z. 37 lies Vojtinskij 
(nicht Voitiuskij!); S. 34, Sp. 2, Z.ı2 muß es nach der Transkriptionsvorschrift Bonc- 
Bruevic heißen (nicht Bontsch'); S. 34, Sp. 2, Z. 25 lies Larionov (nicht Larponov!); S. 34, 
Sp. 2, Z. 30 bei Trockij ist hinter dem Vornamen Lev., sowohl Punkt als Komma zu 
tilgen, da der Name nicht abgekürzt ist und Vor- und Vatersname nicht durch Kommata 
getrennt zu werden pflegen. Kommata zwischen Vor- und Vatersnamen finden sich noch 
mehrfach (Abramovic, Volodarskij, Kamenev, Martov usw.). Das kann um so eher irre- 
führen als die Patronymica nicht voll ausgeschrieben sind, die Weglassung der Endung 
aber durch keinen Punkt angedeutet ist. So S. 33, Sp. ı, Z.2 Abram für Abramovic; 
S. 33, Sp. ı, Z. 22 Mark für Markovic; S. 34, Sp. 2, Z. ıı Mois für Moiseevic — und 
noch an anderen Stellen. A. LUTHER 
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Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Buchhandel 

VARKONYI, FELIX. Die Organisation des dänischen Buchhandels. Börsenblatt für den 
Deutschen Buchhandel 9ı (1924) S. 10671-2. 

ZOBELTITZ, FEDOR V., u. Martin Breslauer. Karl W. Hiersemann. Zu seinem 70. Ge- 
burtstag am 3. Sept. 1924. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel 91 (1924) 
S. 11491-94. 

Zeitungen und Zeitfchriftenwefen 

ACADEMIE des Sciences de /’Institut de France. Inventaire des periodiques scientifiques 
des bibliotheques de Paris dresse sous la direction de Alfred Lacroix par Leon 
Bultingaire. Fascicule 1. Paris: Masson 1924. XV, 3208. (ı Fasc.) 20 Fres. 

CLFLAND, ETHEL. A selected list of business magazines. The Library Journal 49 (1924) 
S. 731-734. 

DovirAat, Emil. Zeitung und Wissenschaft. Zur Gründung des ‚Deutschen Instituts für 
Zeitungskunde‘. Berliner Hochschul-Nachrichten 1924, Juni. S. 13-15. 

*DRAHN, ERNST. Zur Geschichte der Zeitschriften. Der Buch- und Zeitschriftenhandel 
45 (1924) S. 617-620. 797-804. 

DREXLER, H. Die Sondernummer. Die Fachpresse 8 (1924) H. 2ı. 

EuULE, W. Deutsche Zeitungsnamen. Zeitungsverlag 25 (1924) Nr. 42. (17. 10.) 
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FLEISCHMANN. Fachpresse und öffentliche Bibliotheken. Die Fachpresse 8 (1924). H. 19. 
(1. 10.) 

HANsEn, F. Die Zurücksetzung der Fachpresse. Die Fachpresse 8 (1924) H. 21. 

Kasper, H. Fachblatt u. Tageszeitung. Zeitungsverlag 25 (1924) 7. Nov. Nr. 45. 

KLEINPAUL, J. Die ältesten deutschen Zeitungen. Die Warte 27 (1924) Nr. 19. (8. 10.) 

LiJsT van recenseerende tijdschriften, dag- en weekbladen, samengest. door den Neder- 
landsche Uitgeversbond 1924. Haag. VIH, 42S. 4° 

Mırıs, J. SAxon. The Press and communications of the Empire. London: Collins 1924. 
311S. 16=. 

ResT, J[oser]. Abgeschlossene Fortsetzungswerke. Nachtrag. Börsenblatt f. d. Deutscheu 
Buchhandel gı (1924) S. 14 303-14 304. 

SCHÖNE, WALTER. Zeitungswesen und Statistik. Jena: Fischer 1924. VI, 120 S. 

SIMPLICISSIMUS 29 (1924) Nr. 34: Sondernummer ‚Mehr Zeitschriften‘. Müuchen: Selbst- 
verlag. [Satire auf Auswüchse des modernen Zeitschriftenwesens.] 0,40 M. 

STAEGE, H. Aus dem schweizerischen Zeitungswesen. Der Zeitungsverlag 25 (1924) 
Nr. 40. (3. 10.) 

VINCENTZ, LOTTAR. Die Herstellungs- und Betriebsfaktoren zur Ertragssteigerung der 
deutschen Fachpresse 1914-1924. Leipzig: Börsenverein 1924. VIH, 1248. 4M. 

WERTHEIMER, FRITZ. Das deutsche Auslands-Institut in Stuttgart und die Presse. 
Zeitungs-Verlag 25 (1924) S. 873-75. 

WınsLow, Amy. A selected list of technical magazines. The Library Journal 49 (1923) 
S. 780-785. 

Allgemeine und Alationalbibliographie 

BIRLIOGRAPHE, Le, moderne. 21 (1922/23). Paris: Picard 1923. 88, 160, 240 S. 

DRAHN, ERNST. Buchdruck, Buchhandel und Bibliographie in der Literatur Sowjetrußlands. 
Jahresbericht für Kultur und Geschichte der Slaven ı (1924) S. 1-9. 

SCHLEIMER, Hans. Das Stich- und Schlagwortregister des Deutschen Bücherverzeich- 
nisses 1911-1920. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel gı (1924) S. 13912-139135. 

*SCHNEIDER, GEORG. Bibliographie und Wissenschaft. Werden und Wirken. Festgruß 
Hiersemann 1924. S. 335-355. 

SERVICE, Le, des recherches bibliographiques de la Maison du Livre. Bulletin de la Maison 
du Livre Frangais 5 (1924) Nr. 68. 

Frankreich. Short-title-catalogue of books printed in France and of French books 
printed in other countries from 1470-1600, now in the Brit. Museum. J.ondon: Br. 
Mus. 1924. 49158. 2Is. 

-— Taschenbibliographien für Büchersammler. (Hrsg. von Max Sander.) [Nebent.:] 
Bibliographies de poche pour collectionneurs ı. Sander, Max. Die illustrierten 
französischen Bücher des 19. Jahrhunderts. Stuttgart: Jul. Hoffmann [1924]. 255 S. 
Taschen-Bibliographien f. Büchersammler ı. In losen Bogen 9 Gm., Lw. 12 Gm. 

Dänemark. *Dansk Tidsskrift-Index. Systematisk Fortegnelse over Indholdet af ca 
200 danske Tidsskrifter udg. af Statens Bibliotekstilsyn udarb. af Svend Dahl og Th. 
Doessing 9 (1923). Koebenhavn: Hagerup 1924. XXX, 348 S. 
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Schweiz. Katalog der Schweizerischen Länderbibliothek Bern. Systematisches Verzeichnis der 
schweizerischen oder die Schweiz betreffenden Veröffentiichungen 1901-1920 (Repertoire 
methodique des publications suisses ou relatives a la Suisse 1901-1920). 5. Natur- 
wissenschaften u. Mathematik. Bern: Ernst Bircher 1924. S. 425-558. 4° 10,20 fr. 

Spanien. PALAU Y DULCET, ANTONIO. * Manual del librero hispano-americano. Inventario 
bibliografico de la produccion cientifica y literaria de Espana y de la America latina 
desde la invencion de la Imprenta hasta nucstros dias, con el valor comercial de 
todos los articulos descritos. T. ı. A-B. Barcelona 1923: San Feliü de Guixols. — 
Imp. Viader. — Libreria Anticuaria. XXXIX, 295 S. 4° 30M. 

Vereinigte Staaten von Nordamerika. Cumulative book index. Current bibliographical 
Service of the United States Catalog. Vol. 27 (1924) New York City: Leonard 
Scott Publication Comp. 

Fadybibliographie 

Buchdruck. LütHmı, KARL JlARoBl. Bibliographie zur bernischen Druck- und Presse- 
geschichte. Gutenbergmuseum 10 (1924) S. 102-110. 

Geographie. PRAESENT, H. Neue deutsche Reisebücher über Spanien. Das deutsche 
Buch 4 (1924) Heft g/ıo. 

Geschichte. ANDREAE, FRIEDRICH. Neuere deutsche Darstellungen russischer Geschichte. 
Jahresberichte für Kultur und Geschichte der Slaven ı 11924) S. 55-69. 

— Das bolschevistische Rußland (1918-23) in der deutschen publizistischen Literatur. Ein 
bibliographischer Versuch. Ebenda S. 166-190. 

— BELLEE, H[ANS]. Literatur zur schlesischen Geschichte für die Jahre 1920-22. Hrsg. 
von der Historischen Kommission f. Schlesien. Breslau: Hirt i. K. 1924. 77 S. 8° 

— GABRIELI, GIUSEPPE. Italia Judeica. Rom: Fondazione Leonardo 1924. 84 S. (Guide 
bibliografiche 19.) 3,501. 

—— HOLLANDER, BERNHARD. Bibliographie der baltischen Heimatkunde. Riga: Kymmel 
1924. 104 S. 8° 

— JoNnESs, DonALD. A First index to early church history. London: Johnson’s Head 1924. 
129. 2s=. 

— LEES-SMITH, H. B. Parliamentary and official papers. The Library Association Record 2 
N. S. 2 (1924) S. 87-96. 

— SALOMON, RICHARD. Neue russische Memoirenliteratur (seit 1918). Jahresberichte 
für Kultur und Geschichte der Slaven ı (1924) S. 32-54. 

Aunst. SCHLOSSER, JULIUS. Die Kunstliteratur. Ein Handbuch zur Quellenkunde der 
neueren Kunstgeschichte. Wien: Schroll 1924. XVI, 6490S. 24 M., geb. 30 M. 

— Verzeichnis der Künstlerbilderbücher. Leipzig: Hahn, Alfred, Dietrich & Sell [1924]. 
32 S. m. Abb. 

Mathematik. LECAT, MAURICE. Bibliographie de la relativite. Bruxelles: Lamerter 1924. 
XII, 290, 47 S. 8° 

Medizin. Hirschwald-Anzeiger über Neuerscheinungen der deutschen und ausländischen 
Literatur aus den Gebieten der Medizin, Naturwissenschaften und Mathematik. Helft 1-8, 
Jan.-Aug. 1924. 116 S. m. Taf. 
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Philosophie. Gesamtkatalog der deutschen philosophischen Literatur. Leipzig: A. Lorentz 
1924. 88 S. 

Physik. Bibliography on radium. [1. 2.] Suppl. 1. 2. New York: U. St. Radium Corporation 
(1922-24). 

Rechts- u. Staatswissenschflen. Literatur der neueren Handelswissenschaften sowie der 
Staatswissenschaft und Volkswirtschaft. Wien: Beck 1924. 67 S. 

— Szıttya, E. Die anarchistische Literatur seit der Revolution. Die Literatur 27 (1924) 
H. ı. (Okt.) 

Sprachen u. Literaturen. *Bibliotheca philologica classica. Beiblatt zum Jahresbericht 
über die Fortschritte der klassischen Altertumswissceuschaft. Gesammelt und hrsg. 
von Franz Zimmermann. Bd. 47 (1920). Leipzig: Reisland 1924. VII, 242 S. 

— DESORMAUX, JOSEPH. Bibliographie methodique des parlers de Savoie. Annecy 1923: 
Impr. commerciale. 318S. 2ofr. 

— Fuchs, M. Bibliographie. Rundschau der Buchhandlung A. Collignon, Berlin. H.ı 
(1924). 

— HAERTEL, EMMy. Der Volksgesang der Großrussen. Jahresberichte für Kultur und 
Geschichte ı (1924) S. 70-90. 

— HANISCH, ERDMANN. Grammatische und lexikalische Neuerscheinungen. Jahresberichte 
für Kultur und Geschichte der Slaven ı (1924) S. 127-135. - 

— — Zur Bibliographie der vormehmlich in Deutschland erschienenen slavischen Belletristik 
und Literaturgeschichte.e Ebenda S. 138-161. 

— — Zur serbokroatischen Bücherkunde der letzten Jahre. Ebenda $. 163-166. 

— #HeEıTz, PAUL, u. Fr. Ritter. Versuch einer Zusammenstellung der deutschen Volks- 
bücher des 15. u. 16. Jahrh. nebst deren späteren Ausgaben u. Literatur. Straßburg: 
Heitz 1924. XVII, 218S. ı5 M., geb. zoM. 

— LEAVITT, STuURGis E. Argentine literature. London: Milford 1924. 92 S. (Univ. of 
N. Carolina studies in language etc.) 7s. 

Technik. DRESSEL, A. Textil-Literatur-Verzeichnis. Dresden. 64 S. Technische Bücher- 
schau (Boysen & Maasch). Hamburg 1924. 

— Monatsbericht über die technischen Literaturgebiete ı (1924) Nr. 1-6. Hamburg: Boysen 
& Maasch. Jährl. ı M. 

Theologie. LEUBE, H. Die Literatur des deutschen Katholizismus im letzten Jahre. 
Literarisches Zentralblatt Jahrg. 75 Nr. ı7. 

Weltkrieg. Documentation sur l’histoöire du monde pendant la grande guerre. Compte 
rendu du V* Congres international des sciences historiques, Bruxelles 1923, Sect. XI. 
S. 425-45. 

Lokale Bibliographie 

Elsaß-Lothringen. %POEWE, WILHELM. Elsaß-Lothringische Bibliographie f. d. J. 1922. 
Elsaß-Lothringisches Jahrbuch 3 S. 158-176. 

Hessen. Die hessische Heimat in Literatur und Kunst. Elwert, Marburg. Auswahl- 
Katalog. 11924] 24 S. 4° 

Montenegro. CHOTCH, P. Bibliografia del Montenegro. Napoli: Ricciardi 1924. 84 S. 10. 
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Antiguariatskataloge 


Antiquariat Y. Äftzinger, München. 9. Verzeichnis: Alt-Klassische Philologie. 1192 Nrn. 

Baer, Joseph & Co., Frankfurt a.M. Ant. Kat. 709: Kunstgeschichte. 2009 Nrn. 

Bonifacius-Druckerei, Paderborn. Ant. Kat. 145: Literatur, Kultur etc. 2521 Nrn. 

Brill, E. %., Leiden. Cat. 79: Sanskrit. 345 Nrm. 

Buch- Antiquariat des Westens, G. m. b. Ä., Berlin. Nr. 24: Das Antiquariats-Blatt. 473 Nrm. 

Bücherstube Dr. phil. Franz Cohn, Berlin-Wilmersdorf. 12. Verzeichnis: Insel-Verlag. 175 Nrn. 

Bücherstube Severin, G. m. b. H., Hagen. Ant. Kat. Nr. 2: Kunst. 702 Nrn. 

Ceslar, Paul, Graz. Ant. Kat. 291/1925: Verschiedenes. 764 Nrm. 

Cohen, Friedrich, Bonn. Kat. 146: Deutsche Literatur. 531 Nrn. — Kat. 147: Grermanistik. 
794 Nrn. 

Edwards, Francis, London. Kat. 466: Cat. of English Literature etc. 670 Nrn. 

Franz & Co., L., Leipzig. Heft 3: Der Zeitschriftenmarkt. 297 Nrn. 

Gerschel, Oscar, Stuttgart. Ant. Kat. Nr. 114: Deutsche Geschichte. 2228 Nrn. 

Gihofer & Ranschburg, Wien. Kat. 175: Folklore. 1231 Nm. — Kat. 176: Geheimwissen- 
schaften u. Kulturgeschichte. 996 Nrn. 

Grafton & Co., London. Kat. 45: Verschiedenes. 662 Nrn. 

Gut, Kaspar, München. Ant. Kat. über Länder- und Völkerkunde. 402 Nru. 

Hahn & Seifarth, Leipzig. Kat. 6: Deutsche Literatur und Übersetzungen. 760 Nrn. 

Halle, $., München. Mitteilungen, Dez. 1924. 171 Nrn. 

Hartmann & Hayek, Hamburg. Biblion Heft 8: Deutsche Literatur. 1684 Nrn. 

Hasbach, A. Z., Wien. Wiener Bücherfreund Nr. 4: Philosophie. 6535 Nrn. 

Hiffer & Sons, W., Ltd,, Cambridge. Cat. 250: Book Bargains. 140 Nrn. 

Int. Antiquariat Meeno Hertzberger, Amsterdam. List 49: Erasmiana. 96 Nrm. — Cat. 26: 
Books of Interest. 470 Nm. 

Joergen, Elsa, München. Auswahlliste Nr. 7: Abt.I: Geschichte; Abt.II: Varia. 425 Nrn. 

Kochlers Ant., K. F., Leipzig. Kat. Neue Folge 10: Botanik. 3541 Nrn. -- Kat. Neue 
Folge ı2: Mathematik. 2396 Nm. — Kat. 13: Kirchengeschichte. 3201 Nm. — 
Kat. ı4: Medizin. 2669 Nm. — Kat. ı5: Staatswissenschaften. 3391 Nru. — Nach- 
richtenblatt Nr. 3: Die Quellregionen des Nils. -- Neuerwerbungen Nr. 319: Re- 
naissance und Barock in Deutschland und den Niederlanden. 1027 Nrm. 

Korbas, Paul, Ant., Dresden. Kat. 2: Saxonica in Wort u. Bild von 1503 bis zur Neuzeit. 
1870 Nrn. = 

‚Markert & Petters, Leipzig. Orientalia I. Kat. ır: Hebraica-Judaica. 2443 Nrn. 

Miütterlein’s Bh., Otto, München. Ant. Kat. 39: Verzeichnis guter, seltener Bücher. 803 Nrn. 


Berfonalnadhrichten 


Preußen. Die bibliothekarische Fachprüfung bestanden am 28. März Dr. HILDEGARD 
KARSTEN (Göttingen UB) und Dr. Ur.ricH LEO (Marburg UB). 

Berlin SB. Bibliotheksrat Dr. MARTIN HEEPR wurde am ı. April zum außerordent- 
lichen Professor in der philosophischen Fakultät der Universität Berlin ernannt. 

Graz UB. Oberbibliothekar Regierungsrat Dr. JAKOB FFLLIN wurde zum Direktor ernannt. 
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Klagenfurt, Studienbibl. Zum Direktor wurde Dr. MAx PIRKER (bisher Wien, Nationalbibl. 
ernannt. 

Köln U u. StadtB Abt.ı. Als Volontär trat ein Studienassessor Dr. phil. PAuL 
Körnoız (geb. 8. Ausust 1887 in Düsseldorf, studierte Theologie und Philosophie, seit 
1911 Geistlicher, seit 1922 auch Studienassessor). 


BIBLIOTHEKARTAG FREIBURG I BR. 1925 


I. PROGRAMM 

Dienstag, den 2. Juni abends 8 Uhr: Begrüßungsabend in der Universität. 

Mittwoch, den 3. vormittags (ab 9 Uhr) und nachmittags (ab 4 Uhr): Ver- 
handlungen in der Universität (Hörsaal 5). 

Donnerstag, den 4. Juni vormittags (ab 9 Uhr): Verhandlungen — nach- 
mittags 4 Uhr: Mitgliederversammlung — abends 8 Uhr: Gemein- 
sames Abendessen. 

Freitag, den 5. Juni: Ausflug auf den Schauinsland. 


I. VORTRÄGE 


1. BERGHÖFFER-Frankfurt: Der Frankfurter Sammelkatalog. 

. BUDDEcKE-Greifswald: Gedanken über den Austausch wissenschaftlicher 
Bibliotheksbeamten. 

. HiLsenBEcK-München: 25 Jahre VDB. 

Mitteilungen aus und für Bibliotheken. 

PRÄSENT-Leipzig: Eindrücke vom Katalanischen Bibliothekswesen. 

RıEDNER-München: Die deutsche Buchausstellung in Chicago. 

. Treprin-Leipzig: Bibliotheksrechtliche Fragen. 

. WeıssBAcH-Leipzig: Transskriptionsfragen. 

. ZEDLER-Wiesbaden: Die Aufstellung der Bücher und der Sachkatalog 
der wissenschaftlichen Bibliotheken. 


n 


II. MITGLIEDER-VERSAMMLUNG 

Geschäftsbericht des Vorstands — Rechnungsablage — Jahresbeitrag — 
Kommissionsberichte — Antrag der statistischen Kommission zur Änderung 
der Bibliotheksstatistik, Ref.: Bibl.-Dir. LEyH-Tübingen. 

Wer sich in Freiburg noch nicht angemeldet und Quartier bestellt hat, 
tue dies umgehend an Oberbibl. Prof. Dr. EckHArT (Univ.-Bibl. Freiburg). 
Das Programm geht den einzelnen Mitgliedern des VDB in Bälde zu, 
Nichtmitglieder mögen sich unter Einsendung von 3 M an den Schriftführer 
Dr. Krac (Staatsbibl. München) wenden, worauf ihnen eine Teilnehmerkarte 
zugehen wird. Der Vorstand des VDB 

HıLsEnBECK-München 


Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietschmann 
in Halle (Saale). 
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JAHRGANG 42 JUNI 1925 


BIBLIOTHEK UND ARCHIV AUF SCHLOSS NIKOLSBURG 
| IN MÄHREN VOR 1645 


Bibliotheken werden als Zeugen der Kultur geschätzt. Ihr Entstehen 
und Vergehen hat dadurch einen allgemeinen Wert. Zudem hat es wissen- 
schaftlichen Reiz, den Bücherbestand einer Bibliothek wieder aufzubauen, 
der in alle Welt zerstreut worden ist. Ich behandle die wohl größte 
mährische Bücher- und Aktensammlung der ersten Hälfte des ı7. Jahr- 
hunderts, die im Besitze des Olmützer Bischofs Kardinal Franz von 
Dietrichstein auf Nikolsburg war und unter seinem Neffen und Erben 
Fürsten Maximilian von Dietrichstein nach der Einnahme des Schlosses als 
Kriegsbeute in die Hände der Schweden fiel. Sie ist außer in mährischen 
und schwedischen Forschungen kaum gekannt, auch WALDE (s. unten) trägt 
meist nur Material, und zwar neues und wertvolles, zusammen, gibt aber 
seinen Zielen gemäß keine Geschichte. 

Die Entwicklung einer Privatbibliothek dieser Zeit ist, soviel ich weiß, 
überhaupt noch nicht überblickt worden. Die Sammlung von Nachrichten 
über die Vorbesitzer und über die Vorgeschichte ihres Besitzes beansprucht 
Raum vor der Darstellung der neuentstehenden Bibliothek. Deren Geschichte 
selbst gerät daneben leicht zu knapp. Die Persönlichkeit ihrer Sammler, 
ihre Stellung, ihre Vermögenslage, der wirtschaftliche Auf- und Abstieg 
einer Familie, die gesamten Zeitverhältnisse geben ihr aber doch erst das 
Gepräge. Die gleiche oder die abgewandte Geistesrichtung von Vater, 
Söhnen und Enkeln wie die Lebensdauer der Sammler und die Versippung 
der einzelnen spielen hinein. Aber auch die Möglichkeit des Erwerbs von 
Büchern gibt damals oft mehr den Ausschlag als die Absicht, Werke be- 
stimmten Inhalts zusammenzutragen. Mehr als heute war, abgesehen von 
der augenblicklichen Vermögenslage, der Einkauf vom Zufall abhängig, 
selbst auf Bücherreisen das Angebot maßgebend. Destomehr verdient es 
Beachtung, wenn in einer damaligen Bibliothek ein einzelner Literaturzweig 
als bevorzugt gelten kann. 

Die ersten Nachrichten, die sich mit der alten Dietrichsteinschen Biblio- 
thek befassen, hat Beda Dudik bei Gelegenheit seiner „Forschungen in 
Schweden für Mährens Geschichte“ ı852 veröffentlicht; sein „Iter Romanum“ 
Wien ı855 hat Ergänzungen dazu gebracht. Dudiks Arbeiten sind auf 
Katalogauszügen und einzelner Handschrifteneinsicht, beides durch Zeit- 
mangel sehr beschränkt, aufgebaut. Auf jahrelanger Arbeit beruht O. WALDES 
Zusammenfassung aller schwedischen Bibliothekseroberungen des 30 jährigen 
und des nordischen Krieges in dem Buch „Storhetstidens litterära krigs- 
byten ı u. 2“ Uppsala u. Stockholm o. J. [1916 u. 1920]. WALDE widmet 
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der alten Schloßbibliothek von Nikolsburg auf den Seiten 247—305 des 
ı. Teils einen eigenen Abschnitt und hat zerstreut auch sonst noch Angaben 
darüber. In mühsamer Durchsicht zahlloser Bände auf Signaturen, Exlıbris, 
Randbemerkungen, sonstige Einträge und durch Auflösung und Erklärung 
derselben und von Siglen kommt WALDE zu einer gewissenhaften Beurteilung 
der gesamten Bücherbestände, löst zufällige Zusammenhänge auf und bindet 
neue Gruppen. Ferner gewinnt er durch die Beachtung von Widmungen 
und Beischriften neue Lebensdaten für geschichtlich interessante Würden- 
träger wie für Bibliophile.e. Auch durch das Ausheben von Zusätzen zu 
Privatbibliothekskatalogen wird die Biographie der Besitzer bereichert, in 
der inhaltlichen Gestaltung der Bibliothek Beruf oder Neigung gesucht, 
soweit neue Funde dazu WALDE Anregung bieten. 

Bei dem Versuche vieles bisher Unbenutzte und das in der Literatur 
über jene einstige Nikolsburger Schloßbibliothek Bekannte in neuen und, 
wie ich glaube, neuartigen Zusammenhang zu fassen, aus Gütererwerbungen 
wie aus anderen archivalıschen und bibliothekarischen Beobachtungen Zeit- 
grenzen und noch unerschlossene Aufschlüsse zu gewinnen, auch zur 
Charakteristik einzelner Angehöriger des fürstlichen Hauses Dietrichstein 
einiges beizutragen, bin ich vielfach unterstützt worden. 

Die Darstellung, deren Vorstudie als Hilfsmittel für eine von J. LOSERTH 
angeregte staatsgeschichtliche Untersuchung über eine mir vom Steier- 
märkischen Landesarchiv freundlichst vorgelegte Handschrift erwachsen ist, 
verdankt W. ERBEN-Graz, J. LOSERTH-Graz und H.R. v. SrBiKk-Wien Einzel- 
förderung. B. BRETHoLZ-Brünn gewährte Auskünfte und erleichterte die 
Benutzung des mährischen Landesarchivs.. Die Beamtenschaft der Uni- 
versitätsbibliothek Graz lieh ihre Hilfe, besonders ihr Vorstand F. EICHLER, 
der auch eigene Bücher mir zur Arbeit überließ. M. PıirKER-Wien hob 
mir aus dem Besitz der Nationalbibliothek-Wien Autogramme aus. Das 
Staatsarchiv-Wien sandte eine Handschrift. Das Steiermärkische Landes- 
regierungsarchiv legte mir Akten vor. Durch H. HEIDENHEIMER s- Mainz 
Vermittlung hat I. CoLLiJn-Stockholm Rat und Unterstützung bei Umfragen 
in Schweden geleistet, auch gleich der Universität Uppsala durch einschlägiges 
Büchergeschenk an die Universitätsbibliothek Graz meine Arbeit gefördert. 
OÖ. WIESELGREN-Stockholm half mit bereiter Auskunft, die Läroverksbibliotek- 
Västeräs und B. M. Trapp-Brünn mit wertvollen Leihgaben. 

Der Durchlauchtige Fürst ALEXANDER DIETRICHSTEIN erlaubte die Be- 
nutzung der Bibliothek und des Archivs in Nikolsburg, wofür ich verbind- 
lichsten Dank erstatte. Der wissensreichen und unermüdlich gefälligen 
Führung seines Bibliothekars Prof. J. MATzurA gedenke ich mit freudiger 
Erkemntlichkeit.! 


I Abkürsungen: BRETHOLZ = BERTOLD BRETHOLZ, Das fürstlich Dietrichsteinsche Schloß- 
archiv in Nikolsburg in den Veröffentlichungen der Kommission für neuere Geschichte Öster- 
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ARCHIV UND BIBLIOTHEK IN DER GEGENWART 


Wenn man vom Marktplatz der Stadt Nikolsburg zu dem Schloß empor- 
steigt, so trifft man hinter dem vierten durchschrittenen Tor links das 
Archivgebäude, rechts den Aufgang zum Bau, in dem neben einem Turm 
zwei Bibliothekssäle mit Handschriften und Büchern sich befinden. Dieses 
Gebäude diente auch schon zu des Kardinals Fürsten Franz von Dietrich- 
steins Zeiten gegen 1620 seiner Bücherei. 

Das Archiv bewahrt in drei Räumen: das Stadtarchiv, das historische 
Archiv und das Familienarchiv. Letztes wird erst durch den jetzigen 
Fürsten von Dietrichstein fallweise der Benutzung freigegeben. Noch bis 
in den Anfang des zo. Jahrhunderts wurde über die schwere Zugänglichkeit 
geklagt (BRETHOLZ S. 98f. bezeugt noch Beschränkung der Benutzung). 
Deswegen herrschte auch in der Beurteilung der vorhandenen Bestände 
von Archiv und Bibliothek Unsicherheit. Selbst der fürstliche Archivar 
M. Koch meinte noch ı852 Dudik die Auskunft erteilen zu müssen, er 
glaube nicht an eine große Verschleppung der Bestände durch die Schweden, 


reichs Bd. 4 1907 S. 98-113. F.A. Fasz. = Fürstlich Dietrichsteinsches Familienarchiv in 
Nikolsburg Faszikel Nr. F. A. F. Fasz. = Fürstlich Dietrichsteinsches Familienarchiv in 
Nikolsburg, Reihe Verwandte und fremde Familien Faszikel Nr. F. Sch. = Beda Dudik, 
Forschungen in Schweden für Mährens Geschichte. Brünn 1852. H. A. Fasz. = Fürstlich 
Dietrichsteinsches Historisches Archiv in Nikolsburg Faszikel Nr. IR. = Beda Dudik, 
Iter Romanum. 2 Teile. Wien 1855. Kat. Dingenauers = Catalogus Librorum Instructissi- 
mae iuxta atque locupletissimae Bibliothecae Illustrissimi Principis et Domini, Domini 
Francisci Cardinalis a Dietrichstein. In Arce Nicolspurgensi F. F. A Georgio Dingenauero 
Societatis Jesu. O. J. Handschrift „Cerroni I 117“ des Mährischen Landesarchivs in 
Brünn. K. T.O.= Gregor Wolny, Kirchliche Topographie von Mähren, ı. Abteilung 
Olmützer Erzdiözese. Brünn ı855ff. M. M.= Gregor Wolny, Die Markgrafschaft Mähren, 
2. Ausgabe von Conrad Schenkl. Brünn 1846 ff. Montfaucon = Bernard de Montfaucon, 
Bibliotheca Bibliothecarum manuscriptorum Nova Tom. ı. Parisiis 1739. R.G. = Res 
gestae gentis Dietrichstainianae Tom. I"us, Olom. 1621. [Familiendaten gebe ich auch 
bei Abweichung neuerer Literatur hiernach.] Sekt. Schrift. = Schriften der historisch- 
statistischen Sektion der k. k. mährisch-schlesischen Gesellschaft zur Beförderung des Acker- 
baues, der Natur- und Landeskunde, redigiert von Chr. d’Elvert. Brünn 1847 ff. Sommer 
= Johann Gottfried Sommer, Das Königreich Böhmen. Prag 1843. WALDE = OTTO WALDE, 
Storbetstidens litterära krigsbyten ı und 2. Uppsala und Stockholm o. J. [1916 und 1920.] 
Zs. d. V. f. Gesch. M. = Zeitschrift des Deutschen Vereins für die Geschichte Mährens 
und Schlesiens. Brünn 1897 ff. 

Anführung alter Handschriften und Drucke: Im Text werden die aus alten Katalogen 
entnommenen Titel teils so gegeben, wie sie dort stehen, und zwar nach der vollständigsten 
Titelkopie, teils nach dem Wortlaut des aufgefundenen Originals; nur wo es das Ziel meiner 
Untersuchung erforderte, sind sie nach modernen Bibliographien ergänzt. 
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er glaube an die vorhandene Sammlung als die des Kardinals, auch weil 
ebensoviel Bücherschränke ausgefüllt als vom Kardinal erhalten seien. Über 
die Entfernung der Bibliothek durch die Schweden habe er nichts gefunden. 
Das Archiv sei im 30 jährigen Krieg nicht ganz ausgeraubt und Geraubtes 
großen Teils aus dem Besitz schwedischer Hauptleute in Znaim, Olmütz 
und anderen Städten um schweres Geld wieder eingelöst worden. Über 
diesen Sachverhalt seien verläßliche Papiere da. Der Raub, der nicht für 
die schwedische Krone geschah, sei Privatspekulation schwedischer Haupt- 
leute gewesen. Die Erhaltung spanischer Werke erkläre sich hieraus 
(F. Sch. S. XIV). 

Demgegenüber ist es das Verdienst B. Dudiks, auf seinen Reisen nach 
Schweden und nach Italien verschleppte Bücherbestände des Kardinals 
Franz von Dietrichstein in Schweden und in Rom festgestellt zu haben. 
Auch für einen Großteil der heutigen Bibliothek hat Dudik den richtigen 
Weg gefunden: die schönen grünen Lederbände mit dem Wappen des 
Sammlers Ferdinand Hofmann von Grünbüchel zeigten ihm die Herkunft 
(Dudik, Archiv f. öst. Gesch. Bd. 39 S.420). Die zahlreichen Hispanica weisen 
meist sein Exlibris, wie ich aus eigener Anschauung bezeuge. Auf diese 
Hofmannsche Erwerbung von 1679 hat in der Zs. d. V. f. Gesch. M. Bd. 7 
S. 3831f. BRETHOLZ aufmerksam gemacht und zum erstenmal veröffentlicht, 
daß ein anderer Teil dem Erwerb der Proskauer Bibliothek (1679) ent- 
staınmt. Über die weitere Ausgestaltung dieser Bibliothek hat deren 
jetziger Leiter MATZURA kurz Zs. d. V. f. Gesch. M. Bd. 26, 4 berichtet. 

Auf den Bestand vor 1645 weist nach meinen reichen Stichproben aus 
der heutigen Bibliothek nur eine stark beschädigte Handschrift: Hs. 154 
Varios Discursos de la Naturalezza humana. — Jayme de Vincis-Sardo hat 
das spanische Manuscript dem Herrn Maximilian von Dietrichstein 13576 
zugeeignet. Die ersten zehn Blätter der Papierhandschrift 8% sind so stark 
beschädigt, daß man eine Ausscheidung begreift. Die Beschädigung muß 
alt sein: die Hs. weist nicht den Katalogisierungsstreifen des Kardinals 
auf, wird auch in Dingenauers Katalog von c. 1614 (s. unten Forts.) nicht 
erwähnt. Als alter Bestand treten zu dieser Handschrift noch Teile des 
Archivs. Doch sind darin „über diesen Sachverhalt die verläßlichen Papiere“ 
nicht auffindbar, nach denen Koch die Rückkäufe aus den Händen 
schwedischer Hauptleute behauptete. Auch die gesamte Amts- und Privat- 
korrespondenz Kochs an den Fürsten Franz Josef von Dietrichstein (F. A. 
Fasz. 1096) weiß nichts davon zu berichten, obwohl Dudiks Anfrage an 
Koch erwähnt wird. 

Es ist also daran festzuhalten, daß der heutige Bestand von Archiv 
und Bibliothek im großen erst aus der Zeit nach dem 3o0jährigen Krieg 
stammt. 
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DIE ENTSTEHUNG VON ARCHIV UND BIBLIOTHEK 
IN DEN JAHREN 1575-1645 

Bei der Forschung nach Art, Umfang und Alter der einstigen Bestände 
können nur zu geringem Teil die vorhandenen Archivalien und Handschriften 
herangezogen werden, da ihr größter und wertvollster Teil durch die 
Schweden 1646 verschleppt, andere Teile bei der Auflösung des alten 
Fideikommisses der Dietrichsteine an die abgetrennten Gutsherrschaften 
hinausgegeben wurden. So ergibt sich die Notwendigkeit, die Wanderung 
der Bestände nach Schweden und von dort in die Vaticana nach Rom zu 
verfolgen und aus Dudiks und WALDEs Forschungen die Schlüsse zu ziehen. 


Vorgeschichte 

Nikolsburg war seit 1249 Hausbesitz der Liechtensteine. Die Burgkapelle 
wurde von den Brüdern Johann und Georg von Liechtenstein 1380 gebaut. 
Erst Christoph V. von Liechtenstein hat ı560 das Allod an Ladislaw 
von Kereczenyi und Kaniafeld verkauft (M. M. II 2 S. 184). Christoph V. 
war stark verschuldet gewesen, hatte die vorhandene Münzsammlung ı551 
wohl zum Verkauf inventarisieren lassen. Dieser „Index et Catalogus 
Numismatum, quae hac arce inclusa continentur de anno ı551* wurde 
nach Schweden verbracht (F. Sch. S. 114 F. Lat. Nr. 20). Anderes, was an 
jene Zeit erinnert, verzeichnet weder Dudik noch WALDE. Nach Aussage 
MAaTzuRas wurden Liechtensteiniana an diese Familie abgetreten, doch 
seien es Stücke späterer Zeit gewesen. 

Ob Ladislaw von Kereczenyı und Kaniafeld (f 1566) oder sein Sohn 
Christoph eine Bibliothek, gesammelt haben, ist nicht bekannt. Mit dem 
frühen Tode Christophs (1572) fiel das Allod an den Kaiser zurück. 


Die Zeit Adams von Dietrichstein 1575— 1590 

Kaiser Maximilian II. trat einen Teil des Allods Nikolsburg um 11944 fl. 
+o kr. rhn. freivererblich im Jahre 1575 an seinen ehemaligen Botschafter 
am spanischen Hofe Adam von Dietrichstein ab und verlieh ihm den übrigen 
Teil als landesfürstliches Lehen um 90.000 fl. rhn. ı577 entließ Kaiser 
Rudolf II. auch diesen Teil aus dem Lehensverband. Damit kam eine 
Familie in den Besitz von Nikolsburg, die noch heute die Burg samt 
Wäldern ihr Eigen nennt. 

Adam von Dietrichstein, der Begründer des Nikolsburger Zweiges der 
Familie, hatte wie seine Geschwister trotz des frühen Todes seines Vaters, 
des Statthalters Siegmund von Dietrichstein, unter seinem Vormund Conrad 
Hohenburger, eine gute Erziehung erfahren, war mit einem Hofmeister 
Brennius nach Padua gesandt worden. Noch ca. 1614 sind in einem Katalog 
von Nikolsburg die Statuta Patauina verzeichnet (Kat. Dingenauer S. 99). 
Brennius berichtet dem Vormund über den Lerneifer Adams (F. A. Fasz. 
\r. 344 „Dni Adami ä Dietrichstain Vita et Res gestae“ Bl. 2 sind in der 
Zeit des Fürsten Ferdinand, eines Urenkels Adams, gearbeitet und mit 
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Originalen teilweise belegt). ı547 trat Adam zo Jahre alt unter Wider- 
spruch seines älteren gelehrten Bruders Georg Sigismund in den Hofdienst 
(R. G. Bl. 41). So viel Bildungsschätzung war im elterlichen Hause vor- 
handen, daß ı548 der Bruder Karl nach Italien „ad mercatum bonarum 
literarum“ reiste (R. G. Bl. 56). Adam erweiterte seinen Gesichtskreis, wurde 
von Erzherzog Maximilian wiederholt nach Spanien mitgenommen. Als 
Kämmerer (1554) übernahm er die ersten selbständigen Missionen in 
Deutschland. ı55s heiratete er Margareta de Cardona. An dem hohen 
Einfluß dieser spanischen Familie gewann er Rückhalt. Seine diplomatischen 
Aktionen begannen, erstreckten sich nach Lothringen, Deutschland, Ungarn, 
Italien und Spanien. (Am ausführlichsten berichten darüber R. G. Bl. 56 ff.) 

Auf Anschaffungen, die Adam zur Zeit jener Missionen und seiner 1563 
übernommenen Botschaft am spanischen Hof gemacht hat, lassen folgende 
im Katalog der Bibliothek von ca. 1614 durch Schlagwörter verzeichneten 
Bücher schließen; deren Titel suchte ich zu bestimmen und zu ergänzen 
(die Seiten beziehen sich auf Dingenauers Katalog): 


1. S. 179 Le Istorie del Biondo da Forli della declinazione dello Imperio di Roma 
insino al tempo suo, che vi corsero circa mille anni, ridotte in compendio da Papa Pio, 
e tradotte per Lucio Fanno. Venezia. Tomo secondo in 8. Oltri i libi XXXI del Biondo 
vi sono i Comentari di Raffael Volterano, delle cose d’Italia. 2. S. ı9ı Hipnerotomachia 
(Pugna d’amore in sogno) Pholiphili (di Frate Francesco Colonna) ubi umana omnia non 
nisi somnium esse docet, atque obiter plurima, scitu sane quam digna, commemorat. 
Venetijs in aedibus Aldi Manutii 1545. 3. S. 131 Loica di Nicolo Massa. Venezia pel 
Bindoni 1549 in 4° 4. S.ı90 Croniche di tutto el Mondo di Fratre Giacomo Filippo da 
Bergamo, del Giovio, del Bembo, del Carlone, e di Marco Guazzo. Venezia 1554. 5. S.192f. 
Selva di varie Lezioni di Pietro Messia tradotte di Spagnuolo nella volgar lingua da 
Mambrino Roseo da Fabriano. Lione per Bastiano di Onorati 1556 in 12° 6. S. 187 
Libro di Federico Giorgi del modo di conoscere in Falconi, Astori, e Sparvieri. Venezia 
pel Giolito 1558 in 8° 7. S.ı8g Istoria d’Italia di Francesco Guicciardini Gentiluomo 
Fiorentino. Firenze pel Torrentino 1561 in f. 8. S.ı92 Compendio dell’ Istoria di Paolo 
Giovio fatto per Vincenzo Cartari da Reggio. Venezia pel Giolito 1562. 9. S. ıg0 [Istoria 
di Lodovico Domenichi] Storia varia accresciuta dall Autore di due Libri. Venezia pel 
Giolito 1564 in 8°. 


Für diese Ankäufe fern der Heimat trachtete ich nur fremdnational- 
sprachliche Literatur zu beanspruchen. Und die Angaben über diese im 
Katalog Dingenauers war mir nicht immer möglich zu identifizieren. So 
ist die Zahl beschränkt, obwohl die Masse von Adams Käufen groß war. 
Denn nach WALDE ı S. 250f. werden noch heute unter den Splittern der 
reichen Nikolsburger Bibliothek Hunderte an Bänden mit Adams Namen und 
Wahlspruch oder mit Widmungen an ihn in Schweden gefunden. Und eine 
große Zahl von diesen Büchern habe Adam ı570 auf der Rückreise von 
Spanien eingekauft. Die meisten von ihnen seien in gleichzeitigen typischen 
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Franzband aus braunem Kalbsleder gebunden und mit eigenartig liniertem 
Titelblatt versehen. Unter den aus Spanien mitgebrachten Werken befand 
sich auch ein Geschenk König Philipps IL an Adam vom Jahre 1568, ein 
Werk des Miquel Maranons über den Calatravaorden, heute in Uppsala 
(WALDE ı S. 250 A. 2, Kat. Dingenauers S. 134). 

Wie die Bibliothek zeigt auch das Archiv aus der Dienstzeit Adams 
langsames Wachstum. Aus seiner Mehrung hebe ich nur hervor: 


ı. Verzeichnis der Völker. so der Kaiser wider Frankreich gehabt hat vom Jahre 1554 
fol. (F. Sch. S. 71 L 103, S. 88 Folio Deutsch Nr. ı8, S. ı1ı5 Folio Deutsch Nr. 14 in 
Stockholm). 2. Römisch -kaiserlicher Majestät Hofstaat von den Jahren 1552-1557 und 
1559-1562. singulis Voluminibus (F. Sch. S. 87 Folio Deutsch Nr. 10; 1695 waren in 
Stockholm nur mehr die Jahre 1555 und 1561 vorhanden. F.Sch. S. ıı5 Folio Deutsch 
Nr. 10 und ı1). 3. H. A. Fasz. Nr. 11 Gesandtschaftsberichte des spanischen Gesandten 
Freiherm Adam von Dietrichstein an Kaiser Maximilian U. in Entwürfen (BRETHOLZ S. 99). 
4. H.A. Fasz. Nr. 12 Spanische Staatsschriften aus den Gesandtschaftspapieren des Frei- 
herrn Adam von Dietrichstein; Handschriften und Drucke (BRETHOLZ S.99). 5. H. A. Fasz. 
Nr. 60 Instruktion Kaiser Maximiliaus I. für die wegen der Wahl Rudolfs zum römischen 
Könige abgeordnete Gesandtschaft unter Adam Freiherrun von Dietrichstein an die Kur- 
fürsten. Relation der Gesandtschaft vom 21. April 1562 (BRETHOLZ S. 104). 6. H.A. Fasz. 
Nr. 156 Offizielle Berichte von dem österreichischen Gesandten Freiherrn Adam von 
Dietrichstein an König Philipp I. von Spanien, in Österreichischen Staatssachen erstattet. 
Konzepte und Originale. Dabei einige Schreiben Philipps DT. an Adam; ein Schreiben 
Maximilians II. an die Königin Anna von Spanien 1570, Dezember 13; ein Schreiben 
Erzberzog Ferdinauds an Philipp I. 1571, Mai 16 (BRETHOLZ S. 105). 7. H. A. Fasz. Nr. 157 
Korrespondenz des Kaisers Maximilian OH. mit dem Gesandten Freiherrn Adam von 
Dietrichstein am Madrider Hofe. Eigenhändige Schreiben des Kaisers, meist ohne Jahr 
(BRETHOLZ S. 105). 8. Kurzer Begriff, was sich in Kriegs- und Religions-Sachen zwischen 
Frankreich und Spanien zugetragen von Anno 1559-1570 fol. (F. Sch. S. 71 L 102). 
9. Teile der „Dietrichsteiniorum accepta et expensa, hispanice“. 4° (F. Sch. S. 88 4° Lat. 
Nr. ıı Nur Adam und sein Sohn Maximilian waren in Spanien tätig). 10. Teile der 
„Literae et Acta Dietrichstainiana“, früher in Stockholm. Sie reichen von 1560 an weit 
über Adams Tod von 1590 (WALDE ı S. 248 und A. ı, einst in Stockholm). ı1. Varia 
Miscellanea Polonica, quae multa pertinent ad annum 1573 (Rom. F. Sch. S. 7ı L 100, 
Montfaucon S. 2ıc Nr. 340). 

Die letztangeführte Handschrift gehört schon in die Gruppe von Adams 
Tätigkeit in der Heimat. Die polnische Thronregelungsfrage beschäftigte 
ıhn. Dazu müssen aus seiner Bibliothek auch folgende Bestände gerechnet 
werden (die Seitenangaben beziehen sich auf Kat. Dingenauers): 


1. S.99 Censura electionis Regis in Polonia nuper celebratae (F. Sch. S. 7ı L 84). 
2. S.99 De controuersijs inter ordinem Ecclesiasticum et secularem in polonia ex iure 
diuino regnique statutis priuilegijs ac praescriptione. 3. S. 100 Ordinum Regni Poloniae 
uonnullorumque eius magistratuum de celectione Sigismundi tertij. 
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Trotz dieser Beschäftigung mit der polnischen Thronfrage blieb Adam 
in Fühlung mit Freunden auf der iberischen Halbinsel. So wurde ihm 
nachgesandt: Hieron. Osorii De regis institutione Lissabon ı571 (heute in 
Uppsala, WALDE 2 S. 332)‘ Adams Ruf und gelehrter Umgang wuchs. 
Davon geben Widmungen Kunde: 


ı. Hugo Blotius, Catalogus librorum Caesareae Bibliothecae Viennensis r576 (R.G. 
Bl. 109°). 2. Matthias Wesembeck, Responsa iuris. P. 2. Basel 1577 (WALDE ı S. 251). 
3. Nicolaus Reumerus, Emblemata. Francoforti 1580 (Ruprecht von Stotzingen an Adam, 
9. Dez. 1580 F. A. Fasz. Nr. 344 Bl. 8). 4. Antonius Bonfinius Rerum ungaricarum decades 
quatuor. Frankfurt 1581 (heute Uppsala, WALDE ı S. 251). 5. Elias Preussius de Judicio 
universali quasi totius Mundi ex introitu Solis in primum punctum Arietis, seu de 
coniunctione Saturni et Jovis. (Rom, Montfaucon S. 59 A Nr. 2022; I.R. S. 163 A. 2 
datiert Dudik es als Neujahrsgabe für 1583). 6. Goltius, Cajus Julius Caesar (heute 
Uppsala, WALDE ı S. 251). 7. Sigismundi Dominatii a Pisnicz Oratio, dedicata Domino 
Adamo libero Baroni de Titrichstain [sic] S. C. Majest. Aulae Magistro. Fol. (heute Stock- 
bolm, F. Sch. S. 243 Nr. 9). 


-So blieb Adam geachtet auch zu einer Zeit, als er sich hauptsächlich 
der Rekatholisierung seiner Herrschaft Nikolsburg widmete (H. A. Faszikel 
Nr. 196). Die Ausrottung des Wiedertäufertums gehörte für Adam zur 
Instandsetzung seines Besitzes. Auf ihn war er eifrig bedacht. Noch kurz 
vor seinem Tode erwarb er ı590 zur Abrundung das Dorf Weißstätten vom 
Grafen Heinrich Thurn, dem Besitzer des Gutes Pürschitz (M. M.H ı S.418). 

Zum Ausbau einer Herrschaft war aber für einen gebildeten Adeligen 
die Ausgestaltung der Schloßbibliothek selbstverständlich. Adam hatte bei 
seinen diplomatischen Verwendungen schon dazu gesammelt. Nun trachtete 
er auch zu Hause Bücher zu erwerben. Sein Freund, der kaiserliche 
Bibliothekar Hugo Blotius machte ihn auf Gelegenheiten dazu aufmerksam, 
ja er suchte ihn seltene Stücke auch aus. Das darf man aus einem Brief 
Adams an Hugo Blotius vom 25. Februar ı585 schließen (Nationalbibl. 
Wien Cod. 9737 */II 318): „Catalogum aeqvum [aus: librorum] Joannis 
Sambuci accepi et perlegi, sed admodum care omnia [über gestrichenem: 
librı] illa [aus: ıllı] aestimari uidentur, nec ea [aus: eos] emendi mihi est 
anımus. Si tamen inter libros [über gestrichenem: illos] quid esset rarım 
et singulare, uel manu scriptum uel typis excusum, mihi pergratum accideret, 
sı eius mihi uel describendi saltem posset hieri copia. Et si Richardi 
Perusini Odeporicon de conuentu Maximiliani primi, regis Ladislai et regis 
Poloniae carmine conscriptum uel in ea, uel Imperatoris Bibliotheca, aut 
alterius de eodem conuentu scriptum aliquod reperitur, rem gratam mihi 
feceris, si, ut illud habere possim, operam dederis.“ Aus den Korrekturen, 
die Adam von Dietrichstein an der Reinschrift des Schreibers selbst vor- 
genommen hat, ergibt sich, daß ihm der Katalog willkommen (aequus) war, 
daß aber Alles (omnia) zu kaufen ihm zu teuer schien. Die Bibliothek 


BIBLIOTHEK UND ARCHIV AUF SCHLOSS NIKOLSBURG 257 


des weitgereisten Hofhistoriographen Johannes Sambucky, eines bekannten 
Philologen und Medicus in Wien (gest. 13. Juni 1584), bot ihm in der 
Gesamtheit nicht das, was er brauchte. Er bat aber Hugo Blotius 
doch, eine Auswahl nach Seltenheit wenigstens zur Abschrift aus Hand- 
schrift oder Druck zu treffen. Außerdem sammelte er nach besonderem 
Inhalt. Damals wünschte er aus jener, aus der kaiserlichen oder einer 
andern Bibliothek Schriften zu erwerben über jene Herrscherzusammenkunft 
von ı515, ın deren Folge seine Eltern in Anwesenheit der Regenten 
geheiratet haben. 


Billiger scheint Adam die Bibliothek des Wiener Bischofs Johann 
Kaspar Neubeck angeboten worden zu sein, so daß er sie wahrscheinlich 
vollständig übernahm. Johann Kaspar Neubeck (geb. 1547 in Freiburg 
ım Breisgau, seit 1570 Dr. theol. und 1574—ı594 Bischof von Wien) war 
nicht vermögend und gab trotz seiner Armut den Kurpriestern monatlich 
2f. Dazu hatte das Bistum in der Landwirtschaft viel Mißgeschick. Ein 
Scheunenbrand auf bischöflichem Besitz und ähnliches brachten Johann 
Kaspar wiederholt in Geldverlegenheit (Gesch. d. Stadt Wien hrsg. v. Zimmer- 
mann. Wien 1897ff. Bd.5 S. zısff). Da kann dieser wohl zur Veräußerung 
seiner Bibliothek gezwungen worden sein und 1584 deshalb einen Katalog 
derselben haben anlegen lassen. Dieser Katalog und mit ihm wohl auch 
die dazugehörige Bibliothek sind nach Nikolsburg gekommen. Der Katalog 
»Bibliotheka R. D. D. Joannis Caspari Epis. in charta Viennae 1584“ ist 
aus der Nikolsburger Beute in Stockholm noch vorhanden (F. Sch. S. 71 
K76 w S. 114 Fol. Lat. Nr. ı7) und bildet für WALDE ı S. 254 den Grund 
zur Annahme, daß die Bibliothek vom Kardinal für Nikolsburg erworben 
worden sei. 


WaLpEes Annahme des Erwerbes der Bibliothek erst durch den Kardinal 
Franz von Dietrichstein pflichte ich nicht bei, denn der Kardinal hatte 
vor seiner Bischofswahl in Olmütz Pläne in Rom seßhaft zu werden ver- 
folgt, auch wenn er am väterlichen Anteil von Nikolsburg festhielt und 
diesen mehrte. Bei dem Tode Johann Kaspars (1594) konnte er nicht 
daran denken, sich diese Bibliothek im fernen Wien zu erwerben. Wäre 
diese aber durch einen Zwischenbesitzer aus fremder Hand später von ihm 
erworben, dann müßten Spuren des doppelten Besitzwechsels sich finden 
und es müßte der Erwerb vor 1614 fallen, denn der Kat. Dingenauers 
weist zahlreiche Vindobonensia auf. Die Seiten der folgenden Liste sind 
Ihm entnommen. 


1. S. 97 Infektionsordnung der Stadt Wienn. 2. S.98 Gericht, Prozeß vnd ordnung 
der Landtrechte, des hochlöblichen Herzogthumbs Österreich vnder der Ens. „bis“. 
3. S.98 Ordnung vnd reformation guter Polizey in den nider Österreichischen Landen. 
4. S.101 Der Stadt Wienn ordnung vnd Freyheiten (F. Sch. S. 87 Folio Deutsch Nr. ı1). 
5. S.102 Feürrordnung der Stadt Wienn. 6. S. 102 Ungeltordnung der Stadt Wienn. 
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7. S.102 Ordnung wie die frembde Kauffleut ihrenn Kauffschatz Zue Wien verkauften 
sollen (F. Sch. S. 86 Fol. Lat. Nr. 16 ist wohl nicht identisch. 8. S. 102 Ordnung der 
Stadt Wien auf die Handwercksleutt. 

Diese Vindobonensia alter Bestände Nikolsburgs wird man zunächst auf 
die Wiener Bischofssammlung zurückleiten. Nur ein Stück davon ist 
doppelt vorhanden, alle andern waren Neuheiten für Nikolsburg. Es dürften 
aber neben Ergänzungen des alten Bestandes in andern Fächern auch 
Duplikate anderer Wissenschaften auf Neubeck zurückweisen. Der Katalog 
Dingenauers von c. 1614 verzeichnet in der von mir beibehaltenen Anord- 
nung der Abteilungen unter: Sacra scriptura ı Werk dreimal, ı zweimal, 
unter den Patres und den Consilia siue Synodi je ı Werk zweimal, unter 
den Libri spirituales und den Concionatores 4 Werke zweimal, unter den 
Controuersistae de rebus Fidei ı Werk dreimal, 9 zweimal, unter den 
Canonistae et Canonum Doctores atque Iurisperiti ı Werk zweimal, unter 
den Provinciarum et Regnorum iura 2 Werke zweimal, unter den Philo- 
sophi 3 Werke zweimal, unter den Medici, den De re militariı, den 
Herbariae res je ı Werk zweimal, unter den Cosmographica ı Werk 
dreimal, den Historic 2 Werke zweimal, unter den Historici vel 
prophani vel de rebus prophanis ı Werk dreimal, 9 zweimal, unter den 
Historici Itali et Hispani ı Werk zweimal, unter den Germani ı Werk 
dreimal, 5 zweimal, unter den Oratores 3 Werke zweimal, ı sechsmal, 
unter den Poetae ı Werk zweimal, ı viermal, unter den Humanistae 5 Werke 
zweimal, unter den Graeci ı Werk zweimal, unter den Vocabularia ı Werk 
viermal, ı Werk zweimal, unter den Poetae Italici, Hispani, Galli ı Werk 
viermal und unter den Miscellanea ı Werk zweimal. Nur die Abteilungen B 
Interpretes Sacrae scripturae, E Theologi (vor Libri spirituales), N Politica 
(nach Medici), P De Equis, Q De agricultura (vor Herbariae res), und 7 
(ohne Titel) am Ende des Katalogs zählen keine Duplikate.e B und E 
werden wohl am meisten aus des Bischofs Bibliothek gewonnen haben wie 
auch sonst die Reihen von der Sacra scriptura bis zu den Controuersistae 
de rebus Fidei. Hieran hatte es zweifellos in Adams Anschaffung vorher 
gemangelt. Trotz seines Glaubenseifers hatte er auf Reisen die Politica 
und Historien bevorzugt, die inhaltlich am reichsten vertreten sind. Unter 
den mehrfachen Duplikaten sind aber viele Schulbücher: z. B. Cicero, Vergil, 
Horaz, Tacitus, Livius unter den Dichtern und Historikern, wie sie in jeder 
Sammlung zu erwarten sind; wiederholte Einzelkäufe sind weniger wahr- 
scheinlich, als der Erwerb mit einer im ganzen Neues bietenden Bibliothek. 
So fügt sich der Kauf der Bibliothek des Wiener Bischofs Johann Kaspar 
Neubeck gut in Adams Leben. 

Durch den Ausbau seiner Herrschaftsbibliothek auch in der theologischen 
Wissenschaft hatte Adam seinen Wahlspruch „Auxilium meum a Domino“, 
der nach WALDE ı S. 250 a. 2 seine Bücher ziert, bekräftigt. In diesem 
Sinne vermachte er auch vor seinem Tode der Jesuitenbibliothek in Olmütz 
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eine Summe Geldes, aber durch Schenkung von Büchern hat er seine 
Sammlung nicht geschwächt. Sie war ihm ein Ganzes. 


Die Zeit des Grafen Maximilian von Dietrichstein und der Abfindung seiner 
Geschwister 1590—1611 


Am 5. Februar 1590 war Adam von Dietrichstein gestorben; ı591 wurde 
seine Leiche nach langen Verhandlungen mit dem Hofe wegen des Rechtes 
des Wiener-Neustädter Erbbegräbnisses nach Prag überführt und zu Füßen 
Kaiser Rudolfs II. beigesetzt. Die Auseinandersetzung der Witwe und 
der drei Söhne über die Erbteilung dauerte Jahre. Davon zeugen die 
Faszikel 239/40, 587, 588/89, 601, 608 F. A. Schließlich kam es dahin, 
daß der zwischen den Söhnen unter Ausschluß der Töchter geteilte Besitz in 
der Hand des Ältesten, Maximilian, des späteren Grafen von Dietrichstein, 
wieder vereinigt wurde. Das kam so. Der Sohn Sigismund trat in den 
landschaftlichen Dienst, verkaufte seinem ältesten Bruder schon 1591 aus 
seinem Anteil Bergen und Pardorf und überließ 1596 seinen Brüdern 
Maximilian und Franz zusammen den Rest. Franz war 1594 Domherr in 
Olmütz geworden ohne Residenzpflicht, da er noch nicht Priester war, 
dann Propst von Leitmeritz, wo er mit päpstlicher Dispens predigte. Da 
er meist in Rom weilte, steht sein schr seltener Besuch auf dem väter- 
lichen Gute fest. Für sein weiteres Emporkommen war die Erlangung der 
Priesterwürde notwendig. Dazu entschloß sich Franz erst 1598, worauf er 
schon 1599 Kardinal und Bischof von Olmütz wurde. 1596 hatte er noch nicht 
daran gedacht seinen väterlichen Anteil an Nikolsburg aufzugeben, hatte ihn 
noch durch Ankauf vom Bruder Sigismund vermehrt; als er jedoch Priester 
wurde, trat er seinen gesamten Besitzteil dem ältesten Bruder ab. So ver- 
einigte Graf Maximilian wieder die volle Herrschaft bis zu seinem Tode (1611). 

Maximilian war 1561 geboren. Seine Kindheit fällt in die Zeit der 
Botschaft seines Vaters am spanischen Hofe. Madrids Hofleben waren 
die ersten Eindrücke. Als der Knabe 8 Jahre alt war, nahm der König 
Philipp U. seinen Vater in den Ritterorden von Calatrava auf. Die feier- 
liche Umgürtung und Einkleidung des Vaters, dem die Ritterkommende 
von Alcanit verliehen wurde, ın der Martinskirche von Madrid durch den 
Großmeister de Ribera dürfte Maximilian umsomehr mitgemacht haben, 
als er im selben Jahr in den Ritterorden einberufen und eingekleidet 
worden ist (R. G. Bll. 71°, 74”, 78°). So genoß der Junge militärische 
Erziehung und auch noch Ritterschulung. Später wurde er Oberststall- 
meister Erzherzog Ernsts, mit dem er mehrere Feldzüge in Ungarn machte, 
Oberstkämmerer Erzherzog Alberts und Kammerherr Kaiser Rudolfs. 1587 
reiste er in Sachen des Calatravaritterordens nach Salzburg und in kaiser- 
lıchem Auftrag nach Bayern (R. G.Bl. ı22, 143”). 

Von lebhafter literarischer Neigung berichtet keine Quelle. Doch die 
Freude an Hoffestlichkeiten mit Ritterspielen blieb ihm erhalten, auch als 
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er nicht mehr in Spanien weilte. So wird zum Jahre ı579 berichtet (R. 
G. Bl. 115"): „Maximilianus ä Dietrichstain in equestribus certaminibus 
Pragae omnium facileE primas tulit. Nam omnium sententiä nullus illo vel 
elegantius hastam primam fregit, nec ornatior in certamen descendit. Tribus 
igitur praemijs auctus fuit.“ Der preisgekrönte Ritter war sicher auch ein 
guter Stallmeister. Und da von seinem Vater keine Neigungen zu Ritter- 
kunst, Kriegshandwerk und Pferdezucht trotz vieler Einzelzüge belegbar 
sind, glaube ich, daß die Nikolsburger Bibliothek in diesen Literaturzweigen 
meist von Maximilian ergänzt wurde. So weist noch der Kat. Dingenauers 
von 1614 davon auf: 


1. S.137 Architectura von Vestungen. 2. S. 137 Discours de l’architecture de querro. 
3. $. 138 Della fortificatione della citta. 4. S. 138 DI duello del Mutio Justinopolitano. 
5. S.138 Tractatus de duello.. 6. S. 138 Dialogos de arte militar. 7. S.138 Vonn er- 
bauung vnd erhaltung der Vestung. 8. S. 138 Flauij Vegetij de arte militarj. 9. S. 139 
Julij Feretti de re et disciplina militari. 10. S.139 Kriegsbericht drey Thail. ı1. S. 130 
Vonn kayserlichen Kriegsrechten. 12. S.139 Onesandri Platonici de re militari. 13. S.139 
Petri Rami de militia C. Julij Caesaris. 14. S. 140 Bericht wie man die Pferd zum ernst vnd 
ritterlicher Kurzweil vollkommen machen soll. 15. S. 140 Roßarzeney Buch. 16. S. 141 
Wie man ein gestüt von gutten Kriegsrossen aufrichten soll. 17. S. 141 Bücher von der 
Reutterey. 18. S. 141 De aegritudine equorum. 19. S. 141 Modi di cognoscere le nature 
de’ caualli. 20. S. 141 Libro della gloria dell Cauallo. 21. Formen der Zeumung vnd 
gebüsse. 


So hatte bei Maximilian seine Erziehung in Spanien eine Neigung bestärkt, 
die auch in der Bibliothek greifbar ist. Aus seiner spanischen Zeit rühren 
wohl auch noch Teile der „Dietrichsteiniorum accepta et expensa, hispanice“ 
(vgl. oben S. 255), sonst wohl auch ein Werk des Ambrosius de Morales, 
die „Coronica (General de Espafia, prosiguiendo adelante los cinco libros 
que el Maestre Florian Docampo Coronista del Einperador D. Carlos \ 
dexö escritos 3 Bände 1574.“ Wäre nicht Dingenauers Katalog so knapp 
(das Werk z.B. ist nur „Coronica general de Espanna“ S. 186 genannt), so 
ließe sich noch manche Erwerbung dem jungen Maximilian zuweisen, der 
wohl die Bücher nicht ohne Rat seiner mütterlichen Verwandtschaft oder 
anderer vor der Heimreise gekauft hat. So z. B. bezieht sich der Katalog- 
eintrag (S. 188) „Juan Fragoso“ auf die medizinischen Werke: „Joannis 
Fragosi De Chirurgica librum, Hispane: simulque De las evacuaciones: 
necnon et Antidotario: omnia Hispanice Madriti apud N. Gomesium anno 
1581.“ Dem ısjährigen hatte ı576 Jayme de Vincis Sardo eine Hand- 
schrift geschenkt (s. oben S. 252). Solche Geschenke dürfte er in Spanien 
mehr bekommen haben. Diese Erziehung hat dem Knaben später äußere 
Ehren gebracht. Er wurde Ritter des goldenen Vließes. Des „Jacobi 
Vivarii Descriptio aurei velleris, Prag ı585* dürfte aus seinem Besitz 
stammen (heute Uppsala WALDE 2 S. 332). 
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Trotz seiner Calatravaritterschaft zweimal verheiratet, hinterließ er bei 
seinem Tode kein Kind. Die Sorge um die frühverwaisten Kinder seines 
Bruders Sigismund verschönte seine letzten ‚Jahre. Selbst krank ließ er 
sich aus Italien eine Medizin verschreiben. Die Hs. 1249 der Vaticana 
„Massae doctoris medici itali consilium medicum ad Maximilianum a Dietrich- 
stain seniorem comitem“ (I. R.S. ı86 Nr. 4, Montfaucon S. 23 D Nr. 409, 
F. Sch. S.69 C 27) gibt diesen Aufschluß. So siechte er wohl dahin, hatte 
aber in Ordnung der Vormundschaft seines Neffen Maximilian den Nachlaß 
seines Bruders Sigismund in Nikolsburg einreihen lassen. 

Aus diesem Nachlaß haben Archiv und Bibliothek Mehrung erfahren. 

Sigismund war von seinem Vater zu Verwaltungs- oder Diplomatendienst 
bestimmt, wurde Landesunterkämmerer in Mähren und hatte als solcher 
die Aufsicht über die königlichen Städte und den kirchlichen Besitz. 
Vorher schien es, als ob er in den Diplomatendienst eintreten sollte. Denn er 
wurde in kaiserlichem und erzherzoglichem Auftrag 1587 nach Italien gesandt. 
Auf diese amtliche Fahrt dürften mindestens zwei Käufe zurückgehen: 


ı. Libro del famoso Cavaliero Palmerino di Oliva, e de’ suoi gran fatti in arme ec 
dallo Spagnuolo nell’ Italiano. Venezia 1581 in 8° Parti II (Kat. Dingenauers S. 192). 
2. Ragionamento di Luca Contile sopra la proprieta delle Imprese con le particolari degli 
Academici Affidati. Pavia pel Bartoli 1574 in f. (ebenda S. 193). 


Es ıst keine historische Literatur, wie sie Adam von Dietrichstein bevor- 
zugt hatte, sondern sie diente dem Geschmack, der Bildung. Sigismund 
hatte nicht außenpolitischen Sinn, seine Laufbahn wendete sich der Innen- 
politik zu. Hier brachte er es zum Rat Kaiser Rudolfs IL Aus seiner 
mährischen Tätigkeit wuchsen dem Nikolsburger Archive zu: 


ı. H.A. Fasz. Nr. 194 Landtagsschluß 1595. 2. H. A. Fasz. Nr. 195 Amtsakten des 
Landesunterkämmerers Sigmund von Dietrichstein 1597-1601. 3. H. A. Fasz. Nr. 16 
Vorstellungen des Herzogs Eberhard wegen der böhmischen Landesmutung 1595. 4. Land- 
tag, so zu Brünn 1596 gehalten (Stockholm. F. Sch. S.7ı L ııoı, S. 90, 4° Deutsch Nr. 6 
und S. 119 4° et 8° Deutsch Nr. 24). 


Sigismund ist der Vater des späteren Fürsten Maximilian, er hatte seine 
Frau Johanna aus dem Hause der Scala geholt. Seine Frau war unter 
den Erzherzoginnen in Graz erzogen worden, Herzog Wilhelm von Bayern 
hatte die Verlobung vermittelt (R. G. Bll. 147, 148°). Briefe von Sigismund 
und seiner Frau können erhalten gewesen sein in den früher zu Stockholm 
vorhandenen „Literae et Acta Dietrichstainiana“ (vgl. oben S. 255). Denn 
mit der Erzherzogin Maria, der laufpatin des Sohnes Maximilian, stand 
Frau Johanna von Dietrichstein in enger Fühlung (R. G. Bl. 149°). Auch 
werden Briefe mit der Heimat sie weiter verbunden haben. Ein Werk 
eines Verwandten „Pauli Principis de scala et Hun, contra quandam cor- 
ruptam ac deprauatam encyclopaediam lıb. ı5“ zierte noch c. 1614 Nikols- 
burgs Bibliothek (Kat. Dingenauers S. 69). 
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So hat die Verschiedenartigkeit der Brüder Maximilian und Sigismund 
auf die Bestände gewirkt; der frühe Tod der beiden sollte aber erst zur 
Vervielfachung der Büchermassen führen. 


Die Zeit des Kardinals und Fürsten von Dierichstein 1611—1636 


Infolge der Minderjährigkeit der übrigen Erben übernahm der miterbende 
letzte Bruder Franz, Kardinal und Bischof von Olmütz, auch die Vormund- 
schaft über Neffen und Nichten. 

Die Kindheit des 1570 geborenen Kardinals fiel in die Zeit der 
Rekatholisierung der Herrschaft Nikolsburg (1575—ı583). Die Eindrücke 
von den päpstlichen, erzherzoglichen, herzoglich bayrischen Anerkennungs- 
schreiben über diesen gegenreformatorischen Erfolg mögen stark gewesen 
sein. Der Knabe kam mit ı5 Jahren ins Prager Seminar und dann nach 
Rom. Hier weilte er fast ununterbrochen 1591 —ı1599. Doch die Jugend 
auf dem väterlichen Schloß vergaß er trotzdem nicht, war er doch der 
einzige Dietrichstein, der seine Kindheit dort verlebt hatte. Erwachsen 
ging es ihm trotz seiner Kardinalswürde nicht sehr auskömmlich. Ein 
größtenteils Anfang August 1606 entstandener Auszug seines Aufschreib- 
buches aus seinen römischen Aufenthalten von 1600—ı606 (Codex 595, 
Bll. 664— 631 (S. 1—54) des Staatsarchivs in Wien) bezeugt es. Hiernach 
zeigen wenigstens seine Ausgaben während der Conclave für Leo XI und 
Paul V. äußerste Sparsamkeit. Da er meist nur auf heimatliche Wechsel 
angewiesen war, mußte er öfter, wenn die Sendung zu lange aussetzte, 
Geld aufnehmen, das er mit 7°/, Zinsen per Tag wieder beglich. Seine 
Ausgaben enthalten meist nur Zahlungen von Lebensmitteln. Doch kommen 
daneben Kapuzen-, Strohmatten-, Wachskerzen-, Fahnenmacher-, Bleigießer- 
und Maurerrechnungen, auch Einkäufe von Rosenkränzen, Wassereimern 
und Bechern vor. Außerdem ließ er sich 1603 malen, zahlte aber erst im 
Februar 1604; 1605 kaufte er einmal vier auf Holz gemalte Bilder. Dafür 
scheint er Sinn gehabt zu haben; er licß auch später in Nikolsburg Maler 
ihre Kunst üben. Daß er nicht viel Bücher erstanden hat, läßt der Auszug 
stillschweigend vermuten; wenige Einzelbelege für Ausgaben, mit denen 
der Kardinal Bücher, Breviere, Anfertigung von Bullen und Kopien bestritt, 
sind auf den Blättern 604°, 613”, 615”, 623°” des Codex vorhanden. Doch 
sind es immer kleine Summen. Es ist kein historisches Werk und kein 
Unterhaltungsbuch dabei verzeichnet. Erst vor seiner Abreise von 1605 
gibt der Kardinal zo Scudi für Predigten und andere Schriften aus. 

Der Kardinal nahm als Bischof sein Amt ernst. Kirchenchronologische 
Werke für die Diözese und auch von allgemeinem Interesse besaß er zu 
eigen z. B.: 


1. Missale Olomucense in membr. (Kat. Dingenauers S. 43, heute in Stockholm: 
F. Sch. S. 69 Bız, S.,86 Fol. Lat. Nr. 20, S. ıı3 Fol. Lat. Nr. 2, S. 207 Nr. 24). 
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2. Diumali Dioecesis Olomucensis (Kat. Dingenauers S. 39). 3. Henricus Philippi Generalis 
synopsis sacrorum temporum. Köln 1624 (heute in Uppsala vgl. WALDE 2 S. 332). 


Es ıst des Kardinals Willen, den Katholızısmus ın Mähren zu heben. 
Als junger Bischof schreitet er barfuß die Prozession und treibt eifrigste 
Mission. Die Macht der Predigt schätzt er hoch, er läßt auch eigene 
Predigten drucken. Aber nicht nur eigene Werke veröffentlicht er, er 
fördert auch fremde und läßt auch Werke nichttheologischen Inhalts in 
der Olmützer Akademie als Preise verteilen: z. B. „Annalium et Historiae 
Francorum ab anno Christi 708 ac anno 990“ und die Geschichte seines 
Hauses „Res gestae gentis Dietrichstainianae Tom I""* Olom. 1621“, wenn 
Franz Xaver Richter in der von ihm bearbeiteten „Augustini Olomucensis 
Series etc. Olom. 1831 S. 233“ verläßlich ist. 

Die Fühlung mit dem Klerus, mit der Diözese ist ihm wichtig. So wird 
er auch, meist von Untergebenen, geehrt. Gewidmet sind ihm: 


ı. Poömata vom Olmützer Minoriten-Guardian Job. Civali. Olmütz 1597 (Sekt. Schrift 
Bd. 7 S. 51). 2. Panegyris gratulatio von Joh. Heinrich Stolz von Simsdorf 1601. 
Olmütz 1601 (ebenda). 3. Gratiarum actio sine Emblemata cum figuris, eine Widmung 
des Henricus Herb 1603 (heute in Rom, Montfaucon S.60C Nr. 2097, LR. S. 195 Nr. 10). 
4, De cousistorio semipublico habito in magna ducum aula apud Vaticanum die 2I. mensis 
Mai 1608. Im Oktober 1612 von Joannes Baptista Mucantius fertiggestellt und dem 
Kardinal gewidmet (heute in Rom, F.Sch. S. 7ı L 82, Montfaucon S. 5ı D Nr. 1635, 
LR.S.187 Nr. 5). 5. Natalitia IOlustrissimi Principis, Cardinalis a Dietrichstain a Collegio 
Olomucensi (Kat. Dingenauers S. 219). 6. Maximiliani Trautmann oratio de laudibus 
Ilustrissimi Principis, Cardinalis a Diettrichstein (Kat. Dingenauers S. 203f.) 7. Ad Illust. 
Principem D. Franciscum Card. a Dietrichstein dum genealia celebraret anno 1617. 4° 
(einst Stockholm, F. Sch. S. 88 Lat. 4° Nr. 14 und S. 116 4° et 8° Lat. Nr. 8). 8. Jesui- 
tarım Olomucensium Gratulatio symbolica de reditu Francisci Principis a Dietrichstein. 4° 
Eine Datierung ergibt sich aus der Rückkehr des Kardinals von Rom (1606) oder nach 
der Vertreibung (1621). Letzteres ist wahrscheinlich richtiger (einst Stockholm, F. Sch. 
S.88 Lat. 4° Nr. 12). 9. Ein von den Jesuiten in Znaim dem Kardinal gewidmetes 
Drama. Brünn 1625 (Sekt. Schrift Bd. 7 S. 51). 10. De Diva Virgine Nichelspurgensi 
Concio Habita Nichelspurgi VII. Sept. Anno 1630 a P. Scipione Sgambati Soc. Jesu, 
9!/a Bll. (Universität Prag, Sekt. Schrift. Bd.7 S.5ı). ıı1. Bruneusium Polydrama in 
honorem Cardinalis a Dietrichstein. 4° (einst Stockholm, F. Sch. S. 88 Lat. 4° Nr. ı5 und 
S. 116 Lat. 4° et 8° Nr. 7). ı2. Cardinalis a Dietrichstein festum Tutelare. 4° (einst 
Stockholm, F. Sch. S. 88 Lat. 4° Nr. ı0). 13. In principis a Dietrichstein Natalitia, 
Carmen. 4° (einst Stockholm, F.Sch. S.88 Lat. 4° Nr. 13). 14. In natalitia D. Cardinalis 
a Dietrichstein dictio vincta et libera (einst Stockholm, F. Sch. S. 116 Lat. 4° et 8° Nr. 10). 
15. Georgii Dingenhaueri Plausus illustri Cardinali Francisco a Dietrichstein. 4° (einst 
Stockholm, F. Sch. S. 88 Lat. 4° Nr. ı5 und S. 116 Lat. 4° et 8° Nr. 7). 16. Georgius 
Dingenauerus Ilust. Francisco Card. a Dietrichstein annum omnibus fortunae, corporis 
animique bonis affluentissimum precatur (einst Stockholm, F. Sch. S. ı16 Lat. 4° et 8° 
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Nr. 9). ı7. Sacra pietatis exercitia, quae Deo T. O.M. pro Illust. D. Fraucisco Card. a 
Dietrichstein, Episcopo Olom. Principe, bumillime offert seminarium Convictorum Soc. Jesu 
Olomucense. 4° (einst Stockholm, F. Sch. S. 88 Lat. 4° Nr. ı9 und S. 116 Lat. 4° et 8° 
Nr. 5). 


Ob das letzte Werk eine Widmung an den Kardinal enthielt, will ich 
dahingestellt sein lassen, aber es gehört in den Kreis von 5, 7, 9, 10, die 
wie 17 Veranstaltungen von JesuitenZo/egien enthalten. Auf diese gehen 
wohl ferner zurück folgende Werke des Katalogs Dingenauers: (S. 219) 
Comaediae de Mundo, S. Barbarae, S. Matthiae, Nativitate beatissimae Vir- 
ginis, (S. 220) Beato Ignatio, S. Caecilia, S. Maria Magdalena, S. Stephano 
Ungariae Rege. Zu den Widmungen gehört auch jene Predigt Dingenauers, 
die dieser zu Mariä Himmelfahrt dem Volke gehalten und mit einem Briefe 
dem Kardinal zum Geburtstag 1627 gesandt hat (Nationalbibl. Wien 
Cod. 12479 Bl. 70). Aus der Art der Schreiben des Kardinals an seinen 
Beichtvater Dingenauer darf geschlossen werden, daß jährlich ein Festgruß 
an den Kardinal erfolgt ist. So ist es möglich, daß außer den Beispielen 
ı5 und ı6 auch 7, ı2, ı3, ı4 von Pater Dingenauer verfaßt sind. 

Die zahlreichen Huldigungen der Jesuiten waren nicht unbegründet, ob- 
wohl später das Verhältnis kühler wurde (Nationalbibl. Wien Cod. 12479 
Bl. 98). Er hatte 1600 den Stiftungsfond der Jesuiten in Olmütz auf 
10000 Thaler erhöht, gab ihnen 1602 300 Thaler, 1611 nochmals soo Thaler 
(K.T.O.IS. 2ı3) im Dienste der Gegenreformation. 

ı611 trat zu der Last seines Amtes die Sorge um die Herrschaft Nikols- 
burg und die Vormundschaft über Neffen und Nichten. Der Kardinal 
stellte die Gelder seiner Mündel sicher und übernahm als Alleinbesitzer 
die Herrschaft. Auch als Bischof residierte er nun meist in Nikolsburg. 
Dadurch kamen seine Briefschaften dahin und später aus der Zeit seiner 
Landeshauptmannschaft Amtsakten. Ich fasse hier kurz Briefe, Akten und 
Personalia zusammen, die in Nikolsburg aus jener Zeit liegen (nach BRETHOLZ, 
S. 101ff.): 


1. Korrespondenzen des Kardinals: F. A. Fasz. 849. 915. 996. 1066; H. A. Fasz. 141. 
142. 155. 158. 265. 2. Reichstagsakten 1612 H. A. Fasz. 61. 3. Landtagsakten 1604 
bis [1631] H. A. Fasz. 197. 4. Protokolle und Akten im Prozesse des Domherrn Dr. Brand 
mit dem Bistum unter Vermittlung des Kardinals von Dietrichstein 1613 ff. H. A. Fasz. 315. 
5. Hofangelegenheiten 1629 ff. H. A. Fasz. 57. 6. Auftrag Kaiser Ferdinands II. an 
Kardinal Dietrichstein, eine Kommission zusammenzusetzen und ... zu beraten H. A. 
Fasz. 143. 7. Patente von Kaiser Ferdinand IL, Kardinal Dietrichstein ... H. A. 
Fasz. ı75. 8. Piaristen in Mähren H. A. Fasz. 179. 9. Böhmische Rebellion — Gut- 
achten einer von Kaiser Ferdinand HU. unter dem Vorsitz des Kardinals angeordneten 
Kommission — Nachträge und kaiserliche Proppsitionen H. A. Fasz. 191. 10. Akten, die 
mährische Rebellion betreffend H. A. Fasz. 198-205. 11. Akten zur Geschichte Mährens 
unter der Verwaltung des Kardinals 1621-1636 H. A. Fasz. 206-251. 12. Akten, be- 
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treffend die Revision des mährischen Mautwesens 1628 H. A. Fasz. 252. 13. Ver- 
handlungen über die Streitigkeiten des Prälaten- und Herrenstandes wegen des Direktoriums 
1634 H.A. Fasz. 266. 14. Testaments- und Erfolge-Fasz. F. A.: 9-14. 45. 242. 279-289. 
357. 359. 552. 598-600. 633. 682|3. ı5. Personalia des Kardinals F. A. Fasz. 140. 143. 
175. 218. 656. 16. Pupillarreserve über die vom Kardinal geführten Vormundschaften 
V.A. Fasz. 766. 17. Wird vom Kaiser Ferdinand H. zur Abholung der spanischen 
Braut nach Genua beordert F. A. Fasz. 971. 18. Intercediert wegen Pardons für Bartholo- 
maeus von Dietrichstein F. A. Fasz. 975. 19. Kauf-, Verkauf- und Prozeßfaszikel F. A. 
Fasz. 208. 226. 364/5. 637. 764. 782-784. 20. Die Prozeßakten um Steinabrunn und 
Eibisthal F. A. 

Die zahlreichen Faszikel geben Kunde von der großen Arbeitskraft des 
Kardinals. Die amtliche Tätigkeit vernachlässigt er so wenig wie die per- 
sönlichen Angelegenheiten. Doch bildet den überwiegenden Teil der Be- 
stände das amtliche Material. Am besten zeigen sein rastloses Wirken für 
seine Familie die Güterkäufe. Bildet jede An- und Verkaufsverhandlung 
von Gütern und Dörfern einen Zuwachs für das Archiv — denn es füllte 
sich von solchen Akten, auch wenn sie teilweise wieder hinausgegeben 
wurden —, so sind mit vielen Gütererwerbungen außerdem auch alte Akten 
ins Archiv und ferner Bücher in die Bibliothek Nikolsburg gekommen. 
Jeder Zuwachs, ob er noch in Archiv und Bibliothek vorhanden ist oder 
nicht, soll ausgewiesen werden. 

(Fortsetsung folgt) 


GRAZ BURKHARD SEUFFERT 


EIN EVANGELIAR AUS ST. JAKOB IN LÜTTICH 


Als ich im Jahre ı905 in einem im ZfB 22 S. 241— 264 abgedruckten 
Aufsatz „Handschriften der Reichsabtei Werden“ am Schlusse auch auf 
sechs Handschriften des Großherzoglichen Museums, des jetzigen Landes- 
museums zu sprechen kam, die zwar ı805 mit der Bibliothek des Kölner 
Sammlers Baron Hüpsch hierher gekommen waren, ihres Elfenbeinschmuckes 
wegen aber nicht in der Darmstädter Bibliothek, sondern im Museum auf- 
bewahrt werden, konnte ich von dreien die Herkunft sicher angeben, bei 
einer wenigstens die Gegend, aus der sie wahrscheinlich stammt. Von den 
beiden unbestimmten habe ich damals vermutet, es wären die in einem 
Ende Februar 1796 geschriebenen Briefe Hüpschs an den Werdener 
Kapitular und Bibliothekar Professor Beda Savels erwähnten prächtigen 
Evangeliaria mit elfenbeinernen Tafeln und Zieraten, die ihm das Andreas- 
stift in Köln geschenkt habe. Neuere Beobachtungen und Untersuchungen 
veranlassen mich nun, diese Vermutung in bezug auf die eine Handschrift 
aufzugeben. Es ist ein Evangeliar des ıı. Jahrhunderts, dessen Elfenbein- 
tafeln ADOLF GOLDSCHMIDT, Die Elfenbeinskulpturen aus der Zeit der karo- 

ZiB Jg. 42 (1925) I 1 


266 ADOLF SCHMIDT 


lingischen und sächsischen Kaiser Bd. ı Berlin 1914 auf Tafel LXXIV ab- 
gebildet und S. 79—80 beschrieben hat. Die beiden 26 >x<8 cm großen, 
in einen Metallrahmen des 16. Jahrhunderts gefaßten Platten stellen den 
thronenden Christus und den Propheten Jesaias dar; ihr Ursprung ist nach 
GOLDSCHMIDT wahrscheinlich in Belgien zu suchen. Die Handschrift ist 
textlich und ihrer Ausschmückung nach nicht ganz fertig geworden, bei 
Matthaeus und Lucas sind die Kapitelzahlen des Eusebius nicht bis zum 
Schlusse der Evangelien am Rande beigefügt, die Übersichten über die 
Kapitel fehlen vollständig. Von den üblichen Vorreden enthält die Hand- 
schrift nur die mit Ammonius und Sciendum beginnenden. Auch die Aus- 
malung ist aus einem nicht mehr zu ermittelnden Grunde unterblieben, obgleich 
für die Bilder Seiten freigeblieben sind. Bei den Initialen ist nur die rote 
Umrißzeichnung vorhanden, die Ausführung in Gold und Farben fehlt. 

Als ich neuerdings die Handschrift wieder einmal ansah und mir gleich- 
zeitig das Inventarblatt über sie und den 1916 abgelösten und unter 
Nr. AE 684 besonders aufgelegten Einband vorlegen ließ, fand ich der 
Beschreibung ein Folioblatt angeklebt, das die Überschrift trug: „Festa 
memorata in tabula hujus M: S: Jacobi.“ Es soll früher lose in der Hand- 
schrift gelegen haben. Das „hujus Manuscripti S. Jacobi“ wäre nun an 
sich noch kein vollgiltiger Beweis dafür, daß die vorliegende Handschrift 
aus dieser Lütticher Abtei stammt, denn der Schreiber dieses Verzeich- 
nisses, das dem ı8. Jahrhundert angehört, könnte es ja aus irgend einer 
anderen Handschrift von St. Jakob ausgezogen und nur zum Vergleichen 
in unsere Handschrift eingelegt haben. Die Durchsicht des am Schlusse 
dieses Evangeliars stehenden Comes ergab aber eine so vollkommene Über- 
einstimmung der Heiligenfeste des Blattes, selbst in allen Eigentümlichkeiten 
der Schreibung mit dem Comes dieser Handschrift, daß ein Zweifel nicht 
möglich ist. Das Verzeichnis ist tatsächlich ein Auszug aus dem Comes 
dieser Handschrift, die damit von dem Schreiber als aus irgend einer geist- 
lichen Anstalt S. Jacobi stammend bezeichnet wird. Allen Umständen nach 
kann nur die Benediktinerabtei St. Jakob in Lüttich gemeint sein. Daß 
dem wirklich so ist, zeigt auch die zu Anfang der Handschrift mit schwarzer 
Tinte eingeschriebene Signatur D 4, denn sie stimmt durchaus überein mit 
der einen Signatur der Handschriften aus St. Jakob in Lüttich, deren Baron 
Hüpsch bei der Versteigerung der Bibliothek der Abtei im Jahre 1788 
ja eine große Anzahl erworben hatte, die sich ıun fast alle in der Landes- 
bibliothek zu Darmstadt befinden. (Vgl. den Aufsatz von PauLus VoLk, 
Baron Hüpsch und der Verkauf der St. Jakobsbibliothek im vorigen Heft 
des ZB S. 202. Red.) Zwei Handschriften der Aurora des Petrus 
de Riga, die zu diesen durch verschiedene Inschriften als ehemaliges 
Eigentum von St. Jakob beglaubigten Handschriften gehören, haben ganz 
ähnliche Signaturen, nämlich Hs. 716 Dıs und Hs. 736 D6. Da die 
Aurora eine Bibel in Versen ist, ergibt sich, daß die Abteilung D. jener 
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Bibliothek die Handschriften der biblischen Bücher und deren Bearbeitungen 
enthalten haben muß. Eine an die Landesbibliothek in Gotha gerichtete 
Anfrage ergab, daß ein von R. EuwaLp im ZB 18 (1901) S. 451 und 463 
Anm. 37 erwähntes, von Baron Hüpsch im Februar 1804 dem Herzog 
Ernst IL verkauftes Evangeliar aus dem Ende des ıı. Jahrhunderts auf dem 
ersten Blatte die blaugrüne Signatur D ı trägt. Herm P. Dr. PauLus VoLKk 
0.S.B. in Maria-Laach verdanke ich die Mitteilung, daß in der von Nicolas 
Bouxhon nach 1667 verfaßten „Summa omnium quae in inferiori biblio- 
theca Sti. Jacobi continentur* (Hs. 13993 der Kgl. Bibliothek in Brüssel. 
Vgl. Svıv. BaLau in Compte Rendu des Seances de la Comm. Royale d’Hist. 
Bruxelles 71 (1902) S. 38), worin die Manuskripte und d. älteren Drucke be- 
schrieben werden, unter D4 „Textus Evangeliorum et nihil aliud* angeführt 
werde. 

Es unterliegt danach keinem Zweifel mehr, daß diese Handschrift des 
Landesmuseums aus St. Jakob in Lüttich stammt und sich dort noch zu 
Ende des ı7. Jahrhunderts, als Bouxhon seinen Katalog verfaßte, befunden 
hat. Daß sie in dem Versteigerungskatalog von 1788 nicht vorkommt und 
auch den bei den anderen versteigerten Handschriften hier im Vorder- 
deckel angebrachten Bleistiftvermerk nicht hat, kann verschiedene Gründe 
haben. Solche Prachtevangeliare wurden meistens nicht in den Biblio- 
theken, sondern im Kirchenschatz aufbewahrt. Da aber auch das Gothaer 
Evangeliar, das nur einen einfachen Lederband ohne Verzierungen der 
Deckel hat, in dem Versteigerungskatalog fehlt, halte ich es für wahr- 
scheinlicher, daß beide Evangeliare schon vor der Versteigerung am 3. März 
1788 aus St. Jakob weggekommen sind. Die Abtei war, wie BALau S. of. 
bemerkt, im ı8. Jahrhundert sehr heruntergekommen, ihre Insassen hatten 
die Lust an Büchern und wissenschaftlichem Arbeiten verloren. „Je 
m’etonne que nos confreres de Saint-Jacques aient si peu de zele pour les 
livres“, schreibt am z. Juni 1728 der bekannte gelehrte Reisende Dom 
Edmond Martene an den Baron Guillaume de Crassier ın Lüttich, und 
später scheint es noch schlimmer geworden zu sein. „Les oeuvres du 
passe les interessent mediocrement“, bemerkt BALAU S. 41. Wie die beiden 
letzten Äbte sogar die Grabplatten ihrer Vorgänger aus der Kirche ver- 
kauft haben, so mögen sie es auch mit den alten Evangeliaren gemacht 
haben, und auf diese Weise werden die Handschriften, vielleicht als am 
15. Juni die Abtei säkularisiert wurde oder auch schon früher, in die Hände 
des Barons Hüpsch gekommen sein. Dieser eifrige Sammler hatte überall 
Freunde und Vertrauensmänner, die auf Grund eines sogenannten „Korre- 
spondenzbriefs“ mit einem „Memoire“, sowie eines Verzeichnisses von 
Handschriften und alten Drucken, die er suchte, kostbare Sammlungsgegen- 
stände jeder Art für ıhn aufspürten und deren Erwerb für ihn vermittelten. 
Wie er dabei vorgegangen ist, habe ich in meinem Buche „Baron Hüpsch 
und sein Kabinett“ Darmstadt 1906 S. 56ff. und in dem oben genannten 
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Aufsatz „Handschriften der Reichsabtei Werden“ ausführlich dargestellt. 
Evangeliare mit oder ohne Elfenbeinschmuck werden in dem Verzeichnis 
ganz besonders aufgeführt. Einen solchen Bevollmächtigten muß Hüpsch 
auch in Lüttich gehabt haben, denn von dort hatte er außer den beiden 
Evangeliaren von St. Jakob auch noch das kostbare Lektionar mit dem 
Diptychon des Konsuls Flavius Astyrius erhalten, das ursprünglich dem 
Koollegiatstift St. Martin in Lüttich und dann dem dortigen Sammler Guillaume 
Baron de Crassier und dessen Erben gehört hatte. (Vgl. den Aufsatz von 
PauLus VoLk im vorigen Heft S. z02ff. Red.) 


DARMSTADT ADOLF SCHMIDT 


EIN „VERBESSERTER INDEX* ZUM SYSTEMATISCHEN KATALOG 


Genau am selben Tage (12. Juni 1924), an dem Dr. F. EicHLER in der 
in Erfurt tagenden zo. Versammlung Deutscher Bibliothekare das Wort 
erhielt zu seinem Referate über „Wert und Verhältnis des systematischen 
und des Schlagwortkataloges“, wurde auch von mir die „Schlagwortkatalog- 
frage“ zum (regenstande eines Vortrages gemacht im zweiten Kongresse 
niederländischer Bibliothekare, der in Middelburg stattfand. Insbesondere 
beschäftigte ich mich mit der Frage, wie am besten das Bedürfnis nach 
einem Realrepertorium zu befriedigen sei, wenn der systematische Katalog 
den Anforderungen der neueren Zeit nicht mehr entspricht, man aber 
durchaus nicht zum Preisgeben dieses kostbaren Apparates schreiten will. 

Zur Lösung jenes Problemes, das sich in vielen, namentlich älteren Biblio- 
theken aufdrängt, stehen — zieht man die Fachliteratur zu Rate — nur 
zwei Mittel zur Verfügung, deren Anwendung sich mit dem Fortbestand 
des systematischen Kataloges verträgt. Man kann nämlich diesen Katalog 
ergänzen, wo nicht überflüssig machen, durch Anlegung eines vollständigen 
Schlagwortkataloges. Sind aber Geld, Zeit und Personal für diese um- 
fassende Arbeit nicht verfügbar, so kann man ein einfacheres, wenn auch 
weniger wirksames Mittel zur Hand nehmen: die Herstellung eines alpha- 
betischen Registers, eines Index zum systematischen Katalog. 

Meines Erachtens sind hiermit die Mittel noch nicht erschöpft; vielmehr 
gibt es einen Mittelweg. Es ist nämlich möglich die Bibliothek zu be- 
reichern mit einem Repertorium, das höheren Anforderungen entspricht als 
ein Register zum systematischen Katalog, ohne jedoch soviel Zeit und 
Arbeit in Anspruch zu nehmen wie ein Schlagwortkatalog in optima forma. 

In der Bibliothek des Haager Friedenspalastes wird den drei Katalogen 
(alphabetischem, systematischem und Standkatalog, alle drei auf Zetteln) 
solch ein neues Hilfsmittel zum Auffinden der Literatur — ein „verbesserter 
Index“ zum systematischen Katalog ist es genannt worden — hinzugefügt. 
Im Jahre 1923 warf der damalige Bibliothekar, Prof. Dr. A. G. van HAMEL, 
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den Gedanken auf, neben dem systematischen Katalog einen Schlagwort- 
katalog anzulegen. Verschiedene Möglichkeiten wurden erwogen und 
nach reiflicher Überlegung gaben wir der Methode den Vorzug, die uns 
die einfachste dünkte. | " 

Dem künftigen Schlagwortkatalog wurde ein schon großenteils fertig- 
gestelltes Register zum systematischen Katalog (das entstanden war aus 
der Kombination der alphabetischen Indices zu den beiden Teilen — 1916 
und 1922 — des systematischen Kataloges in Bandform) zu Grunde gelegt. 
Dieses Register verschaffte sofort eine große Zahl alphabetisch geordneter 
Schlagwörter mit Verweisungen auf Stellen im systematischen Katalog. Zur 
Herstellung eines Schlagwortkataloges wäre nun nicht viel mehr erforderlich 
gewesen als die Ersetzung jener Verweisungen durch die — nötigenfalls 
verkürzten — Titel der Bücher, auf welche die Verweisungen sich beziehen. 
Dadurch aber, daß das Register nicht nur auf einzelne Titel, sondern auch 
auf ganze Abteilungen des systematischen Kataloges hinweist, hätte, dieser 
Arbeitsmethode zufolge, der Schlagwortkatalog an zahlreichen Stellen eine 
bloße Wiederholung von langen Reihen von Titeln dargeboten, die auch im 
systematischen Katalog beisammenstehen. Der Nutzen einer solchen ge- 
treuen Wiederholung, die außerdem zeitraubende Arbeit und eine Unzahl 
an Titeln erfordert, ist zweifelhaft. 

Was war selbstverständlicher als daß ich — (die Verwirklichung von Prof. 
‚„ van Hamers Plan wurde nämlich die dankbare Aufgabe des Konservators) 
— die Hinweisung auf Adfellungen des systematischen Kataloges aufrecht 
erhielt und nur dann einzelne Titel ins neue Repertorium aufnahm, wenn 
das Register ebenfalls nur auf einzelne Bücher hinwies? 

Zur Verdeutlichung des Obigen diene folgendes Beispiel. Bei Erwähnung 
aller einzelnen Titel würde man sub voce „Cour permanente d’arbitrage“1! finden: 


COUR PERMANENTE D’ARBITRAGE 
Rapport du Conseil administratif de la Cour permanente d’arbitrage. 
Entscheidungen (Die gerichtlichen). 
Descamps (Ed.), Memoire sur le fonctionnement. 
Foster (J. W.), Arbitration and the Hague Court. 
Fox (F. W.), Some historical incidents. 
Pennisi di Santa Margherita (G.), La Corte permanente. 
Tettenborn (Alw.), Das Haager Schiedsgericht. 
Rechtspraak (E.L. van Emden’s) en administratieve beslissingen. Suppl. ı. 
Wettstein (G.), La crise europeenne. 


Diese Titel — die letzten zwei ausgenommen, die wegen des Haupt- 
inhaltes der Bücher in andere Abteilungen des systematischen Kataloges 
gehören — bilden in diesem Katalog zusammen die Rubrik „Cour permanente 
d’arbitrage“, welche die Nummer 187 trägt. Ich ersetzte nun jene Titel 
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' Die Bibliothek des Friedenspalastes bedient sich der französischen Sprache. 
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durch einen Hinweis auf diese Rubrik und arbeitete mithin das zum Vor- 
bild gewählte Schlagwort wie folgt aus: 


COUR PERMANENTE D’ARBITRAGE 
Voir en premier lieu: 
CAT. SYST. 187 
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Rechtspraak (E. L. van Emden’s) en administratieve beslissingen. Suppl. 1. 
Wettstein (G.), La crise europeenne. 


Sogar bei dieser kleinen Rubrik bedeutet die letztere Arbeitsweise eine 
erhebliche Titel- und Zeitersparnis. Zwar stellte sich nun diesem Vorteil 
die Unbequemlichkeit gegenüber, welche die Hinweisung auf den syste- 
matischen Katalog — wie überhaupt jede Hinweisung — für den Benutzer 
mit sich bringt. Aber die große Einfachheit und Kürze, welche die von 
mir. befolgte Methode kennzeichnen, eröffneten die Möglichkeit, in einem 
anderen — und, wie es mir scheinen will, wichtigeren — Punkte durch 
größere Ausführlichkeit den Bedürfnissen des Publikums entgegenzukommen. 
Es stellte sich nämlich als praktisch gut ausführbar heraus, alle Schlag- 
wörter vollständig auszuarbeiten, so daß der Benutzer alles dort findet, wo 
er es sucht, ohne auf andere Schlagwörter hingewiesen zu werden. Er 
wird also z. B. unter „Arbitrage (Cour permanente d’)“ genau dasselbe finden 
wie unter „Cour permanente d’arbitrage“* — eine bequeme Vollständigkeit, 
die hier mit wenig Mühe erreicht wird. 

In dieser Hinsicht zeichnet sich das neue Repertorium vor dem eigent- 
lichen Schlagwortkatalog aus. Denn die Verweisungen von einem Schlag- 
wort auf das andere sind ein Nachteil, den man sich bei der Herstellung 
eines Schlagwortkataloges in optima forma gefallen lassen muß, weil sonst 
ein solcher Katalog eine zu große Titelzahl erfordern und einen zu ge- 
waltigen Umfang erlangen würde. Den vielen und oft kaum zu zählenden 
Verweisungen gegenüber, zu welchen der Schlagwortkatalog nötigt, ent- 
sprechen bei dem von mir zur Anwendung gebrachten Verfahren die Ver- 
weisungen auf den systematischen Katalog, die nicht nur viel weniger zahl- 
reich sind, sondern außerdem vor jenen voraus haben, daß sie den Benutzer 
sogleich in der Systematik dieses Kataloges orientieren. 

Bekanntlich wagt kein ernster Verfechter des Schlagwortkataloges sich 
daran, unter jedem gewählten Schlagwort konsequent alle die Bücher auf- 
zuführen, deren Inhalt zu dem im Schlagwort ausgedrückten Begriffe in 
irgend einer sachlichen Beziehung steht; vielmehr wird einer solchen zeit- 
raubenden Titelverschwendung die regelmäßige Benutzung von Verweisungen 
vorgezogen, indem ein Buchtitel nur unter möglichst wenigen Schlagwörtern 
katalogisiert und seine Beziehung zu anderen Schlagwörtern mittels Ver- 
weisungen, deren jede einzelne sich sehr oft auf mehrere Bücher bezieht 
und folglich Raumersparnis bedeutet, hergestellt wird. Es läßt sich nun 
leicht darlegen, daß diese Verweisungen des Schlagwortkataloges ihrer Natur 


FEIN „VERBESSERTER INDEX“ ZUM SYSTEMATISCHEN KATALOG 271 


gemäß weit zahlreicher sind als die des neuen Repertoriums.. Während 
nämlich die Zahl der Verweisungen dieses „verbesserten Index“ ein Maxiınum, 
das der Zahl derjenigen Schlagwörter entspricht, welche sich der Rubri- 
zierung des systematischen Kataloges entnehmen lassen, nicht übersteigen 
wird, ist die Zahl der Verweisungen im Schlagwortkatalog nicht an solch 
ein Maximum gebunden: diese kann unter Umständen ebenso groß werden 
wie die Zahl der sachlichen Beziehungen, welche sich, auf Grund des In- 
haltes der Bücher, zwischen den Schlagwörtern wechselseitig aufweisen lassen. 
Hieraus ergibt sich zugleich, daß die Höchstzahl selbst der Verweisungen 
im „verbesserten Index“ bei unveränderter Einteilung des systematischen 
Kataloges nicht mehr viel größer werden kann, auch wenn die Bibliothek 
sich ausbreitet; daß dagegen die Zahl der Verweisungen im Schlagwort- 
katalog bei wachsendem Bücherbestand immer steigen wird. 

Das neue Repertorium kann auch zur organischen Entwicklung des syste- 
matischen Kataloges beitragen. Wenn nämlich unter einem Schlagwort 
außer einer oder einigen Verweisungen auf den systematischen Katalog 
zahlreiche einzelne Büchertitel vorkommen, dann drängt sich die Frage auf, 
ob diese Titel in eine vorhandene oder in eine neue Rubrik des syste- 
matischen Kataloges zusammenzufassen seien. Scheint hierzu Anlaß, so 
kann man jene Titel insgesamt im alphabetischen Repertorium durch einen 
einzigen Hinweis ersetzen. Der eigentliche Schlagwortkatalog wird diese 
kontrollierende und regulierende Funktion nie in demselben Maße erfüllen 
können, weil dort der Unterschied zwischen den Titeln, welche im svste- 
matischen Katalog beisammenstehen, und denjenigen, die darin noch zer- 
streut sind, der Menge der Titel zufolge nicht so deutlich ins Auge springt. 

Der relativ geringe Umfang, der dem auf diese Weise ausgearbeiteten 
Index eigen ist, bildet einen nicht zu unterschätzenden Vorteil, welcher eine 
neue Möglichkeit eröffnet. Wenn nämlich, wie das in der Bibliothek des 
Friedenspalastes und in viclen anderen Bibliotheken der Fall ist, das Reper- 
torium der Zeitschriftenartikel nach demselben System eingeteilt ist wıe der 
systematische Katalog der Bücher, dann besitzt man nicht nur schon sofort 
im neuen Repertorium — soweit dies nämlich als Register funktioniert und 
auf den systematischen Katalog hinweist — einen Wegweiser zur perio- 
dischen Literatur, sondern man kann sich auch, dank dem geringen „Aus- 
dehnungskoeffizienten“ dieses Repertoriums, ohne Beschwerde dazu ent- 
schließen, die Titel der Zeitschriftenliteratur ın derselben Weise wie die 
Büchertitel darin zu verarbeiten. Der „verbesserte Index* umspannt dann, 
ohne einen übermäßigen Umfang zu erlangen und mithin ohne allzuschr an 
Übersichtlichkeit einzubüßen, die ganze Bibliothek! 

Auf Anregung des gegenwärtigen Bibliothekars, Dr. J. TER MEULEN, werden 
im Friedenspalaste schon jetzt, obgleich die Ausarbeitung der Schlagwörter 
noch nicht vollendet ist, alle neuen Titel von Büchern, Zeitschriftenartikeln 
und Separatabdrücken zur Aufnahme ins neue Repertorium vorbereitet. Sie 


272 A. LYSEN: EIN „VERBESSERTER INDEX“ 


werden dafür einer überraschend einfachen Behandlung unterzogen. Gleich- 
zeitig nämlich, während für jeden Titel seine Stelle im systematischen Katalog 
festgesetzt wird (dies geschieht durch Vermerk der Rubriknummer auf dem- 
selben), zieht man auch die Frage in Betracht, ‘ob der Titel außerdem noch 
unter ein oder mehrere Schlagwörter des „verbesserten Index* aufgenommen 
werden soll. Dies letztere ist nicht nötig für alle die Bücher und Zeit- 
schriftenartikel, deren Inhalt mit hinreichender Genauigkeit durch ihre Stelle 
im systematischen Katalog bezeichnet wird, denn auf diese Titel weist das 
neue Repertorium schon hin: für sie ist die Bearbeitung mithin schon ab- 
geschlossen! Auf den übrigen Titeln werden ein oder einige Schlagwörter 
vermerkt, und eine entsprechende Zahl von Titelexemplaren, mit diesen 
Schlagwörtern versehen, ist dann zur Finordnung in den „verbesserten Index“ 
bestimmt. Jene gleichzeitige Bearbeitung für die beiden Realrepertoria 
verbürgt eine Entwicklung derselben in möglichst engem Zusammenhang 
mit einander. 

Es ist klar, daß das hier beschriebene Repertorium sich wesentlich unter- 
scheidet von den Schlagwortkatalogen, in denen zur Vermeidung eines 
übermäßigen Umfanges in den schlimmsten Fällen Hinweisung auf größere 
Abteilungen des systematischen Kataloges dann und wann stattfindet. Und 
gleichfalls etwas prinzipiell anderes ist es, wenn ein Index zum systematischen 
Katalog stellenweise, in einzelnen Notizen und ganz unplanmäßig, den Titel 
eines Buches oder Zeitschriftenartikels bringt. Beides, das Hinweisen auf den 
systematischen Katalog, so oft dies möglich ist, und das Anführen einzelner 
Titel, so oft dies nötig ist, geschieht im „verbesserten Index“ streng syste- 
matisch. 

Man könnte gegen die von mir befolgte Methode einwenden (und dieser 
Einwand ist in der Tat gemacht worden): dasselbe Ziel sei auf anderem 
Wege zu erreichen ohne ein so ausführliches Repertorium neben dem 
systematischen Katalog. Wenn man diesen Katalog sehr minutiös weiter- 
abteile, ferner jeden einzelnen Buchtitel in soviel Exemplaren und an soviel 
Stellen ım systematischen Katalog unterbringe, wie im Zusammenhang mit 
dem Inhalt des Buches möglich sei, und dann schließlich den systematischen 
Katalog mit einem alphabetischen Register versehe, dann wäre, so hat man 
behauptet, dasselbe Ergebnis in bedeutend einfacherer Weise erreicht. 

Abgesehen von der Schwierigkeit, den systematischen Katalog dermaßen 
zu differenzieren, wie zur Anwendung des obengedachten Verfahrens er- 
forderlich wäre — der Schwierigkeit namentlich, ın einer größeren Biblio- 
thek auf die Dauer eine hinreichende Differenzierung zu bewahren —, ist 
es gewiß nicht unbedenklich und für den Benutzer oft irreführend, in eine 
Abteilung des systematischen Kataloges Titel aufzunehmen von Büchern, 
deren Inhalt ın einem bloß indirekten Zusammenhang mit dem Gegenstande 
der Rubrik steht. Schließlich wäre der Nutzeffekt dieser Methode keines- 
wegs ebenso groß wie das Ergebnis, welches ich erreicht zu haben meine. 
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Man denke nur an die Eigennamen von Personen, Orten usw., welche für 
den Benutzer so manchmal den Ausgangspunkt seines Suchens bilden; diese 
Namen können unmöglich in einem systematischen Katalog gefunden werden, 
wie differenziert dieser auch sein möge: auch nicht mittels eines Registers, 
das nie mehr tun kann als hinweisen auf die Rubriken oder deren Unter- 
abteilungen. Zum Auffinden der Literatur über eine bestimmte Person oder 
eine bestimmte Stadt oder Gegend wird man ein Repertorium, das unter 
Schlagwörtern einzelne Titel aufführt, nie entbehren können. 

Dies hindert nicht, daß sich in einer Büchersammlung bescheidenen Um- 
fanges ein in der oben angedeuteten Weise differenzierter und mit einem 
Register versehener systematischer Katalog sehr gut bewähren kann. 

Die prinzipiellen Kennzeichen des „verbesserten Index“, mit dem in der 
Bibliothek des Friedenspalastes ein Versuch gemacht wird, lassen sich wie 
folgt kurz zusammenfassen: es ist ein, wo es nötig, (durch Erwähnung einzelner 
Titel) ausgearbeiteter Index zum systematischen Katalog; es ist ein, wo es 
möglich, (durch Hinweisung auf den systematischen Katalog) vereinfachter 
Schlagwortkatalog. Abermals will ich seine strenge Planmäßigkeit hervor- 
heben, welche in dieser Formulierung zum Ausdruck gelangt. 

Selbstverständlich fehlt mir die Gewißheit, daß jene Prinzipien in der 
Bibliothek des Friedenspalastes ihre allererste Anwendung finden. Dies- 
bezügliche Mitteilungen werde ich stets mit Dank empfangen. 


Im Haas A. Lvsen 


Literaturberichte und Anzeigen 


Miscellanea Francesco Ehrle. Scritti di storia e paleografia pubblicati sotti gli auspici di 
S. S. Pio XI in occasione dell’ ottantesimo natalizio dell’ emo Cardinale F. E. 
I: Per la storia della Teologia e della Filosofia. 464 S. 5s5L. U: Per la st. di 
Roma e dei papi. 524 S. 6oL. II: Per la st. ecclesiastica e civile dell’ eta di 
mezzo. 384 S. 5oL. IV: Paleografia e Diplomatica. 286 S. 45 L. V: Biblioteca 
ed Archivio Vaticano. Biblioteche diverse. 528 S. 60oL. (5 Bände und Album 

240 L.) Roma, Biblioteca Apostolica Vaticana 1924. (= Studi e testi 37-42.) 
FRANZ EHRLE, dessen Eintritt in das 80. Lebensjahr diese hervorragende Festschrift 
gilt, wurde am ı7. Oktober 1845 als Sohn eines Distriktsarztes in Isny in Württemberg 
(vgl. Misc. Bd. 3 S. 210-223: SCHULTE-Bonn, Vom mittelalterlichen Isny und Isnyern in der 
Ferne) geboren, am Jesuitengymnasium in Feldkirch in Vorarlberg unterrichtet, nach seinen: 
Eintritt in den Jesuitenorden in Deutschland und England ausgebildet und, nachdem er für 
die Stimmen von Maria-Laach tätig gewesen war, mit Denifle das Archiv für Literatur 
und Kirchengeschichte des Mittelalters begründet und mehrere Forschungsreisen unter- 
nommen hatte, 1890 in den Rat der Vatikanischen Bibliothek und 1895 zu deren Leitung 
berufen, die er bis 1914 inne hatte. Die Zeit des Weltkrieges verbrachte EHRLE, für die 
Stimmen der Zeit (die früheren Stimmen von Maria-Laach) tätig, zumeist in München. 
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Seit seiner Rückkehr nach Rom (1919) hält er am Bibelinstitut und an der Gregorianischen 
Universität Vorträge über Paläographie und scholastische Philosophie. 1922 wurde er 
zum Kardinal erhoben. — Während er die Vatikanische Bibliothek, auf ihre Ausgestaltung 
und Nutzbarmachung bedacht, leitete, blieb, wie es in der Adresse des Preußischen 
Historischen Instituts in Rom heißt, nie eine Bitte um Rat oder Förderung ohne Gehör 
und Erfolg. Bekannt sind seine Werke zur Geschichte der päpstlichen Bibliotheken und 
die Einleitungen mehrerer Bände der Codices e Vaticanis selecti phototypice expressi; er 
leistete bei der Katalogisierung der Handschriften wertvolle Hilfe (vgl. ZfB 30 (1913) S. 82) 
und gab in Gemeinschaft mit dem der Wissenschaft zu früh entrissenen PAUL LIEBAERT 
Specimina Codicum Latinorum Vaticanorum heraus (3. Band von Lietzmanns Tabulae). 
Über die Konsultationsbibliothek, der er nun den Überschuß der Spenden gewidmet hat, 
berichtete er selbst im ZfB 8 (1891) S. 509/10; ebendort ı5 (1898) S. 17-33, 16 (1899) 
S. 27-44, 533-538, 26 (1909) 245-263, 33 (1916) S. 197-227 über Erhaltung und Aus- 
besserung alter Handschriften; 24 (1909) S. 69 besprach er Vattassos Initia, 35 (1918) S. 28 
eine auf die Münchener Bibliothek bezügliche Arbeit Hartigs. Für die Gesamtheit seiner 
deutschen, italienischen und lateinischen Arbeiten darf ich wohl auf die Bibliographie im 
Album verweisen. 

Die Weite der in der Miscellanea vertretenen Gebiete, auf denen EHRLE als Forscher 
und Förderer gewirkt hat, und der Umfang von mehr als 2200 Seiten berechtigten den 
Papst, die Miscellanea Ehrle bei der feierlichen Überreichung als Giganten und Rekord 
unter den Festschriften zu bezeichnen. Mehr als 1200 Seiten entfallen auf deutsche Auf- 
sätze, 7 auf einen lateinischen (SCHWARZ-München), mehr als 100 auf spanische, mehr 
als 200 auf englische, mehr als 250 auf französische und mehr als 400 auf italienische. 

Im 4. Band bespricht MERK-Valkenburg die Abhängigkeit des armenischen Schrift- 
wesens vom griechischen (-S.21), ALLEN-Oxford Proben aus einer Arethas-, einer süd- 
italienischen und einer von Valla geschriebenen Handschrift (-S.33). LowE-Oxford gibt 
(-S.61) eine wertvolle Liste von Halbunzialhandschriften, bei der ich eine schärfere Scheidung 
der kalligraphischen und der in Halbkursive übergehenden Halbunziale gewünscht hätte. 
Einige kleine Ergänzungen bietet der Beitrag des Berichterstatters (Hss. von Vivarıım 
S. 75-88) S.80f. A. 5, 85 (13), 86 A. 2. Ebenso möchte ich, was S. 84 über Nomina 
sacra gesagt wird, in Zusammenhang mit den Beobachtungen von TURNER-Oxford (S. 62-74) 
über ihren Gebrauch in frühchristlichen Handschriften bringen. Ich gehe auf die Frage 
nicht ein, ob die Griechen diese Abkürzungen, wie TRAUBE und TURNER meinen, aus dem 
Hebräischen übernahmen, wo ihr Zweck nicht Kürzung sondern Auszeichnung war; 
gerade TURNERS Darlegungen zeigten, daß die lateinischen Nomina sacra unter der Ein- 
wirkung griechischer Handschriften entstanden. Ich muß es dem Urteil anderer über- 
lassen, ob nicht der Taurinensis k als erster Versuch der Schreibschule von Vivarıum 
aufgefaßt werden könnte, bei Abschrift eines afrikanischen Originals Kontraktion an Stelle 
der Suspension zu setzen, St. Gallen 1394, 1395, Paris 17225, Vercelli, Verona VI, Wien 
ı185 (Trient) und 1235 (Neapel) als spätere Erzeugnisse von Vivarium. So würde der 
von WILMART (Recherches de science relig. 10 (1919) S. 65,9) und Lowe (Class. Rev. 38 
(1924) S. gof., Rev. Bened 36 (1924) S. 274) bekämpften und von mir auf Handschriften, 
die nicht über Bobbio gegangen sind, ausgedehnten Vivarıum -Hypothese BEERS eine 
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nene Stütze erstehen. Ich hoffe übrigens, auf die Schrift des Taurinensis und anderer 
von LowE in seiner und RANDs Ausgabe des Morgan-Plinius (Publication 304 der Carne- 
gie Institution of Washington 1922) behandelten Unzialhandschriften in anderem Zusammen- 
hang zurückzukommen. Jedenfalls habe ich mit BEER übersehen, daß die einander schrift- 
ähnlichen Kapitalhandschriften vorcassiodorisch sind, der Romanus des Vergil aber 
schon von TRAURE für Vivarıum in Anspruch genommen wurde (Strena Helbigiana S. 314 = 
Vorl. u. Abh. 3 S. 220). Gerade in Vivarium wäre das gelegentliche Eindringen einer 
sakralen Abkürzung in eine profane Handschrift am ehesten erklärlich. Auch bei den 
Halbunzialhandschriften werden wesentliche Einschränkungen nötig sein. Die Abschnitte 
9 und ı0 im Beitrage des Berichterstatters berühren sich mit den wertvollen Darlegungen 
von STEINACKER-Innsbruck, der S. 105 ff. mit eingehender Begründung dafür eintritt, daß 
die vatikanische Handschrift des Liber Diurnus nach 795 anzusetzen sei, und S. 126-176 
auseinandersetzt, daß die Schrift sich infolge der gleichen Tendenz, zu einer schreib- 
flüchtigen, gefälligen und leicht lesbaren Kleinschrift zu gelangen, an verschiedenen Orten 
ähnlich entwickelte und die Minuskel der Hofschule Karls des Großen in Rom leicht 
Aufnahme fand, weil man durchaus gewöhnt war, in gleichartigen Schrifttypen zu schreiben; 
vgl. Phil. Woch. 1924 S. 718, 1188 und LAUERs Corbie vielleicht etwas zu sehr hervor- 
bebenden Bemerkungen in Comptes rendus Ac. Inscer. 1923 S. 388. Bei STEINACKER 
vermisse ich nur einen Hinweis auf LINDSAvYs Zusammenstellungen von Buchstaben der 
Früähminuskel: Palaeogr. Lat. ı S. 1-61 (vgl. Mitt. Inst. Öst. Gesch. 40 S. 144). 

Ferner besprechen RAND-Cambridge Mass. (S. 89-104) ein karolingisches Evangeliar 
der Morgan-Bibliothek, KATTERBACH-Rom und PEITZ-Feldkirch (S. 177-274) die Bullae 
maiores vom I1. bis zum 14. Jahrh., bei denen die persönliche Betätigung des Papstes 
immer mehr ausgeschaltet wird, die Kardinalsunterschriften aber eigenhändig sind, HASKINS- 
Cambridge Mass. (S. 275-286) in einer Privatbibliothek zu Philadelphia aufbewahrte For- 
mularien von Thomas von Capua und einem unbekannten Verfasser. Hier erwähne ich 
auch den 36. von SCHIAPARELLI EHRLE gewidmeten Band der Studi e testi (Lucca 490; 
Phil. Woch. 1924 S. 1188). Daß auch der 6.Band des Archivio Paleografico Italiano bei 
seinem Abschluß EHRLE dediziert wurde, weiß ich nur aus dem Album (35,2). 

Die Widmung einer Abschrift des hsl. Heidelberger Katalogs der Palatini (s. ZfB 39 
(1922) S. 417) durch LinpsAy, die gleichfalls zu Ehren EHRLES erfolgte, leitet zum 5. Bande 
über, der durch Verzeichnisse arabischer (TıssERANT-Rom bis S. 34) und koptischer 
Handschriften der Vaticana (HEBBELYNCK -Louvain bis S. 82) eröffnet wird. Der gegen- 
wärtige Leiter der Vaticana Monsignore GIOVANNI MERCATI, dem ich für manche Förderung 
und auch für die Möglichkeit, die Bände hier zu besprechen, verpflichtet bin, hat einen 
methodisch wichtigen Aufsatz über Handschriften aus Assisi in Poppi und Rom bei- 
gesteuert (-S.127), während ANGELO MERCATI (-S.165) die Privatbibliothek Gregors XIL., 
MARTORELLI-Barcelona (-S.191) ein Inventar Kalixt’ III, Guipi (-S.218) den Kustos 
Pietro Demetrio Guazzelli da Lucca (1481-1511) und TwEmLoW-Liverpool (-S. 226) einen 
erfundenen Bibliothekar der Vaticana behandelt: Johannes de Nigravalle. Auf Unter- 
suchungen von GÖLLER-Freiburg i.B. (-S.272) über das Finanzarchiv (1447-1521) und 
Cexcı-Rom (-S.330) über das Kanzleiarchiv der Nuntiatur in Venedig folgen allgemeine 
Bemerkungen von De GHELLINCK-Louvain (- S.363) über mittelalterliche Inventare, während 


276 LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 


LEHMANN - München (-S.389) die Bücherliebe und Bücherpflege der Kartäuser hervorhebt 
(Oswalds Opus pacis), D’ALös-Barcelona (-S.422) Urkunden zur Geschichte der Biblio- 
thek Alfons des Großmütigen (aus der Zeit von 1412-1438) veröffentlicht, BORGHEZIO- 
Rom (-S.454) Inventare von Ivrea (15. Jahrh.. BRAUNSBERGER -Exaeten (-S.472) und 
SCHELLHASS-Rom (-S.488) beschäftigen sich mit Petrus Canisius, VITALETTI-Loano 
(-S. 506) mit Ubaldini. HASELOFF-Kiel schneidet die Frage an, ob der durch Blindpressung 
verzierte Lederband einer Halberstädter Handschrift (Marcusevangelium des Harderadus) 
und ähnliche Einbände des ı2. oder 13. Jahrhunderts wirklich, wie man bisher annahm, 
in England entstanden sein müssen. 

Schließlich gebe ich dem Wunsche Ausdruck, daß der reiche Inhalt der Miscellanea 
Ehrle bald durch ein Sachregister erst recht nutzbar gemacht werden möge, und der 
Überzeugung, daß die Leser des Zentralblattes dem Bibliothekar und Mitarbeiter wünschen, 
was dem Kirchenfürsten bei der Erhebung zum Kardinal und bei der Geburtstagsfeier 
zugerufen wurde: Ad multos annos! 

BRÜNN WILH. WEINBERGER 


Catalogue general des manuscrits des bibliotheques publiques de France. Departments. 
Tome XLVH. Strasbourg. Par le Dr. ERNEST WICKERSHEIMER. Paris 1923. 

Wie auf dem Gebiete des Archivwesens Frankreich Deutschland durch die Ver- 
öffentlichung seiner Inventaires sommaires überlegen ist, so sind auch für die Bibliotheken 
einheitlich zusammengestellte Handschriftenkataloge herausgegeben, denen wir in dieser 
umfassenden Übersicht nichts zur Seite stellen können. Ich weiß es selbst am besten, 
daß die Archivinventare viel zu wünschen übrig lassen und von den deutschen Archivaren 
ob der summarischen Behandlung der Urkunden und Faszikel nicht gerade hoch ein- 
geschätzt werden. Aber das Bessere ist auch hier Feind des Guten. Für Frankreich 
kann ich mich wenigstens einigermaßen über den Inhalt und Umfang aler Archive 
orientieren, in Deutschland überhaupt nicht. Ebenso ist es mit den Handschriftenbeständen 
der Bibliotheken. Vor lauter Gründlichkeit kommen wir mit unsern Arbeiten nicht über 
einzelne Bestände hinaus, während wir in Frankreich doch wenigstens eine summarische 
Übersicht der meisten Bibliotheken in gedruckten Katalogen besitzen. Und diese Biblio- 
thekskataloge sind immerhin auch noch besser als die Archivinventare. So ist es auch 
in Straßburg gewesen. Wir haben gute Einzelkataloge der orientalischen, griechischen, 
deutschen, elsaß-lothringischen Handschriften veröffentlicht, aber zu einer Gesamtübersicht 
des gesamten Handschriftenbestandes sind wir nicht gekommen, weil uns die wissenschaft- 
liche Aufnahme noch nicht genügte. Da ist nun der französische Direktor der Straß- 
burger Bibliothek mit frischem Wagemut an die Arbeit gegangen und hat, gestützt auf 
unsere guten deutschen Zettelkataloge, eine Gesamtübersicht des Handschriftenbestaundes 
im Rahmen des großen vom Unterrichtsministerrum herausgegebenen Gesamtwerkes in 
einem Bande von 936 Seiten erscheinen lassen. Man wird anerkennen müssen, daß die 
Arbeit gut ist; es steckt viel Mühe uud Arbeit darin, wenn die Unterlagen auch zum 
größten Teile vorhanden waren. Vielfach geht die Beschreibung doch auch über die alten 
deutschen Katalogzettel hinaus und die Neuaufnahme der elsässischen Handschriften ist 
vielfach besser, als sie in BARACKs etwas unpraktischem Verzeichnis gegeben war. Auch 
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der Druck und die Ausstattung des Buchs sind lobenswert. Sonderbar berührt uns die 
Größenangabe jeder Handschrift nicht etwa nach dem Format im Allgemeinen sondern in 
Millimetern. Es wirkt beinahe komisch, wenn beispielsweise das Manuskript eines Zeitungs- 
artikels vom Jahre 1920, das aus Gott weiß welchem Grunde in die Bibliothek geraten ist, 
nach Millimetern gemessen wird. Andererseits ist aber auffallenderweise die Angabe der 
Herkunft der Manuskripte, die auf unsern deutschen Zetteln vermerkt war, meist unter- 
blieben. Gerade diese Notiz erscheint doch aber bei Manuskripten außerordentlich wichtig, 
weil sie zur Identifizierung einer Handschrift wesentlich beiträgt. Die Hinweise auf die 
vou BECKER und WeELZ veröffentlichten Kataloge der altdeutschen und griechischen 
Kataloge werden von WICKERSHEIMER gegeben. Weshalb er aber die Hinweise auf 
LANDAUERs und BARACKs orientalischen und elsässischen Katalog unterläßt, ist un- 
erfindlich. 

Die Erwähnung des ausgezeichneten Katalogs der Ostraka von Prof. VIERECK fehlt 
ganz. Ist er WICKERSHEIMER unbekannt geblieben? Bei Nr. 2101 ist nach der irrtüm- 
lichen Angabe der Handschrift als Verfasser Anselmus Cantuariensis genannt, während 
der wahre Autor Honorius Augustodunensis war. Bei Nr. 2476 (L. germ. 458) der be- 
rühmten Hs. Goethes (Volkslieder aus dem Elsaß) hat W. übersehen, daß sie früher als 
L. als. 458 in BarAcKs Katalog verzeichnet war. Infolgedessen fehlt bei ihm BARACKs 
Angabe, daß sie bereits 1883 von E. MARTIN veröffentlicht wurde. Dem Bande ist ein 
im Allgemeinen gut gearbeitetes Register beigefügt. Aber weshalb zitiert hier der Ver- 
fasser nach den 816 Seiten und nicht nach den viel leichter und schneller auffindbaren 
4759 Nummern der einzelnen Handschriften? Aber das sind schließlich geringfügige Aus- 
stellungen, die den Wert des ganzen Buches nicht herabsetzen sollen. Auch die deutsche 
Wissenschaft wird WICKERSHEIMER für seinen Gesamtkatalog dankbar sein. 

Nur eines wird man ihm nicht verzeihen: den schmählichen Fußtritt, den er im ersten 
Satze seiner Einleitung Deutschland zu geben sucht. Der Satz muß tiefer gehäugt werden: 
Dans la nuit du 24 au 25 aoüt 1870 un Allemand, le general v. Werder reduisit en 
cendres la Bibliotheque de Strasbourg, exploit dont, le 25 aoüt 1914 un autre Allemand, 
le major v. Manteuffel, celebra le quarante-quatrieme anniversaire, en mettant le feu a la 
Bibliotheque de Louvain. 

W. weiß ganz genau oder müßte es als Direktor der Straßburger Bibliothek wissen, 
daß die Beschießung von 1870 nach einem ransösischen Stadtplan geleitet wurde. Hier 
war aber bei der Neukirche, in der die Bibliothek untergebracht war, eingetragen „Hotel 
de ville“. Auf das Bürgermeisteramt, nicht auf die Bibliothek war das Ziel gerichtet 
und niemand hat die Verwechslung mehr beklagt als die Deutschen selbst.! 1914 ist 
dann die Bibliothek Löwen ebenfalls infolge der Kriegsereignisse unglücklicherweise zu 
Grunde gegangen. Hier aber den deutschen Soldaten eine Absicht unterzuschieben, ist 
eine Verleumdung, die man der Lüge über die abgeschnittenen Kinderhände zur Seite 
stellen kann. Wenn durch den systematischen Lügenfeldzug urteilsunfähige Angehörige 


! Das ist durch die Arbeit von E v. BoRRIES, Die Zerstörung der Straßburger Bibliothek 
i. J. 1870. Jahrbuch für Gesch., Sprache u. Literatur Els.-Lothringens 1900 nachgewiesen 
worden. (Vgl. hierzu auch den Aufsatz von HAUSMANN; oben S. 109 dieser Zeitschrift. Red.) 
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der Enteutestaaten diese Lüge nachbeten, so haben wir Deutsche uns allmählich an diese 
psychopathischen Zustände in Ententekreisen gewöhnt, wenn aber der Direktor der zweit- 
größten Bibliothek Frankreichs sich in einem wissenschaftlichen Werke dieser Behauptung 
anschließt, so ist er entweder den Beweis dafür schuldig oder er muß sich eine Beurteilung 
gefallen lassen, die ihm als Vertreter seines Instituts nicht gleichgiltig sein kann. 
FRANKFURT A.M. WOLFRAM 


Minerva. Jahrbuch der gelehrten Welt. Gegr. von Dr. R. KuKuULA u. Dr. K. TRÜBNER. 
Unter redakt. Mitarbeit von Dr. Frıtz EpsTEIN hrsg. von Dr. GERHARD LÜDTKE. 
Jahrg. 27. 1925. Mit d. Bildnis S. E. Kardinal Fr. Ehrle. Berlin u. Leipzig, W. 
de Gruyter & Co. 1925. XXX, 1942 S. 8° go Rm. 

Als ich vor nunmehr 34 Jahren den ersten Jahrgang der Minerva in einer Berliner 
Tageszeitung anzeigte, gehörte keine Sehergabe dazu, um zu erkennen, daß hier ein neues 
Unternehmen ins Leben trat, das von eminenter Wichtigkeit für die gesamte wissen- 
schaftliche Welt war und geradezu unbegrenzte Möglichkeiten in Aussicht stellte. Was ist 
aus dem im Jahre 1891 geborenen Kinde geworden? Damals ein kleines Bändchen von 
etwa 360 Seiten, heute ein Wälzer von geradezu erschreckender Dicke mit fast 2000 
Seiten; und während es bisher immer nur in die Breite gegangen war, ist es diesmal im 
27. Jahrgange endlich auch in die Höhe geschossen, schlanker aber nicht geworden. Sein 
Kinderkleid von unschuldsvoller Weiße hat es noch nicht abgelegt. 

Alle Kritik würde man am liebsten in die wenigen Worte fassen: Glückwunsch und 
Dank den Bearbeitern für die Vollendung dieses Riesenwerkes, das Menschenkräfte beinahe 
übersteigt! Doch werden diese Herren dankbar sein für jede Anregung, und so sei denn 
für die Zukunft dieser und jener Wunsch ausgesprochen. Auf den Inhalt will ich dabei 
nicht eingeheu; Kritik wäre hier leicht, aber wer kaun es besser machen? Nur habe 
ich den Eindruck, als ob die Ausführlichkeit in der Behandlung der einzelnen Institute 
sehr verschieden ist. So sind z. B. größere Bibliotheken des Auslandes oft recht kurs 
geschildert (s. Brit. Museum und Bibliotheque nationale); gewiß ist das in der Regel Schuld 
der einsendenden Stelle. Nun zu mehr äußerlichen Dingen. Es ist wohl nicht nötig, daß 
ein Werk solchen Umfanges alle Jahre neu erscheint. Einmal könnten sonst viele An- 
stalten in der Auskunfterteilung ermüden, was sehr bedauerlich wäre, denn auf sie ist 
die Minerva natürlich angewiesen; auf der anderen Seite würde auch die Kaufkraft aller 
nicht reich dotierten Bibliotheken versagen, denn teurer ist das Buch auch geworden, 
wenn auch nicht im Verhältnis zu seinem enormen Inhalt. Wenn, was doch einmal ein- 
treten muß, die Minerva in zwei Bände zerlegt würde, von denen der erste naturgemäß Europa 
enthalten müßte, so könnte das für die Käufer und für den Verlag von Nutzen sein. Auch 
wäre zu erwägen, ob man nicht wieder zu dem dünnen Japanpapier zurückkehren sollte. 

Etwas wird ferner getan werden müssen, um das Finden eines bestimmten Institutes 
an den großen Wissenszentren noch mehr zu erleichtern. Vielleicht könnte man die 
Übersicht, die dankenswerter Weise z.B. für Berlin auf S. 118/119 gegeben ist, auf alle 
größeren Städte ausdehnen und zusammen an den Anfang rücken. Diese Übersicht, in 
der die Seitenzahlen natürlich beizufügen wären, könnte mit der schon bestehenden geo- 
graphischen Übersicht vereinigt werden. 
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In der alphabetischen Anordnung ist in dem Texte wie in dem Personenregister jetzt 
gleichmäßig der Umlaut (ä, ö, ü und dgl.) dem einfachen Buchstaben gleichgesetzt, und 
man muß sich damit abfinden. Schwerer fällt uns das bei der Abtrennung von Le, La, 
Du usw. vom Namen (vgl. die Anmerkung S. 1678), besonders da dies dem Gebrauche 
der betreffenden Länder im allgemeinen nicht entspricht. Die Verweisungen könnten noch 
zahlreicher sein: nicht jeder weiß obne weiteres, daß Görz jetzt Gorizia heißt; auch von 
Sankt-Petersburg muß auf Leningrad verwiesen werden, ebenso von Dahlem, Charlotten- 
burg usw. auf Berlin. Daß am Schlusse sich wieder Nachträge finden, ist bedauerlich, 
aber wohl unvermeidlich; auch sind in dem Hauptteil bereits Hinweise darauf gegeben. 
Solche kleinen Ausstellungen schmälern nicht im geringsten die gewaltige Darbietung, die 
in dem neuen Jahrgange vor uns liegt und der Friedensleistung zum ersten Male wieder 
gleichkommt. Wir können stolz darauf sein, daß ein deutsches Werk hier wieder einmal 
alle ähnlichen Unternehmungen des Auslandes weit aus dem Felde geschlagen hat. 

BERLIN | KAISER 


KÜRSCHNERs Deutscher Literatur-Kalender auf das Jahr 1925. Unter redaktioneller Mit- 
arbeit von Dr. HAns STRODEL herausgegeben von Dr. GERHARD LÜDTKE. 42. Jahr- 
gang. Berlin und Leipzig, Walter de Gruyter & Co. 1925. VIS., 5o, 1182 Sp. 8° 

KÜRSCHNERs Deutscher Gelehrten-Kalender auf das Jahr 1925. Unter redaktioneller Mit- 
arbeit von Dr. HAns STRODEL herausgegeben von Dr. GERHARD LÜDTKE. 1. Jahr- 
gang. Berlin und Leipzig, Walter de Gruyter & Co. 1925. XXXIS., 1320 Sp. 8° 

Kürschners Literaturkalender gehört zu den meistbenutzten Hilfsmitteln des Biblio- 
thekars; an jeder größeren Bibliothek vergeht kein Tag, wo er nicht mehrmals zu Rate 
gezogen wird. Er tritt uns diesmal in einer völlig neuen Gestalt vor Augen; damit ist 
ein schon lange gehegter Plan verwirklicht. Immer mehr war es von den Bearbeitern des 

Kalenders als eine zu starke Belastung empfunden worden, daß in einem handlichen 

Bande kleinen Formats sowohl die Schriftsteller wie die Gelehrten unter möglichst voll- 

ständiger Anführung ihrer Werke verzeichnet werden sollten; mehr und mehr war, sollte 

der Umfang nicht zu groß werden, eine Auswahl als unerläßlich erschienen, die natur- 
gemäß auf beiden Gebieten nicht ohne Willkür stattfinden konnte. Um Raum zu ge- 
winnen, waren im Jahrgang 40 (1922) vielfach von den Schriftstellern nur die neueren 

Werke, von den Gelehrten nur die nach dem vorigen Jahrgang 39 (1917) — vgl. über 

ihn die Besprechung in dieser Zeitsckrift Jahrgang 34 (1917) S.109 — erschienenen 

Schriften verzeichnet. Doch erwies sich dadurch die Brauchbarkeit des Kalenders als 

Nachschlagewerk als so sehr beeinträchtigt, daß man im nächsten Jahrgang 4ı (1924) 

wieder zur vollständigen Aufzählung der Werke zurückkehrte. Ein viel radikaleres Heil- 

mittel aber hatte schon der Jahrgang 40 in Aussicht gestellt: die Teilung des Werkes. 

Dieser Plan ist nun mit dem vorliegenden Jahrgang 42 (1925) zur Ausführung gelangt: 

neben den „roten Kürschner“, den eigentlichen Literaturkalender, ist ein „blauer Kürschner“, 

der Gelehrtenkalender getreten; zugleich ist dem Werke ein größeres Format — überein- 
stimmend mit dem neuen der „Minerva“ (siche S. 278 dieser Zeitschrift) — bewilligt 
worden. Auf diese Weise ist das Ausmaß bedeutend vergrößert; den 1056 Spalten des 

Namensverzeichnisses im vorigen Jahrgang stehen diesmal zusammen 2210 gegenüber. 
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Eine Teilung von Schriftstellern und Gelehrten ist bei den fließenden Grenzen litera- 
rischer Betätigung keine einfache Sache; die Zuweisung im Einzelfalle wird oft zweifelhaft 
bleiben. Um trotzdem ein leichtes Auffinden zu ermöglichen, sind in weitgehendem Maße 
in beiden Teilen, insbesondere im Literaturkalender, Namen, die man dort suchen könnte, 
in dem durchlaufenden Alphabet unter Verweisung auf den anderen Teil, in dem sie 
Platz gefunden, angeführt; mitunter sind auch die Angaben über eine Person in dem 
einen wie dem andern Teil vollständig gebracht; oft kommt natürlich eine Person in beiden 
Teilen derart vor, daß der eine ihre schöngeistigen, der andere ihre wissenschaftlichen 
Werke aufzählt. Im ganzen ist bei der Scheidung der Schriftstellerbegriff dadurch bevor- 
zugt, daß er sehr weitgefaßt ist: entsprechend der Ankündigung in Jahrgang 40 sind ihm 
zugewiesen: „Belletristik, Journalismus (Redakteure), Kritik, germanische Sprach- und 
Literaturwissenschaft, Kulturgeschichte, Heimatskunde, Politik, (weiter Erbaungsliteratur); 
dazu sind in weitgehendem Maße Kunst und Musik berücksichtigt.“ 

Über den roten Literaturkalender genügt es zu sagen, daß er ganz seinen Vorgängern 
gleicht; nur hat sein Bearbeiter (Hans STRODEL) sich bemüht noch größere Vollständig- 
keit zu erzielen, insbesondere auch der neuesten Veröffentlichungen habhaft zu werden. 
Für die nächsten Jahrgänge wird noch weitere Berücksichtigung der Auslandsdeutschen, 
die ja stets in den Kürschner einbezogen sind, verheißen. Wie gewohnt finden wir 
neben dem Namenverzeichnis eine Übersicht nach Orten, eine Verlegerliste, Verzeichnisse 
der Bühnen, der Zeitschriften allgemeinen Charakters und Zeitungskorrespondenzen, der 
literarischen Vereine und Stiftungen. Vorgesetzt ist endlich eine Abhandlung von 
ALEXANDER ELSTER über das deutsche Literaturrecht. 

Diese ist auch dem neuen Sprößling, dem blauen Gelehrtenkalender beigegeben. Der 
Zuwachs der Aufgenommenen ist hier so groß, daß dieser Halbteil als vollkommen neues 
Werk bezeichnet werden kann. Eine Stichprobe der ersten 100 Nummern ergab, daß 
von ihnen 72 neu erscheinen. Im ganzen enthält der Gelehrtenkalender rund 6000 
Personen, eine Leistung, die im ersten Jahrgang die vollste Anerkennung verdient. Daß 
freilich in den nächsten Jahrgängen ein noch weiterer Ausbau nötig ist, liegt in der Natur 
der Sache und wird auch von der Redaktion selbst erklärt. Etwas willkürlich und un- 
gleichmäßig ist die Auswahl insbesondere bei den Medizinern und Naturwissenschaftern; man 
vermißt selbst Gelehrte ersten Ranges; es fehlen beispielsweise BIER, DETMER, EISELSBERG, 
HABER, LEXER, ROSIN, WASSERMANN, MAX WIEN. Sehr dankenswert ist es, daß (anders 
als der Literaturkalender) der Gelehrtenkalender oft auch biographische Daten über die amt- 
liche und literarische Laufbahn der betreffenden gibt. In der Verzeichnung der Werke sind 
die Begriffe Verfasser, Herausgeber, Mitarbeiter sehr verschieden gefaßt; hier wäre in Zukunft 
' größere Einheitlichkeit wünschenswert. Aber auch darin, was als aufzunehmendes Werk 
anzusehen ist, ist keine Gleichmäßigkeit erzielt: grundsätzlich sollen es nur selbständige 
Schriften sein; trotzdem sind mehrfach auch Artikel in Sammelwerken und auch in Zeit- 
schriften namhaft gemacht. Damit ist sofort die für die weitere Ausgestaltung des Ge- 
lehrtenkalenders brennende Frage der Berücksichtigung der Zeitschriftenaufsätze an- 
geschnitten. Sie spielen beim Gelehrten ja eine ganz andere Rolle als beim Schriftsteller; 
was dieser in Zeitschriften publiziert, erscheint entweder nachher auch als Buch, oder ist 
so wenig wichtig, daß es ohne Schaden unberücksichtigt bleiben kann; beim Gelehrten 
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vollzieht sich seine literarische Betätigung oft hauptsächlich oder gar ganz in den Zeit- 
schriften. Die Redaktion selbst weist demgemäß schon darauf hin, daß in Zukunft auch 
an den Zeitschriftenaufsätzen nicht vorübergegangen werden soll. Man muß sehr gespannt 
sein, wie sie die Frage lösen wird, wo dann die Grenze des Aufzunehmenden zu ziehen 
ist: denn eine Auswahl ist unbedingt geboten. Mir will scheinen, daß trotz aller leicht 
zu erhebenden Einwände doch vielleicht das rein mechanische Moment eines gewissen 
Minimalumfangs das ratsamste sein dürfte. 

Als Beigaben enthält der Gelehrtenkalender eine Übersicht nach Orten, ein Verzeichnis 
der wissenschaftlichen Verleger mit ganz kurzer Angabe der von ihnen gepflegten Spezial- 
gebiete und eine nach Fächern geordnete Liste wissenschaftlicher Zeitschriften — von be- 
sonderem Mißgeschick ist in ihr unser Zentralblatt betroffen, indem als Herausgeber 
A. BoMeEr (in der Zeitschriftenliste des Literaturkalenders: ALovs BöÖMNER), Dr. G. LEYK 
erscheinen —. Dies Verzeichnis ist besonders dankenswert, bedarf aber allerdings noch 
wesentlicher Ergänzung: es fehlen vor allem die ganzen territorialen und lokalen historischen 
Zeitschriften. Wünschenswert wäre es, daß, analog dem Literaturkalender, dem Gelehrten- 
kalender ein Verzeichnis der wissenschaftlichen Vereine, vielleicht auch ein solches der 
im abgelaufenen Jahr abgehaltenen deutschen und internationalen wissenschaftlichen Kon- 
gresse beigegeben würde. 

Mit Genugtuung sei noch konstatiert, daß entsprechend dem in unserer Zeitschrift 
(Jahrg. 33 (1916) S. 120) geäußerten Wunsche die Vornamen wieder ungekürzt erscheinen. 
Dagegen ist leider noch immer der Umlaut mit dem einfachen Vokal zusammengeworfen, 
was zum mindesten nicht mit den Gewohnheiten der Benutzer des Gelehrtenkalenders in 
Einklang stehen dürfte. 

BERLIN WALTHER SCHULTZE 


Amfcau und neue Aachrichten 


Dansig. Als Anhang zu der in 4. Aufl. (1924) von MAHLAU neu herausgegebenen Bio- 
graphie des Danziger Kaufherrn Zacharias Zappio von Wilhelm Schumacher (Danzig: 
Kafemann) hat Konsistorialrat WILHELM SCHWANDT (S. 97-110) einige interessante Daten 
über die Zappiosche Bibliothek, eine Stiftung des genannten Bürgers an die aus dem 
Anfang des 14. Jahrhunderts stammende St. Johannis-Kirche in Danzig, mitgeteilt. Diese 
Bibliothek kann ihren Ursprung von den 300 Gulden herleiten, die 1680 von Zappio für 
sie ausgesetzt wurden. Die Verwirklichung der Idee ließ zunächst auf sich warten. Erst 
1688 bestimmt endlich der um Entscheidung angegangene Rat der Stadt in aller Um- 
ständlichkeit, wie es mit dem Gelde zu halten sei. Es ist von einem eigenen „absonder- 
lichen Kasten” die Rede, „davon die Executores den Schlüssel haben mögen.“ Hingegen 
soll den Schlüssel der Bibliothek, in der der Geldkasten steht, der verwaltende Vorsteher 
haben. Einige Jahre später allerdings macht die beginnende Praxis 1692 bereits eine 
neue Verordnung notwendig. Die behagliche Schilderung des allmählichen Influßkommens 
des Betriebs und der Zunahme der Bestände dieser Büchersammlung von der in den Ost- 
deutschen Monatsheften 1922 (Heft 7) schon WALTHER DOMANSKY einiges erzählte, 
erfährt eine gewisse reizvolle Ergänzung durch die Darstellung einer ganz anders modernen 
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Bibliothek Dauzigs, nämlich PREDEFKS Bericht über die dortige Zochschulbücherei in der 
Festschrift ‚2o Jahre Danziger Technische Hochschule 1904-1924°. Das neue Institut 
darf auf eine von Anfang an wissenschaftlich-fachmännisch geleitete Entwicklung zurück- 
blicken. Die Einrichtung lag in den Händen des Berliner Bibliothekars Prof. Dr. 
HEINRICH SIMON und darauf wurde JOHANNES FÜCHSEL (1905-1907) mit der Führung 
der Geschäfte betraut. Als bedeutendstes Ereignis in der Geschichte dieser Bibliothek 
tritt die Angliederung der Bibliothek der Naturforschenden Gesellschaft zu Danzig im 
Jahre 1923 hervor. In der schweren Zeit nach dem Kriege ist die Notgemeinschaft der 
deutschen Wissenschaft auch für diese Stätte der Forschung eine Wohltäterin gewesen. H.L. 


Köln. U.u. StB. Nachdem das Zentralblatt mehrfach über die Kölner UB berichtet 
hat, kann aus einem Fünfjahrsbericht (1919 bis 1923) des Direktors noch Folgendes nach- 
getragen werden. Die ZfB Jahrg. 36 (1919) S.ı81f. und 38 (1921) S. ı81 dargestellte 
Organisation hat sich zwar im ganzen bewährt, kann aber doch nur als Provisorium an- 
gesehen werden. Denn wenn auch der durch die städtischen Automobile besorgte ört- 
liche Leihverkehr so beschleunigt worden ist, daß die bis 9 Uhr morgens bei Abt. ı be- 
stellten Bücher nachmittags bei Abt. 2 (in der Universität) ausgegeben werden können, so 
ist die Benutzung der Kataloge und Bibliographien, der Handbibliotheken der Lesesäle 
und der neuesten Zeitschriften doch nur denen möglich, die die betreffende Abteilung 
selbst aufsuchen. Die Vereinigung wenigstens der Abt.ı und 2 in einem neuen Gebäude 
in der Nähe der Universität muß deshalb ein in absehbarer Zeit zu verwirklichendes Ziel 
bleiben. — Die Ausfülluug der sehr großen Lücken muß die besondere Sorge der Ver- 
waltung sein. Mit Ausnahme des Inflationsjahres 1923 ist in dieser Hinsicht Erhebliches 
geleistet worden (Zugang durch Kauf bei Abt.ı 1919: 2195, 1920: 4235, 1921: 6761, 
1922: 5211, 1923 nur 1922, bei Abt.2 1919: 1465, 1920: 1979, 1921: 1413, 1922: 1425, 
1923 nur 719, bei Abt. 3 1919: 229, 1920: 234, 1921: 399, 1922: 322, 1923: 332 Bände). 
— Die Katalogisierung war im Jahre 1919 noch sehr im Rückstande. Abt. ı besaß erst 
für wenige Gruppen Standortskataloge, die nach dem im ZfB Jahrg. 33 (1914) beschriebenen 
System der Gruppenaufstellung zugleich als Realkataloge dienen sollten. Da die Gruppen 
zu umfangreich genommen sind (z. B. P4: Neuere Philosophie, K ı5: Malerei und zeich- 
nende Künste), erscheinen diese Kataloge für die jetzige Aufgabe der Bibliothek und bei 
dem starken Anwachsen der Gruppen nicht gut geeignet und müssen, sobald es möglich 
ist, durch Realkataloge ersetzt oder ergänzt werden. Für den größten Teil der älteren 
Bestände ist erst in der Berichtszeit und neben der laufenden Katalogisierung der Zu- 
gänge die Realkatalogisierung und Neuaufstellung (an Stelle der Zugangsaufstellung nach 
Lieferanten) nachgeholt worden. Nachdem mehrere Zehntausende von Katalogzette- 
abschriften angefertigt waren, sind die Realkataloge folgender Fächer hergestellt worden: 
Deutsche Philologie und Literatur, Ausländische Sprachen und Literaturen (mit Ausnahme 
der klassischen), Deutsche Geschichte, Kulturgeschichte, Religionsgeschichte, Geographie 
Rheinische Sprach- und Literaturgeschichte, Rheinische Schriftsteller bis Heine einschliel- 
lich. Auch sind diese Fächer nach den neuen Katalogen, die in 180 Lipmannschen 
Kapseln den Benutzern im Lesesaal zur Verfügung stehen, aufgestellt worden. In Arbeit 
sind die neuen Realkataloge für Theologie, klassische Philologie und den neueren Teil der 
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rheinischen Schriftsteller... Nach den alten Standortskatalogen wurden aufgestellt die Ab- 
teilungen Rechtswissenschaft und Kunstwissenschaft. Die Überarbeitung des alphabetischen 
Zettelkatalogs zur Anpassung an die preußische Instruktion ist ebenfalls während der 
ganzen Berichtszeit im Gange gewesen. Die für den örtlichen Zentralkatalog angesammelten, 
aber noch ungeordneten großen Zettelmassen sind bibliographisch überarbeitet und in 
alphabetische Ordnung gebracht worden. Die Lesesaalbibliothek ist neu geordnet, das 
Populärwissenschaftliche entfernt und durch wissenschaftliche Nachschlagewerke und Hand- 
bücher ersetzt worden. Abteilung 2, die am meisten unter dem Drucke des laufenden 
Benutzungsdienstes steht, hat einen großen Teil der nur alphabetisch aufgestellten Bestände 
durchnummeriert und neu geordnet, gleichzeitig den alphabetischen Katalog nachgeprüft 
und die Lesesaalbibliothek neu aufgestellt. Bei Abteilung 3 ist ein neuer Realkatalog 
über die gesamten Bestände bearbeitet und fertiggestellt worden. Ferner ist die Neu- 
ordnung der in den Instituten aufgestellten Bestände durchgeführt, eine Abschrift des 
neuen Sachkatalogs in Kapselform für den Lesesaal in Angriff genommen und ein Kapsel- 
katalog der Handbibliothek der Augenheilanstalt angefertigt worden. Außerdem sind von 
den drei Abteilungen rund 100000 Universitätsschriften, die als Geschenke oder durch 
Kauf und Tausch eingingen, geordnet und katalogisiert worden. 

Die Benutzung hat nach einem starken Rückgang in den Kriegsjahren bei allen drei 
Abteilungen wieder zugenommen. Doch sind die alten Zahlen nicht durchweg wieder 
erreicht worden, teils weil die Methode der Statistik sich geändert hat, indem z. B. die 
allgemeine Rückgabe abgeschafft wurde, teils weil eine gewisse Umschichtung der Benutzer 
durch die neue Verteilung der Fächer eintrat, indem z. B. die Juristen und Staatswissen- 
schaftler zum Teil von Abteilung ı zu Abteilung 2 übergehen mußten. Deshalb sind 
auch die Zahlen innerhalb der Berichtszeit selbst zum Teil zurückgegangen. Bestellt 
wurden durchschnittlich jährlich bei Abteilung ı 25000, bei Abteilung 2 23000, bei 
Abteilung 3 4000 Werke. Die Lesesäle von Abteilung ı zählten durchschnittlich 40 000 
Besucher. 

Stark in Anspruch genommen wurde der auswärtige Leihverkehr, weil die Kölner 
Bestände den Ansprüchen noch nicht voll genügen. Nur die Zeit des Franzoseneinbruches 
und der Paketsperre brachte einen erheblichen Rückgang. Abteilung ı bestellte durch- 
schnittlich jährlich 1400, Abteilung 2 1570, Abteilung 3 800 Werke im Leihverkehr. 

Die bisher in Abteilung ı der U und StB Köln als Depositum aufgestellte Bibliothek 
des Niederrheinischen Vereins für öffentliche Gesundheitspflege (ruAd 15 000 Bände) ist im 
März nach Abteilung 3 (Lindenburg) übergeführt und in einem neu ausgebauten Magazin- 
raum aufgestellt worden. 

Für 1925 stehen der Bibliothek für Anschaffung von Büchern und für Einbände 
128500 M (Abteilung 1: 54500, Abteilung 2: 50000, Abteilung 3: 24000 M) zur Ver- 
fügung. LÖFFLER 


ÖSTERREICH. Zundert Jahre einer österreichischen Bibliotheksinstruktion. Am 23. Juli 
1825 wurde für die k. k. Universitäts- und Studienbibliotheken provisorisch eine Instruktion 
erlassen. Sie ist bis auf den heutigen Tag durch keine neuere ersetzt, sondern nur durch 
Verordnungen des Unterrichtsministeriums den Zeitverhältnissen angepaßt worden. Das 
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Provisorium ist also bereits von recht langer Dauer. Die Instruktion hat nach einem Ent- 
wurfe des Vorstehers der Wiener Universitätsbibliothek Johann Wilhelm Ridler der 
Referent der Studien-Hofkommission und ehemalige Bibliothekar in Olmütz Thomas 
Powondra ausgearbeitet. Wiederholte Versuche in späterer Zeit, die Verwaltung der 
Staatsbibliotheken durch eine neuere Instruktion zu regeln, gediehen nicht über Entwürfe 
hinaus. Wenn nun diese provisorische Instruktion sich in ihren Grundzügen 100 Jahre 
zu behaupten vermochte, während die Bibliotheksinstruktion vom Jahre 1778 schon im 
Jahre 1825 als nicht mehr lebensfähig galt, fühlt man sich doch angeregt, diese Grundzüge 
auf ihren Wert zu prüfen. Die alte Instruktion besteht dabei die Prüfung sehr gut, es 
zeigt sich, daß in ihr bereits sehr moderne Anschauungen vertreten werden. Nur darf 
man sich natürlich nicht an die hier und da etwas veraltete stilistische Fassung stoßen. 

Die Instruktion vom Jahre 1825 gibt sich als ‘die Verfassung der k. k. Universitäts- 
und Lyceal-Bibliotheken’. Sie wendet also einen Rechtsbegriff an, während wir ja be- 
kanntlich von einem Bibliotheksrecht immer noch ziemlich entfernt sind. Zunächst stellt 
die Instruktion fest, daß es sich bei der Bibliotheksverwaltung nicht bloß um ein mecha- 
nisches Verzeichnen und Ausleihen der Bücher handelt, daß auch nicht die Gelehrsamkeit 
in irgend einem Zweige der Wissenschaft genügt, sondern daß dazu ‘eine eigene Art von 
zunächst auf das Bücher- und Bibliothekwesen sich beziehenden Kenntnissen erforderlich 
ist’, wofür auch schon der Ausdruck ‘Bidliothekwissenschaft’ gebraucht wird ($ 2). Femer 
wird das “unablässige Erweitern der zum Bibliothekdienst erforderlichen Kenntnisse’ 
betont ($ 4). Daß die Büchersäle der Sicherung der Bibliothek wegen nicht geheizt werden 
dürfen ($ 9), diese Forderung ist allerdings wie manches andere durch die Zeitverhältnisse 
überholt. In der Instruktion kommt auch schon der ‘Bibliotheknumerus’ (numerus currens, 
fortlaufende Zahl) vor, nach dem aber damals noch nicht wie heute aufgestellt wurde (& 28). 

Neben dem vorgeschriebenen wissenschaftlichen (scientifischen) oder systematischen 
Katalog ($ 42) wird der Realkatalog, das ist der Materienkatalog, heute Schlagwortkatalog 
genannt, als erwünscht bezeichnet ($ 47). Den Real-, Materien- oder Schlagwortkatalog 
hatte übrigens schon die Instruktion vom Jahre 1778 neben dem systematischen Katalog 
vorgeschrieben ($ 7, 8). Persönlich in die Kataloge Einsicht zu nehmen wurde damals 
schon (1825) Professoren und Studierenden gestattet ($ 99). 

Bei dem Bibliothekspersonale wurde schon zwischen dem “scientifischen Personale’ und 
den “Kanzlei-Individuen oder Scriptoren’ unterschieden ($ 124), eine Unterscheidung, die 
später leider nicht mehr streng beibehalten wurde. Die Skriptoren und Amanuensen 
waren später wissenschaftliche Beamte. Die rasche Bedienung der Leser wurde den Be- 
amten zur Pflicht gemacht ($ 129). Die Vorausbestellung der Bücher hat sich daher an 
den österreichischen Bibliotheken nie eingebürgert. 

Die Instruktionen aus den Jahren 1778 und 1825 sind abgedruckt bei FERDINAND 
GRASSAUER, Handbuch für österreichische Universitäts- und Studien-Bibliotheken. Wien 
1883 S. 171-175, 191-224. Es sei dabei erwähnt, daß sich in der Instruktion vom Jahre 
1825 manches findet, was Hans FÜCHSEL in der von ihm vorgeschlagenen ‘ Verwaltungs- 
ordnung für deutsche Universitätsbibliotheken’ (ZfB 39 (1922) S. 399-406) berührt. Nur 
darf man dabei nicht vergessen, daß die österreichische Instruktion schon aus dem Jahre 
1825 stammt. FERDINAND EICHLER 
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SCHWEIL. r. Die Jahresversammlung der schweiserischen Bibliothekare. Am 25. und 
26. September 1924 fand in Biel und dem oberhalb dieser Stadt gelegenen Kurhause 
Magglingen die 23. Tagung der Vereinigung Schweizerischer Bibliothekare statt, die von 
30 ordentlichen Mitgliedern und ı5 Gästen besucht war. Von den Verhandlungsgegen- 
ständen seien zunächst die beiden Vorträge erwähnt, die den Bibliotheken des Tagungs- 
ortes gewidmet waren. Während die Ausführungen von W. BOURQUIN über „Gründung 
und Entwicklung der Buchdruckereien und des Bibliothek- und Zeitungswesens der Stadt 
Biel” vor allem auf die Geschichte der 1765 gegründeten Stadtbibliothek eingingen, 
berührte der Vortrag von E. MÜHLESTEIN über „Organisation und Ausbau der Bibliotheken 
Biels“ hauptsächlich die Probleme, die das Projekt der Verschmelzung der fast nur schöne 
Literatur enthaltenden Stadtbibliothek mit der neu gegründeten wissenschaftlichen Biblio- 
thek mit sich brachte. Hier erhob sich vor allem die Frage, ob die neuzugründende 
Bibliothek die Form der öffentlichen Stiftung annehmen solle, wie sie z.B. bei der 
Zentralbibliothek Zürich und der Schweizerischen Volksbibliothek besteht, oder ob sie 
unmittelbar der städtischen Verwaltung einzufügen sei. Unter den Mitteilungen und Vor- 
tragen des zweiten Tages ragen hervor der Bericht von HERMANN ESCHER über den 
Stand der Arbeiten an der dritten Auflage des schweizerischen Zeitschriftenverzeichnisses, 
deren Titelzahl trotz der Weglassung der inländischen Zeitschriften von 19700 in der 
zweiten Auflage jetzt auf 26000 gestiegen sei, die Mitteilung von MARCEL GODET über 
„La cooperation intellectuelle internationale et la bibliographie“, eine Diskussion über 
die Ausgestaltung der Zeitschrift der Vereinigung, worüber unten noch einige Worte zu 
sagen sind, und eine Anregung des Winterthurer Stadtbibliothekars HEINRICH BRUNNER, 
den Kreis der an der „Sammelliste wichtigster Erwerbungen der hauptsächlichsten Biblio- 
theken der Schweiz“ beteiligten Bibliotheken! wenn irgend möglich zu erweitern, die auf 
Antrag von ESCHER zum Beschluß erhoben wurde. Aus den geschäftlichen Beschlüssen 
der Tagung sei erwähnt die Neuwahl des Präsidenten für den nach fünfjähriger Amts- 
dauer wegen Arbeitsüberhäufung zurücktretenden FREDERIC GARDY. Zu seinem Nach- 
folger wurde mit großer Mehrheit der verdienstvolle Leiter der Schweizerischen Landes- 
bibliothek, MARCEL GODET, gewählt. 

2. Die Frage der bibliothekarischen Fachseitschrifl. Augenblicklicb wird in den 
schweizerischen Bibliothekskreisen lebhaft die Frage ventiliert, auf welche Weise das 
Bedürfnis nach einem regeren Meinungs- und Nachrichtenaustausch zwischen den 
schweizerischen Bibliotheken befriedigt werden könnte. Das einzige bisherige Publikations- 
organ der Vereinigung Schweizerischer Bibliothekare, die „Verhandlungen der V.S.B.“, 
konnte diesen Zweck nur unvollkommen erfüllen, da die einzelnen Hefte in Abständen 
von mehreren Jahren erschienen. Auf der vorjährigen Tagung der Vereinigung (September 
1924 in Biel) wurden nun mehrere Besserungsvorschläge laut: ANDRE BoVET, der Direktor 
der Stadtbibliothek Neuchätel, trat mit der Anregung hervor, die „Verhandlungen der 
V.$.B.“ öfter als bisher erscheinen zu lassen und auch kleinere Mitteilungen aus den 
schweizerischen Bibliotheken, Jahresberichte und ähnliches darin aufzunehmen. Demgegen- 
über machte der Leiter des „Gutenbergmuseums“ in Bern, KARL JACcoB LÜTHI, zugleich 
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im Namen des Vorstandes des „Vereins zur Förderung des schweizerischen Gutenberg- 
museums° den Vorschlag, die Vereinigung Schweizerischer Bibliothekare möge das 
„Gutenbergmuseum“, das vierteljährlich erscheint und auch bisher schon über biblio- 
thekarische Fragen und Ereignisse berichtete, zum Publikationsorgan wählen. Ein von 
GODET eingebrachter dritter Antrag ging dahin, daß der Vorstand versuchen solle, für 
ein Jahr zeden dem offiziellen Vereinsorgan hin und wieder kleinere Mitteilungen zu 
publizieren. Dem Vorschlage von BOVET wurde insofern teilweise Rechnung getragen, 
als das jüngst veröffentlichte fünfte Heft der „Verhandlungen“, das hauptsächlich die 
Protokolle der 21. und 22. Tagung der V.S.B. (1922 und 1923) enthält, tatsächlich 
kleine Nachrichten über eine Reihe von Bibliotheken angeschlossen hat. Neuerdings 
gelang es sodann, den im Antrag GODET befürworteten Gedanken zur Ausführung zu 
bringen, womit eine neue Phase in dieser Frage erreicht worden ist. Am ı. März 1925 
veröffentlichte der neue Präsident der Vereinigung GODET die erste, freilich nur in 
Maschinenschrift vervielfältigte Nummer des neuen Nachrichtenblattes, dem in kurzen, 
möglichst monatlichen Abständen weitere folgen sollen. Nach dem an der Spitze der 
ersten Nummer entwickelten Programm sollen nicht nur Mitteilungen des Vereinsvor- 
standes gebracht, sondern auch neue Nachrichten aus den schweizerischen Bibliotheken 
publiziert, sowie wissenschaftliche, technische und administrative Fragen besprochen 
werden. Die vorliegende Nummer enthält vor allem das vollständige Protokoll der 
letzten Tagung der Vereinigung, über die wir bisher nur aus dem im „Gutenbergmuseum“ 10 
(1924) S.ı11-113 veröffentlichten Bericht LÜTHIS unterrichtet waren. Aus dem sonstigen 
Inhalt ist erwähnenswert nur die Nachricht, daß der von GODET vorbereitete „Index 
bibliographicus“, über den schon ZfB 4ı (1924) S. 548 kurz berichtet wurde, inzwischen 
erschienen und zum Preise von 5 Fr. vom Völkerbunde in Genf zu beziehen ist.! Im 
Interesse der Sache ist zu wünschen, daß die vorläufig in recht bescheidenem Gewande 
auftretenden „Nachrichten“ der Vereinigung Schweizerischer Bibliothekare sich äußerlich 
wie innerlich immer mehr vervollkommnen und so immer besser ihre Aufgabe, zwischen 
den schweizerischen Bildungsstätten und ihren Hütern ein enges geistiges Band darzu- 
stellen, erfüllen mögen! 

3. Schweizerische Landesbibliothek in Bern. Die Bibliothek erwarb jüngst eine Sammlung 
von über 3000 zwischen 1881 und 1910 gedruckten Plakaten, die dem verstorbenen 
Pastor GERSTER gehört hatten. — Die zweite Auflage der in der Schweiz erscheinenden 
laufenden Zeitschriften, die schon seit längerer Zeit in Vorbereitung war, ist vor einigen 
Wochen erschienen. Die Neuausgabe war zur gebieterischen Notwendigkeit geworden, 
da die erste 1917 erschienene Auflage heute vergriffen ist und die zu ihrer Ergänzung 
dienenden Jahressupplemente nur bis 1921 fortgesetzt wurden. Es kommt hinzu, daß 
die Zeitschriftenliste der Schweizerischen Landesbibliothek die einzige umfassende Biblio- 
graphie der laufenden schweizerischen Zeitschriften darstellt. Deshalb ist es doppelt zu 
begrüßen, daß die Bibliotheksleitung sich entschlossen hat, den Rahmen jetzt wesentlich 
weiter zu spannen, als es in der ersten Auflage geschehen konnte. Während die Aus- 
gabe von 1917 sich auf die Erwähnung der mindestens zweimal jährlich erscheinenden 


! Vgl. die Besprechung desselben im nächsten Heft des ZfB. Red. 
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Zeitschriften beschränkt, haben jetzt auch die Jahrbücher und Kalender, ferner die Serien, 
die neben dem Gesamttitel noch Sondertitel für jedes Heft aufweisen, sowie die wichtig- 
sten politischen Tageszeitungen Aufnahme gefunden. Die Ausdehnung auf die Tages- 
presse hat darum besondere Bedeutung, weil das Jahrbuch der Schweizer Presse, das 
früher das Verzeichnis der Zeitungen lieferte, seit einer Reihe von Jahren nicht mehr 
erscheint. Infolge der Erweiterung des Planes ist der Umfang stark angewachsen. 
Während das Verzeichnis von 1917 nur 1052 Titel zählt, umfaßt die jetzige Liste 
2473 Titel, eine respektable Ziffer, zumal wenn man bedenkt, daß Geschäftsberichte und 
Vereinsveröffentlichungen ohne wissenschaftlichen Wert auch jetzt noch von der Auf- 
nahme grundsätzlich ausgeschlossen sind. Die Titelaufnahmen beschränken sich auf das 
Wichtigste: Titel, Untertitel (dieser stark gekürzt, oft ganz ausgelassen), Erscheinungs- 
weise, Ort, Verlag oder Bezugsadresse, Preis (nur bei eigentlichen Zeitschriften). An- 
geordnet sind die Zeitschriften nach ihrem Inhalt in 24 Gruppen mit 51 Abschnitten, 
innerhalb jedes Abschnittes alphabetisch. Nur für die einen besonderen Abschnitt der 
Abteilung „Recht, Sozialwissenschaften und Politik“ bildenden Zeitungen, 214 an Zahl, 
ist die geographische Gruppierung nach Kantonen und Orten gewählt. Besonderes Lob 
verdient das alphabetische Register, weil es sich auf die im Verzeichnis von 1917 und 
in seinen 4 Supplementen namhaft gemachten Titel miterstreckt. 

4. Zentralbibliothek Zürich. Mit dem Jahrgang 1924 sind die vierteljährlichen Zuwachs- 
verzeichnisse der Bibliotheken in Zürich von der alphabetischen Anordnung zur syste- 
matischen übergegangen und haben dadurch an Brauchbarkeit wesentlich gewonnen. 
Die Zahl der Fachgruppen beträgt 15. — Im Oktober 1924 fand in der Zentral- 
bibliothek eine von der Bibliotheksverwaltung veranstaltete Ausstellung über den älteren 
Züricher Buchdruck statt, die in strenger Auslese die wichtigsten Produkte der in 
Zürich vornehmlich vom 16. bis 18. Jahrbundert tätigen Buchdrucker für drei Wochen 
zur Schau stellte. Der aus diesem Anlaß herausgegebene Katalog „Zürcher Buchdruck 
bis 1800° erschien bei Orell Füßli und gibt, da er chronologisch nach Druckereien 
geordnet ist, einen lehrreichen Überblick über die wichtigsten Offizinen Zürichs und 
ihren Zusammenhang mit der Geistesgeschichte.e Die Zahl der verzeichneten Drucke 
beträgt allerdings nur 317. 

5. Die Schweizerische Volksbibliothek. Zu der ZfB 4ı (1924) S. 604ff. gegebenen 
Schilderung der Geschichte und Organisation der Schweizerischen Volksbibliothek möchte 
ich noch nachtragen, daß der in dieser Neugründung der Nachkriegszeit so beherrschend 
hervortretende Gedanke der Wanderbüchereien schon 1910 auf schweizerischem Boden 
Wurzel faßte, nämlich in der von HERMANN ESCHER und FELIX BURCKHARDT im Kanton 
Zürich ins Leben gerufenen Wanderbibliothek, die später zusammen mit der im Welt- 
kriege gegründeten Schweizerischen Soldatenbibliothek den Grundstock für den Bücher- 
bestand der Schweizerischen Volksbibliothek abgab. Im letzten Jahre hat sich diese in 
erfreulicher Weise weiterentwickelt. Dies geht z.B. aus dem detaillierten Bericht über 
die Tätigkeit der Kreisstelle Zürich hervor, den ihr Leiter, GERHARD RÜFENACHT, auf 
der letzten Jahresversammlung des Kreisverbandes in Frauenfeld erstattete und der in 
Nr. 23 der „Gemeindestube‘‘ vom 18. November 1924 einer weiteren Öffentlichkeit zu- 
gänglich gemacht wurde. Die mitgeteilten Tabellen lassen das Wachstum dieses über 
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sieben Kantone (Zürich, Glarus, Schaffhausen, Appenzell, St. Gallen, Aargau und Thurgau) 
sich erstreckenden Kreisverbandes gut erkennen. In welchem Tempo die Weiterentwick- 
lung gerade in dem letzten Jahre fortschritt, sieht man z.B. aus der Tatsache, daß die 
Zahl der von der Kreisstelle bedienten Ausleihestationen vom ı. Januar 1923 bis zum 
10. Oktober 1924 von 84 auf 167 stieg, sich also gerade verdoppelte. Besonders beachtens- 
wert ist es, daß die Behörden und Bibliotheken, die im Anfang der Bewegung als Besteller 
von Büchereien im Vordergrunde gestanden hatten, jetzt stark hinter den Firmen und 
Vereinen zurückgetreten sind: ein Beweis für die wachsende Volkstümlichkeit der 
Schweizerischen Volksbibliothek auch in Kreisen, die den Volksbildungsbestrebungen von 
Hause aus fremd gegenüberstehen. Entsprechend der Vermehrung der Ausleihestellen 
hat auch die Nachfrage nach den Bücherkisten im Jahre 1924 stark zugenommen, so daß, 
wie RÜFENACHT schreibt, „zu befürchten steht, daß unser Bücherbestand im nächsten 
Winter nicht ausreichen wird, um alle Bedürfnisse zu befriedigen.“ Es ist sehr zu 
bedauern, daß der Schweizerischen Volksbibliothek nicht genügend Geldmittel zur Ver- 
fügung stehen, um die Fülle der andrängenden Aufgaben bewältigen zu können. — Zu 
dem 1923 erschienenen zweiten Teil des Schlagwortverzeichnisses der Berufs- und Fach- 
literatur hat die Hauptstelle Bern nunmehr den ersten Teil veröffentlicht, der die Ab- 
teilungen Allgemeines, Philosophie, Religion, Recht, Sozialwissenschaft, Sprachwissen- 
schaft und Literaturwissenschaft umfaßt. 

6. Andere Schweiser Bibliotheken. Professor LUCIEN GAUTIER hat der Universitäts- 
bibliothek Genf eine wertvolle Palästina-Bibliothek von 1100 Bänden vermacht. — Die 
Stadtbibliothek Schaffhausen ist durch die Eröffnung des neuen Bibliotheksgebäudes im 
November 1923 von bedrückenden Raumnöten befreit worden. — Die Stadtbibliothek Olten, 
die ebenfalls unter großem Platzmangel leidet, soll durch den Umbau des alten Rathauses 
ausreichende Räume erhalten. — Die organisatorische Vereinigung zweier Bibliotheken 
eines Ortes, wie sie in Biel bevorsteht (s. oben), wird demnächst auch in Solotkurn zur 
Tatsache werden. Schon seit Jahren schweben Erwägungen, die dortige Stadtbibliothek 
mit der Kantonsbibliothek zu verschmelzen, wodurch eine einheitliche Sammlung von 
130000 Bänden entstehen würde. Wenn auch im jetzigen Stadium der Angelegenheit 
an eine räumliche Vereinigung beider Bibliotheken vorderhand noch nicht zu denken ist, 
so ist jetzt wenigstens eine gemeinsame Verwaltung der beiden Sammlungen ernstlich ins 
Auge gefaßt und eine Bibliothekskommission gewählt worden. — Von den neuerschienenen 
Bibliothekskatalogen seien erwähnt der neue Jahresband des „Zuwachsverzeichnisses der 
Thurgauischen Kantonsbibliothek“ in Frauenfeld, der auf 35 Seiten die Erwerbungen von 
Mitte 1923 bis Mitte 1924 enthält, sowie die Neuausgabe von Band ı, Abt. ı des „Katalogs 
der Kantonsbibliothek Luzern“. Dieser letztere ist 409 Seiten stark und verzeichnet die 
Bestände der Bibliothek auf den Gebieten der Literaturgeschichte und der schönen Literatur 
in zwei Alphabeten. 

7. Das Schweizerische Gutenbergmuseum in Bern. Das Berner Gutenbergmuseum fuhr 
auch im vergangenen Jahre fort, durch Führungen, Ausstellungen und Vorträge das 
Interesse am gedruckten Buch zu vertiefen und das Buchgewerbe zu fördern. Die 
Sammlung umfaßt Druckerzeugnisse jeder Art, also nicht nur Bücher und Zeitschriften, 
sondern auch Flugblätter, Plakate, Akzidenzdrucksachen und dergl. Sie ist von dem 
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Leiter des Gutenbergmuseums, KARL JAcoB LÜTHI, in privater Sammeltätigkeit zusammen- 
gebracht worden und wird in diesem Jahre ihr fünfundzwanzigjähriges Jubiläum feiern 
können. Von den letzthin veranstalteten Ausstellungen sei die Bibelausstellung erwähnt, 
die am 2zı. Dezember 1924 mit einer Ansprache von Professor Kart MARTI, dem 
unlängst verstorbenen Alttestamentler der Berner Universität, in den Räumen des Guten- 
bergmuseums eröffnet wurde. Der von LÜTHI verfaßte Ausstellungskatalog zeigt die 
Vielseitigkeit der Zusammenstellung, die 600 Nummern in 70 Sprachen enthält und zum 
allergrößten Teil aus der privaten Bibelsammlung I.ÜTHIs stammt. 

8. Die Schweizer Bibliophilengesellschaft. Die Schweizer Bibliophilengesellschaft, deren 
Mitgliederzahl neuerdings 100 überschritten hat, macht in der neuen von ihr heraus- 
gegebenen Serie „Taschenbibliographien für Büchersammler” den anerkennenswerten 
Versuch, dem Bücherfreunde bequeme bibliographische Hilfsmittel darzubieten, die eine 
rasche Übersicht über die Literatur bestimmter Sammelgebiete ermöglichen. Als erstes 
Bändchen der Reihe erschien Mitte vorigen Jahres die von MAX SANDER besorgte 
Zusammenstellung der „Illustrierten französischen Bücher des 19. Jahrhunderts“, und 
Anfang 1925 folgte eine Bibliographie der deutschen Erstausgaben von 1750-1880, bear- 
beitet von LOTHAR BRIEGER und — für die Schweizer Autoren — Hans BLOESCH. 
Weitere Bände sollen sich in rascher Folge anschließen. Daß einer vom bibliophilen 
Standpunkte zu treffenden Auswahl aus der Fülle der literarischen Erzeugnisse immer 
etwas Subjektives anhaften wird, ist in der Natur der Sache begründet. Trotzdem ist 
die Verwirklichung des Planes zu begrüßen, zumal der praktische Gebrauch der Büchlein 
sowohl in diesem Punkte als auch in Bezug auf die Korrektheit der Titelwiedergaben zu 
weiteren Verbesserungen führen wird. Jorıs VORSTIUS 


ITALIEN. In der Leitung einiger bedeutender Bibliotheken sind Veränderungen ein- 
getreten. Der Direktor der Florentiner Nationalbibliothek, Dr. SALOMONE MORPURGO, legte 
sein Amt nieder. Zu seinem Nachfolger wurde ANGELO BrUuscHI, bisher an der Biblioteca 
Marucelliana, ernannt. Der Direktor der Laurentiana und Riccardiana, Dr. GUIDO BiIAGi1 ist, 
nachdem er im vorigen Jahre in ‘den Ruhestand getreten war, im Januar 1925 — 69 Jahre 
alt — gestorben. Als Herausgeber der „Rivista delle biblioteche e degli archivi“ gehörte 
er zu den bekanntesten italienischen Bibliothekaren.' An seine Stelle trat der bisherige Kon- 
servator der Handschriften an der Laurentiana, Professor ENRICO ROSTAGNO, der namentlich 
als Kenner der griechischen Paläographie hohes Ansehen genießt. In Rom trat der Direktor 
der Biblioteca Casanatense, Dr. IGNAZIO GIORGI, zurück und wurde durch den Biblio- 
thekar an der Angelica, Conte TomAso GNoLI ersetzt. — Der Präfekt der Ambro- 
siauischen Bibliothek in Mailand, Msgr. Luigi GRAMATICA, wurde vom Papst als 
Redakteur der „Rivista Missionaria“ nach Rom berufen. An seine Stelle trat am 
12. Oktober 1924 Msgr. GIOVANNI GALBIATI, einer der drei „Doktoren“ der Ambro- 
siana. Seine Verdienste als Herausgeber der Mailänder Handschrift des „Liber diurnus“ 
werden gerühmt. — Endlich sei erwähnt, daß — wie aus dem Annuario del Ministero 


' Im vorigen Jahrg. S. 2ı0 hatten wir uns mit ihm und seiner Zeitschrift beschäftigt, von 
der seit längerer Zeit kein Heft mehr erschienen ist. 
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della Pubblica Istruzione 1924, S. 283 hervorgeht — augenblicklich die Leitung zweier 
angesehener römischer Bibliotheken, der „Angelica“ und der „Lancisana“, in weiblichen 
Händen liegt. 

Der italienische Verlegerverein („Associazione Editoriale Libraria Italiana“) beabsichtigt, 
sein zuletzt im Jahre 1894! erschienenes Verzeichnis der italienischen Bibliotheken neu und 
in größerem Umfange herauszugeben. Das Bedürfnis nach einem solchen Hilfsmittel scheint 
in den Kreisen des Buchhandels größer zu sein als in den wissenschaftlichen. Wenn 
auch bei der Schaffung des Verzeichnisses der kaufmännische Gesichtspunkt vorwaltet, so 
wird das geplante Buch doch auch den Gelehrten, vor allem den Bibliothekaren, nützlich sein. 
Der Verein hat Richtlinien für die Sammlung des Materials herausgegeben und an seine 
Mitglieder im ganzen Lande die Bitte gerichtet, ihm Notizen über die einzelnen Institute 
einzusenden. Soll das Buch, wie man es wünschen muß, zustande kommen, so dürfen 
die Buchhändler nicht säumig sein und die Bibliothekare nicht deshalb mit ausführlichen 
Angaben zurückhalten, weil sie glauben, die Herausgabe eines solchen Werkes sei einzig 
und allein ihre Aufgabe. Einzelheiten über das Projekt stehen im „Giornale della libreria“, 
Jahrg. 37 (1924) Nr. 9 S. 207 und in den folgenden Nummern. 

Florens. Biblioteca Nazionale Centrale. Statistik für 1923. Zahl der Öffnungstage: 278, 
Benutzung im Lesesaal: 48264 Bücher und 3679 Handschriften, Zahl der Benutzer 25 541. 
Nach Hause entliehen 8896, nach auswärts 1164 Werke und 43 Handschriften. Zugang 
an Pflichtexemplaren: 9692 Bände, 13298 kleine Schriften und ı15 Zeitungen, an Ge- 
schenken 606 Bände, 4025 kleine Schriften und eine Handschrift, durch Tausch mit dem 
Auslande: 176 Bände und 690 kleine Schriften, durch Kauf 1940 Bände, 434 kleine 
Schriften und eine Handschrift. In den alphabetischen Katalog wurden 9267 Zettel ein- 
gelegt. Die entsprechenden Zahlen für die drei vorhergehenden Jahre finden sich im ZfB 40 
(1923) S. 220 und 41 (1924) S. 212. Bemerkenswert ist vor allem, daß die Zahl der 
durch Kauf erworbenen Werke sich gegenüber 1920 fast verdreifacht, gegenüber 1921 
verdoppelt und gegenüber 1922 um ein Drittel erhöht hat. Der Zuwachs an Geschenken 
war auffallend gering. 

Rom. Biblioteca Apostolica Vaticana. Da Papst Pıus XI. es sich nicht hat nehmen 
lassen, einen erheblichen Teil der Druckkosten der „Miscellanea Francesco Ehrle” selbst 
zu tragen, konnte das Redaktionskomitee dem Kardinal EHRLE als Überschuß aus der vor 
drei Jahren begonnenen Sammlung mehr als 35000 Lire zur Verfügung stellen. Der 
Jubilar hat diese große Summe der Vatikanischen Bibliothek zur Ausfüllung von Lücken 
in der von ihm eingerichteten Handbibliothek („Sala Leonina di Consultazione“) über- 
wiesen. (Einzelheiten s. ZfB 39 (1922) S.468 und 42 (1925) S. 42, ferner Miscellanen 
Francesco Ehrle. Album. Roma 1924. S.53 = Studi e Testi 42.) 

AxEL v. HARNACK 


m m nn ud 


’ Le Biblioteche d’ Italia. Elenco generale e indici speziali. Milano 1894. 615. In 
den sonst in Betracht kommenden modernen Werken werden die Bibliotheken zwar 
auch behandelt, aber stets nur im Rahmen des allgemeinen Bildungswesens. Vgl. ZfB 39 


(1922) S. 353. 
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JUGOSLAVIEN. Warburg. In dem nach dem Zusammenbruche Österreich-Ungarns 
neugebildeten jugoslavischen Staate brach sich bald die Erkenntnis Bahn, daß man sich 
beim Schaffen von Studienbehelfen nun auf eigene Füße stellen müsse, nachdem man von 
den großen bisherigen Bibliothekszentren Wien, Graz und Budapest durch den Schlagbaum 
der neuen Reichsgrenzen abgeschnitten war, die nun jeden Bücherverkehr zwischen hüben 
und drüben so gut wie unmöglich machten. Dieses Bedürfnis wurde namentlich in 
Marburg sehr fühlbar. Das Fundament für die jetzt neugeschaffene Stadtbibliothek bildete 
die Bibliothek des 1903 gegründeten slovenischen Geschichtsvereins. Ihm gingen zahl- 
reiche, mitunter sehr wertvolle Bücherspenden von den verschiedensten Gruppen der 
slovenischen Intelligenz zu; auch Legate mehrten sich und so wuchs die begonnene 
Büchersammlung in ı5 Jahren in Qualität wie Quantität. 1918 waren durch die politischen 
und geselligen Umwälzungen plötzlich einige Büchersammlungen herrenlos geworden, die 
nun von Amts wegen dem schon vorhandenen Bücherschatze einverleibt wurden. Als 
später auch der städtische Museumsverein, das Lavanter Diözesanmuseum und die Stadt- 
gemeinde ihre Sammlungen der Studienbibliothek überließen, ergab sich momentan eine 
schwere Krise hinsichtlich Unterbringung sowie Ordnen dieses kunterbunt aufgetürmten 
Büchermaterials, über welches naheliegenderweise sogar Verzeichnisse ganz oder teilweise 
fehlten. Erst i. J. 1922 fand die Gemeinde einen günstigen Ausweg, indem sie die großen, 
für Bibliothekszwecke wie geschaffenen Räume des vormaligen Kasinovereins der Biblio- 
thek zuwies,' sogleich das notwendige Personal anstellte sowie alle Erhaltungs- und Ein- 
richtungskosten auf eigene Rechnung übernahm. Als Organisator wurde der ehemalige 
österr.-ungar. Oberstleutnant D. Zunkovi& berufen. Am 15. März 1923 wurde bereits der 
normale Bibliotheksdienst aufgenommen und zu gleicher Zeit auch der Lesesaal zur all- 
gemeinen Benutzung geöffnet. Die Bibliothek pflegt in erster Linie das slovenische, in 
zweiter das jugoslavische Schrifttum, sie steht bereits mit mehreren Bibliotheken und 
Bibliophilen des Auslandes in Verkehr. Bemerkt sei noch, daß sich unter teilweise ähn- 
lichen Verhältnissen in Jugoslavien auch die ehemals auf ungarischem Territorium gelegene 
Stadt Maria-Theresiopel (Szabadka) eine eigene Bibliothek gründete, die i. J. 1923 schon 
über 60000 Bände zählte. Fr. SIRoKI 


RUSSLAND. Charakteristisch dafür, wie man im Sowjetstaat mit Büchern umgeht, 
ist eine Notiz des offiziellen russischen Regierungsorgans „Pravda“ vom 19. Februar, 
wonach die wertvolle Bibliothek des eingegangenen ersten Moskauschen Kadetten-Korps 
von ungefähr 100000 gut gebundenen Bänden an eine Papierfabrik für go Kop. das Pud 
(40 Pf.) verkauft ist. Unter den Büchern befanden sich z.B. vollständige Exemplare vom 
»Westnik Jewropy“, vom „Vaterländischen Journal“, von dem „Russischen Archiv“ usw. 
Besonders wertvoll war eine vollständige Ausgabe von Sumarokows Werken aus dem 
Jahre 1787, eine Ausgabe der russischen Chronik nach der Nikonschen Handschrift von 
1792; weiter Werke Shakespeares, Gogols, Karamsins und anderer. GIRGENSOHN 
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Peue Bücher und Auffäte zum Bibliotheks- und Buchwefen 


Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER und RICHARD MECKELEIN 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Kligemeine Schriften 

*BEIBLATT, Literarisches, der Zeitschrift des Deutschen Vereins für Buchwesen und 
Schrifttum. Jahrg. ı (1924) Nr. ı/2. 3/4. 5/6. Leipzig. 

BÜCHERFREUND, Basler. Veröffentl. des Antiquariats Rudolf Geering. H.ı Nov. 1924. 8° 

LITERATUR, Die schöne. 26 (1925) Nr. ı. Leipzig: Avenarius. 

*MINERVA-ZEITSCHRIFT. Nachrichten für die gelehrte Welt. Hrsg. v. D. G. Lüdtke. 
Jahrg. ı H.ı. Berlin: Gruyter 1924. 465. 4° 

RATGEBER, Literarischer, für die Katholiken Deutschlands. Hrsg. von Phil. Funk. 2ı 
(1925). Kösel. | 

SıDorov, A.A. Kniga kak objekt izucenija i chudozestveunye elementy knigi. Kniga 
v Rossii ı (Russkaja Kniga) (1924) S. 9-32. [Das Buch als Objekt des Studiums 
und die künstl. Elemente des Buches. Russ.] 

#WIESER, MAX. Die Zukunft des Buches. Eckart. Blätter f. evangel. Geisteskultur 
ı (1924) S. 16-17. 

Bibliotyekhswefen im allgemeinen : 

ACKERKNECHT, ERWIN. Aus dem amerikanischen Büchereiwesen. Börsenblatt f. d. 
Deutschen Buchhandel g9ı (1924) S. 19114-191118. 

BENEDICTIO bibliothecae. Acta Sanctae Sedis 1924 S. 472. 

BERICHT, Dritter, der Notgemeinschaft der Deutschen Wissenschaft umfassend ihre Tätig- 
keit vom ı. April 1923 bis zum 31. März 1924. Halle (Saale) 1924: E. Wolff & Söhne. 
7ıS. 

*BRAUN, JOHANNES. Anleitung für Bibliotheksverwaltung unt. bes. Berücks. d. Borro- 
mäusvereins. 3. Aufl. Berlin & Bonn: Dümmler 1924. 78S. 2M. 

BRAUNSBERGER, OTTO. Ein Freund der Bibliotheken und ihrer Handschriften. Miscellanea 
Francesco Ehrle 5 (1925) S. 455-472. 

*BURGESS, L. A. Classification to-day. The Library World 27 (1924) S. 91-96, 124-127. 

DRURY, GERTRUDE GILBERT. The library and its organization. New York: Wilson 1924. 
519 S. Classics of American Librarianship 4. 2,25 8. 

EBNER, A. Die Ablieferung von Büchern und Zeitschriften an die Staatsbüchereien und 
Universitäten. Zeitschrift des Verbandes der Fachpresse Deutschlands E. V. 26 (1924) 
S. 110-111. 

Fick, RlICHARD]. Bibliothek und Schule. Vortr. Langensalza: Beyer 1924. 25 S. Friedr. 
Mann’s pädag. Magazin H. 1008. 0,65 M. 

*FRITZ, GOTTLIEB u. Otto Plate. Volksbüchereien (Bücher- und Lesehallen) ihre 
Einrichtung und Verwaltung. Berlin & Leipzig: Gruyter 1924. 147 S. Sammlung 
Göschen 332. 

GHELLINCK, JOSEPH DE. En marge des catalogues des bibliotheques medievales. Miscellanea 
Francesco Ehrle 5 (1925) S. 331-363. 
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“HAANDBOG i bibliotekskundskab ... udgivet af Svend Dahl. Tredie foroegede Udgarve. 
ı Binds 2. Del S. 407-527. Köbeuhavn: Hagerup 1924. 

HUNT, CLARA WHITEHILL. Library work with children. Chicago: Amer. Lib. Ass. 1924. 
Rev. 295. Manual of lib. economy, no. 29. 25 c. 

MARTELL, P. Die deutsche Lehrerbücherei. Die Warte 27 (1924) Nr. 22. 

PEDERSEN, JENS. Neue Aufgaben der Büchereiarbeit. Aus d. Dänischen übers. v. J. 
Langfeldt d. J. Bücherei u. Bildungspflege 4 (1924) H. 5. 

*PRAESENT. Der 20. Deutsche Bibliothekartag. Minerva-Zeitschrift ı (1924) S. 34. 

PRAVIDLA hesloveho katalogu. V Praze 1924: Knihovna när. shromazdeni. 24, 8S. [Regeln 
. den Schlagwortkatalog. Cech.] 

*Raıt, R.S. The layman and the librarian. Presidential address. The Library Asso- 
ciation Record N. S. 2 (1924) S. 197-209. 

*SPARKE, ARCHIBALD. The Carnegie Report on Library provision and policy. The 
Library World 27 (1925) S. 165-169. 

®ZENTRALSTELLE, Die Deutsche, für volkstümliches Büchereiwesen. Bericht erstattet aus 
Anlaß des ıojähr. Bestehens d. Zentralstelle. Leipzig 1924: (Brandstetter.) 18 S. 4° 

*ZusSATZE und Sonderbestimmungen zu den Instruktionen für die alphabetischen Kataloge 
der Preuß. Bibliotheken 2. Ausg. v. 10. 8. 1908 geltend für die Bearbeitung des 
alphabet. Zettelkatalogs der Braunschweigischen Landesbibliothek zu Wolfenbüttel. 
Wolfenbüttel 1924: Landesbibl. 8. 


£inzelne Bibliotheken 


Berlin. JESSEN, PETER. Die Staatliche Kunstbibliothek (vormals Bibliothek des Kunst- 
gewerbe-Museums) in Berlin. Ein Abschiedswort. Als Hs. gedr. Berlin: v. Holten 
1924. 22 S. 

— Die Staatliche Kunstbibliothek in Berlin im Dienste der Sammler. Der Sammler 
14 (1924) H. 19 S. 1-5. 

— Vom Kunstgewerbe zur Kunst. Der Aufstieg einer Bibliothek. Kunst u. Künstler 
23 (1924) H. ı S. 31-33. 

— LmpaAr, Hans. Eine niederdeutsche Ausstellung in der Preußischen Staatsbibliothek 
zu Berlin. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 156-159. 4° 

— *Taurz, Kurt. Die Räume der Churfürstlichen Bibliothek zu Cölln an d. Spree. 
Burg b. Magdeburg: Hopfer 1924. 14 S. 

— Die Berliner öffentlichen Bibliotheken. Börsenbl. f. d. Deutschen Buchhandel 92 (1925) 
Nr. 38. 

— Börsenbibliothek. Bücher, die der Kaufmann braucht. 25 Jahre Börsenbibliothek. 
Voss. Zeitung, Berlin, Nr. 5 v. 6. Jan. 1925. 

— RÖMER, L. Die Bibliothek im Börsengebäude. (Ein Gang durch Berliner Bildungs- 
stätten. 4.) 8 Uhr Abendblatt, Berlin, Nr. 3, 5. Jan. 1925. 

— Jedem Deutschen jedes Buch! Vorwärts, Berlin, Nr. 4, 4. Jan. 1925. [Staatsbibliothek, 
Stadtbibliothek u. Spezialbibliotheken in Berlin.) 

Dansig. *PREDEEK. Die Hochschul-Bücherei. In: 20 Jahre Technische Hochschule 
Danzig 1904-1924. Danzig S. 41-60. 4° 
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Darmstadt. *SCHMIDT, ADoLF. Kurkölnische Wandkalender von 1550 bis 1792 in der 
Landesbibliothek zu Darmstadt. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 141-148. 
Dresden. Arbeitsgemeinschaft der Ministerialbibliotheken. Verzeichnis der im Monat 

Sept. 1924 erworbenen Bücher. 3 Bl. 4° 

— Gemeinschaftliche Ministerialbücherei (Staatskanzlei). Zugänge im Juli, August, Sept. 
1924. 4 Bl. 8° 

— #Neuerwerbungen der Stadtbibliothek im 3. Vierteljahr 1924. 

— Arbeitsgemeinschaft der Ministerialbibliotheken. Verzeichnis der im Monat Juli, August 
u. Oktober 1924 erworbenen Bücher. 

Frankfurt a. M. *Flugschriftensammlung Gustav Freytag. I. A. der Gesellschaft d. Freunde 
d. Stadtbibliothek bearb. v. Paul Hohenemser. Frankfurt a. M.: Frankfurter Societäts- 
Druckerei, Abt. Buchverlag. 1925, XIX, 5ı2S. 4° 4oM. 

Göttingen. YHESSEL, ALFRED. Leibniz und die Anfänge der Göttinger Bibliothek. Göttingen: 
Pillai 1924. ı8S. 

— Vorarbeiten zur Geschichte der Göttinger Universität u. Bibliothek. Hrsg. v. Univer- 
sitätsbund Göttingen. H. 3. 

Isny. *LENZE, OTTO. Isnyer Reformations-Drucke. Verzeichnis der in der Bibliothek der 
evangel. Nikolaus-Kirche in Isny vorhandenen Drucke a.d. J. 1518-1529. Isny i. Allgäu: 
Evang. Kirchengemeinderat 1924. VIH, 138 S. 

Leizig. LUTHER. Entstehung, Organisation u. Aufgaben der Deutschen Bücherei in 
Leipzig. Jahrbuch Sachsen 1925 S. 79ff. 

— Bücherlotterie der Deutschen Bücherei. Musikalienhandel 27 (1925) Nr. ı v. 9. Jan. 1925. 

Lippe. *Dr. Ermst Anemüller und die Lippische Landesbibliothek. Lippische Tages- 
Zeitung, Detmold, Nr. ı2, 15. Jan. 1925. 

München. BOECKLER, ALBERT. Die Regensburg-Prüfeninger Buchmalerei des ı2. und 
13. Jahrhunderts. (Miniaturen aus Handschriften der Bayer. Staatsbibliothek in München. 
Hrsg. von Georg Leidinger. Bd. 8.) München: Rensch 1924. 135 S. mit Taf. 4° 
125 M, Halbperg. ısoM. 

Münster. (BÖMER|, ArLoıs]) Führer durch die Schausammlung der Universitätsbibliothek 
Münster. Nachtr. [Münster i. W.: Coppenrath] 1924. S. 33-44. 

— Fuchs, WILHELM. Die Musikbibliothek Santini in Münster i. W. Minerva-Zeitschrift ı 
(1924) S. 32. 

Wien. *(Bıck.) ı. Nachtrag zum Verzeichnis der Handbibliothek des Druckschriften- 
Lesesaales der National-Bibliothek in Wien. Hrsg. v.d. Direktion. Wien: National- 
Bibl. 1924. ı8S. 

— *HERMANN, JULIUS HERMANN. Die frühmittelalterlichen Handschriften des Abendlandes. 
Leipzig: Hiersemann 1923. IX, 238 S. m. Abb. fol. Die illumin. Handschriften u. 
Inkunabeln d. Nationalbibliothek in Wien Bd. ı. 

— #Zuwachsverzeichnis der Druckschriften der National-Bibliothek in Wien ı (1923). IV. 
(Okt.-Dez.) Wien 1924. S. 303-410. 
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Prrfonale Bibliographie 

Amourelli. FOURNIER, P.F. Bibliographie sommaire des ecrits de Frederic Amouretti. 
Le Bibliographe moderne 21 (1922 3) S. 114-131. 

Browne. A Bibliography of Sir Thomas Browne, Knight, Doctor of Physic. Cambridge: 
University Press 1924. XD, 255S. 2£2s. 

Burman. HODGKINn, JoHn. Bibliography of Peter Burman’s ‚Meditatio seria‘. Het 
Boek 13 (1924) S. 301-312. 

Cantor. Bio-bibliografia di Moritz Cantor. La Bibliofilia 26 (1924) S. 100. Archivio di 
Storia d. Scienza 5 (1924) S. 28-36. 

Dehmel. FRELS, W. Dehmel-Bibliographie. Die schöne Literatur 25 (1924) Nr. 10. (23. 10.) 

France. La fortuna di Anatole France in Germania. La Bibliofilia 26 (1924) S. 4ıf. 
D debutto letterario di Anatole France. Ebenda S. g98f. 

Harduyn. DAMBRE, O. Bibliographie van de werken van Justus de Harduyn (Gent 1582- 
Oudegem 1641). Het Boek 13 (1924) S. 171-200. 

Holberg. LOGEMAN, H. Nederlandse Holberg-vertalingen en bewerkingen. Het Boek 13 
(1924) S. 201-219. 

Kant. RODENBERG, JuLius. (Bibliographie der Schriften des Kant-Jubiläums 1924.) 
Literarische Berichte aus dem Gebiete der Philosophie. Erfurt. H.3 (1924). 3 M. 

Lohenstein. MÜLLER, HANS von. Bibliographie der Schriften Daniel Caspers von Lohen- 
stein, 1652-1748 zugleich als ein Beispiel für die buchgewerblich exakte Beschreibung 
von deutschen illustrierten Büchern des 17. Jahrhunderts aufgestellt. Werden und 
Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 184-261. 

Most. DRAHN, E. Johann Most und sein literarisches Schaffen. Pragers Bibliographie 
d. Rechts- u. Staatswissenschaften 1924 Nr. 3. 

Schulse-Gaevernitz. ZIELENZIGER. K. G. v. Schulze-Gaevernitz. Bibliographie der Werke. 
Pragers Bibliographie d. Rechts- u. Staatswissenschaften 1924 Nr. 3. 

Verlaine. MONTEL, FRANcoISs. Bibliographie de Paul Verlaine. Bulletin du bibliophile 
N.S. 3 (1924) S. 351-382. 393-427. 445-469 [wird fortgesetzt]. 

Yeats. Symtons, A. J. A. A bibliography of the first editions of books by William 
Butler Yeats. London: First Edition Club 1924. 548. 7. 6d. 

Bibliophilie 

BAHR, W. Bibliomanen. Thüringer Allgemeine Zeitung v. 16. Nov. 1924. 

BOGENG, G. A. E. Buchbinderische Exlibris.. Monatsblätter für Bucheinbände H. 7 1924. 

BRIEGER. Die Versteigerung Mannheimer. (Allmähliche Befestigung der Preise für deutsche 
Erstausgaben.) Vossische Zeitung Nr. 537 v. 11. Nov. 1924. 

Buch, Das schöne. Sonderheft von: Kunst und Künstler 22 (1924) H. ı2. 

GEHRING, P. Prinz Ludwig von Württemberg: seine Bibliothek und ihre Teilung zwischen 
den Universitätsbibliotheken zu Halle u. Tübingen 1701. ZfB 4ı (1924) S. 565-580. 

Hersst, H. Nikolaus v. Ebeleben und Damian Pflug, zwei deutsche Bücherfreunde des 
16. Jahrhunderts. Monatsblätter für Bucheinbände [1924] H. 6. 

Hıjmans, H. De verkoopning van Meerman’s boekerij 8 juni-3 juli 1924. Het Boek 13 
(1924) S. 225-234. 
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MARTELL, P. Bücherliebhaberei. Der Buch- und Zeitschriftenhandel 45 (1924) Nr. 20. 

— Zur Geschichte des Exlibris. Buchhändlergilde-Blatt 8 (1924) Nr. 10. 

MARTENS, KURT. Zur Lage der Bibliophilie. Weser-Zeitung v. 16. Nov. 1924. 

*SCHUBRING, PAtr. Die Bücher des Francesco di Angelo Gaddi in Florenz. Werden 
und Wirken. Festgruß Hiersemann 1924. S. 392-398. 

SERVAES, FRANZ. Vom Liebhaber schöner Bücher. Führer der deutschen Buchkunst. 1924. 


Antiquariatskataloge 


Prager, R. L., Berlin. Der Antiquariatsmarkt 4: Rechts- und Staatswissenschaften und 
Geschichte. 2740 Nm. — Bibliographie der Rechts- und Staatswissenschaften etc. 
5685 Nrn. 

Raustein, Albert, Zürich. Ant. Cat. 346: Folklore. 3830 Nrn. 

Röder, Oscar, Leipzig-R. Kat. 27: Theater und Musik. 833 Nrn. 

Röhrscheid, Ludwig, Bonn a. Rh. Kat. 144: Geschichte. 2409 Nrm. 

Rosenberg, Heinrich, Berlin. Kat. 9: Dlustrierte Bücher etc. 304 Nrm. 

Rosenthal, Zudwig, München. Kat. 164: Incunabula. Wiegendrucke bis 1500. 419 Nm. 

Schatzki, Walter, Frankfurt a.M. Der kleine Kat. Nr. ı: Deutsche Literatur, Philosophie. 
278 Nrn. 

Seligberg, B., Bayreuth. Ant. Kat. 316: Geschichte, Literatur etc. 540 Nrn. 

Seufer & Willi, München. Kat. Nr.4: Flugblätter und Einblattdrucke aus dem 15.-19. Jahrh. 
1577 Nru. 

Singer, Berlin. Ant. Kat: Literatur über Frauen. 697 Nrn. 

Stern & Co., Paul, Wien. Kat. 4: Gelegenheitskäufe aus allen Gebieten. 565 Nrn. 

Straubing & Müller, Weimar. Ant. Kat. 2: Alte Drucke. 263 Nru. 

Taeuber & Weil, München. Liste 13: Aus unseren Inkunabelneuerwerbungen 1466-1500. 
27 Nm. 

Weg, Max, Leipzig. Der Geologe Nr. 35: Verschiedenes. — Nr. 36: Verschiedenes. — 
Ant. Kat. Nr. 172: Mineralogie, Petrographie, Lagerstättenkunde. 7563 Nm. — 
Nr. 173: Asia. 1687 Nm. — Nr. 174: Vermes et Periodica Zoologica. 2154 Nm. — 
Nr. 176: Europäisches Rußland. 1228 Nm. — Nr. 177: Afrika, Australien. 1711 Nm. 


Brrfonalnadyridhten 


Berlin SB. Der frühere Oberbibliothekar Prof. OTTO HAMANN starb am 3. Mai m 
68. Lebensjahre. 

Königsberg UB. PBibliotheksrat Lic. THEODOR KRÜGER starb am ı. Mai durch Eisen- 
bahnunglück im Polnischen Korridor. 

Lübeck, Stadtbibl. Als Volontär trat am eı.April ein Dr. rer. pol. HERMANN Kari 
GERHARD Honıs (geb. 8. März 1902 zu Westermarsch i. Kr. Norden, stud. Staatswissen- 
schaften). 

Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietschmam 
in Halle (Saale). 
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BIBLIOTHEK UND ARCHIV AUF SCHLOSS NIKOLSBURG 
IN MÄHREN VOR 1645 
(Schluß) 

Nach der Übernahme von Nikolsburg (1611) suchte der Kardinal zuerst zu 
ordnen und zu bessern. Er setzte die Burg instand, baute. Ein großes Rondell 
trägt in der Deckenkehle die goldenen Buchstaben 1616. (ALBERT RiLLE, 
Von den fürstlichen Bauherren Nikolsburgs in der Zs.d. V. f. Gesch. M. 
Bd. ı6 S. 267 ff.) Er ließ aber auch die Bibliothek katalogisieren. Nach 
dem Tode seines Beichtvaters Peter Eder (} ı2. Mai 1613) gewann der 
Kardinal wohl erst im Anfang des Jahres 1614 an dem Studienpräfekten 
der Universität Olmütz Pater Georg Dingenauer S. J. einen gebildeten 
Nachfolger. Es ist wahrscheinlich, daß er ihm damals die Ordnung der 
Bibliothek aufgetragen hat. Der im Mährischen Landesarchiv Brünn 
erhaltene, undatierte Katalog: „Catalogus Librorum Instructissimae iuxta 
atque locupletissimae Bibliothecae Ilustrissimi Principis et Domini, Domini 
Francisci Cardinalis a Dietrichstein. In Arce Nicolspurgensi. F.F. A Georgio 


‚ Dingenauero Societatis Jesu. Fecit potentiam in brachio suo“ (Signatur 


Cerroni II 117) ist durch Cerroni in seinem Auszug (Mähr. Landesarchiv 
Brünn Nr. 82ı) falsch in das Jahr 1631 datiert worden. Diese Datierung 
hat sich bis in die jüngste Zeit in der Literatur fortgeerbt. 

Dingenauers Katalog [248 S. 20,3>< 30,8 cm] zählt 1236 Werke in etwa 
1638 Bänden auf. (WALDE teilt ı S. 253 nach einer älteren Bleistift-Zählung 
1255 Werke mit.) Die Angaben sind durchwegs ohne Ort und Zeit, oft 
auch ohne Verfasser oder mit ungenügender Titeleintragung gehalten. 
Schon die Zahl der Werke ergibt, daß es sich nicht um die große Bibliothek 
des Kardinals von 1631 handeln kann, da er später über 10000 Werke 
besessen hat. Das Wasserzeichen des Katalogs (C. M. BRIQUET, Les filigranes, 
dictionnaire historique de marques du papier Tom. ı Nr. 965) ist aus 
Daubrowitz 1575/1613 für ein anderes Format im Mährischen Landesarchiv 
in Brünn (Franzensmuseums Nr. 173) nachgewiesen. Das Wasserzeichen 
stimmt also nicht zu 1631, ist aber 1614 möglich. Der Katalog selbst 
enthält, so weit ich die Werke bestimmen konnte, als jüngstes ausländisches 
Werk S. 176 Pandolfo Collennuccio da Pesaro. Compendio della Storia 
del Regno di Napoli con annotazioni di Tommato Costo. Venezia pei 
Giunti 1613 in 4° (Pandulphi Collenatij historiae Neapolitanae 1. 6). Hiedurch 
ist 1613/14 Terminus a quo. Für den Terminus ad quem gelten folgende 
Beobachtungen: Ein Jesuitendrama, der jüngere Tobias, das 1616 vor dem 
Kardinal Dietrichstein aufgeführt wurde (Sekt. Schrift. Bd. 6 S. 47), wird 
Katalog Dingenauers S. zı8f. unter der zahlreichen Po&sis Societatis Jesu 
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nicht aufgezählt. Der Kardinal hat wohl so gut wie sonst eine Abschrift 
erhalten (s. oben S. 263f.). Ein zweites Kriterium bildet die Erwerbung 
der Stiftsgüter von Saar. Ein Vergleich des Bistums mit dem Zisterzienser- 
ordensgeneral über den Besitz jener Güter wurde 1613 vollzogen. Die 
Einreißung der Stiftsgebäude, der Umbau der Abtswohnung im nächsten 
Jahre haben die Wegschaffung der alten Stiftsbibliothek nötig gemacht. 
Sie wurde vermutlich nach Olmütz gebracht, kam aber erst etwa 1616 in 
den, Privatbesitz des Kardinals (s. unten Nr. 2) und ist in Dingenauers 
Katalog nicht begriffen. Vielleicht hat ihr Abtransport von Saar den 
Anlaß gegeben, daß der Kardinal einen Überblick über die eigenen Bücher 
wünschte. Denn das Nikolsburger Archw ist in dem Katalog Dingenauers 
nicht berücksichtigt. Ich datiere ihn daher zirka 1614. 


So leitet die Anlage des Katalogs Dingenauers eine Reihe von Nach- 
schaffungen ein. Alle Möglichkeiten sollen erwogen werden, eine Zusammen- 
stellung der Gütererwerbe soll die Hauptgliederung geben, in die chrono- 
logisch Einzelbibliotheks- und Archivzuwachs eingeordnet wird. 


ı. Drei Jahre nach Übernahme der Herrschaft Nikolsburg kaufte der 
Kardinal das Gut Chropin von den Brüdern Prazma von Bielkow. Die 
Geschichte des Gutes ist nicht voll geklärt. Ein berühmter Büchersammier 
Johann von Boskowitz soll 1585 das (Gut ererbt, aber sogleich wieder 
verkauft haben. Wenn damals dort eine Sammlung gewesen sein sollte, 
hat er sie wahrscheinlich nach seinem Hauptsitz Trübau überführen lassen. 
Daß der Kardinal eine Bibliothek mit dem Gut erworben habe, ist nicht 
erweislich (M.M. ı S. 214). 


2. Die Bischöfe von Olmütz beanspruchten seit 1588 die Stiftsgüter von 
Saar. Das vom Kardinal Dietrichstein seit 1601 vertretene Anrecht führte 
zu einer dem Bistum günstigen Entscheidung Papst Clemens’ VII. ım 
selben Jahr, dann erst 1607 zu ihrer Bestätigung durch Kaiser Matthias 
und 1613, wie erwähnt, zu dem Vergleiche mit dem Zisterzienserordens- 
general Niklas Boucherat. 1616 cerwirkte der Kardinal ferner vom Kaiser 
Matthias, daß er die mährischen und böhmischen Allodherrschaften Saar 
eintauschen konnte gegen das 1614 angekaufte Gut Chropin, das nun zur 
bischöflichen Herrschaft Kremsier geschlagen wurde (M.M.6 S. 430 ff.) 
1617 wurde Saar landtäfelig eingetragen (M. M.S.432 a 130). 

IsaK CoLLıJn wies in seinem „Katalog der Inkunabeln der kgl. Bibliothek 
in Stockholm. Teil ı Stockholm 1914“ vier Inkunabeln nach, die das Suft 
und dann der Kardinal besessen haben. Irrig erscheint mir nur die S. ı9 
ausgesprochene Ansicht, daß der Kardinal 1607 die Bibliothek erhalten 
habe. Denn vor dem Vergleich von 1613 hatte dieser kein tatsächliches 
Verfügungsrecht, wie der erst 1614 vollzogene Umbau erweist. COLLiN 
deutet mit Recht auf den Abt Veit (1488-1520) als Förderer. Von ihm 
waren angekauft: 
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ı. Angelus Carletus de Clavasio, Summa angelica de casibus conscientiae. Straßburg 1495 
(Stockholm, CoLLIJN a. a. O. Nr. 58). 2. Johannes Balbus, Catholicon. Straßburg 1483 
(Stockholm, CoLLIJN a. a.O. Nr. 140). 3. Biblia latina cum glossis ordinariis et postillis 
Nicolai de Lyra. P. 1-6 [Basel 1498] (Stockholm, CoLLıJn a. a.O. Nr. 212). 4. Justinianus 
Imperator, Institutiones cum glossa [Basel vor 1491] (Stockholm, CoLLın a. a. O. Nr. 631). 
5. Baptista de Salis s. Trovamala, Summa casuum conscientiae dicta Rosella s. Baptistana. 
1488 (Uppsala, CoLLiJn, Katalog der Inkunabeln der kgl. Universitätsbibliothek zu Uppsala. 
Uppsala und Leipzig [1907] Nr. 237, die gleichfalls die Besitzerzeichen der Abtei und des 
Kardinals trägt). 

Die Werke beweisen, daß Abt Veit gute ncue Bildung besaß; denn 
Balbus bietet das beste damals vorhandene Lexikon; die Bibelauslegung ist 
modern, die Summa die jüngste zeitgenössische. Danach darf angenommen 
werden, daß, wenn Abt Veit mehr Geld ausgeben konnte, er Gutes an- 
schaffte. Ob seine Nachfolger ihm in gleicher Weise nacheifern konnten 
bei dem wirtschaftlichen Verfall des Klosters, ist fraglich. Sicher aber ist, 
daß nicht nur jene fünf Bücher die Bibliothek gebildet haben. Ferner: cs 
gibt in Stockholm, worauf Dudik (F. Sch. S. 88, Deutsch Nr. ı7 u. S. 160) 
aufmerksam gemacht hat, ein „Diplomatär kläitera Zdiarskeho na Morave 
od r.ı4ı11ı az do r. 1613“. Hierdurch ist belegt, daß auch eine zoo jährige, 
also wohl großgewordene Urkundensamnlung in Saar bestanden hat. Das 
Archiv von Nikolsburg hat dadurch wohl auch reichen Zuwachs erhalten. 

So hat der Ewerb der Stiftsgüter Saar dem Kardinal Wünschenswertes 
gebracht; die Auffassung WALDEs (1 S. 298), der Konfiskation für die 
Erfüllung dieses Verlangens annimmt, erübrigt sich. 

3. In die Zeit der Erwerbung von Saar fällt auch vermutlich die An- 
schaffung der Bibliothek des Jacob MaÄdpiero, für die WALDE ı 9. 2578f 
die einzigen Daten bringt. Es handelt sich um Bücher, die den Namen 
cines Besitzers „Jacobus Maripetrus“ und sonst nur ein Dietrichsteinsignum 
oder -exlibris oder einen Eintrag des Besitzerrechtes des Kardinals auf- 
weisen. Das Fehlen der von WALDE genannten fünf Bücher im Kat. 
Dingenauers (soweit eine Identifikation möglich ist: es ist aber schon das 
Fehlen eines einzigen Buches bei Annahme der Vollständigkeit von Dinge- 
nauers Inventarisierung ausschlaggebend) gibt für den Kauf den Terminus 
post quem; der Terminus ad quem ist nicht genau fcstlegbar. Einen 
Anhaltspunkt bietet, daß ein Index utriusque testamenti 1535 (heute in 
Västeräs) außer dem gedruckten eingeklebten Streifen „Ex bibliotheca 
Cardinalis et Principis a Dietrichstain* einen Eintrag „Franciscus miseratione 
diuina Cardinalis et Principis [!] a Dietrichstain episcopus Olomucensis“ 
hat. Dieser Eintrag muß älter sein als die Einklebung des normalen Ex- 
libris (eine Abbildung desselben bietet Corn, Kat. d. Inkun. d. kgl. Bibl. 
Stockholm Teil ı Tafel II), denn sonst wäre er unnötig gewesen. Das 
Buch wurde also nach der Fürstung des Kardinals zum zweiten Mal biblio- 


thekarisch bezeichnet. Denn der Druckstreifen bezeugt, daß der Kardinal 
20? 
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damals nicht nur wie im Eintrag als Bischof von Olmütz, sondern auch 
persönlich gefürstet war. Ich setze daher den Ankauf von Malipieros 
Bibliothek zeitlich vor die Ereignisse von 1619/20. Denn nachher wurden 
gemeinsam die Büchermassen nach 1623, der Fürstung, behandelt. Der 
Erwerb von Malipieros Bibliothek war nicht groß: etwa fünfzig Bücher 
nach WALDES Annahme. | 

4. Der Kardinal verschaffte sich das Dietrichsteinsche Familienarchiv von 
Hollendurg. Trotz des Protestantismus der älteren Linie bestand die 
Familienbeziehung mit dem Kardinal fort. Als seinem protestantischen 
Vetter Karl von Dietrichstain das Patronat der Pfarre Villachs wegen der 
vernachlässigten Rekatholisierung entzogen wurde, übergab es der Vetter 
dem Kardinal 1600. Dieser wandte sich nun am ı8. Februar um Geneh- 
migung der Übertragung an Ferdinand II. und zeigte in den Worten seinen 
Familiensinn: „Und da E.D. mit mir schaffen wurden, wolt ich selbst dem 
roten hüetlein und bistumb renuncirn und mich fur einen pfarrer dorten 
einstellen und gebrauchen lassen“. (Fontes Rerum Austriacarum Bd. 60 
hrsg. von LOSERTH S. 949— 952.) Das Patronat wurde dem Kardinal zu- 
gesprochen und der Familie erhalten. So hat auch später vermutlich der 
Wunsch, sich vor Rekatholisierung zu schützen, es dem Bartlme von 
Dietrichstein nahegelegt, dem Kardinal die Güter Raith in Oberösterreich 
und Hollenburg in Kärnten zum Kaufe anzubieten. F. A. Fasz. 637 enthält 
einen undatierten wegen der drohenden Konfiskation an den Kaiser 
gerichteten Entwurf des Kardinals, aus dem das hervorgeht, mit der Bitte 
um Verlängerung der Ankaufsfrist um ein halbes Jahr. Der Kardinal hat 
den Ankauf sicher erwogen; für den Erwerb der Hollenburg, des Besitzes 
seines Großvaters und der Rottalschen Ahnen, hat sich wohl sein Familien- 
sinn erwärmt. Aber es kam nur zur Übernahme des Archives. Der Grund 
muß des Kardinals Geldmangel gewesen sein. Nun ist aus dem Jahre 1620 
bezeugt (Nationalbibl. Wien Codex 12479 Bl. 2), daß der Kardinal vor dem 
mährischen Umsturz jährlich 140000 fl. aus bischöflichem und eigenem 
Besitz bezogen hat, seit dem Umsturz aber in Geldnot war. So ist es 
mir gewiß, daß etwa 1619/20 jene Bitte des Kardinals an den Kaiser 
ausgesprochen wurde. Auf eine Fürbitte des Kardinals geht es wohl auch 
zurück, daß Bartlme zu den vier bevorzugten Protestanten gehörte, die 
noch 1630 ungestört ihren Besitz durch eigene Leute verwalteten und nicht 
verkauft hatten (Fontes Rerum Austriacarum Bd. 60 S. 863). So kam es, 
daß nach ı622 der Kardinal die Hollenburg nicht ankaufte, vielmehr seine 
böhmischen und mährischen Besitzungen abrundete. Nichtsdestoweniger 
intercedierte er auch später noch für Bartlme (F. A. Fasz. 975), als es 
notwendig wurde. Am 8. Jänner 1631 hatte der nach Nürnberg ausgewan- 
derte Bartlme die nun bestellten Zwangsverwalter der Hollenburg Georg 
Philipp von Gora, LO. Regimentsrat und Hauptmann am Plitsch, und 
Herrn Christoph Schidtpacher in einem Brief gebeten, sich wegen der 
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Gutsenteignung an den Kardinal zu wenden (Steiermärkisches Landes- 
regierungsarchiv Graz Fasz. 117 Kärnten Hollenburg.. Doch wurde das 
Gut 1633 konfisziert und an Sigmund Ludwig von Dietrichstain veräußert. 

Die Überantwortung des Archivs in den Jahren 1619/20 in den Besitz 
des Kardinals wird dadurch bewiesen, daß in den Res Gestae Gentis 
Dietrichstainianae noch teilweise heute in Nikolsburg erliegende Archivalien 
aus dem Besitz der Hollenburger Linie des Geschlechtes als „in arce 
Nicolspurgensi“ oder „in archivo Domini Domini Francisci Cardinalis a 
Dietrichstain“ befindlich benutzt werden. Und zwar z. B.: 


ı. Das Verzeichnus Herrn, Herm Gabrieln Freiherreus von Dietrichstein Ehelich leibs 
Erben und derselben Geburtstage (heute in Stockholm, F. Sch. S. 87 Folio Deutsch Nr. 9, 
$S.115 Folio Deutsch Nr. 18,2 und S. 256 Nr. 5. Im Jahre 1631 wurde es durch Zu- 
sätze, die den Kardinal betreffen, in Nikolsburg ergänzt). 2. F. A. Fasz. 204 Größtenteils 
von Johanu Heinrich Freiherrn von Dietrichstein 1597 zusammengeschriebenes Büchlein, 
worin sich Auszüge und Abschriften von Urkunden, auch mehrere durchaus nur genea- 
logische das Geschlecht der Dietrichstein betreffende Notaten befinden 1597 (F. A. Fasz. 204, 
Abschrift im Spezialarchiv Dietrichstein des Steiermärkischen Landesarchives),. Ohne die 
Benutzung aller Teile dieses Büchleius, das zum guten Teil auf Familienforschung der 
Brüder Paul und BartIme von Dietrichstein zurückgeht, wäre das zweite Buch der R.G. 
nicht möglich gewesen. 3. F. A. Fasz. 837, 838 Familieukorrespondenzen 1516-1533 
und 1549-1601. 4. F.A.F. Fasz. 70-73 und 76 Familie Rothal. 5. H.A. Fasz. 189. 
und c aus der Zeit des Statthalters Sigmund von Dietrichstein. Nicht wurde in den 
Res gestae einzeln verwertet gemäß dem Inhalt: 6. Sigismundi de Dietrichstain de figuris 
coeli et alijs Ephemeridibus [anno 1579). 4° (F. Sch. S. 88, 4° Lat. Nr. 8, heute wohl in 
Paris, Montfaucon, Bibl. Bibl. 2 S. 762a Nr. 6395). Auch dieses Werk stammte aus 
Hollenburg. 


Dieser Erwerb wurde schon vollzogen, als der Kardinal in Bedrängnis 
war. Die innerpolitischen Schwierigkeiten Mährens hatten sich zugespitzt. 
Die Frage der Berechtigung des Baues protestantischer Kirchen in Böhmen 
hatte zu den Vorfällen von Braunau und Klostergrab geführt, ihre katho- 
likenfreundliche Erledigung die Protestanten erregt. Es war das Verbot 
des Protestantentages und der Prager Fenstersturz geschehen. Ein Klein- 
krieg österreichischer unter Buquoy gesammelter kaiserlicher Truppen gegen 
das ständische Heer begann. Über Verwüstungen in Südböhmen sind 
Zahlen bekannt. Es ist begreiflich, daß unter dem Eindruck dieser Wirren 
ın Böhmen der Kardinal, der die Verwüstung des eben erst erworbenen 
Saar erlebte, von weiteren Gutskäufen sich fernhielt. Die Erwerbung des 
Archives von Hollenburg bildet so den Abschluß einer Zeit. 

Über „Nikolsburg und Umgebung zur Zeit der mährischen Rebellion 
vom Juli 1619 bis Jänner 1620“ berichtet ausführlich ALBERT RiLrr in 
der Zs.d. V.f. Gesch. M. Bd. ı3 S. 400—406 und Bd. 14 S. 154— 161. 
Wichtig für die Geschichte von Archiv und Bibliothek ist ein Brief des 
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Bezwingers der Burg vom 17. Februar 1620, wonach er des Kardinals „Biblio- 
thek, Briefgewölb und guardarolla auf dem Geschloß Nikolsburg ganz un- 
berührt gelassen“ hat. Diese sowie „des ganzen (reschlosses Hausrat“ 
übergiebt Tieffenbach dem Burggrafen außer einigen verzeichneten Sachen, 
die ıhm der Burggraf einhändigt und die er „hin und wieder verschenkt“. 
Tieffenbach empfiehlt dem Kardinal baldigen Abtransport aller Mobilien. 
Tieffenbach hat in dieser Hinsicht sicher weisungsgemäß gehandelt. Denn 
es mußte ihm als Belagerer der Beschluß der drei Landstände Mährens 
vom 7. August 1619 bekannt sein: die Beschlagnahme aller Güter des 
Kardinals und seine Landesverweisung (SCHIER, Mährens kritische Tage im 
Jahre 1619 in der Zs.d. V.£. Gesch. M. Bd. ı5 S. ı2ı). Die Bibliothek 
und das Archiv ließ er trotzdem unversehrt. Zur Wegschaffung von Mo- 
bilien ist es nicht gekommen. Dem Kardinal, der in Wien Zuflucht fand, 
fehlte es dazu an Mitteln: seine gesamten Privat- und Bischofseinkünfte 
hatten aufgehört; der Kaiser hatte ihm deshalb 6000 fl. aus den Salinen 
von Hall in Tirol zugesprochen, aber auch diese bekam er nicht, er mußte 
deswegen seinen Beichtvater Dingenauer nach Innsbruck senden (National- 
bibl. Wien Cod. 12479 Bl. zf). Da änderte sich mit der Schlacht am 
weißen Berge seine Lage sofort. Der Kardinal wird im März ı621ı Landes- 
hauptmann von Mähren, scine alten Einkünfte setzen wieder langsam cin. 
und Entschädigungen für alles im Dienste Kaiser Ferdinands I. erlittene 
Ungemach (1619 war er in Brünn gefangen gewesen) kamen hinzu. Eine 
große Epoche des Erwerbes von Gütern und Mobilien beginnt, auch die 
Möglichkeit dazu ist in der Konfiskation des Besitzes der Teilnehmer des 
Ständeheeres geboten. Massen von Besitz und Gütern wurden frei. Zum 
bisherigen Besitz kamen hinzu: 

5. Der 1621 eingeleitete Kauf der Herrschaften Zoina und Primislau. 
Sie schließen an die Herrschaft Saar an, waren 1597 an Hartwig Zeidlitz 
von Schönfeld auf Chotzen durch Kauf übergegangen, seinem Erben Rudolf, 
der am Ständeheer teilgenommen hatte, wurden sie konfisziert. Die kaiser- 
liche Kammer sprach die (Güter gegen Bezahlung von 150000 fl. dem 
Kardinal zu (Sommer Bd. ıı S. 158, Sekt. Schrift. Bd. ı7 S. 247). Dieser 
Gutskauf ist aus wirtschaftlichen Gründen zur Arrondierung von Saar 
geschehen. Das Archiv mag in Nikolsburg gemehrt worden sein, auf 
Bibliothekserwerb wurde dabei nicht geachtet. 

6. Die Herrschaft Zesprnik mit der Burg Hoelfenstein wurde dem Kardinal 
am ı6. April 1622 vom Kaiser Ferdinand II. gegen die Verpflichtung 
geschenkt, die Forderungen der Einwohner darauf zu bezahlen (M. M. ı 
S. 262, Sekt. Schrift. Bd. ı6 S. 253). Hier lag wohl einst die berühmte 
Bibliothek Wenzels von Ludanitz (F. Sch. S. 4). Seine Tochter Katharina, 
die Erbin von Leipnik, ehelichte Wok von Rosenberg, einen großen Bücher- 
sammler. Über dessen Sammlung hat zuletzt WALDE ı S. 309 — 324 
berichtet, Katharina hat die Herrschaft 1593 an den Grafen Heinrich 
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Wrbna verkauft; die Bibliothek ihres Vaters ıst wohl früher zur Ver- 
einigung mit der Rosenbergschen Sammlung nach Krumau oder Wittingau 
geschafft worden. Als Stütze für den Abtransport der Leipniker Bibliothek 
durch Wok von Rosenberg führe ich an, daß in Västeräs ein Buch erhalten 
ist, das einem Vorbesitzer von Leipnik, dem Jan z Pernsteina a na 
Helfensteine, gehört hat und mit der Rosenbergschen Beute nach Schweden 
eingeliefert wurde. Es ist „Postilla Ceskä Iana Spanberskeho v cisarskem 
meste Northauzu kazatele slozenä, a z latinskeho a nemeckcho jazyka 
prelozena 1548 v Prostejove“ (F. Sch. S. 340 Nr. 27). 

Darüber, daß der Käufer von Leipnik, Graf Wrbna, eine Bibliothek 
besessen hat, ist nichts bekannt. Als dieser wegen Teilnahme am mährischen 
Aufstand die Herrschaft verloren hatte, wurde deshalb kaum eine wesent- 
liche Bibliothek konlisziert. 

7. Durch dieselbe Schenkung erhielt der Kardinal am ı6. April 1622 
die Herrschaft Weißkirchen mit dem Gute Drahotusch (M.M. ı S. 5 —B), 
vermutlich ohne Bibliothek. Denn Herrschaft und Gut hatte zwar Johann 
Cetrie von Kunowitz besessen, ein großer Bibliotheksliebhaber (F. Sch. S. 4), 
der beides schon nach achtjährigem Besitz an seinen Schwager Zdenek 
Ziambach von Potenstein abtrat, aber ohne seine Bibliothek zu veräußern. 
Vor dem mährischen Aufstande waren Herrschaft Weißkirchen und Gut 
Drahotusch Eigentum des Wenzel Moll von Modrilitz, eines Anhängers 
des Winterkönigs. Über einen Bibliotheksbesitz ist bei ihm nichts bekannt. 
(Sekt. Schrift. Bd. 16 S. 240 f.) 

8. Da die Einnahmen des Kardinals wieder flossen, konnte er an Käufe 
aus dem Exekutionsverfahren gegen die bestraften Aufständischen denken. 
Das Gut Groß- und Älein- Poydel war erst 1584 für Wenzel Kobilka von 
Kobily errichtet worden, hatte früher zu dem Gute Lestnitz gehört und 
war Eigentum des Brünner Domkapitels gewesen. Um 1603 ist Niklas d. 
ältere Eigentümer, nach ı610 bis 1620 Hans Burian Kobilka von Kobily. 
Dieser nahm am mährischen Aufstande teil, worauf die kais. Kammer das 
Gut einzog und dem Kardinal von Dietrichstein um 20000 fl. verkaufte 
(M.M. 5 S. 594/5, Sekt. Schrift. Bd. 16 S.ı97 und 273#.), der es später 
der bischöflichen Herrschaft Mürau einverleibte. 

Dudik verzeichnet F. Sch. S. 336 Nr. 6 „Pravidbo sluzebnosti cirkevnich 
od kneze Tobiase Zävorky 1. P. 1607 fol.“ Vor dem Titelblatt ist das in 
Kupfer gestochene Wappen des „Jan Zalkovsky z Zalkovic, na Dobro- 
milicich, Otaslaricich, Brodhu a Blansku, mistodrzici nejvyssiho pisarstvi 
Mark. Moravskeho* und seiner Gattin. (Aus M.M.s S. 26 eısieht man 
1609 als ihr Todesjahr.) Schon 1608 war Besitzer dieses Buches Jan 
starsi Kobylka (heute in Västeras Cat. Nr. 486 F. Sch. S. 336 Nr. 6). Da 
neben dem Besitzer ein Motto (Ver veda komu) eingetragen ist, vermute 
ich m ihm einen Bücherfreund und glaube also, daß mehr als dieses eine 
Buch von Groß- und Klein-Poydel in die Bibliothek des Kardinals gelangt 
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ist. Unerklärt bleibt eine Angabe Dudiks, der auf dem Rücken des Titel- 
blattes wie auf den Deckeln das Leipniker Wappen erkennen wollte. Der 
Besitzereintrag von 1608 ist das stärkere Kriterium. 

9. Der Kardinal kaufte ferner am 16. August 1622 von Kaiser Ferdinand Il. 
die Herrschaft Aazritz mit der Hälfte des Gutes Bojanowitz um 111406 Taler 
(M.M. 2, ı S.408ff., Sekt. Schrift. Bd. ı6 S. 241). Dadurch kamen Rogen- 
dorfer Prozeßakten um Kanitz (F. A.) und Bücher nach Nikolsburg. Es 
scheinen mehrere Bücherfreunde die Herrschaft besessen zu haben. Auf 
einen Vorbesitzer Zdenek Löw von Rozmital weist das „Iter Dom. Zdenkonis 
a Rozmital a Stanislao Pawlowsky Canonico Olom. Olom. 1577, 8%“ (heute in 
Västeras F. Sch. S. 342). Unmittelbar vor 1620 war Besitzer Johanna 
Drnovsky von Drnowitz, die ihrem Gatten Georg Ehrenreich von Rogendort 
die Herrschaft zugebracht hatte. Dieser Georg Ehrenreich von Rogendorf 
war Büchersammler und benützte die Zeit der Jesuitenvertreibung in Olmütz, 
sich 1619 um 2000 fl. mähr. Handschriften und Bücher der Jesuiten anzu- 
eignen. Vor der Flucht hatten die Jesuiten ihre Bibliothek in der Kartause 
in Olmütz hinterlegt. Dort hob Georg Ehrenreich von Rogendorf gegen 
Revers die ihm wertvollen Bücher aus. Als Beleg führe ich an die Werke 
der Petrus Illicinus, Matthias Appelbaum und Daniel Prochelius, die den 
Eintrag der Jesuitenbibliothek vom Jahre 1604 zeigen und später dem 
Kardinal gehört haben (heute in Uppsala, WALDE ı S. 302) und ebenso 
die erhaltenen Inkunabeln: Alexander de Ales. Summa universae theologiae 
P. 1—4 (heute in Västeras, CoLLıjn, Katalog öfver Västeras läroverksbiblioteks 
inkunabler Uppsala 1904 Nr. 2), Johannes Gerson, Opera (heute in Stockholm, 
Corrijn, Kat. d. Inkunabeln der kgl. Bibl. Stockh. Nr. 443). Hierzu kommt 
noch der griechische Druck Apothegmata [!] von Brixen in Tirol (WALDE ı 
S. 297), der 1614 in der Jesuitenbibliothek eingetragen worden war und 
auf seinem Einband das Kardinalswappen trägt. WALDE nimmt für dieses 
Buch eine Schenkung des Kardinals an die Olmützer Jesuiten an. Daher 
lasse ich, diese Möglichkeit achtend, da es sich um einen seltenen Druck 
in Geschenkausstattung handelt, dieses Werk beiseite und zähle es nicht 
weiter mit. Sicher sind also im ganzen fünf Exemplare nachweisbar, die 
alle 1604 in dem Jesuitenkolleg verzeichnet worden waren und Dietrichstein- 
zugehörigkeit aufzeigen. Es gibt ferner unter den Inkunabeln, die CoLLIm 
in seinen Katalogen nachweist: in Västeräs neun im selben Jahr 1604 in 
die Jesuitenbibliothek eingereihte Inkunabeln ohne Dietrichsteinzugehörigkeit. 
in Uppsala elf dgl. und sechs ohne oder mit anderer Jahresangabe, ın 
Linköping drei von 1604, eines von 1601, in Stockholm sechs von 1004, 
dreizehn von anderen Jahren und ohne Jahresangabe. Unter den von 
CoLLIJN im ganzen verzeichneten einundfünfzig Inkunabeln der Jesuiten- 
bibliothek Olmütz sind einunddreißig im Jahre 1604 zugewachsen (ich 
vermute aus dem Nachlaß des gelehrten Domherrn Georg Sekera von 
Pisnitz } 5. Januar 1604). Von diesen einunddreißig im Jahre 1604 der 
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Jesuitenbibliothek gehörigen Inkunabeln tragen zwei den gedruckten Exlibris- 
streifen des Kardinals, waren also nach 1623 in Besitz des Kardinals. 
Wären sie vor 1619/20 in des Kardinals Besitz gekommen, so zeigten sie 
eine Eintragung außerdem. Ich vermute nun, daß Georg Ehrenreich von 
Rogendorf unter den Schätzen der Jesuitenbibliothek Olmütz diese zwei 
Inkunabeln und jene Werke der Petrus Illicinus, Matthias Appelbaum und 
Daniel Prochelius ausgewählt hat, als er für die zooo fl. Wert Bücher aus 
der Kartause fortgeführt hat. Daraus ergäbe sich nun der weitere Schluß, 
daß Georg Ehrenreich nicht wahllos genommen hat, denn neunundvierzig 
Inkunabeln ließ er der Kartause, vermutlich, weil er sie schon besaß: sie 
tragen keine Spur einer späteren Zugehörigkeit eines anderen mährischen 
Besitzers. Also hat Rogendorf eine Sammlung besessen, die er durch die 
Reversentleihung vervollständigen wollte. Der Kauf von Kanitz hat die 
Bibliothek des Kardinals bereichert. 


ı0. Am ıo. September 1622 erkaufte der Kardinal das Gut Wostiz um 
79890 Taler zur Abrundung der Herrschaft Kanitz (M.M. 2,ı S.4ıo, 
Sekt. Schrift. Bd. 16 S. 241). Die Verhandlungen über diesen Kauf dauerten 
schon länger. So hat der Vorbesitzer Franz Niklas Graf von Thurn an 
1000 fl. Bayr. zu 60 Kr. am ı;. Juli 1622 für seine Notdurft vom Kardinal 
gegen die Zusicherung erhalten, Pürschitz, Urspitz und Wostiz ihm zu 
verkaufen (F. A. F. Fasz. 365). Eine Bibliothek wurde mit dem Gute nicht 
erworben. 


ı1. „Der Kardinal von Dietrichstein bekam zur Genugtuung für seine 
von gedachtem Herrn von Zerotin erlittenen Unbilden, und zugleich zur 
Tilgung einer kaiserlichen Kammerschuld, dessen Kleinodien und Meublen“, 
berichtet Adauktus Voigt (l.eben Franz Fürsten und Kardinals von Dietrich- 
stein hrsg. v. Fulgentius Schwab. Lpzg. 1792, Original ist F. A. Fasz. 218, 
das von Schwab gekürzt wurde). Es handelt sich hierbei um den 1620 
vertriebenen Landeshauptmann Ladislaw Welen von Zerotin und um die 
Einrichtung seines Sitzes Mährisch-7rüdau. In dem Konfiskationsprotokoll 
von 1624, das die bis dahin ergangenen Urteile zusammenfaßt (Sekt. Schrift. 
Bd. ı6 S. 240), berichtet der Kardinal von seinem Anteil bescheiden: „etwas 
von Hausmobilien und das Silber [wurde] gegen etliche Schulden vom 
Kaiser mir Kardinal überlassen.“ Der Besitz M.-Trübau selbst wurde am 
27. September 1622 Karl von Liechtenstein ohne Mobilien geschenkt. 
Sicher sind Teile von Zerotins Bibliothek nach Nikolsburg gekommen. 

Der Bestand einer schönen Schloßbibliothek von M.-Trübau ist bestritten. 
Der Oberstlandkämmerer Ladislaw von Boskowitz, der Neffe des gelehrten 
Olmützer Bischofs, ist Gründer der Sammlungen von M.-Trübau. Diese 
umfaßten nach einem Dankbrief Rudolf Agricolas (Wien ı517) Werke aller 
bedeutenden Schriftsteller, astronomische, geographische und musikalische 
Instrumente. Mag der Ausdruck „bibliotheca illa omnium illustrium scriptorum 
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ınonumentis confertissima“ übertrieben sein, so muß doch eine Sammlung 
bestanden haben, die Agricola loben konnte. Ladislaws Nachfolger Ladislaw 
Welen von Boskowitz (1539—ı569) soll die Sammlung noch bedeutend 
vermehrt haben. Dessen Erbe Johann von Boskowitz (s. oben S. 298) ver- 
machte sie dann samt dem Besitz an seinen Neffen Ladislaw Welen 
von Zerotin, der 1620 um Hab und Gut kam. MoRrIz GROLIG jun. ist im 
Irrtum, wenn er die Berühmtheit dieser Bibliothek ın das Reich der Fabel 
weist (Mitteilungen des österr. Vereins für Bibliothekswesen Bd.7 Wien 1903 
S. 149ff.). Seine scharfsinnige Beweisführung scheitert daran, daß nicht 
auch die Einrichtung mit der Herrschaft 1622 an die Liechtensteine kam. 
Außerdem überzeugt sein Versuch, aus der durch Konfiskationen vermehrten 
Trübauer Pfarrbibliothek die Schloßbibliothek zu rekonstruieren, nicht. Denn 
gerade drei Büchlein, die dem Ladislaw von Boskowitz gewidmet sind, 
fehlen der rekonstruierten Sarmmlung, die GroLIG möglichst vollständig für 
die Pfarrbibliothek infolge von Horkys Verzeichnis von 1815 und eigenen 
Nachforschungen bieten kann, wie er selbst a.a.O. S.157f. bemerkt. Übrigens 
nennt GROLIG den letzten Besitzer Ladislaw Welen von Zerotin, „unter dessen 
Herrschaft Trübau nicht mit Unrecht das mährische Athen genannt wurde“, 
einen Mann, der den Wert der Sammlung des Ladislaw von Boskowitz zu 
schätzen wußte. Und da Zerotin „einen glänzenden Hoistaat hielt“, haben 
ihm die 80o Bände der „Ecclae Bmae. Virginis Ciuitatis Tribouiensis in 
Moravia“, wie das Exlibris von 1639! lautet, sicher nicht genügt. Das 
kann nicht der Hauptbestand der Schloßbibliothek sein, die „in einem 
Gewölbe der Pfarrkirche versteckt (dabei wurden Teile 1639 inventarisiert!) 
den dreißigjährigen Krieg überdauert hat.“ Die wirkliche Schloßbibliothek 
ist nach Nikolsburg gekommen und mit den übrigen Dietrichsteinianis von 
den Schweden verschleppt worden. Dies bezeugen: 


ı. Itinerarium Ladislai Weleni liberi Baronis a Zierotin 4° (F. Sch. S. 7ı L 87 und 
S.88 Lat. 4° Nr. 7, heute in Rom: Moutfaucon S. 57D Nr. 1976, I. R. S. 195 Nr. 9). 
2. Pisne duchovni Evangelitske z pisem svatyk .. .k spasitedInemu cirkvi Jezukystovych u 
narodu Ceskem i jinych jazyku ceskemu rozum&jicich v vire Bozi vzdeläni a vtvrzeui, 
vydane leta 1615. Pridani jsou k nim Zalmove Davida svateho v rytmy a spevy pobozue 
sformovani. 707 Seiten Kralitzer Druck (heute in Västeras, F. Sch. S. 336 Nr. 7, auf der 
rückwärtigen Seite des Haupttitels ist das böhmisch-österreichische Wappen Kaiser 
Matthias’ DI. in Goldschnitt, auf dem Vorderdeckel der Zerotinische Löwe und die Buch- 
staben Lladislaw] Wlelen) Z[erotina] F. Sch. S. 337). 3. Bibli ceske dil sesty, totiz novy 
Zakon 1601, ebenfalls Kralitzer Druck (heute in Strängnäs, F. Sch. S. 346 Nr. 4 mit den 
Siglen Wlelen] Z[erotina] auf den Deckeln). 


Der Kardinal hatte also mit Wohlbedacht die Schloßeinrichtung von 
Mährisch-Trübau erbeten. 

ı2. 1623 kaufte der Kardinal von Dietrichstein von der kaiserlichen 
Kammer Orzechau, eines der drei konfiszierten Güter des Wilhelm Munka 
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von Eywancic um 9581 fl. mährisch (M.M. 6 S. zoı), verkaufte es aber 
schon 1626 an Elisabeth Perger weiter (ebenda und F. A. Fasz. 226), weil 
die umschließende Herrschaft Krizanau am 25. Juni 1624 von Oberstleutnant 
Georg von Sieghard erworben worden, also anderweitig vergeben war. Ein 
Bibliothekszuwachs ergab sich nicht. 


ı3. Nach dem Waldsteinschen Gut Zirnitz deuten mehrere Handschriften 
aus Nikolsburg.e Ob der Kardinal die Einrichtung von Pirnitz erhalten hat, 
etwa weil Leipnik und Weißkirchen ohne Bibliothek an ihn gefallen waren, 
oder auch zur Abtragung einer kaiserlichen Kammerschuld, weiß ich nicht. 
Die Herrschaft Pimitz selbst fiel am 3. April 1623 ohne Einrichtung dem 
Hofkriegsrate Rombald Grafen von Collalto zu (M.M.6 S. 337). Selbst 
das Waldsteinsche Archiv blieb nicht dort. Wolny (M.M.6 S. 356) be- 
zeugt, daß zu seiner Zeit nur ein die Collaltos betreffendes Archiv in Pirnitz 
bewahrt wurde. Ein Verzeichnis des 1907 ins imährische Landesarchiv 
Brünn übertragenen Bestandes (das vorher aufgenommen von BRETHOLZ in 
den Veröffentlichungen der Kommission f. neuere Gesch. Österreichs Bd. 4 
S. 291 —32ı mitgeteilt wurde) kennt nur Bestände der Familien Teuffenbach, 
Thum und Collalto. Das Waldsteinsche Archiv ist also mit der Einrichtung 
nicht in Pirnitz geblieben. Vier oder fünf Stück Kleinodien und die schönen 
Mobilien, die abgeführt werden sollen, hatte nach dem Konfiskationsproto- 
koll von 1624 sich der Kaiser vorbehalten (Sekt. Schrift. Bd. 16 S. 239). 
Darüber, ob der Kaiser sie nach Wien hat bringen lassen oder sie ver- 
schenkt hat, habe ich nichts gefunden. 

Über die Sammlung der „schönen Mobilien“ in Pirnitz fand ich folgendes. 
Ein Vorbesitzer von Pirnitz, der Oberstlandkämmerer Landeshauptniann von 
Mähren Hynek von Waldstein, besaß schon eine schöne Sammlung. Denn 
in senem Testamente, in dem er seiner Gattin in der Erbfolge seinen 
Neffen Zdenek Brtnicky von Waldstein (1600— 1620 Besitzer) substituierte, 
bestimmte er ausdrücklich, daß Kleinodien, Silber, Waffen und die sehr 
bedeutende Büchersammlung ım Schloß Pirnitz aufbewahrt bliebe (M.M. 6 
S. 337 a. 16). Das Schicksal der Mobilien nach 1623 ist nicht geklärt. Noch 
am 9. August 1628 verlangte der Kaiser dringend eine spezifizierte „Liste 
all’ und jeder in Mähren confiscirten verkauften und veralienirten Güter, 
besonders der Waldsteinschen Güter und Mobilien“ (Sekt. Schrift. Bd. 23 
S. CCXIH und CCXXV). 

Büchersammlung und Archiv sind nach Nikolsburg gekommen. Das er- 
härtet folgende Zusammenstellung: 


1. F.A.F. Fasz. 146 die Koufiskation des Zdenek von Waldstein betreffend. 2. Kuihy, 
jenz slovu Hodinäar. Psane präcı Martina Bubly na rozka Zdenka mladsıho z Valdsteina. 
3 Bände (heute in Stockholm, F. Sch. S.69 Bıı und ı2, S. 87 Folio Boh. Nr. 8 und 5, 
S. ı14 Fol. Boh. Nr. ı und 2, S. 147ff. Nr. 4. Der zweite Band zeigt Waldsteinsches 
Wappen, der zweite und dritte Band weisen auf Pirnitz, der dritte auf Zdenek und Burian 
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vou Waldstein [um 1530-1336]. Im zweiten Baud ist auch eine Bürgschaft zu Pimitz 
datiert. Die drei Bände wurden von Busso unter zwei Nummern in das Nikolsburger 
Inventarium von 1646 eingetragen). 3. Ephemeris seu Diarium, id est annotatio rerum, 
actionum et studiorum unius cuiusque diei inde ab anno exuberantibus gratiae 1597. 8° 
[des Zdenko von Waldstein aus Pimitz] (heute in Rom, F. Sch. S. go 8° Lat. Nr. 4, 
Montfaucon S. 57E Nr. 1978, LR. S. z232ff. Nr. 44). 4. ? Turnier- und Waffenbuch 
1596 von Schemel Augsburg (heute in Rom, IR. S. 221 Nr. 33; es enthält Angaben 
über die Begräbnisstätte der Waldsteine in Pirnitz). 


Der Kardinal hat also Archiv und Bibliothek von Pirnitz erworben. 

ı4. Um diese Zeit fällt vermutlich auch der Ankauf der Bibliothek des 
Olmützer Domherren Hieronymus ZPicinardus. WALDE ı S. 258 fand etwa 
so Arbeiten medizinischer und naturwissenschaftlicher Art aus der Zeit vom 
Ende des ı5. bis zum Ende des 16. Jahrhunderts mit Besitzernachweisen 
des Picinardus und gedruckten Kardinalsexlibris. Der erste Besitzer war 
jener Domherr, der mit des Kardinals Weihbischof Laurenz Zwettler am 
7. Juni 1619 von dem mährischen Direktorium ins Brünner Gefängnis ge- 
setzt wurde (K. T.O. Bd. ı S.ı87). Er hat dem Kollegiatstift und der 
Pfarre St. Mauriz zu Kremsier einen Kelch gestiftet (K.T. O. Bd. 2 S. 99): 
bei dieser Stiftung erfährt man nun, daß er in Olmütz Scolasticus war. So 
begreift sich seine Fachbibliothek und daß der Kardinal sie zu erwerben 
wünschte. Denn ca. 1614 umfaßte die Nikolsburger Bibliothek nur 59 
Werke medizinischen Inhaltes in 75 Bänden (Kat. Dingenauers S. 118—- 130). 
Und in den bisherigen Erwerbungen war die medizinisch-naturwissenschaft- 
liche Literatur nicht sehr gefördert worden. Es zeigt dieser Ankauf Ver- 
ständnis für den Ausbau einer Bibliothek. Zu datieren ist er schwer. Daß 
ein früherer Besitzereintrag des Kardinals fehlt, läßt auf die Zeit nach 1623 
schließen. Das Todesjahr des Domherrn Picinardus ist mir nicht bekannt, 
gelebt hat er noch 1619. Der Terminus ad quem ergibt sich aus dem 
Erwerb der Bibliotheken von Jacobus Conradus Praetorius, Andreas Dudith 
und der Familie Beck (s. u. S. 309ff.). Denn diese Bibliotheken enthielten 
reiche medizinisch-naturwissenschaftliche Sammlungen unter den andem 
Fächern. Auf den Erwerb der Sammlung des Picinardus hat nur WALDE ı 
S. 258 aufmerksam gemacht. Dort nennt er drei Titel als Beleg: 


ı. Bernardus Gordonii Opera. Lyon 1559 (Stockholm). 2. Caspar Schweuckfelds 
Catalogus stirpium et fossilium Silesiae. Leipzig 1601 (Stockholm). 3. Alexius Pede- 
montani De secretis. Basel 1568 (Västeras). 


ı5. Am 27. April 1624 ist Johann Prakschitzky Zastrzizl vor der General- 
kommission zur Rechtfertigung erschienen, verlor seine Güter Arakozeets 
und Zzdwmirau (M.M. 2, 2 S. 229 und 5 S. 240), die vermöge kaiserlicher 
Resolution gegen Bezahlung der darauf haftenden richtigen Schulden Nikols- 
burg anzugliedern sind (Sekt. Schrift. Bd. 16 S.1ı79 und 263). Über einen 
damit verbundenen Büchererwerb ist nichts bekannt. 
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16. Ende des Jahres 1624 wurde über das Schicksal einer großen Biblio- 
thek verhandelt, über jene des Jacobus Conradus Praetorius de Perlenberga, 
Sacri Grermani Imperiü nobilis, ac SS. sepulchri Domini Nostri Jesu Christi 
Hierosolymitani Eques, et theosophiae studiosus, et germanae medicinae 
doctor etc. Am ausführlichsten hat sich mit dem Leben dieses Gelehrten 
zuletzt WALDE ı S. 274ff. beschäftigt, aus Büchereintragungen Lebensdaten 
des Praetorius festgestellt, medizinische, naturwissenschaftliche und astro- 
nomische Studien in Frankfurt a. d. Oder (1578—81ı), sein Baccalaureat und 
Magisterium philosophiae, seine Reisen nach Basel (1585), Paris (1586/7) 
mit Einkäufen astronomischer Werke und seine Heimkehr nach Brünn (1591) 
nachgewiesen. Schon 1594 beginnt Praetorius Bücher kaufend eine Orient- 
reise über Wien, Konstantinopel, Vorderasien, Syrien, Palästina, Cypern 
und Ägypten. Kaum zurückgekehrt treibt er ı595 Studien in Padua. Damit 
scheint er nach WALDE seine Reisen abgeschlossen zu haben. Sein Interesse 
bleibt trotzdem wach: WALDE weist nach, daß er drei Kataloge seiner 
Bücher angelegt hat und den letzten bis 1619, in die Zeit der Wirren ge- 
führt hat. Nach seinem Tode erscheint seine Tochter am 6. Mai 1624 
vor der Generalkommission, der Bitten der Witwe wegen der Konfiszierung 
des Besitzes vorlagen. Es wurde entschieden, die Bibliothek und alle 
Numismata solle der Kaiser bekommen, das übrige der Witwe und der 
Tochter bleiben. Im Konfiskations- und Kridaprotokoll wird bemerkt, daß 
der Kaiser die Bibliothek, die ins Rentamt Brünn übertragen war, erhalte, 
den Kindern des Praetorius das Haus in Brünn verbleibe (Sekt. Schrift. 
Bd. ı6 S. ı86 und 269). Am 4. Dezember 1624 wurde der Kardinal auf- 
gefordert, über des Praetorii Bibliothek und Kandibergers Bücher besonders 
dem Kaiser zu berichten (Sekt. Schrift. Bd. 22 S.404). Kandlbergers Samm- 
lung kam nicht nach Nikolsburg. Daß des Praetorius Sammlung dorthin 
gekommen ist, hat schon Dudik vermutet. Man konnte dies stützen auf: 


ı. Catalogus Librorum bib. J. Conradi Praetorii de Perlenberga in Charta de anno 1612 
et 1616 Folio (heute in Stockholm, F. Sch. S.7ıK Nr. 77 und S. 114 Folio Lat. Nr. 18). 
2. Jacobi Praetorii Explicatio in Aristotelis Topica (einst in Stockholn, F. Sch. S. 90, 8° 
Lat. Nr. 2). 3. Des Lactantius Werken in der Venezianer Ausgabe von 1502 in Lund 
sind Tertullianis [!) apologeticus et Eusebii de praeparatione evangelica, Venezia 1500 mit 
Vignette aus Nikolsburg und dem Wappen, das die Inschrift „D. Jacobus Conrad. 
Praetorius Brunensis“ trägt, beigebunden (F. Sch. S. 38a 2). 4. Jacobi Conradi Praetorii 
von Perlenberg Antwort auf Ladislai Freiherrn Zettel (Stockholm, F. Sch. S. 118 4° et 8° 
Deutsch Nr. 10). 

WALDE teilt aus dem Katalog mit, daß Luther mit etwa hundert Werken, 
Melanchton mit etwa fünfzig, Brenz mit ungefähr vierzig darin beteiligt 
sind. Für seine Kinder hatte Praetorius lutherische Werke angeschafft. 
Die Bibliothek war groß. In Uppsala allein hat WALDE hundertzwanzig 
Praetoriusbücher gefunden, in Lund acht. Der Kardinal hat also mit dieser 
Bibliothek eine sehr wertvolle Vermehrung erzielt. 
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17. Des Kardinals Einnahmen gestatteten, daß er noch 1624 von der 
kaiserlichen Kammer um 28500 Thaler die Stiftsherrschaft Neustzadtd ın 
Mähren kaufen konnte (M. M. 6 S. 300, Sekt. Schrift. Bd. ı6 S. 259f.). 
Neustadtel war Wilhelm Dubsky konfisziert worden. Nirgends finde ich 
eine Andeutung, daß eine Bibliotkek dort lag. 

ı8. Das Dorf Zofpitz erwarb der Kardinal 1626 von Stephan Schmidt 
von Freudshoffen (M.M. 2, 2 S. 430f.). Eine Vergrößerung der Bibliothek 
fand dadurch nicht statt. 

19. Vom 2. März 1626 ist der Kaufbrief über die niederösterreichische 
Herrschaft Siesnadrunn mit allen Rechten datiert. Damit schloß vorerst 
der Erwerb dieser Fünfkirchischen Herrschaft, um die seit 1622 ein Prozeß 
geführt wurde (Kaufbrief F. A. Fasz. 208, F. A. Prozeßakten Fasz. ı6, ferner 
teilweise H. A. Fasz. 1ı89a). Eine Bibliothek wurde damit nicht erworben; 
Steinabrunn diente zur Abrundung der Nikolsburger Herrschaft im angren- 
zenden Niederösterreich. 

zo. Neben diesen Vermehrungen an Gütern und Erträgnissen ist die 
Förderung geistiger Interessen nicht zurückgeblieben. WALDE hat auf zwei 
große Bibliothekserwerbungen durch den Kardinal aufmerksam gemacht, 
die eine ist jene der Büchersammlung des ehemaligen Bischofs von Fünf- 
kirchen Andreas Dudith. Den Lebensabriß dieses bedeutenden Mannes 
hat WALDE (ı S. 258ff.) aus Büchereintragungen vervollständigt. Er fand 
dessen engere Beziehung zu Mähren: Ende 1576, Anfang ı577 übersiedelte 
Dudith nach dem gekauften Gut Paskau und widmete sich hier ganz der 
Medizin und den Naturwissenschaften. Nach Wolny (M.M. ı S. 370) hatte 
er das Gut sogleich nach dem Kauf ı580 an Stibor Syrakowsky von 
Pierkow abgetreten, also eine große Bibliothek wohl nicht hingebracht. 
Schon ı579 (nach WALDE) war er nach Breslau gezogen und berück- 
sichtigte nun bei seinen Anschaffungen zuvörderst Astronomie und Mathe- 
matik. In frühester Zeit hatte er seinem Beruf entsprechend theologische 
Literatur gepflegt. Als er in kaiserlichem Auftrag nach Polen gekommen 
war, lernte er seine erste Frau kennen, entsagte der Bischofswürde, blieb 
aber in des Kaisers Vertrauen. Er starb unerwartet ı589 unter Plänen, 
seine Bibliothek der studierenden Jugend zu stiften. Seine zweite Frau 
siedelte verwitwet mit den Kindern nach Schmiegel ohne die Bibliothek. 
Diese lag noch 1609 in Breslau. Hier muß die Bibliothek zum Teil von 
Georg Serack (Scherhäckl) von Hartenfels erworben worden sein. Zwei 
Bücher Dudiths zeigen G.S. ab H. 1614 (W. ı S. 270ff.). Dieser Serack, 
über den WALDE 2 S. 39, 46, 498. 5z2ff, 76ff. Daten zusammenstellt, 
hatte nach weiten Reisen bis zu seinem Tode in Breslau gelebt (f 1636) 
und dort zweimal geheiratet. Erst 1619 nach dem Tode seines Kindes 
hörte er Bücher zu erwerben auf. Seine Sammlung wurde nicht mehr zu 
des im selben Jahr verstorbenen Kardinals Lebzeiten veräußert, sondern 
wohl erst nach 1646 von der Witwe. Denn Bücher aus Seracks Besitz 
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kamen nach WALDE nicht mit der Beute des 30 jährigen, sondern erst mit 
jener des nordischen Krieges nach Schweden. Ein Beispiel für diese 
späte Veräußerung ist auch, daß nach 1646 die Nikolsburger Schloßherren, 
als sie eine neue Bibliothek schufen, eine Handschrift aus Seracks Besitz 
erworben haben: Hs. ı55: Breviarıum XIV. s. 160 erliegt mit Eintrag 
Georg Scherhackl de Harttenfels in der Schloßbibliothek. Die Möglichkeit, 
daß auf eben diese Weise abermals auch Bücher Dudiths nach Nikolsburg 
gekommen sind und heute dort liegen, ist vorhanden, doch fand ich bei 
meinen Stichproben kein Beispiel. 

Seracks Kauf aus Dudiths Bibliothek kann nicht sehr groß gewesen sein, 
denn der Kardinal konnte noch später nach WALDES Schätzung vier- bis 
fünftausend Bände Dudiths erwerben, eine Sammlung die aus katholischer 
wie protestantischer Theologie, Klassikern, aus historischer, rechtswissen- 
schaftlicher, astronomischer, mathematischer, medizinischer und natur- 
historischer Literatur bestanden hatte, also Vollständigkeit beanspruchte. 
Dudiths Akzessionsnummern und des Kardinals Exlibris erwiesen das WALDE. 

Das Wahrscheinlichste für die Art dieser Erwerbung durch den Kardinal 
ist, daß auch Dudiths Sammlung durch die Kriegsereignisse in die Ver- 
rechnung der kaiserlichen Kammer gekommen ist, wodurch der Kardinal 
sie kaufen konnte. Diese Verrechnungen wurden aber meist erst in der 
zweiten Hlälfte der Zwanzigerjahre erledigt, da bei der großen Masse ein 
Überblick vorher nicht erarbeitet werden konnte. 

zı. Die andere große Büchererwerbung des Kardinals, über die WALDE ı 
S. 288 ff. zum ersten Mal handelt, ist die Bibliothek des Freiherrn ec 
von Leopoldsdorf. Auch diese Bibliothek hat ihr Familienschicksal.e. WALDE 
hat um einzelne Daten in der Lebensgeschichte der Familie durch Heran- 
ziehung von Büchereinträgen Verdienste. — Durch Marcus Beck, einen 
weitgereisten Mann, der 1539 Kanzler von Niederösterreich geworden war, 
vornehmlich als Juristenbibliothek gegründet, wurde die Sammlung durch 
seinen jüngeren Sohn Hieronymus erweitert. Er hatte in Padua studiert, 
war in Deutschland, Frankreich, Belgien, England, Spanien, Italien, Cypern, 
Kleinasien, Arabien und Ägypten gereist, hatte Handschriften gekauft, hatte 
es dann in der Heimat zum Provianturmeister gebracht, das Gut Ebreichs- 
dorf gekauft und ausgebaut (Topographie von Niederösterreich. 1877. 
Bd. 4 sub Ebreichsdorf). Hieronymus hatte durch Anschaffung von theo- 
logischen, naturwissenschaftlichen und medizinischen Werken und durch 
Bevorzugung von Humaniora die juristische Bibliothek seines Vaters zu 
einer der allgemeinen Bildung entsprechenden umgewandelt. Durch die 
wirtschaftlichen Nöte der zahlreichen Kinder des Hieronymus, von denen 
Christof und Joachim Bücher gehörten, kam dann die Familie in Bedrängnis. 
WALDE erinnert ı S. 296 an die Geldnöte des letzten Sprossen, des Marcus 
Eberhard Beck von Leopoldsdorf, dem 1625 von seinem Gläubiger und 
Schwager Georg Ehrenreich von Zinzendorf der Verkauf des Gutes Ebreichs- 
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“dorf verboten und erst 1629 gestattet wurde (Topogr. v. Niederöst. Bd. 4); 
Marcus Eberhard ist schon 1631 in Wien gestorben. 

Der Verkauf der Bibliothek konnte wohl nach dem 1625 inhibierten 
Verkauf des Gutes und vor dessen Durchführung (1629) zur zeitweiligen 
Erleichterung der Nöte des Besitzers beigetragen haben. Die Veräußerung 
geschah in Hände der Freundschaft des Beckschen Hauses. Denn ich 
möchte auf die Familienbeziehungen aufmerksam machen, die Dietrich- 
steinsche Ahnen mit den Becks verband. Nach der gleichzeitigen Beckschen 
Familienchronik war des Kardinals Großmutter Barbara von Rottal, ver- 
heiratet mit Adam von Dietrichstein, Taufpatin der beiden Schwestern des 
Hieronymus Beck, also der Tanten des Marcus Eberhard (Archiv f. öst. 
Gesch. Bd. 8 S. 2ı8f.).. Ferner heiratete Hieronymus in zweiter Ehe eine 
Magdalene von Rappach, die eine Verwandte Barbara von Rottals war. 
Der Marcus Eberhard war das sechste Kind der dritten Gemahlin des 
Hieronymus, einer Scherffenberg. Die Freundschaft dieses Hauses mit den 
Dietrichsteinen des Hollenburger Zweiges ist bekannt. So nimmt es nicht 
wunder, wenn Marcus Eberhard sich an den Kardinal gewandt haben sollte. 
Und der Kardinal nahm die Gelegenheit (wie bei dem Gut Wostiz die 
Geldnot des Grafen Niklas von Thurn) wahr und erwarb die Bibliothek. 

Rückensigna und des Kardinals Exlibris beweisen, daß die Bibliothek 
nach Nikolsburg gekommen ist (WALDE ı S. 296). Die meisten Exemplare 
fand WALDE in Stockholm, dann in Uppsala, Lund, Strängnäs und Västeras. 
Ein Beckscher Katalog der Sammlung fehlt. In Nikolsburg erhielten die 
Bücher das Exlibris eingeklebt. Das deutet auf Erwerbung nach 1623, 
was meiner Annahme des baldigen Verkaufs der Sammlung durch Marcus 
Eberhardt nach 1625/26 nicht entgegensteht. 

22. Das Doppelgut Auerschitz und Pausram erwarb der Kardinal 1630 
(M.M. 2, 2 S.ı9ı/g2). Es grenzt an die Nikolsburger Herrschaft, war 
wohl ohne Bibliothek. 

23. Die Belehnung des Grafen Maximilian von Dietrichstein, des Erben 
des Kardinals und späteren Fürsten, mit dem bischöflich olmützischen 
Lehensgut Aofwald ım Jahre 1630 durch den Kardinal, der es ihm dann 
auch zu eigen gab, war wohl eine Finanzmaßnahme (F. A. Fasz. ız5). Denn 
Graf Maximilian hat es noch im selben Jahr 1630 an Georg Freiherrn von 
Hoditz weiterverkauft. 

Die lange Reihe lehrt, wie der Kardinial die ererbte Bibliothek und 
das Erbe der Herrschaft Nikolsburg vervielfacht hat. Die Schätzung der 
Größe der alten Bibliothek lautet meist auf 10000 Bände. Eine Durch- 
zählung des von den Schweden 1646 angelegten Katalogs ist mir nicht 
bekannt, würde wohl auch nur die Zahl der Werke geben. Doch wenn 
als Grundlage die ız36 Werke im Katalog Dingenauers (mit mindest 
1638 Bänden), dann nach WALDES Schätzungen Malipieros Bibliothek mit 
5o Bänden, daun etwas größer jene des Hieronymus Picinardus, die Sammlung 
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des Dudith mit 4„—50o00 Werken genommen werden, so bleiben für die zwei 
nächst größten Sammlungen des Jacobus Conradus Praetorius und der 
Familie Beck von Leopoldsdorf zusammen nur 3—4000 Bände bei der 
Gesammtsumme von 10000. Dabei sind noch nicht berücksichtigt die 
Bibliotheken von Saar, auf die CoLLijN zuerst aufgemerkt hat, Hollenburg, 
Groß- und Klein-Poydel, Kanitz, Mährisch-Trübau und Pirnitz, wobei die 
Kostbarkeit der drei letztgenannten Bestände hervorzuheben ist. Auch 
haben in den Gestellen des Kardinals weit mehr als 10000 Bändc Platz, 
besonders wenn infolge der Größe der vorhandenen Bibliothek mehrrcihige 
Aufstellung der Bücher vorgenommen wird, die doppelte bis dreifache 
Zahl. 

Zur Aufstellung dieser Bücher in Nikolsburg ist zu bemerken: Den ältesten 
Bestand hat Adam von Dietrichstein gesammelt. Seine Bücher sind gezeichnet 
durch Namen und Wahlspruch „Auxilium meum a Domino“ oder durch 
Widmung an ihn (WALDE ı S. 250 u.a. 2). Die Erwerbungen seines Sohnes 
Maximilian tragen, nach einem Beispiel der Hs. 1249 der Bibliotheca 
Vaticana (J.R. S. 186 Nr. 4, vgl. oben S. 261) zu schließen, den Eintrag wie: 
„Illustrissimorum Dominorum a Dietrichstain Bibliothecae Nr. 409“. Ist diese 
Beobachtung Dudiks richtig, so wäre mit einer Nummerierung der Bestände 
zur Zeit des Grafen Maximilian zu rechnen. Da aber eine Zählung später 
dem Pater Georg Dingenauer die Arbeit sehr erleichtert hätte und er sie 
im Katalog beiseite läßt, da ferner die Nummer 409 identisch ist mit der 
Signatur der Vaticana zur Zeit Montfaucons (S. 23 D Nr. 409), so glaube ich, 
daß Nr. 409 von jüngerer und zweiter Hand hinzugesetzt ist und die Auf- 
stellungssignatur um 1690 war. Ein Katalog, der eine Zählung zur Zeit 
Maximilians bestätigen könnte, ist nicht vorhanden. Auch berichtet WALDE 
nicht davon, daß er an den hunderten Exemplaren von Adams Werken 
Nummern gefunden hätte. Der Kardinal übernimmt 161 ı Besitz und Bibliothek 
und läßt ca. 1614 diese zum erstenmal katalogisieren. Über die Einteilung 
nach Buchstaben in Wissenschaften habe ich oben S. 258 berichtet. Dubletten 
werden verzeichnet. Eine Bezifferung der Bände hat nicht stattgefunden. 
Neuerwerbungen des Kardinals tragen Eintrag (s. oben S. 299) oder Stempel 
auf dem Leder des Einbandes (WALDE ı S. 297). Doch kann diese letzt- 
genannte Kennzeichnung, die es in drei Fassungen gibt, nach WALDE auf 
verschenkten Werken vorkommen. Erst als die Büchermassen nach 1622 
angewachsen sind, wird zur Kennzeichnung ein Exlibrisstreifen: „Ex Biblio- 
theca Cardinalis et Principis ä Dietrichstain“ (vgl. oben S. 299) gedruckt, der 
eingeklebt wird. Eine Bezifferung der Bücher findet wieder nicht statt, 
wohl aber eine Katalogisierung. Der Kardinal bat zur Ordnung des Archivs 
und der „Libraria“ am 27. Juni 1627 Dingenauer, es möge dessen Pater 
Rektor erlauben, daß Dingenauer mit etlichen (drei oder vier) tauglichen 
Gesellen auf etliche Tage komme (Nationalbibl. Wien Cod. 12479 BI. 68). 
Archiv und Bibliothek sollten in Ordnung gebracht (wohl aufgestellt) und 
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Inventaria angelegt werden. Dingenauer hatte geschultes Personal (er starb 
als Vorsteher der Collegiumskirche und -bibliothek zu Olmütz auf einer 
Rückreise von Nikolsburg, wo er noch die Inventaria fertiggestellt hatte, 
am 4. November 1631; siehe Cerroni, Nachrichten über die Schriftsteller 
Mährens. ı Brünn, Mähr. Landesarchiv), hatte schon 1614 des Kardinals 
Bibliothek katalogisiert, später das Archiv von Kremsier geordnet (Sekt. 
Schrift. Bd. 6 S. 243), war also die geeignete Stütze dazu. Doch scheint 
es mir wahrscheinlich, daß er jedesmal nach Ankunft einer Sammlung zur 
Aufstellung und Katalogaufnahme „auf ein etlich Tag“ berufen wurde, sonst 
hätten diese nicht gereicht. Aus den verschiedenen Katalogen wird er 
dann vor seinem Tode den (Gresamtkatalog zusammengeschrieben haben, 
vorausgesetzt, daß ein solcher existiert und nicht nur in der Literatur die 
Cerronische Datierung des Brünner Katalogs auf 1631 diesen Irrtum hervor- 
gerufen hat. 

Mit diesem Bibliothekskatalog Dingenauers ist nicht zu verwechseln jener 
Katalog des Archives von Nikolsburg, aus dem, durch Styffe aufmerksam 
gemacht, Dudik I.R. ı S. 348— 352 einen Auszug der Moravica bringt. 
Dieser im Reichsarchiv Stockholm liegende Katalog zählt 298 Folioblätter, 
davon sind ıo0 leer. Der Titel ist „Catalogus scriptorum in illustrissimae, 
reverendissimae excellentissimaeque Celsitudinis Archivo Nicolsburgensi“. 
Dudik schließt mit Recht aus dieser Aufschrift (reverendissimae Celsitudinis) 
auf Abfassung desselben unter dem Kardinal. Das jüngst datierte, von 
Dudik mitgeteilte Moravicum zeigt „dto. vBrne 1620“. Also fällt die Ab- 
fassung in die Zeit nach den Wirren. Als Autor des Katalogs vermutet 
Dudik Dingenauer. Dies wird mir wahrscheinlich aus dem schon genannten 
Brief des Kardinals vom 27. Juni 1627 an Dingenauer, worin er auch um 
Ordnung des Archivs bittet. 

Doch viel Zeit blieb Dingenauer für diese Arbeiten nicht. Er war ja 
meist in Olmütz, arbeitete dort vom Oktober 1628 bis Mitte April 1629 
(Nationalbibl. Wien Cod. 12479 Bill. 82—90) an einer befohlenen Geschichte 
pro Religione von Mähren. Eines der drei an den Kardinal abgelieferten 
Exemplare ist wohl „Anonymi memoria piarum rerum Gestarum ct dilatatae 
Religionis Catholicae in Moravia ab anno Christi 1621 ad 1628 cum varlis 
Diplomatibus Ferdinandi I“ (in Rom, Montfaucon S. 4ı B Nr. 1271, im 
Katalog der Königin Christine F. Sch. S. 88 4° Lat. Nr. 27), Da in der 
Sammlung (Nationalbibl. Wien Cod. 12479) datierbare Briefe ab 13. Juni 1629 
fehlen, so ist für die letzten z!/, Jahre Dingenauers es sehr wahrschcinlich, 
daß er häufiger oder meist in Nikolsburg weilte. Das Archiv von Nikols- 
burg brachte er noch in Ordnung und inventarisierte,es. Denn mit dem 
Einkleben eines Exlibris war es da nicht getan. Aber auch die Bücher- 
sammlung wurde wohl vollständig neu aufgestellt. Das schließe ich aus 
folgendem. Zur Zeit der schwedischen Inventuraufnahme der Bibliothek 
war eine bestimmte Aufstellung vorhanden. Nach ihr hat Busso seinen 
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Katalog angelegt. Denn hätte Busso erst selbst eine Umstellung vollzogen, 
dann hätte dies auch in Olmütz usw. von ihm getan werden müssen. WALDE 
nimmt aber ı S. 304 die gleichmäßige Behandlung der Gesamtbeute nach 
dem Nikolsburger Schema für die Neuaufstellung in Stockholm an und 
betont mit Recht, daß diese Neuordnung nach der größten Sammlung, in 
diesem Fall nach der Nikolsburger, geschah. Denn die Ankunft der 
böhmischen Beute brachte nach dem Muster der Rosenbergschen Biblio- 
thek wieder eine Umsignierung. Es gab also keine schwedischen Richt- 
linien für die Einteilung der Büchermassen in Wissenschaften. Und so 
nehme ich an, daß aus Arbeitsersparung (Umräumen der Bücher) Dingenauer 
nicht mehr den kleinen alten Bestand nach seiner früheren Ordnung als 
Richtschnur nahm, sondern die Ordnung der größten hinzugewachsenen 
Sammlung. Ob es das Schema eines der Kataloge des Practorius de 
Perlenberg ist oder jenes von Dudiths Bibliothek, welche vermutlich der 
größte Zuwachs war, kann ich nicht entscheiden. Es kommen auch noch 
die Sammlungen der Rogendorf, Waldstein, Zerotin und Beck als Beispiele 
ın Betracht. Dingenauer hat sich jedenfalls noch ein Verdienst um die 
Bibliothek erworben. 

Dubletten gab es in dieser vielfach. WALDE weist ı S. 255 sogar fünf 
Exemplare von einzelnen Büchern nach. Der Kardinal hat sie nicht ver- 
schenkt. Nur eine Schenkung von mehreren Büchern ist ihm nachweisbar: 
an den von ihm gegründeten Kapuzinerkonvent in Nikolsburg. Er bediente 
sich ja während Dingenauers Abwesenheit 1622 des Kapuzinerpredigers als 
Beichtvaters (Nationalbibl. Wien Cod. 12479 Bil. 18°, 19); es bestand also 
eine enge Verbindung und nimmt nicht wunder, wenn die Kapuziner von 
Kardinal Bücher erhalten haben (WALDE ı S. 298 a. 4, A. SCHUBERT, Die 
Wiegendrucke der k. k. Studienbibliothek zu Olmütz vor ı501. Olmütz 
1901). 

Sonst wurde des Kardinals Bibliothek kaum geschmälert. Ihre Größe 
von mehr als 10000 Büchern gewinnt an Bedeutung, wenn man beachtet, 
daß im ersten Jahrzehnt des ı7. Jahrhunderts 13 289 Neuerscheinungen, ım 
zweiten 15879 Werke, 1620—ı629 11865 Werke aus- und inländischer 
Herkunft in Deutschland gehandelt wurden (Codex nundinarius Germaniae 
literatae bisecularis. Meßjahrbücher des deutschen Buchhandels mit Ein- 
leitung von Gustav Schwetschke. Halle 1850). Da aber die Bibliothek in- 
folge ihrer Erwerbungsart meist bis 1590 erschienene Bücher enthielt, 
1564— 1569 nur 2295, 1570—1579 4900, 1580—1589 6043 Bücher er- 
schienen sind, wird die Reichhaltigkeit der Sammlung für diese Zeit noch 
gehoben. Der Kardinal hinterließ seinem Erben Fürsten Maximilian 
von Dietrichstein 1636 wirklich eine kostbare Bibliothek neben einem ge- 
ordneten großen Archiv. 
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Die Zeit des Fürsten Maximilian von Dietrichstein 1636 bis zur 
Bibliotheksentführung 

Fürst Maximilian, geb. 1596 als Sohn des Landesunterkämmerers Sigmund 
von Dietrichstein und seiner Frau Johanna Scaligera, 1631 gefürstet, seit 
1618 mit Anna Maria Fürstin von Liechtenstein vermählt, wurde schließlich 
Obersthofmeister Kaiser Ferdinands IL, Konferenzminister und Geheimer Rat, 
Ritter des Goldenen Vließes. Die Herrschaften Saar und Steinabrunn ver- 
kaufte er wieder. Die wirtschaftliche Lage ging zurück. Die Büchersamm- 
lung zu ergänzen war die Zeit nicht geeignet. Der Krieg wütete weiter. 
Die Möglichkeit zu Reisen und Büchereinkäufen auf denselben war im all- 
gemeinen vorüber. Nie wußte man, ob man nicht in kriegerische Händel 
verstrickt wurde. Der deutsche Buchumsatz ging deshalb zurück. In den 
Jahren 1636— 1644 sind nur 6662 in- und ausländische Neuerscheinungen 
verzeichnet (Cod. nundinarius), ein Rückgang um mehr als die Hälfte gegen- 
über den letzten neun Friedensjahren vor dem 30jährigen Krieg (1610— 1618: 
14 211). So ist es auch begreiflich, wenn wenig Bücher aus diesen Jahren 
in Nikolsburg vorhanden waren. 

Dudik erwähnt F. Sch. S. 341 Nr.7 nur das in der fürstlich Dietrichstein- 
schen Druckerei hergestellte Werk „Ordentliche und gründliche Beschreibung 
deren Gnaden und Wunderzeichen ... so in der heiligen Capellen bei unser 
lieben Frauen von Loretto genannt, in der fürstlichen Stadt Nikolsburg ... 
von A. 1624, in welchem Jahre angeregte Kapellen geweiht worden ... ge- 
wirket hat. Nicolspurg in Ihr. Fürst. Gnad. Druckerey durch Michael Langen 
Anno 1639. ı2° Seiten 167 (heute in Västeras Catalog Nr. 484);* außerdem 
bezeugt er F. Sch. S. 68 nur ein Druckwerk von 1641 gefunden zu haben. 

Die Zeit- und die Familienlage brachte es mit sich, daß die Vermehrung 
gering war, wahrscheinlich war sogar der Abgang an Büchern bedeutender. 
Es hatte zwar der Kardinal von seiner Sammlung kein Stück vermacht, 
selbst das Domkapitel hat nach F. A. Fasz. 631 kein einziges Buch trotz 
der zahlreichen Nikolsburger Duplikate erhalten. Aber der Bücherfreund 
Domdechant Johann Friedrich Breiner Freiherr von Stubing, ein langjähriger 
Vertrauter des Kardinals, erhielt wohl die Erlaubnis vom Fürsten Maximilian, 
sich einiges auszusuchen. Da Domdechant Breiner (f 1638) seine eigene 
Sammlung den Jesuiten vermacht hatte (WALDE ı S. 231), kamen so in das 
Jesuitenkollegium Olmütz aus des Kardinals Besitz: 


ı. Porphyrii Phoenicis Isagoge. Köln 1600 (Eigentum des Kardinals, Breiners und seit 
1638 der Jesuitenbibliothek in Olmütz, heute Lund, WALDE I S. 297). 2. Oratio de diva 
Virgine Nicolsburgensi, habita 8. Septemb. 1630 a P. Scipione Sgambati S. Jesu Olom. 
1630 (heute in Västeräs Catalog Nr. 274, F. Sch. S. 342 Nr. ıı mit des Kardinals Exlibris 
und Eintrag der Jesuitenbibliothek Olmütz). 


Die Jesuiten waren vom Kardinal nur mit Geldiegaten bedacht worden 
und zwar schr reichlich. Eine Schenkung des Kardinals an Breiner halte 
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ich für unwahrscheinlich. Denn die Isagoge des Porphyrius Phoenix zeigt 
den Einbandstempel des Kardinals. Das hätte ja den Geschenkwert erhöht; 
da aber der Kardinal wohl gewußt hat, daß Breiner seine Bücher gern in 
braunes Leder binden und auf diesem sein eigenes Wappen in Goldpressung 
anbringen ließ (WALDE ı S. 231 a 3), so ist mir wahrscheinlicher, daß nach 
dem Tode des Kardinals die Isagoge vom Fürsten Maximilian Breiner als 
Andenken geschenkt worden ist. Auch das zweite Beispiel macht mir eine 
persönliche Schenkung des Kardinals sehr unwahrscheinlich, der gedruckte 
Exlibrisstreifen des Kardinals ist der Gegenbeweis: da der Kardinal sich 
1630 oder 1631 wohl noch mehr Exemplare der Oratio zum Verschenken 
hätte verschaffen können, also nicht sein eigenes Exemplar auszugeben 
brauchte, nehme ich eine Schenkung des Fürsten Maximilian für Breiner 
auch hier an; eine direkte Schenkung an das Jesuitenkolleg Olmütz durch 
ihn kommt wohl nicht in Betracht, da die Jesuiten anders reichlich bedacht 
waren und es kein Geschenkwerk für ein Kollegium war, wohl aber ein 
Andenken für eine Privatperson. 

So ist die Zeit des Fürsten Maximilian bis zur schwedischen Eroberung 
ohne Vermehrung der Sammlung verflossen. Eine neue Katalogisierung 
war für ihn nicht nötig. Aus dem H. A. weisen Fasz. 43, 571 und 57 IV 
auf Maximilians Fürsten von Dietrichstein Stellung am Hofe (BRETHOLZ 
S. 102.). 


DIE ZERSTREUUNG DER FÜRSTLICHEN BIBLIOTHEK. 1646 ff. 


Der größte Teil der Dietrichsteinschen Bibliothek und ein Teil des Archives 
sınd nach der Einnahme von Nikolsburg durch den schwedischen General- 
major Mortaigne (April 1645) auf Befehl Torstensons als Beute nach 
Schweden geführt worden. Die Bibliothek wurde unter Aufsicht des 
Assistenzrates Erskein vom Kriegskommissär Busso (WALDE ı S. 248) katalo- 
gisiert und in neunundvierzig Kisten verpackt. Der in der kgl. Bibliothek 
ın Stockholm liegende Inventariumskatalog Bussos „Bibliotheca Nicols- 
burgensis Anno 1646“ umfaßte unter Signierung A—Z alle Wissenschaften 
(geordnet in die Kisten ı— 39), Kiste 39 enthält auch noch Miscellanea, 
dann die Dubletten AA—BB in den Kisten 4o und 4ı, die Miscellanea 
CC—HH in den Kisten 42—46, ferner mathematische, astrologische In- 
strumente, Erdkugeln in 47—49 (WALDE ı S. 248f.). Der Katalog trennt 
Handschriften nicht von Drucken. 

Die Beute wurde nach Olmütz geschafft, von dort zugleich mit der Bi- 
bliothek der Olmützer Kapuziner am 4. November 1646 der Wittenbergschen 
Armee nachgesandt und nach Leobschütz abgeführt (F. Sch. S. 40, 55). 


- Am 6. Januar 1647 hat man die übrigen Olmützer Bibliotheken (Dom-, 


Dominikaner-, Kapuziner-, Jesuitenbibliothek, wohl auch jene der Kartause) 
verpackt und nachgeschickt (F.Sch. S. 42 und 55). Von Leobschütz wurden 
im Frühjahr 1647 die vereinigten. Kisten der Büchereien ‚über Namslay 
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und Trachenberg nach Groß-Glogau gebracht, dort auf Schiffe verfrachtet, 
die auf der Oder die Sendung Ende Mai oder Anfang Juni nach Stettin 
lieferten. Von hier wurden sie nach Stockholm verschifft. 

In Stockholm wurden alle Bücher der mährischen Beute 1647, wie 
WALDE ı S. 304 vermutet, nach dem Nikolsburger, von Busso schon über- 
nommenen, Beispiel, von dem Bibliothekar Freinshemius umsigniert und auf- 
gestellt (vgl. oben S. 314). Erst als die Prager Kriegsbeute eingetroffen 
war, wurde die mährische zugleich mit der gesamten österreichischen von 
ı642— 1648 in den Jahren 1649— 1652 nach einem neuen System (A—H) 
unter Leitung des Bibliothekars der Königin Christine von Schweden Isak 
Vossius neu aufgestellt und katalogisiert (WALDE in Nordisk Tidskrift för 
Bok- och Biblioteksväsen hrsg. v. Colliin Jahrg. 2 (1915) S. 123 ff. und WaLbe ı 
S. 330£.). Dieser neue Gesamtkatalog der österreichischen Kriegsbeute ist 
in Stockholm erhalten. Sein erster Band „Classis prima Manuscriptorum 
continens cuiusvis argumenti libros olim aut nuper calamo exaratos sub 
hoc signo Ms.“ enthält ı208 Handschriften. Daraus hob als aus Böhmen 
und Mähren stammend Dudik ı49 Hss. aus, darunter 74 tschechische, die 
er vollständig verzeichnete (F. Sch. S. 68— 73, g9of.). Die Auswahl der 
nichttschechischen ist viel zu gering, da erst nach Dudiks Werk F. Sch. 
die Erkennungszeichen böhmischer und mährischer Herkunft untersucht 
wurden und sie bei den Titeln des Vossischen Christinenkatalogs fehlen. 
Erst ein vollständiger Vergleich dieses Katalogs mit jenem Bussos von 
ı646 würde auch Sicherheit über den genauen Titel manchen Werkes 
geben. Denn ich betone, der Christinenkatalog arbeitet nicht nach Bussos 
Katalog oder des Freinshemius Aufstellung, sondern nach einem anderen 
System. Mit der Neusignierung wird der Titel aus dem Werk neu ab- 
geschrieben. Eine vollständige Titelkopie war nicht üblich; so kommt es, 
daß sich die Titel der Kataloge von 1646 und 1649— 1652 nicht decken, 
aber in manchem sich ergänzen können. Über die Druckwerke des 
Christinenkatalogs ist noch weniger bekannt als über seine Handschriften, 
Dudik teilte von tschechischen Drucken einige Theologica mit (F. Sch. 
S. 112). Und doch ist dieser Katalog sehr interessant, enthält doch er 
allein noch einen großen Teil der österreichischen Beute von 1642 — 164}. 
WALDE hat ihn deshalb auch benützt. 

Die Nikolsburger Sammlung ist im Christinenkatalog nicht mehr voll- 
ständig vertreten. 1648 hatte die Königin Christine 120 historische Werke 
daraus der Universität Uppsala geschenkt (WALDE ı S. 301f.), ferner ım 
Sommer 1648 aus der kgl. Bibliothek 87 Dubletten historischer Literatur, 
darunter von Nikolsburg, an die Akademie in Abo auf des Erztruchsessen 
Per Brahes’ Wunsch (WALDE ı S. 26f., 304). Damals erhielten wahrschen- 
lich auch die Universität Lund (F. Sch. S. 364 #f, WALDE ı S. 258 — 297), 
die Gymnasien zu Västeräs (F. Sch. S. 336, 341ff.) und Strängnäs (F. Sch. 
S. 346, 348, 351) ihre Anteile, 
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Nicht alles, was die letztgenannten Orte an Beute besitzen, wird damals 
ihnen überlassen worden sein. So zeigt die Signatur K, die ich anı Rücken 
des der läroverksbibliotek Västeräs gehörigen Druckes der Res gestae 
Gentis Dietrichstainianae gesehen habe, nach Buchstabenart, Form, Größe 
und Farbe die Signierung von Vossius; also ist durch spätere Schenkung 
oder Austausch aus der kgl. Bibliothek Stockholm mindestens noch ein 
Werk nach Västeras gekommen. In Uppsala hat WALDE (Nordisk Tidskrift 
2 (1905) S. 123) ebenso Buchstaben der Vossischen Signierung festgestellt, 
also ist auch zu der Schenkung der Königin Christine vom Jahre 1648 ein 
Nachtrag hinzugeraten, hier wohl auf dem Umweg über den Nachlaß eines 
Günstlings der Königin, des Magnus Gabriel De la Gardie; denn die 
Königin hatte auch Private von vornherein bedacht (WALDE ı S. 287). 
Ein anderer von ihr Beschenkter ıst der spätere Kriegspräsident Erskein 
(WALDE ı S. 301); doch sind auch seine Sammlungen an den Staat zurück- 
gefallen; sein Inventarkatalog liegt in der kgl. Bibliothek Stockholm (WALDE ı 
S.V, 248 a ı); des erstgenannten Magnus Gabriel De la Gardies Sammlung 
kam meist nach Lund (WALDE z S. 199) und Uppsala (J. Corııjn, Katalog 
der Inkunabeln der kgl. Universitätsbibl. zu Uppsala. Uppsala 1907 Nr. 1383, 
WALDE 2 S. 331. sechs Beispiele mit Nikolsburger Herkunft). Das Archiv 
des Antiquitätenkollegiums war auch bedacht worden und besaß bis 1742 
zwei Dietrichsteinsche Handschriften, die dann der kgl. Bibliothek in Stockholm 
zugeteilt wurden (F. Sch. S. 137). 

Diese Schenkungen der Königin Christine an Private und Stiftungen 
fallen noch vor ihre Abdankung im Juni 1654. Sie reiste von Stockholm 
ab und nahm den größten Teil ihrer Sammlungen mit. Nur ein ge- 
ringerer Teil blieb in Stockholm in kgl. Besitz und wurde durch die 
nachfolgenden Kriege so reich vermehrt (F. Sch. S. 113 a. ı), daß 
der Katalog des Bibliothekars Jachesius von 1695 nicht nur ı0 Folio- 
bände füllt, sondern daß der zehnte Band, der die Handschriften auf- 
zählt, 178 Handschriften mehr enthält, als die Königin Christine besessen 
hatte (F. Sch. ıız). Dabei ist zu erwägen, daß die Königin überdies 
weitaus die meisten Handschriften nach Rom hatte bringen lassen (J. R. 
S. 122 ff.). 

Dies geschah nicht auf kürzestem Wege. Nach der Abdankung wurde 
der zur Verfrachtung bestimmte Großteil der Christinenbibliothek ın Stock- 
holm verpackt und nach Brabant geschafft, wo er bis 1656 blieb. Hier 
schon ließ Christine andere Bibliotheken hinzukaufen oder durch Austausch 
(wodurch Werke aus Nikolsburg auch nach Paris kamen) erwerben, so die 
Sammlung Petau. Alle nicht dieser Bibliothek zugehörigen Stücke signierte 
nun Vossius „Nr. x Non Petavianum 1656“ (J. R. S. 141— 161). Nur 
unter den so gekennzeichneten Stücken ist schwedische Kriegsbeutce zu 
suchen. Dies für Mähren und Böhmen zu tun, hatte Dudik unternommen, 
leider konnte er in seinem Iter Romanum keine Vollständigkeit bieten, 
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da er die Reise abbrechen mußte. Montfaucons Bibliotheca Bibliothecarum 
hilft deshalb auch heute noch etwas. 

Die Größe der Verstreuung der Nikolsburger Bibliothek wird durch meine 
Tabelle erläutert. Je ein Beispiel der nachweisbaren Schicksale eines 
Werkes (Handschriften und Bücher werden gleich behandelt) ist aus der 
gesamten benutzten Literatur zusammengetragen. Der Neukauf eines Buches 
wie der Erwerb von Sammlungen, diese nach Besitzer und Vorbesitzer 
geschieden, wird ebenso an je einem Beispiel gezeigt, die Eintragung in 
verschiedene Kataloge, Zwischenbesitzer und Endbesitzer einzeln beachtet. 
Es ergibt sich daraus der Mangel an Nachrichten. Oft ist nur er Beleg 
vorhanden. 

Das Schicksal der Bibliothek aber und die Verstreuung der Archivalien wird 
deutlich. Doch ist trotz der vielen Beispiele aus des Kardinals Erwerbungen, 
von denen ich nur in Nikolsburg vorhandene Archivalien ohne Anhalts- 
punkt, daß Bibliotheksbestände gleicher Herkunft verschleppt wurden, bei- 
seite ließ, des Kardinals Verdienst um Archiv und Bibliothek dem Raum 
nach zu gering gewürdigt worden, da das Prinzip je eines Beispieles dies 
forderte. Die Tabelle stellt zum ersten Male auch die Verschiedenartig- 
keit der Katalogeinträge zusammen und gibt, wo möglich, den Erhaltungsort 
des Buches an: dadurch läßt sich der Grad der Genauigkeit der Titelkopien 
ersehen. Ihr Wert nimmt im ı7. Jahrhundert zu, doch ist Montfaucons 
Beschreibung höher einzuschätzen als jene des Jachesius. Vererbung von 
Irrtümern eines Katalogs in einen andern kommt nicht vor, da sie sämtlich 
nach Neuaufstellungen gearbeitet erscheinen. 


Gilt auch meine Untersuchung zuvörderst der Darstellung des alten 
Nikolsburger Besitzes an Büchern und Archivalien — um der letzteren 
willen sind ja Erwerbungen von Gütern ohne Bibliothek verzeichnet —, 
hat sie, dünkt mich, auch einen allgemeineren Wert. Ich konnte eine Reihe 
von Büchersammlungen an der Scheide des 16. und 17. Jahrhunderts auf- 
zählen, ihre Verschmelzung zu einer Bibliothek betrachten, wie das Wachstum 
eines Archives durch fremde Archivalien beleuchten. Bekanntes wurde mit 
neu erschlossenen Funden vereinigt, neu zu datieren versucht. Das Werden 
einer Sammlung wurde so klarer, ihre Einteilung und Ordnung besprochen 
und ihr Ende dargelegt. Die Bücher, ein Grundstock für die Bildung eines 
deutschen Adelsgeschlechtes, dienten nicht lange diesem Zweck, wanderten 
nach Schweden und in alle Welt. Wohin sie getragen wurden, legen sie 
Zeugnis ab für den Kardinal und sein Geschlecht. Die persönlichen Ge 
stalten der Dietrichsteine werden lebendiger, der Wechsel von Beruf, Be 
gabung und Neigung wird zu erklären versucht, die Wirkung ersichtlich, 


ı Zu diesem Zwecke sind hier die ursprünglichen Schreibungen beibehalten, 
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die die religiösen Wirren und der lange Krieg auf den Besitz ausübte. Er 
hallte bald da, bald dort Besitz zusammen. Doch vergaßen die Dietrichsteine 
auch in Kriegsnöten der Bildungswerte nicht. Und als der Feind die kost- 
bare Beute entführte, sammelte das Geschlecht von neuem. Noch jetzt 
nbt Nikolsburg wie die Fremde von seinem Bemühen Kunde. 


'ı GRAZ BURKHARD SEUFFERT 
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BERICHT ÜBER DEN ÄUSSEREN VERLAUF 


Mit ganz auffällig großer Beteiligung, die Teilnehmerliste des ersten Abends 
zahlte schon 168 Bibliothekare, konnte am 2. Juni die 2ı. Versammlung 
deutscher Bibliothekare in Freiburg im Breisgau eröffnet werden. Niemand, 
der es irgend vermochte, hatte es sich nehmen lassen, die herrliche Stadt 
des Markgräflerlandes, die, überragt vom schönsten gotischen Kirchturm der 
Welt, eingebettet liegt in einem wahren Garten blühender Köstlichkeiten, 
wieder einmal aufzusuchen, um erinnerungstrunken an erste hoffnungsvolle 
Jugendträume die heimeligen Straßen zu durchziehen. Und niemand hat 
den Weg zu bereuen gehabt; denn alles wirkte zusammen, das strahlende 
 Frühlingswetter und die gebefreudige Aufnahmebereitschaft von Stadt, Land 

und Kollegen, um diese Tagung zu einer unvergeßlichen zu machen. Dazu 

kommt noch, daß Freiburg, zusammen mit Basel und Straßburg ein Zentrum 
altester deutscher Geisteskultur, hierher und von hieraus die Träger ober- 
rheinischer Kunst- und Gelehrtentätigkeit ihren Weg nehmen sah. Mit 
humanistischer Urbanität empfing denn auch der Rektor der Universität, 

Joser SAUER, im hallenartigen Festraum des neuen Universitätsgebäudes 

unter dem großangelegten Prometheusfresko Bühlers die Teilnehmer und 

begrüßte die um rosengeschmückte Festtafeln Versammelten, die wie üblich 
hierher aus ganz Deutschland, Deutsch-Österreich und der Schweiz, ja sogar 

Princeton, zusammengekommen waren, sie, die Vertreter eines der ältesten 

gelehrten Berufe, ohne dessen Wirksamkeit die Universität überhaupt nicht 

mehr leben könne; denn Universität und Bibliothek gehören aufs innigste 
zusammen. Zugleich wies er auf das hohe Alter der Bibliothekskultur hin, 
wie es durch die Säkularfeier der Insel Reichenau überraschend dokumentiert 
werde, wo bereits der Presbyter Reginbert, der erste bei Namen und Werk 
faßbare Klosterbibliothekar, f 847, seines Amtes waltete mit seinem durch 
und durch persönlichen, von Liebe und väterlicher Besorgtheit getragenen 

Verhältnis zu den anvertrauten Schätzen; Reginbert könne drum wohl recht 

eigentlich der Patron der Bibliothekare genannt werden. HiıLsENBECK, der 

neue Vorsitzende des Vereins, dankte für die überaus herzliche Aufnahme 
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seitens der Universität, worauf JAcoßs dann warme beglückende Worte 
namens der Freiburger Bibliothek sprach. 

Am Morgen des 3. Juni pünktlich gh c. t. eröffnete HILsENnBECK in einem 
Auditorium der Universität die Tagung. Zur Begrüßung waren der Landes- 
kommissar Dr. SCHNEIDER, der Geh. Oberregierungsrat Dr. SCHWÖRER als 
Vertreter der badischen Unterrichtsverwaltung und Bürgermeister Dr. HoFxER 
im Auftrage des Stadtrates erschienen. Auch Regierungsrat SCHWÖRER 
wies in seiner Begrüßungsrede darauf hin, ein wie alter bibliothekarischer 
Kulturboden Baden ist, gerade durch die Klöster Reichenau, Salem und 
St. Blasien, daß aber auch Baden Deutschland eine Reihe hervorragender 
Bibliothekare geschenkt habe, oder sie doch in Baden einen Teil ihrer 
Lebens- und Arbeitszeit zugebracht haben. So war Wilcken, ehe er Leiter 
der Kgl. Bibliothek in Berlin wurde, 1805—ı7 Bibliothekar in Heidelberg, 
in Baden wirkten Wilmans, Dziatzko, Zangemeister und noch heute lebt ın 
Karlsruhe der 84jährige Nestor der deutschen Bibliothekare, BRAMBACH, der 
Vorkämpfer um die Selbständigkeit des bibliothekarischen Berufsstandes, und 
schließlich der Verfasser des Reichenauer Handschriftenkataloges, HOLDER, 
über den die Akten der ehemaligen großherzoglichen Hof-Intendanz das 
für damals charakteristische Urteil festgehalten haben: Er sei wohlgeübt tm 
Lesen der Handschriften und vertraut mit einzelnen Zweigen der Literatur, 
aber ungeübt in allen manuellen Fertigkeiten. SCHWÖRER betonte dann, 
wie dankbar stets die badische Regierung Anregungen und Leistungen des 
Vereins deutscher Bibliothekare anerkannt habe. Als Vertreter der Stadt 
sprach darauf Dr. Horner. Gleichfalls wies er darauf hin, wie Baden und 
zugleich Freiburg seit alters mit dem deutschen Kulturleben verbunden seien. 
und er zeigte an der Geschichte des Freiburger Buch- und Druckwesens, 
wie die Stadt aus den Wurzeln Kunst, Wissenschaft und Religion empor- 
geblüht ist. LEIDINGER-München übermittelte im Auftrag des bayerischen 
Ministers für Kultus und Unterricht, Dr. MATT, Glückwünsche an den Verein, 
und endlich empfing noch einmal JacoBs, Oberregisseur und Inspizient zu- 
gleich dieser Tagung, mit Worten warmer Freude die Kollegen und über- 
reichte ihnen als Gastgeschenk die Festschrift der Universitätsbibliothek: 
Aus der Werkstatt, nebst einem Konvolut Broschüren, gegeben von ver- 
schiedenen Firmen. Der Verlesung der Totenliste von Vereinsangehörigen 
folgt die Jungfernrede HiLsEnBEcKs, voll schlagfertig humorvoller Pointen, 
über die z5jährige Tätigkeit des Vereines. Er schildert, wie das 1884 
gegründete Zentralblatt für Bibliothekswesen wohl einen geistigen Zusammen- 
hang zwischen Bibliotheken und Bibliothekaren schuf, daß es jedoch nicht 
zu einem Zusammenschluß kam. Erst auf dem Philologentag in Bremen 
1899 beschloß man einen eigenen Verein zu gründen aus der Erkenntnis 
heraus, daß die den Bibliothekaren zur Verfügung stehende Zeit immer zu 
kurz bemessen sei, daß man außerdem meist sich an bibliothekarisch un- 
interessanten Orten zusammenfinde und daß ferner die Bibliothekare ihrer 
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R geistigen Herkunft nach ja gar nicht einheitlich Philologen seien. So be- 
stimmte man denn als ersten Versammlungsort Marburg, zum Vorsitzenden 
SCHWENKE, und traf sich in den Pfingsttagen des Jahres 1900 zum ersten 

x Male. Der Redner konnte an einer Reihe von Beispielen zeigen, wie an- 

regend und richtunggebend der Verein all die Jahre auf die Beschlüsse 

“. der vorgesetzten Behörden gewirkt hat und wie namentlich die Preußische 

= Uhnterrichtsverwaltung oft großzügig wichtige Beschlüsse mit eineın Feder- 

| strich zu Tat werden ließ, worum man heute noch in manchen Gliedstaaten 
kämpfen muß. Dabei sprach HıLsenseck die für die Tagung beinahe ge- 

5 lügelten Worte aus: „Verzeihen Sie, daß heute ein Bayer in Baden schon 

L zum zweiten Male die Preußen lobt.“ Nicht reibungslos waren oft die 
Versaminlungen auseinandergegangen, oft platzten die Meinungen hart auf 
einander und es war zu Kanonaden gekommen, wobei man aber erlösend 
mit Goethe sagen konnte: wir sind dabei gewesen. Eine letzte gemeinsame 
Tat war die Gründung eines Reichsbibliotheksrates in Weimar gewesen mit 


: seinem ı2punktigen Programm — aber Handwerker trugen ihn zu Grabe, 

-- kein Geistlicher begleitete ihn. Trotzdem konnte der Verein sich immer = 
weiter entwickeln. Daß dies auch von den Bibliotheken trotz allen Ungemachs P 
gesagt werden kann, ist der unermüdlichen Tätigkeit des Vorsitzenden der 
Notgemeinschaft zu verdanken, und so glaubt der Verein Exzellenz SCHMIDT- 2 


Ott nicht besser danken zu können, als daß er ihn zu seinem Ehrenmit- 
e glied ernennt. 
‘n Der zweite Referent des Vormittages ist ZEDLER-Wiesbaden. Er spricht 
über die Aufstellung der Bücher und den Sachkatalog der wissenschaft- 
.- lichen Bibliotheken. Sein Ziel ist die Schaffung eines Grundkataloges in 
.: Form eines systematischen Zettelkataloges mit 25 Hauptabteilungen und 
neuem Signatursystem, bestehend aus den Buchstaben A—Z für die Haupt- 
abteilungen, die Ziffern 1—999 für die Unterabteilungen und die Ziffern 
1—9999 für die einzelnen Werke. Zur leichteren Auffindung der Titel 
steht diesem Grundkatalog, der zugleich Standortskatalog ist, ein Schlag- 
wortkatalog zur Seite. In der Diskussion spricht sich LEyH-Tübingen lebhaft 
dagegen aus, da er allein in der mechanischen Aufstellung der Bücherbestände 
ein praktisches Ziel erblicken kann. BERGHÖFFER-Frankfurt a. M., der Schöpfer 
des Sammelkataloges, referiert dann sehr eingehend über Entstehung und 
Ausbau seines Kataloges, der den Besitz sämtlicher Bibliotheken aufweist, 
allerdings nur soweit sie gedruckte Kataloge und Zugangsverzeichnisse be- 
sitzen. Es wird noch schr viel Arbeit kosten, auch die nicht gedruckten 
.- Bibliotheksbestände in den Katalog hereinzuarbeiten, auch ist es sehr fraglich, 
-- ob das je gelingen wird. Interessant waren die Aussagen über seine oft recht 
mechanischen Katalogisierungsarbeiten, so werden z. B. die Autoren nicht 
nach den Vornamen geordnet, sondern nach dem ersten Ordnungswort der 
Titel, Anonyma wiederum nicht nach dem ersten Ordnungswort wie Bericht, 
Jahresbericht, Katalog usw., sondern topographisch, evtl, auch nach den 


ir 


324 RUDOLF HOECKER 


Instituts- und Personennamen. Leider waren keine enragierten Katalog- 
beamten anwesend, denn es erhob sich keine Diskussion über diese z. T. 
doch recht gewagte Einordnungsarbeit. Als letzter Referent des Vormittags 
berichtet Rest-Freiburg über den von ihm eingerichteten und sich gut an- 
lassenden automatischen südwestdeutschen Leihverkehr. Acht Bibliotheken 
sind ihm angeschlossen: Darmstadt, Frankfurt, Heidelberg, Karlsruhe, Freiburg, 
Tübingen, Stuttgart, München. Die blauen Leihzettel gehen in einer be- 
stimmten Ordnung möglichst rasch weiter, sodaß im günstigsten Fall schon 
in ıı Tagen aus München, der Kopfstation für alle Leihscheine, ein Buch 
in der nachfragenden Bibliothek eintreffen kann. 

Die Nachmittagssitzung beginnt um 4h RiıEnNER-München mit einem 
Bericht über die Buchausstellung in Chicago. Er entrollt ein interessantes 
Bild amerikanischer Zustände, läßt aber leider eine Einsicht in den großen 
technischen Apparat einer solchen Veranstaltung vermissen. Interessant 
sind die Ausführungen über amerikanisches Bibliothekswesen. Danach sind 
die Bibliothekare eigentlich nur die technischen Leiter eines hundertköpfigen 
Hilfspersonals; die wissenschaftliche Arbeit ist ihnen ganz von den Professoren 
abgenommen, die meist höchst eigenwillig und unregelmäßig die V orakzessions- 
Arbeiten erledigen, sodaß häufig große Lücken oder aber Spezialsammlungen 
entstehen. Auffällig ist die Menge von Katalogen, die sich fast in jedem 
Zimmer, sogar in den Magazinen befinden. Das bedingt das Open shelve- 
System, das als Nachteil jedoch große Bücherdiebstähle zeitigt. In form- 
vollendetem Vortrag spricht darauf PRÄSENT-Leipzig über den großen mora- 
lischen Erfolg der deutschen Buchausstellung in Barcelona, die vermutlich 
auch einen großen wirtschaftlichen Erfolg zeitigen wird, hat sie doch aufs 
Neue dargetan, daß nach Inhalt und Ausstattung das deutsche Buch, trotz 
scheinbar hohen Preises, unübertroffen auf dem Weltmarkt dasteht. An- 
schließend daran erwähnt er noch das katalanische Bibliothekswesen, das 
sich vorteilhaft vom gesamtspanischen abhebt. Mit einem weitausgreifenden, 
philosophisch-systematisch fundierten, eher als Habilitationsvorlesung für 
einen Lehrstuhl der Bibliothekswissenschaft berechneten Vortrag über den 
Austausch wissenschaftlicher Bibliothekare schließt BUDDEcKE-Greifswald die 
Nachmittagssitzung, um am nächsten Morgen um gb damit fortzufahren. Der 
praktische Kern der theoretischen Schale wurde sofort erkannt. v. HARNACK- 
Berlin, JESINGER-Wien, TROMMSDORF-Hannover, WAHL-Hamburg, Reıs- 
MÜLLER-Spever setzten sich gleich sehr lebhaft dafür ein und auf Vorschlag 
REISMÜLLERS wurde der einzige Antrag dieser Tagung zu Protokoll ge- 
nommen: Der Vorstand des Vereins deutscher Bibliothekare unternimmt 
bei den hierfür in Betracht kommenden Stellen die geeigneten Schritte, um 
den Austausch von wissenschaftlichen Bibliothekaren an deutschen Biblio- 
theken in die Wege zu leiten; insbesondere ist anzustreben ein Austausch 
zwischen wissenschaftlichen Bibliotheken und denen Technischer Hoch- 
schulen. 
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Nun kam TrerpLıın-Leipzig mit einem von den vielen anwesenden, auch 
zukünftigen, Bibliotheksleitern mit großer Spannung erwarteten Vortrag über 
die Stellung der Bibliotheken im gegenwärtig geltenden Recht zum Wort. 
Fußend auf KorMann, Einführung in die Praxis des Verwaltungsrechts 
Hannover 1914, entwickelte er, daß für alle bibliotheksrechtlichen Fragen 
sich die Grundsätze des öffentlichen Rechts allmählich durchgesetzt 
hätten. Bibliotheken sınd öffentliche Anstalten, die öffentlich rechtlich 
benutzt werden und öffentlich rechtlich organisiert sein müssen, kenntlich 
an der Machtstellung, Gebührenhoheit, Anstaltsgewalt und dem Zulassungs- 
zwang als Anstalten der Fürsorge. Zuständig für Streitigkeiten zwischen 
Bibliotheken und Publikum sind die Verwaltungsgerichte. Da die öffent- 
lichen Bibliotheken öffentlich nutzbare Anstalten sind, muß ihr öffentlich- 
rechtlicher Charakter unter allen Umständen gewahrt bleiben (sehr wichtig 
für Schadenersatzansprüche). In der lebhaft einsetzenden Diskussion wurden 
eine Reihe recht strittiger rechtlicher Fragen gestellt und zum Ausdruck 
gebracht, der Vortrag möge bald mit ausgiebigem Kommentar gedruckt 
vorliegen. Das letzte offizielle Referat hielt WEısspAcH-Leipzig über Trans- 
skriptionsfragen. Ihm kam es im wesentlichen, da eine Geschichte der 
Transskription noch nicht geschrieben ist, auf einen kurzen historischen 
Überblick über alle Versuche, eine Sprachschrift durch eine andere phone- 
tisch oder semantisch wiederzugeben, an. Trotz der grundlegenden Arbeit von 
E. KuHn und H. SCHNORR V. CAROLSFELD, Die Transskription fremder Alpha- 
bete 1897 und der Berliner Instruktion von 1899 muß noch immer von 
einer Transskriptionsmisere gesprochen werden. Er schlägt daher eine 
Kommission, bestehend aus den Herren Fick-Göttingen, GRATZL-München, 
Hürıe-Berlin, WEıL-Berlin, WEıssBAcH-Leipzig vor, die im Anschluß an die 
Berliner Instruktion eine definitive einheitliche Regelung treffen soll. 

Unter den Mitteilungen aus und für Bibliotheken sprach OEHLER-Breslau 
über den Wiederaufbau der Bibliothek Löwen, BALcke-Berlin zeigte, unter 
Verlesung des Vorwortes, seine Bibliographie zur Geschichte der Preußischen 
Staatsbibliothek an, SCHNEIDER-Wolfenbüttel sprach von der Verstaatlichung 
der Braunschweiger Landesbibliothek, UHLENDAHL-Leipzig erzählte von dem 
guten Erfolg eines Aufrufes an Technischen Hochschulen, um Techniker 
für den Bibliotheksdienst zu gewinnen. Die Deutsche Bücherei besitzt jetzt 
drei technische Volontäre. 

Der Nachmittag war der Mitgliederversammlung des Vereines reserviert. 
Ass-Berlin berichtet über die Tätigkeit der Kommission zum Schutz der 
älteren Denkmäler. Sie hat es erreicht, daß in Preußen ein Denkmalschutz- 
gesetz im Entwurf fertig vorliegt. Da die Denkmalschutzverordnung des 
Reiches dieses Jahr abläuft und die Denkmalpflege den Gliedstaaten anheim- 
fällt, schlägt er vor, die Kommission um zwei Vertreter zu erweitern und 
zwar für Württemberg durch LÖFFLER-Stuttgart und für Baden durch 
Jacobs-Freiburg, LEvYH-Tübingen referiert über die Bibliothekstatistik. 
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Es wird dringend gefordert, daß die Statistiken nach dem vorgeschriebenen 
Schema angefertigt werden und daß dieselben spätestens bis zum ı. Juni 
des folgenden Etatsjahres abgeliefert sind, da sonst der ganze Wert der 
Bibliothekstatistik in Frage gestellt wird. HILSENBEcK verliest den Geschäfts- 
bericht und teilt ferner mit, daß der Mitgliedsbeitrag erhöht werden muß 
und zwar der Jahresbeitrag auf 5 M, der für besondere Zwecke auf 2,30 M, 
um die jährliche Ausgabe des Jahrbuches sicherzustellen. Schließlich ver- 
kündet er, daß zum Vorort der nächsten Tagung definitiv Wien bestimmt 
ist. Unter lebhafter Zustimmung überbringt Bıck-Wien die Einladung der 
deutsch-österreichischen Kollegen in der Hoffnung, diese Tagung möge 
ein starkes Symbol gemeinsamen Deutschtums werden. Noch einmal konnte 
„des Beifalls lang gehemmte Lust“ sich auswirken. 

Die langen Sitzungsperioden wurden von einer Reihe interessanter Be- 
sichtigungen unterbrochen. Am Mittwoch nachmittag empfing Herr Dr. 
Fr. Noack, der Direktor der städtischen Kunstsammlungen, die Teilnehmer 
im Augustinermuseum, in dem ResT eine Ausstellung oberrheinischer Buch- 
illustration von 1475—13530 aufgebaut hatte. Weiß man auch von der 
Bedeutung der oberrheinischen Buchkunst, so ist man doch überrascht von 
der Höhe des Geleisteten bei der Möglichkeit einer Zusammenschau in 
geschickter Aufmachung. Besonders fielen auf ein vollständiges, nicht 
defektes Exemplar des Ritters von Turn, Basel: Kesler 1493, eine Leihgabe 
des erzbischöflichen Konvikts, und als solches ein Unikum, ferner die 
Arbeiten des neu ausgegrabenen Meisters D.S. mit prachtvollen Basler 
Verlegersigneten in Antoninus, Summa Basel: Amerbach-Froben ıszrı, dann 
aber zwei kolorierte Holzschnitte des Baldung Grien, besonders der Christus 
am Kreuz zwischen den Schächern, unendlich zart getönt, in Pinders 
Speculum passionis Nürnberg: Pinder 1507, und der Christus am Kreuz 
zwischen Maria und Johannes im Missale speciale. Straßburg: Beck ı512. 
Am Abend desselben Tages fand noch eine Besichtigung des Münsters 
statt unter Führung des kenntnisreichen Frl. Kempr, der Tochter des 
Münsterbaumeisters. Donnerstag nachmittags begrüßte der liebenswürdige 
und unermüdliche Gastgeber JAcors seine Gäste an seiner Arbeitsstätte, 
der Universitätsbibliothek. Die Bibliothek ist ein gotisierender roter Sand- 
steinbau nach den Plänen KARL SCHÄFERSs, ein südwestlich orientiertes 
nahezu gleichschenkliges Dreieck, ein Schmuckkästlein, wie die Freiburger 
voll Stolz sagen, mit eigenem Wasserwerk zur Lichtversorgung, aber unter 
einem baulichen Fehler schwer leidend. Schon bei seiner Fertigstellung, 
1902, als zu klein empfunden, ist diesem Bau jede Möglichkeit der Er- 
weiterung wegen des Dreiecksgrundrisses genommen, so daß jetzt aus Über- 
füllung und Platzmangel ein gedeihliches Arbeiten beinahe völlig aus- 
geschlossen ist. Möge es dem jetzigen Leiter doch vergönnt sein, eine 
Hilfe aus dieser kaum tragbaren Lage zu erhalten, so aussichtslos es zur 
Zeit auch scheinen mag. 
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Die Abende waren dem geselligen Zusammensein in Gegenwart der auch 
ahlreich erschienenen Damen gewidmet. Besonders hübsch ließ sich der 
Ausflug am Mittwoch abend ins Jägerhäusle, eine Improvisation, mit 
fesang und Tanz an; spät, sehr spät marschierten die letzten ins schlafende 
freiburg zurück. Am Donnerstag abend fand man sich in der Kyburg, 
rundervoll gelegen, zu einem gemeinsamen Abendessen zusammen, und der 
ktzte Tag versammelte noch einmal alles zu einem Tagesausflug auf den 
Schauinsland.. Um bis zur letzten Minute nicht zu geizen, präsentierte das 
Freiburger Land seinen Gästen den seltenen Blick auf die Alpenkette. 

Höchst ungern trennte man sich endlich von dem lieblichen Freiburg. 
Unvergeßlich schöne Tage hatte man wie im Traume verlebt, und so wird 
es im Sinne aller gehandelt sein, wenn hier noch einmal allen denen herz- 
lich gedankt wird, die sich so um den reibungslosen Verlauf der Freiburger 
Tagung verdient gemacht haben, Herrn Direktor Jacos, den Kollegen 
Prof. GÖTZE, der sich um die Unterbringung der Kollegen ganz besonders 
bemüht hat, und Dr. ResT, Sr. Magnificenz dem Herrn Rektor, dem Stadtrat 
und der Freiburger Presse. 

BERLIN RUDOLF HOECKER 
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HEINRICH SCHNEIDER, Dr. Bibliothekar in Wolfenbüttel, Beiträge zur Geschichte der Uni- 
versitätsbibliothek Helmstedt. Helmstedt, Druck u. Verlag J. C. Schmidt (Ehemals 
Universitätsdruckerei) 1924 (= Schriften des Helmstedter Universitätsbundes. Hrsg.: 
Prof. Robert Stutzer. Heft 1.) 99 S. 8° 

Diese Beiträge zur Geschichte der Universitätsbibliothek Helmstedt, die als erstes Heft 
einer Schriftensammlung des Helmstedter Universitätsbundes herauskommen, stellen einen 
erweiterten Sonderdruck dar aus dem als monatliche Beilage dem Helmstedter Kreisblatt 
beigefügten, von dem genannten Bunde herausgegebenen „Alt-Helmstedt“. Die ursprüng- 
lich abschnittsweise Veröffentlichung in einer Zeitschrift bedingte, wie der Verfasser 
(Nachwort S. 98) erklärt, eine gewisse Selbständigkeit der einzelnen Kapitel. Als solche 
treten uns jetzt in Buchform entgegen: I. Die Anfänge (S. 3-14). II. Der Bücherbesitz aus 
tiedersächsischen Klöstern (S. 15-28) — ein sehr Iehrreiches Kapitel —. II. Die Biblio- 
thek des Flacius Olyricus (S. 29-38) — eine interessante Erörterung, die an SCHOTTENLOHFRS 
gehaltvolle Ausführungen in dieser Zeitschrift 34 (1917) S.65 ff. anknüpft —. IV. Das 
I}. Jahrhundert (S. 39-56). V. Von der Überweisung der Bibliotheca Rudolphea bis zur 
Aufhebung der Universität (S. 57-86), worauf noch einige Beilagen und ein kurzes Nach- 
wort folgen. 

Dem bescheiden klingenden Ausdruck „Beiträge“ steht nicht im Wege die Tatsache, 
daß die Bucheinheit gewisse Ansprüche an eine einheitliche Abrundung der Leistung 
stellen dürfte, die hier nach der strengen Selbstbeurteilung unerfüllt blieben. Für den 
leser geziemt sich die gleiche Strenge wohl nicht, sondern in erster Linie Dankbarkeit 
für das viele Gebotene, das sich schon hinlänglich als ein belehrender Entwicklungsabriß 


328 LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 


der Bibliothek der nun bereits über ein Jahrhundert geschlossenen Julia Carolina ausweist. 
Eine solche abschließende Darstellung gab es eigentlich noch nicht, und da in der Wissen- 
schaft ein absoluter Abschluß unmöglich, reiht sich dieser Versuch eines Abschlusses ver- 
dienstlich mit seinem ebenso richtigen wie anspruchslosen Titel den teilweise noch nach- 
träplich beigebrachten früheren Versuchen an, die Geschichte der Universitätsbibliothek 
Helmstedt zu überblicken. Den Vorarbeiten des Fachkollegen-Triumvirates: Heidmann, 
Schönemann, Heinemann und den sonst genannten Quellen fügt die SCHNEIDER sche 
Arbeit manches aus bisher noch nicht zu Rate gezogenen Akten hinzu. Die Landes- 
bibliothek in Wolfenbüttel, das Staatsarchiv zu Hannover und das Wolfenbütteler Landes- 
hauptarchiv erwiesen sich als in dieser Beziehung ergiebig. Die Akten der alten Univer- 
sitätsbibliothek selbst sind größtenteils erhalten und in der Landesbibliothek untergebracht. 
Im Besitze dieser Wolfenbütteler Landesbibliothek befinden sich auch die gelegentlich be- 
nutzten ungedruckten Chroniken von Johann Letzuer (1531-1613). 

Überblickt man das Ganze, so fallen in der geschichtlichen Stromlinie unseres Gegen- 
standes drei besonders starke Nebenflüsse auf, die die Wasser des Hauptstromes mit den 
ihren durch Vereinigung wesentlich gespeist haben. Die Geschichte der Bibliotheken ist 
ja für frühere Jahrhunderte oftmals eine Geschichte solcher Confluentiae, solcher Gewässer- 
vereinigungen von Strömen bisweilen weit entlegener Quellgebiete und Herkunft. Der 
Reichtum, die Mannigfaltigkeit, die Physiognomie des Gesamtbildes bestimmt sich aus 
solchen entscheidungsvollen Vereinigungen, solchen Blutmischungen gleichsam des Biblio- 
thekslebens. Hier haben wir 1629 und 1702 als wichtige Wendepunktszeiten zu nennen, 
die Schenkungen der Herzöge Friedrich Ulrich und Rudolf August, die sonderlich „Gottes 
Ehre auszubreiten“ geschahen (S. 87). Nicht zu vergessen ist aber drittens ‘auch noch 
das Jahr 1597, als Herzog Heinrich Julius für 1096 Thaler 165 Handschriften und 717 
Drucke aus dem Nachlasse des Matthias Flacius Olyricus, jenes eifrigen Häuptlings der 
Zenturiatoren, die vielen Klöstern ihre Handschriften entführten, erwarb. 

SCHNEIDERS Darstellung hebt an mit dem Entschlusse des Herzogs Julius, 1574 das 
Pädagogium von Gandersheim nach Helnistedt zu verlegen. Rücksicht auf den Schutz 
der Büchervorräte und Lehrmittel ließen den Fürsten zu diesem Gedanken kommen. Die 
Lage von Gandersheim am Fuße des Harzes schien, namentlich wenn zur Frühlingszeit 
die Schneeschmelze einsetzte und die Bergwässer gelegentlich drohten, allzu besorguis- 
erregend. Die Frage der Unterbringung wurde nach vorläufigen Notbehelfen durch den 
1592 von Herzog Heinrich Julius begonnenen Prachtbau des Juleum Novum gelöst. Zu- 
nächst ging das Wachstum langsam. Zwei größere Büchersammlungen in einem Fürsten- 
tume schadeten wohl einander durch die Beschränktheit der verfügbaren Mittel, und 
Herzog Julius entschied sich in der Wahl zwischen den beiden Bibliotheken, die er fördern 
konnte, überwiegend für eine Begünstigung der Fürstlichen Bibliothek in Wolfenbüttel. 
Das kam jedoch Helmstedt nachher zugute, als Friedrich Ulrich den gesamten von 
Heinrich Julius und Julius gesammelten Schatz der Universitätsbibliothek in Helmstedt zu 
überweisen befahl. (Es trafen Poparinus und Bloccius allerdings eine Auslese.) Noch 
später, als die Universität erloschen war, wurde ein großer Teil der wertvollen Bestände 
wieder der Wolfenbütteler Behausung zugeführt. So wechselten diese Dinge den Platz, 
von dem aus sie sich nützlich machten. Und über allen nur allzu verständlichen lokalen 
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Betrabnissen über partielle Einbußen scheint doch ein menschlichem Wissen überlegener 
Haushaltungsplan in der Ökonomie des ganzen Ideenlebens trostvoll zu walten, auch in 
tesen Bibliotheksangelegenheiten, die gerade für die wechselnden Schicksale der gelehrten 
hteressen symptomatische Bedeutung haben. Die Überweisung der in Hedwigsburg und 
Braunschweig aufgespeicherten Privatbibliotheken des Herzogs Rudolf August am ‚Sabbatum 
jelium‘, dem Stiftungsfeste der Universität 1702, war die letzte große Zuwendung an 
Helmstedt gewesen. 

Ergötzlich muten die menschlichen, allzu menschlichen Kleinigkeiten aus den Lebens- 
bufen an, die uns neben der sachlichen Bücher- und Handschriftengeschichte von deren 
treuen oder ungetreuen Hütern, den Bibliothekaren, erzählt werden. Das vierte Kapitel 
faber das 17. Jahrhundert) berichtet vielerlei desgleichen, und vorzüglich Christoph Schraders 
I1601-1680) vierzigjährige segensreiche Tätigkeit erhält ein kleines Denkmal. In die Nähe 
eines glorreichen Geistes, dessen nähere Beleuchtung auch in dieser Hinsicht FrıTz MILKAU 
schon in seinem Bibliotheken-Abschnitte der Kultur der Gegenwart eindringlich forderte, 
kommt die interessante Besprechung technischer Fragen im letzten Kapitel. Es heißt da 
(9.61) bei Gelegenheit eines Briefwechsels zwischen Hannover und Helmstedt, in dem 
ane Fülle von wertvollen Lichtern über die damaligen Auffassungen vom Wesen, der 
Bedeutung und der Methodik eines Katalogs aufblitzt, folgendermaßen: „Diese Belehrungen 
and schon deshalb für die Bibliotheksgeschichte von besonderer Wichtigkeit, da als ihr 
Urheber zweifellos der damalige Leiter der Hannoverschen Bibliothek anzusehen ist: 
Gottfried Wilhelm Leibniz.“ 

Eine Mahnung an die künftige Forschung wird auch in diesem Büchlein laut, und zwar 
m Einklang mit den Worten KARL SCHOTTENLOHERS an dieser Stelle (vor acht Jahren 
Bd. 34 S. 80f.). Es möge doch einmal eine noch gründlichere Untersuchung des vielleicht 
nach vielen Richtungen hin fruchtbaren Problems stattfinden, das die flacianische Zenturi- 
atorenbibliothek uns aufgibt. SCHOTTENLOHERS eigene Beiträge zur Lösung gewisser 
Herkunftsfragen herrlichster Handschriften werden von SCHNEIDER selbstverständlich 
dankbar verwertet; und seine Erörterung sucht aufs neue die Rätsel und das Dunkel, 
das in den Mutmaßungen an diesem Punkte herrscht, etwas aufzuhellen. Er meint, daß 
der zweite Gatte der Frau des Flacius, in dessen Hände 1577 die Bibliothek gelangte, 
Heinrich Petreus, der Rektor des Frankfurter Barfüßergymnasiums, als er später als Hof- 
und Konsistorialrat und Schulinspektor in herzoglichen Diensten zu Brauuschweig stand, 
bestrebt gewesen sei, die Taxe für die älteren Kostbarkeiten in untertäniger Beflissenheit 
recht niedrig zu halten, während denn doch für die Stücke aus jüngstem Familienbesitze 
ansehnlichere Preise gezahlt werden durften. HEINEMANN hatte aus der wunderlichen 
Berechnung auf eine heillose Ignoranz geschlossen, Jie nach allem doch recht unwahr- 
scheivlich ist. SCHOTTENLOHERS Deutung, die den Akzent auf die etwas strittige Rechts- 
lage in bezug auf das Eigentum des flacianischen Besitzes legt, und die kein erfreuliches 
Bid geben kann, wird in SCHNEIDERS sympathisch das achte Gebot in Ehren zu halten 
sichenden Ausführungen leider nicht vollständig entkräftet. Es bleibt ein wenig suspekt. 

Einer absoluten formalen Innehaltung des siebenten Gebotes widerstrebt ja allerdings 
usere allenthalben schwerlich an hundertprozentige Reinlichkeit gewöhnte Gewisseus- 
hdtung. Man hofft nur auf eine Annäherung und begrüßt jede Tempobeschleunigung auf 
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solchem Wege. Daß Bibliotheken aus Klöstern, die sie plünderten, (eine feine Würdigung 
der Klosterbibliotheken finden wir S. ı5f.) groß und stark wurden, darf man schon deshalb 
von einer höheren — wenn auch nicht ethisch, metaphysisch und religiös höheren, so 
doch von einer Distanz nehmenden und das Ganze überblickenden — Warte aus nicht be- 
klagen, weil in den unsicheren Zeiten, von denen auch die vorliegende Erzählung an 
einigen Stellen ihr Lied zu singen weiß, einen Schatz sicherer unterbringen ihn schützen, 
nicht ihn stehlen und rauben heißt. Die Kontinuität der rechtlichen Herrschaft scheint 
gelegentlich in der Ohnmacht des Besitzenden zu zerfließen. Da wird der neue schützende 
Arm zum Segen der späteren Nachwelt. Eine bedenkliche Privatethik kann aber doch 
aus allen solchen leicht abwegigen, großzügigen Erwägungen entstehen. Und so bleibt 
beherzigenswert jene Zeile, die sich, wie SCHNEIDER berichtet, in vielen Bänden des 
Herzogs Rudolf August findet (S. 60): ... Si bonus es, Domino reddes, ‚tibi gratia' 
dicens ... Eine Regel, die, End aller Enden, nicht allein für unsern geliehenen Bücher- 
besitz Geltung hat. 
BERLIN Hans LINDAU 


OSWALD DAMMANN, Aus den Papieren der Basseschen Buchhandlung. Ein Beitrag zur 
Frühgeschichte der deutschen Philologie. Jena, Frommansche Buchhandlung (Walter 
Biedermann) 1924 (= Jenaer Germanistische Forschungen. Hrsg. von A. Leitzmann. 7). 
V, 105 S. 

Dieser „Beitrag zur Frühgeschichte der deutschen Philologie“ ist eine recht interessante 
Darbietung unseres Freiburger Kollegen; denn die hier aus den Papieren der Quedlinburger 
Verlagsbuchhandlung Basse veröffentlichten Briefe von Hans Ferdinand Maßmann, Wilhelm 
Grimm, Karl Haltaus, K.H. G. von Meusebach, Franz Pfeiffer, Georg Karl Frommann, 
Alexander Joseph Vollmer, Karl Roth, Johann Andreas Schmeller, Franz Joseph Mone, 
Karl Lachmann, Karl August Hahn aus den Jahren 1836 bis 1841 enthalten wohl manche 
niedliche und reizvolle Mitteilung. Auch die vorausgeschickte Einleitung (Zur Geschichte 
der Basseschen Buchhandlung) des Herausgebers gibt dankenswerte Ausführungen. Es 
folgt den 33 Schriftstücken eine Übersicht über die „Bibliothek der gesamten deutschen 
National-Literatur von der ältesten bis auf die neuere Zeit“ (Quedlinburg und Leipzig. 
Druck und Verlag von Gottfried Basse, 1835-72) Abteilung ı (39 Bände), 2 (6 Bände) und 
3 (2 Bände) und ein sorgfältiges Register, das namentlich auch durch Jahreszahlen und 
sonstige hilfreiche Angaben Nachschlagungen lohnt. Auf den noch ungehobenen Schatz 
lenkte den Blick des Herausgebers KLEEMANN. Die Arbeit erschien in der Leitzmann- 
schen Sammlung noch rechtzeitig zum Klopstock-Jubiläum. Ihre fleißige und umsichtige 
Vollendung dürfte jedenfalls Beifall verdienen. L. 


JOHANNES BRAUN, Anleitung für Bibliotheksverwaltung (unter bes. Berücks. d. Borromäus- 
vereins). 3. Aufl. Berlin u. Bonn, Ferd. Dümmler 1924. 80 S. gr. 8° 

Die 3. Auflage ist gegen die ı. und 2. Auflage erheblich verändert und um mehrere 

Kapitel vermehrt worden. Ich habe die ganze Schrift mit Vergnügen gelesen. Sie ist 

nicht nur mit Wärme, sondern auch mit natürlicher Beredsamkeit, sogar mit Humor ge 

schrieben, dabei nie oberflächlich. Keine hochtönenden Phrasen, bei denen weder der 

Verfasser noch der Leser sich etwas Rechtes denkt. Selbstverständlich vertritt der Ver 
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ksser, der verdiente Generalsekretär des Borromäusvereins, den katholischen Standpunkt 
md verleugnet diesen auf keiner Seite; aber auch wer auf anderer Weltanschauung steht, 
rd diesen energischen Kämpfer gegen Schund, Schmutz und — Überkultur in unserem 
Schrifttum freudig begrüßen. Wer von den wissenschaftlichen Fachgenossen einmal den 
Wunsch hat, auf bequeme und angenehme Art von dem Leben, den Problemen und Zielen 
&r modernen Volksbücherei ein Bild zu erhalten, dem kann die Lektüre dieser Schrift 
empfohlen werden. Besonders belehrend werden ihm die ersten Seiten sein, auf denen 
der Kampf der verschiedenen ‘Richtungen’ dargestellt wird. Vieles in dem Folgenden 
nteressiert natürlich nur den Volksbibliothekar, obwohl es auch dem wissenschaftlichen 
Bibliothekar nicht schaden könnte, in die verschiedenen Systeme der Ausleihe und dgl. 
anen Einblick zu gewinnen. Fehlerhaftes ist mir nicht aufgefallen, nur die Bedeutung des 
Schlagwortkataloges auf S. 44 ist nicht richtig dargestellt, es handelt sich dort vielmehr 
um einen Titelkatalog. In einem SWK wird niemand Graesels Handbuch unter ‘Hand- 
buch’ stellen, sondern unter ‘Bibliothek’. Möge die nützliche Schrift die verdiente Ver- 
breitung finden. 
BERLIN KAISER 


Haandbog i Bibliotekskundskab. Udgivet af SvenDp DAuL. 3. forögede Udg. Bd. ı, Del 2. 
Köbenhavn: H. Hagerup 1924. S. 407-527. 

Von der an dieser Stelle (1924 S. 351) angezeigten 3. Auflage des dänischen Handbuchs 
der Bibliothekslehre ist inzwischen das 2. Heft erschienen und damit der ı. Band ab- 
geschlossen. Ich begnüge mich auch heute wieder mit einer kurzen Andeutung des Inhalts, 
was um so mehr berechtigt ist, als die meisten Abschnitte dieses Heftes bereits aus der 
2. Auflage her bekannt sind und nur sehr wenig Änderungen und Zusätze erfahren haben. 
CHR. CHRISTENSEN handelt von der Papierherstellung, EMIL SELMAR von der Technik 
des Buchdrucks, ANKER KYSTER von dem Einbande und der Konservierung der Bücher. 
Nur der dritte Aufsatz, von H. S. HENDRIKSEN, ist ganz neu geschrieben: während hier 
in der 2. Auflage ein Kapitel ‘Illustration’ von F. HENDRIKSEN gestanden hatte, das mehr 
historisch gehalten war, wird jetzt, wie schon der Titel ‘Reproduktionsteknik’ sagt, die 
Kunst der Herstellung der verschiedenen Arten der Bildwiedergabe geschildert; die Ab- 
bildungen sind völlig neu. Besonders erwartungsvoll sehen wir natürlich der Neubearbeitung 
der eigentlichen Bibliothekslehre entgegen, die der zweite Band bringen wird. 

KAISER 


Societe des Nations. Commission de cooperation intellectuelle. Index bibliographicus. 
Repertoire international des sources de bibliographie courante (periodiques et 
institutions). Publie sous la direction de MARCEL GODET. Geneve 1925. XVI, 
233 S. 8° 

Die Kommission des Völkerbundes für die Organisation der geistigen Arbeit, in deren 

Auftrage die zur Besprechung stehende Bibliographie herausgegeben wurde, ist in den 

letzten Jahren durch eine große Zahl von Einzelberichten über den gegenwärtigen Zustand 

der intellektuellen Kultur in den dem Völkerbunde angeschlossenen Staaten weiteren 

Kreisen bekannt geworden. Jetzt tritt sie zum ersten Male mit einer größeren Eanzer 

peblikation an das Licht der Öffentlichkeit. 
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Der geistige Vater des Planes ist der Direktor der Schweizerischen Landesbibliothek 
in Bern, MARCEL GoDET, der im März 1923 in einer Sitzung der Bibliographischen Sektion 
der genannten Völkerbundkommission dieses sein Projekt warm befürwortete und auch 
erreichte, daß die Kommission seinem Vorschlage zustimmte und ihn mit der Ausführung 
betraute.’ Noch im Juni desselben Jahres wurden durch Vermittlung der Bibliothek des 
Völkerbundes 56 Staaten zur Mitarbeit eingeladen, doch zog sich infolge der teilweise 
mehr als ein volles Jahr betragenden Verzögerung in der Einsendung einzelner Beiträge 
die Vollendung des Ganzen bis zum Januar 1925 hin. 

Für die Zusammenstellung und Bearbeitung der in jedem Lande erschienenen ein- 
schlägigen Literatur suchte man in erster Linie die Nationalbibliothek des betreffenden 
Staates zu gewinnen, erst wenn diese ihre Mitwirkung versagte, wandte man sich an andere 
geeignete Institute oder an Privatpersonen. Die von GODET ausgearbeiteten Richtlinien be- 
schränkten sich in den Anforderungen auf das Wesentlichste und sollten den Mitarbeitern 
die notwendigen Anhaltspunkte geben, ohne daß allerdings verhindert werden konnte, daß 
diese Instruktionen bisweilen abweichend ausgelegt wurden. Verzeichnet werden sollten alle 
gegenwärtig erscheinenden direkt bibliographischen oder ihrem vollen Umfange nach rezen- 
sierenden Zeitschriften, sodann solche, die periodisch eine vollständige Liste der Neu- 
erscheinungen eines Gebietes bringen, ferner die wichtigsten Handelsbibliographien und 
diejenigen Akzessionskataloge von Bibliotheken, die einer Bibliographie für ein bestimmtes 
Land oder Fach gleichzuachten sind, und schließlich alle bibliographischen Institute, Aus- 
kunftsstellen u. dgl. Die Titelaufnahmen sollten so kurz wie möglich gehalten sein und 
außer dem Sachtitel nur die herausgebende Gesellschaft, den Verlag und die Erscheinungs- 
weise anführen, doch sollten jedem Titel kurze referierende Zusätze über Charakter und 
Umfang der Bibliographie angefügt werden. Die in diesen Richtlinien vorgesehene Aus- 
scheidung alles unwesenutlichen bibliographischen Details erleichterte die Arbeit ungemein 
und kam auch der Exaktheit und Übersichtlichkeit der Titelbeschreibungen zugute. 
Besonders dankbar wird der Benutzer die den Schluß jeder Aufnahme bildenden Notizen 
begrüßen, da es ja in der Praxis vor allem wichtig ist zu erfahren, über welche Wissens- 
gebiete die betreffende Bibliographie sich erstreckt, ob sie nur eine Titelliste ist oder 
Rezensionen bzw. Auszüge bringt, welcher Grad von Vollständigkeit ihr zuzusprechen 
ist usw. Auf diesen durch Kursivdruck hervorgehobenen Anmerkungen beruht der 
Hauptwert des Buches. Nur eine einzige — allerdings nicht unwesentliche — Bestimmung 
hat sich m. E. als wenig glücklich erwiesen, nämlich daß außer denjenigen Zeitschriften, die 
ihrem ganzen Umfange nach bibliographisch sind, in der Regel nur solche aufgenommen 
werden sollten, die periodisch eine vollständige Bibliographie der Neuerscheinungen ihres 
Faches veröffentlichen. Ein so gezogener Rahmen ist offensichtlich zu eng, als daß er 
alle notwendig hier zu erwähnenden periodischen Bibliographien zu umspannen vermöchte; 
denn selbst wenn man das Wort „vollständig“ so weitherzig wie möglich interpretierte — 
bekamntlich sind die auswählenden Bibliographien oft gerade die brauchbarsten —, so würden 
doch eine große Reihe von Zeitschriften ausfallen, die, ohne direkt bibliographisch zu 
sein, mit einem umfänglichen, wissenschaftlich recht wertvollen Rezensionenteil versehen 


I Vgl. ZfB qı (1924) S. 548. 
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and, der oft das wichtigste bibliographische Hilfsmittel der betreffenden Disziplin für 
ane bestimmte Sprache darstellt. Ein wahres Glück nur, daß die Bcarbeiter teilweise 
ohne Bedenken über diese Schranken hinausgegangen sind, wo es die Sache zu erfordern 
schien. 

Natürlich hat die große Zahl der Mitarbeiter — nach der Vorrede S. XIf. sind im ganzen 
j4 Staaten an dem Werke beteiligt — und die Schwierigkeit, auch für entlegene Gebiete 
feeignete Kräfte zu finden, auch sonst bedeutende Ungleichmäßigkeiten zur Folge gehabt. 
Überblickt man das vorliegende Material, so fällt vor allem der Umstand auf, daß manche 
Länder gar nicht oder nur kümmerlich vertreten sind; besonders spärlich sind die Bei- 
träge aus Südamerika eingelaufen, das nur ıı Titel beigesteuert hat (8 aus Chile, 2 aus 
Brasilien, ı aus Venezuela). Dieser Mangel gehört natürlich ebenso wie die Inkonsequenz 
m der Auswahl der Zeitschriiten zu den Kinderkrankheiten, die in späteren Neuauflagen 
kicht überwunden werden können. Andererseits sei auf die außergewöhnlich eingehende 
Heranziehung der japanischen wissenschaftlichen Zeitschriften (54 Titel) noch besonders 
hingewiesen. 

Im ganzen kam die stattliche Zahl von 1002 Nummern zusammen. Diese wurden, 
soweit es möglich war, von GODET und seinen Gehilfen an der Schweizerischen Landes- 
bibliothek nachgeprüft, ergänzt und für die Veröffentlichung hergerichtet, eine mühselige 
und undankbare Aufgabe, die aber dem Herausgeber trefflich gelungen ist. Die biblio- 
graphischen Angaben im einzelnen sind von anerkennenswerter Zuverlässigkeit. Das Werk 
ist von Druckfehlern fast völlig frei, was bei einer derartigen aus Titeln der ver- 
schiedensten Sprachen zusammengesetzten Liste etwas bedeuten will. Geordnet hat 
GopET die Titel der Zeitschriften und Institute nach dem Dezimalsystem, das ja auch 
in der Bibliothek des Völkerbundes zur Anwendung gelangt. Die Einordnung der Zeit- 
schriften in das Schema ist im allgemeinen umsichtig und unter tunlichster Berück- 
scchtigung praktischer Gesichtspunkte erfolgt; lobenswert sind z.B. die zahlreichen ein- 
gestreuten Verweisungen. Anmerkungsweise sei eiu kleiner Lapsus richtiggestellt: Die 
unter Nr. 1002 mitgeteilte holländische „Bibliografie op kaarten“ gehört nicht zum 
Abschnitt Kartographie, sondern in die allgemeine Bibliographie. 

Zwei umfängliche Register, die dankenswerterweisce beigegeben sind, erhöhen noch die 
Brauchbarkeit des Buches. Zunächst folgt auf den systematischen Teil ein Verzeichnis 
nach Ländern, das für jeden Staat die abgekürzten Titel in der Reihenfolge des Haupt- 
teils wiederholt. Dieser Index gestattet z. B. den Bibliotheken eine schnelle und mühe- 
lose Nachkontrolle ihrer Bestände an bibliographischen Zeitschriften eines bestimmten 
laudes und ermöglicht bequem eine vergleichende Betrachtung über die bibliographische 
Produktion der beteiligten Staaten, die das für die deutsche Wissenschaft so .ehrenvolle 
Resultat ergiebt, daß wir, was die Zahl der bibliographischen Zeitschriften angeht, mit 
224 Nummern bei weitem an der Spitze marschieren (in respektvollem Abstande folgen 
Frankreich mit 150, Großbritannien mit 89 und die Vereinigten Staaten mit 63 Titeln). 
Den Beschluß des Werkes bildet das alphabetische Register, das infolge der großen Zahl 
von doppelten und dreifachen Anführungen (unter dem ersten Wort, unter dem Sub- 
stantivum regens und eventuell unter dem Untertitel) eine recht brauchbare Gestalt 
aufweist, 
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Aus der vorstehenden Inhaltsübersicht geht wohl mit hinreichender Deutlichkeit 
hervor, daß wir in dem „Index bibliographicus“ ein für Bibliotheken wie für Gelehrte 
gleicherweise nützliches Nachschlagewerk erhalten haben, zu dessen Vollendung man den 
Herausgeber und die Völkerbundkommission nur beglückwünschen kaun. Hoffen wir, 
daß die weiteren bibliographischen Pläne des Völkerbundes! hinter dieser ersten Ver- 
öffentlichung nicht zurückstehen mögen. 

BERLIN VORSTIUVS 


Publicacoes da Biblioteca Nacional. Volume ı (unico). Lisboa, Tavares 1918. 

Der Bestallung von FIDELINO DE FIGUEIREDO als neuem Direktor der Biblioteca Nacional 
in Lisboa, beauftragt mit der Reorganisation der Bibliothek in ihrer doppelten Auf- 
gabe als vollständige Sammlung zur portugiesischen Bibliographie und als Schutzstelle für 
geistiges Eigentum, verdauken wir vorliegenden Band, der neben einer Geschichte der 
Nationalbibliothek, einer Bibliographie der Bibliotheks- und Archivwissenschaft Portugals 
eine Sammlung der noch in Kraft steheuden Dekrete der Regierung, ein Schema der 
systematischen Kataloge, die Katalogisierungsregeln der Bibliothek und ein Verzeichnis 
ihrer Manuskripte enthält. 

Das Bedürfnis nach einer Natioualbibliothek machte sich in Portugal erst geltend, als 
man im Jahre 1768 die Real Mesa Cenusoria begründete, welcher die früher von den 
Jesuiten ausgeübte Zensur übertragen wurde. Man konnte nicht ohne eine Bibliothek 
auskommen und so begründete man 1773 zunächst eine Bibliothek für diese Behörde, 
welche bald auf etwa 60000 Bände anstieg. Endgültig wurde die Bibliothek als National- 
bibliothek im Jahre 1796 begründet. An ihre Entstehungsgeschichte knüpfen sich be- 
rühmte Namen, wie des Marquis de Pombal und der Königin Maria I, und ihr erster 
Bibliothekar war Dr. Antonio Ribeiro dos Sautos, dessen Ruf noch heute in Portugal 
groß ist. — Es würde zu weit führen, wollten wir nun die Geschichte der Bibliothek, 
welche nach Direktoraten geordnet uns vorgeführt wird, im einzelnen verfolgen, so schr 
auch den Spezialforscher die Angaben der einzelnen Erwerbungen von Handschriften und 
Manuskripten interessieren werden. Auch die Schilderung des Gebäudes und die Angabe, 
auf welche Zimmer die einzelnen Sammlungen verteilt sind, köunen wir übergehen. Es 
genügt zu erfahren, daß die Sammlungen 300000 Bände und 11000 Manuskripte um- 
fassen, daß sie äußerst reich an alten Autoren, völlig arm aber an neuen Schriftstellern 
sind, sodaß sie mehr ein Buchmuseum als eine Forschungsanstalt darstellen. Immerhin ist 
es interessant, die Angaben über die einzelnen Fachgebiete durchzulesen und die Anzahl 
der in diesen Fächern vorhandenen Bände zu vernehmen, wobei zugleich von dem propa- 
gandistisch offenbar begabten Verfasser auch das wichtigste Fehlende genannt wird. Stark 
fallen bei der Durchsicht der Bestände die großen amerikanischen Geschenke und die 
französische Propagandaliteratur ins Auge. Interessant dürfte auch für Ergänzungswünsche 
einer großen deutschen Bibliothek die Anführung der dort vorhandenen wichtigsten Zeit- 
schriften des Landes (S. 31) sein. Es ist bezeichnend, daß keine einzige deutsche Zeit- 


! Vgl. „Die Tätigkeit des Völkerbundes“ 1924 S. ı13 und S. 159 sowie den „Indes 
bibliographicus“ S. 5, Nr. 12, 


-. 


LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 335 


shrift vorhanden ist, dagegen eine größere Anzahl französischer und englischer. Von 
iteresse ist auch das Inhaltsverzeichnis der „Reservados“, der wichtigsten kostbaren 
Bacher; der Verfasser zählt zahlreiche Inkunabeln, Orientalia, Elzeviriana und Bodoni- 
ducke auf. Wir erfahren von einer Camoes- und Bibelsammlung; die wichtigsten Manu- 
&kripte, Pläne und Autographen werden angeführt ebenso wie die Pombalsammlung. Als 
vertvoller Besitz der Bibliothek erscheint das alte Arquivo de Marinha e Ultramar. Der 
weite Hauptteil des Werkes wird ausgemacht von einer Bibliografia Portuguesa de Biblio- 
teconomia e Arquivologia von A. P. DE BETTENCOURT ATAIDE, dem ersten Konservator, 
ds ein Hilfsmittel für die Probleme des Bibliothekars und Archivars, wo nach einer all- 
gemeinen Übersicht über die augenblickliche Lage der Probleme eine Titelaufzählung für 
die Gebiete: ı. Geschichte der Bibliotheken, 2. Biblioteconomia, 3. Bibliologia (Buch und 
Schriftwesen), 4. Geschichte der Archive, 5. Arquivologia (Berufsfragen des Archivars), 
alles unter Beschränkung auf Portugal, (S. 58-81) gegeben wird. — In einem weiteren 
Kapitel (Legislacao vigente) werden die augenblicklich für die Bibliothek noch geltenden 
Regierungsdekrete abgedruckt, sodaß man sich aus erster Hand über die Gesetze der 
Bibliothek informieren kann: zunächst das grundlegende Gesetz vom 28. Februar 1918, 
wodurch der Biblioteca Nacional administrative Autonomie erteilt wurde, allerdings in der 
Form, daß ein Komitee die Leitung übernahm. Sodann folgen nach Angaben über das 
Reglement des Registers des geistigen Eigentums, dessen Schutz der Bibliothek obliegt 
und über die Ordnung der Pflichtexemplargesetzgebung ein Dekret, welche Bibliotheken 
des Landes als staatlich anzusehen sind mit genauer Angabe, welches Personal ihnen zu- 
gebilligt ist, sogar unter Angabe der Gehaltssätze, ferner ein Reglement über den inneren 
Dienst der Bibliotheken, über das Bibliothekar- und Archivarstudium und die dafür ein- 
gerichteten Kurse. — Zum Schluß wird noch über das in der Biblioteca Nacional an- 
gewandte System der Kataloge berichtet, deren Namen ich in der Originalsprache auführe: 
1. Catalogo geral onomastico, 2. Catalogo geral de titulos, 3. Catalogo geral ideografico- 
cronologico, 4. Catalogo sistematico por secgoes, 5. Catalogo topografico, 6. Catalogo alfa- 
betico do registo de propriedade literaria, 7. Catalogo alfabetico do registo de entrada. 
Ich muß es mir versagen, über die im Werk nur gestreifte Einordnung der Titel (unsere 
Instruktion) näheres zu bringen, zumal da sich die Portugiesen auf einige wenige Druck- 
seiten beschränken, und kann dieses wichtige Werk, welches so handlich den portugiesischen 
Bibliotheken das Handwerkszeug zurechtlegt, nur zu genauem Studium empfehlen und 
möchte den Wunsch nach einer Zusammenstellung der für die preußischen Bibliotheken 
geltenden Verordnungen ausdrücken. 


BERLIN ‚JÜRGENS 


LOTHAR Frhr. v. BIEDERMANN, Die deutsche Schriftgießerei, eine gewerbliche Biblio- 
graphie, unter Mitwirkung von FRIEDRICH BAUER, GUSTAV MorI und HEINRICH 
SCHWARZ bearb. Hrsg. von OSCAR JOoLLES. Berlin 1923. 

Gestav Morı, Das Schriftgießergewerbe in Süddeutschland und den angrenzenden 
Ländern, ein Abschnitt aus der Geschichte des deutschen Schriftgießergewerbes, 


Stuttgart 1924. 
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GEORG FRrıITz, Geschichte der Wiener Schriftgießereien seit Einführung der Buchdrucker- 
kunst im Jahre 1482 bis zur Gegenwart. Wien 1924. 

Beiträge zur Lebensgeschichte Johann Friedrich Ungers. Berlin 1924. 

HEINRICH SCHWARZ, Karl Christoph Traugott Tauchnitz, ein Lebensbild, zugleich als 
Beitrag zur Geschichte der deutschen Schriftgießerei bearb. Leipzig 1924. 

Uns, den Nachfahren vieler Geschlechter, die sich bereits auf den mannigfachsten Ge- 
bieten der Erforschung des Vergangenen gewidmet haben, bietet es immer einen be- 
sonderen Reiz, noch einmal zu sehen, wie ein neues Feld in Arbeit genommen wird. 
So begrüßen wir heute gerne die Beiträge, die in zunehmendem Maße der Schriftgießerei- 
geschichte gewidmet werden. Gewiß ist über sie schon früher geschrieben worden; das 
beweist ja gerade die soeben erschienene Bibliographie. Aber die Beschäftigung mit ihr 
stand doch bisher stark im Schatten der Beschäftigung mit der Geschichte des Buchdrucks. 
Der Aufschwung, den die Schriftgießereien in neuerer Zeit genommen haben, hat sie nun 
stärker zur Besinnung auf das eigene Werden geführt, und OsCAR JOLLES, an jenem 
Aufschwung so hervorragend beteiligt, ist auch ein Führer bei dieser Besinnung auf die 
Vergangenheit des Gewerbes. So nimmt es nicht wunder, ihn als den Herausgeber der 
genannten Bibliographie zu finden, und zugleich vier Schriften verzeichnen zu können, dic 
aus Anlaß seines 25jährigen Geschäftsjubiläums Beiträge zur Geschichte der Schriftgießerei 
liefern. 

Man wird mit Vergnügen die stattlichen Bände, die als Privatdrucke der H. Berthold 
Schriftgießerei A. G. erscheinen, zur Hand nehmen, ihre prächtige Aufmachung genießen 
und den reichen und vielfach belehrenden Bilderschmuck auf sich wirken lassen. Man 
wird allerdings auch nicht übersehen können, daß es sich um ein frisches, eben erst in 
Kultur genommenes Stück Acker handelt, und daß daher mancher Stein des Anstoßes 
noch liegen geblieben ist, von dem verkehrten Akzent des Namens Voullieme an bis zu 
jener Seite aus eincem Werk des 18. Jahrhunderts, das als Probe aus dem 16. gelten soll. 
Aber es wäre unbillig, auf diese Dinge in diesem Falle einen zu großen Nachdruck zu 
legen. Daß Ausgereiftes noch nicht gegeben werden konnte, sagt die Vorrede zur Biblio- 
graphie ja freimütig genug. Daß die Quellen zur Geschichte der Schriftgießerei immer 
noch dürftig fließen und ihre Darstellung daher immer wieder dazu gedrängt wird, ins 
Weitere zu schweifen oder mit Vermutungen zu arbeiten, sagt fast jede Seite dieser 
Schriften. Und doch darf man sich ihrer freuen. Sie sammeln Material, und sie stellen 
es zusammen; die Anregung ist da, der erste Grund ist gelegt. Gerade dadurch wird 
es ja nun auch erst möglich, Lücken und Irrtümer zu erkennen und zu beseitigen, das 
Zweifelhafte zu prüfen und zu klären. 

Im einzelnen möchte ich bei der Bibliographie von JOLLES und BIEDERMANN den 
Hauptwert in den Zeitschriftenaufsätzen und Schriftproben sehen, die sie anführt; eine 
Fülle vergessenen, doch wertvollen Gutes wird dadurch wieder nutzbar gemacht. Bei der 
Arbeit von Morı sei vor allem auf die mancherlei Streiflichter hingewiesen, die sie auf das 
noch wenig erhellte Gebiet des Verhältnisses von Schriftgießerei und Buchdruck in der 
Frühzeit wirft. FRITZ bietet umgekehrt das Beste in der Darstellung des 19. Jahrhunderts. 
Die Beiträge zur Lebensgeschichte Ungers vereinen in glücklicher Weise das Bild, zwei 
Urkunden und ein Trauergedicht auf den Tod des bedeutenden Maunes. Am aus 
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zeglicheusten in jeder Hinsicht wirkt das Heft von HEINRICH SCHWARZ, das uus den 
item Tauchuitz, der übrigens ein Schüler Ungers war, in geschickter Weise nahezubringen 
rersteht. 

BERLIN ERNST CROUS 


Umfıhau und neue Aarhrichten 


PREUSSEN. Der 2eirat für Bibliotheksangelegenheiten setzt sich für die beiden nächsten 
Etatsjahre folgendermaßen zusammen: Vorsitzender Generaldirektor MILKAU, Mitglieder 
1. Dir. Geh.-R. KUHNERT, Geh.-R. Prof. HELLMANN, Prof. WERNER JÄGER, Dir. Prof. 
vov RATH-Boun, Dir. Prof. LUTHER-Greifswald, Dir. Prof. CHurıst-Halle, ı. Bibl.-Rat 
JoacHıM-Göttingen, Bibl.-Rat FucHs-Münster, Bibl.-Rat DiescH-Charlottenburg, außerdem 
als Ehrenmitglied Exz. v. HARNACK, als ständiger Kommissar Ministerialrat Prof. RICHTER. 


Darmstadt. Die Landesbibliothek hat, um die Benutzung zu erleichtern, neben ihrem 
alten alphabetischen und systematischen Katalog, die hunderte von Kästen umfassen und 
deshalb zur Benutzung durch das Publikum nicht sehr geeignet sind, einen neuen alpha- 
betischen Katalog angelegt, der die wichtigsten seit 1913 erworbenen Werke enthält und 
ram unmittelbaren Gebrauch durch das Publikum im Lesesaal aufgestellt ist. Er umfaßt 
zur Zeit rund 20000 Titel. Eine Ergänzung desselben durch einen Schlagwortkatalog ist 
geplant. 


Erfurt. Der Gedanke eines Zusammenschlusses verständnisvoller Personen zur Linderung 
der Notlage und Unterstützung öffentlicher Bibliotheken ist zwar nicht ganz neuen Datums, 
indem schon vor 120 Jahren in St. Gallen eine solche Bibliotheksgesellschaft zu Gunsten 
der Vadiana bestand, aber bei uns in Deutschland folgte man diesem Beispiel erst kurz 
vor dem Weltkriege, und es bildete sich eine Gesellschaft von Freunden bei der Stadt- 
bibliothek Dortmund und bei der Deutschen Bücherei Leipzig (1913) und ein Verein der 
Freunde bei der damaligen Kgl. Bibliothek Berlin (1914). Daß diese Idee auch im Ausland 
aufgegriffen wurde, zeigt die Societe des Amis de la Bibliotheque Nationale et des Grandes 
Bibliotheques de la France in Paris. Auf Betreiben des Bibliotheksdirektors Dr. SUCHIER 
ist nun auch in Erfurt eine solche Vereinigung am 3. Januar 1925 ins Leben gerufen, die 
bezweckt: das Verständnis für die Bedeutung und Aufgaben des Erfurter Bibliotheks- 
wesens, insbesondere der Stadtbücherei (früheren Universitäts- bzw. Kgl. Bibliothek) in 
weitere Kreise zu tragen und zu wissenschaftlicher Arbeit anzuregen, sich für die größte 
Förderung der Bibliothek bei Staat und Stadt einzusetzen und ergänzend Mittel für ihren 
Ausbau bereitzustellen, Schenkungen von Büchern und literarischen Nachlässen, — nament- 
lich solche von örtlichem Interesse — zu erwirken, wissenschaftliche Veröffentlichungen, 
besonders über Erfurt, durch Beihilfen zu unterstützen und möglichst viele Bibliotheken 
im Bereich der Stadt allgemeiner Benutzung zu erschließen. Zum Vorsitzenden wurde 
gewählt Geheimrat Dr. BIEREYE, Gymuasialdirektor i.R., Vizepräsident der Akademie usw, 
stellvertr. Vorsitzender und Schriftführer ist der als Exlibris-Sammler bekannte Kaufmann 
Max BELWE, Leutnant der Landwehr a. D. Die Zahl der Mitglieder, die mindestens 3 M 
Jahresbeitrag zahlen, betrug am 1. Mai 225, die der Dauermitglieder, die einmalig je 100M 
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gezahlt haben, 13. In den zwanglosen monatlichen Mitgliederversammlungen werden Vor- 
träge über die kulturelle Bedeutung Erfurts, insbesondere in bezug auf das Buch- und 
Schriftwesen, und ähnliches gehalten und bemerkenswerte Bücher besprochen; daneben 
stellt in wechselndem Turnus ein Sortiment Novitäten aus. Von Interesse dürfte sein, 
daß die Gesellschaft sowohl in der Gründungsversammlung als auch bei Anuahme der 
Satzungen und unter dem Eindruck eines Vortrages von Dir. SUCHIER trotz gegenteiliger 
schriftlicher und mündlicher Wünsche des Allgemeinen deutschen Sprachvereins fast ein- 
stimmig beschloß, in ihrem Namen das Wort Bibliothek (und nicht Bücherei) zu führen. 
Hoffentlich schließen sich die deutschen Bibliotheksgesellschaften zu einem Kartell zu- 
sammen, um die in einer Stadt veranstalteten einschlägigen Vorträge und Ausstellungen, 
soweit sie nicht lediglich von lokalen Interesse sind, auch bei deu Schwestergesellschaften 
stattfinden zu lassen, und dem aus diesen Gründungen ersichtlichen Zuge der Zeit Rechnung 
tragend, das für Bibliotheks- und Buchwesen empfängliche Publikum zu belehren und zu 
unterhalten. S. 
Göttingen. Vom ı8. bis 20. Mai fand in dem alten historischen (Kirchen-)\Saale eine 
Ausstellung statt, die Formen und Entwicklung der Buddhafigur sowie die bildlichen Dar- 
stellungen der Buddhalegende veranschaulichen sollte. Den Wandlungen der Buddhafıgur 
selbst konnte nur ein verhältnismäßig kleiner Teil eingeräumt werden, da einerseits das 
Wenige, das an Plastiken von hiesigen Instituten oder Privaten in dankenswerter Weise 
zur Verfügung gestellt worden war, nicht zu einer systematischen Erläuterung ausreichte; 
andrerscits hätten aber auch die Tafelwerke, an denen die Universitätsbibliothek an sich 
besonders reich ist, die unerschöpfliche Mannigfaltigkeit in den Formen der Buddhafigur 
nicht genügend beleuchten können. Die Haupttypen wurden gezeigt: der Gandharatypus 
der Frühzeit und seine allmähliche Asiatisierung mit der Neigung zum Ummännlichen, 
Weiblichen, ja Androgynen; der sog. „Dickbauchbuddha“, der als Wiedergeburt des 
Bodhisattva Maitreya, des Buddha des kommenden Zeitalters gilt und seinen Ursprung 
nicht etwa in China, sondern in Indien hat (Kubera); die chinesische Kuan-yin, deren 
Darstellung oft zum Vergleich mit der Madonna geführt hat. In mehreren Bildern wurde 
gezeigt, daß diese Aunahme durch eine falsche Übersetzung des indischen Namens Ava- 
lokitesvara entstanden ist. Die Verwechslung war durch die fast androgyne Gestalt des 
Buddha und der Bodhisattvas schon von Gandhara her leicht möglich. — Den größten 
Raum der Ausstellung nahm die bildliche Darstellung der Buddhalegende ein. Alle Zeug- 
nisse über Buddhas Leben, die man als Legenden zu bezeichnen pflegt, haben „zu 
Schöpfungen der bildenden Kunst Veranlassung gegeben, die dann ihrerseits wieder der 
Dichtung neue Anregung zugefügt haben“. Mit den vorzüglichen Reproduktionen in den 
Werken von LE Coqo, M. A. STEIN, GRIFFITHS, K. DÖHRING u. a. konnte eine Fülle von 
Darstellungen gezeigt werden, wie sie z. B auf den Reliefs der Asokaperiode, in Gandhara- 
skulpturen, den Waändmalereien der Höhlen von Zentralasien, den Fresken von Ajanta 
und den Bildern des Tempels zu Boro Bodur auf Japan begegnen. Diese z. T. durch 
das Fehlen der Buddhafigur schwer verständlichen Bilder werden am klarsten auf dem 
Tor-Relief in Sanchi und den Reliefs in Bharhut, die beide aus der Zeit um 200 v. Chr. 
stammen. In all diesen Bildern liegen Illustrationen zu bestimmten Jätakas vor, von denen 
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das Vessautara-Jataka, die Geschichte von der vorletzten Existenz des Buddha, sich bis in 
die neueste Zeit besonderer Beliebtheit erfreut. Als Beispiel bot die Ausstellung ein von 
Prof. SCHERMANN-München freundlicherweise zur Verfügung gestelltes Originalbild, das 
son einem zum Christentum übergetretenen Shan in Oberbirma 1903/04 gemalt wurde. — 
Ein dritter Teil der Ausstellung war dem Zusammenhange zwischen östlicher und abend- 
ländischer Kunst gewidmet, der an einem ganz markanten Beispiele gezeigt werden konnte, 
nämlich der Legende von Barlaam und Josaphat. Aus ihren Schätzen konnte die Biblio- 
thek zur deutschen Barlaam- und Josaphat-Literatur zwei kostbare Stücke zeigen: eine 
1475 von Anton Sorg gedruckte Steinhövelsche Übersetzung der Barlaam und Josaphat- 
Legende und ein Gedicht von Hans Sachs (Original) „Ein Bild des Menschen eleuden, ge- 
fihrlichen Lebens“, das die Legende vom Mann im Brunuen zum Inhalt hat. — Die 
Ausstellung stand am 17. Mai nur den Mitgliedern der Vereinigung Göttinger Bücher- 
freunde offen, vor denen der Direktor der Bibliothek, Prof. Dr. Fick, einen einführenden 
Vortrag hielt, der am 19. Mai noch einmal wiederholt wurde. KINDERVATER 


Hamburg. Die Öfentliche Bücherhalle feierte am ı5. April ihr 25jähriges Jubiläum 
und hat dafür eine schöne Festschrift herausgegeben, in der vor allem Dr. ED. HALLIER 
und Dr. O. PLATE über die Geschichte dieser 25 Jahre berichten. (25 Jahre Öffentliche 
Bücherhalle zu Hamburg. Hamburg: Stiftung Öffentl. Bücherhalle 1925. 40 S., 6 Taf. 8°.) 
Die Geschichte der deutschen Bücherhallenbewegung ist insofern schr eigenartig, als hier 
eine deutsche Einrichtung um die Mitte des 19. Jahrhunderts von den Engländern (bes. 
EDWARD EDWARDS) übernommen wurde, um daun später, am Ende des Jahrhunderts, 
wieder nach Deutschland als etwas ganz neues importiert zu werden: also eine Sache, 
made in Germany, mit dem englischen Stempel versehen nach dem Urspruugslande zurück- 
gebracht. Man kennt das ja von anderen Dingen her. Die Hamburger Bücherhalle ist 
nicht nur eine der ältesten, sondern auch eine der bedeutendsten dieser Anstalten in 
Deutschland. Ihre Gründung erfolgte schon am ı. Oktober 1899 durch die Patriotische 
Gesellschaft; die eigentlichen Begründer waren Rechtsanwalt HALLIER und CONSTANTIN 
NÖRRENBERG, später leitete sie kurze Zeit G. FRITZ und seit 1903 OTTO PLATE. Stets 
hat sie vom Staate Förderung und Unterstützung erhalten. Die Bücherhalle, die 5 Filialen 
unterhält, ist ein außerordentlich wichtiger Faktor in dem Bildungswesen Hamburgs, ihre 
Benutzungsstatistik weist geradezu märchenhafte Ziffern auf. Sie verlich bei einem Be- 
stande von etwas über 150000 Bänden in den verflossenen 25 Jahren nicht weniger als 
33 Millionen gute Bücher, in dem Rekordjahre 1916 allein 2'/a Millionen! Damit kaun 
sch wohl keine andere Bibliothek in Deutschland messen. Zwei allgemein interessante 
Einrichtungen besitzt die Bücherhalle, die beide aus England und Amerika übernommen 
sind, allerdings mit Modifikationen: den Indikator als Präsenzkatalog und das Freihand- 
system. Es kann den Kollegen, die Hamburg besuchen, eine Besichtigung der Bücher- 
halle nur empfohlen werden. Der Jubilarin aber wünschen wir ferner Gedeihen und 
Wachstum. KAISER 


ENGLAND. London, Britisches Museum. Der Reichtum Londons an wissenschaft- 
lichen Bibliotheken ist außerordentlich. Allerdings ist gleich die Einschränkung zu machen, 
daß nicht auch die Ausnutzungsmöglichkeit dieses Reichtums ebenso groß ist. Ein großer 
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Teil der in Betracht kommenden Bibliotheken ist nicht öffentliches Eigentum, sondern 
der Verwaltung halböffentlicher Korporationen oder gelehrter Gesellschaften unterstellt, 
die ein Anrecht auf Benutzung nur ihren Mitgliedern gewähren. Andererseits aber wird 
wirklicher wissenschaftlicher Forschung aus diesen rechtlichen Verhältnissen kaum ein 
Nachteil erwachsen, da auf Grund einer hinreichenden Einführung jedem wissenschaftlich 
Interessierten die Benutzung solcher nichtöffentlicher Fachbibliotheken erschlossen werden 
wird. Aber selbst ein Institut wie das Britische Museum öffnet seinen Lesesaal nicht 
jedem nach deutschen Begriffen genügend Legitimierten. Zunächst sind schon alle Per- 
sonen unter 2I Jahren von der Benutzung allgemein ausgeschlossen, damit ziemlich alle 
Studierende der Londoner Universität, soweit sie den üblichen Studiengang nehmen und 
nicht nach Erwerbung des Bakkalaureus-Grades als research students wirklich wissen- 
schaftlich arbeiten wollen, um einen der höheren akademischen Grade zu erwerben. 
Sodann wird die Bestimmung, daß der um Zulassung nachsuchende Benutzer den besonderen 
Zweck seiner Tätigkeit im Lesesaal nachweisen muß, immerhin hemmend auf Besucher 
wirken, die nur zur allgemeinen Information dieses oder jenes Werk lesen wollen. So 
erklärt sich weiterhin die zunächst auffällige Tatsache, daß im Britischen Museum ein 
Zeitschriftenlesesaal mit der Auslage der laufenden Zeitschriften nicht vorhanden ist. Der 
Student findet, was er braucht, in den Seminarbibliotheken und der University Library, 
der wissenschaftliche Fachmann in der Bibliothek seiner wissenschaftlichen Gesellschaft. 
Nur so ist es möglich, daß der Lesesaal des Britischen Museums den an ihn gestellten 
Anforderungen noch völlig gewachsen ist. Wobei man nicht übersehen darf, daß stets 
ein Teil seiner Benutzer von Wissenschaftlern des Auslandes gestellt wird. 

Die Bibliothek des Britischen Museums ist, wenn auch in ihrem Namen diese besondere 
Stellung nicht zum Ausdruck kommt, die Nationalbibliothek des Landes. Diese Stellung 
verdankt sie allein dem Reichtum und dem inneren Wert der in ihr aufbewahrten 
Literatur. Trotz ihres Charakters als reine Präsenzbibliothek ist sie weit über die 
wissenschaftlich interessierte Welt Londons hinaus für die Provinz von Bedeutung. Es 
ist etwas durchaus Gewöhnliches, daß ein Gelehrter aus Oxford oder Cambridge oder 
häufiger noch von den modernen Universitäten wie Birmingham oder Manchester einige 
Tage in London zubringt, um die zur Fortführung seiner wissenschaftlicheu Arbeit not- 
wendige Literatur im Lesesaal des Br. M. einzusehen, ist er doch fast in jedem Falle 
sicher zu bekommen, was er braucht. Daß die englischen Bibliothekare das Gebäude 
in Bloomsbury als den ideellen Mittelpunkt ihres Staudes und ihres Berufes betrachten, 
zeigt die Gedenktafel für die im Weltkriege gefallenen Berufsgenossen, die von der 
Library Association unmittelbar vor dem Eingang zum Lesesaal Ende Oktober des ver- 
gangenen Jahres enthüllt worden ist. 

Kurz vor Ausbruch des Krieges wurde der nördliche Verbindungsflügel auf dem alten 
Museumsgrundstück, die „King Edward the Seventh’s Galleries“, der Benutzung über- 
geben. Im wesentlichen den kuustgewerblichen Sammlungen sowie den Schätzen des 
Department of Prints and Drawings vorbehalten, hat dieser Neubau doch auch der 
Bibliothek aus ihrer Raumnot geholfen: das Copyright Office ist in den neuen Flügel 
übergesiedelt und hat seinerseits der Handschriftenabteilung die weitere Ausdehnung ihres 
Magazins ermöglicht. Auch in einzelnen anderen Abteilungen machen sich allmählich 
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Raumschwierigkeiten geltend. Der Newspaper Reading Room z.B. mit seinen 28 Plätzen 
ist äußerst beengt. Doch hängt die Behebung dieser Schwierigkeiten nur von der Bereit- 
stellung der erforderlichen Geldmittel ab. Denn das Britische Museum ist in der 
beneidenswerten Lage, noch auf Generationen hinaus Grundstücke für Erweiterungsbauten 
sur Verfügung zu haben. 

Krieg und Kriegsfolgen sind auch an dem Britischen Museum nicht ohne Einwirkung 
auf seine geldliche Lage vorübergegangen. Während des Krieges — seit April ı9ı5 — 
wurde die vom Parlament der Bibliothek bewilligte jährliche purchase grant eingestellt, 
nur eine beträchtlich gekürzte Summe blieb für den Ankauf der wichtigsten ausländischen 
Bücher und Zeitschriften zur Verfügung. Im Bericht für 1916 heißt es, daß Ankäufe 
— d.h. natürlich ausländischer Literatur — fast unmöglich geworden sind. Im ersten 
Nachkriegsjahr ist dann freilich die purchase grant sofort wieder hergestellt worden. 
Während der Rechnungsjahre 1920 und 1921 fand eine ganz außerordentliche Erhöhung 
statt, um Lücken auszufüllen, die während der vorhergehenden Jahre entstanden waren, 
und Arbeiten auszuführen, die ohne Schaden für die Sammlungen nicht länger aufgeschoben 
werden konnten. Augenblicklich beträgt die Erhöhung der Zuschüsse etwa 100° gegen- 
über dem letzten Vorkriegsjahr. Gegen £ 100000 im Jahre 1913/14 erhielt das Britische 
Museum — Angaben für die einzelnen Teilsammlungen, also auch für die Bibliothek sind 
nicht erreichbar — £ 221027 im Haushaltsjahr 1924/25. Es wird aber ausdrücklich 
bemerkt, daß an der Erhöhung um .ca. £ 10000 gegenüber 1923/24 die Notwendigkeit, 
erhebliche Rückstände im Binden zu beseitigen, starken Anteil hat. Der soeben erschienene 
Voranschlag für das Rechnungsjahr 192526 sieht eine Gesamtsumme von £ 215658 vor. 
Für Binden und ähnliches sind für die Druckschriften-, Handschriften- und Kartenabteilung 
£ 19550 eingesetzt worden (+ £ 200 gegen 1924'25), von denen allein £ 4500 wie bisher 
für die Weiterführung der Kataloge erforderlich sind. Die Kosten der Titeldrucke werden 
ich auf £ 3755 belaufen (— £ 386 gegen das Vorjahr), der Druck von Handschriften- 
katalogen soll £ 800 erfordern. Trotz dieser erheblichen Erhöhung der Staatszuschüsse 
— die ja einigermaßen einen Ausgleich für die sehr erhebliche Steigerung der Lebens- 
haltungskosten in England bietet — ist es nicht möglich gewesen, geplante Veröffent- 
lichungen auszuführen oder die bisherigen in gleichem Umfange fortzuführen. Zunächst 
bat darunter der jährliche Bericht des Museums zu leiden. Nachdem schon 1917 und 1918 
„wegen der Papierknappheit“ von den bis dahin üblichen eingehenden Berichten der 
Einzelabteilungen und ihrer Erwerbungen abgesehen worden war, ist seit 1921 an ihre Stelle 
auf Grund der Vollmachten der Lords Commissioners des Schatzamts ein kurzer Bericht 
über die allgemeine Entwicklung der Sammlungen und ihren Besuch getreten. Der Jahres- 
bericht 1923/24 weist auch diesen erheblich gekürzten Inhalt auf. Damit entfallen leider 
auch für die hier interessierende Bibliothek des Britischen Museums eine ganze Reihe 
von wichtigen Angaben und zahlenmäßigen Übersichten, besonders über den Zuwachs an 
Werken und Bänden und ihre Verteilung auf die verschiedenen Arten der Erwerbung. 
Es wäre zu wünschen, daß der in Aussicht stehende Bericht über das am 31. März ab- 
gelaufene Verwaltungsjahr die frühere Tradition wieder aufnähme. Schwerwiegender und 
für die ganze Welt der Bibliothekare höchst bedauerlich ist eine andere Folge der 
schwierigen Finanzlage des Museums: der Plan, den General Catalogue of Printed Books 
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mit dem Zuwachs seit 1900 neubearbeitet zu veröffentlichen, der kurz vor dem Kriege 
ernsthaft erwogen wurde, ist vorläufig wieder fallen gelassen worden. Wann er erneut 
erwogen werden kann, ist noch nicht abzusehen. Doch kann der Fachgenossc, der selbst 
nicht unter den Schwierigkeiten der Fortsetzung dieses einzigartigen Werkes zu seufzen 
braucht, sich der frohen Hoffnung hingeben, daß in absehbarer Zeit wieder einmal der 
Augenblick kommen wird, wo die Drucklegung die letzte Möglichkeit bietet, der Schwierig- 
keiten mit einem Schlage für eine weitere Generation Herr zu werden. 

Daß unter dem Druck dieser finanziellen Lage des Instituts wie des Staates das 
britische Sparkommissariat (The Geddes Committee on Public Expenditure) auf den 
Gedanken kam, für den Besuch des Museums eine geringe Gebühr zu erheben, erscheint 
beinahe genial. Bei der riesigen Zahl der Besucher, vor allem der Ausstellungsräume, 
hätte selbst eine ganz unbedeutende Gebühr erhebliche Summen eingebracht, doch wider- 
setzten sich die Trustees diesem Plane, der der vornehmen Tradition des Institutes ent- 
gegen war, ganz energisch; sie fanden dabei in der öffentlichen Meinung die stärkste 
Unterstützung. Damit war der Plan gescheitert. Es stehen auch weiterhin dem wissen- 
schaftlichen Arbeiter Lesesäle und Arbeitsräume, ihm wie dem bloß genießenden Besucher 
alle Ausstellungsräume unentgeltlich offen. 

Glücklicherweise kann das Britische Museum noch auf eine andere für seine Ent- 
wicklung wichtige Tradition hinweisen: die ununterbrochenen wertvollen Schenkungen 
und Erwerbungen mit Hilfe privater Mittel. Wie fast die Hälfte aller Schätze des eigent- 
lichen Museums durch Schenkungen zustande gekommen ist, so verdankt auch die 
Bibliothek wie ihre Gründung so die Erwerbung von Seltenheiten aller Art privaten 
Förderern. Auch die letzten Jahre, in denen die Staatszuschüsse nur zur Beschaffung 
der notwendigen laufenden Literatur reichten, ist der Ankauf kostbarer Bücher und 
Handschriften auf diese Weise möglich gewesen. So wurde ein außergewöhnlich gut 
erhaltenes Exemplar der ersten Folioausgabe der Werke Shakespeares mit dem Bildnis 
des Dichters in seinem ersten Zustand für £ 13500 erworben. Der größte Teil der 
Kaufsumme wurde von einem Ungenannten zur Verfügung gestellt, Messrs. QUARITCH 
stifteten den Rest. Von einem Herrn BARKES wurden 57 Werke zur Jakob Böhme- 
Literatur geschenkt; überdies stellte er die Kosten für einen Sonderneudruck des Artikels 
Jakob Böhme im General Catalogue zur Verfügung. Schließlich ist noch die gelegentliche 
Hilfe zu erwähnen, die auch der Bibliothek des Britischen Museums aus dem National 
Art Collections Fund zuteil wird. Dieser Fonds im Verein mit einer Reihe von frei- 
gebigen Freuuden der Bibliothek ermöglichte im letzten Jahre den Ankauf eines kostbaren 
gegen Ende des 12. Jahrhunderts zu Durham geschriebenen Lebens des Heiligen Cuthbert. 

Der General Catalogue of Printed Books, der in drei Exemplaren weitergeführt wird, 
bleibt für Benutzer und Verwaltung das Hauptinstrument. Von dem Plane, ihn emeut 
zu drucken, ist oben gesprochen worden. Er umfaßt jetzt rund 1000 Bände. Schwierig- 
keiten der Aufstellung des jährlichen Zuwachses an Katalogbänden sind vorläufig noch 
nicht drängend. Zeit und Kräfte raubend aber ist die Arbeit, die erforderlich ist, um 
die Titelstreifen in der gewünschten Ordnung zu erhalten. Um dieses Ziel einigermaßen 
zu erreichen, mußten im Jahre 1920 — dem letzten, für das der Jahresbericht des 
Museums ins Einzelne gehende Augaben macht — bei 32998 neu eingeklebten Titel- 
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md Indexstreifen 54723 alte Streifen abgelöst und an der richtigen Stelle wieder ein- 
geklebt werden. In drei Exemplaren! Man kann verstehen, daß die Arbeit der Druck- 
kgung des augemblicklichen Titelbestandes erträglich erscheint neben dieser jahraus jahrein 
mmer wieder zu leistenden Arbeit. In früheren Jahren wurden gelegentlich kleinere 
Abteilungen, deren Titelmasse kaum noch in Ordnung zu halten war, für die Zwecke der 
Verwaltung einer Durchsicht nnterzogen und neu gedruckt. Das geschah noch im Berichts- 
jahr 1974 mit 500 Spalten, darunter umfassende Artikel wie Amerika, Balzac, Canada. 
Daß in den letzten Jahren nur einmal und nur durch private Unterstützung die Druck- 
kgung eines neubearbeiteten in sich geschlossenen Artikels möglich gewesen ist 
— Jakob Böhme —, ist schon erwähnt worden. JUCHHOFF 


ITALIEN. Verwaltung der kirchlichen Bibliotheken. Ein Jahr nach dem Antritte seines 
Pontifikates, am 15. April 1923, hat Papst Pıus XI. durch seinen Staatssekretär, Kardinal 
GASPARRI, ein Rundschreiben an die italienischen Bischöfe erlassen, das die Verwaltung 
der kirchlichen Bibliotheken zum Gegenstande hat.! Der wesentliche Grundzug des be- 
deutsamen Aktenstückes ist die freundliche, ja fürsorgende Gesinnung gegenüber den Be- 
nutzern, die alle eine gleichmäßige Behandlung erfahren. Man spürt deutlich, daß hinter 
den Worten des Kardinals Persönlichkeiten stehen, welche eng vertraut sind mit den 
bibliothekarischen Notwendigkeiten und mit den Wünschen und Bedürfnissen der Ge- 
lehrten. Es ist durchaus wahrscheinlich, daß das Rundschreiben auf unmittelbare An- 
regung des Papstes zurückgeht und daß auch Kardinal EHRLE seinen Rat beigesteuert 
bat. Im ganzen unterscheiden sich die neuen vatikanischen Anweisungen kaum noch von 
den Benutzungsordnungen für die modernen staatlichen wissenschaftlichen Bibliotheken. 
Wird doch fortab selbst das Ausleihen von Handschriften an fremde, zuverlässig ver- 
waltete Institute nicht nur erlaubt, sondern sogar gewünscht. In jeder Weise sollen die 
Leiter kirchlicher Bibliotheken auf die Wünsche namentlich auswärtiger Benutzer ein- 
gehen. Bis zu welchem Grade, dafür diene folgender Satz als Beleg: „Affinche poi la 
perdita delle presenze al coro non trattenga il prefetto dall’ assistere gli studiosi forestieri, 
quasi sempre stretti dalla scarsezza del tempo e del danaro, si disponga che egli, allorche 
deve prestare tale servizio, sia considerato come presente in coro.“ Besonders hervor- 
gehoben wird die Wichtigkeit der Ausbildung geeigneter Geistlicher zu Bibliothekaren. 
Denn vorbildlich sollen die Kirchenbibliotheken verwaltet werden. Da aus jeder Diöcese 
sich ständig einige Priester in Rom aufhalten, sollen die Bischöfe dafür sorgen, daß dieser 
oder jener von ihnen sich auf der Vatikanischen Bibliothek oder im Archiv die nötigen 
Kenntnisse aneignet, wozu dauernd Gelegenheit gegeben wird. Auch werden in kleinere 
Bischofssitze mit namhaften Kapitelbibliotheken, in denen Mangel an solchen Persönlich- 
keiten herrscht, gelegentlich besondere Fachleute entsandt werden, die Ratschläge für die 
Verzeichnung und Verwaltung der Bestände zu geben haben und deren gute Aufnahme 
und Unterstützung den Bischöfen zur besonderen Pflicht gemacht wird. 


' Lettera circolare di Sua Eminenza il Signor Cardinale PIETRO GASPARRI, Segretario di 
Stato di S.S., ai reverendissimi vescovi d’Italia per la conservazione, custodia ed uso 
degli archivi e delle biblioteche ecclesiastiche. Roma 1923. | 
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Die Grundlage der Verwaltung der Kirchenbibliotheken bildet das „Regolamento” vom 
30. Sept. 1902, das auch jetzt wieder mitabgedruckt wird. Seine Richtlinien — es ist dem 
Sinne, nicht dem Wortlaut nach für die zahlreichen und sehr verschiedenartigen Institute maß- 
gebend — scheinen nicht überall voll durchgeführt worden zu sein. Von den Bischöfen 
wird regelmäßige und ausführliche Berichterstattung über Bibliotheksfragen verlangt; ins- 
besondere sollen sie auch die Personalfragen ständig im Auge behalten und ungeeignete 
Bibliothekare rücksichtslos von ihrem Posten entfernen.! Der Kardinal spricht seine 
Forderungen mit großem Nachdruck aus: die Pflege und die Verwertung der überkommenen 
Schätze ist — das tritt deutlich zu Tage — eine Kulturfrage ersten Ranges für die Kurie. 
Wie der einzelne Bischof sich zur Förderung wissenschaftlicher Bestrebungen stellen soll, 
dafür stellt der Staatssekretär als Beispiel den Papst selbst hin, der „al vantaggio della 
scienza e degli studiosi non dubita di sostenere le spese ingenti del mantenimento di una 
biblioteca e di un archivio di primo ordine, di una specola, di accademie ed altri istituti 
superiori. 

Das sehr lesenswerte Rundschreiben behandelt außer den mitgeteilten wichtigen 
Fragen noch eine Reihe anderer prinzipieller, die auch für die deutschen Bibliotheken 
von Bedeutung sind. 

Rom. Biblioteca Apostolica Vaticana. Im Zusammenhang mit der großen vatikanischen 
Missionsausstellung vom vorigen Jahre ist eine Missionsbibliothek zusammengebracht 
worden, die nun als dauernde Einrichtung („Biblioteca Centrale delle Missione“) erhalten 
bleiben und der vatikanischen Bibliothek angegliedert werden soll. Zu ihrer Leitung ist 
der Oblatenpater Dr. ROBERT STREIT aus dem Missionshaus in Hünfeld in Hessen berufen 
worden, der Verfasser des großen, auf sechs Bände berechneten lexikalischen Werks „Biblio- 
teca Missionum“ (Aachen, Xaverius-Verlag), dessen zweiter Band soeben erschienen ist.? 


Jtalienische Propaganda in Südamerika. Im Anschluß an unsere Bemerkungen im ZfB 41 
(1924) S. 360 sei berichtet, daß im vorigen Jahre von den italienischen Buchhändlern eine 
eigene Zentralstelle für die Propaganda des italienischen Buches in Südamerika gegründet 
worden ist. Sie heißt „Istituto Cristoforo Colombo“, hat in Rom ihren Sitz und dient 
zunächst kommerziellen Zwecken. Durch systematische Bearbeitung der Presse, durch 
geschickt verfaßte Kataloge, durch eine eigene Zeitschrift? soll für die in Südamerika 
wenig bekannte italienische Literatur namentlich bei den zahlreich dort lebenden Italienern 
geworben werden. Ferner will das neue Büro im Verein mit den amtlichen italienischen 
Auslandsvertretern auch Handelsauskünfte erteilen. Für seine Bestrebungen erbittet es 
die Überlassung von je drei Exemplaren jeder in Frage kommenden Neuerscheinung durch 
die Verleger. Die Rivista delle biblioteche e degli archivi widmet der Neugründung 
einen eigenen Aufsatz, teilt aber leider die Namen der Schöpfer und Leiter des Büros 
nicht mit.* AXEL v. HARNACK 


! Die Geistlichen, denen die Bibliotheken oder Archive anvertraut sind, „facciano onore al 
Clero e alla Diocesi e non diano motivo a lamenti degli studiosi seri e discreti“. | * Laut 
Notiz der „Christlichen Welt“ 1925 S. 331. | * Rivista italiana di studi iberici e latino- 
americani 1924. Es lag uns noch kein Heft vor. | * Bd. 34 (1924) S. 129ff. 


NEUE BÜCHER U. AUFSÄTZE ZUM BIBLIOTHEKS- U. BUCHWESEN 345 


Bitte. Nach Ignatz de Luca, Journal der Literatur und Statistik. Innsbruck 1782. Band ı 
Site 74 und 79 befand sich damals in der gräflich Trappschen Bibliothek in Innsbruck 
‚in sehr seltenes Werk .... der vollständige Justinianische Codex in II Bänden“, der 
sch den weiteren Angaben wohl nur Hain 7894, Proctor 4338 sein kann (Decretum 
Gratiani). „Auf der zten Columne am Ende ist das gräfliche Trappische Wapen zu sehen, 
ds ganz im Geschmake des ISten Jarhnndert trefflich gemalen ist.“ Dieses Wappen dürfte 
qartiert in ı und 2 einen 2mal gebrochenen r. Balken, in 3 und 4 einen Vogel aufzeigen. 

Bibliotheksleitungen und Sammler werden gebeten, in ihren Beständen nach obigem 
Werk Nachschau halten zu wollen und etwaige Auffindung gefälligst der Direktion der 
Universitätsbibliothek in Innsbruck bekannt zu geben. Kosten werden ersetzt. 

POGATSCHER 


Aeue Bücher und Auffähte zum Bibliotheks» und Buchwelen 
Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER und RICHARD MECKELEIN 
U Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Einzelne Bibliotheken 


derhus. *Statsbiblioteket i Aarhus. Aarskatalog. Fortegnelse over Erhvervelser af nyere 
udenlandsk Litteratur 18 (1923). [Beiheft zum] Katalog over Erhvervelser af nyere 
udenlandsk Litteratur ved Statens offentlige Biblioteker 1923. Aarhus 1924. 99 S. 

Baltimore. The Enoch Pratt Free Library of Baltimore City 38. Annual Report of the 
Librarian to the Board of Trustees for the year 19°;. Baltimore 1924. 89 S. 

Bologna. *Elenco delle pubblicazioni periodiche possedute dalla Biblioteca Comunale del 
’Archiginnasio 1924. Bologna 1924: Azzognidi. 14 S. 

— #SORBELLI, ALBANO. PBrevi Notizie sulla Biblioteca Comunale dell’ Archiginnasio di 
Bologna. Bologna 1924: Zanichelli. 11 S. 8° Bibl. de ’Archiginnasio. Ser. 2. Nr. 27. 

Chicago. *John Crerar Library. A list of current periodicals. 2.ed. July1924. Chicago. 236 S. 

Grenoble. MAIGNIEN, EDMOND. Catalogue des livres et manuscrits du Fonds dauphinois 
de la Bibliotheque municipale de Grenoble. T. 5. Grenoble 1924: Allier. 194 S. 

Itkaca, N. Y. Comell University Library. Catalogue of the Dante Collection, presented 
by W.Fiske. Vol.ı. 1-2. comp. by T. W. Koch. 4° 268$S. 30. 

— Additions 1898-1920 comp. by Mary Fowler. 152 S. London: Milford 1924. 20. 

/erea. BORGHEZIO, GINo. Inventarii e notizie della Biblioteca Capitolare d’Ivrea nel 
secolo XV. Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 423-454. 

Lund. “LJUNGGREN, EVALD. Lunds Universitetsbiblioteks Ärsberättelse ı./1. 1923-30./6. 
1924. Lund 1924: Obhlsson. 25 S. 

Madrid. ANDARIAS, A. Catalogo de los manuscritos de la Biblioteca Municipal. Revista 
de la Bibl., Archivo y Museo. Madrid ı (1924) S. 127. 

‚ew York. MATTFELD, JuLivs. The folk music of the western hemisphere. A list of 
references in the New York Public Library. Bulletin of the New York Public Library 28 
(1924) S. 799-830 [wird fortgesetzt]. 

Mkolsburg. MATZURA, Jos. Zu einer Geschichte der Nikolsburger Schloßbibliothek. 
Festgabe zum 80. Geb. Paul Strzemachs. Brünn 1924. Nr. Io. 


ZfB Jg. 42 (1925) 23 
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Paris. Bibliotheque nationale. Choix de chefs-d’oeuvre du XV® au XIX® siecle Ex- 
position du 19 mai au I“ aoüt 1924 & la Bibliotheque nationale. Paris: Morance 1!'-: 
1924. 98S. Taf. ie 

— Bibliotheque Sainte-Genevieve. La Montagne Sainte-Genevieve & travers les äges. ir. 
Exposition du 22 mai au 22 juin 1924 & la bibliotheque. Paris: Morance 1924. :&! 
725. Taf. Re 

— Die erste Kinderbibliothek in Paris. Börsenbl. f. d. Dtschen Buchh. 92 (1925) Nr. 38. 

Prag. FiALA, FRANTISEK. Seznam map a planü Cech, Moravy, Slezska i Ceskoslor. 
republiky (1518-1923) v geodetickem oddeleni Technickeho musea Ceskoslovenskeho. 
V Praze 1924: Techn. mus. 63 S. (Vestnik Technickeho Musea Cal. 2. 1924.) [Ver- 
v. Karten u. Plänen Böhmens, Mährens, Schlesiens im Techn. Museum.] 

— MANnSFELD, BEDRICH. Katalogy technickych knihoven v Praze a jich vztahy k verej- 
nosti. V Praze 1924: Fr. Rivnäc. 31 S. (Masarykove akademie präce. Odbor narodo- 
hospodärsky a sociälni. 1.) [Die Kataloge der technischen Bibl. in Prag.] 

Rom. *BAUMGARTEN, PAUL MARIA. Von der Vaticanischen Bibliothek. Neue Kunde 
von alten Bibeln. S. 109-135. 

— GuiıDI, PIETRO. Pietro Demetrico Guazzelli da Lucca il primo custode della Biblioteca 
Vaticana (1481-1511) e l’inventario dei suoi libri. Miscellanea Francesco Ehrle 5 
(1924) S. 192-218. 

— HEBBELYNCK, AD. Inventaire sommaire des manuscrits coptes de la Bibliotheque 
Vaticane. Miscellauea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 35-82. 

— MARTORELI, FRANCESCO. Un inventario della Biblioteca di Calisto IH. Miscellanea 
Francesco Ehrle 5 (1924) S. 166-191. 

— MERCATI, ANGELO. La Biblioteca privata e gli arredi di Capella di Gregorio XIL 
Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 128-165. 

— MERCATI, GIOVANNI. Codici del Convento di S. Francesco in Assisi nella Biblioteca 
Vaticana. Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 83-127. 

— TISSERANT, EUGENE. Inventaire sommaire des manuscrits arabes du fonds Borgia & 
la Bibliotheque Vaticane. Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 1-34. 

— TWEMLOW, J. A. John de Nigravalle a fictitious Librarian of the Vatican. Miscellanea 
Francesco Ehrle 5 (1924) S. 219-226. 

Rotterdam. *Bibliotheek en Leeszalen der Gemeente Rotterdam. Verslag over het jaar 
1923. (Rotterdam [1924]: v. Waesberge.) 73 S. m. Kt. 


Saint-Briac. Paroisse de Saint-Briac. Catalogue des livres de la bibliotheque paroissiale . 
Bienheureuse Therese de l’Enfant-Jesus. Saint-Briac 1924: Guyon. 34 S. | . 
Uppsala. *Uppsala Universitets Biblioteks Arsberättelse för 1923: Januari-Juni och |. 
Räkenskapsäret 1923/j24. Uppsala 1924: Almgvist & Wiksells Boktr. 49 S. m 


Bchriftwefen und Bandfdyriftenkunde 


1 

| 

i 
ALLEN, TH. W. Three greek scribes. Miscellanea Francesco Ehrle 4 (1924) S. 22-33. | 
BEVALOT. Expertises en €critures. Imperfections de la methode dite ‚calligraphique”. . 
Necessite de lui substituer la methode ‚graphologique‘. 2. ed. Besangon 1924: " 


Cariage. 39 S. 8° 
J 
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Cencı, Pro. L’archivio della Cancelleria della Nunziatura Veneta. Miscellanea Francesco 
Ehrle 5 (1924) S. 273-330. 

Er, HEINRICH. Anfänge der deutschen Illustration im 9. und 10. Jahrhundert. Leipzig: 
Seemann (1925). 195. ı0 Taf. 8° Bibl. d. Kunstgesch. 84. 

GÖLLER, Estır. Untersuchungen über das Inventar des Finanzarchivs der Renaissance- 
päpste (1447-1521). Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 227-272. 

HAsKINS, CHARLES HoMER. Two Roman formularies in Philadelphia. Miscellanea 
Francesco Ehrle 4 (1924) S. 275-286. 

Kasın, N. P. Znacenie knigi v drevnej Rusi (Drevne-russkaja rukopisnaja kniga). Kniga 
v Rossii I (Russkaja kniga) (1924) S. 33-61. Mit ı Taf. [D. Bedeutung des Buches 
im alten Rußland (das altruss. handschriftl. Buch.)] 

KATTERBACH, BRUNO, u. Wilh. Maria Peitz. Die Unterschriften der Päpste u. Kardinäle 
in den Bullae majores vom ı1. bis 14. Jhdt. Miscellanea Francesco Ehrle 4 (1924) 
S. 177-274. 

LöFfLER, [KARL]. Aus der Wiegenzeit der Karolingischen Minuskel. Zeitschrift f. Buch- 
kunde ı (1924) S. 101-107. 

*LowE, E. A. Codices Lugdunenses antiquissimi. Le scriptorium de Lyon la plus an- 
denne ecole calligraphique de France. Lyon 1924. 52S., 39 Taf. 4° (Extrait des 
documents paleographiques, typographiques, iconographiques de la Bibliotheque de 
Lyon fasc. 3. 4.) 

— A hand-list of half-uncial manuscripts. Miscellanea Francesco Ehrle 4 (1924) S. 34-61. 

MERK, AUGUST. Armenische u. griechische Palaeographie. Miscellanea Francesco Ehrle 
4 (1924) S. 1-21. 

"ILCHSACK, GUSTAV. Was ist Fraktur? 2. Aufl. Aus dem Nachlaß des Verf. neu 
bearb. von Heinrich Schneider. Braunschweig: Appelheus 1925. XVI, 56 S. 8° 
*NEUBURGER, ALBERT. Echt oder Fälschung? Die Beurteilung, Prüfung u. Behandlung 
v. Altertümern u. Kunstgegenständen. [Darin: Handschriften, Druckwerke.] Leipzig: 

Voigtländer 1924. 207 S. m. Abb. 8° 

RAND, EDWARD KENNARD. A carolingian Gospel-Book in the Pierpont Morgan Library 
in New York. Miscellanea Francesco Ehrle 4 (1924) S. 89-104. 

SCHWARTZ, LouIs JEAN. Lecons stenographiques. Alger 1924: Guiauchain. 240 S. 8° 

*SORBELLI, ALBANO. Su d’un manoscritto di poesie di Giuseppe Giusti. Bologna 1923: 
Azzoguidi. 8S. 8° 

STEINACKER, HAROLD. Zum Liber Diurnus und zur Frage nach dem Ursprung der Früh- 
minuskel. Miscellanea Francesco Ehrle 4 (1924) S. 105-176. 

STÜBE, R. Ein altes spanisches Alphabet. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 130-131. 

TtRNER, C.H. The Nomina Sacra in early latin christian Mss. Miscellanea Francesco 
Ehrle 4 (1924) S. 62-74. 

ÜHLHoRNn, FRIEDRICH. Die Großbuchstaben der sogen. gotischen Schrift (m. bes. Berücks. 
d. Hildesheimer Stadtschreiber). Zeitschrift f. Buchkunde ı (1924) S. 17-30, 64-74, 
107-123. (Auch Leipzig: Tondeur & Säuberlich 1924. 475.) 4° E 

VIMALETTI, GuIDo. Intorno a Federico Ubaldini e ai suoi manoscritti. Miscellanea 
Francesco Ehrle 5 (1924) S. 489-506, 
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WEINBERGER, WILHELM. Handschriften von Vivarium. Miscellanea Francesco Ehrle 
4 (1924) S. 75-88. 

*WOLF, JOHANN. Die Tonschriften. Breslau: Hirt 1924. 136 S. Jedermanns Bücherei. 
Abteilung: Musik. 8° 


Budgewerbe 

ADARJUKOV, V. Ia Kuiga grazdanskoj pecati v XVII veke. Kuiga v Rossii I (Russkaja 
kniga) (1924) S. 127-288. Mit zahlr. Abb. [Das Buch des bürgerl. Druckes im 18. Jahrh.] 

BEITRÄGE zur Lebensgeschichte Johann Friedrich Uugers. Berlin: Berthold 1924. 10 Bl. 2* 

BLANcK, K. Meister der Eiubandkunst auf der Leipziger Messe. Die Bücherstube 3 

(1924) H. 5. 

BÖMER, ALoIıs. Der Münsterische Buchdruck vom zweiten Viertel bis zum Ende des 
16. Jahrhunderts. Mit e. Überblick über d. weitere Entwicklung. Westfalen. Mit- 
teilungen d. Ver. f. Geschichte u. Altertumskunde Westfalens ı2 (1923) H. 1-3. S. 2 5-76. 

BRAUNGART, RICHARD. Heinrich Jost. Deutscher Buch- und Steindrucker 31 (1924) 
S. 225-230. 

BUCHDRUCK, Zürcher, bis 1800. Ausstellung in der Zentralbibliothek Zürich 4. bis 26. Okt. 
1924. Zürich: Füßli (1924). 27 S. 0,50 Fr. 

BUCHGEWERBE, Das Leipziger. Leipziger Neueste Nachrichten v. 7. Dez. 1924. 

BUCHDRUCKGEWERBE, Vom schweizerischen. Zeitschrift für Deutschlands Buchdrucker 
36 (1924) Nr. 104. 

CoıLin, E. Aesthetik des Bucheinbandes. II. Der einfache Bucheinband. (Forts.) 
Monatsblätter für Bucheinbände und Handbindekunst ı (1924) H. 8. 

— Der einfache Bucheinband. Die Heftlade 2 (1924) S. 1-4. 

Crous, ERNST. Faksimilia von Wiegendrucken. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) 
S. 148-153. 

— Der Gesamtkatalog der Wiegendrucke. Zeitschrift für Deutschlands Buchdrucker 36 
(1924) S. 764-765. Minerva-Zeitschrift ı (1924) S. 28-30. 

Dosrov, M. A. Technika illjustrirovannoj knigi XVII veka Kniga v Rossii I (Russkaja 
kniga) (1924) S. 357-381. Mit 4 Facs. [Die Technik des illustr. Buches im 18. Jahrh.] 

Dvrynk, KAREL. Krasna kniba. Jeji technicka uprava. Praha: Spolek Typografia. 84, 
32 S. [Das schöne Buch. Cech.] 1924. 

ERHÖHUNG, Die, der Druckpreise um 10 Prozent. Zeitschrift für Deutschlands Buch- 
drucker 36 (1924) Nr. 94. 

FRITZ, GEORG. Geschichte der Wiener Schriftgießereien seit Einführung d. Buchdrucker- 
kunst im Jahre 1482 bis zur Gegenwart. Berlin [usw.]: Berthold 1924. 131 S. 4° 
GUTENBERGMUSEUM. Mitt. d. Vereins z. Förd. d. Schweiz. Gutenbergmuseums in Bem. 
Organ d. Schweiz. Bibliophilen-Gesellschaft. Jahrg. 10. 1924. 8° Red.: Karl J. Lüthi, 

Fellenbergstr. 21, Bern. 

HAusEn, H. Das Buchdruckgewerbe im Saargebiet. Zeitschrift für Deutschlands Buch- 
drucker 36 (1924) Nr. 82. 

HANSEN, FRITZ. Buchgewerbe und Graphik im Dienst der Kultur. Leipziger Neueste 
Nachrichten v, 14. Nov. 1924. 
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HASELOFF, ARTHUR. Der Einband der Hs. des Marcusevangeliums des Harderadus. 
Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 507-528. 

HoFMANN, JOHANNES. Ein unbekanuter Grolierband in der Leipziger Stadtbibliothek. 
Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 153-156. 

ICKELSAMER, H. Die deutsche Druckschrift. Ein Gedenkblatt zu ihrem 400jähr. Ge- 
burtstag. Königsberger Allgemeine Zeitung v. 4. Jan. 1925. 

KeRSTEN, PAuL. Die Verzierung des Bucheinbandes. Die Heftlade 2 (1924) S. 17-22. 

KLNKHARDT, VIKTOR. Das deutsche Buchdruckgewerbe. Haudwörterbuch d. Staats- 
wissenschaften 3. 4. Aufl. Lief. 47l48. S. 34-55. 

KnıcA v Rossii L._ (Russkaja kniga.) Moskva 1924: Gos. Izdat. 381 S. 6 Rub. 

KxıcA, Russkaja, ot nacala pismennosti do 1800 goda. Pod red. V. Ja. Adarjukova i 
A.A. Sidorova. Moskva: Gos. Izdat. 1924. 381 S. 6 Rub. (Kniga v Rossii I.) [Das 
russ. Buch vom Anfang des Schrifttums bis 1800. Das Buch in Rußl. I. Russisch.) 

LEHMANN, RUDOLF. Von unseren deutschen Schriftgießereien. Deutscher Buch- und 
Steindrucker 31 (1924) S. 238-244. 

Lim, Karı J. Führer und Katalog in die Ausstellung Die Bibel in Wort und Bild. 
Gutenbergmuseum 10 (1924). 

— Gutenberg-Bodoni-Morris. Gutenbergmuseum 10 (1924) S. 131-137. 

MARTELL, P. Alte Bucheinbände des Germanischen Museums zu Nürnberg. Buchbinder- 
Zeitung 40 (1924) H. 52. 

— Zur Geschichte des Papiers. Buchhändlergildeblatt 8 (1924) Nr. 12. 

— Zur Geschichte der Setzmaschiue. 2. Zeitungsverlag 25 (1924) Nr. 46. 

Morı, GUSTAV. Das Schriftgießergewerbe in Süddeutschland und den angrenzeuden 
Ländern. Stuttgart: Bauer 1924. XX, 77 S. m. Taf. 4° 

NEKRASOV, A. J. Kuigopecatanie v Rossii v XVI i XVH vekach. Kniga v Rossii I 
(Russkaja kniga) (1924) S. 63-126. Mit zahlr. Abb. [Buchdruck in Rußl. im 15. u. 
16. Jahrh.) 

PauweELs. Alter und neuer Buchtitelsatz. Deutscher Buch- und Steindrucker 31 (1924) 
S. 230-232. | 

PıeHL, ALBERT. Geschichte des ältesten Bonner Buchdrucks. Zugleich ein Beitrag zur 
rheinischen Reformations-Geschichte u. -Bibliographie.e Bonn u. Leipzig: Schröder 
1924. 112 S. Roheinisches Archiv. Arbeiten zur Landes- u. Kulturgeschichte. 4. 

REICHNER, HERBERT. Das deutsche Buch als Kunstwerk. Zeittafeln zu seiner Greschichte 
von 1880 bis 1923. Wien 1924. ı6S. Privatdruck. 

Rıccı, SEYMOUR DE. Le premier livre imprime a Metz. Bull. du bibliophile N. S. 
1925, S. 10-22. 

SATZ. Sonderheft. Deutscher Buch- u. Steindrucker 31 (1925) H.8. [Enthält die Be- 
richte deutscher u. holländischer Buchgewerbefachschulen.] 

SÄUBERLICH, OÖ. Die D. B. V. Delegation in Amerika. Zeitschrift für Deutschlands Buch- 
drucker 37 (1925) Nr. 3. 

SCHRAMM, ALBERT. Bericht über die Ausstellung polnischer Bücher und Holzschnitte. 
(Buchmuseun, Leipzig, Bibl. d. Staatl. Kunstgewerbeschule, Dresden Kunstgewerbe- 
museum, Köln.) Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 134-135, 
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SCHRAMM, ALBERT. Vom russischen Buch. Zeitschrift für Buchkunde ı (1924) S. 160-172. 

SCHWARZ, HEINRICH. Karl Christoph Traugott Tauchnitz. Ein Lebensbild zugleich als 
Beitrag zur Geschichte der deutschen Schriftgießerei. Berlin [usw.]: Berthold 1924. 
37 S. m. Beil. Fol. 24 M. 

Seitz, ARTHUR. Die Hygiene im Schriftgießereigewerbe. Eine Studie üb. d. deutsche 
Schriftgießerei. Berlin u. Leipzig 1924: de Gruyter. 72S. 8° 

VoLr, Joser. K Ceskemu näzvoslovi knihtiskarskemu v dobe prvotisku. Listy filologicke 
LI (1924) S. 358-364. [Zur tschechischen Benennung der Drucke in d. Zeit der 
Wiegendrucke. Cech.] 

*WÄHLER, MARTIN. Die Blütezeit des Erfurter Buchgewerbes (1450-1530). 58 S. Aus: 
Mitteilungen d. Vereins f. d. Gesch. u. Altertumskunde v. Erfurt H. 42. 

Weir, E. Die ersten Drucker in Speyer. Palatina-Almanach 1925. 

ZEITLER, Julius. Die Buchkunst der Gegenwart. Archiv f. Buchgewerbe u. Gebrauchs- 
graphik 61 (1924) H. ı. 


Buchhandel 

A.A. Knizuyj Technikum. Gos. Zzdat. za pjat let (1924) S. 169-172. [Das Buchtechnikum.] 

ADRESSBUCH des Deutschen Buchhandels 87 (1925). Leipzig: Börsenverein XX VII, 78o, 
222S. 20oM. 

BENNDORF, K.H. Die 2. Deutsche Büchermesse 1924. Der Buchhandelsangestellte 3 
(1924) Nr. 12. 

BOGENG, G. A. E. Bemerkungen über Antiquariats- u. Auktions-Kataloge. Die Heftlade 
2 (1924) S. 7-13. 

CeyTLın, L. NauCno-populiarnaja literatura Gosizdata. Gos. Izdat. za pjat let (1924) 
S. 115-120. [Die wiss.-populäre Lit. des Staatsverlages.] 

DziATzKo, K[ARL] u. Rlichard] Pietschmann. Buchhandel. Handwörterbuch der Staats- 
wissenschaften 3. 4. Aufl. Lief. 47/48. S. 71-84. 

EINIGES über den russischen Buchhandel. Die Ostwirtschaft ı2 (1924) Nr. 21. 

FRAGE, Zur: Kollektivbuchhandel. Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel 92 (1925) 
S. 131-133. 

Hess, A. Die wirtschaftliche Bedeutung Leipzigs als Zentrale des deutschen Buchhandels. 
Jahrbuch Sachsen 1925 S. 68-78. 

— Das Jubiläum der Buchhändler. Deutsche Allgemeine Zeitung, Berlin 18. Jan. 1925. 

HOHLFELD, J. Geschichtliche Betrachtungen zur Entwicklung des Verlages Gretblein & Co. 
Almanach des Verlages Grethlein 1899-1924. VI, 452 S. 

*]ZDATEL'STVO, Gosudarstvennoe, za pjat let. Moskva 1924. 172 S. 30 Taf. als Beilage. 

[5 Jahre Staatsverlag. Jubiläumsausgabe.] 

K.K. Kalendari, enciklopedii i spravocniki v rabote Gosizdata. Gos. Izdat. za pjat let 
(1924) S. 129-133. [Kalender, Eucykl. u. Nachschlagewerke in d. Arbeit des Staatsverl.] 

Kacan, V. Gosizdat i naucnye izdanija. Gos. Izdat. za pjat let (1924) S. ıor-ıız. Mit 
2 Taf. [D. Staatsverlag u. d. wissenschaftl. Veröffentlichungen.] 

KnIGA, Russkaja zarubeznaja. Cast 1. 2. Bibliograficeskie obzory. Izd. Komiteta russkoj 
knigi i izd.-va Plamja. Praga 1924. 162, 142 S. (Trudy Komiteta russkoj knigi ı.) 
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KoNAR, F. Izdatel skaja dejatel’nost' Gosizdata za pjat let. Gos. Izdat. za pjat let (1924) 
S.39-51. Mit 7 Taf. [Die verlegerische Tätigkeit des Staatsverlags in 5 Jahren.] 
KoNDRATEV, A. J. Novikovskie izdanija. Kniga v Rossii I (Russkaja kniga) (1924) 

S. 289-355. Mit zahlr. Abb. [Publikationen Novikovs.] 

KRAVCENKO, A. Ucebniki Gosizdata. Gos. Izdat. za pjat let (1924) S. 93-98. Mit 2 Taf. 
[Die Lehrbücher d. Staatsverlages.] 

MAISON DU LIVRE FRANGAIS, Die, im Jahre 1924. Börsenblatt für den Deutschen Buch- 
handel 92 (1925) S. 1243. 

MARKUS, V. ÖOrganizacionnye formy raboty Gosizdata. Gos. Izdat. za pjat' let (1924) 
S. 149-155. [Organis. Arbeitsformen des Staatsverl.] 

*MENZ, GERHARD. Deutsche Buchhändler. Vierundzwanzig Lebensbilder führender Männer 
des Buchhandels. Leipzig: W. Lehmann 1925. VII, 319 S.m. Abb. u. Kt. 8° Am 
Steuer der Wirtschaft. Lebensbilder bedeutender Männer aus Handel und Industrie. 
Bd. 3. ı2M. 

MESCERJAKOV, N. Organizator Gosizdata-V. V. Vorovskij. Gos. Izdat. za pjat let, Moskva 
1924. S. 7-9. Mit Portr. [Der Organisator des Staatsverlags.] 

NAKORJAKOV, N. Dva goda sovetskoj knigotorgovli 1922 i 1923 gg. Gos. Izdat. za 
pjat let (1924) S. 55-71. Mit 3 Taf. [2 Jahre Sovetbuchhandel.] 

NoT, Von eigener, und unseres Nächsten Mühe. Ein Wort zugunsten des kathol. Buch- 
handels. Bayerischer Kurier v. 26. Nov. 1924. 

PREISSTEIGERUNG, Die, der reichsdeutschen Verlagswerke. Der Blaue Bücherkurier f. d. 


Sortimentsbuchhandel 35 (1924) Nr. 559. 
RAHIR, ED. La Librairie ancienne et d’occasion. Villeneuve Saint-Georges 1924: Union 


typographique. 165. 8° 

RUZER, L.J. Redakcija Gosizdata za pjat let. Gos. Izdat. za pjat let (1924) S. 27-36. 
Mit 4 Taf. [Die Red. des Staatsverlags in 5 Jahren.] 

S.R. Rossijskaja central'naja kniznaja palata. Gos. Izdat. za pjat let (1924) S. 159-165. 
Mit 2 Taf. [D. russ. zentrale Buchkammer.] 


. SCHÖNRocK, LuDwiG. Bücher-Almanache, Jahrbücher und andere Weinachts-Vertriebs- 


mittel. [Forts. folgt.] Börsenblatt für den Deutschen Buchhandel 92 (1925) S. 807-810. 


. Supr, O. Jubilej sovetsköj knigi. Gos. Izdat. za pjat' let (1924) S. 17-23. Mit 2 Taf. 


[Das Jubiläum des Sovetbuches.] 
SCHÜRER-STOLLE. Der Buchhandel im alten Rom. Vogtländischer Anzeiger, Plauen, v 


21. Dez. 1924. 
SPERLING, OTTO. I Commercio librario in Germania. Giornale della libreria 38 (1925) 


No. 2 S. ızf. 


Perfonalnadjrichten 
Leipzig, Deutsche Bücherei. Als Volontäre traten ein am 4. Mai Dipl.-Ing. Hans KRÜGER 
igeb. 14. 2. 1897 in Kornatowo Pr., stud. Bauingenieurwissenschaften und Nationalökonomie) 
und Dipl.-Ing. Joser STUMMVoLL (geb. 19. 8. 1902 in Baden bei Wien, stud. Techn. 
Chemie und Philosophie), am 12.Mai Dipl.-Ing. Heinrich VoIGT (geb. 18. 3. 1892 in 
Iathen a. Ems, stud. Techn. und physikalische Chemie). 
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BEKANNTMACHUNG 
betr. Diplomprüfung für den mittleren Bibliotheksdienst usw. 


Die nächste Prüfung findet Donnerstag, den 8. Oktober ı925, und an den is 
folgenden Tagen in der Preußischen Staatsbibliothek in Berlin statt. St 

Gesuche um Zulassung sind nebst den erforderlichen Papieren (Prüfungs- ;; 
ordnung vom 24. März 1916, $ 5) spätestens am ıo. September d. J. dem _ 
unterzeichneten Vorsitzenden, Berlin NW 7, Unter den Linden 38, einzu-: 
reichen. ' 

In den Gesuchen ist auch anzugeben, auf welche Art von Schreib- 
maschinen der Bewerber eingeübt ist. Für die Prüfung können nur einige 
Adler-Maschinen (Universaltastatur) zur Verfügung gestellt werden. Be- 
werber, die eine andere Maschine benutzen wollen, haben sich diese auf ihre 
Kosten selbst zu beschaffen. 

Der Herr Minister für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung hat durch 
Erlaß vom ı9. Mai 1925 sich dahin ausgesprochen, daß bei den Prüfungen 
mehr als bisher auf besondere Leistungen in Stenographie und Maschinen 
schrift Wert gelegt werden soll. 

Berlin, den 8. Juli 1925 Der Vorsitzende der Prüfungskommission 

KAISER 


De 
BEKANNTMACHUNG n\ 
über die Prüfungen L für den mittleren IL für den höheren Dienst — 
an wissenschaftlichen Bibliotheken Sachsens 
Es finden in Leipzig statt die Prüfungen 
L für den mittleren Dienst am Montag, den zı. September 1925 unt 
den folgenden Tagen, 
I. für den höheren Dienst am Montag, den 28. September 1925. 


Gesuche um Zulassung sind nebst den erforderlichen Papieren (Bekannt 
machung des Ministeriums des Kultus und öffentlichen Unterrichts von 
24. September 1917 im Gesetz- und Verordnungsblatt für das Königrei 
Sachsen 1917 Stück ı5 Seite 92 ff, und Bekanntmachung über die Prüfunges 
für den höheren Dienst an wissenschaftlichen Bibliotheken vom zo. Augus 
ı919 im Gesetz- und Verordnungsblatt für den Freistaat Sachsen ı91 
Stück zo Seite 226ff.) für die unter I genannte Prüfung bis Sonnabend, d 
8. August 1925, für die unter II genannte Prüfung bis Sonnabend, d 
15. August 1925 an den Vorsitzenden des Prüfungsamts Bibliotheksdirekt 
Professor Dr. GLAUNINnG, Leipzig, Universitätsbibliothek, Beethovenstraße 
einzureichen. Sächsisches Prüfungsamt für Bibliothekswesen 


Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietsch 
in Halle (Saale). 
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WEITERE BETRACHTUNGEN ZUM 
ALPHABETISCHEN SACHKATALOG (SCHLAGWORTKATALOG) 


In der Pfingstwoche 1924 hat FERDINAND EICHLER auf der 20. Versamm- 
lung deutscher Bibliothekare in Erfurt einen Vortrag! über „Wert und 
Verhältnis des systematischen und des Schlagwortkatalogs“ gehalten und 
zu derselben Zeit sind als selbständige Druckschrift die „Vorschriften für 
den Schlagwortkatalog der Nationalbibliothek in Wien. Mit einer Einleitung 
von Franz KocH. Herausg. von der Direktion. Wien 1924“ erschienen. 
EICHLER macht in seinem Vortrag einen Vorschlag, der eine nähere 
Würdigung erheischt. Die Wiener Vorschriften aber stellen die neueste 
Regelung auf dem Gebiete des Schlagwortkatalogs und ein leider ge- 
mischtes Regelnsystem dar. Es dürfte angezeigt sein, auch auf sie und die 
ihnen beigegebene Einleitung einzugehen, in der Ausführungen enthalten 
sind, die nicht unwidersprochen bleiben dürfen. 


I 

EiCHLErR wirft „in Anbetracht ... dessen, daß systematischer und Schlag- 
wortkatalog im Wettbewerb um die Vorherrschaft neben einander stehen“, 
in seinem Vortrag die Frage auf, ob es einen „wissenschaftlichen Katalog“ 
gebe oder geben könnte, „der beiden Richtungen Rechnung trägt“. Er 
glaubt, daß „unter gewissen Voraussetzungen diese Frage mit einem Ja 
beantwortet werden kann“, und erblickt diesen wissenschaftlichen Katalog 
in dem von ihm sogenannten systematischen Schlagwortkatalog. In diesem 
Katalog soll „das gesamte Gebiet der Wissenschaften entsprechend ihrem 
augenblicklichen Stand in eine entsprechend große Anzahl von Wissen- 
schaftsgruppen* — und zwar, von ganz kleinen Bibliotheken abgesehen, 
nach der Meinung EicHLERs in mehr als 20, d.h. vielleicht in 30 oder 40 
oder noch mehr Gruppen — zerfallen und „innerhalb jeder dieser Gruppen 
die Anordnung der Literatur nach Schlagwörtern“ platzgreifen. Dabei soll 
„die Sicherheit der Einteilung und des Auffindens durch das allgemeine 
alphabetische Schlagwortverzeichnis gewährleistet“ werden. Außerdem soll 
„als einleitende Übersicht zu jeder Gruppe eine systematische Zusammen- 
stellung der Schlagwörter“ hinzukommen. Ein solcher systematischer Schlag- 
wortkatalog, meint EICHLER, könnte für eine Bibliothek, die von vorne 
anfangend sich „zwischen die beiden großen Katalogprobleme* mit der 
Systematik auf der einen und dem Schlagwort auf der andern Seite „hinein- 


ı ZB Jahrg. 41 (1924) S. 478-487. 
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gestellt sieht“, vielleicht „einen geeigneten Ausweg“ bieten. EiCHLER glaubt 
auch, sich auf ein praktisches Beispiel berufen zu können. Er weist nämlich 
auf den früheren Sachkatalog der Landesbibliothek in Stuttgart, d. h. darauf 
hin, daß in diesem Katalog die Literatur nach Wissenschaftsgebieten 
gruppiert und innerhalb dieser Gruppen nach Schlagwörtern eingetragen 
werde, und erklärt: „Da haben wir also schon das Verfahren, das den 
systematischen mit dem Schlagwortkatalog zu vereinigen sucht.“ 

Indessen trifft das Letztere nicht zu. Man kann zwar den früheren Sach- 
katalog, genauer die früheren Sachkataloge der Stuttgarter Bibliothek al: 
systematischen Schlagwortkatalog bezeichnen, wenn man sie hintendrein für 
sich und unter dem Gesichtswinkel der heutigen, im besonderen der 
EicHLerschen Problemstellung betrachtet. Nur darf man dann keinen 
Anstoß daran nehmen, daß die Abgrenzung der Gruppen keine wissenschaft- 
lich systematische ist. Allein wenn man den wirklichen Sachverhalt und 
den tatsächlichen Hergang ins Auge faßt, so erkennt man, daß seinerzeit 
nicmand daran gedacht hat, den systematischen mit dem Schlagwortkatalog 
zu vereinigen. Die früheren Sachkataloge hatten, wie es in $ ı der be 
züglichen Instruktion hieß, die Bestimmung, als Realindices zu den ein- 
zelnen Fächern, in die die Bibliothek eingeteilt ist, zu dienen. Mit der 
Anlegung dieser Realindices wurde, von einigen früheren tastenden Ver- 
suchen abgesehen, in den siebziger Jahren des vergangenen Jahrhunderts 
begonnen. Bis dahin war der sog. Fachkatalog der einzige Druckschriften- 
katalog. Dieser war und ist heute noch Inventar- und Standortskatalog für 
die einzelnen Fächer, in die die Bibliothek eingeteilt ist. Da er aber, von 
ein paar Ausnahmen abgesehen, der Aufstellung der Bücher entsprechend 
innerhalb der Fächer alphabetisch nach Verfassernamen und sonstigen 
formellen Ordnungsworten geordnet ist, ersetzte er bis zum Jahre ıoıı 
zugleich den auswärts so genannten alphabetischen Katalog, den alpha- 
betischen Generalverfasserkatalog, der erst in dem eben genannten Jahre 
ins Leben getreten ist. Als dann in den siebziger Jahren des letzten Jahr- 
hunderts sich das Bedürfnis nach einer durchgreifenden sachlichen Ver- 
zeichnung geltend machte, hatte man sich zwar die Frage vorzulegen, ob 
ein systematischer oder ein nichtsystematischer Sachkatalog anzulegen seı 
Nachdem man sich aber für den letzteren entschieden hatte, war es das 
Nächstliegende, ja das Gegebene, den alphabetischen Sachkatalog paralie: 
dem alphabetischen Fachkatalog und als Gegenstück zu dem letzteren für 
die einzelnen Fächer, in die dieser und der Bücherbestand eingeteilt ist. 
anzulegen, soweit hierbei nicht gewisse Fächer ihrer Natur nach ausscheiden, 
und damit bei der Aergebrachten Fächergruppierung zu bleiben. Etwas 
Anderes kam nicht in Frage. Der Gedanke an einen Generalschlagwort- 
katalog lag zu einer Zeit, da die Bibliothek nicht einmal über einen General- 
verfasserkatalog verfügte, durchaus fern. Ebenso wenig war das Absehen 
auf einen Schlagwortkatalog in wissenschaftlichen Gruppen gerichtet, wie ja 
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die hergebrachte Fächereinteilung mit nichten als eine wissenschaftlich 
systematische Gruppenbildung angesehen werden kann. In der Anlegung 
dcs früheren alphabetischen Sachkatalogs nach Fächern lag denn ganz und 
gar nicht eine grundsätzliche Stellungnahme zugunsten der Form eines in 
eine größere Anzahl von systematischen Gruppen zerfallenden Schlagwort- 
katalogs und zu ungunsten der Form eines einheitlichen Generalschlagwort- 
katalogs. Die Frage, ob Schlagwortkatalog in systematischen Gruppen oder 
ob Generalschlagwortkatalog, spielte damals gar keine Rolle. Und es ist 
nicht besonderen grundsätzlichen und theoretischen Erwägungen, sondern 
nur dem, was hergebracht war, dem Vorgang beim Fachkatalog und der 
Einstellung auf diesen Vorgang zuzuschreiben, wenn der frühere alphabctische 
Sachkatalog nicht als Generalkatalog, sondern als Gruppenkatalog, als Real- 
index zu den einzelnen Fächern, in die die Bibliothek eingeteilt ist, an- 
gelegt wurde. 

Der Hinweis EICHLERS auf diesen Katalog verfehlt also sein Ziel. 

Aber auch den selbständigen Gesichtspunkten, die EICHLER zugunsten des 
von ihm in Anregung gebrachten systematischen Schlagwortkatalogs anführt, 
dürfte eine maßgebende Bedeutung nicht beizulegen sein. 

EiCcHLER sagt: „Dieser Katalog hätte den Vorzug, daß das Prinzip der 
wissenschaftlichen Systemisierung nicht völlig aufgegeben wird, daß es mög- 
lich ist, die Literatur über ein wissenschaftliches Gebiet zusammenzuhalten 
und leichter zu übersehen, als es bei dem doch offenkundig nach kleinsten 
Begriffen aufteilenden, daher zerreißenden Schlagwortkatalog der Fall ist. 
Auf der andern Seite würde man aber durch Festhalten an der Schlag- 
worteinteilung einer allzu verwickelten Untereinteilung der systematischen 
Gruppen aus dem Wege gehen und die Einschiebung neuer Begriffe er- 
leichtern.“ Indessen ist, um an Ausführungen in meinem früheren Aufsatz! 
anzuknüpfen, mit der Möglichkeit, die Literatur über ein wissenschaftliches 
Gebiet zusammenzuhalten, nicht viel gewonnen. Dies ist nur in solchen 
seltenen Ausnahmsfällen von besonderem Wert, in denen es gilt, ein ganzes 
Gebiet durchzuschen. Wo es sich aber darum handelt, gewisse Abschnitte 
eines wissenschaftlichen Gebiets zu überblicken, fehlt es auch dem syste- 
matischen Schlagwortkatalog an der erforderlichen Übersichtlichkeit. Ist 
derselbe doch innerhalb der einzelnen Gruppen nicht weiter systematisch 
gegliedert, sondern ebenfalls nach kleinsten, aufteilenden und zerreißenden 
Begriffen und Schlagworten alphabetisch geordnet, so daß ein anderweitiges 
Auskunftsmittel zu schaffen ist, wenn ein Überblick über gewisse Abschnitte 
eines Wissensgebiets ermöglicht werden soll. In den regelmäßigen Fällen 
endlich, in denen bestimmte einzelne Schlagworte in welcher Zahl auch 
immer gesucht werden, spielt der Gesichtspunkt der Übersichtlichkeit über- 
haupt keine Rolle. Hier kann zugunsten des systematischen Schlagwort- 
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katalogs höchstens darauf hingewiesen werden, daß in ihm die aus einem 
bestimmten Gebiet gesuchten Schlagworte, da sie in einem kleineren fach- 
lich abgegrenzten Alphabet stehen, unter Umständen sich etwas rascher 
greifen lassen, als in einem durchlaufenden Generalschlagwortkatalog. Dies 
ist jedoch ziemlich belanglos und fällt gegenüber dem schwerwiegenden 
Unistand, daß beim systematischen Schlagwortkatalog die in verschiedenen 
Wissensgebieten vorkommenden gleichnamigen Begriffe getrennt werden 
und der Benutzer zuerst durch das Gruppensystem hindurch muß, um zum 
Schlagwort zu gelangen, nicht ins Gewicht. Es ist ein überragender Vorzug 
des durchlaufenden Generalschlagwortkatalogs, daß hier der Benutzer des 
Katalogs das Schlagwort unmittelbar findet und sich nicht erst in der 
Gruppeneinteilung zurechtzufinden braucht, um zu ihm zu kommen, und 
daß die gleichnamigen Begriffe aus verschiedenen Wissensgebieten vereinigt 
sind. Und dieser Vorzug kommt wohlbemerkt der regelmäßigen Benutzung 
des Schlagwortkatalogs zu statten und ist von spezifischer Bedeutung für 
dieselbe. Diesen Vorzug gibt der systematische Schlagwortkatalog preis, 
ohne ihn durch einen anderen gleichwertigen Vorteil zu ersetzen. Der 
besondere Wert desselben trifft ja, wie gesagt, höchstens für seltene Aus- 
nahmsfälle zu. Was aber außerdem zu seinen Gunsten angeführt werden 
kann, ist, wie erwähnt, kaum der Rede wert. Der Generalschlagwort- 
katalog verdient denn zweifellos den Vorzug vor dem systematischen 
Schlagwortkatalog. Dies ist um so mehr der Fall, als dem in seltenen 
Ausnahmefällen auftretenden Bedürfnis, ein ganzes Wissensgebiet durch- 
zusehen, auch bei ihm mittelst ergänzender alphabetischer Gruppenschlag- 
wortverzeichnisse Rechnung getragen werden kann. Solche Verzeichnisse 
genügen für den seltenen Zweck, dem sie dienen sollen, und sie können 
unter Umständen soger rascher zum Ziel führen, als ein Gruppenschlag- 
wortkatalog selber. Sie können aber außerdem auch in solchen Fällen, in 
denen es sich darum handelt, einen Überblick über diesen oder jenen 
Abschnitt eines Wissensgebiets zu gewinnen, zwar keine vollkommenen, 
aber immerhin nicht zu verschmähende Dienste leisten, Dienste, die der 
systematische Schlagwortkatalog selber nicht zu leisten vermag. 

Doch EICHLER will seinen systematischen Schlagwortkatalog ja nicht ganz 
auf sich selber stellen, sondern ebenfalls durch Schlagwortverzeichnisse und 
zwar durch zwei Arten von solchen ergänzt wissen, einerseits durch ein 
allgemeines alphabetisches Schlagwortverzeichnis, das die Sicherheit der 
Einteilung und des Auffindens gewährleisten soll, andererseits durch eine 
systematische Zusammenstellung der Schlagworte, die als Übersicht zu jeder 
Gruppe dienen soll. Diese Ergänzung ist wichtig. Sie bringt eine Ver- 
besserung der Schlagwortanordnung und eine Vervollständigung der Systemati- 
sierung. Aber die Gestaltung im ganzen kann keineswegs als glücklich 
bezeichnet werden. Es muß an ihr auffallen, daß die ununterbrochene 
alphabetische Ordnung nicht im Katalog selber, sondern erst im allgemeinen 
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alphabetischen Schlagwortverzeichnis zu finden ist, während der Katalog 
selber zu gunsten einer ziemlich wertlosen systematischen Gruppenbildung 
in eine Anzahl getrennter Alphabete zerfällt. Dies aber ist grundsätzlich 
verkehrt. Der Schlagwortkatalog ist ein alphabetischer Katalog. Die 
alphabetische Anordnung ist ihm eigentümlich und unterscheidet ıhn vom 
systematischen Katalog. : Er wird aber nicht dadurch zu einem alphabetischen 
Katalog, daß ihm ein alphabetisches Schlagwortverzeichnis beigegeben wird, 
während er selber in systematische Gruppen zerfällt. Vielmehr muß die 
alphabetische Anlage in ihm selber liegen. Ferner, die Schlagwortanordnung 
trägt dem Umstande Rechnung, daß im Sachkatalog in der Regel bestimmte 
Gegenstände, Schriften über bestimmte Gegenstände gesucht werden. Und 
der Schlagwortkatalog hat die Aufgabe, diese Gegenstände unmittelbar dar- 
zubieten. Dies aber kann nur dadurch geschehen, daß die Bezeichnungen 
der Gegenstände, die Schlagworte, rein alphabetisch geordnet werden. 
Wird diese rein alphabetische Ordnung vom Katalog in ein alphabetisches 
Schlagwortverzeichnis verlegt, so ist dies eine unnatürliche Gestaltung und 
eine unzweckmäßige zugleich, die nur mittelbar und auf einem Umweg zum 
Ziel führt. Diese grundsätzlich unnatürliche und verkehrte Gestaltung steht 
und fällt mit der systematischen Gruppierung des Schlagwortkatalogs. 
Diese letztere aber, die der Natur und Zweckbestimmung des Schlagwort- 
katalogs widerstreitet, erscheint um so weniger angebracht, als der mit ihr 
angestrebte Zweck auch auf andere Weise und hierbei unter Umständen 
besser erreicht werden kann und als sie gar nicht als Systematisierung an- 
zusprechen ist. Fehlt ihr doch das, was für die Systematisierung charakte- 
ristisch ist, nämlich der systematische Aufbau, die systematische Über- 
und Unterordnung. Sie vermag daher vom systematischen Standpunkt aus 
auch nur einen geringen Nutzen zu stiften, während sie auf der anderen 
Seite zu einer empfindlichen Beeinträchtigung der Schlagwortanordnung 
führt. Der Gedanke, System und Schlagwort unmittelbar mit einander zu 
verbinden, kann denn nicht als glücklich bezeichnet werden. EıiCHLER, der 
für eine solche Verbindung eintritt, will zu viel auf einmal und kommt 
vom Gedanken der Systematisierung nicht los, wie er auch den systematischen 
und den Schlagwortkatalog in ihrem Verhältnis zu einander auf eigentüm- 
liche Weise zu deuten und möglichst anzunähern sucht. Es erscheint als 
richtiger, mit dem Grundsatz der Schlagwortanordnung voll und ganz Ernst 
zu machen und den Katalog entsprechend dem Umstand, daß im Sach- 
katalog in der Regel Schriften über bestimmte Gegenstände gesucht werden, 
ohne jede Gruppeneintcilung alphabetisch zu ordnen, dem Gesichtspunkt der 
Systematisierung aber nur in ergänzender Weise sei es durch ein syste- 
matisches Schlagwortverzeichnis, wie es von EICHLER ins Auge gefaßt wird, 
sei es durch alphabetische Gruppenschlagwortverzeichnisse Rechnung zu 
tragen. Von den letzteren war bereits oben die Rede. Was aber das 
erstere betrifft, so kann ein solches systematisches Schlagwortverzeichnis 
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an sich ebensogut den einheitlichen wie den systematischen Schlagwort- 
katalog ergänzen. Wenn man jedoch durch die Anlegung eines alphabetischen 
Sachkatalogs den Schwierigkeiten und Unzuträglichkeiten der Svstemati- 
sierung entgehen will, so müsste die Ergänzung dieses Katalogs durch ein 
derartiges Schlagwortverzeichnis immerhin befremdlich erscheinen, um so mehr 
als hierbei desondere Mühe an die Herstellung eines bloßen systematischen 
Gerippes zu wenden ist. 

Indessen ist soch efwas zu beachten. EICHLER bemerkt, daß man sagen 
könnte: „Wenn systematische Übersichten über die Schlagwörter jedes 
einzelnen Wissenschaftsfaches angelegt werden, dann kann das allgemeine 
Alphabet der Schlagwortzettel aufrecht erhalten bleiben.“ Aber er macht 
dem gegenüber auf der anderen Seite geltend: „Der nach wissenschaftlichen 
Fächern zerlegte Schlagwortkatalog gewährt gewisse Erleichterungen für 
die Bearbeitung. Ein in einem einheitlichen Zettelalphabet angelegter 
Schlagwortkatalog soll eigentlich nur von einem wissenschaftlichen Biblio- 
thekar bearbeitet werden, sonst gibt es willkürliche Abweichungen. Dagegen 
helfen alle aufgestellten Regeln nicht. Wird der Schlagwortkatalog nach 
Fächern zerlegt, dann können diese vielfach nach den Studienrichtungen 
der einzelnen Bibliothekare zur Bearbeitung verteilt werden. Die treffende 
Auswahl der Schlagwörter ist dadurch viel mehr gesichert und erleichtert 
und die Einheitlichkeit wenigstens in den einzelnen Fächern gewahrt. Auch 
den Benutzern, die nicht Bibliothekare sind, dürfte der nach Fächern zer- 
legte Schlagwortkatalog wahrscheinlich ein erwünschteres Hilfsmittel für die 
Benutzung einer Bibliothek bieten als der nicht in dem angegebenen 
Sinne systematisierte.“ 

Indessen ist diesem letzteren Satz gegenüber darauf hinzuweisen, daß 
der einheitliche alphabetische Schlagwortkatalog dank der rein alphabetischen 
Ordnung der Schlagworte auf dem geradesten und sichersten Weg zu dem 
gesuchten Gegenstand führt und eine vollständige und zusammenhängende 
Übersicht über die in der Bibliothek vorhandenen bezüglichen Schriften 
bietet, während beim systematischen Schlagwortkatalog der Benützer sich 
zuerst in der Gruppeneinteilung zurechtzufinden hat, um zum gesuchten 
Gegenstande zu gelangen, und die in verschiedenen Wissensgebieten vor- 
kommenden gleichnamigen Begriffe mit den zugehörigen Schriften auf ver- 
schiedene Kataloggruppen verteilt werden. Dies aber spricht keineswegs 
dafür, daß der letztere Katalog ‚für die Benutzung durch das Publikum 
geeigneter sein möchte, als der erstere, sondern für das Gegenteil. Freilich 
mag dieser oder jener Fachsachkatalog eines systematischen Schlagwort- 
katalogs, dessen Gruppierung auf der Höhe ist, für diesen oder jenen 
Benützer, der gewisse gleichnamige in verschiedene Wissensgebiete ein- 
schlagende Gegenstände in ihrer Beschränkung auf ein bestimmtes Wissens- 
gebiet sucht, unter Umständen bequemer sein, als ein durchlaufender 
alphabetischer Schlagwortkatalog. Und ein Fachsachkatalog mag in manchen 
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Fällen auch deshalb als bequemer erscheinen, weil in ihm die Begriffe in 
einem kleineren Alphabet stehen. Hierbei handelt es sich jedoch um 
quantitative Unterschiede, die gegenüber den angeführten qualitativen Vor- 
zügen des durchlaufenden alphabetischen Sachkatalogs keine große Rolle 
spielen, zumal da in dem letzteren bei umfangreicheren Gegenständen, die 
in verschiedenen Wissensgebieten vorkommen, zunerhalb der betreffenden 
Schlagworte systematische Abteilungen gebildet werden können. Dank diesen 
qualitativen Vorzügen kommt beim durchlaufenden alphabetischen Sach- 
katalog jeder Benützer auf seine Rechnung. Dieser Katalog bringt allc 
Benützer mit ihren Bedürfnissen gleichsam unter einen Hut, während dies 
beim systematischen Schlagwortkatalog nicht der Fall ist. Wenigstens gilt 
dies für die regelmäßigen Fälle der Benützung eines Sachkatalogs, in denen 
bestimmte Gegenstände in welcher Zahl auch immer gesucht werden. Auf 
diese regelmäßige Art der Benützung aber kommt es an. 

Nun weist EICHLER nach dem oben Angeführten noch darauf hin, daß 
der nach wissenschaftlichen Fächern zerlegte Schlagwortkatalog gegenüber 
dem einheitlichen Schlagwortkatalog gewisse Erleichterungen für die Be- 
arbeitung gewähre, da bei ihm die Fächer nach den Studienrichtungen 
der einzelnen Bibliothekare verteilt werden können, während der letztere 
Katalog, wie er meint, zur Vermeidung von willkürlichen Abweichungen 
eigentlich nur von einem Bibliothekar bearbeitet werden soll. 

Dieser Hinweis ist jedoch nicht stichhaltig. So großer Wert nämlich 
beim einheitlichen alphabetischen Sachkatalog auch auf tunlichste Gleich- 
mäßigkeit der Bearbeitung zu legen ist, nicht weniger ist darauf zu halten, 
daß diese sachgemäß und gründlich ist. Zu diesem Zweck aber tut man 
gut daran, auch bei diesem Katalog die Katalogisierungsarbeit wegen der 
zu ihrer Bewältigung erforderlichen fachwissenschaftlichen Kenntnisse da, 
wo die Kräfte dazu vorhanden sind, gleichzeitig tunlichst mehreren Be- 
arbeitern nach ihren Studienrichtungen zu übertragen. Dies empfichlt sich 
an größeren Bibliotheken auch deshalb, weil hier die Arbeit wegen ihres 
Umfangs die Kraft eines Einzelnen übersteigt. Demgemäß vermag man 
beim einheitlichen alphabetischen Sachkatalog sich für die Bearbeitung 
den gleichen Vorteil zu verschaffen, wie beim systematischen Schlagwort- 
katalog, und, um mit EICHLER zu reden, die treffende Auswahl der Schlag- 
worte ebenso zu sichern und zu erleichtern, wie bei diesem. 

Allerdings ist bei der Verteilung der Katalogisierungsarbeit auf mehrere 
Kräfte mit gewissen Ungleichmäßigkeiten der Bearbeitung zu rechnen. 
Allein einerseits lassen sich solche Ungleichmäßigkeiten, zumal wegen des 
zeitlichen Wechsels des Bearbeiters, auch dann nicht ganz und gar ver- 
meiden, wenn die Katalogisierungsarbeit jeweils nur enen Bibliothekar 
übertragen wird. Andererseits aber kommen dieselben, wenn die Fächer 
zu einem einheitlichen alphabetischen Katalog vcreinigt und zusammen- 
geordnet werden, zu einem entsprechenden Ausgleich, Hierin liegt ein 
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weiterer Vorzug des Generalschlagwortkatalogs mit seinem einheitlichen 
Alphabet. Die Herstellung des letzteren ist allerdings mit) Mühe und 
Arbeit verbunden, die beim systematischen Schlagwortkatalog keine Rolle 
spielt, so daß dessen Bearbeitung insofern leichter ist. Dies darf aber nicht 
dazu verleiten, sich für diesen Katalog zu entscheiden. Denn von anderem 
abgesehen stehen einerseits der Erleichterung der Bearbeitung !eben die 
Ungleichmäßigkeiten gegenüber, die bei diesem Katalog vorhanden bleiben, 
während sie zweckmäßigerweise tunlichst zu beseitigen sind. Andererseits 
ist die Teilung beim systematischen Schlagwortkatalog, der nach der 
Meinung EiCcHLERS in mehr als zo, d.h. vielleicht in 30 oder 40 oder 
noch mehr Gruppen zerfallen soll, zu groß. Eine solche Teilung ist ent- 
schieden abzulehnen. Von einem Gruppenkatalog könnte überhaupt nur 
dann die Rede sein, wenn derselbe sich auf höchstens ıo Gruppen 
beschränken würde und dementsprechend geschlossener und durchsichtiger 
wäre. Und wer einen Generalschlagwortkatalog mit einem einheitlichen 
Alphabet um der Herstellung des letzteren willen scheuen sollte, der mag 
sich zu einem Gruppenkatalog der soeben gedachten Art bekennen. Be- 
friedigend wäre indessen auch ein solcher nicht, zumal, wie wohl zu beachten 
ist, bei den unzähligen Eigennamen aller Art, die bei der Schlagwort- 
anordnung einer Zuteilung und Verteilung nach Gruppen durchaus wider- 
streben. Ziel muß vielmehr die Herstellung eines Generalschlagwortkatalogs 
sein, der neben anderen Vorzügen eben auch den Vorzug hat, daß bei 
der Herstellung des einheitlichen Alphabets Ungleichmäßigkeiten der Be- 
arbeitung zu einem entsprechenden Ausgleich gebracht werden. 

Bei alledem ist die Aufstellung angemessener Katalogisierungsregeln von 
grundlegendem Wert. EICHLER sagt, daß bei einem Schlagwortkatalog. 
der von mehreren Bibliothekaren bearbeitet wird, gegen „willkürliche Ab- 
weichungen“ „alle aufgestellten Regeln nicht helfen.* Man kann aber 
auch sagen, daß der beste Schutz gegen subjektive Willkür sachlich an- 
gemessene Regeln sind, d.h. Regeln, die auf dem Grundsatz, das Schlag- 
wort konkret zu gestalten, beruhen und diesem Grundsatz eine möglichst 
konsequente Durchführung sichern. Solche Regeln sind vor allem geeignet, 
eine möglichst gleichmäßige Katalogisierung zu gewährleisten und das sub- 
jektive Gutdünken und die subjektive Willkür in möglichst enge Grenzen 
zu bannen. Bei der Aufstellung einer Katalogisierungsordnung ist daher 
das Augenmerk auf die Erzielung einer derartigen sachlich angemessenen 
und konsequenten Regelung zu richten. Leider ist dies bisher nicht über- 
all der Fall gewesen, so auch nicht bei der Abfassung der „Vorschriften 
für den Schlagwortkatalog der National-Bibliothek in Wien“ vom Jahre 1924 
die, wie bereits eingangs erwähnt, die neuesten Vorschriften auf dem 
Gebiete des Schlagwortkatalogs sind, 
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In den Wiener Vorschriften ist bestimmt, daß „im allgemeinen* „der 
besondere, in der Schrift behandelte Gegenstand“, „der engere Begriff“ 
Schlagwort werden soll. Doch ist nicht jeder besondere, konkrete Gegen- 
stand und Begriff zum Schlagwort zu erheben. Vielmehr ist folgendes zu 
beachten: 

ı. Es soll „eine zu weitgehende Zersplitterung der zusammengehörigen 
Literatur“ vermieden werden und zu diesem Zweck „eine gewisse Angleichung 
des Schlagwortkatalogs an den systematischen Katalog“ stattfinden, sodaß 
z. B. Schriften über den Foxterrier, über den Fermatschen Satz, über die 
Regelflächen dritter Ordnung nicht unter diese konkreten Begriffe, sondern 
unter die umfassenderen Begriffe „Hund: Foxterrier* — „Zahlentheorie: 
Fermatscher Satz* — „Algebra: Regelflächen* gestellt werden. Die 
Bestände der Bibliothek können es aber erheischen, daß trotz der Bildung 
einer solchen Gruppe ein konkretes Unterschlagwort als selbständiges 
Schlagwort Verwendung findet. 

2. „Der dem Wissensgebiet, dem die Schrift zugehört, entsprechendere“ 
Begriff ist „dem fernerliegenden vorzuziehen“ und z.B. eine Schrift über 
die Erziehung der Mädchen unter den nichtkonkreten Begriff „Erziehung: 
Mädchenerziehung“ zu stellen. 

3. Bei adjektivisch-substantivischen Verbindungen wird das Schlagwort 
nicht durch den konkreten adjektivischen, sondern durch den weiteren sub- 
stantivischen Begriff bestimmt, wenn das Substantiv für sich allein weder 
„nichtssagend“ noch „vieldeutig“ noch „zu umfassend“ ist. 

4. „Schriften über Leistungen bestimmter Persönlichkeiten auf anderen 
als literarischen oder künstlerischen Gebieten“ erhalten nicht den konkreten 
Begriff, d.h. den Namen der Person, sondern den anderen weiteren Begriff 
als Schlagwort, außer wenn sie biographisches Material enthalten. Eine 
Schrift über Darwins Lehre vom Kampf ums Dasein ist daher unter „Kampf 
ums Dasein“ zu stellen. 

5. Länder- und Völkernamen werden, auch wenn sie der konkrete Begriff 
sind, nicht selbständiges Schlagwort, wenn sie nicht „den Gegenstand der 
Schrift* bilden, sondern „der Nachdruck auf dem Sachbegriff liegt und 
dieser durch den Länder- und Völkerbegriff nur näher bestimmt wird.“ 
Schriften über die Freimaurerei in England oder über die deutsche Malerei 
sind denn unter „Freimaurerei, England“ und unter „Malerei, deutsche“ zu 
stellen. 

6. Das Gleiche wie für Ziffer 5 gilt auch für Ortsnamen. Doch kommt 
„die Literatur über einzelne Bibliotheken, Museen, Akademien, Schulen, 
Theater, Kirchen, Klöster, Spitäler usw. und ebenso über einzelne Bauwerke“ 
unter den konkreten Begriff. 

7. Zeitbegriffe, die freilich nicht eigentlich geregelt sind, werden offenbar 
möglichst in zweite Linie gerückt, 
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8. „Ein und dasselbe Werk“ kann und soll „bei wirklicher Mehrdeutigkeit“ 
„unter verschiedene Begriffskategorien“, somit sowohl unter konkrete als 
auch unter weitere Schlagworte eingereiht werden. 

An der National-Bibliothek in Wien gilt also für die Wahl der Schlag- 
worte eine Grundregel mit 8 Ausnahmen. Diese Bestimmungen können 
aber nicht als befriedigend bezeichnet werden. 

Die auf Grund derselben sich ergebende Mischung von konkreten und 
nichtkonkreten weiteren und systematischen Schlagworten bringt einen grund- 
sätzlichen Riß und Bruch in den Schlagwortkatalog. Es ist eine ganz 
geläufige Anschauung, daß es beim Schlagwortkatalog Grundsatz sein müsse, 
das Schlagwort möglichst eng und konkret zu gestalten. Diese Anschauung 
kommt nicht von ungefähr. Sie ist im Wesen des Schlagwortkatalogs 
begründet. Derselbe ist ein alphabetischer Katalog. Als solcher bringt 
er den Inhalt der Schriften mittelst der Schlagworte eben in alphabetischer 
Weise, d. h. ohne eine Veränderung und Systematisierung mit ihnen vor- 
zunehmen, so wie er vorliegt und gegeben ist zu unmittelbarem, selb- 
ständigem und gleichwertigem Ausdruck. Es steht bei ihm keine Systematik 
zu (sebote, der systematische Schlagworte entnommen werden könnten. 
Solche Schlagworte sind ihm denn wesensfremd und systematische Gesichts- 
punkte lassen sich in ihm nur in unselbständiger und ergänzender Weise 
mittelst entsprechender Verweisungen im Rahmen des Tunlichen verwerten. 
Auch an der National-Bibliothek in Wien soll im allgemeinen der konkrete 
Begriff Schlagwort sein. Wenn dies nicht grundsätzlich der Fall ist, so 
liegt hierin ein Verstoß, der einen Zwiespalt in den Schlagwortkatalog 
bringt. 

Dazu kommen noch andere Unzuträglichkeiten. 

Bei der Ausführung der auf die Wahl des Schlagworts bezüglichen Be- 
stimmungen ist zu viel dem Ermessen des Katalogleiters anheimgegeben, 

Derselbe hat jeweils darüber zu befinden, ob nicht durch die Wahl 
eines konkreten Schlagworts eine zu weitgehende Zersplitterung der zusammen- 
gehörigen Literatur stattfinden möchte, und zutreffendenfalls, unter Berück- 
sichtigung der Bestände der Bibliothek, den an Stelle des konkreten Begriffs 
zum Schlagwort zu erhebenden weiteren systematischen Begriff zu bestiminen. 
Dabei aber hat er, wenn mehrere gleichgeordnete oder verschiedene üder- 
einandergeor.nete systematische Begriffe in Betracht kommen, sich schlüssig 
zu machen, welchem der gleichgeordneten Begriffe der Vorzug zu geben 
sein möchte, falls sie nicht etwa gar sämtlich zu berücksichtigen sind, und 
wie hoch er in der Stufenleiter der übereinandergeordneten Begriffe gehen 
soll. Er hat ferner bei adjektivisch-substantivischen Verbindungen darüber 
zu urteilen, ob das Substantiv für sich allein nichtssagend, vieldeutig, zu 
umfassend ist oder uicht, weiterhin bei Länder-, Völker- und Ortsnamen 
festzustellen, ob der geographische Begriff den Gegenstand der Schrift 
bildet oder der Nachdruck auf dem Sachbegriff i, e, S. liegt, endlich sich 
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darüber zu entscheiden, ob ein Werk unter eine Begriffskategorie oder unter 
mehrere eingereiht werden soll. 

Damit ist ihm eine sehr weitgehende, aber, wie wohl zu beachten ist, 
auch eine sehr unerquickliche Aufgabe gestellt. Denn er hat über Dinge 
zu befinden, für deren Beurteilung sichere Anhaltspunkte fehlen und die 
niemand von sich aus zu beherrschen vermag. Franz Koch meint in der 
Einleitung zu den Katalogisierungsvorschriften, daß der Katalogleiter „mit 
dem Wesen und Wachsen des Kataloges bis ins Detail vertraut sozusagen 
instinktiv die jeweils richtige Entscheidung zu fällen hat“. Indessen ist es 
eine zweifellos unrichtige Entscheidung, wenn an der National-Bibliothek in 
Wien Schriften über die Regelflächen dritter Ordnung unter „Algebra: 
Regelflächen“ gestellt werden, während diese Regelflächen doch in die 
Geometrie und nicht in die Algebra gehören. Aber auch abgesehen von 
solchen offensichtlichen Fehlgriffen und Versehen kann in Wahrheit von 
einer „richtigen“ Entscheidung nicht die Rede sein, da es sich um die 
Entscheidung von Dingen handelt, die sich einer sicheren und gleichmäßigen 
Beurteilung entziehen und von keinem noch so geschickten Katalogleiter 
bis ins Detail überblickt und gemeistert werden können. Ob der Fall 
einer zu weit gehenden Zersplitterung der zusammengehörigen Literatur 
gegeben und statt eines konkreten Schlagworts ein weiterer, systematischer 
Begriff zu wählen ist und wie hoch zutreffendenfalls in der Stufenleiter 
der übergeordneten Begriffe zu gehen sein möchte, darüber können 
die Ansichten doch wohl auseinandergehen. Das Gleiche gilt für die 
jeweilige Beantwortung der Frage, ob ein mit einem Adjektiv ver- 
bundenes Substantiv für sich allein nichtssagend, vieldeutig, zu umfassend 
ist oder nicht sowie ob ein geographischer Begriff den Gegenstand der 
Schrift bildet oder der Nachdruck auf dem Sachbegriff i. e. S. liegt usw. 
Die Auffassung eines bestimmten Katalogleiters braucht sich hier keines- 
falls mit derjenigen eines anderen, der vor ihm dagewesen ist oder nach 
ihm kommt, und ebensowenig mit derjenigen der Katalogbenützer zu decken. 
Aber auch ein und derselbe Katalogleiter vermag keine gleichmäßige 
Meinung aufzubringen, da die verschiedenen Fälle sich nicht recht über- 
blicken und vergleichen lassen und die subjektive Einstellung wechselt. 
Von „Richtigkeit“ der Entscheidung kann denn, wie gesagt, nicht gesprochen 
werden. Die letztere ist vielmehr Sache des persönlichen Dafürhaltens und 
bei noch so großer Geschicklichkeit des Katalogleiters, zumal wegen des 
zeitlichen Wechsels in der Person desselben, mit ezgenartigen Unstimmigkeiten 
Willkürlichkeiten und Ungleichmäßigkeiten verbunden. 

Zu solchen Unzuträglichkeiten führt es, wenn neben konkreten Schlag- 
worten auch weitere und systematische Begriffe zur Verwendung kommen 
und so viel dem Ermessen des Katalogleiters anheimgegeben ist. 

Die Vermeidung einer „zu weit gehenden Zersplitterung der zusammen- 
gehörigen Literatur“ sowie die Bevorzugung der Sachbegriffe i. e. S. usw, 
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ist damit teuer erkauft. Dies um so mehr, als dabei eine Anpassung an 
die Auffassung der Benutzer, die ganz und gar nicht einheitlich ist, keines- 
wegs erreicht wird. Wenn es in den Wiener Vorschriften heißt: „Bei der 
Wahl des Schlagwortes ist nicht auf die Ansprüche des Fachgelehrten, 
sondern auf die des allgemein Gebildeten Rücksicht zu nehmen“, so sollte 
auch zugleich angegeben sein, wie dies zu bewerkstelligen ist. Wie schon 
früher bemerkt worden ist, kommt der Schlagwortkatalog dem Bedürfnis 
der Benutzer entgegen, die sich hier vermöge der alphabetischen Anordnung 
nicht, wie im systematischen Katalog, in einem künstlichen System von 
Begriffen zurechtzufinden brauchen, um zu dem gesuchten Gegenstand zu 
gelangen. Bei der Gestaltung der Schlagworte selber aber kann das Be- 
dürfnis und die Auffassung der Benutzer keine Rolle spielen und zwar, von 
anderem abgesehen, eben aus dem einfachen Grunde, weil dieses Bedürfnis 
und diese Auffassung nicht einheitlich und nicht sicher ist. Dagegen 
erschweren die angeführten Unzuträglichkeiten zusammen mit der ganzen 
Zwiespältigkeit der Schlagwortgebung wegen der dadurch bedingten Unsicher- 
heit die Benutzung wie die Führung des Katalogs und sie wirken ihrer- 
seits verhängnisvoll weiter. 

So erscheint denn ein gemischtes Verfahren, wie das in Wien übliche, 
bei dem nach dem Ermessen des Katalogleiters bald konkrete bald nicht- 
konkrete Begriffe zu Schlagworten erhoben werden, nicht gerade als glücklich. 

Vielmehr dürfte es angemessen sein, statt auf einen zwiespältigen und 
schwankenden sich auf einen festen Boden zu stellen, d. h. unter weitest- 
gchender Beschränkung des subjektiven Gutdünkens den Grundsatz der 
Konkretisierung des Schlagworts möglichst konsequent durchzuführen und 
zur Ergänzung in möglichst umfassender Weise Verweisungen platzgreifen 
zu lassen. Man entgeht dabei den oben erwähnten eigenartigen Unstiminig- 
keiten, Willkürlichkeiten und Ungleichmäßigkeiten. Und die tunlichste 
Einheitlichkeit des Verfahrens erleichtert die Führung und Benützung des 
Katalogs. Die Verweisungen aber bilden unter anderem einen sehr wert- 
vollen Ausgleich gegenüber der „Zersplitterung der zusamınengehörigen Lite- 
ratur“. Dabei ist, was diese Zersplitterung betrifit, übrigens zu beachten, 
daß dieselbe im Wesen des Schlagwortkatalogs begründet ist, daß in diesem 
Katalog in der Regel bestimmte Gegenstände gesucht werden und daß die 
Unterordnung engerer Begriffe unter solche von weiterem Umfang gegebenen- 
falls geeignet ist, das Auffinden des gesuchten engeren Begrilfs zu erschweren. 

Leider läßt sich der Grundsatz, die Schlagworte konkret zu gestalten, 
nicht restlos durchführen. Vielmehr sind gewisse Abweichungen unver- 
meidlich. Dieselben unterliegen jedoch nicht dem subjektiven Ermessen, 
sondern es handelt sich dabei, wie früher gezeigt, um besondere, mehr 
oder weniger selbstverständliche und zwingende Fälle, die sich objektiv 
festlegen und genau bestimmen lassen. Sie spielen da eine Rolle, wo zwei 
oder mehr als zwei nicht gleichgeordnete Begriffe den Gegenstand einer 
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Schrift ausmachen, und betreffen nach den früheren Darlegungen in fünf- 
facher Gliederung a) die systematischen Oberbegriffe; b) die pleonastischen 
Begriffe; c) die numerierenden Zahlbegriffe und die Sprachvergewaltigungen; 
“ d) die Länder- und Völkerbegriffe; e) die Zeitbegriffe. 

Von diesen 5 Fällen finden die unter a—c) genannten in den Wiener 
Vorschriften keine Erwähnung. Dies ist ein Fehler und eine Lücke, wenn 
die betreffenden Dinge auch so gut als selbstverständlich sind. 

Dagegen spielen die unter d) und e) aufgeführten Länder- bzw. Völker- 
namen und Zeitbegriffe auch in diesen Vorschriften eine besondere Rolle. 
Nur ist die bezügliche Regelung zu beanstanden. Nach ihr wird, um auf 
die nicht eigentlich geregelten Zeitbegriffe nicht weiter einzugehen, der 
Länder- und- Völkername zwar selbständiges Schlagwort, wenn er den 
Gegenstand der Schrift bildet. Dagegen wird er, wie bereits angeführt, 
nicht Schlagwort, wenn der Nachdruck auf dem Sachbegriff liegt und dieser 
durch den Länder- und Völkerbegriff nur näher bestimmt wird. Diese 
Vorschrift ist jedoch unzulänglich und trifft die Sache nicht recht. Der in 
dem letzten Bedingungssatz formulierte Tatbestand gibt noch kein Recht 
dazu, den Länder- und Völkerbegriff in die zweite Linie zu rücken. Denn 
von zwei aufeinander bezüglichen Begriffen soll richtigermaßen derjenige 
Schlagwort werden, der den anderen näher bestimmt und dabei eine 
besondere Art oder eine selbständige Besonderheit desselben bezeichnet. 
Und nur in den Fällen, in denen der eine Begriff für sich bestehen bleibt 
und von dem anderen nur in einer gewissen Beziehung u. dgl. aufgezeigt 
wird, soll der erstere Schlagwort werden. Die Sachbegriffe i. e.S. haben 
auch nicht als solche den Vorzug vor den Länder- und Völkernamen. 
Vielmehr spielen andere Gesichtspunkte eine Rolle, bei denen der Hebel 
anzusetzen ist. Würden die Länder- und Völkerbegriffe überall da, wo sie 
die konkreten Begriffe sind, das Schlagwort bestimmen, so ergäben sich, 
wie früher ausgeführt worden ist, weithin unerträgliche Häufungen dieser 
Begriffe sowie grundsatzwidrige Systematisierungen und pleonasmenartige 
Selbstverständlichkeiten. Diese Unzuträglichkeiten aber gilt es zu vermeiden. 
Und zu diesem Zweck sind in weitem Umfange nicht die Länder- und 
Völkerbegriffe, auch wenn sie die konkreten Begriffe sind, sondern die 
Sachbegriffe i. e. S. zum Schlagwort zu erheben. Es ist Sache der bezüg- 
lichen Regelung, die Fälle, in denen die Sachbegrifie i. e. S. das Schlag- 
wort bestimmen, von den anderen Fällen zu unterscheiden und beiderlei 
Arten von Fällen genau festzulegen. Dagegen ist es nicht angebracht, die 
Entscheidung dem Ermessen des Katalogleiters zu überlassen, Dazu sind 
die Dinge zu einschneidend und zu verwickelt. Leider bleibt um deswillen 
auch bei der sorgfältigsten Regelung ein ungelöster Rest. Nach Franz Koch 
bilden die Länder- und Völkernamen eine Crux des Schlagwortkatalogs. 

Eine solche Crux bilden nach den Wiener Vorschriften aber auch die 
Ortsnamen, für die an der National-Bibliothek, wie erwähnt, die gleiche 
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Bestimmung wie für die Länder- und Völkernanen gilt, die nur bezüglich 
der Literatur über einzelne Bibliotheken, Museen usw. eine Ergänzung 
erfahren hat. Und auch die Personennamen gehören in diesen Zusammen- 
hang. Sie sind ebenfalls zwiespältig geregelt. Werden ja doch nur Bio- 
graphien und Schriften über Einzelwerke eines Künstlers, Dichters oder 
Schriftstellers unter dem Namen der Persönlichkeit als Schlagwort ver- 
zeichnet, während, wie bereits erwähnt, Schriften über Leistungen bestimmter 
Persönlichkeiten auf anderen als literarischen oder künstlerischen Gebieten 
den Namen der Person nur dann als Schlagwort bekommen, wenn sie bio- 
graphisches Material enthalten. 

Indessen ist eine solche Behandlung der Orts- und der Personennamen 
nicht zu billigen, da einerseits die Gesichtspunkte der unerträglichen Häufung, 
der grundsatzwidrigen Systematisierung und der pleonasmusartigen Selbst- 
verständlichkeit, die bei den Länder- und Völkernamen eine Rolle spielen 
und eine Sonderregelung rechtfertigen, auf sie nicht zutreffen und anderer- 
seits ebenso wenig die Sachbegriffe ı. e. S. einen Vorrang vor ihnen haben. 
An der National-Bibliothek in Wien scheint in letzterer Beziehung aller- 
dings eine andere Auffassung zu bestehen, der die in Rede stehenden Vor- 
schriften wohl ihre Entstehung verdanken. Dort scheint die Auffassung zu 
bestehen, daß im Schlagwortkatalog die einzelnen wissenschaftlichen Gegen- 
stände zu verzeichnen seien und daher die Sachbegriffe i. e. S. und nur in 
besonderen Fällen die Orts- und Personen- sowie die Länder- und Völker- 
begriffe das Schlagwort zu bilden haben. Es ist die gleiche Auffassung, 
die, von den Personennamen abgesehen, auch bei SCHLEIMER und an der 
Universitätsbibliothek in Graz zu finden ist. Allein diese Auffassung ist 
irrig. Der Schlagwortkatalog hat die Aufgabe, den konkreten Inhalt der 
Bücher ‘oder, wie es ın den Wiener Vorschriften heißt, den besonderen, 
in der Schrift behandelten Gegenstand zu erfassen. Dieser konkrete Inhalt, 
dieser besondere Gegenstand aber wird da, wo mchrere Begriffe sich auf 
einander beziehen, bald durch einen Sachbegriff i. e.S. (die Löhne der 
Metallarbeiter) bald durch einen Personenbegriff (das Lohngesetz von 
Ferdinand Lassall) oder einen ÖOrtsbegriff (die Löhne in Wien) oder 
einen Länder- und WVölkerbegriff (die Löhne in Österreich) mitbestimmt 
und konkretisiert. Diese vier Begriffe stehen sich grundsätzlich gleich. 
Und wenn in dem zuerst genannten Beispiel der Begriff „Metallarbeiter“ 
Hauptschlagwort wird, so ist es nicht mehr als folgerichtig, wenn in den 
anderen Beispielen die Begriffe „Lassalle“ — „Wien“ — „Österreich“ eben- 
falls Hauptschlagworte werden. Die Personen-, Orts- und Länder- bzw. 
Völkerbegriffe sind auch zwar besondere Arten von Sachbegriffen, aber 
dabei nicht weniger Sachbegriffe, als die Sachbegriffe i.e.S. Es müßten 
daher besondere Gründe vorliegen, wenn die ersteren drei Arten von 
Begriffen anders behandelt werden sollten, als die letzteren. Solche 
besondere Gründe liegen, wie erwähnt, bei den Länder- und Völkerbegriffen 


er nn 


BETRACHTUNGEN ZUM ALPHABETISCHEN SACHKATALOG 367 


vor, nicht aber bei den Personen- und Ortsbegriffen. Diese sollen daher 
auch überall da, wo sie die konkreten Begriffe sind, das Schlagwort be- 
stimmen. Es ist ein besonderer Vorzug des Schlagwortkatalogs, der sich 
vermöge der alphabetischen Anordnung hicraus ergibt, daß die auf die 
einzelnen Personen und Orte bezüglichen Schriften unter den betreffenden 
Namen, soweit sie die konkreten Begriffe sind, vereinigt und nicht, wie im 
systematischen Katalog, nach systematischen Gesichtspunkten zerstreut 
werden. Freilich mag in manchen Fällen die Verzeichnung der Schriften 
unter dem entsprechenden Sachbegriff i. e. S. willkommener sein. Aber in 
der Regel dürfte es sich anders verhalten. Die Personen- und Ortsnamen 
sind im allgemeinen auch die hervorstechenden Begriffe. Bei der Ver- 
einigung der Sachbegriffe i. e.S. unter den konkreten Personen- und Orts- 
namen fallen die Erschwerungen der Katalogführung und -benützung weg, 
die ein gemischtes und zwiespältiges Verfahren mit sich bringt. Und dieser 
praktische Vorteil, der sich mit dem, was grundsätzlich richtig ist, verbindet, 
ist nicht gering zu achten. Es ist gerade genug an der „Crux“, die die 
Länder- und Völkernamen wegen ihrer unterschiedlichen Behandlung bilden. 

Die im Vorstehenden dargelegte Auffassung in Betreff der Behandlung 
der Personen- und Ortsnamen ist auch in meinem früheren Aufsatz in einer 
kürzeren Auslassung vertreten worden. 

Franz Koch nimmt auf die letztere hinsichtlich der Ortsnamen a. a. O. 
Bezug und macht dabei, nachdem er fahrlässigerweise vorher mich sagen 
läßt, daß dem Schlagwortkatalog die Aufgabe einer Ortsbibliographie ob- 
liege, die Bemerkung: „Das heißt natürlich ein Prinzip zu Tode reiten, 
denn dem Schlagwortkatalog bliebe dann nichts übrig, als unter jedem 
Ort und Ländernamen jedesmal die ganze Reihe möglicher Sachbegriffe, 
und das sind doch wohl die „konkreten“ Begriffe, zu verzeichnen.“ 

Demgegenüber kann nur daran festgehalten werden, daß allerdings unter 
jedem Ort und Ländernamen, sofern und soweit er der konkrete Begriff 
ist, grundsätzlich alle möglichen zu ihm in Beziehung stehenden Sach- 
begriffe zu verzeichnen sind, die in solchen Fällen nicht wohl konkrete 
Begriffe sein können. Bei den Ländernamen sind jedoch, wie früher ein- 
gehend dargelegt worden ist, an dem, was grundsätzlich gerechtfertigt ist, 
aus besonderen Gründen umfangreiche Einschränkungen zu machen. Das 
aber heißt doch nicht ein Prinzip zu Tode reiten. Davon kann auch bei 
den Ortsnamen keine Rede sein. Wenn dieselben überall da, wo sie die 
konkreten Begriffe sind, ohne Einschränkung zum Schlagwort erhoben 
werden, so handelt es sich dabei nicht nur um eine ganz einfache und 
ungezwungene Anwendung des Grundsatzes der konkreten Gestaltung des 
Schlagworts, sondern auch un ein Verfahren, das sich, wie gezeigt, zugleich 
vom praktischen Standpunkt aus empfiehlt. Einen Grundsatz, dessen Ver- 
wirklichung zugleich praktische Vorteile bietet, anwenden heißt aber doch 
wiederum nicht cin Prinzip zu Tode reiten. Es ist auch keine Prinzipien- 
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reiterei von meiner Seite, wenn FRAnz Koch fahrlässiger- und fälschlicher- 
weise mich sagen läßt, dem Schlagwortkatalog liege die Aufgabe einer 
Ortsbibliographie ob. In Wahrheit habe ich unter Bezugnahme auf 
SCHLEIMER in meinem früheren Aufsatz gesagt, daß die Aufgabe, „die 
gesamte Literatur über einen bestimmten Ort an einer Stelle zu vereinigen“, 
dem Schlagwortkatalog gemäß dem Grundsatz der Konkretisierung obliege. 
Dies aber ist etwas Anderes, als das, was Franz Koch mir in den Mund 
legt. Ich habe damit weder dem Wortlaut noch dem Sinne nach gesagt, 
daß dem Schlagwortkatalog die Aufgabe einer Ortsbibliographie obliege. 
Dem Sinne nach habe ich dies deshalb nicht gesagt, weil die Aufgabe, 
die Literatur über einen bestimmten Ort an einer Stelle zu vereinigen, 
dem Schlagwortkatalog ja nur gemäß dem Grundsatz der Konkretisierung, 
d.h. nur, sofern der Ortsname der konkrete Begriff ist, obliegt, dagegen 
nicht auch dann, wenn der Ortsname z. B. bloß einen Teil des anderen 
Begriffs bildet oder den anderen Begriff, der für sich bestehen bleibt, nur 
unter örtlichen Verhältnissen, unter örtlichem Einfluß usw. aufzeigt. Denn 
in Fällen der letzteren Art ist der Ortsname nicht der konkrete Begriff 
und er wird in solchen Fällen nicht Schlagwort. Gemäß der im früheren 
Aufsatz aufgestellten Regel ist ja in den Fällen, in denen mehrere, sagen 
wir der Einfachheit halber zwei Begriffe sich aufeinander beziehen und den 
Gegenstand der Schrift ausmachen, der konkrete Begriff derjenige, der 
entweder ı. das Ganze, das Subjekt, der Träger, der Urheber ist, von dem 
der andere Begriff nur einen integrierenden Teil, einen unselbständigen 
Inhalt, ein unselbständiges Objekt, einen Ausfluß, eine Schöpfung, eine 
innewohnende Seite bildet; oder 2. für sich bestehen bleibt und von dem 
anderen Begriff in einer gewissen Beziehung, in einer gewissen Eigenschaft 
und Stellung, von einem gewissen Standpunkt, unter gewissen Umständen 
und Verhältnissen, unter einem gewissen Einfluß, in einer gewissen Ab- 
hängigkeit aufgezeigt wird; oder 3. in Verbindung mit dem anderen Begriff 
im Verhältnis zu dem letzteren eine besondere Art oder eine sonstige 
selbständige Besonderheit bildet. — Nach dieser Regel aber braucht der 
Ortsname nicht überall der konkrete Begriff zu sein und das Schlagwort 
zu bestimmen, so, wie vorhin erwähnt, dann nicht, wenn er einen Teil des 
anderen Begriffs bildet oder wenn er den anderen Begriff bloß unter ört- 
lichen Verhältnissen usw. aufzeigt. Es konnte mir denn auch nicht in den 
Sinn kommen, dem Schlagwortkatalog bezüglich der Ortsnamen die Auf- 
gabe einer Ortsbibliographie zuzuweisen. 

Die eben angeführte Regel ist Franz Koch nicht entgangen. Er weiß 
aber nichts mit ihr anzufangen, wie auch in den Wiener Vorschriften sich 
keine Spur von einer solchen Regelung findet. In den letzteren ist vielmehr 
die Bestimmung des konkreten Schlagworts, wie die Entscheidung anderer 
Punkte, ganz dem Katalogleiter überlassen. Die Bestimmung dieses Schlag- 
worts ist nun allerdings in denjenigen Fällen eine leichte Sache, in denen 
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sich der Inhalt der Schrift durch einen einfachen Begriff bezeichnen läßt. 
In den wohl überwiegenden Fällen aber, in denen zwei oder mehr als zwei 
nicht gleichgeordnete Begriffe zur Bezeichnung des Gegenstandes einer 
Schrift gehören, ist die Bestimmung des konkreten Schlagworts vielfach mit 
Schwierigkeiten und Unsicherheiten verbunden. Und es muß als verdienstlich 
erscheinen, wenn diesen Schwierigkeiten und Unsicherheiten durch die Auf- 
stellung einer entsprechenden Regel mit einer näheren Anweisung für die 
Bestimmung des konkreten Schlagworts begegnet wird. 

Franz KocH dagegen sagt a.a.0.: „Auch wir haben uns lange um eine 
Lösung, die Franz SCHMID gefunden zu haben glaubt, um eine genauere, 
dialektisch fundierte Regel über die Behandlung mehrerer, einander nicht 
beigeordneter Begriffe bemüht, zuletzt aber die Fruchtlosigkeit solcher Be- 
strebungen eingesehen, wenn nicht den unendlich mannigfaltigen und 
lebendig vibrierenden Beziehungen von (Gegenstandsbegriffen zueinander 
ein- für allemal dogmatische Gewalt angetan, beziehungsweise Regeln auf- 
gestellt werden sollen, die schließlich so allgemein gehalten sind, daß sie 
so gut wie nichts besagen oder ein System von Ausnahmsregeln hervor- 
rufen“. 

Indessen kann man das, was Franz Koch hier gegen die in Rede 
stehende Regel ausführt, gegen die meisten Regeln vorbringen. Namentlich 
aber tut diese Regel den „unendlich mannigfaltigen und lebendig vibrierenden 
Beziehungen von Gegenstandsbegriffen“ in Wahrheit so wenig Gewalt an, 
als diese Beziehungen der Richtigkeit der Regel Eintrag tun. Die letztere 
will ja diese mannigfaltigen Beziehungen gar nicht erfassen. Sie will vielmehr 
nur diejenigen Beziehungen von Gegenstandsbegriffen erfassen, bei denen es 
sich um das Verhältnis zwischen konkreten und nichtkonkreten Begriffen 
handelt. Diese Aufgabe aber wird von ihr mit ihren drei „Varianten “, 
mit ihren drei Unterscheidungen einwandsfrei gelöst. Auf diese drei 
Varianten lassen sich die fraglichen Beziehungen bringen und in ihnen 
erschöpfen sie sich. Weitere Möglichkeiten gibt es nicht, so unendlich 
mannigfaltig auch die Beziehungen von Gegenstandsbegriffen im übrigen sein 
und so lebendig sie auch sonst vibrieren mögen. 

Dabei kann der aufgestellten Regel nicht entgegengehalten werden, sie 
sei „so allgemein gehalten“, „daß sie so gut wie nichts besage“. Vielmehr 
dürfte mit ihr die befreiende Formel für die Bestimmung des konkreten 
Schlagworts gefunden sein, deren Richtigkeit ohne weiteres einleuchtet, die 
befreiende Formel, die den Schlüssel zu den Dingen bringt und auch an 
der National-Bibliothek in Wien nützliche Dienste leisten könnte, soweit 
dort „der besondere, in der Schrift behandelte Gegenstand“, „der engere 
Begriff“ Schlagwort sein soll. 

Es beweist auch nichts gegen die Richtigkeit und Güte der aufgestellten 
Regel, wenn fünf Ausnahmen von ihr zu machen sind. Franz Koch aller- 
dings wird an diesen Ausnahmen „stutzig“* und behauptet bei der Er- 
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wähnung einer bestimmten Ausnahme, die aber keine entsprechende Besonder- 
heit auf sich hat, sogar, dieselbe beweise nur den Unwert der Hauptregel. 
Dies ist jedoch sonderbar, sehr sonderbar. Sonst heist es „Keine Regel 
ohne Ausnahme“ und „Die Ausnahme bestätigt die Regel“. Sodann aber 
gibt es an der National-Bibliothek in Wien selber, wie oben angeführt, von 
der dortigen Haupt- und Grundregel, nach der im allgemeinen der besondere, 
in der Schrift behandelte Gegenstand, der engere Begriff Schlagwort werden 
soll, acht Ausnahmen. Und dabei hat es nicht einmal sein Bewenden und 
zwar wegen der systematischen Oberbegriffe, der pleonastischen Begriffe 
und der numerierenden Zahlbegriffe, die bei diesen acht Ausnahmen noch 
fehlen, während sie unter jenen fünf Ausnahmen inbegriffen sind. Franz 
Koch spottet also seiner selbst und weiß nicht wie. 

Er bemängelt auch ganz ohne Grund das „logische Gefüge“ der auf- 
gestellten Regel, das „manches Bedenkliche“ aufweise, und weist dabei zur 
Begründung durchaus mit Unrecht darauf hin, daß eine Schrift mit dem 
Titel „Das badische Konkordat in seiner Wirkung auf die Evangelische 
Kirche in Baden“ unter das Schlagwort „Evangelische Kirche“ und nicht 
unter das Schlagwort „Konkordat* kommen soll. Er bleibt hier an der 
Oberfläche und am zufälligen sprachlichen Ausdruck hängen. Würde der 
Titel lauten „Die Evangelische Kirche in Baden in ihrer Beeinflussung durch 
das badische Konkordat*, so hätte die Sache ein anderes Gesicht. Und 
doch ist der „logische“, der innere Sachverhalt beidemale der gleiche. 
Derartiger Fälle nun gibt es unzählige. Es ist die Aufgabe einer Regel 
über die Bestimmung des konkreten Schlagworts, zu ihnen Stellung zu 
nehmen und dabei unbeirrt durch den sprachlichen Ausdruck vom „logischen“, 
inneren Sachverhalt auszugehen. Dieser aber erheischt es, daß in Fällen 
der in Rede stehenden Art, wie es in der zweiten Variante der aufgestellten 
Regel heißt, derjenige Begriff Schlagwort wird, der für sich bestehen bleibt 
und von dem anderen Begriff in einer gewissen Beziehung ..., unter 
gewissen Umständen ..., unter einem gewissen Einfluß... aufgezeigt wird, 
und daß eine Schrift über die Frau im Kriege oder über die Volkswirtschaft im 
Kriege nicht unter das Hauptschlagwort „Krieg“, sondern unter das Haupt- 
schlagwort „Frau“ und „Volkswirtschaft“ je mit dem Unterschlagwort „im 
Kriege“ gestellt wird. Wenn dem so ist, dann gehört eine Schrift über 
das badische Konkordat in seiner Wirkung auf die Evangelische Kirche 
in Baden unter das Hauptschlagwort „Evangelische Kirche* mit dem 
Unterschlagwort „und Konkordat“ und nicht unter das Hauptschlagwort 
„Konkordat“. 

Wenn Franz Koch ferner sagt, daß die aufgestellte Formel nicht eindeutig 
sei, wodurch natürlich nichts gewonnen sei, so handelt es sich in Wahrheit 
bei dem von ihm angeführten Beispiel um einen einfachen und eindeutigen 
Regelfall, der dem, der die Regel kennt, keine Schwierigkeiten macht. 
Im übrigen habe ich in meinem früheren Aufsatz bemerkt, daß trotz der 
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aufgestellten Regel die Bestimmung des Schlagworts keine mechanische 
Sache sei, daß der Katalogisierende vielmehr in jedem Falle zu erwägen 
habe, in welcher bestimmten Beziehung die betreffenden Begriffe zu ein- 
ander stehen, und hierbei manchmal auf Zweifel stoßen und zu genauerer 
Prüfung sich veranlaßt sehen werde. Franz Koch hätte Veranlassung 
gehabt, dies nicht zu verschweigen. Wenn ich dann weiter fortfahrend 
seinerzeit bemerkt habe, daß das Angeführte den Wert der Regel nicht 
beeinträchtigen könne und daß dieselbe einerseits den Katalogisierenden 
vor sozusagen grundsätzlichen Schwierigkeiten und Ratlosigkeiten bewahre 
und andererseits dem subjektiven Gutdünken die nötigen Schranken setze, 
so wird dies unter anderem gerade durch Franz Koch bestätigt, der ja 
in Fällen, wie dem in Rede stehenden, in der Tat mit grundsätzlichen 
Schwierigkeiten zu kämpfen hat und auf Grund des subjektiven Gutdünkens 
keine sichere und einwandsfreie Entscheidung zu treffen vermag. Aber 
auch die Fälle der ersten Variante der aufgestellten Regel machen ihm 
anscheinend zu schaffen. Er meint, offenbar werden in dieser Variante 
logische und grammatische Abhängigkeit einander gleichgestellt. Allein es 
ist nicht einzusehen, wieso dies der Fall sein soll. Franz Koch stellt 
auch hier bloß eine Behauptung auf und befindet sich dabei wieder in 
einer Täuschung. Die Bemängelung der vermeintlichen Gleichstellung von 
logischer und grammatischer Abhängigkeit macht sich bei ihm, der in 
einem Fall, wie dem vorhin besprochenen, an dem zufälligen sprachlichen 
Ausdruck hängen geblieben ist und darüber den „logischen“ Sachverhalt 
verkannt hat, besonders gut. 

Nach alledem ist noch darauf hinzuweisen, daß es nicht recht verständ- 
lich ist, warum an der National-Bibliothek in Wien der dem Wissensgebiet, 
dem die Schrift zugehört, entsprechendere Begriff dem „fernerliegenden“(!) 
vorgezogen wird, und daß die dortige verschiedenartige Behandlung der 
adjektivisch-substantivischen Verbindungen wegen der nicht durchgängigen 
Voranstellung des Adjektiv- Begriffs zu sachlichen Verstößen und wegen 
der Ungleichheit und Unsicherheit des Verfahrens zu einer Erschwerung 
der Katalogisierung und der Katalogbenützung führt. 

Auf diese Punkte sollen sich diese Betrachtungen beschränken. Zum 
Schlusse aber mag noch einmal hervorgehoben werden, daß das Wesen 
des Schlagwortkatalogs als eines alphabetischen Sachkatalogs wie eine ein- 
heitliche Reihe so eine konkrete Gestaltung der Schlagworte erheischt, und 
daß eine entsprechende möglichst konsequente und im übrigen eine 
möglichst genaue und sorgfältige Regelung sich empfiehlt, bei der dem 
subjektiven Gutdünken die nötigen Schranken gesetzt werden. Es ist Sache 
bibliothekswissenschaftlicher Einstellung, eine solche Regelung zu treffen. 
Mit einer Regelung, bei der möglichst wenig geregelt und der Stier nicht 
bei den Hörnern gefaßt wird, ist es nicht getan. 

STUTTGART FRANZ SCHMID 

25* 
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BIBLIOTHECA APPONYIANA 

Der Nestor der ungarischen Bibliophilen, GRAF ALEXANDER AÄPPONYI, 
hat einige Monate vor seinem am ı8. April 1925 im Alter von 82 Jahren 
erfolgten Hinscheiden seine ganze Bibliothek dem ungarischen National- 
Museum geschenkt. Die „Bibliotheca Apponyiana“, vom Stifter selbst ge- 
sammelt, befindet sich gegenwärtig im Lengyeler Schlosse Comitat Tolna; 
sie enthält nebst der weitbekannten Hungaricasammlung auch noch andere 
bibliographisch wertvolle alte Bücher, ferner eine Sammlung alter Stiche 
und eine bibliographische Handbibliothek. Die unschätzbare Stiftung wird 
in einem besondern Gesetzartikel verewigt, ebenso wie die ähnliche Spende 
des- Begründers unseres National-Museums, des Grafen Franz Szechenyi, 
seinerzeit durch die gesetzgebende Körperschaft in feierlicher Form an- 
genommen wurde (Gesart. 24. 1807). 

Sprosse eines hochkultivierten Geschlechtes, welches sich schon im 
ı8. Jahrhundert durch Gründung einer sehr reichen Familienbibliothek 
hervorgetan hatte, hat GRAF ALEXANDER APPONYI schon von frühester Jugend 
an mit Eifer gesammelt. Der Sohn des ehemaligen Botschafters in Paris 
und London hatte allerdings auch die beste Gelegenheit, seiner Leiden- 
schaft für alte Bücher zu fröhnen. und wurde in dieser seiner edlen Be- 
strebung sowohl durch seine Eltern, wie auch durch Kenner und Bücher- 
liebhaber bestärkt und gefördert. Der Einundachzigjährige bewahrte noch 
pietätvoll den 1864 datierten Brief seines Vaters, in welchem ihm dieser 
zu seiner Absicht, eine ungarische Bibliographie zu verfassen, Glück und 
Ausdauer wünscht. Mit eiserner Konsequenz hat er, denn auch seinen 
ursprünglich festgelegten Plan verfolgt, alle auf Ungarn bezüglichen aus- 
ländischen Drucke zu sammeln und wissenschaftlich zu verwerten. Au 
diese Weise enstand seine außerordentlich reichhaltige Spezialsammlung der 
Hungarica, welcher nicht nur in Ungarn, sondern auch im Auslande nur 
wenig (Grleichartiges zur Seite zu stellen ist. 

Als Dreizehnjähriger wohnte GRAF Arponyı zum erstenmal einer großen 
Bücherauktion in London bei und aus jener Zeit stammen auch seine ersten, 
gar nicht unbedeutenden Erwerbungen. Mit Umsicht und mit gründlichen 
Kenntnissen, wenn auch mit bescheidenen Mitteln begann er seine Sammler- 
laufbahn. Ein englisches Pfund war damals noch eine schwere Summe 
Geldes, zu deren Verausgabung erst die besondere elterliche Genehmigung 
eingeholt werden mußte. Wie jeder echte Sammler, war auch GRAF Apponyi 
stolz darauf, seine Schätze niemals mit übermäßigen Liebhaberpreisen über- 
zahlt zu haben. Der größte Posten, den er überhaupt für eine Bücher- 
rechnung verausgabt hat, betrug 86 Pfund; es geschah gelegentlich der 
Versteigerung der Syston Park-Bibliothek, wobei freilich eine ganze Reihe 
der kostbarsten Bücher in seinen Besitz gelangte. 

Als Doyen der Societe des Bibliophiles Francais hatte GRAF APpPponyı 
nahe Beziehungen zu den bedeutendsten Bücherkennern seiner Zeit, zu 
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Brunet, Ambroise Firmin Didot u. A. angeknüpft und bald brachte ihn auch 
seine Sammlung mit den besten Buchhändlerfirmen des Auslandes in 
Berührung. Trotzdem er seit dem 1876 erfolgten Tode seines Vaters sich 
ständig auf seiner ungarischen Besitzung aufhielt konnte er seine Sammlung 
auch weiterhin bereichern, dank der Angebote, die ihm aus aller Herrn 
Länder zuströmten. Den deutschen Büchermarkt, dem er viele seiner 
schönsten alten Drucke verdankte, hatte er erst später kennen gelernt, da 
er in München mehrere auf Ungarn bezügliche Werke — unter andern 
auch die älteste Karte von Ungarn, ein Unikum — um geringe Summen 
erwerben konnte. 

Die besonders schönen Exemplare, soweit sie nicht ın alten oder in 
geschmackvollen neueren Einbänden prangten, wurden den Händen be- 
rühmtester Buchbinder anvertraut. So sind in der Lengyeler Bibliothek 
nebst besterhaltenen, wappengeschmückten Leder- und Pergamentbänden 
der Zeit auch vorzügliche Arbeiten von Capet, Trautz-Bauzonnet, F. Bedford 
u. A. zu finden. 

In den Jahren 1900-1902 ließ GRAF Apponyı zwei Bände seines Hungarica- 
katalogs erscheinen, und zwar eine ungarische und eine deutsche Ausgabe; 
beide sind längst vergriffen. Der Katalog umfaßt ı538 Druckwerke aus 
der Zeit von 1470 bis ı720, darunter 95 Inkunabeln, 98 Drucke des 
16. Jahrhunderts. Viele der angeführten Bücher waren in der einschlägigen 
Literatur vordem ungenügend oder gar nicht vermerkt, warum denn auch 
Aprronyıs Katalog in Fachkreisen das Ansehen eines Quellenwerkes genießt. 
„Fehlt bei Apponyi“ bedeutet in einem Äntiquariats-Verzeichnis die größte 
Rarität des angepriesenen Buches. 

Aber nicht nur als bibliographisches, sondern auch als geschichtswissen- 
schaftliches Nachschlagewerk wird der Apponyısche Hungaricakatalog hoch- 
geschätzt; ist er doch eine Fundgrube bisher unbekannter und mit peinlichster 
Gewissenhaftigkeit nachgeprüfter Daten, die mit Ungarns Geschichte und 
mittelbar mit der Geschichte und Kulturgeschichte anderer Länder zusammen- 


hängen. 
GrAF Apponyı bereitete eine weitere Folge seines Katalogs — die Neu- 
erwerbungen der letzten fünfundzwanzig Jahre — vor; die zwei neuen 


Bände, welche ungefähr die gleiche Zahl von Drucken wie die ersten Bände 
enthalten, sollen noch in diesem Jahre erscheinen; sie versprechen noch 
größern Reichtum an bibliographischem und geschichtswissenschaftlichem 
Material. 
Nicht weniger als die Hungaricasammlung der Arponyıschen Biblio- 
thek verdienen die „Rariora et curiosa“ das Interesse aller Bibliophilen. 
Während bei Ersterer der wissenschaftliche Charakter vorherrscht, der ja 
auch die Erwerbung aller einschlägigen Werke, auch der unvollkommensten 
Machwerke sozusagen automatisch vorschricb, so tritt bei diesen die Selektion 
und somit auch der persönliche Geschmack des Sammlers mehr in den 
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Vordergrund. Die Sammlung der nicht auf Ungarn bezughabenden alten 
Drucke ist nicht zufällig entstanden, vielmehr ist sie die Frucht allgemeiner 
historischer und literarischer Studien, insbesondere des Interesses für den 
Humanismus und für die Literatur des ı5. und 16. Jahrhunderts in Italien. 
Hier stand es dem Sammler frei, die seltensten Erstausgaben, oder die 
besten und schönsten, den minderwertigen vorzuziehen. Und von dieser 
Freiheit hat Grar APrPonYI, gestützt auf sein umfassendes Wissen, ım 
vollsten Maße Gebrauch gemacht, so daß die „Rariora et curiosa“ wirklich 
eine auserlesene Sammlung von Kostbarkeiten in sich vereinen. Da sınd 
z. B. 30 Inkunabeln, darunter einige, die bei Hain und Proctor nicht zu 
finden sind, 200 Drucke des 16. Jahrhunderts aus den verschiedensten 
berühmten und seltenen Werkstätten. Daß es auch an schönen Holz- 
schnitten, Kupferstichen, Initialen und überhaupt an typographischen Meister- 
stücken hier nicht fehlt, ist wohl selbstverständlich, wo die Offizinen vön 
Aldus (mit 10 Drucken), Froben, Feyrabend, Estienne, Plantin, Elzevier (mit 
16 Drucken) so gut vertreten sind. Unauffindbare Unika, kostbare Einbände, 
durch Provenienz oder sonstige besondere Eigenheiten ausgezeichnete 
Exemplare erhöhen den Wert dieser Sarnmlung. 

Auch die graphische Sammlung enthält viel Wertvolles, sowohl vom 
historischen, wie auch vom kunsthistorischen Standpunkt. Es sind fast 
ausschließlich Darstellungen, welche in irgendeiner Weise auf Ungarn Bezug 
haben: geographische Karten, Porträts, Schlachtenbilder (z. B. die zahllosen, 
mitunter künstlerisch sehr reizvollen Bilder der Belagerung Ofens, jenes 
bedeutungsvollen Kampfes gegen die Türken, welcher die ganze Welt in 
atemloser Spannung hielt). 

Schließlich sei noch der an tausend Bände zählenden Handbibliothek 
Erwähnung getan. Sie enthält alle dem Büchersammler unentbehrlichen 
allgemeinen Nachschlagebücher, aber auch viele, z. T. sehr seltene Spezial- 
werke über Bibliotheken, Drucker und Verleger usw. 

Alle diese Schätze sind nun in den Besitz der Nation übergegangen und 
werden dereinst in der Bibliothek des Ungarischen National - Museums 
Forschern und Liebhabern zugänglich sein. Es bedeutet dies eine Berei- 
cherung der öffentlichen Bibliotheken, wie auch die reichsten Völker sie nur 
selten aufweisen können. 

BUDAPEST J. von VEGH 


Literaturberichte und Anzeigen 


ARTHUR ZACHARIAS SCHWARZ, Die hebräischen Handschriften der National-Bibliothek in 
Wien. Mit neun Lichtdrucktafeln, davon zwei farbig. Leipzig, Karl W. Hiersemann 

1925. XX + 276S. 2°. In Ganzleinen M 180.—. 
Der von dem Verlag prunkvoll ausgestattete Katalog umfaßt die Beschreibung aller 
hebräischen Handschriften der National- (ehemals Hof-) Bibliothek in Wien. Er entspricht 
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einem Wunsche der Fachgenossen die hebräischen Codices dieser Bibliothek in einem 
Buche nach den neuesten Forschungen verzeichnet zu sehen. Man war bisher auf drei 
Werke angewiesen, von denen zwei schon lange im Buchhandel vergriffen sind. Die 
handschriftlichen hebräischen Werke der k.k. Hofbibliothek in Wien, beschrieben von 
Albrecht Krafft und Simon Deutsch, Wien 1847 und Die neuerworbenen handschriftlichen 
Werke der k.k. Hofbibliothek zu Wien, beschrieben samt Ergänzung zum Krafftschen 
Katalog von Jlakob] Goldenthal, Wien, Wilhelm Braumüller 1851 entsprachen schon bei 
ihrem Erscheinen nicht in allen Punkten den Anforderungen, die man an sie stellte. 
Heute sind sie veraltet. Ein handschriftliches Verzeichnis, das Friedrich Müller als 
Amanuensis der Palatina angelegt hat umfaßt die Erwerbungen seit ı851. Dieses kurze 
Inventar war eine freilich nicht genügende Ergänzung bis zum Erscheinen von Die 
hebräischen Handschriften der k. k. Hofbibliothek zu Wien (Erwerbungen seit 1851) von 
ARTHUR ZACHARIAS SCHWARZ. Wien, Alfred Hölder 1924. (= Sitzungsberichte der 
Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften in Wien. Philos.-histor. Klasse. 175. Bd., 
5. Abhandlung.) Der vorliegende Katalog beschreibt 212 Codices und in einem Anhang 
80 Einbandfragmente. Dem Verfasser schwebte der höchst lobenswerte Plan vor, alle im 
ehemaligen Österreich-Ungarn befindlichen hebräischen Handschriften in einem Kataloge 
zu verzeichnen. Er hat ihn durch die Zeitumstände aufgeben müssen, aber es ist zu 
wünschen, daß er die bereits gemachten Vorarbeiten veröffentlicke. Wir müssen uns 
vorerst mit dem vorliegenden Bande begnügen und ihm für die Beschreibung der Codices 
der Nationalbibliothek dankbar sein. 

MORITZ STEINSCHNEIDER gibt in seinen Vorlesungen über die Kunde hebräischer 
Handschriften, Leipzig 1897 S. 87 an, daß die k. k. Hofbibliothek in Wien soviele 
hebräische Handschriften besitze, als alle norddeutschen Universitätsbibliotheken zusammen. 
In die von M. Wiener in der Zeitschrift Ben Chananja 8 S. 106 aufgestellte Behauptung: 
In Wien sollen die meisten und kostbarsten Manuskripte vom Prinzen Eugen dem Samuel 
Oppenheim (um 1700) ausgehändigt sein, setzt er Zweifel. In der Tat enthält die Ein- 
leitung des vorliegenden Buches, welche die Geschichte der Sammlung gibt, nichts davon. 
Der im Jahre 1597 geschriebene Katalog des Hofbibliothekars Hugo Blotius enthält 
13 hebräische Codices. Sein Nachfolger Sebastian Tengnagel kann als Begründer der 
hebräischen Sammlung angesehen werden. Seine Bücher, die nach seinem Tode in die 
Palatina kamen, enthielten 35 hebräische Handschriften. Er selbst hatte 1613 ein Verzeichnis 
angefertigt. Die Sammlung wurde noch um 12 vermehrt. Sie sind in einer Liste ver- 
zeichnet, die sich im ersten Bande von Lambecks Commentarii (1665) befindet. Tengnagels 
Sammeleifer, der aus seinem Briefwechsel zu ersehen ist, wie auch dem für seine Zeit 
ungewöhnlichen Wissen, das seine handschriftlichen Bemerkungen in den von ihm er- 
worbenen Handschriften zeigen, verdankt die Wiener Sammlung recht viel. Daniel Nessels 
Catalogus 1690 enthält Tengnagels Liste nur um einige Manuskripte vermehrt und unter 
Weglassung einiger weniger. Ein Abdruck davon befindet sich in der Kollarschen Edition 
der Commentarii (1766). 1756 wurde die Universitätsbibliothek der Palatina einverleibt, 
sie enthielt nur wenige hebräische Handschriften. In die Zeit der Wirksamkeit des 
Freiherrn Eligius von Münch Bellinghausen an der Hofbibliothek fällt die Erwerbung des 
größten Teils der hebräischen Manuskripte. Nessels Catalogus enthält 49 Nummern. 
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Simon Deutsch beschreibt im 3. und 4. Jahrgang der Österreichischen Blätter (1846-47) 
80 Handschriften. Im Katalog von Krafit und Deutsch sind 89 Codices beschrieben; 
hierzu kommen 40, die Goldenthal verzeichnet, und seit 1851 sind 84 hinzugekommen, davon 
23 vom Buchhändler Coronel und 25 vom Buchhändler Schönblum gekauft. 

Was den Inhalt der Sammlung angeht, so enthält sie: Abteilung I 22 Bibeln bzw. 
Teile der Bibel, darunter Nr. 2 die Bibel in spanischer Quadratschrift des 14. Jahrhunderts 
mit wertvoller Massora und Initialen, eine Probe davon in Tafel VO, und Nr. 4 Propheten 
und Hagiographen, deutsche Quadratschrift des 12. Jahrhunderts, wovon Tafel III eine 
Probe gibt. Abteilung II Bibelauslegung nebst Homilien Nr. 23-36. Abteilung II 
Sprachwissenschaft Nr. 38-45. Abteilung IV Gesetz Nr. 46-83. Abteilung V Geographie 
und Geschichte Nr. 84-87. Abteilung VI Poesie (religiöse einschließlich der Kommentare; 
profane) Nr. 88-118. Abteilung VII Polemik Nr. 116-121. Abteilung VII Kabbalı 
Nr. 122-129. Abteilung IX Karäer Nr. 130-133. Abteilung X Theologie und Philo- 
sophie Nr. 134-167. Abteilung XI Medizin Nr. 168-182. Abteilung XII Mathematik 
und Naturwissenschaft Nr. 183-201. Abteilung XIH Verschiedenes Nr. 202-212 und 
Anhang: Einbandfragmente. 

Zu den schönsten gehören: Nr. 72 das Gesetzeskompendium des Mordechai ben Hillel 
aus dem 14. Jahrhundert mit ornamentaler und figuraler Ausschmückung einzelner Anfänge 
im Charakter ausgereifter Frühgotik. Nr. ı9 Pentateuch mit Massora, Targumim und 
Raschikommentar nebst Tosafot das Sefer ha-Gan des Aron ben Jose ha-Cohen ent- 
haltend aus dem 14. Jahrhundert, wovon eine Probe in Tafel VI. Nr.63 Mose aus Coucy 
Sefer Mizwot Gadol, 14. Jahrhundert, deutsche Quadratschrift, zahlreiche Leisten und 
Ranken mit ornamentierten Tierfiguren und Pflanzenmotiven in rot, blau, grün, violett, 
gelb und grau; und von demselben Schreiber und Miniator Nr. g9ı Festgebete zum Neu- 
jahrstage nach deutschem Ritus mit Verzierung wie in Nr. 63, wovon Probe in Tafel IL 
Nr. 88 die täglichen Gebete nach deutschem Ritus, 13. Jahrhundert mit Miniaturen von 
zweierlei Hand, deutsch und französich, Probe in Tafel L. Schließlich die oben er- 
wähnte Bibelhandschrift Nr. 2 und die gemalte Ketuba aus Krems vom Jahre 1391 in 
Nr. 202. Hier wären auch die Lederschnitteinbände zu nennen. Nr. 72 hat Th. Gottlieb, 
Bucheinbände Nr. 69 ausführlich beschrieben und den Vorderdeckel abgebildet. Er stammt 
aus dem 14. Jahrhundert. Nr. 16 beschrieben im Katalog der Ausstellung von Einbänden, 
Wien (Hofbibliothek) Nr. 449, gleichfalls aus dem 14. Jahrhundert. Schließlich der 
kassettenartige Lederband von Nr. ı2 von Gottlieb, Bucheinbände Nr. 68 ausführlich 
behandelt, und Nr. ı3, der im Katalog der Ausstellung von Einbänden Nr. 444 
beschrieben ist. 

Die wissenschaftlich wertvollsten Handschriften sind Nr. 72, welche die österreichische 
Version des Mordechai enthält, wie S. Kohn nachgewiesen hat. Nr. 39 Aruch des Natan 
ben Jechiel aus dem 13. Jahrhundert von Kohut mangelhaft benutzt. In Nr. 20 ist der 
von Zunz Ritus S. 2ı1ff. beschriebene Züricher Semag enthalten. Nr. 46 Tosefta spanische 
Quadratschrift des 14. Jahrhunderts ist noch nicht genügend verwertet, trotzdem die 
Varianten in der Talmud- Ausgabe, Wien 1860 bereits gedruckt sind. In Nr. 131 sind 
die Glossen eingehend zu untersuchen. Aus Nr. 80 hat M.H. Friedländer, Wien 1860 
zahlreiche Stücke gedruckt, die Handschrift enthält aber noch manches, was veröffentlicht 
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zu werden verdient. Die Massora; in Nr. 4 ist wegen ihres Alters wertvoll und in 
Nr. 2 und 19 noch zu untersuchen, in letzterem Codex ist das Sefer ha-Gan noch un- 
gedruckt. Nr. 199 enthält zwei astrologische Schriften in spanischer Sprache. Nr. ııı 
Salomo da Pieras Reimlexikon und poetische Briefe von ihm u.a. In Nr. 185 ist der 
Fixsternkatalog (1391) von Wichtigkeit. Nr. 186 enthält Jehuda Charisis Goralot. Nr. 196 
enthält den im Codex Paris 1034 fehlenden Anfaug. Das in Nr. 55 bis $ 272 reichende 
Werk der Schemaja, Issur we-Hettur wird eben nach Codex Merzbacher VI von Jakob 
Freimann edjert. Nr. 23 wird bei einer kritischen Ausgabe schon wegen seines Alters 
zu benutzen sein. 

Nach alleiniger oder hauptsächlicher Grundlage der Wiener Handschriften sind etwa 
15 Werke veröffentlicht, nämlich 20!*, 42, 44, Teile von 49, 52, 65°, Teile von 80, 120', 
129° und kleinere Stücke, ı41! und ®, 143, 149!, 184!, 188'. Das sind aber zum Teil 
keine Werke sondern bloß kleine, wenn auch selbständige Stücke. Ferner sind Nr. 83, 
85 und 118 Autographe der Autoren bzw. Bearbeiter, die Grundlagen von Editionen waren. 
Vereinzelte Partien sind natürlich auch oft gedruckt, ebenso Varianten und Auszüge. 
Es sind etwa 26 Teilstücke bereits veröffentlicht, wobei die von Steinschneider in den 
Hebräischen Übersetzungen und sonst gebrachten kurzen Textstücke nicht gerechnet sind. 
Bei diesen Angaben habe ich mich brieflicher Mitteilungen des Verfassers vorliegenden 
Kataloges bedient. 

Wir sind dem Autor, der von neuem den Beweis erbracht hat, daß er wertvolles auf 
dem Gebiet der hebräischen Handschriftenbeschreibung zu leisten imstande ist, und der 
Verlagsbuchhandlung für die schöne Ausstattung zu besonderem Danke verpflichtet. 

FRANKFURT A.M. A. FREIMANN 


Zur Geschichte des Buchwesens im I6. Jahrhundert. 

Die von SCHRAMM neubegründete „Zeitschrift für Buchkunde“ (vgl. ZEB 4ı (1924) 
S. 341 ff.) hat bereits in ihren ersten Heften der Erforschung der Buchgeschichte wertvolle 
Dienste getan. Sie tritt damit neben unser Zentralblatt. In einem wird sie ihm schon 
wegen ihres Formates überlegen sein, in der Verwendung von Abbildungen. Ohne Ab- 
bildungen aber ist eine förderliche Behandlung gewisser Zweige des Buch- und Schrift- 
wesens nicht denkbar. Die Neugründung hat die alte „Zeitschrift des deutschen Vereins 
für Buchwesen und Schrifttum“ nicht wertlos gemacht. Die erste Nummer nach der 
Trennung hat angenehm enttäuscht. Nur das „Literarische Beiblatt“ dieser Zeitschrift 
verdiente eine Umgestaltung. So begrüßenswert eine schnelle Berichterstattung ist, so 
wenig ist dem Leser mit Besprechungen wie etwa der über Bauers Schrift vom Gieß- 
instrument (Jahrg. ı, Nr. ı/2 S. 3) oder der über Hülles Chinesischen Typendruck gedient. 
Man will doch etwas mehr erfahren, als was man aus dem Titel selbst erschließen kann, 
und mehrere derartige Besprechungen hintereinander aufzunehmen darf einem kaum zu- 
gemutet werden. — Es liegen eine ganze Reihe von Abhandlungen vor, die sich teils 
mit Einzelproblemen der Druckgeschichte, teils mit der Druckgeschichte einzelner Gebiete, 
schließlich mit den Fragen der Buchkunst beschäftigen. ERNST DARMSTAEDTER beschränkt 
sich in seinen „Bücherprivilegien im 15. und 16. Jahrhundert“ (Die Bücherstube 1924 
H. ı S. 30-36) auf die Übersetzung oder Wiedergabe von drei Privilegien: dem „Handwerks-" 
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Privileg des Senates der Republik Venedig für Johann von Speyer 1469, dem Privileg 
Kaiser Maximilians für den Livius des Johann Schöffer im Mainz ı518 und dem des 
Kurfürsten Johann Friedrich von Sachsen für die Lutherbibel von 1534 an die Witten- 
berger Verleger Moritz Goltz, Barthel Vogel und Christoph Schramm. PAUL LEHMARNNSs 
Aufsatz über „Figurale Schriftflächen“ (Zeitschr. f. Buchkunde Jahrg. ı Nr. 2 S. 74-77) 
gilt dem in Handschriften namentlich am Anfang und Ende geübten Brauch der figur- 
lichen Gestaltung des Schriftfeldes. Der Verfasser macht selber auf die verwandte An- 
wendung in den Drucken der Reformationszeit aufmerksam. Und wenn er den Hand- 
schriftenforscher auf die Bedeutung dieser Erscheinung für die Feststellung von Ab- 
hängigkeitsverhältnissen hinweist, so wird man gleicherweise für die Druckgeschichte 
fragen, ob nicht auch die Beobachtung des figuralen Titelsatzes neben Typen, Einfassungen 
und Initialen ein formales Hilfskriterium zur Bestimmung der Drucker sein könnte, ganz 
abgesehen von der Einwirkung des Figurensatzes auf die Verwendung sprachlicher 
Formen. — „Zum Jubiläum des deutsch-evangelischen Kirchenliedes“ schreibt ERNST 
SCHMIDT in der Zeitschrift für Buchkunde (Jahrg. ı H. ı S. 33-35). Was er dort über 
das „Achtliederbuch“ sagt, ist freilich durch die Forschungen des Bandes 35 der \Veimarer 
Lutherausgabe überholt. Auch der Versuch GEORG STUHLFAUTHs, für Ludwig Heilmanns 
1523 gedichtetes Lied: „Lobt Gott ihr frommen Christen“ Luthers Feste Burg als Vorbild 
zu erweisen und damit das Trutzlied vorzudatieren und einen frühen verlorenen Einblatt- 
druck zu gewinnen, muß als verfehlt und methodisch uuzulänglich angesehen werden. 
Die unerfreulich schroffe Polemik gegen LUcKkE und ALBRECHT ändert daran nicht das 
mindeste („Wann entstand das Lutherlied?“ in Zeitschr. f. Bücherfreunde N. F. Jahrg. 16 
H. 5 S. 99-103 und Nachtrag in H. 6 S. 140-142). Mit besseren Gründen tritt WOLFGANG 
STAMMLER in den „Beiträgen zur Geschichte der deutschen Sprache und Literatur“ 
(Bd. 48, H. 2 S. 326ff.) für Johannes Walther als Verfasser des Epitaphiums Martin 
Luthers ein. CLEMEN hatte in der Wiedergabe des Schriftchens in seinen Flugschriften 
aus der Reformationszeit die Verfasserschaft offen gelassen. — HILDEBRECHT HOMMEIS 
Bericht über die Auffindung einer verloren geglaubten Schrift des Cochlaeus darf bei den 
Lesern dieser Zeitschrift als bekannt vorausgesetzt werden (ZfB 4ı S. 321-327), ebenso 
wie der als Teil einer größeren Arbeit erschienene Aufsatz von JOH. WOLF über einen 
„bisher unbekannten Spottdruck auf das Augsburger Interim“ (ZfB 42 S. 9—19). 

Zur Druckgeschichte bringen die in der Wiener Hofbibliothek auf drei Blättern einer 
Handschrift erhaltenen und nun von IGNAZ SCHWARZ in der Festschrift für Hiersemann 
(Werden und Wirken. Leipzig: Köhler 1924 S. 399-406; vgl. ZfB 42 S. ı61) heraus- 
gegebenen Memorabilien des Augsburger Druckers Erhard Ratdolt nichts außer der Angabe, 
daß er 1462 mit ı5 Jahren zum ersten Male nach Italien gezogen sei. Man darf also 
sein Geburtsjahr auf 1447 ansetzen. — ERNST KROkERS tüchtige Abhandlung über die 
„Anfänge des Buchbinderhandwerks in Leipzig“ (Zeitschr. f. Buchkunde Jahrg. ı Nr. 2 
S.83-91) erwähnen wir deshalb, weil der damalige enge Zusammenhang der verschiedenen 
Buchgewerbe auch in ihr klargestellt wird. Der Buchbinder Valentin Bornmann wird 
1511 auch Buchführer genannt; die Drucker und Händler Martin Landsberg und Nickel 
Schmidt beschäftigen in ihren Werkstätten auch einen Buchbinder; der Drucker Jakob 
Thanner handelte 1521 mit gebundenen Büchern. — Daß der Erfurter Drucker Johann 
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Loersfeld sein Druckmaterial 1527 mit nach Marburg nahm, war selbstverständlich; für 
die Titeleinfassung Luther 69a erweist das der in der Zwickauer Ratsschulbibliothek er- 
haltene Druck der „Epigramme des Euricius Cordus auf Philipp von Hessen“ (O. CLEMEN 
in der Zeitschr. d. Vereins f. hess. Geschichte u. Landeskunde Bd. 54 S. 224-230). CLEMEN 
gibt auch als Ergänzung zu der 1817 erschienenen Biographie des Leipziger Thomaskantors 
Rost (u.d. T.: Was hat die Leipziger Thomasschule für die Reformation getan?) aus 
Briefen, Literatur und aus Ratsschulbibliotheksbeständen Nachträge zum Leben des 
Wittenberger Druckers Georg Rhau. („Zu Georg Rhaw“ in der Zeitschr. f. Buchkunde 
Jahrg. ı Nr. 2 S. 79-82). Vielleicht darf man hier einmal den Wunsch nach einem 
zusammenfassenden Verzeichnis der Reformationsdrucke der so reichhaltigen Zwickauer 
Bibliothek ausdrücken. Wenn diesem Verzeichnis das umfassende Wissen CLEMENS zu 
gute käme, dürfte die Geschichte des Buches eine gewaltige Förderung erfahren. — Eine 
feinsinnige Charakteristik Rhaus gibt JOHANNES FICKER in der Loubier- Festschrift 
(„Hortulus animae“ in „Buch und Bucheinband“ Leipzig 1923 S. 59-68; vgl. ZB 4ı 
S. 49). Ihm ist Rhau der vielseitigste unter den Wittenberger Druckern, zugleich 
Komponist, Sammler und Herausgeber musikalischer Werke, Musikverleger und Noten- 
drucker. Er bevorzugt in seiner Druckerei Schriften praktischer Richtung. Eifrige Sorge 
trägt er für den Bildschmuck. Seinen ein Jahr vor dem Tode zusammengestellten 
Hortulus animae schmücken nicht weniger als 50, die kleine Ausgabe gar 60 Holzschnitte. 
Zum Teil verwendet er altes Material von Lukas Cranach und dem Meister A.W. 
Auswahl und Verteilung des Schmucks und der Inhalt der Schrift zeigen unter Anlehnung 
an die katholische Tradition reformatorischen Geist. Der Hortulus ist „ein Blütengarten 
alter deutscher Kunst und alter und neuer inniger Frömmigkeit.“ 

Daß die Hansestädte auch auf dem Gebiete des Buchwesens in enger Beziehung zu 
den nordischen Ländern standen, nimmt nicht wunder. Der Danziger Buchdrucker 
Martin Tretter, von dem bisher aus Danzig nur zwei Drucke aus dem Jahre 1505 bekannt 
waren, wird von ISAK COoLLIJN auch als Verfertiger eines vom 5. Januar 1506 datierten 
Einblattdruckes festgestellt („Ein Danziger Einblattdruck aus dem Jahre 1506“ in der 
Zeitschr. d. Westpreuß. Geschichtsvereins H. 64 S. 73-77). Der von Tretter dabei ver- 
wandte Holzstock mit Maria und dem Jesuskinde in der Sonne fand 1515 Verwendung 
in der Expositio super septem psalmos poenitentiales des Johannes Gerson bei dem 
Drucker Paul Grijs in Upsala. — Der Leiter der 1666 auf Visingsö begründeten Druckerei 
des schwedischen Kanzlers Pehr Brahe, Johann Kankel, von dem man bereits wußte, daß 
er in Wolgast in Pommern geboren war, ist vor seiner schwedischen Tätigkeit Schul- 
meister und Glöckner in Danzig gewesen (OTTO GÜNTHER: „Johann Kankel“... in 
derselben Zeitschrift S. 79-82). — Aus dem Westen unseres Vaterlandes hat der Dort- 
munder Buchdruck im 16. Jahrhundert eine kurze Schilderung durch ErICH SCHULZ 
erfahren (im Anhang zur Faksimileausgabe von Arnold Quiting: Kinderzucht.... 1591. 
Dortmund: Dortmunder Faktoren-Verein 1923), die wesentlich auf Kr. LÖFFLERs Darstellung 
in den „Beiträgen zur Geschichte Dortmunds“ Bd. 13. 16. 23 fußt und die diesem bekannten 
106 Dortmunder Drucke aus den Jahren 1545 bis 1600 auf 110 erhöhen kann. Unter 
den vier neuen befindet sich ein von Albert Sartor gedruckter kleiner Katechismus 
Luthers. — Weit ertragreicher ist ALoIs BÖMERS Münsterischer Buchdruck vom zweiten 


380 LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 


Viertel bis zum Ende des 16. Jahrhunderts“ (Westfalen Jahrg. ı2 H. ı/3 S. 25-76 und 
Tafel ı-ı1; vgl. auch ZfB 42 S. 39f) Die drei Perioden münsterischen Geisteslebens 
jener Zeit, die des Humanismus, der Reformation und Täuferei und die der Gegen- 
reformation heben sich auch in der Druckgeschichte stark heraus. Die Überlieferung ist 
besonders schwierig zu erschließen, weil für manche Zeiten dank der Wiedertäufer, aber 
auch der katholischen Reaktion starke Verluste an Akten und Drucken erfolgt sind. 
Wenn BÖMER für die Jahre 1526-1530, 1536-1544 und dann 1556-1561 keinen Druck 
aus Münster nachweisen kann, so liegt das wohl doch nicht allein an dem Niedergang 
der humanistischen Studien, sondern auch an diesen durch gewaltsame Zugriffe hervor- 
gerufenen Verlusten. Der münsterische Drucker ist zunächst noch Dietrich Tzwyvel, 
in dem tollen Jahr kommt noch Ludger tom Ring und Rothmann, der Prediger und 
Wiedertäufer dazu. Sie arbeiten z. T. mit Tzwyvelschem Material, so daß eine einwand- 
freie Zuweisung der nicht bezeichneten Drucke an die Pressen nicht erfolgen kann. Seit 
1562 begegnen wir neben der Tzwyvelschen einer zweiten Werkstätte, der des früheren 
Kölner Druckers Johann Ossenbrugge. Dieser verwendet namentlich in den Thurneiser- 
Schriften ziemlichen Bilderschmuck, den er teils Hermann tom Ring in Münster, teils 
Remigius Hogenberg in Köln verdankt. Die neue Ära der Jesuiten führte 1590 Lambert 
Raesfeld von Köln nach Münster, 1593 bezog er die Räume, in denen heute noch seine 
Nachfolgerin, die Regensbergsche Druckerei arbeitet, 1595 wurde er „bischöflicher “ 
Drucker, 1613 erhielt er das’alleinige Privileg für das Stift. BÖMER schließt seine Unter- 
suchung mit einem Überblick über die spätere Entwicklung des Münsterschen Buchdrucks 
bis zur Gegenwart. — Die frühere Abhandlung desselben Verfassers über den Buchdruck 
Münsters im ersten Viertel des 16. Jahrhunderts (in ders. Zeitschr. Jahrg. 10) hat unter- 
dessen eine Ergänzung, das Nachwort dazu von M. GEISBERG eine Berichtigung erfahren. 
IsaK COoLLIJN vermag den drei von Bömer ermittelten Drucken Richolfis in Münster 
noch drei weitere offenbar Schulzwecken dienende hinzuzufügen, die sich in der Pader- 
borner Gymnasialbibliothek befinden („Der Buchdrucker Georg Richolff d. Ä. in Lübeck 
und Münster 1499-1518“ in Werden und Wirken. Festgruß für Hiersemann. Leipzig 
1924 S. 19-53. Vgl. ZfB 42 S. 161). Georg Richolff hatte das Drucken bei Brandes 
in Lübeck gelernt, seine Typen stammen von Steffen Arndes, z. T. auch von Bartholomäus 
Gothan. Seine ersten Drucke sind theologischen Inhalts, 1504 kommt eine grammatische 
Schrift hinzu, 1508 und 1509 druckt er in Münster. Aus der Zeit nach seiner Rückkehr 
nach Lübeck kennen wir nur mehr zwei Drucke. ı518 ist er gestorben, am 7. Juli 
zeichnet einen Druck seiner Werkstatt die Witwe Anna Richolff. Richolff verfügte über 
eine ganze Reihe schöner Signete, die teils das Lübecker Wappen, teils Richolffs Haus- 
marke zeigen, auch einige Titelholzschnitte tragen seine Hausmarke im Schilde. — Die 
Berichtigung zu GEISBERGS Nachwort kommt von kunstgeschichtlicher Seite. Unter den 
von Tzwyvel verwandten Leisten befanden sich zwei, die mit MK signiert waren, eine 
Signatur, die GEISBERG wenn auch nur mit starkem Zweifel auf den Maler Kilian Wege- 
wort in Münster zu deuten versucht hatte. Nun weist HILDEGARD ZIMMERMANN in dem 
dritten der leider zu eilig niedergeschriebenen „Beiträge zur altwestfälischen Graphik “ 
(Zeitschrift für vaterländ. Geschichte und Altertumskunde Bd. 82 S. 259-267) auf nach 
Signatur und Stil vom selben Meister herrührende Erfurter und Halberstädter Erzeugnisse 
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hin, so daß die Annahme, daß es sich bei MK um einen rein münsterischen Künstler 
handle, hinfällig wird. Die Schwierigkeit, die sich daraus ergibt, daß dieselben münsterischen 
Einfassungen neben dem MK auch noch die Signatur Ludgers tom Ring tragen, ist 
durch die Annahme der Verfasserin, MK habe vorübergehend mit tom Ring in Münster 
zusammen gearbeitet, nicht ganz befriedigend erklärt. Dieser selbe MK wird als Meister 
der Halberstädter Bibel angesprochen, das Monogramm CD auf den Drucker Curt Drake 
gedeutet. 

Ohne Beachtung des Buchschmucks ist das Buch der Reformationszeit nicht zu würdigen. 
Der Forschung bietet das buchkünstlerische Schaffen jener Zeit noch immer die größten 
Probleme. Am ungeklärtesten war gerade die Frage nach den mit der Reformation am 
meisten zusammenschaffenden sächsischen Künstlern. FLECHSIGs Cranachstudien hatten 
in der Herausschälung des Werkes von Hans Cranach aus dem seines Vaters schon bei 
Dop&ason und neuerdings in der Cranachbiographie von GLASER Einschränkung und 
Widerspruch erfahren. Auch OTTO CLEMEN benutzt jetzt den in Zwickau erhaltenen 
Einzeldruck von Johannes Stigels Epicedion auf Hans Cranach, um gegen FLECHSIG 
Stellung zu nehmen. Er setzt das Geburtsjahr des jungen Hans auf etwa 1514 fest, was 
natürlich ausschließt, daß wir bereits aus dem Anfang der zwanziger Jahre Holzschnitt- 
werke von dessen Hand besitzen. Recht willkommen ist die der Abhandlung angeschlossene 
Konkordanz der Anführung der Hans Cranach-Einfassungen bei FLECHSIG, DODGSoNn, 
v. DOMMER, GÖTZE und JoH. LUTHER („Zu Hans Cranach“ in Zeitschrift für Buchkunde 
Jahrg. ı H. ı S. 36-39). — Ebensowenig wie FLECHSIGs Aufstellungen, die er übrigens 
selbst z. T. nicht mehr verteidigt (s. die unten besprochenen Beiträge von H. ZIMMERMANN 
S. 9), haben die von RÖTTINGER zu Lemberger und Brosamer Zustimmung gefunden. 
Über „Georg Lemberger“ legt LupwIG GROoTE eine bisher nur in Maschinenschrift zu- 
gängliche Arbeit vor (Diss. Halle 1924. ı20 Bl.). Sie betont stark die Beeinflussung 
Lembergers durch den Stil seiner Landshuter Heimat, den Donaustil. Geboren ist 
Lemberger im letzten Jahrzehnt des 15. Jahrhunderts. Um 1515 möchte GROTE einen 
Aufenthalt des Künstlers bei Altdorfer in Regensburg ansetzen. 1523 heiratete er in 
Leipzig, lebte aber mit seiner Frau in ewigem Unfrieden. 1532 wurde er wegen refor- 
matorischer Gesinnung ausgewiesen; GROTE nimmt an, daß er sich nach Magdeburg 
wandte, wo er für den Drucker Walther 1537 den letzten datierten Titelholzschnitt 
zeichnete. Lembergers Bedeutung beruht allein auf seinem Holzschnittwerk, eine große 
Reihe Titeleinfassungen, Initialen, auch einige Signete stammen von ihm. Hingewiesen 
sei auf den Titel zum Prager Missale von 1522, auf die Bilderfolgen zum Neuen Testament 
von Nickel Schmidt in Leipzig seit 1523, die zu der Lottberschen Oktavausgabe des 
Neuen Testaments (s. u.) 1524, auf die Schnitte zum Alten Testament der niederdeutschen 
Magdeburger Bibel von 1527 und schließlich die zum Emsertestament von 1527. Die 
Illustrationen zu letzterem sollte er sämtlich liefern, da er aber mit seiner Arbeit nicht 
früh genug fertig wurde, kaufte man die Cranachschen zur Offenbarung aus der Dezember- 
bibel dazu. Alle seine Illustrationen sind schnell hingeworfen, in der Strichführung 
herrscht eine ornamentale Tendenz, die Linien, einerlei ob Konturen oder Schraffierungen 
sind unterschiedslos kräftig, meist in Kurven und Rundungen ausgezogen. Einen Stil- 
wechsel im 4. Jahrzehnt führt GROTE auf Einfluß von Holbein und MS zurück. Lembergers 
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Wirkung kam der Cranachs gleich, im 3. Jahrzehnt war er geradezu Mode in Sachsen. — 
Vor der Drucklegung seiner Arbeit muß sich GRoTE allerdings mit einer anderen aus- 
einandersetzen, die das Problem des sächsischen Holzschnitts von allen am mutigsten und 
wohl auch am erfolgreichsten angepackt hat, mit den „Beiträgen zur Bibelillustration des 
16. Jahrhunderts“ von HILDEGARD ZIMMERMANN (Studien zur deutschen Kunstgeschichte 
H. 226. Straßburg, Heitz 1924. IV, 180 S. 19 Tafeln). Die Verfasserin behandelt zwar, 
wie sie im Uutertitel angibt, nur die Illustrationen und Nlustratoren des ersten Luther- 
Testamentes und der Oktavausgaben des Neuen Testamentes in Mittel-, Nord- und West- 
deutschland, aber sie hat zum Unterbau und zum Vergleich eine derartige Fülle von 
Holzschnitten und von Literatur herangezogen, wie sie keiner ihrer Vorgänger kannte. 
Ihre Methode ist rein stilkritisch, trägt also nicht volle Gewißheit in sich, aber die Ver- 
arbeitung des reichen Materials zeugt von Gründlichkeit und erweckt Vertrauen. Auch 
HILDEGARD ZIMMERMANN kommt zu dem Frgebnis, daß mit den in Frage stehenden 
Holzschnitten eine Aussonderung des Werkes von Hans Cranach nicht zu erzielen sei. 
Als Künstler des Septembertestamentes ermittelt sie neben dem alten Cranach und dem 
durch die Signatur auf Blatt 21 festgelegten rätselhaften HB zwei bisher überhaupt nicht 
erfaßte Persönlichkeiten, den ‚Meister der Zackenblätter“, von ihr nach der charakte- 
ristischen Form seiner Blattornamente benannt, und den „Meister der Evangelisten- 
Initialen“. Auf Grund der an der Septemberbibel gemachten Beobachtungen werden 
diesen Künstlern weitere Erzeugnisse, namentlich Titeleinfassungen zugeschrieben. Die 
Untersuchung der Bilder der Oktavausgaben des Neuen Testamentes führt dazu, gegen 
RÖTTINGER, DODGSoN und gegen die der Verfasserin unbekannte Arbeit von GROTE 
aus dem Lemberger zugeschriebenen Werke das eines Mannes von pedantischer schüler- 
hafter Art herauszuschälen, der nach einer charakteristischen 1528 von Rhau gebrauchten 
Titeleinfassung „Meister der Jakobsleiter“ genannt wird. Ihm gehört z. B. die Folge in 
der Apokalypse 1526 bei Valentin Schumann ebenso wie die bei Hans Lufft und Hans 
Weiß vom gleichen Jahre. In den Lufftschen Oktavausgaben seit 1529 arbeitet der 
Meister AW mit, der meist in manierierter Weise Lemberger kopiert, aber auch selb- 
ständige Illustrationen verfaßt. Seit 1540 erscheint eine Evangelistenfolge Lukas Cranachs 
d.J. In Erfurt begegnen wir seit 1524, dann seit 1532 auch in Magdeburg dem zumeist 
Cranach, Lemberger, AW und den Meister der Jakobsleiter kopierenden, aber doch 
stilistisch erkennbaren Monogrammisten H. Die von RÖTTINGER vorgenommene Zwei- 
teilung des Brosamer-Werkes wird von HILDEGARD ZIMMERMANN abgelchnt. Von der 
Folge zu Luthers Kirchenpostille Magdeburg 1529, die auch RÖTTINGER für Brosamer 
in Anspruch nahm, sei die des Neuen Testaments der niederdeutschen Bibel 1536 nicht 
zu trennen. Eine Reihe von Titeleinfassungen der dreißiger Jahre meist aus Magdeburger 
Drucken werden Brosamer neu zugeschrieben. Zum Schluß weist die Verfasserin auf die 
Einwirkung des sächsischen Holzschnitts auf Anton von Worms und Erhard Altdorfer 
hin. Auch für den Buchdruck selbst enthält HILDEGARD ZIMMERMANNS Werk nament- 
lich in den Anmerkungen eine Fülle von Einzelergebnissen. Mit das schönste ist wohl 
der Fund eines 1523 datierten Oktavtestamentes Lotthers in der Braunschweiger Stadt- 
bibliothek. Ebenda befindet sich auch ein Exemplar, nunmehr das dritte bekannte, des 
lange als vermißt gegoltenen Schumannschen Gesangbuches von 1542 (Anm. 68. Die 


LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN 383 


Vermutung, daß auch die Künstler selbst im Besitze von Holzstöcken gewesen sind, also 
nicht nur Drucker, Verleger, Verfasser wird man durchaus gelten lassen müssen (Anm. 122). 

Auf süddeutschen Boden führt uns WALTER FRIES mit seiner Abhandlung über den 
„Nürnberger Briefmaler Hans Guldenmund“ (Zeitschrift für Buchkunde Jahrg. ı H. ı 
S. 29-48). Ende des 15. Jahrhunderts geboren, 1560 gestorben, ist Guldenmund zunächst 
als Buchführer, dann als Oluminator von Flugblättern, schließlich auch als Drucker und 
Verleger tätig gewesen. Seine eigene künstlerische Arbeit war gering, aber für ihn 
schafften die beiden Beham, Brosamer, Flötner, Ostendorfer, Pencz, Schäuffelin, Schön, 
Solis, ferner die Formschneider Andreae aus Nürnberg und Schwarzenberger aus Augsburg. 
Als Buchführer stand er in Beziehungen zu Augsburg, Nördlingen, Ansbach, Frankfurt, 
Leipzig und Magdeburg. Seine Frau tat 1540 Pflicht bei der Buchdruckerzunft, von 
seinen Setzern lernen wir Jörg Welocker und Antoni Walles kennen. Ein chronologisches 
Verzeichnis der Verlagswerke Guldenmunds und 14 Abdrücke von Originalholzstöcken 
aus dem Germanischen Museum beschließen die verdienstvolle Abhandlung. — Den 
Anteil der Nürnberger Meister Springinklee und Schön an der Ausschmückung der Lyoner 
Bibeln seit 1516 behandelt HEINRICH RÖTTINGER („Die Lyoner Bibelbilder Springiuklees 
und Schöns in der Zeitschr: f. Bücherfreunde N. F. Jahrg. ı5 S. 107-111). Wohl ver- 
aulaßt durch die Arbeiten der beiden für die Hortuli animae seit ı5ıı hatte Koberger 
ihnen den Auftrag gegeben, die französischen Bilder der in seinem Verlage erscheinenden 
Lyoner Bibelu durch neue zu ersetzen. So erscheinen seit 1516 in Lyon Bilder der 
beiden Meister, die zahlreichsten und selbständigsten von Springinklee, die geringere Zahl 
von Schön. Seit 1523 beginut dieses Bildermaterial bei Peypus in Nürnberg aufzutauchen, 
an den nach Annahme RÖTTINGERS Koberger die Stöcke verkauft hat. Damals hätten 
die Brüder Trechsel in Lyon, um Ersatz für die entzogenen Bilder zu schaffen, Holbein 
den Auftrag auf eine neue Folge erteilt. Nach Eingehen der Druckerei Peypus 1535 
tauchen die Stöcke Springinklees und Schöns wieder in Lyon und zwar zunächst bei 
Guillaume Boulle auf. — RÖTTINGER glaubt auch ein ganzes Teil unsignierter Buch- und 
Einzelschnitte in Nürnberg Virgil Solis zuschreiben zu können, auch für die von ihm 
angenommene Tätigkeit des Solis als Geselle in Augsburg unter Breus Einfluß will er 
durch Zuweisung einiger Schnitte aus Augsburg an Solis neue Stützen gewinnen. Solis’ 
Kunst ist auf das Dekorative gerichtet, vieles ist Werkstättenarbeit, doch werden Einzel- 
zuweisungen an bestimmte Schüler kaum möglich sein. Sein geistiger Nachfolger wurde 
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Jost Ammann („Neue Mitteilungen über Virgil Solis“ 
N. F. Jahrg. 16 S. 77-85). 
MÖNSTER 1. W. W. MENN 


DoMENICOo FAvA (Direttore della R. Biblioteca Estense), La Biblioteca Estense nel suo 
sviluppo storico. Con il catalogo della mostra permanente e Io tavole. Modena, 
Libreria Editrice G. T. Vincenzi e Nipoti di Dante Cavallotti 1925. VID, 389 S. 

Italien teilt mit Deutschland den Vorzug des Besitzes zahlreicher kleinerer Städte, die 

im Laufe der Jahrhunderte zu namhaften Kulturzentren geworden sind und die noch in 

der Gegenwart die Spuren bedeutender geschichtlicher Vorgänge erkennen lassen. In 

beiden Ländern werden die Traditionen der Vergangenheit durch einzelne Gelehrte, Lieb- 
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haber oder durch Vereine sorgfältig gepflegt. Immer aufs neue versucht man, den 
Problemen, welche die überkommenen Zeumisse bieten, neue Seiten abzugewinnen. 

Die rein lokalhistorischen Studien, welche die Frucht solcher Bemühungen sind, erfreuen 
sich im allgemeinen nicht des besten Rufes. Die Bedeutung des Gegenstandes steht 
bisweilen im Mißverhältnis zu der aufgewandten Arbeit, und der gelehrte, aber methodisch 
ungeschulte Autor vermag den Leser nicht zu fesseln. Freilich ist es nicht leicht, für 
solche Untersuchungen den rechten Stil zu finden und die Bedeutung der eigenen Leistung 
nicht zu überschätzen. Feiner Takt ist nötig, um richtig zu beurteilen, wieviel von den 
Voruntersuchungen einer historischen Arbeit mitgeteilt werden darf und wie ausführlich 
die Ergebnisse darzulegen sind. Von dem Verfasser des vorliegenden Werkes ist zu 
rühmen, daß er die hier drohenden Gefahren vermieden hat. Seine Geschichte der Biblioteca 
Estense ist im besten Sinne lokalhistorisch; nirgends aber verliert der Autor sich in abgelegene 
Einzelheiten. Er hat mit seiner Monographie eine Arbeit geleistet, die bei seinen engeren 
Fachgenossen ebensoviel Anklang finden wird wie bei universalhistorisch interessierten 
Lesern. Denn er hat seinen Gegenstand unter kritischer Beherrschung der Quellen und 
der ausgedehnten Literatur! mit weiten und freien Ausblicken auf andere Zeiten und Ver- 
hältnisse in die allgemeine Geschichte einzugliedern verstanden. 

Betrachten wir zunächst den fast halbtausendjährigen Entwicklungsgang der Bibliothek 
in seinen Hauptpunkten. Charakteristisch ist für ihn einmal die kontinuierliche biblio- 
thekarische Tradition und dann die verhältnismäßige Seltenheit schwererer Rückschläge. 
Wenn man bedenkt, daß die Bibliothek sich in kleinen Städten (Ferrara und Modena) 
befand, daß sie früh berühmt geworden, daß sie leicht dem Zugriff mächtiger Räuber 
ausgesetzt war und daß sie nie abgebrannt ist, so muß man ihre Geschichte als recht 
glücklich bezeichnen. Die ersten vorhandenen Inventare der zunächst in Ferrara befind- 
lichen Bibliothek stammen aus den Jahren 1436 und 1467. Sie sind fast vollständig 
erhalten und zeigen, daß die Sammlung die ganze Bildung des Zeitalters repräsentierte. Wir 
finden neben italienischen eine große Anzahl französischer und lateinischer Handschriften. 
Poesie und Prosa, geistliche und weltliche Literatur — alles ist vertreten. Von griechischen 
und deutschen Codices wird in dieser Zeit nur je einer genannt; griechische Hand- 
schriften sind erst im nächsten Jahrhundert in größerer Zahl erworben worden. Die 
Identifizierung der Inventarangaben mit den heutigen Beständen bereitet große Schwierig- 
keiten, weil im 18. Jahrhundert die Schutzblätter mit den alten Signaturen neuen 
Einbänden zum Opfer gefallen sind. FAvA geht bei der Untersuchung mit großer Umsicht 
vor und glaubt nur einen Julius Caesar-Codex dem ältesten Bestande mit Sicherheit zu- 
schreiben zu können. Es war Herzog Borso (1450-1471), den man als den größten 
Förderer der Bibliothek in ihrer Frühzeit bezeichnen muß. Stärker noch als sein eben- 
falls für wissenschaftliche Fragen interessierter Bruder und Vorgänger Leonello stellte 
er bibliothekarische und bibliophile Interessen in den Vordergrund. Er lebte für seine 
Bibliothek. Sie zu vergrößern lag ihm ebenso am Herzen wie ihre Benutzung zu erleichtern. 


! Fast ausschließlich Italiener haben sich bisher mit der Bibliothek beschäftigt. Merk- 
würdig ist, daß sie in dem berühmten Buche von Edwards, Memoirs of libraries (1859! 
nicht behandelt wird. 
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Er beschäftigte nicht wenige Künstler mit Herstellung miniaturengeschmückter Hand- 
schriften und kaufte solche durch seine Gesandten an den verschiedensten Plätzen Italiens. 
Von ihm stammt die zweibändige Prachtbibel („Bibbia di Borso“) mit ihrem Reichtum an 
Miniaturen, der seinesgleichen sucht, und der sie zu einer der schönsten Handschriften 
der Welt macht. Ferner legte er auf kostbare Einbände besonderes Gewicht. Daß die 
Bücher, die er zusammenbrachte, nicht nur ihm persönlich dienten, geht aus den aus- 
fübrlichen Leihjournalen hervor, die sich im Archiv befinden. Sie gestatten sogar Schlüsse 
auf den Geschmack der einzelnen Mitglieder der Hofgesellschaft. Kaum eiu bekannterer 
Name des damaligen Ferrara fehlt in diesen Listen. — Der Nachfolger Borsos, Hercules I., 
‚ wetteiferte mit diesem in dem Bestreben, die Bibliothek zu fördern. Er ließ noch 
Bücher zu einer Zeit abschreiben, als schon eifrig gedruckt wurde, und für sich persönlich 
eine Handbibliothek von 5ı2 Bänden zusammenstellen, die fast alle der*großen Sammlung 
entstammten. Das hat FAvA durch Vergleich der Inventare von 1467 und 1480 erwiesen. 
Diese Hofbibliothek, die in den Privatgemächern des Herzogs stand, ist aber der Haupt- 
sammlung nicht entfremdet worden. 

Die politischen Wirren des 16. Jahrhunderts haben der Bibliothek nichts wesentliches 
anhaben können. Sie wuchs regelmäßig weiter und blieb ein geistiger Mittelpunkt des 
ganzen Staates. Die Bibliotheksgeschichte wird in dieser klassischen Epoche Ferraras 
Gelehrten- und Literaturgeschichte, wie es wohl nicht häufig der Fall ist. — Als im 
Jahre 1598 die legitime Linie des Hauses Este mit Alfons II. ausstarb, fiel das Herzogtum 
Ferrara als päpstliches Lehen an den Kirchenstaat. Mit dem Herzogshaus siedelte die 
sehr umfangreich gewordene Bibliothek nach Modena über. Dabei sind Verluste nicht 
ausgeblieben. In Ferrara waren die Bücher zeitweise ohne rechte Aufsicht, und Privat- 
leute nahmen sich ihrer — oft in guter Absicht — an. Seit dieser Zeit erscheinen 
einzelne Este-Handschriften in den verschiedensten europäischen Bibliotheken, in Mailand, 
Paris und Dresden sowie in englischen Sammlungen. 

In der ersten Hälfte der langen Geschichte der Este-Bibliothek stehen die Herzöge 
als Gründer und Förderer in hellem, geschichtlichen Lichte da und die Bibliothekare, 
in deren Reihe sich treffliche Gelehrte finden, bleiben ihnen gegenüber im Hintergrunde. 
In der zweiten Hälfte ist das anders. Wir treten, wie FAVA sagt, ein in die „epoca dei 
grandi bibliotecari“. Es sind — um nur zwei große Namen zu nennen — Muratori und 
Tiraboschi, die im 18. Jahrhundert, in Zeiten politischer Stagnation in Italien, die Bibliothek 
weltberühmt gemacht haben. Auf beide Männer geht die moderne Katalogisierung zurück. 
Muratori hat der Bibliothek die wertvollsten Dienste geleistet und dabei Zeit zu aus- 
gedehnter gelehrter Tätigkeit gefunden. Als Forscher und Sammler war und bleibt er der 
ganzen Kulturwelt bekannnt, und ein Teil seines Ruhmes ging auf die Bibliothek über, der 
er ein volles halbes Jahrhundert gedient hat (1700-1750). Auf ihre Handschriften hat er 
sich vor allem bei der Veröffentlichung seiner monumentalen „Rerum Italicarum Scriptores“ 
gestützt.! Tiraboschi (1770-1794) kann mit seinen Grundsätzen in bezug auf Anschaffung, 
3 ALFRED Dove hat in einem seiner schönsten Essays ein farbenreiches Bild von Muratoris 
einzigartigem Forscherleben entworfen. Die kurze, sehr ansprechende Charakterisierung 
der italienischen Bibliotheken und ihrer Bibliothekare, die der im Jahre 1872 erschienene 


ZfB Jg. 42 (1925) 26 
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Ausfüllung von Lücken und zweckmäßige Dublettenverwertung heute noch als Vorbild 
gelten. Es mag ihm an dem von Jesuiten beherrschten Hofe gewiß verdacht worden 
sein, wenn er ohne enge Vorurteile Luther und Calvin kaufte und auch sonst in Biblio- 
theksfragen seinen Willen durchsetzte. Von einem kenntnisreichen und weitgereisten 
Buchhändler unterstützt, verfolgte er aufmerksam die literarische Produktion ganz Europas. 
Aus den aufgehobenen Klosterbibliotheken wußte er schnell und sicher das wertvolle 
herauszufinden und seiner Bibliothek zuzuführen. Als er starb — er führte seit 17% 
den stolzen Titel „Presidente della Biblioteca“ — zählte die Estense 100000 Bände und 
3000 Handschriften. Mit ihrer übersichtlichen Anordnung und der zweckmäßigen Auf- 
stellung auf kostbaren Regalen war sie eine von Fremden häufig besuchte Sehens- 
würdigkeit. 

Das Zeitalter der napoleonischen Kriege brachte der Bibliothek einige empfindliche 
Verluste. 70 Handschriften und 24 Inkunabeln ließ Napoleon bei seinem ersten italienischen 
Feldzug nach Paris schaffen. Zwar wurde der größte Teil der Handschriften im Jahre 18135 
zurückgegeben, aber von den Inkunabeln waren einige besonders kostbare unauffindbar. 
Statt ihrer erhielt die Bibliothek Bücher von geringerem Werte. Einige Werke, die Napoleon 
bei persönlichem Besuche an sich genommen hatte, sowie solche, welche französische 
Offiziere als Kriegsbeute hatten mitgehen heißen, blieben endgültig verloren. 

Die letzten Jahrzehnte der Herrschaft des Hauses Este in Modena waren glückliche 
für die Bibliothek. Sie wuchs durch stattliche Ankäufe und Schenkungen. Jäh wurde 
diese Epoche abgeschlossen durch den Krieg von 1859, der den letzten Este, Franz V., 


Aufsatz enthält, ist erschöpfend und heute noch zutreffend. „... Muratori war, wenn 
man so sagen darf, Bibliothekar von Gottes Gnaden, wie es deren unter den italienischen 
Gelehrten so viele gibt, wozu, wie ich glauben möchte, selbst klimatische Grunde bei- 
tragen. Denn was ist erquicklicher in dem südlichen Lande, als der Aufenthalt in den 
hoben, kühlen, halbschattigen Sälen der Bibliotheken? Der unbemittelte Gelehrte, der 
sich daheim in einem unfreundlich beschränkten, oft sogar unsauberen Gemache behelfen 
muß, fühlt sich hier geradezu in fürstliche Räume entrückt; sind doch die meisten 
dieser unvergleichlichen Bücherschätze so gut wie die Gemäldegalerien wirklich in den 
eigenen Palästen der nun verschwundenen Dynastien geborgen, die in ihre Sammlung und 
Bewahrung einen wetteifernden Ehrgeiz gesetzt hatten. Da nun verbringen jene meist 
dem geistlichen Stande angehörigen Forscher, die Antiquare, die Philologen und Lokal- 
historiker, ihren Tag in still genießendem Fleiße; denn das läßt sich freilich auch nicht leumen, 
daß es der Mehrzahl unter ihnen dort nur zu behaglich ergeht. An Kennern ist kein 
Land so reich, an Produzenten vielleicht keines so arm: sie lesen, sammeln und ordnen, 
sie wissen, aber sie schweigen; höchstens, daß sie registrieren und kompilieren; die 
meisten natürlich nur, keineswegs alle...“ (DovE, Ausgewählte Schriftchen. 1898. S. 341 ., 
vor allem S. 343.) Einen amüsanten Bericht über einen Besuch in der Bibliothek und eine 
Unterhaltung mit Muratori verdanken wir dem gelehrten De Brosse. Er kam im Jahre 1740 
nach Modena. Seine berühmten Reisebriefe scheinen FAVA entgangen zu sein. (52. Brief; 
in der deutschen Ausg. von W. u. M. Schwartzkopfft, Bd. 2, München 1922 S. 357ff., 423 u. 
488. Vgl. auch meine Bemerkungen in dieser Zeitschrift Bd. 40 (1923) S. 215.) 
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seines Thrones beraubte. Er ergriff die Flucht unter Mitnahme von 13 besonders kost- 
baren Werken der Bibliothek sowie der schönsten Stücke der Münzen- und Gemmen- 
sammlung. Wieder hatte die Bibliothek das Glück im Jahre 1869 auf dem Verhandlungs- 
wege wenigstens IO dieser Zimelien zurückzuerhalten. 3 Stücke, die als Privateigentum 
des Hauses Este erklärt wurden, blieben freilich in Wien zurück, darunter die Bibbia di 
Borso. Sie gelangten in die Hofbibliothek. Das weitere Schicksal der berühmten Bibel 
war eigenartig. Kaiser Karl I. hatte sie bei seiner Flucht im Jahre 1918 mitgenommen 
und in der Schweiz bei einer Bank deponiert. Nach dem Tode des Kaisers tauchte sie 
bei einem Pariser Antiquar auf, von dem sie ein Mailänder Großiudustrieller erwarb. 
Es war die Rettung der Handschrift für Europa. König Viktor Emanuel IN., dem der 
italienische Mäzen sie geschenkt hatte, überwies sie wieder der Biblioteca Estense, in 
deren Besitz sie 400 Jahre hindurch gewesen war.! 

Mit der Schilderung der letzten Schicksale dieser bedeutenden Handschrift schließt 
FAvA seine Darstellung. Man wünschte — das darf vielleicht gesagt werden — noch 
einige Angaben über den gegenwärtigen Zustand der Bibliothek. Wie ist sie untergebracht, 
wie groß sind ihre Mittel, wie stark wird sie benutzt und welchen besonderen Aufgaben 
widmet sie sich? Die italienischen Bibliotheken, die vorwiegend historisch orientiert 
sind, lassen uns bei solchen Fragen oft im Stich. Und doch gibt es so manches Institut, 
das viel Lehrreiches und Gutes zu berichten hätte. 

Etwa die Hälfte des FAvAschen Buches nimmmt der Katalog der ständigen, sehr statt- 
lichen Ausstellung ein. Ihr Hauptinhalt sind illustrierte Handschriften und Bücher sowie 
kostbare Einbände. Vorzüglich gelungene, wenn auch verkleinerte Photographien erleichtern 
das Verständnis. Aus den kurzen Beschreibungen tritt zutage, wieviel an Seltenheiten 
hier zusammengebracht ist und mit welcher Liberalität es zur Schau gestellt wird. Die 
Liste der Inkunabeln wurde von Mitarbeitern des „Gesamtkatalogs der Wiegendrucke“ 
einer kurzen Durchsicht unterzogen. Sie ergab eine Reihe sehr seltener Stücke, vor 
allem aus Ferrara und den umliegenden kleinen Städten, ferner eine Reihe von Drucken, 
die sich durch ihre Holzschnitte auszeichnen. Herr FAvA, der offenbar auch auf diesem 
Gebiete zu Hause ist, kündigt das Erscheinen eines von ihm verfaßten Inkunabelkatalogs 
im Rahmen der „Biblioteca di bibliografia italiana“ an.? 

In bezug auf alte Musikalien und Autographen ist die Bibliothek besonders reich. In 
der ständigen Ausstellung treten aber diese Sondersammlungen nicht in Erscheinung. 

Die Vereinigung von Bibliotheksgeschichte und Ausstellungskatalog, wie sie der vor- 
liegende Band darbietet, ist eine sehr glückliche. Man scheidet ungern von dem lehr- 
und inhaltsreichen Werke, das anschaulich und frisch geschrieben ist. Für manche 
deutsche Bibliothek von stolzer Vergangenheit wünschen wir uns eine Darstellung ihrer 
Geschichte, die in gleicher Weise sachkundig und zuverlässig in den Details und gehalt- 
voll in den historischen Perspektiven ist, wie die vorliegende, zu der wir der Biblioteca 
Estense in Modena Glück wünschen. 

BERLIN-GRUNEWALD AXEL v. HARNACK 
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8 Vgl. ZB go (1923) S.481. | ? S. 202. Hier auch Erwähnung des im vorigen Jahre 
erschienenen, uns Deutsche besonders interessierenden Werkes: La Vita di Christo 
26* 
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KL. LörrLER, Kölnische Bibliotheksgeschichte im Umriß. Mit einer Nachweisung kölnischer 
Handschriften und einem Beitrage von GOSWIN FRENKEN über den Katalog der 
Dombibliothek von 832. Köln, Rheinland-Verlag 1923. 86 S. 4°. 

Naturgemäß konnte der erste Versuch einer Gesamtgeschichte der Kölner Bibliotheken — 
von früheren Teilstudien sei namentlich an diejenigen A. KEYSSERS erinnert — eine völlig 
in sich ausgeglichene und irgendwie erschöpfende Darstellung nicht sein. Eine Durchsicht 
aller Handschriften und Drucke auf alte Besitzvermerke und Signaturen war für den Ver- 
fasser ganz untunlich. So galt es, mit Hilfe der Druckliteratur (Bibliotheks- u. Auktions- 
kataloge, Text- und Briefeditionen, Bibliographien, Reiseberichte, moderne Biographien 
und Einzeluntersuchungen), etlicher Archivalien und selbstredend auch unter entsprechender 
Beachtung der Bestände selbst zunächst einmal ein vorläufiges Bild zu zeichnen, von den 
Erzbischöfen Hildebald und Hadebald, den Herren der Dombibliothek zur Zeit Karls des 
Großen, den damals schon vorhandenen Handschriften und ihrem Verzeichnis einen strecken- 
weise schmalen, streckenweise auch schon breiteren Pfad zu bahnen bis hin zur unmittel- 
baren Gegenwart. Für Eigenart und Umfang der Aufgabe bleibt kennzeichnend, daß, während 
das Mittelalter, die entsprechende Berücksichtigung der Dombibliothek vorausgesetzt, ein paar 
Einzelnachrichten nur noch für die Benediktinerstifter Groß St. Martin und allenfalls 
St. Pantaleon abgeworfen hat, für die Neuzeit allein an besonders beachtlichen Kloster- 
bibliotheken diejenigen der Kartäuser, Augustinerchorherren vom Corpus Christi, Augustiner- 
eremiten, Dominikaner, Minoriten, Franziskanerobservanten, Sioniter und Jesuiten zu behandeln 
waren; ihnen stellen sich noch die Bibliotheken der Fakultäten der alten Universität, die 
der Gymnasien, einige Pfarrbibliotheken, die Bibliothek des Priesterseminars, die Städtische 
oder Syndikatsbibliothek — die beiden letzten zu Anfang des 17. Jahrhunderts begründet — 
an die Seite. Eigentlich nur Seminar-, Syndikats- und Gymnasialbibliothek haben die 
Säkularisations- und Franzosenära überdauert; Syndikats- und Gymnasialbibliothek sind 
seit 1885 vereint. Neuestens gibt es bekanntlich eine dreiteilige Universitäts- und Stadt- 
bibliothek. Stand LÖFFLER für die Bibliotheksverhältnisse vor etwa hundert Jahren die 
ausgiebige, im Anhang wörtlich veröffentlichte Denkschrift des Kölner und Bonner Biblio- 
thekars Pape zur Verfügung, so konnte und mußte er die von ihm mit Recht stark 
betonte Geschichte der Handschriften- und Buchbenutzung, was die Epoche vom Früh- 
humanismus bis zur Wende des 18. Jahrhunderts betrifft, namentlich auf Studien P. LEHMANNS 
aufbauen, die er aber durch manche eigene Zutat noch ergänzt. Fürs 19. Jahrhundert 
herrscht die äußere Bibliotheksgeschichte vor; die wichtige Nachricht über die fachliche 
Verteilung der Bestände der Gymnasialbibliothek 1864 findet sich in einer Anmerkung. 
Leider vermißt man diesmal noch jedes die Fülle der Einzelmitteilungen zur Einheit der 
Gesamtauschauung erhebende Schlußwort. Die überaus dankenswerte Arbeit, die die Summe 
einer reichen bibliotheksgeschichtlichen Belesenheit zieht, belegt namentlich, vielseitiger als 
es bisher geschehen war, Kölns einzigartigen Rang als historische Bibliotheksstätte. Indem 
sie fast auf jeder Seite deutlich macht, daß und wie fest man in Köln auf altem kirchlichen 
Kulturboden steht, greift sie aber auch in sehr bemerklicher Weise vom Gebiet des 


miniata da Nicola Glockendon per il card. Alberto de Brandenburg nel 1534. 48 tavole 
con pref. diD. FAvA e P. ToESCA. Modena, Orlandini 1924. 
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Bibliothek- und Literärhistorikers in das der rheinischen Kirchengeschichte über. Die 
ihr u.a. noch beigefügte „Nachweisung kölnischer Handschriften“ betreffend vgl. ZfB 40 


(1923) 299f. 
BONN A. SCHNÜTGEN 


Nederlandsche Bibliotheekgids.. Adresboek van Nederlandsche openbare bibliotheken. 
Uitgave van de Nederlandsche Vereeniging van Bibliothecarissen en Bibliotheek- 
ambtenaren. 2. druk, bewerkt door J. D. C. van DokKUM en G. A. EVvERS. 
Utrecht 1924. 204 S. 8°. 

Der Wert statistisch-historischer Zusammenfassungen aller wichtigen Angaben über die 
Bibliotheken eines Landes ist unbestritten. Vermitteln sie doch dem Leser nicht nur auf 
denkbar bequemste Weise alle wissenswerten Daten über die behandelten Institute wie 
Adresse, Öffnungszeit, Benutzungsgebühren usw., sondern bilden dadurch zugleich auch 
für den, der das statistische Material zu lesen versteht, eine ergiebige und — weil meist 
aus erster Hand stammend — auch recht zuverlässige Grundlage für ein eindringenderes 
Verständnis des Zustandes der einzelnen Bibliothek wie des Bibliothekswesens eines ganzen 
Landes. | 

Auch das vorliegende Buch ist, wie üblich, aus Fragebogen entstanden, die den 
beteiligten Instituten zur Ausfüllung zugesandt wurden, und kann daher den Vorzug der 
Authentizität für sich in Anspruch nehmen. Im Vergleich mit der ersten Auflage (1913), 
deren Anlage im allgemeinen unverändert gelassen wurde, ist die nunmerige zweite Ausgabe 
an Umfang bedeutend angewachsen (1913: 260 Bibliotheken auf 80 S., 1924: 457 Biblio- 
theken auf 178S.) Auch die kleineren und kleinsten öffentlichen Büchersammlungen des 
Landes haben Aufnahme gefunden, so daß das Ideal der Vollständigkeit nahezu erreicht 
sein dürfte. Desgleichen haben die sachlichen Angaben eine bedeutende Zunahme erfahren 
(der die UB Amsterdam behandelnde Artikel schwoll von 3'/3 auf ı3 Seiten an!). Der 
Reihe nach ist bei jeder Bibliothek angegeben: Gründungsjahr, Adresse, Öffnungszeiten, 
Benutzungsgebühren, Personal, Umfang, Anführung einverleibter Sammlungen, Angaben 
über Stärke der Benutzung und Höhe des Etats, gedruckte Kataloge, sonstige Veröffent- 
lichungen der Anstalt, Literaturangaben. Demjenigen, der sich weiter in den Stoff vertiefen 
will, werden besonders die den Schluß bildenden bibliographischen Hinweise gute Dienste 
leisten. 

Angesichts des reichen vor uns ausgebreiteten Materials bleibt eigentlich nur ein 
Wunsch offen. Historische Angaben, die, wie in den älteren Bänden der Minerva, die 
wesentlichen Züge aus der Geschichte der behandelten Büchersammlungen brächten, oder 
auch nur kurze Notizen über die wissenswerten Ereignisse der allerjüngsten Vergangen- 
heit, wie sie das „Jahrbuch der deutschen Bibliotheken“ regelmäßig zusammenstellt, 
fehlen leider dem vorliegenden Adreßbuch ebenso wie seinem Vorgänger völlig, wenn 
man von dem einsam am Kopf jedes Artikels thronenden Enstehungsjahr absieht. 
Hoffen wir, daß in einer neuen Auflage das historische Moment die gebührende Berück- 
sichtigung finden möge! 

Aufs ganze gesehen, haben sich die Bibliothekare J. D. C. VAN DOKKUM und G. A. EvErs, 
die im Auftrage der „Nederlandsche Vereeniging van Bibliothecarissen eu Bibliotheek- 
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ambtenaren“ sich der Mühe der Bearbeitung unterzogen, ein unbestreitbares Verdienst 
erworben, und das neue Adreßbuch der holländischen Bibliotheken braucht den Vergleich 
mit den entsprechenden Publikationen anderer Länder, wie dem ebenfalls jüngst veröffent- 
lichten „Händbok over norske biblioteker“ (Kristiania 1924, vergl. ZfB 42 (1925) S. 169) 
nicht zu scheuen. 

BERLIN Jorıs VORSTIUS 


EINAR LUNDSTRÖNM, Svenska Bibliotek. En Vägledning för Bibliotheksbesökare. Stockholm, 
Norstedt 1924. (= Sveriges Allmänna Bibliothek föreningens Handböcker 3.) XVI, 
168 S. 

Dem norwegischen reiht sich ein schwedisches Bibliotheksadreßbuch an, wie dieses 
mit einer Übersicht über das Bibliothekswesen des Landes verbunden, die Bibliotheken 
klassifizierend und charakterisierend, Historik und Statistik nebst Literatur gebend, daneben 
auch bibliographische und andere Winke dem gewöhnlichen Benutzer darbietend. Die 
Aufzählung der schwedischen Fachbibliographien S. XVI ist sonderlich dankeuswert. 
Im übrigen sind zunächst die Bibliotheken Stockholms angeführt, darauf die der Provinz 
unter Beschränkung im allgemeinen auf die öffentlichen Bibliotheken. Das Material über 
die Bibliotheken ist größtenteils für diesen Zweck besonders bereitgestellt. Im ganzen 
ein vorzüglicher Wegweiser auf dem Gebiet der schwedischen Bibliotheksgeographie, der 
zum erstenmal auch dem Außenstehenden eine Übersicht über die Zahl der schwedischen 
kleineren und namentlich der Spezialbibliotheken ermöglicht. 

BERLIN JÜRGENS 


Bibliotheca philologica classica. Beiblatt zum Jahresbericht über die Fortschritte der 
klassischen Altertumswissenschaft. Bd. 46. 47. 48. 1919. 1920. 1921. Gresammelt 
und herausgegeben von FRANZ ZIMMERMANN. (48: Hrsg. von FRIEDRICH VOGEL.) 
Leipzig, OÖ. R. Reisland 1922. 1924. 1925. IV, 167 S.; VII, 242S.; VOL, 2808. 
8° je 8M. 

Die im Jahre 1874 von CALVARY begründete Bibliotheca gehört zu den ältesten 
periodischen Fachbibliographien. Sie ist seitdem Jahr für Jahr ohne Lücke erschienen, 
allerdings, besonders in der letzten Zeit, oft recht verspätet. Eine Bibliographie, die 
4 Jahre nach den betreffenden Erscheinungen herauskommt, hat ein gut Teil ihres 
Zweckes verfehlt, wenigstens vom Standpunkte der Bibliotheken. Eine solche Verspätung 
ist auch nicht mit Übermaß der Arbeit zu rechtfertigen, da doch nur eine Aufzählung 
und Ordnung der Druckwerke vorliegt, keine kritische Besprechung, wie in den Jahres- 
berichten. Vielleicht ist in Zukunft eine energische Beschleunigung zu erhoffen, wenn 
der neue Herausgeber sich eingearbeit haben wird, und wenn er eine Anzahl Mitarbeiter 
zur Hilfe heranzieht. Im übrigen wollen wir dankbar sein für das, was die Bibliotheca 
uns bringt, und gnädig über das hinwegsehen, was sie, besonders an ausländischer Lite- 
ratur, nicht bringt, und die abnormen Zeitverhältnisse als Entschuldigung gelten lassen. 
Seit der vernichtenden Kritik eines Sachverständigen wie R. KLUSSMANN an den Jahr- 
gängen 1915 und 1916 (WS. f. kl. Phil. 1919) ist vieles besser geworden, besonders unter 
dem neuen Herausgeber. Die bisher fchlenden analogen Bibliographien MAROUZEAU'S 
in Fraukreich (Revue des revues et publications d’academies ... . und Revue des comptes 
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rendus d’ouvrages . . .) sind im Jahrgang 48 endlich aufgenommen, dagegen fehlt auch 
jetzt noch das seit 1906 erscheinende englische ‘The Year’s Work in classical studies’. 
Des weiteren ist es an dieser Stelle natürlich ausgeschlossen sonst fehlende Erscheinungen 
aufzuzählen. Nur eine allgemeine Bemerkung dazu: wenn sich nach dem Abschlusse 
eines Jahrganges Nachträge finden, so halte ich es für richtiger, diese in einem der 
nächsten Jahrgänge aufzuführen als gar nicht. Durch irgend ein Zeichen kann ja an- 
gedeutet werden, daß die Aufnahme bewußt mit Verspätung erfolgt. 

Nun noch zu etwas Äußerlichem. Auf die Anordnung der Titel gehe ich dabei nicht 
ein, weil ich sie nicht für so wichtig halte; nur sollten Änderungen an ihr möglichst 
selten vorgenommen werden. Aber über das Register, das in einer Bibliographie wahrlich 
nichts Nebensächliches ist, ist etwas zu sagen, denn es hat sich seit Band 46 verschlechtert, 
wie schon aus der an sich richtigen Bezeichnung ‘Namenregister’ hervorgeht. Es sind 
nämlich alle Anomyma, also Sachtitel wie Bibliotheca, Festschrift usw. hier nicht mehr 
zu finden, was ich für einen unverzeihlichen Fehler erklären muß. Ebenso sehe ich nicht 
ein, warum Ausgaben von klassischen Autoren nicht mehr unter deren Namen im Register 
aufgeführt werden. Das erschwert die schnelle Benutzung der Bibliographie ungemein. 
Auf sonstige Wünsche gehe ich aus Raumgründen nicht ein, bin aber gern bereit, dem 
Bearbeiter auf Anfrage mit meinem Rate zur Seite zu stehen. 

BERLIN KAISER 


Amfdau und neue Aadhridhten 


PREUSSEN. Den Hilfsbibliothekaren und Bibliotheksassistenten an der Preußischen 
Staatsbibliothek und den Universitätsbibliotheken ist die Amtsdeseichuung Bibliothekar 
beigelegt worden. 


Berlin. Die älteste Benutsungsordnung der Königlichen Bibliothek. Unter dem Großen 
Kurfürsten und seinen beiden Nachfolgern gab es offenbar noch keine schriftlich nieder- - 
gelegten Vorschriften für die junge Bibliothek, dagegen wurde eine solche unter Friedrich 
d. Gr. von dem Minister Frh. v. Danckelmann im Jahre 1758 erlassen und durch Buch- 
druck vervielfältigt. Wilken hat diese natürlich gekannt und teilt ihren Inhalt (Geschichte 
d. KB S. 107) sehr genau mit, aber nicht im Wortlaut und ohne ihren Titel zu zitieren. 
Nachzuweisen war dieses Reglement, wie er es nennt, bis vor kurzem nicht, weder in 
den Katalogen der KB selbst noch in denen der an den GK angeschlossenen Bibliotheken. 
So war es eine Art Entdeckung, als ich vor einigen Jahren bei der Suche nach anderen 
Dingen in den Aktenschränken der Staatsbibliothek unvermutet ein kartoniertes Exemplar 
dieser alten Vorschrift fand und in die Kataloge bringen konnte (Sign. Ao 5193/10, bei 
den Rara). Es ist aber kein Unikum, denn in einem alten Aktenfaszikel befinden sich 
noch 2 weitere Exemplare eingeheftet, eine Olustration zu JOH. SAss’ vorjährigem Vortrage 
über ‘Bücher in Akten’. Das eine Exemplar besitzt sogar noch den originalen Umschlag 
von gelbem Papier, mit Wappen und Ornamenten geschmückt. 

Was nun den Druck selbst betrifft, so umfaßt er nur 2 Blätter in klein Quarto; auf 
dem Titelblatte steht an Stelle des Druckers eine Art Signet: Bienenkorb mit Landschaft, 
das sich am Kopfe der nächsten Seite in erweiterter Form wiederholt. Über den Drucker 
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brauchen wir uns aber nicht lange den Kopf zu zerbrechen, denn in den Akten findet sich 
die Quittung von Grynaeus und Decker vom 6. Februar 1758. Dauach sind 300 Exemplare 
gedruckt worden, die mit Genehmigung des Ministers teils in der Bibliothek angeschlagen, 
teils den Personen mit ‘Permission’ eingehändigt wurden. 

Ehe ich den Abdruck der Vorschrift beginne, muß ich noch ein Wort sagen über das 
angebliche Reglement von 1773, das K. BALCKE in seiner eben erschienenen Bibliographie 
der KB unter Nr. 244 aufführt, mit der Bemerkung, daß sich leider kein Exemplar davon 
habe nachweisen lassen. Diesen Fall kann ich aufklären. Dieses "Reglement pour la 
bibliotheque’ bezieht sich nämlich gar nicht auf die KB, sondern auf die Bibliothek der 
Akademie der Wissenschaften und ist identisch mit Ao 3a Nr 33, was aus der alten 
Akzessionsnummer unzweifelhaft hervorgeht. Ich lasse nun den Abdruck des Wortlauts 
der Gesetze folgen, selbstverständlich bibliographisch genau, doch ist zu bemerken, daß 
das Original mit Ausnahme gewisser Fremdwörter in Fraktur gedruckt ist. 


Gesetse nach welchen sich sowohl die Bibliothecarii als diejenige zu achten haben, weich 
die Concession erhalten aus der Königl. Bibliothec Bücher zu ihrem Gebrauch mit nach Haust 
zu nehmen. 1758. 

ı. Sollen an Niemanden außer an denen Königl. Geheimen Etats- und Krieges-Ministern, 
ohne speciale Permission Bücher gegen einen Schein verabfolget werden. 

2. Fremden und in keiner Königl. Bedienung stehenden Personen wird die Permission 
nur unter der Bedingung ertheilet, wenn sie zuförderst der verlangten Bücher wegen 
gehörige Sicherheit gestellet. 

3. Manuscripta werden gar nicht ausgeliehen. 

4. Die Bibliothecarii müssen ein genaues Verzeichnis derjenigen so Bücher geliehen 
haben, halten, dabey die Wohnung und Bedienung derselben, die Titul der Bücher, die 
Nummer ihres Orts, das Datum wenn solche ausgeliehen und wieder restituiret worden 
genau aufzeichnen. 

5. Weil auch die Bibliothec zum Aufnehmen der Wissenschaften und Künste einem 
jeden zu seinem Gebrauch täglich offen stehet; es sich aber öfters zuträget, das mehrere 
eines und desselbigen Buches zu ihrem Gebrauch benöthiget sind, so können 

a) Bücher die stündlich zum nachschlagen gebrauchet werden keinem mit nach Hause 
gegeben werden. 

b) Noch auch solche die mehr ihrer Kostbarkeit wegen als zum Gebrauch aufbewahret 
werden. 

c) Müssen diejenige, welche Permission erhalten haben, die geliehenen Bücher 
längstens in 14 Tagen gegen die Ablieferung ihres Scheines an die Bibliothec 
wieder restituiren. 

d) Diejenigen so solches verabsäumen machen sich der erhaltenen Concession ver- 
lustig, und sollen denenselben weiter keine Bücher verabfolget werden. 

Berlin den ı1!*” Jan. 1758. Danckelman. 


Sachlich gehe ich auf den Inhalt nicht ein, da Kollege AsB die Absicht hat, dies in 
einem größeren Zusammenhange zu tun. 


KAISER 
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Leißzig. Im Jahre 1924 belief sich der Etat der Bibliothek des Reichsgerichts auf 
28200 M; für das Jahr 1925 sieht der Staatshaushaltsplan den gleichen Betrag und außer- 
dem die Summe von 10000 M zur Ergänzung der Lücken der ausländischen Abteilungen 
vor. An Zugängen sind im Jahre 1922: 2116, 1923: 2040 und 1924: 2584 Werke ver- 
zeichnet worden. Hierbei ist zu berücksichtigen, daß in den Jahren 1922 und 1923 zahl- 
reiche ältere Bücher, zumeist partikularrechtlichen Inhalts, die aus früheren Schenkungen 
herrührten, eingereiht wurden. Die Bibliothek hat im Kriege und in der Nachkriegszeit 
das rechtswissenschaftliche deutsche Schrifttum fast in dem gleichen Umfange wie in der 
Vorkriegszeit anschaffen können. Auf nicht juristischem Gebiete mußte auf mancherlei 
verzichtet werden. Ein gewisser Ausgleich wurde durch Verwertung der umfang- 
reichen Bestände an Doppelstücken erreicht. Auch erfolgten dankenswerterweise seitens 
einiger Verleger größere Schenkungen schöngeistiger und philosophischer Werke. Die 
umfangreichen Lücken in den Abteilungen des ausländischen Rechts*konnten bisher nur 
zum Teil ergänzt werden. Die österreichische und schweizerische Rechtsliteratur ist in 
den wichtigsten Erscheinungen vorhanden. Durch schnelle Ausnutzung des Sturzes des 
französischen Franken war es auch möglich, das Rechtsschrifttum Fankreichs aus den 
Jahren 1914-1924 zu beschaffen. Für die besonders notwendige Ergänzung der angel- 
sächsischen Rechtsliteratur werden noch erhebliche Summen angefordert werden müssen, 
um vor allem die ungemein umfangreichen englischen und amerikanischen Entscheidungs- 
sammlungen zu ergänzen. Gerade diese werden vielfach von auswärtigen Benutzern, 
besonders für die Zwecke der internationalen Schiedsgerichte, angefordert. Leider konnte 
die Bibliothek sich der Unterstützung der Notgemeinschaft nur in recht geringem Maße 
erfreuen, da sie von dieser nur als Behörden- nicht als Forschungsbibliothek angesehen 
wird. — Im Januar 1924 fand auf Anregung und unter Vorsitz des Präsidenten des 
Reichsgerichts Dr. Simons eine Beratung der Vorstände der wissenschaftlichen Biblio- 
theken Leipzigs zur Prüfung der Frage statt, inwieweit ein Zusammenarbeiten der Leipziger 
Bibliotheken nach dem Vorbild der Berliner Arbeitsgemeinschaften möglich ist. Es wurde 
die Abgrenzung der Anschaffungsgebiete der einzelnen Bibliotheken festgelegt, der Aus- 
bau des Austausches der Doppelstücke vereinbart und vor allem die Anlegung eines 
Gesamtkataloges der laufend gehaltenen ausländischen Zeitschriften beschlossen, dessen 
Führung die Universitätsbibliothek übernahm. Die Reichsgerichtsbibliothek konnte zu 
diesem Katalog 161 ausländische Zeitschriften und Gesetzblätter melden. Von besonderer 
Wichtigkeit für das Reichsgericht ist die Erleichterung des Leihverkehrs der Bibliotheken 
untereinander; in steigendem Maße werden von den Mitgliedern des Gerichtshofs vor 
allem die Universitätsbibliothek und die Deutsche Bücherei in Anspruch genommen. 

HANS SCHULZ 


NIEDERLANDE. Neue Nachrichten aus dem niederländischen Bibliotheksleben der 
Gegenwart. I. Allgemeines. Am 12. Januar 1925 fand im Haag die Winterversammlung 
der Nederlandsche Vereeniging van Bibliothecarissen en Bibliotheekambtenaren statt, an 
der 60 Mitglieder teilnahmen und auf welcher der als Gast anwesende Bibliothekar der 
Pariser Nationalbibliothek EUGENE MoREL in einem Vortrage „Les bibliotheques publiques 
et le livre francais depuis la guerre” behandelte. — Der Voranschlag des Staatshaushalts 
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für 1925 weist in den das Bibliothekswesen betreffenden Posten folgende Ziffern auf 
(es sind nur die sachlichen Ausgaben berücksichtigt): 


Anstalt | 1925 1924 
UB Leiden 40 360 f 414208 
UB Utrecht 28000 f 28000 f 
UB Groningen 31770{ 31761f 
Bibl. d. TH Delit 31950f 32960 f 
KB Haag 53000 f 516008 
Subsidien f. Volksbibl. 221450f 225450f 


Ein Vergleich mit den daneben gesetzten Beträgen des vorangehenden Etatjahres 
ergibt, daß in der Höhe der ausgesetzten Summen nur unwesentliche Veränderungen 
eingetreten sind, die bedrohliche Abwärtsbewegung der letzten Jahre?! also zum Stillstand 
gekommen ist. — Von den neu erschienenen Schriften sum Bibliothekswesen sei an 
erster Stelle des vom holländischen Bibliothekarverein in 2. Auflage herausgegebenen 
„Nederlandsche Bibliotheekgids“ gedacht, der — lange erwartet — Ende Oktober 1924 
an die Mitglieder versandt wurde. Er hat einen Umfang von 13 Bogen und ist für alle, 
die sich irgendwie mit den niederländischen Bibliotheken der Gegenwart zu befassen 
haben, ein unentbehrliches Hilfsmittel.”? Nicht minder wichtig als diese Publikation ist 
der ebenfalls von der Nederlandsche Vereeniging publizierte „Catalogus van academische 
geschriften in Nederland en Nederlandsch Indie verschenen“, dessen erstes, den Jahrgang 
1924 umfassendes Heft eben erschienen ist. Die Bearbeitung des Verzeichnisses 
erfolgt durch Beamte der Universitätsbibliothek Utrecht (G. A. Evers und Frl. ]. 
M. Keyman). Es führt die Schriften im Alphabet der Hochschulen auf; bei jeder Hoch- 
schule sind erst die allgemeinen Schriften und dann die Dissertationen in der Reihen- 
folge ihres Erscheinens zusammengestellt. Ein alphabetisches Namensverzeichnis erleichtert 
das Auffinden. Es sei bemerkt, daß nicht nur die sechs Landesuniversitäten, sondern 
auch die Technischen Hochschulen in Delft und Bandoeng, die Handelshochschule in 
Rotterdam, die Landwirtschaftliche Hochschule zu Wageningen und die Utrechter Tier- 
ärztliche Hochschule in der Liste vertreten sind. Noch auf eine dritte bedeutsame Ver- 
öffentlichung muß hier kurz hingewiesen werden, nämlich auf die „Regels voor de titel- 
beschrijving, vastgesteld door de Rijkscommissie van Advies inzake het Bibliotheekwezen. 
Leiden, Sijthoff 1924, ı8 S. 8°, die nach längeren Vorberatungen in der Sitzung der 
Reichsbibliothekskommission vom ı18. Oktober 1924 angenommen wurden und dazu 
bestimmt sind, nach und nach an allen holländischen Bibliotheken durchgeführt zu werden. 
Auf die einzelnen Vorschriften, die sich durch Klarheit und Kürze auszeichnen, kann 
hier nicht näher eingegangen werden. Schließlich sei noch erwähnt, daß die an dieser 
Stelle angekündigte theologische Bibliographie von Prof. Dr. L. KNAPPERT mit dem Titel 
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„Bibliografische inleiding tot de theologie. En beredeneerde boekeulijst, samengesteld 
ten dienste van predicanten, theologische studenten, openbare leeszalen en bibliotheken“ 
im Verlag von Sijthoff in Leiden erschienen ist. Sie erfüllt aher leider nicht die Er- 
wartungen, die man an sie geknüpft hatte, indem sie überhaupt keine Quellen, sondern 
nur Darstellungen nennt und auch in dem, was sie bringt, überall an der Oberfläche bleibt. 

2. Königliche Bibliothek im Haag. Dem eben erschienenen Jahresbericht der Anstalt 
über das Jahr 1924 eutnehmen wir folgende Angaben. Auf deu Verbindungsraum zwischen 
dem alten und dem neuen Gebäude wurde ein Stockwerk aufgesetzt und der dadurch 
entstandene Raum als Katalogzimmer hergerichtet. Mit dem Einbinden von Büchern 
und Zeitschriften, die bisher ungebunden geblieben waren, und der Ausfüllung von Lücken 
in unvollständig vorhandenen Werken wurde fortgefahren. Dieser Umstand sowie die all- 
gemeine Knappheit der Geldmittel zwang auch jetzt noch zur äußersten Zurückhaltung 
in der Anschaffung von Kostbarkeiten, insbesondere von Handschriften. Die Kata- 
logisierungsarbeiten wurden auch im Berichtsjahre tüchtig gefördert. Es wurde damit 
begonnen, die in dem großen achtbändigen „Catalogus van de pamflettenverzameling“ von 
W.P.C. KnUTTeEL ('s Gravenhage 1889-1910) verzeichneten rund 25000 Flugschriften aus 
der Zeit von 1486 bis 1853 in den alphabetischen Katalog aufzunehmen; 6800 Nummern sind 
schon erledigt, doch wird diese Arbeit wohl noch bis Ende des Jahres 1926 daueru. Den 
Zentralkatalog soll in diesem Jahre in regelmäßige Funktion treten; er hat bereits ein 
Verzeichnis von den in niederländischen Bibliotheken vorhandenen Zeitschriften im Auf- 
trage der Reichskommission für Bibliothekswesen in Angriff genommen. Die Benutzung 
der Bibliothek war wieder wesentlich stärker als im Jahre vorher: die Statistik weist 
72401 Benutzer (im Vorjahre: 69110), darunter 46090 (42158) Benutzer des Lesesaals 
und 26311 (26952) Entleiher mit 34846 (34.340) entliehenen Werken auf. 

3. Hochschulbibliotheken. Universitätsbibliothek Leiden. Die älteste holländische Uni- 
versitätsbibliothek, die Bibliotheca publica Academiae Lugduno-Batavae, wie sie in alter 
Zeit hieß, kann in diesem Jahre auf ein 350jähriges Bestehen zurückblicken. Als eine 
Art Festgabe läßt sie jetzt mit dem Titel „Catalogus 1923-1924“ den ersten Band ihrer 
Neuerwerbungen erscheinen, nachdem vor 77 Jahren der letzte allgemeine Katalog der 
Bibliothek (über die Zugänge von 1814-1847) durch den Druck verbreitet worden war. 
Das vorliegende Verzeichnis faßt in 14 systematischen Gruppen die Erwerbungen des 
letzten Jahres zusammen und soll regelmäßig fortgesetzt werden. Ein Register fehlt 
leider. 

Universitätsbibliothek Amsterdam. Um ein planmäßiges Zusammenarbeiten zwischen 
den verschiedenen der Stadt gehörenden oder von ihr unterstützten Bibliotheken (nament- 
lich der Universitätsbibliothek einerseits und der Öffentlichen Lesehalle mit ihren Zweig- 
bibliotheken und Leihstellen andererseits) zu erzielen, sollen die in Betracht kommenden 
Bibliotheken mehr als bisher ihre Sammelgebiete gegeneinander abgrenzen und sich über 
Neuanschaffungen ins Einvernehmen setzen. Die Universitätsbibliothek soll in Zukunft 
streng auf ihre wissenschaftliche Aufgabe beschränkt werden und eine Reihe von Werken, 
die sich in diesen Rahmen nicht einfügen lassen, in die Öffentliche Lesehalle überführt 
werden. Im Zusammenhang damit ist geplant, kleine Büchereien, die bisher im Uni- 
versitätsgebäude untergebracht waren, in die Universitätsbibliothek zu überführen und 
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dort durch inneren Umbau gesonderte Lese- und Studiensäle für die verschiedenen Studien- 
fächer zu gewinnen, um eine bessere fachliche Beratung der Studenten durch speziell vor- 
gebildete Assistenten zu ermöglichen. Ende des Jahres 1924 schenkte der Däne 
VILHELM LUDVIGSEN der Universitätsbibliothek Amsterdam an 500 Bücher, die in sorg- 
fältiger Auswahl ein vollständiges Bild der Geschichte der dänischen Literatur geben sollen. 

Universitätsbibliothek Groningen. Die Bibliothek erhielt gegen Ende des Jahres 1924 
von Professor F. DE HAAN, der früher Dozent am Bryn Mawr College, Pennsylvania 
gewesen war und jetzt in Leeuwarden wohnt, eine ausehnliche Sammlung von Werken, 
hauptsächlich aus dem Gebiet der spanischen Sprache und Literatur, als Geschenk über- 
wiesen, die für die an spanischen Schriften ziemlich arme Bibliothek eine große Bereicherung 
bedeutet. Erwähuenswert sind ferner aus der letzten Zeit zwei stark besuchte Aus- 
stellungen gelegentlich des ıı. Niederländischen Philologenkongresses und des 3. Kongresses 
der niederländischen Bibliothekare. Ein Jahresbericht über das jeweilig am 3. Montag im 
September beginnende Geschäftsjahr wird nicht gedruckt, doch bin ich durch die Liebens- 
würdigkeit des Konservators und stellvertretenden Direktors der Bibliothek, H. DE Buck, 
in der Lage, aus der handschriftlichen Jahresübersicht für 1923/24 die wichtigsten Ziffern 
mitzuteilen. Angekauft wurden 1428 Bände, darunter 629 Zeitschriftenjahrgänge. Wegen 
der hohen Preise der deutschen, englischen und amerikauischen Bücher mußte in der 
Zahl der gehaltenen ausländischen Zeitschriften eine Einschränkung eintreten. Durch 
Schenkung gingen 1995 Bäude in den Besitz der Bibliothek über, so daß einschließlich 
der Erwerbungen der in der Universitätsbibliothek aufgestellten Büchersammlungen im 
ganzen 3712 Bände hinzukamen, wobei die zahlreichen Broschüren uud die im Austausch 
erworbenen Dissertationen nicht mitgerechnet wurden. In der Benutzung der Bibliothek 
trat im Vergleich zum Vorjahre, dessen Zahlen der „Nederlandsche Bibliotheekgids“ 
mitteilt, ein gewisser Rückgang ein. Die Zahl der Besucher betrug 25933 (1922/23: 
27085), 80°/o davon Dozenten und Studenten der Universität. Der systematische Katalog, 
der in Groningen nur mit Hilfe des Konservators gebraucht werden darf, wurde 789 Mal 
zu Rate gezogen, davon 99 Mal auf schriftlichem Wege von außerhalb wohnenden Per- 
sonen. Verliehen wurden 19360 (im Vorjahre: 20649) Bände, darunter 3787 (3880) nach 
außerhalb. Von dem neuen alphabetischen Katalog wird der 2. Teil (E-J) binnen kurzem 
erscheinen. 

Unsversitätsbibliothek Utrecht. Dem Direktor ABRAHAM HULSHOF gelang es, eine für 
die Kirchengeschichte außerordentlich wertvolle Handschrift aus dem letzten Viertel des 
15. Jahrhunderts, die sogenannte Frenswegener Handschrift, die eine Lebensbeschreibung 
von Gerhard Groot und eine Darstellung der ältesten Geschichte des Klosters Winde- 
heim enthält, nach fast roojähriger Verschollenheit zu entdecken und für die Bibliothek 
trotz des hohen Preises zu erwerben. — Im September 1924 erschien, von der Uni- 
versitätsbibliothek Utrecht bearbeitet, eine alphabetische „Lijst van geneeskundige 
tijdschriften, aanwezig in Uftrechtsche bibliotheken“, die die laufenden medizinischen 
Zeitschriften, die in der Uhniversitätsbibliothek, der Tierärztlichen Hochschule und in 
26 Instituten und Kliniken der Stadt gehalten werden, verzeichnet. Die Entstehung der 
Liste hängt mit dem von der Reichskommission für Bibliothekswesen angeregten (resamt- 
zeitschriftenverzeichnis zusammen. Sie bringt zu jeder Zeitschrift die vollständigen Besitz- 
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vermerke der Institute, bei der Universitätsbibliothek außerdem mit Angabe der Signatur 
und eventuell der Lesesaal-Nummer. So stellt sie ein bequemes Hilfsmittel für den 
Studenten und Gelehrten und eine nützliche Vorarbeit zu dem im Werden begriffenen 
holländischen GZV dar. Ebenfalls erfreulich ist es, daß es der Bibliotheksverwaltung 
gelungen ist, den vor 15 Jahren gedruckten, naturgemäß veralteten Lesesaalkatalog durch 
einen neuen zu ersetzen. Er ist im März dieses Jahres erschienen und enthält, wie das 
auch im Titel (Catalogus der handbibliotheken in de leeszaal en het inlichtingenbureau) 
zum Ausdruck kommt, auch die in dem Auskunftszimmer aufgestellten bibliographischen, 
biographischen und enzyklopädischen Nachschlagewerke, sowie einige ausländische Biblio- 
graphien, die sich im Zimmer des Konservators befinden. Die Titel sind alphabetisch 
angeordnet, nicht, wie es wohl praktischer gewesen wäre, systematisch gemäß den 20 
Gruppen der im Lesesaal befolgten Aufstellung mit alphabetischem Index. Ebenfalls aller- 
jüngsten Datums ist das von der Universitätsbibliothek bearbeitete alphabetische Verzeichnis 
der im Jahre 1920 in der Universitätsbibliothek aufgestellten Centrale Oud-katholieke Biblio- 
theek (Utrecht 1925, 176 S.) Die Bibliothek wurde im Studienjahre 1923/24 von 23288 
Personen aufgesucht, 36390 Werke wurden ausgeliehen, 7990 in den Lesesaal gegeben. 

Universitätsbibliothek Nimwegen. Obwohl der Ausbau dieser neugeschaffenen Univer- 
sitätsbibliothek erst in den allerersten Anfängen steht, sei doch schon jetzt mit einigen 
Worten auf sie hingewiesen. Sofort nach der Gründung der neuen katholischen Universität 
Nimwegen (17. Oktober 1923) erkannte man die Wichtigkeit der Aufgabe, den Dozenten 
und Studenten die für ihre Studien benötigten Bücher zur Verfügung zu stellen. In erster 
Linie ging man daran, Seminarbibliotheken für katholische Theologie, Jurisprudenz und 
die philosophisch-philologischen Fächer zu schaffen. (Die Medizin fällt vorläufig aus, da 
die neue Universität zunächst nur die drei ersten Fakultäten aufweist.) Wie mir der zum 
Bibliotheksdirektor ernannte Prof. Dr. H. DE VRIES de HEFKELINGEN mitteilt, sind jetzt 
mehr oder weniger gut mit Büchern ausgerüstet die Seminare für Theologie, Philosophie, 
Jura, Klassische Philologie, Neuphilologie, Semitica, Geschichte und Kunstgeschichte. 
Sie verfügen zusammen augenblicklich über etwa 10000 Werke. Der Lesesaal der Biblio- 
thek wurde Anfang Januar dieses Jahres der Benutzung übergeben und enthält außer einer 
Reihe von Nachschlagewerken etwa 300 Zeitschriften. Die Magazinräume sind bisher absolut 
ungenügend, so daß sogar die neuerdings eingehenden Schenkungen vorläufig aufgestapelt 
werden müssen. Für die Beschaffung von Büchern ist ein einmaliger Kredit von 
100000 Gulden, sowie ein jährlicher von 10000 Gulden zur Verfügung gestellt worden. 

Bibliothek der Technischen Hochschule Delfl. Am 22. Januar 1925, kurz bevor er sein 
25 jähriges Dienstjubiläum hätte feiern können, verstarb der Direktor der Bibliothek 
H.H.R.RoELors HEYRMAnNSs. Seit 1904 Leiter der Änstalt, erreichte er nach jahre- 
langem Bemühen, daß die Bibliothek im Jahre 1915 ein schönes, neues Gebäude erhielt. 
Unter ihm stieg der Bücherbestand von 80000 auf 200000 Bände, die Beamtenzahl von 
3 auf ı7. Seit 1919 bekleidete er auch den Posten des Direktors des Nederlandsche 
Wetenschappelijke Ruilbureau, das den internationalen Schriftenaustausch für die Nieder- 
lande vermittelt. 

Bibliothek der Landwirtschaftlichen Hochschule Wageningen. Zu der im vorigen Bericht ! 
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gegebenen Darstellung von der Berufung WIEDERs möchte ich nachtragen, daß der Stell- 
vertretende Direktor J. D. C. van DOoKKUM, ohne förmlich zum Nachfolger ernannt zu 
sein, alsbald die Direktorialgeschäfte übernahm, so daß der Weggang WIEDERS keine 
Unterbrechung in der L.eitung der Bibliothek bedeutete. 

4. Sonstige Bibliotheken von wissenschaftlichem Charakter. Bibliothek des Friedenspalastes 
im Haag. Die 1913 gegründete Bibliothek des Friedenspalastes ist eine umfassende 
Büchersammlung zum internationalen Recht mit 45000 Bänden. Sie gab im vorigen 
Jahre einen „Livret-guide de la salle de lecture‘ heraus, der nach einigen kurzen 
allgemeinen Bemerkungen über die Bibliothek eine Übersicht über den Inhalt der im 
Lesesaal aufgestellten Handbibliothek gibt. Die Bibliothek besitzt außer dem von 
MOLHUYSEN und OPPENHEIM verfaßten gedruckten Katalog von 1916 nebst seinem dick- 
leibigen Supplement von 1922 drei handschriftliche Zettelkataloge nach dem Leidener 
System, einen systematischen, einen alphabetischen und einen Katalog von Zeitschriften- 
aufsätzen. Neuerdings wird ein Schlagwortregister zu dem systematischen Katalog her- 
gestellt, das, wie der Konservator A. Lysen auf dem niederländischen Bibliothekartage 
von 1924 darlegte, dadurch einem regelrechten Schlagwortkatalog angenähert ist, daß es 
bei den einzelnen Überschriften außer den Verweisungen auf die Stelle im System auch 
Buchtitel anführt, die an einer anderen Stelle des systematischen Katalogs eingereiht 
sind. ! 

Stadtbibliothek Rotterdam. Im Mittelpunkt des letzterschienenen Jahresberichtes, des- 
jenigen für 1923, steht das große Ereignis der Übersiedelung in das neue, palastartige 
Gebäude am Neumarkt, das am 10. November 1923 feierlich der Benutzung übergeben 
wurde. Der Bericht enthält eine genaue Beschreibung der neuen Räume mit beigefügten 
Plänen. Aus den reiches statistischen Angaben seien die folgenden Einzelheiten heraus- 
gehoben. Die Zentrale vermehrte sich im letzten Jahre um 6559 Bände, wodurch die gesamte 
Bücherzahl bis Ende 1923 auf 106969 Binde auwuchs. Besonders angemerkt wird, daß die 
Sammlung Erasmiana um 128 Stücke, darunter mehrere Kostbarkeiten, vermehrt werden 
konnte. Die Benutzung der Bibliothek ist in erfreulichem Anstieg begriffen. Die Lesesäle 
wurden von 221281 Personen aufgesucht, was gegenüber dem Besuch im Vorjahre eine Zu- 
nahme von 4916 Personen bedeutet. Im Lesesaal wurden 3769 Werke benutzt (über 400 
mehr als 1922), nach Hause gegeben 110238 Bände gegen 101409 im Jahre 1922, darunter 
27497 Studienwerke und 58479 Romane. Nimmt man die Ziffern für die Filialen hinzu, 
so ergibt sich eine Gesamtausleihziffer von 256007 Bänden (1922: 217428). Die Bibliothek 
steht demnach im Zeichen einer lebhaften und ständig zunehmenden Benutzung, die nicht 
einmal durch den Umzug hat beeinträchtigt werden können. Um einen festeren Zusammen- 
halt zwischen den Gönnern der Anstalt herbeizuführen hat sich bei der Öffnung des 
neuen Gebäudes ein Verband der Freunde der Stadtbibliothek gebildet, der ein Kapital 
aufsammeln will, dessen Zinsen der Bibliothek zugute kommen sollen. 

5. Volksbibliotheken. Öfßentliche Lesehalle Amsterdam. Die Lesehalle besteht aus der 
Zentralbibliothek (62000 Bände), der „Handels-economische Bibliotheek“ (4530 Bände), der 
Blindenbibliothek (1400 Bände) und den drei Filialen Ons Huis, Meidoornpleiu und 
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Tuindorp-Oostzaan (zusammen 11924 Bände), von denen die letzte erst mit Beginn 
des Jahres 1924 vollständig geöffnet wurde. Die der Zentrale angeschlossenen 52 
„Wechselbibliotheken (zusammen 14717 Bände) sollen auch die abgelegenen Stadtteile 
intensiv mit Lese- und Bildungsstoff versehen. Eine besondere Eigenart der Bibliothek 
ist ihr Bestreben, Sonderabteilungen zu schaffen, einen Raum für Technik, einen für 
Musik, einen für Kunst usw., deren Leitung möglichst in die Hände von speziell aus- 
gebildeten Personen gelegt werden soll und für die auch z. T. Spezialkataloge zusammen- 
gestellt werden. Der Jahresbericht für 1924 zeigt in allen Abteilungen das Bild einer 
stetig fortschreitenden Entwicklung. Überall sind die Zahlen der Lesesaalbesucher und der 
Entleiher angewachsen. Trotz der Verkürzung der Reichsunterstützung gelang es, ohne 
Defizit abzuschließen. Der Katalog der Blindenbibliothek ist fertiggestellt; er soll in 
diesem Jahre in Blindenschrift übertragen werden, um von den Blinden selbst benutzt 
werden zu können. Wieder sind einige gedruckte Spezialkataloge zu nennen, welche die 
Bibliothek jüngst herausgebracht hat. Zu Begiun des Jahres 1924 erschien zunächst die 
„Lijst van boeken en tijdschriften op het gebied der electrotechniek“ (46 S., Neudruck 
eines Teiles des von P. STROBAND im Jahre 1920 bearbeiteten technischen Katalogs). Da 
die kleine Auflage des Januar 1924 erschienenen Katalogs der philosophischen Bücher, auf 
den wir im vorigen Bericht hinwiesen, binnen kurzem erschöpft war, wurde im Juni 
ein 2. Druck desselben im Umfange von 72 S. hergestellt, der einige Zusätze zu dem im 
übrigen unveränderten Text der ersten Auflage bringt. Die Bearbeitung beider Auflagen 
übernahm der Bibliothekar der „Bibliotheek van het Nutsseminarium voor Paedagogiek“ in 
Amsterdam Dr. C. A. STEENBERGEN. Im September kamen sodann die Bände „Engelsche 
letterkunde“ und „Fransche letterkunde“ heraus, denen im Frühjahr dieses Jahres die „Duitsch 
letterkunde“ folgte. Sämtliche Kataloge enthalten in systematischer Reihenfolge eine Aus- 
wahlliste der in der Gegenwart lebendigen Literatur. Schließlich sei noch ewähnt, daß 
zu dem großen „Catalogus van boeken en tijdschriften der Handels-Economische Bibliotheek“ 
(Amsterdam 1922) vor kurzem ein Supplementband von 132 S. erschien, der den Zuwachs 
der Bibliothek von März 1922 bis März 1925’ in alphabetischer Anordnung verzeichnet, 
so daß das Supplementheft von 1923 dadurch entbehrlich wird. 

Leschalle Dordrecht. Im Jahre 1924 stieg der Bücherbestand der Lesehalle von 23753 
auf 24230 Bände. Die Zahl der entliehenen Bände betrug dieses Jahr nur 125454 
(1923: 129516). Die finanzielle Lage ist nicht günstig, wenn auch der anläßlich des 
25 jährigen Bestehens (1. Mai 1924) gesammelte Jubiläumsfond von 1250 Gulden nachträglich 
auf 1646 Gulden austieg. Die vom Reich, von der Provinz und der Stadt gezahlten Zu- 
schüsse, die im Jahre 1923 noch 12668 Gulden betragen hatten, sanken auf 11140 Gulden, 
so daß der zu Begiun des Jahres bestehende Fehlbetrag von 1009 Gulden sich trotz 
stärkster Sparsamkeit auf 2264 erhöhte. Die Verwaltung sieht deswegen mit Sorge in die 
Zukunft. 

Lesckabinett Rotterdam. Der 66. Jahresbericht der Anstalt, der über die Zeit von 
Februar 1924 bis 1925 Auskunft gibt, hat leider einen abermaligen Rückgang ın der 
Mitgliederzahl, und zwar von 1200 auf 1104, zu verzeichnen, was un so bedauerlicher 
ist, als im Etat des Lesekabinetts die Mitgliederbeiträge die wichtigste Einnahmequelle 
darstellen, da die Bibliothek außer einem städtischen Zuschuß von 2000 Gulden aus öffent- 
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lichen Mitteln keinerlei Unterstützung erhält. Mit um so größerer Freude wurde im April 1924 
die Gabe eines Mitgliedes, das unbekannt zu bleiben wünschte, in Höhe von 1000 Gulden 
für Anschaffung kostbarer Werke in Empfang genommen. Der Umfang der Bibliothek 
wuchs im Jahre 1924 von 95298 auf 97903 Bände, wovon 91359 der wissenschaftlichen 
Bibliothek, 5285 der je auf 14 Tage bei den Mitgliedern zirkulierenden Lektüre und 1259 
der Musikbibliothek angehören. Entsprechend der geriugeren Mitgliederzahl nahm auch 
die Zahl der verliehenen Bände ab (21186 gegen 24285 im Jahre vorher). 

Öffentliche Leschalle Enschede. In Enschede ist durch eine hochherzige Stiftung vom 
Jahre 1920, bestehend aus 100000 Gulden und einem zur Verfügung gestellten \Wohn- 
hause, eine Lesehalle entstanden, die nach dem Stifter den Namen „Helmich Benjamin 
Blijdensteinstichting“ erhalten hat. Sie bildet zugleich die Fortsetzung der im Jahre 1862 
errichteten Volksbibliothek, ist im Januar 1925 feierlich eröffnet worden und umfaßt jetzt 
schon 20000 Bände. 

6. Bibliophilie. Am 28. Februar 1925 fand, vorbereitet durch einen Aufruf in der 
„Nederlandsche Bibliographie“, die Gründungsversammlung des „Algemeen Nederlandsch 
Verbond van boekenvrienden“ statt. Zum Vorsitzenden wurde C. P. BURGER in Amsterdam, 
zum Sekretär GERARD VAN DER LINDEN in Leiden gewählt. So haben die Bibliophilen, 
die sich in allen Kulturländern, so auch zuletzt noch vor einigen Jahren in der Schweiz, 
zusammengeschlossen haben, sich jetzt auch in den Niederlanden zur Pflege der gemein- 
samen Interessen verbunden. Jorıs Vorsrtivs. 


ITALIEN. Die internationale Büchermesse in Florenz. Zum zweiten Male wird in 
Florenz während dieser Sommermonate eine internationale Büchermesse veranstaltet. Die 
Veranlassung zu dieser Ausstellung bildeten nicht so sehr kommerzielle als ideelle Gesichts- 
punkte: das Buch als wesentlicher Träger geistiger Werte sollte den durch die Kriegs- 
jahre verloren gegangenen geistigen Austausch der Nationen von neuem anbahnen helfen. 
In diesem Sinne bespricht wenigstens die italienische Presse die Ausstellung. Greifbarer 
als dieser Wunsch und als diese durch die Ereignisse noch nicht zur Wirklichkeit geförderte 
Idee ist für jeden Besucher ein resultierender Eindruck, der sich unwillkürlich aufdrängt: 
wie sehr nämlich selbst im Leben der ungefähr nach gleichen Kulturbedürfnissen ver- 
langenden europäischen Völker die Bücherproduktion von nationalen Eigenheiten bedingt 
ist. Und dies gilt nicht nur für den Inhalt der Bücher, sondern in besonderem Male 
auch für das Äußere, Buchausstattung, Druck, Papier und Einband. Hier treten die 
literarisch und ästhetisch divergierenden Ansprüche des europäischen Publikums kraß zutage. 

Italien nimmt mit seiner Bücherproduktion den bei weitem größten Raum der Aus 
stellung ein. So ziemlich alle Verlagshäuser sind vertreten, leider fehlen Hoepli (Mailand) 
und Olschki (Florenz), gerade zwei Verleger, die durch ihre vorbildlichen großen Repro- 
duktionswerke eine internationale Geltung erlangt haben. Jedem der italienischen Aus- 
steller ist ein eigener Verkaufs- und Ausstellungsstand zugebilligt, so daß der Ausstellungs- 
besucher auf diese Weise einen vorzüglichen Überblick über die gesamte Verlagsproduktion 
Italiens während des letzten Jahrzehnts gewinnt. Wie in anderen Kulturländern hat 
sich das italienische Verlagswesen entsprechend dem differenzierten Bildungsbedürfnis in 
einzelne Pflegegebiete der Produktion geteilt. Neben dem von jeher starken verlegerischen 
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Unternehmertum für pädagogische und Unterhaltungsliteratur bemerkt man zahlreiche 
Firmen, die wissenschaftliche, besonders technische Werke verlegen. Die Firmen Lattes 
(Turin), Tamburimi (Mailand) und Francesco Vallardi (Rom, Mailand und Neapel) sind auf 
diesem Gebiete führend. Daneben spielt die Kunstliteratur eine bedeutende Rolle, ver- 
treten durch die Verlagshäuser Alinari (Florenz), Sansoni (Florenz), Bestetti und Tumminelli 
(Mailand), Battistelli (Florenz), Unitas (Mailand), La Voce, Casa editrice „Ars nova” und 
das Istituo italiano d’ arti graphiche (Bergamo). Es muß anerkannt werden, daß bei 
durchschnittlich niedrigen Preisen gute Reproduktionswerke dargeboten werden. Aber 
auch die Unterhaltungslektüre ist überaus wohlfeil und wird z. T. in nachahmenswertem 
ansprechendem Gewande dem Leser dargeboten. Insbesondere seien die hübschen Roman- 
broschuren des Verlags Mondadori und die Klassikerserie des Verlags Sansoni erwähnt, 
der die Meisterwerke europäischer Autoren in Halbleder gebunden für ı7 L. (3 M) in den 
Handel bringt. 

In unmittelbarer Nachbarschaft der italienischen Ausstellungssäume befindet sich ein 
englischer Ausstellungssaal, in welchem Tausende englischer Gebrauchsbücher in der 
bekannten soliden Qualität in Bücherregalen untergebracht sind. Als repräsentative Arbeiten 
neuzeitlicher Typographie sind verschiedene Luxusdrucke der Doves Press, Kelmscott 
Press, Riccardi Press ausgelegt. Besondere Aufmerksamkeit verdienen die bekannten 
drucktechnischen Leistungen von William Morris, dessen „History of Godefroy of Boloyne“, 
erschienen in der Kelmscott Press, zu den schönsten Erzeugnissen moderner Druckkunst 
gehört. Weniger gelungen sind die mit IDlustrationen versehenen Luxusdrucke Es 
scheint an geeigneten künstlerischen Kräften zu fehlen. Jedenfalls kann der erst kürzlich 
herausgekommene Pergamentdruck der Genesis (Riccardi Press) mit Illustrationen von 
Cayley Robinson oder William Blakes „Designes for Grays poems“ hinsichtlich des 
Bilderschmuckes nicht den Anspruch auf künstlerische Wertung erheben. 

Ich übergehe die unbedeutende rumänische Buchausstellung und erwähne von der 
benachbarten polnischen nur die mit originellen Bildern geschmückten Kinderbücher von 
Zofij Stryjenskiy. Trtt man nun aus dem Hauptausstellungsgebäude heraus, so liegt 
rechter Hand der deutsche, links der französische Pavillon. In beiden ist für die Zurschau- 
stellung der Bücher eine sehr ansprechende Lösung gefunden. Im deutschen Pavillon, 
von dem Architekten LAMEYER in Florenz eingerichtet, werden die Bücher in schlichten, 
an den Wänden aufgestellten Glasschränken gezeigt. Jedem Verlagshause stehen ein bis 
drei Schränke zur Verfügung; in ihnen werden die bezeichnendsten Verlagswerke dar- 
geboten. Da die einzelnen Bücherreihen durchweg die gleiche Höhe haben, so ist der 
Gesamteindruck ein ruhiger und geschlossener. Für Luxusdrucke ist in zwei in den 
Raum gestellten Langvitrinen und in mehreren Schautischen Platz geschaffen. Der deutsche 
Verlag ist mit seiner ungeheuren Produktion in kluger Auswahl des Besten im allgemeinen 
gut vertreten, wenn man es auch bedauern muß, daß sich zahlreiche wissenschaftliche 
Verleger wie z. B. Cotta und Springer der Ausstellung fern gehalten haben. Die Leitung 
der deutschen Abteilung scheint es hauptsächlich darauf abgesehen haben, die Vorzüge 
der deutschen Reproduktionswerke in das rechte Licht zu rücken, und die Überlegenheit 
dieses Zweiges der Buchtechnik zu beweisen. Ohne Frage ist dieser Beweis geglückt, 
wenn auch auf Kosten der Buchillustration und des Bucheinbandes. Man vermißt eine 
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Zusammenstellung ausgewählter Arbeiten unserer bekannten Buchillustratoren wie Slevogt, 
Corinth, Walser, Jäckel, Kubin usw.; ebenso bleibt die deutsche Einbandkunst lediglich 
auf Arbeiten der beiden Firmen Enders und Hübel & Denck beschränkt. 

Der französische Pavillon überrascht durch seine aparte innenarchitektonische Gestaltung. 
In einem warmen braunen Tone gehalten, durch hellblaue Ornamente belebt, und durch 
ein mildes hellblaues Oberlicht erleuchtet, bekommt der Raum von vornherein eine so 
schöne farbige Klangwirkung, daß es nur noch der geschickten Anordnung der Bücher 
in symmetrisch aufgestellten dunklen Regalen bedurfte, um die Harmonie der Farbe und 
der Linie zur Einheit zu verbinden. Die Aufstellung innerhalb der Regale ist syste- 
matisch nach einzelnen Wissensgebieten, erst innerhalb der Wissensgebiete erfolgt die 
Differenzierung nach einzelnen Verlagshäusern. Für die Ausstellung der Luxusdrucke 
fand der Architekt eine sehr ansprechende originelle Lösung, indem er die quadratischen 
Stützen des Pavillons zur Anbringung von Vitrinen nutzte. Leider entspricht dieser 
geschmackvollen Aufmachung keineswegs die Qualität der Bücher. Sowohl bei der 
wissenschaftlichen als auch bei der Unterhaltungsliteratur läßt Druck, Papier und Einband 
viel oder alles zu wünschen übrig, und selbst die Luxusdrucke — nimmt man die Presse 
der Cent bibliophiles aus — bieten nichts Bemerkenswertes. Dagegen ist die Schweiz 
im benachbarten Pavillon mit den Büchern der Münster-Presse und den vorzüglichen 
Reproduktionswerken der Firmen Berichthaus (Zürich) und Payot (Lausanne) gut ver- 
treten. Die in den angrenzenden Räumen untergebrachten Ausstellungen Siams, Jugo- 
slawiens und der Tschechoslowakei lassen wohl eine gewisse verlegerische Rührigkeit der 
beiden neuen slawischen Nationalstaaten erkennen, doch ist in der Druck- und Reproduktions- 
technik keine außergewöhnliche Leistung zu verzeichnen. Lediglich die schönen Buch- 
einbände des Prager Künstlers Josef Solar heben sich aus dem Vielerlei des Unbedeutenden 
und Gleichgültigen heraus. Ein vollkommener Versager ist die Ausstellung des „Religiösen 
Buches”, die als eine Konzession an das Anno Santo zu betrachten ist. Sie wäre 
besser unterblieben, denn sie birgt lediglich eine Fülle moderner Geschmacklosigkeiten, 


die demjenigen doppelt bewußt werden, der jemals die religiöse Buchkunst des Mittelalters 


kennen gelernt hat. Immerhin müßte es möglich sein, ohne in Nachahmung zu verfallen, 
auch dem modernen religiösen Erleben einen künstlerischen Ausdruck zu leihen. Dies hat 
in Deutschland mit starker innerer Anteilnahme in sehr eigenartiger Weise Willy Jäckel 
versucht. Aber der fehlt natürlich auf dieser einseitig orientierten religiösen Kunstschau! 
JoACHIM KIRCHNER 


Bitte. Die Theologische Fakultät der Universität Basel plant als Festgabe für das 
Baseler Reformationsjubiläum von 1929 eine vollständige Edition der Briefe und Akten 
zum Leben Ökolampads. Für diese Edition kommen in Betracht: handschriftliche Brieie 
von und an Ökolampad in Original oder Abschrift; Urkunden, Akten, Briefe und zeit- 
genössische Berichte, die auf die Person oder das Lebeuswerk Ökolampads Bezug haben; 
Manuskripte Ökolampads in Original oder Abschrift; Dokumente von oder über Ökolampad 
in seltenen Drucken des 16. Jahrhunderts oder in abgelegenen und lokalen Publikationen 
der neueren Zeit. Alle Bibliotheken, die Materialien der angegebenen Art besitzen, 
werden gebeten, hiervon freundlichst dem Unterzeichneten Mitteilung zukommen zu lassen. 

BASEL, Peter-Rot-Straße 16 Prof. Lic. ERNST STAEHELIN 
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Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER und RICHARD MECKELEIN 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Allgemeine Schriften 

®BısLos. Boletim da Biblioteca da Faculdade de Letras da Universidade de Coimbra. 
Vol. ı. Coimbra: Coimbra Editora 1925. 8° 

BORNEMANN, F. Eine Kartei des allgemeinen Wissens. Allg. Anzeiger f. Druckereien 
52 (1925) Nr. 18. 

BOoUVET, CHARLES. L’Opera. L’Academie de musique et de danse. Le Musee. La 
Bibliotheque. Paris: Morance 1924. 525S. 8° 

BREPOHL, FRIEDRICH WILHELM. 15 Jahre deutsche Kulturarbeit. Blicke in Geschichte 
u. Tätigkeit d. Zentralstelle z. Verbr. guter dt. Literatur. Jachzenbrück: Zentralst. 
z. Verbr. guter dt. Literatur 1925. 8° 

Burg, PAur. Lichtträger. Ein Vierteljahrtausend deutschen Buches in Gesprächen und 
Geschehnissen. Leipzig: Koch (1925). 352 S. 8° 

KeTTt, A. Bücherfälschungen. Hamburger Nachrichten 26. April 1925. 

KLeEnz, HEINRICH. Literarische Fälschungen und Mystifikationen. Forts. Zeitschr. f. 
Bücherfr. N. F. 17 (1925) S. 46-48. 74-76. 

KONGRE&sseE, Internationale wissenschaftliche u. technische, 1923/25. Mitt. d. Verb. d. 
deutsch. Hochschulen 4 (1925) S. 53-67. 93-96. 166-172. 

*GELEHRTEN-KALENDER, Josef Kürschners Deutscher. Unter redakt. Mitarb. v. H. Strobel 
hrsg. v. Gerhard Lüdtke. Jg. ı. Berlin & Leipzig: de Gruyter 1925. 1320 Sp. 8° 

*IKUunsT und Antiquariat. Zs. f. Kunst und Bücherfreunde, Sammler u. Antiquare. Jg. I 
(1925) H.ı. München: Debold 1925. 8° 

*LEIPZIG. Eine Monatsschrift. Jg. ı. 1925. Leipzig: Verl. d. Monatsschrift. 4° 

MEZER, A. V. Slovarnyj ukazatel po knigovedenijin. Leningrad 1924: „Kolos.“ XI, 
926, VII S. [Lexikon der Buchwissenschaft. Russ.) 

SCHALMEI, Die. Ein Almanach des G. Hirth-Verlag, München. (1. 1925.) (München: 
Hirth 1924.) 8° 

STATISTIK, Internationale, der Geistesarbeit im Jahre 1923. Börsenbl. f. d. deutschen 
Buchhandel 92 (1925) Nr. 44. 46. 

WHo’s WHo in literature. A continuance of the bibliographical section of the Literary 
Year Book. London 1925: Lft. Year Book Press. 8° 

WHo’s wHo in New-York. (City and state.) Biography in dictionary form ... Ed. by 
Frank R. Holmes. 8. ed. New-York: Who’s who Publ. 1924. 1416 S. 8° 

YWEARBOOK, The, of the Scientific and Learned Societies of Great Britain and Ireland. 
1923-1924. London: Griffin 1925. 8° 

ZENTRALBLATT für Bibliothekswesen. Gen.-Register zum 21.-40. Jg. (1904-1923). Leipzig: 
. Harrassowitz 1925. 313 S. 8° 

Bibliothyekswefen im allgemeinen 

ABB, GUSTAV. Märkisches Buch- und Bibliothekswesen in seinen Anfängen. Forsch. z. 

brandenburg. u. preuß. Geschichte 37 (1925) S. 194-203. 
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BARTLING, D. De Roman in de openbare leeszaal en bibliotheek. Bibliotheekleven 10 
(1925) S. 20-24. 

BARTSCH, F. Büchereikursus evangelischer Bibliothekare in Breslau. Eckart 2 (1925) H. 6. 

BAUMGARTEN, PAUL MARIA. Tibi-Tui-Tua-De Tuis [Würdigung Ehrles). Gelbe Hefte 
ı (1924) S. 257-267. 

BECK, CARL. Die Anlage philatelistischer Bibliotheken. Sammler-Woche 7 (1924) Nr. 41. 

— Die Anlage philatelistischer Bibliotheken. Vortr. Berlin: Philatel. Bücherwurm 1923. 
8S. 8° 

BERTELSMANN, W. Büchereiformulare. R.ı. Bielefeld: Bertelsmann [1925]. 8° 

BIBLIOTHRKARIN (Die). Der Tag Nr. 86, 10. April 1925. Nr. 104, ı. Mai 1925. 

BREIN, J. A. Entwicklungslinien des spanischen Bibliothekswesens. ZfB 42 (1925) 
S. 139-151. 

Buch und Arbeiter. Grundsätzliches und Praktisches. Gotha: Perthes 1924. ı25 S. 8° 

BURGER, C.P. Dr. J. F.L. Montijn f. Het Boek ı4 (1925) S. 1-4. 

BurGess, L. A. The „Form Table“ scheme of book classification. A new proposal. 
Library World 27 (1925) S. 180-182. 197-201. 214-216. 232-233. 

CLERCQ, E. DE. Nog eens: de letterkundige aanschaf der openbare leeszaalen. Biblio- 
theekleven ı0 (1925) S. 18-19. 

CouNnTY LIBRARY CONFERENCE. Nov. 4th-6th, 1924. Report of Proceediugs. London: 
Carnegie U. K. Trust 1925. ı21 S. 8° 

CoURTNEY, J. W. Gabriel Naude. Annals of Medical History 6 (1924) No. 3. 

COYECQUE, ERNEST. L’Oeuvre fraugaise d’une bibliothecaire americaine: Miss Jessie 
Carson. Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 257-270. 

Dicke, H. Volkshochschule und Bücherei. In: W.Dieck. Ziele u. Wege d. deutschen 
Volkshochschule 2 (1924) S. 198-204. 

DREYER, A. Karl Schulz. Zu seinem 80. Geburtstage (31. Okt. 1924). Mitt. d. D. u. 
Ö. Alpenvereins 1924. Nr. 20. 

ENGHER, PAurL. Vom deutschen Büchereiwesen. Deutsche Hochschulzeitung 17 (1925). 
4. April. 

EISCHER], H{ERMANN]. Carl Christoph Bernoulli. Verhandl. d. Vereinig. schweiz. Biblio- 
thekare 1922/23 {Zürich 1924) Nr. 5 S. 17-18. 

FELLOWS, DorcAs. Library of Congress Classification vs. Decimal Classification. Library 
Journal 50 (1925) S. 291-295. 2 

Fick, RICHARD, Wilhelm Frels, Christoph Weber, Georg Leyh. Zur Frage der Zentral- 
katalogisierung. ZfB 42 (1925) S. 77-88. 

FLEISCHMANN. Fachpresse und öffentliche Bibliotheken. Fachpresse 8 (1924) H. ı9. 
S. 91-92. 

FouLon, LEON. Contribution & l’histoire des Bibliotheques publiques en Belgique. Revue 
de l’Universite de Bruxelles 30 (1924/25) S. 228-248. 

FREUND, ALFRED. Technische Bibliotheken. Deutsche technische Warte 1924. Nr. 16. 
S. 244. 

“FUCHS, WILHELM. Signiertechnik. Ein Praktikum f. Anfänger im Bibliotheksdienst. 
H. 2. Leipzig: Harrassowitz 1925. 8° 
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FURLANI. Giuseppe. Sull’ incendio della biblioteca d’Alessandria. Aegyptus 5 (1924) 
S. 205-212. 

GASSER, CHARLES. Comment economiser la place dans les bibliothegnes et adopter le 
classement decimal. Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 418-420. 

GESETZE und Verorduungen für die öffentl. Gemeindebüchereien in d. Tschechoslowakischen 
Republik. Monatsschrift f. Bürgerkunde ı (1924) H. 8 S. 119-121. 

GIESE, EBERHARD. Die kleine Lese- u. Bücherhalle. Die Gemeinde 2 (1925) S. 11-14. 

GRADMANN, R. Zentralisation und freie Entwicklung. ZfB 42 (1925) S. 152-155. 

HALL, WILMER L. A Classification for maps. Library Joumal so (1925) S. 257-259. 

*HAUSBÜCHEREI, Unsere. Wien: Österr. Schulbücherverlag [1925]. 28 S. 8° 

HERR, ARTUR. Die geistigen Grundlagen der Gemeindebücherei. Der sudetendeutsche 
Bund 6 (1924) H. 6/ı2 S. 73-80. 

HERRIEGEL, HERMANN. Deutsche Zentralstelle für volkstümliches Bibliothekswesen. 
Frankfurter Zeitung Nr. 175, 6. März 1925. 

HEILMANN, W. Und die Bücherei ...? Deutsches Philologenblatt. Ausg. A 33 (1925) 
S. 165-167. 

HENRIOT, GABRIEL. L’Etat de nos bibliotheques, la querelle des anciens et des modernes. 
Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 430-436. 

HırLıc. Umfaug der Verpflichtung zur Lieferung von Pflichtexemplaren an die Preußische 
Staatsbibliothek. Börsenbl. f. d. Deutschen Buchhandel 92 (1925) Nr. 107. 

HOFMANN, JOHANNES. Erust Kroker [Direktor d. Leipz. Stadtbibliothek u. d. Rats- 
archives]. Leipzig ı (1925) S. 193-196. 

In memoriam Mr. H.H.R. Roelofs Heyrmans. Het Boek 14 (1925) S. 81-84. 

INSTRUKTIONEN f. d. alphabetischen Zettelkatalog in Volksbüchereien unter Benutzung d. 
Instruktionen f. d. alphab. Kataloge d. preuß. Bibliotheken. Bonn: Röhrscheid 1924. 
245. 8° 

JÜRGENS, Aporr. [Bibliothekswesen in] Skandinavien. ZfB 42 (1925) S. 183-189. 

JucHHorrF, [Ruporr]. [Bibliothekswesen in] England. ZB 42 (1925) S. 46-51. 

KaısıG. Der Verband oberschlesischer Volksbüchereien. Oberschlesien 2 (1925) S. 183-184 

KEGEL, M. Der Verfall unserer Bibliotheken. Gefährdetes Kulturgut. Neue Preußische 
(Kreuz-) Zeitung, 23. Dez. 1924. 

KeEnnepy, HELEN T. Library equipment and furniture. The Library Journal 5o (1925) 
S. 159-162. 

KLEIN, WILHELM. Anweisung für das Verzetteln an Volksbüchereien. Bücherei u. 
Bildungspflege 4 (1924) S. 139-140. 

KoTuLA, RUDOLF. Instrukcja o katalogach alfabetyczuych. Lwow: Tow. naukowe 1924. 
X, 130 S. [Instruktion über d. alphab. Kataloge. Poln.) 

Krauss, Hans. Die Werkbücherei. Ein Beitr. z. Bildungsarbeit d. Industrie. Zeitschr. 
f. Handelswiss. 17 (1924) S. 17-23. 

KUMMER, RUDOLF. Aegidius Oertel, der erste Bibliothekar der Münchener Hofbibliothek 
— ein Franke. Fränkische Heimat 4 (1925) S. 100-102. 

LE ManG, E. Wege zu Büchern. Bibliographische Kurse der Landesbibliothek (Dresden). 
Dresdner Anzeiger, 27. Febr. 1925. 
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LESOURD, PAtL. Le Cougres international des bibliothecaires et des bibliophiles. L’Ami 
du Lettre 1924. S. 223-228. 


LYDENBERG, HARRY MILLER. John Shaw Billings, creator of the National Medical Library 


and its catalogue. Chicago: Am. Libr. Ass. 1924. 8° = American Library Pioneers. ı. 

Mac CoLvin, LIonEL Roy. Music in public libraries. A guide to the formation of a 
music library ... London: Grafton 1924. ı50$S. 8° 

— The theory of bookselection for public libraries. London: Grafton 1925. 188 S. 8° 

MARTELL, P. Technische Bibliotheken. Deutsche technische Warte 1924. Nr. 13. 

MATULA, AnToOn. Das dänische Volksbildungswesen. 2. Das dän. Gesetz über d. staatl. 
Unterstützung von Büchereien. Buch u. Volk 2 (1924) S. 74-79. 

MAYER, MAXIMILIAN. Österreichischer Volksbüchereikatalog.e. (Ein Versuch.) Wien: 
Österr. Schulbücherverlag 1924. 8° = Führer f. Volksbildner H. 16. 

MORTET, CHARLES. Recherches historiques sur le format des livres. Revue des biblio- 
theques 34 (1924) S. 349-376. 

MOUCHA, ANTOoN. Gesetze und Verordnungen für die öffentlichen Gemeindebüchereien 
in der Tschechoslowakischen Republik. Buch u. Volk 2 (1924) H. 5/6. Sonderh. 

NOTHILFE, Die, für die preußischen Volksbüchereien. Archiv f. Erwachsenenbildung ı 
(1924) S. 212-230. 

PROVENZAL, Dino. Una grande libreria circolante. Leonardo ı (1925) Gennaio. 

REICHSLEIHVERKEHR der deutschen Bibliotheken. Mitt.-Blatt d. Landesabt. Sachsen d. 
Reichszentr. f. Heimatdienst 5 (1924) Nr. 6. 

ROLAND-MARCEL, P.-R. La Reforme des grandes bibliotheques de France. Revue de 
Paris 32 (1925) S. 359-377. 

Roır, The, of honour of British librarians. London: Libr. Ass. 1925. 28 S. 8° Library 
Assoc. Record pamphlets 1. 

SACHVERZEICHNISSE und Bestandsaufbau. Hefte f. Büchereiwesen 9 (1924) Abt. A: Der 
Volksbibliothekar. H. 3. 

SCHIFFSBIBLIOTHEKEN. Nautische Rundschau 5 (1924) S. 4-6. 

SCHMIDT, KARL. Gemeindebibliotheken in der Tschechoslowakei. Kulturwille ı (1924) 
S. 205-206. 

ScHooL, An advanced, of Librarianship. Library Journal 50 (1925) S. 171-172. 

SMITH, GRETHA. Volksbibliotheken in den Vereinigten Staaten. Soziale Arbeit 22 (1923) 
S. 205-206. 

SOLBERG, Mr., on Importation [of books]. Library Journal 50 (1925) S. 174-175. 

SPARKE, ARCHIBALD. The Carnegie report on Library provision and policy. Library 
World 27 (1925) S. 165-169. 

Stoıs, Max. Das Recht der Pflichtexemplare mit bes. Berücksichtigung des deutschen 
Rechts. ZfB 42 (1925) S. 112-139. 

SUMMER, CLARENCE W. The Public Library and Hospital Library Service. Library 
Journal 5o (1925) S. 169-170. 

SUSTRAC, CH. Les Bibliothequaires doivent-ils avoir des loisirs? Revue des bibliotheques 
34 (1924) S. 377-380. 
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*TAGUNG, Die Lauensteiner, [des Vereines Deutsche Zentralstelle f. volkstüml. Bücherei- 
wesen E. V. in Leipzig]. Hefte f. Büchereiwesen 9 (1924) S. 269-291. 

TAyLog&, G. R. STIRLING. Books and Public Libraries. The Nineteenth Century 96 (1924) 
S. 825-832. 

STRIEN, W. A.C. van. De letterkundig aanschaf der openbare leeszalen. Bibliotheekleven 
10 (1925) S. 8-15. 

Tyszkowskı, KAZIMIERZ. Z dziejow rewindykacji. Odczyt wyloszony w Bibljotece Zakladu 
Narodowego im. Ossolinskich we Lwowie w dniu 5 kwietnia 1924 r. Lwow: Zaklad 
Nar. im. Ossolinskich 1924. 15 S. Aus: Kwartalnik historyczuy, r. XXXVID. 

VIDIER, A. Le Noir, bibliothecaire du roi (1784-1790). Ses demeles avec Carra. Extr. 
du Bull. de la Soc. de !’hist. de Paris. T.sı, 1924. 1358. 8° 

Vorsrtius. Jorıs. [Bibliothekswesen in] Holland. ZfB 42 (1925) S. 96-102. 

Waas, [ADoLr]. Aufgaben der volkstümlichen Büchereien. Zur Neueröffnung der Darm- 
städter Stadtbücherei. Hessische Landeszeitung, 13. Dez. 1924. 

— Gegenwart und Zukunft der deutschen Volksbüchereien. Hefte f. Büchereiwesen 9 
(1924) S. 325-332. 

WALTER, FRANK K. Library furniture specifications. The Library Journal 5o (1925) 
S. 163-168. 

WIESER, MAx. Der Volksbibliothekar als Erzieher. Voss. Zeitung Nr. 98, 27. Febr. 25. 

Wach, Fritz. Die Vereinheitlichung der alphabetischen Ordnungsregeln. Allg. Buch- 
händler-Zeitung 27 (1925) Nr. 2. 


Einzelne Bibliotheken 

Altenburg. KRAFT, GUSTAvV. Altenburger Landesbibliothek. Sachsen-Altenb. vaterl. 
Geschichts- u. Hauskalender f. 1925. 90/92. S. 84-85. 

Berlin. Börsenbibliothek. 25 Jahre Berliner Börsenbibliothek. Börsenbl. f. d. Deutschen 
Buchhandel 92 (1925) Nr. 44. 

—- Hausbibliothek. KRIEGER, BoGDAn. Die Hausbibliothek der Hohenzollern. Mitt. d. 
Vereins f. d. Gesch. Berlins 42 (1925) S. 14-17. 

— — MARTELL, Plaul.] Die Königl. Hausbibliothek zu Berlin. Buchhändlergildeblatt 9 
(1925) S. 3-7. 

— Staatsbibliothek. *BALcKE, Curt. Bibliographie zur Geschichte der Preußischen Staats- 
bibliothek. Leipzig: Hiersemann 1925. Io2 S. 4° Mitt. aus d. Preuß. Staatsbibl. 6. 

— —- BECKER, ADOLF. Die Lautabteilung der Berliner Staatsbibliothek. Leipziger Neueste 
Nachrichten, 3. Febr. 1925. 

— — BOUCHHOLTZ, CHRISTIAN. Schatzkammern des Wissens. Die Staatsbibliothek in 
Berlin. Berliner Morgenpost Nr. 114, 13. Mai 1925. 

— — DARMSTAEDTER, LupwiG. Ein Staatsarchiv der Wissenschaften. Die Sammlung 
Darmstaedter. Voss. Zeitung Nr. 424, 6. Sept. 1924. 

— — DOoEGENn, WILHELM. Die Berliner Lautbibliothek. Mannheimer Tageblatt Nr. 10, 
Io. Jan. 1925. 

— — Hırrıc. Pflichtexemplare. Siehe Bibliothekswesen im Allgemeinen. 
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Berlin. Staatsbibliothek. HOECKER, RupoLr. Die Orientalische Abteilung der Preußischen 
Staatsbibliothek. Berliner Börsen-Zeitung Nr. 553, 25. Nov. 1924. 

— — KLUMKER, CHR. J. Das Dissertationsverzeichnis der Preuß. Staatsbibliothek. Mitt. 
d. Verb. d. dtsch. Hochschulen 4 (1924) H. 3 S. 79-80. 

— — LinpAu, Hans. Die Niederdeutsche Ausstellung der Berliner Staatsbibfiothek. 
Das Schatzkästlein 2 (1925) Nr. 4. 

— — LorT, WALTER. Die Gesangsbuchausstellung der Preußischen Staatsbibliothek. 
Monstsschr. f. Gottesdienst u. kirchl. Kunst 29 (1924) S. 238-244. 

— — PFENNIG, RıcHARrD. Bibliotheksklagen. Eine Erwiderung. Vossische Zeitung 
Nr. 122, 13. März 1925. 

— — Smmon, HleinrıcH.] Technik und Büchereien [betr. Staatsbibl.]. Vossische Zeitung 
Nr. 146, 27. März 1925. 

— — SINNER, GEORG. Technik und Büchereien. Vossische Zeitung Nr. 86, 20. Febr. 19235. 

— — Stimmen der Völker. Von der Arbeit der Lautabteilung der preußischen Staats- 
bibliothek. Vorwärts Nr. 581, 10. Dez. 1924. 

— Stadtbibliothek. Die Berliner Stadtbibliothek. Germania Nr. 526, 2. Dez. 1924. 

— Universitätsbibliothek. MARTELL, P[lAuL.] Zur Geschichte der Universitätsbibliothek 
zu Berlin. Die Warte 27 (1924) Nr. 21. 

Bigge i. W. SCHAUERTE, HEINRICH. Unsere Sauerlandbücherei. Trutznachtigall 6 (1924) 
S. 247-248. 

Bremen. KANITTERMEYER, Hlıingicah.] Wissenschaftliche Bibliothek und Laienbibliothek. 
Weser-Zeitung Nr. 485, 21. Sept. 1924. 

Breslau. *#Hırpe, MAx. Aus alten Stammbüchern der Breslauer Stadtbibliothek. Schlesische 
Monatshefte ı (1924) S. 82-86. 2 (1925) S. 132-139. 

Dansig. *SCHWANDT, WILHELM. Die Zappio-Bibliothek in Danzig. In: Schwandt. 
Zacharias Zappio. Danzig: Kafemann 1924. S. 97-110. 

Dessau. WAHL, PAuL. Die Anhaltische Landesbücherei zu Dessau und ihre Ausstellung. 
Hallische Nachrichten Nr. 76, 18. März 1925. 

Dresden. Faass, B[runo]. Öffentliche Bibliotheken. Dresden. Das Buch der Stadt 
1924. S. 76-78. 

— #Arbeitsgemeinschaft der Ministerialbibliotheken Dresdens. Verz. d. im Monat Januar- 
Februar 1925 erworbenen Bücher. 8Bl. 2° 

— #Verzeichnis der Neuerwerbungen der Wehrkreisbücherei Dresden. Nr. 7. I. 10. 1923 
bis 31.3. 1924. Dresden 1924: Druck d. 4.Div. ı5S. 4° 

Erlangen. WAGNER, KarL. Platen und die Universitätsbibliothek Erlangen. Erlanger 
Heimatsbuch 1924. S. 59-64. 

Frankfurt a. M. EBRARD, [FRIEDRICH.]) Die "Frankfurter Bibliotheken. Jahrbuch der 
Frankfurter Bürgerschaft ı (1925) S. 72-77. 

Freiburg i. Br. ECKHARDT, EDUARD. Statistik der von 1914 an vorhandenen aus- 
ländischen Zeitschriften der Universitätsbibliothek zu Freiburg i. Br. ZfB 42 (1925) 
S. 217-225. 

— AUER, HEINRICH. Im Caritasstift zu Freiburg i. Br. Caritaskalender f. d. Jahr 1925. 
S. 33-37. 
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Halle. HASENCLEVER, ADOLF. Kurze Mitteilung über eine Briefsammlung der Hallischen 
Universitätsbibliothek zur Geschichte des ersten Viertels des 19. Jahrhunderts. Thür.- 
sächs. Zeitschrift für Geschichte u. Kunst 13 (1923/24) S. 75-82. 

Hamburg. Studien der Bibliothek Warburg. Bd.6. Leipzig: Teubner 1925. 4° 

— Vorträge der Bibliothek Warburg. Hrsg. von Fritz Saxl. Vorträge 1922-23, I. Teil. 
Leipzig: Teubner 1924. 8° 

— #25 Jahre Öffentl. Bücherhalle zu Hamburg. Hamburg: Öffentl. Bücherhalle 1925. 40S. 8° 

— *Erwerbungen der Commerzbibliothek 1924. Januar-Juni. Hamburg: Handelskammer 
1925. 635. 8° 

— *WanL, [Gustav. Die Hamburger Staats- und Universitätsbibliothek. Hamburger 
Universitätskalender 1924/25 S. 55-61. | 

arlsruhe. Landesbibliothek. PREISENDANZ. KArı. Die Briefsammluug Alfred Holder. 
Die Pyramide 13 (1924) Nr. 2. 

Äönigsberg i. Pr. MÜLLER-BLATTAU, JosEPH. Die musikalischen Schätze der Staats- u. 
Universitätsbibliothek zu Königsberg i. Pr. Zeitschr. f. Musikwiss. 6 (1924) S. 215-239. 

—: MEYER, WALTER. Die Walleurodtsche Bibliothek im Dom zu Königsberg i. Pr. 
Denkmalspflege u. Heimatschutz 1924 S. 63-65. 

Leißzig. Deutsche Bücherei. Zwölfter Bericht über die Verwaltung der Deutschen Bücherei 
des Börsenvereins der Deutschen Buchhändler zu Leipzig. Börsenbl. f. d. Deutschen 
Buchhandel 92 (1925) Nr. 104. 

— — PRAESENT, Hans. Die Deutsche Bücherei in Leipzig eine Gründung der deutschen 
Buchhändler. Deutsche Zeitung f. Spanien ı0 (1925) Nr. 206 S. 153-156. 

— — #Zehnjahresbericht der Städtischen Bücherhallen zu Leipzig. Hefte f. Bücherei- 
wesen 9 (1924) S. 292-325. 

Lüdenscheid. Die Städtische Volksbücherei. Lüdenscheider General-Anz. Nr. 68, 7. April 1925. 

Maihingen. MÜLLER, ERNST. Die Sammlung im Kloster Maihingen. Zeitschr. f. Bücher- 
freunde N. F. ı7 (1925) S. 45-46. 

Münster. MENN, [WALTER]. Die Universitätsbibliothek zu Münster, ihre Geschichte und 
ihre Aufgaben. Die Heimat (Dortmund) 6 (1924) H. ıo S. 268-273. 

München. Alpenvereinsbücherei. BUCHNER, GG. Die Schätze der Alpenvereinsbücherei. 
Mitt. des Deutschen u. Österreichischen Alpeuvereins 1925 Nr. 3 S. 33-34. 

— Staatsbibliothek. Der Codex aureus der Bayerischen Staatsbibliothek in München. 
Hrsg. von Georg Leidinger. 253 Taf. in Farbendr. m. Textbd. Bd. ı-6. München: 
H. Schmidt (1921-25). 2° 

— — Karı, Lupwic. Einige seltene französische Druckwerke des 16. Jahrhunderts in 
der Münchner Hof- und Staatsbibliothek. Zeitschrift f. franz. Sprache u. Literatur 
47 (1924) H. 5:6. 

— — KrAac, WILHELM. Wittenberger Stammbucheinträge in der Bayerischen Staats- 
bibliothek München. ZfB 42 (1925) S. 1-9. 

Schneidemühl. T. Schneidemühler Volksbücherei und die Zentrale f. d. Greuzmarkbüchereien. 
Der Gesellige (Schneidemühl), ı1. Nov. 1924. 

Speyer. REISMÜLLER, GlEoORG.] Martin-Greif-Haudschriften in der Pfälzischen Laudes- 
bibliothek. Palatina Almanach f. d. Jahr 1925. S. 46-350. 
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Speyer. REISMÜLLER, G[EORG.l Planwirtschaft im pfälzischen Bibliotheksweseu. Chur- 
u. Rheinpfalz. 3. Katalog E. Lincks-Crusius. 1924. S. 41-49. 

Straßburg. Stadtbibliothek. HAUSMANN, S. Die Zerstörung der alten Stadtbibliothek 
zu Straßburg. ZfB 42 (1925) S. 109-112. 

— DUniversitätsbibliothek. L. P. Die Straßburger Bibliothek. Ihr Schicksal. Die Einkehr 
5 (1924) S. 306. 

Stralsund. ÜSEMANN, ERNST u. Fritz Adler. Die Stralsunder Stadtbibliothek. Stralsund 
1924: Reg.-Druck. 365. 8° 

Stutigart. LÖFFLER, Kl[ArL.) Die Stiftungsurkunde der Landesbibliothek. Der Schwaben- 
spiegel 18 (1924) S. 253-254. 

— Hofbibliothek, Von der Stuttgarter. Schwäb. Merkur Jg. 1924, Wochen -Ausg. Nr. 31. 

— STENZEL, KAarı. Die württembergische Landesbibliothek in Stuttgart. Der Schwaben- 
spiegel 18 (1924) S. 286-287. 

— FELGER, FRIEDRICH. Die Weltkriegsbücherei. Deutscher Wille 4 (1924) S. 390-391. 

— — Die Weltkriegsbücherei. Deutsche Warte (Barcelona) 9 (1924) Nr. 37. 

— SCHÄFER, DIETRICH. Die Stuttgarter Weltkriegsbücherei. Nationale Erziehung 5 
(1924) Nr. 42/43. 

Tübingen. Universitätsbibliothek. GEHRING, [PAuL]. Die Universitätsbibliothek. E. Einf. 
f. stud. Benutzer. Tübinger Univ.-Kalender 29 (1924/25) S. 22-39. 

— — HarrınG, HIERMANN.] Über Eduard Zellers Briefwechsel. Schwäbischer Merkur 
Nr. 301, 14. Dez. 1924. 

Weimar. DEETJEN, WERNER. Spenden aus der Weimarer Landesbibliothek. 13: Zur 
Leipziger Gelehrtengeschichte. Zeitschr. f. Bücherfreunde N. F. ı7 (1925) S. 49-52. 

Wien. CRÜWELL, GOTTLIEB AUGUST. Die Wiener Universitätsbibliothek. Der blaue 
Bücherkurier 36 (1925) S. 1-2. 

— SCHWARZ, ARTHUR ZACHARIAS. Die hebräischen Handschriften der Nationalbibliothek 
in Wien. Leipzig: Hiersemann 1925. 273 S. 2° 

— Verzeichnis, Monatliches, des Bücherzuwachses der Bibliothek der Kammer für Handel, 
Gewerbe und Industrie in Wien N. F. Nr. ı. (Wien 1925: Veruay.) 8° 

Wolfenbüttel. Z., P. Plan einer Beschreibung der Wolfenbüttler Bibliothek und des Braun- 
schweiger Naturalienkabinetts aus d. Jahre 1767. Braunschw. Magazin 1924. Nr. 5. 

Amsterdam. Mededeelingen van de openbare Leeszaal en Bibliotheek te Amsterdam 7 
(1925). 8° 

Athen. D.K. Zur Bereicherung der öffentlichen Bibliotheken Athens. Hellas 4 (1924 
Nr. 8. 

Baltimore. *Enoch Pratt Free Library, The, of Baltimore City. 39th Annual Report of 
the Librarian to the Board of the Trustees for the year 1924. Baltimore 1925. 91 S. 8° 

Belgrad. HANSEN, C.E. Et edelagt og genrejst bibliotek. Det jugoslaviske national- 
bibliotek. Bogens Verden 6 (1925) S. 180-184. 

Brügge. POORTER, A. DE. Catalogue des manuscripts de medecine medievale de la 
Bibliotheque de Bruges. Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 271-306. 

Brüssel. MASURE, JEAN. Oeuvre nationale de l’Enfance. Catalogue de la bibliotheque. 
Bruxelles: Off. de la Publicite 1925. 364 S. 8° 
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Chicago. *Ihe University of Chicago. Report of the Director of the University Libraries 
1923-24. 65. 8° 

Clermont. CORDEY, JEAN. Le Surintendant Fouquet et la bibliotheque du college de 
Clermont. Nogent-le-Rotrou 1923 [1925]: Daupeley. 8S. 8° Bibl. de l’Ecole des 
chartes. 84. 

Coimbra. DONATO, ERNESTO. Vasco da Gama na Biblioteca Geral da Universidade. 
Biblos ı (1925) S. 58-63. 
Delft. Lijst der boekwerken en tijdschriften, geplaatst in de leeszalen [der] bibliotheek 
der technische hoogeschool. Januari 1925. Delft: Techn. Bookh. Waltman. 8° 
Dijon. Catalogue de la Bibliotheque choisie de l’Oeuvre de Saint-Michel, a Dijon. Dijon 
1924: Jobard. 2ı5 S. 8° 

Grenobte. JOLLES, J. A. Bezoek van twee fransche bibliotheken [Grenoble en Anneciel. 
Bibliotheekleven 10 (1925) S. 4-8. 

Ferusalem. Eröffnung, Die, der Goldziher-Bibliothek in Jerusalem. Jüd. Rundschau 29 
(1924) Nr. 84/85. 

— YAHUDA, A.S. Die Bedeutung der Goldziherischen Bibliothek für die zukünftige 
hebräische Universität. Der Jude 8 (1924) S. 575-592. 

— Die Universitätsbibliothek in Jerusalem. Minerva-Zeitschrift ı (1924) H. 2 S. 70-71. 

Konstantinopel. RESCHER, O. Neuerwerbungen der Universitätsbibliothek von Konstanti- 
nopel. Zeitschr. f. Semitistik 3 (1924) S. 247-253. 

Leiden. Bibliotheca Academiae Lugduno-Batavae. Catalogus 1923-1924. Leiden: Univers.- 
Bibl. 1925. ı50$S. 8° 

Lissabon. Biblioteca Nacional. Iberica 2 (1924) S. 26-27. 

— — Legislacao vigente [söbre a Biblioteca Nacionall. Publ. da Biblioteca Nacional ı 
(1918) S. 82-155. 

— — PROENCA, RAaur. A Biblioteca Nacional (Breves Nogöes historicas e descritivas). 
Publ. da Biblioteca Nacional ı (1918) S. 7-57. 

— — *Publicacoes da Biblioteca Nacional. Vol. ı. Lisboa: Tavares 1918. 160 S. 8° 

— — Sistema de catalogagao adoptado na Biblioteca Nacional. Publ. da Biblioteca 
Nacional ı (1918) S. 156-160. 

London. G., E. Aus Abdul Hamids Bibliothek. Neuerwerbungen des Britischen Museums. 
Vossische Zeitung Nr. 48, 29. Jan. 1925. 

— Kenvon, FREDERIC G. The British Museum: its material needs. The Nineteenth 
Century 96 (1924) S. 709-718. 

— Museumsverhältnisse, Londoner. [Bibliotheksverhältnisse d. Brit. Mus.] Der Sammler 
15 (1925) H. 3. 

— Zeitungen, Die, im Britischen Museum. Neue Leipziger Zeitung, 24. Jan. 1925. 

Züttich. VoLk, PauLus. Baron Hüpsch und der Verkauf der Lütticher St. Jakobsbiblio- 
thek. ZB 42 (1925) S. 201-217. 

Madrid. ZARCO CUEVAS, JULIAN. Catälogo de los Manuscritos Castellanos de la Real 
Biblioteca de El Escorial. Madrid 1924: Helenica. 370 S. 4° 

Modena. *FavA, DOoMENIco. La Biblioteca Estense nel suo sviluppo storico. Modena: 
Vincenzi 1925. 38958. 8° zoL. 
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Budjhandel 

Unwin, STANLEY. The Price of books. The Nation and The Athenaeum 36 (1924) No.8. 

VEREINSBUCHHANDEL, Der, als Schädling des deutschen Buchhandels. Buchhändlergilde- 
Blatt 8 (1924) v. 15. Nov. 

VoL'rson, M.B. Gosizdat na ideologiceskom fronte. (Dejatel’'nost v oblasti social'no- 
ekonomiceskoj literatury.) Gos. Izdat. za pjat let (1924) S. 75-90. Mit ı Taf. [Tätig- 
keit d. Staatsverlags auf soz.-okonom. Gebiete.] 

ZIMMERMANN, HANNS F. Über das Verlagswesen in Rußland. Der eiserne Steg. Jahrbuch 
1924. S. 129-136. 


Zeitungen und Zeitfchriftenwefen 

ARCHIVE, Die, und Büchereien Deutschlands und ihre Auswertung für die Fachpresse. 
(II.) Zeitschrift des Verbandes der Fachpresse Deutschlands 26 (1924) H. zı. 

DRAHN, ERNST. Die russische Presse in ihrer Entwicklung. Der Buch- u. Zeitschriften- 
handel 46 (1925) S. 18. 

HEIDE, W. Entwicklung u. gegenwärtiger Stand d. wissenschaftlichen Zeitungskunde im 
In- u. Auslande. Zeitungsverlag 26 (1925) Nr. ı. 

Just, A.W. Die chinesische Presse. Zeitungsverlag 26 (1925) Nr. ı. 

Korn, W. Einiges über die Verhältnisse im amerikanischen Zeitungs- u. Buchdruck- 
gewerbe. Zeitungsverlag 26 (1925) Nr. ı. 

KLEINPAUL, J. Schiller und Goethe als Zeitungsschreiber. Die Warte 27 (1924) Nr. 22. 

— Über Zeitungssammlungen. Germania Nr. 87, 21. Febr. 1925. 

LooMIs, WILLIAM W. Newspaper law. Rev. ed. Salt Lake City 1924: Porte Pub. Co. 
1898. 28 zoc. 

OTTMANN, VIKTOR. Die deutschsprachige Auslandspresse der Gegenwart. Der Tag Nr. 44, 
20. Febr. 1925. 

SPERLINGS Zeitschriften-Adreßbuch. Handbuch der deutschen Presse. 51. Ausg. 1925. 
Leipzig: Börsenverein. XVI, 517, 4S. 17,50M. 

WALTER, FRANK KELLER. Periodicals for the small library. 4 ed. Chicago: Amer. 
Lib. Ass. 1924. 89 S. 

WIDDECKE, E. Die moderne Presse. Cassel: Jungdeutscher Verlag. 37 S. Rüstzeug 8. 
Schriften des Jungdeutschen Ordens. 0,20 M. 


Allgemeine und Jlationalbibliographie 
BIBLIOGRAPHIE, Zur, des Zeitungswesens. Zeitungsverlag 25 (1924) Nr. 50. 
*PETTERSEN, HJALMAR. Norsk Anonym- og Pseudonym-Lexikon. Kristiania: Steenske 
Vorlag 1924. Norw. 25 Kr. 
Fadhbibliographie 
Theologie. LürtHı, KArıL J. Bibliographie zur bernischen Druck- und Pressegeschichte 
(Schluß). Gutenbergmuseum 10 (1924) S. 138-144. 
*BOHATTA, HAns. Bibliographie der Livres d’heures (Horae B. M. V.), Officia, Hortuli 
animae, Coronae B.M. V., Rosaria u. Cursus B.M.V. des 15. u. 16. Jahrhunderts. 
2. verm. Aufl. Wien: Gilhofer & Ranschburg 1924. 92 S. 
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Xohale Bibliographie 
Jaroslaw. OGuRcov, N. G. Opyt mestnoj bibliografii. Jaroslavskij kraj (718-1924). 
Spredisloviem V. N. Bockareva. Essai sur la bibliographie locale. Le gom. de 
Jaroslaw. Par N. Ogourtzoff. Jaroslavl: Union cooperative agricole 1924. XV, 
448S. 4’ s Rub. 
Madrid. Bibliografia madrilena. Revista de la Biblioteca, Archivo y Museo. Madrid, 
1 (1924) S. 120-126. 257-259. 


Prrfonale Bibliographie 

Zesage. Travaux scientifiques. 1909-1923. Paris: Masson 1924. 36 S. 4° 

Mickiewics. STOLARZEWICZ, Lupwik. Bibljografja pism Mickiewieza. Wilno [usw.]: 
P. Hniedziewicz 1924. X, 183 S. [Bibliographie d. Schriften Mickiewicz’s.] 

Casanova de Seingalt. POoLL1o, J. Bibliographie raisonnee des oeuvres de C. Bull. du 
bibliophile N. S. 1925 S. 26-38. 

Bibliophilie 

Aıos, RAMAN D’. Documenti per la storia della biblioteca di Alfonso il Magnanimo. 
Miscellanea Francesco Ehrle 5 (1924) S. 390-422. 

Aıı, L’, du Lettre. Association des Courrieristes litteraires des journaux quotidiens. Paris: 
Cres (1924) 8° 

DEVILLE, JACQUES. Comment choisir vos beaux livres. L’Ami du Lettre. 1924 S. 203-219. 

— Les deboires d’un bibliophile ingenu, et de quelques autres... L’Ami du Lettre 
1923 S. 109-143. 

LESOURD, PAur. Le Congres international des bibliothecaires et des bibliophiles. L’Ami 
du Lettre 1924 S. 223-228. 

LukoMskıJ, V. Kuiznye znaki, gravirovannye Utkinym. Sredi kollekcionerov 314 (1924) 
S. 23-28. [Bücherzeichen, graviert v. Utkin.] 


Aintiquariatskataloge 

Alicke, Paul, Dresden. Kat. ı54: Geschichte, Ferd. Avenarius Teil II. 1407 Nm. -- 
Kat. 155: Philosophie und Pädagogik, Ferd. Avenarius Teil IV. 1192 Nm. 

Außperle, Hermann, Schwäb. Gmünd. Ant. Kat. Nr. 9: Allgemeines. 688 Nrn. 

Baer, Joseph & Co., Frankfurt aM. Ant. Kat. 7ı0: Ill. Bücher v. XI.-XVI. Jahrh. 
I. Teil Deutschl., Holl. u. Belgien. 1040 Nrn. — Ant. Kat. zıı: Balkanhalbinsel. 
2913 Nrn. — Ant. Kat. 712: Zoologie U. Teil, v. Nr. 1726-Nr. 2645. — Lagerkat. 
713: Autographen. 1044 Nra. 

Berkeloww, H., Rotterdam. Lijst 23: Verschiedenes. 311 Nru. 

Beyer, Eduard, Nachfolger, Wien I. Kat. 84: Inkunabeln. 732 Nm. 

Björck & Börjesson, Stockholm. Kat. 200: I.inneana. 705 Nrn. 

Bücherbank, Deutsche, A. Teutenberg, Berlin-Schöneberg. Bücher-Lese Nr. ı: Die Schatz- 
kammer. 733 Nm. 

Bücherstube Dr. phil. Franz Cohn, Berlin-Wilmersdorf. 13. Verzeichnis: Kunstgeschichte. 
253 Nm. 

Bücherstube am Siegestor, München. Kat. 70: Buch- und Schriftwesen. 1099 Nrm. 

Bukum, A. G. (Heller & Cie.), Wien I. Bücher über Kunst. 1393 Nru. 
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Carlebach, Ernst, Heidelberg. Friedrich Müller, zu seinem 100. Todestage. 74 Nra. 

Cohen, Friedrich, Bonn. Kat. 148: Philosophie. 690 Nrn. — Rheinischer Buch -Anzeiger, 
Jahrg. I, Heft IH. 309 Nrn. ! 

Elsässer & Co., Heidelberg. Kat. 7: Kunstgeschichte, Illustr. Bücher. 275 Nrn. 

Enslin, Otto, Berlin. Kat. 81: Chirurgie und Orthopädie. 345 Nrn. 

Franks, Ant., %., Iudwig Lazarus, Würzburg. Würzburger Ant. Anzeiger Nr. 84: Deutsche 
Literatur und Übersetzungen etc. 1181 Nrn. 

Geering, Rudolf, Basel. Basler Bücherfreund, Heft 3. 933 Nrn. — 263. Anzeiger Neuester 
Erwerbungen. 1587 Nrn. — Kat. 403: Musik, Geschichte und Theorie. 1790 Nrn. — 
Kat. 264: Anzeiger Neuester Erwerbungen. 1488 Nrn. 

Gernsheimer, E., Mainz. Bücher, Zeitschriften. H. Teil. 289 Nrn. — Ant. Kat. 9: Kunst, 
Bibliogr. etc. 29ı Nmn. 

Gerschel, Oscar, Stuttgart. Ant. Kat. 2: Der Bücherkasten. 2097 Nrn. — Ant. Kat. 115: 
Geschichte und Länderkunde. 3023 Nrn. — Ant. Kat. 116: Billige Bücher. 3255 Nrn. 
— Der Bücherkasten Jahrg. XI, Nr. 3: 3481 Nrmn. — Armarium, fasc. IV, Juli 1925. 
246 Nrn. 

Gilhofer & Ranschburg, Wien I. Kat. 174: Bibliographie. 359 Nrnm. — Kat. 177: Medizin 
u. Naturwissenschaften. 2444 Nrn. — Kat. 178: Bücher unseres modernen Antiquariats. 
29 Nm. — Kat. 180: Incunabula. Rare Books. 588 Nrn. 

Goar, %. St. Frankfurt a.M. Kat. 110: Neue Erwerbungen. 630 Nrn. 

Gsellius Buchhandlung, Berlin. Ant. Kat. 374: Theologie. 4890 Nm. — Ant. Kat. 376: 
Kulturgeschichte. 1240 Nrn. 

Hahn & Seifarth, Leipzig. Kat. 7: Länder- u. Völkerkunde. 920 Nrm. 

Harrassowitz, Otto, Leipzig. Bücher-Kat. 401: Schrift-, Buch- und Bibliothekswesen, Biblio- 
graphie. 1416 Nrn. — Ephemerides Orientales No. 26: Ostasien. Inh.: Krause, F. 
E. A., Die Halbinsel Korea i. d. ält. Gesch. Ostasiens. 2247 Nrn. 

Heck, V. A., Wien. Kat. 19: Incunabeln, Alte Drucke. 228 Nrn. — Kat. 20: Alte und 
seltene Bücher. 497 Nrn. : 

Heckenhauer, $. %., Tübingen. Kat. 183: Theologie Bi-Ch. 1941 Nrn. — Kat. 184: Theo- 
logie Ch-Ew. 2863 Nrn. 

Heise, Rolf, Berlin. Ant. Kat. ıı: Dl. Bücher. 274 Nrn. — Ant. Kat. ı2: Bücher, Graphik, 
Autographen. 529 Nrn. 

Helbing, Hugo, München. Kat. 72: 215 Nr. 

Hellersberg, Dr., Ant. u. Verlag, Charlottenburg. Kat. 8: Deutsche Literatur. 1050 Nm. 

Henschel & Müller, Hamburg. Ant. Kat. 109: Geschichte. 1795 Nrn. 

Hirsch, Emil, München. Kat. 52: Das IS. u. 16. Jahrh. in Schrift und Druck. 484 Nrn. 

Hirschwaldsche Buchhandlung, Berlin. Auswahlliste April 1925: Zeitschriften u. Bücher. 
425 Nrn. 

Hiersemann, Karl W., Leipzig. Kat. 546: Kunstgewerbe. 1299 Nm. — Kat. 547: Espana y 
Portugal. 1308 Nrn. — Kat. 548: Militaria. 1661 Nrn. — Kat. 549: Kunstgeschichte. 
1438 Nm. — Kat. 550: Inkunabeln. 119 Nrn. — Ant. Kat. 551: Musik und Liturgie. 
929 Nrn. 

Holbach, Frans Richard, Berleburg, Westf. Ant. Anzeiger Nr. 21: Verschiedenes. 896 Nrn. 
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Jahn, Robert, Leipzig-R. Kat. ı4. Klassische Philologie. 448 Nrn. 

Karger, S., Berlin (zu beziehen durch O. Enslin). Für die ärztliche Praxis. 

Äauffmann, %., Frankfurt a. M. Kat. 74: Judaica. 922 Nrn. 

Kaufmann, M. W., Leipzig. Kat. 20: Sprachwissenschaft Hebraica etc. 2082 Nrn. 

Karl & Faber, München. Kat. 18: Kunstgesch. Neuerwerbungen T.H. 797 Nm. 

Kochlers Ant., K. F., Leipzig. Ant. Kat. 13: Kirchengeschichte. 3146 Nm. — Ant. Kat. 16: 
Philosophie. 3569 Nrn. — Ant. Kat. 17: Architektur, Archäologie, Kunstgewerbe. 
2486 Nrn. — Ant. Kat. 19: Altertumskunde. 2694 Nrn. — Ant. Kat. 20: Chemie u. 
Chemische Technologie. 3751 Nrm. — Nachrichtenblatt Jahrg. 2, Heft 4. 503 Nm. — 
Neuerwerbungen Nr. 321: Buch- u. Schriftwesen. 845 Nrm. 

Kösel, Josef, Pustet, Friedrich, München. Nr. 14: Theologie und Religion. U. Teil: Kö-Z. 
1877 Nrn. . 

Liebisch, Bernh., Leipzig. Kat. Nr. 253: Physik, Astronomie, Geodäsie, Meteorologie. 
4422 Nrn. — Kat. Nr. 255: Nationalökonomie. 4994 Nrn. 

Liepmannsohn, Leo, Berlin. Kat. 212: Autographen, Schriftsteller. 1150 Nrn. 

Lorente, Alfred, Leipzig. Kat. 294: Neuerwerbungen. 1128 Nrn. 

Manzsche Verlagsbuchhandlung, Wien. Ant. Kat. ı: Kunst und Hlustrierte Bücher. 5ı2 Nm. 

Meier & Ehrat, Zürich. Ant. Kat. 338: Belletristik etc. 2775 Nru. 

Meyer & Mittler, Antiquariat, Berlin. Kat. 5: Linguistik. Teil 2. 5789 Nru. — Flugblatt 7: 
Varia. 284 Nm. — Kat. 6: Folklore. Teil ı v. Nr. 5790-6349. — Kat. 7: Folklore. 
Teil 2 v. Nr. 6350-6949. 

Mönnich, E., Würzburg. Kat. 68: Kunst, Lit., Gesch., Selt. u. Il. Werke. 633 Nru. 

Mueller, %. Eckard, Halle a.S. Kat. Nr. 173: Neuerwerbungen. 764 Nm. 

Müller & Gräf, Karlsruhe i. Baden. Kat. ı2: Deutsche Literatur. 1361 Nrn. 

Nijyhof, Martinus. Kat. Nr. 513: Livres anciens et modernes. 379 Nrn. 

Nürnberger Antiquariat, G.m.b. H., Nürnberg. Kat. 9: Philosophie. 412 Nrn. 

Faschy, Oskar, Brandis. Kat. ıı: Romanisch. 800 Nrn. — Kat. ı2: Deutsche Literatur. 
1260 Nrn. 

Pellens & Co., Dr. H. Th., Göttingen. Kat. Nr. 6: Geschichte. 2674 Nm. 

Pietsker, Frans, Tübingen. Kat. 475: Medizinischer Anzeiger. 4588 Nrn. 

Poppe, Karl Max, Leipzig. Kat. 25: Anatomia etc. 845 Nrn. 

Poseck, Waldemar, Berlin. Kat. 16: Alte und neue Buchkunst. 700 Nrm. 

QOuaritch. Bernard, London. Kat. 390: Natural History. 1893 Nrn. 

Ragorzys Univ.-Bh., Freiburg i.Br. Ant. Kat. 24: Illustrierte Bücher, Literaturgeschichte. 
787 Nro. — Ant. Kat. 26: Spannende und gehaltvolle Bücher. 359 Nru. 

Ranschburg, Gustav, Budapest. Ant. Kat. Nr. 110: Bibliotheca Hungarica. 1009 Nr. 

Kappaport, C. E., Rom. Bibliofilo Romano. Jg. 16, Heft 47. 5ıı Nr. 

KRauthe, Oscar, Berlin-Friedenau. Bibliophile Mitteilungen Nr. 22. 382 Nrn. — Nr. 23. 
518 Nm. — Nr. 24. 547 Nu. 

Kechfelden, Fritz, München. Kat. 3: Zur Kultur- u. Geistesgeschichte. 490 Nın. 

Röder, Oscar, Leipzig-R. Kat. 28: Schrift-, Buch- und Bibliothekswesen etc. 626 Nrn. 

Röhrscheid, Ludwig, Boun. Einst und Jetzt, Monatsberichte. Heft 6. Nr. 1522-1860. — 
Kat. 145: Kunstgeschichte. 1571 Nmrn. 
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Rosenthal, Facgues, München. Kat. 82: Naturwissenschaft und Technik. 130 Nra. 

Salomon, David, Berlin-Halensee. : Kat. 16: Autographen etc. 585 Nrn. 

Schatzki, Walter, Fraukfurt a. M. Der kleine Kat. Nr. 2: Illustrierte Bücher etc. — Nr. 3: 
Deutsche Literatur, Neuerwerbungen, Gesch., Biogr. u. Bildnisse. 637 Nr. 

Schlaßß, H. L., Darmstadt. Kat. 54: Hassiaca. 1233 Nrn. 

Schoder, G., Stuttgart. Auswahl-Verz. 52: 144 Nrn. 

Schöningh, Ferdinand, Osnabrück. Kat. 221: Kunstgeschichte. 3157 Nrn. 

Schwars, Dr. Ignaz, Wien. Kat. Nr. ı2: Staatswissenschaft, Rechtswissenschaft. 2060 Nra. 

Stauf & Co, Ä. A, Köln. Kat. 61: Verschiedenes. 629 Nrn. 

Stern & Co., Paul, Wien. Kat. 5: Literatur u. Kunst. 1034 Nrn. — Kat. 6: Seltene u. 
vergriffene Bücher. 303 Nrn. 

Taeuber & Weil, Antiguariat, München. Liste 14: Mystik, Magie u. Dämonologie. 84 Nm. 
— Liste 15: Alte Astronomie. 61 Nrm. 


Perfonalnadprichten 

Berlin SB. Bibliotheksrat Prof. Dr. MARTIN HEFPE und Bibliotheksrat Dr. RıcHARD 
MECKELEIN sind zum I. Juli zu Lehrern für afrikanische bzw. südslawische Sprachen am 
Seminar für Orientalische Sprachen ernannt. — Hilfsbibliothekar Dr. HuGo FIGULLA ist 
zum Bibliotheksrat am Seminar für Orientalische Sprachen ernannt. — Oberbibliothekar 
Dr. August MOELTZNER starb am 21. Juli im 61. Lebensjahr. 

Breslau U. B. Der frühere Oberbibliothekar Dr. FRIEDRICH KuHn starb am ı1. Juli 
im 63. Lebensjahr. 

7ena UB. Hilfsbibliothekar Dr. KArı BULLING und Hilfsbibliothekar Dr. HANS MÜLLER 
wurden mit Wirkung vom ı. Oktober 1924 zu Bibliothekaren ernannt. 


BEKANNTMACHUNG 
betr. die bibliothekarische Fachprüfung in Preußen 


Die nächste bibliothekarische Fachprüfung findet am 26. September in der 
Preußischen Staatsbibliothek statt. Meldungen sind bis zum ı. September an 
den Vorsitzenden der Prüfungskommission Generaldirektor GRR Dr. Mırkav 
einzusenden. 
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Die Statistik über das Geschäftsjahr 1924 bitte ich auf den vorgedruckten 
Formularen bis zum ı5. Oktober d. J. einzusenden an Bibliotheksdirektor 
Dr. LeyH-Tübingen, Universitätsbibliothek. Vorgedruckte Formulare sind 
kostenfrei zu beziehen beim Schriftführer Dr. KrAG-München, Staatsbibliothek 
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JAHRGANG 42 SEPTEMBER-OKTOBER 1925 


EINUNDZWANZIGSTE VERSAMMLUNG DEUTSCHER BIBLIO- 
THEKARE IN FREIBURG ı. B. AM 3. UND 4. JUNI 19251 


ı. SITZUNG, MITTWOCH DEN 3. JUNI, VORMITTAG 


Der Vorsitzende Dir. HıLsengecKk-München eröffnete die Versammlung 
um 9 Uhr und erteilte das Wort zunächst dem Geh. Oberregierungsrat Dr. 
SCHWÖRER, der im Namen des Badischen Unterrichtsministeriums die Glück- 
wünsche zum zsjährigen Jubiläum des Vereins, das gleichzeitig mit dieser 
Tagung gefeiert werden konnte, aussprach. — Alsdann hieß Bürgermeister 
Dr. FIOrner in Vertretung des Oberbürgermeisters der Stadt die Ver- 
sammelten willkommen. — Weiter entledigte sich Dir. LEIDINGER-München 
des Auftrags, dem Verein die Glückwünsche des Bayrischen Ministers für 
Kultus und Unterricht, Herrn Dr. MATT, zu überbringen. — Schließlich be- 
grüßte Dir. Jacops-Freiburg die Versammlung. Die Stadt habe die Tagung 
in weitgehendster Weise unterstützt. Wie ihr, gebühre Dank Herrn Geh. 
Obefregierungsrat Dr. SCHWÖRER und der Regierung, insbesondere für die 
materielle Beihilfe, sowie dem gleichfalls anwesenden Herrn Landeskommissar 
Dr. SCHNEIDER. Als Erinnerungszeichen an die gemeinsame Arbeit über- 
reichte der Redner eine besondere Ehrengabe der Universitätsbibliothek 
Freiburg, auf die wir unten zusammen mit den sonstigen literarischen 
Spenden zurückkommen werden. 

Begrüßungen von auswärts waren eingelaufen von RöÖPIıGER-Marburg, 
Kerysser-Hiddesen (bei Detmold) und NAFTERUS-Berlin. 

Die Zotenliste der seit der letzten Versammlung dem Verein entrissenen 
Mitglieder, deren Wirken der Vorsitzende mit warmen Worten gedachte, 
wies diesmal 7 Namen auf. Es starben Bibliotheksdirektor a. D. Dr. KARL 
GEIGER (Tübingen) am 5.7. 24, Bibliotheksdirektor a. D. Geh. Regierungsrat 
Dr. Kar Morıtor (Münster) am 7. 9. 24, Bibliotheksdirektor Prof. Dr. 
OTTO GÜNTHER (Breslau) am 8. ı0. 24, Bibliothekar a. D. Prof. Dr. RupoLr 
Krussmann (Gera) am 6. ı. 25, Bibliotheksdirektor a. D. Geh. Hofrat Prof. 
Dr. JuLıus STEUP (Freiburg) Mitte Jan. 25, Oberbibliothekar Prof. Dr. ARTHUR 
RicHTER (Dresden) am 16. 2. 25 und Bibliotheksrat Dr. THEODOR KRÜGER 
(Königsberg) am 1.5. 25. 

Nachdem die Versammlung das Andenken der Verstorbenen durch Er- 
heben von den Sitzen geehrt, fuhr der Vorsitzende fort: 

Eine freudige Pflicht war mir am 30. 10. 24 zu seinem 80. Geburtstage 
zu beglückwünschen den Geh. Regsierungsrat Prof. Dr. Kar Schurz, der 


! Den Bericht über den äußeren Verlauf siehe oben S. 321-27. Von dem Abdruck der 
Teilnehmerliste muß wegen Raummangels leider wieder abgesehen werden. 
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in Ebenhausen bei München im Ruhestande lcbt. Ich durfte darauf hin- 
weisen, daß er zu den Gründern des Vereins zählt und lange Jahre in der 
Redaktion des Zentralblattes den wissenschaftlichen und technischen Fragen 
unseres Berufes scine Aufmerksamkeit gewidmet hat, in dem Vereine 
wiederholt in Ausschuß und Kommissionen mitgearbeitet und durch die 
Herausgabe des Katalogs der Reichsgerichtsbibliothek, deren Haupt er lange 
war, ein Muster juristischer Bibliographie geschaffen hat. Möchte dem ver- 
dienten Kollegen noch manches Jahr in guter Gesundheit beschieden sein! 

Von einem rüstigen Hundertjährigen, der sein Fest in großem Stile beging, 
haben Sie vor kurzem alle gelesen, dem Börsenverem der Deutschen Buch- 
händler. Die Vorstandschaft hat telegraphisch ihre Glückwünsche aus 
gesprochen, der 2. Vorsitzende hat dies auch in kurzer Rede beim Festakte 
getan, und von den 2 großen Bibliotheken Berlin und München waren 
überdies persönliche Vertreter anwesend. Buchhändler und Bibliothekare 
sind ungleiche Brüder und wie die meisten Brüder nicht immer einig, und 
so haben wir denn in diesen Jahren her manches Wort gewechselt, wenn 
wir die Interessen unserer Anstalten hintangesetzt glaubten. In seinem 
festlichen Jahre aber benutze ich gerne die Gelegenheit dem Börsenverein 
zu danken für anerkennenswerte Hilfe, die er der Notgemeinschaft und 
damit allen wissenschaftlichen Bibliotheken leistet. 


An die Stelle des gewohnten Überblicks über die hauptsächlichsten 
Ereignisse des vergangenen Jahres konnte der Vorsitzende im übrigen 
nachstehenden Festbericht treten lassen: 


25 Jahre Verein Deutscher Bibliothekare 


M. H.! Da wir heute eine festliche Tagung begehen, wollen wir im Fluge 
an uns vorübergehen lassen 25 Jahre VDB, seine Gründung, sein Wirken 
vor und nach dem Kriege, eine Erinnerung für die, die diese Jahre zu 
sammen erlebten, den andern zur bereichernden Kenntnis. 

Die deutschen Bibliotheken gehören, daran hat auch die Reichsgründung 
nichts geändert, den deutschen Staaten und Stäätchen, sie haben, wie da 
alte Reich, viele Herren und haben sich in langer Geschichte ganz un 
abhängig von einander entwickelt. Der Ruf, sie möchten über ihre enz«“ 
Landesgrenzen hinausschen, ist erst Mitte des 19. Jahrhunderts erschollen 
FÖRSTEMANNS, eines Dresdeners, Stimme blieb nicht ungehört: lernet vo 
einander und helft euch; das Jahr 1884 schuf uns ein Fachorgan, das unte: 
Harrtwiss Leitung sich Anschen und Achtung errang, und schon in de 
ersten Nummer spricht er davon, daß die deutschen Bibliotheken bis jetz 
sich zu Kongressen nicht versammelt hätten, obgleich gerade für ihre Ver- 
einigungen mancher Übelstand nicht zu befürchten wäre, sie würden keinen 
Staate und keiner Stadt zur Last fallen, es käme in der That auf ew& 


R| 


25 JAHRE VEREIN DEUTSCHER BIBLIOTHEKARE 419 


Versuch an, dessen Gelingen freilich besonders von der Persönlichkeit dessen 
abhängen wird, der die erste derartige Versammlung beruft. 

Aber das Zentralblatt schuf nur den geistigen Zusammenhang, den das 
gedruckte Wort zu leisten imstande ist, der Gedanke einer persönlichen 
Fühlungnahme blieb unausgeführt; erst im Jahre 1897 haben deutsche 
Bibliothekare zum erstenmal im Anschluß an die Philologenversammlung: in 
Dresden als eigene Sektion getagt, man galt nur als „vorübergehende 
Sektionsversammlung“, man glaubte noch kein Ganzes bilden zu können 
und schloß als letztes und dienendes Glied an ein Ganzes sich an. Der 
Gedanke war von DZIATZKO ausgegangen, der Aufruf an die Kollegen 
betont, dem bedauerlichen Mangel, daß den zahlreichen Anhängern des 
bibliothekarischen Berufes jeder Vereinigungspunkt, jede genossenschaftliche 
Vertretung fehle, solle durch eine Aufforderung zum ständigen Anschluß 
an die Philologenversammlung abgeholfen werden. Sächsische Kollegen 
erlicßen den Aufruf an 31 deutsche und österreichische Bibliotheken, 50 
Mann fanden sich ein, unter ihnen EiCHLER-Graz, der uns seitdem immer 
treu geblieben ist, als ı. Redner sprach DzIATZko..über Generalkatalogisierung, 
das Thema, das bis heute immer wieder im Zentrum bibliothekarischer 
Fragen steht, sie wünschen den preußischen Gesamtkatalog ausgedehnt auf 
Deutschland: das große und letzte Ziel ist ausgesprochen, es sei erstrebens- 
wert und der Förderung der deutschen Regierungen würdig: weiter konnte 
man die Pflöcke nicht wohl stecken. Man beschloß in 2 Jahren wieder 
zum Philologentag zu kommen; besonders solche Vorträge seien erwünscht, 
die die Aufforderung zu einer Gesamttätigkeit enthielten und die gerade 
unsere Zeit bewegten; die Beteiligung an den Philologentagen rechtfertigte 
man mit der nichtssagenden und entliehenen Redensart: auch die Biblio- 
thekare dienten „der Erkenntnis des Erkannten“. 

1897 tagte man dann in Bremen wieder mit den Philologen und Schul- 
männern und außer den gehaltenen Vorträgen ist für uns wichtig zu hören, 
daß man Erörterungen pflog über die eventuelle Einrichtung eincs be- 
sonderen Bibliothckartages und Vorschläge zu seiner Gründung machte. 
Die Gründe wollen wir heute wieder hören (ErMAn): Der Anschluß an die 
Philologenversammlung als stillschweigend geduldete Mitglieder unterliege 
erheblichen Bedenken, die Zeit für eigentlich bibliothekarische Fragen sei 
da zu kurz bemessen, Städte, an denen Philologen tagten, seien zudem oft 
für Bibliothekare ohne besonderes Interesse, die persönliche Berührung sei 
auf so großen Versammlungen ungenügend, wir hätten für jährliche Be- 
ratungen genügend Stoff. Wir hören es gerne: Die Bibliothekare fühlen 
die Selbständigkeit ihres Berufes gegenüber den Schulmännern. Und be- 
sonders wichtig ist: Die Vorstellung, die erweckt werde, als sci die philo- 
logische Vorbildung die allein zulässige, dürfe nicht gestärkt werden, der 
Beruf erfordere vielmehr Beamte von verschiedenartigster wissenschaftlicher 


Yorbildung; der Meinung, als förderten die Bibliothekare nur philologische 
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und Geisteswissenschaften, diesem unberechtigten Verdachte dürfe man 
keine Nahrung geben: kurz die meisten sind für Bildung eines eigenen 
Vereins. 32 Namen zeigt die Präsenzliste von Bremen, 55 am Erscheinen 
Verhinderte hatten schriftlich ihre Zustimmung gegeben. Als die Haupt- 
aufgaben solcher Tagungen werden bezeichnet ı. eine Vereinigung fur den 
lebendigen Meinungsaustausch und den persönlichen Verkehr unter den 
deutschen Bibliothekaren zu bilden, 2. in den Grundsätzen der Bibliotheks- 
verwaltung eine einheitliche Entwicklung anzubahnen und sich über Vor- 
schläge zu verständigen, welche geeignet sind, diese Einheit zu fördern, 
3. solche bibliographischen Unternehmungen, die nur durch Zusammen- 
wirken der Fachmänner möglich sind, ins Leben zu rufen und zu fördern, 
4. für die Ausbildung und Hebung des volkstümlichen Bibliothekswesens 
in Deutschland zu wirken und auf eine Abgrenzung ihrer Wirksamkeit 
hinzuarbeiten. 

Eine 7gliedrige Kommission, von Süddeutschen LAUBMANN-München und 
STEIFF-Stuttgart solle alle Vorbereitungen treffen; man wählte als nächsten 
Tagungsort Marburg, weil zentral gelegen und im Besitze einer neuen Biblio- 
thek, man wählte Pfingsten als eine norddeutsche Ferienzeit. 58 Kollegen 
waren erschienen und unter lautem Beifall wurde dort 

am 8. Juni 1900 
der Verem gegründet, die Hälfte ist heute noch unter den Lebenden, 
2 Östreicher waren gekommen, GOTTLIEB und HıTTMAIR und ı Schweizer 
ESCHER-Zürich, den wır auch heute unter uns sehen dürfen, er hat die 
Gründung mitveranlaßt, „denn dic gleiche Sprache und Litteratur, so schrieb 
er uns damals, und gleiches wissenschaftliches Leben verbindet die deutsche 
Schweiz mit Deutschland“. Die wichtigste Entscheidung aber, die dort del, 
ein richtunggebendes Programm von langer Nachwirkung ist es gewesen, 
daß mit SCHWENKE an die Spitze des Vereins ein Mann trat, der ıı lange 
Jahre (8 als ı. und 3 als 2. Vorsitzender) ihm mit größter Liebe und 
wärmstem Interesse diente; wie sehr sich seine Sorge auch aufs kleinste 
erstreckte, weiß nur, wer die Akten kennt. Seine Art und Wirksanıkeit 
hat die Tradition geschaffen, die der Verein bis heute in seiner inneren 
und äußeren Struktur unverändert beibehalten hat, sie scheint mir durch 
die Zeit bewährt. In der engen Verbindung seiner hohen amtlichen Stellung 
in Preußen mit der vom Vertrauen der deutschen Amtsgenossen geschaffenen 
und getragenen ım Vereine liegt die Entwicklung vorgezeichnet bis fast 
zum Kriege hin. Denn bei der geringen oder vielmehr gar nicht vor- 
handenen legislativen Kraft des Vereins wandten sich alle Beschlüsse eben 
letzten Endes an den guten Willen der Regierungen, in erster Linie an die 
preußische, die hinter sich den zahlreichsten und einheitlichsten Beamten- 
körper hatte und mit einem Federstriche manches angeordnet hat, was m 
andern Staaten trotz aller Anregungen und Beschlüsse unausgeführt und 
eın frommer Wunsch geblieben ist. Die großen gemeinsamen biblio- 


25 JAHRE VEREIN DEUTSCHER BIBLIOTHEKARE 421 


thekarischen Unternehmungen sind vom Vereine besprochen, angeregt, 
empfohlen und dann meist — es ist nicht anders — vom preußischen 
Unterrichtsministerrium in die Hand genommen worden; und auf diesem 
Wege ist in den eineinhalb Jahrzehnten vor dem Kriege so viel geschehen; 
niemals hat aber auch dem preußischen Vorgehen die bereite Hilfe der 
anderen Länder gefehlt, wenn sie sich überzeugt hielten an einer wertvollen 
und allen dienenden Sache mitzuarbeiten: so ist es mit dem Auskunftbureau, 
einer ganz mit preußischen Mitteln für die Allgemeinheit arbeitenden 
Institution. Die Frage der Vor- und Ausbildung, in Preußen schon 1893 
vorläufig gelöst, kam durch den Bibliothekartag in Halle 1903 auch in 
Bayern in Fluß und führte zur bewährten Regelung von 1905, das zunächst 
abwartende Sachsen folgte 1917, wir wissen, daß das gegebene Beispiel 
auch andere Länder zu analoger lösung veranlassen wird. Den Katalog 
der Wiegendrucke will ich noch erwähnen; schon in den ersten Tagungen 
gefordert, ist er 1905 durch eine Kommission bei der Preußischen Staats- 
bibliothek und mit preußischen Mitteln ins rechte Fahrwasser gekommen, 
auch bayrische Beamte haben ihn viel gefördert, er steht nach zo jähriger 
Arbeit vor seiner Drucklegung. 

Langsam aber ständig hat der Verein die Zahl seiner Mitglieder erhöht, 
von der bescheidenen Zahl 68, die seine Wiege umstanden, bis zu 600, 
die wir (einschließlich Österreich) zur Zeit zählen; einzelne Länder, die 
sich anfangs ganz ablehnend verhiclten, haben nach und nach ihren Wider- 
stand aufgegeben und heute steht nur noch — oder soll ich sagen immer 
noch — etwa 1/, der Berufsgenossen außerhalb der Organisation; möge die 
Werbekraft des Vereins und seiner Tagungen groß genug sein, um einmal 
auch diese cunctatores in unsere Reihen zu ziehen. 

Es kann unmöglich meine Absicht sein eine wenn auch noch so ge- 
drängte Überschau über all das zu geben, was in den Jahren 1900 — 1914, 
von Marburg bis zum bibliothekarischen Höhepunkte Leipzig in den Ver- 
handlungen und Versammlungen des Vereins geredet und getatct, be- 
schlossen und verworfen worden ist; das liegt alles gedruckt vor uns in 
den ausgedehnten Heften des Zentralblattes und nichts ist geeigneter, einen 
Anfänger unseres Berufes in die umstrittenen und problematischen Fragen 
des Bibliothekswesens einzuführen als die Beschäftigung mit diesen Blättern. 

Bei den gehaltenen Vorträgen, quantitativ und qualitativ verschieden, 
manche von so programmatischer Bedeutung, daß sie für Bibliothekskurse 
im Exzerpt eine treffliche Grundlage abgeben, blieb kaum ein wichtiges 
I'hema unberührt, oft kehren die gleichen Fragen wieder, die Kette geht 
von einem Jahr ins andere, die Diskussion greift auf früher Gchörtes zurück, 
und in Rede und Gegenrede ist selten eine Förderung ausgeblieben. Immer 
freilich war man nicht eines Sinnes; wo Menschen sind, sind Gegensätze, 
wo Dinge sind, wird das Urteil darüber verschieden sein; mancher Bericht 
gibt zu, daß keine Übereinstimmung geherrscht habe; oft sind die Gegen- 
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sätze stark, manchmal zu stark betont worden und haben zu Kanonaden 
geführt, ven denen wir mit Goethe nur sagen wollen, daß „wir dabei ge- 
wesen“. Vielleicht finden sich hier auch einmal einigende T.ösungen, die 
wir noch nicht ahnen. Sind doch schließlich auch das werbefreudige jugend- 
liche sächsische Fräulein und der trotzige Major von Tellheim nach dem 
zjahrigen Kriege zur Ehe gekommen. 

Mit besonderem Gewinne konnte man, meine ich, den drbltotheksgeschichl- 
lichen Vorträgen anwohnen; wir haben keine deutsche Bibliotheksgeschichte, 
aber welch einen lebendig-praktischen Kurs hat der mitgemacht, der sich 
all der geschichtlichen Einführungen in den besuchten Bibliotheksorten er- 
innern will. Wie viel treffliche Grund- und Bausteime sind hier gelext 
worden; ein Vereinsbesuch hat wohl auch einmal einen Bibliotheksvorstand 
gezwungen sich um die geschichtlichen Grundlagen seines Institutes zu be- 
mühen, ihm und uns zum Nutzen, und wenn ich den MÜNTZELschen in 
Hamburg als ein Muster rühme, wird kein Lebender dem Toten diese 
Hervorhebung mißgönnen. 

Aus den Naınen der gewählten Kommissionen, die viel Mühe gehabt 
und oft wenig gedankte Arbeit geleistet haben, mag man entnchmen, welche 
Angelegenheiten besondere Schwierigkeiten bereitet haben, sie haben viel 
Nützliches geschafft an Dingen, die von gestern und ehegestern stammen 
und sich deshalb nicht von heute auf morgen regeln und erledigen lassen. 

Die matericllen Mittel des Vereins sind immer schr bescheidene gewesen 
und der stolze Plan, von dem noch ın den Statuten zu lesen ist, literarische 
Unternehmungen ins Werk zu setzen oder zu unterstützen, ist auf dem 
Papiere geblieben. Aber ein dauernd wertvolles und freundliches Periodikum 
ist doch ständig mit den Vereinsmitteln geleistet worden, das bescheidene 
Büchlein, das stündlich vor unsern Augen und täglich in unsern Händen 
ist: unser Jahrbuch. 

Schwer haben wir in den letzten Jahren scin regelmäßiges Erscheinen 
vermißt und ich darf die begründete Hoffnung aussprechen, daß es von 
nun an seinem Namen Ehre machen und jährlich wiederkommen wird. Es 
sei erlaubt an dicser Stelle mit einem Worte des Dankes des Verleger: 
HARRASSOWITZ zu gedenken, der immer weites Entgegenkommen gezeigt 
und auch dem eben erschienenen Jahrgang wertvolle Hilfe angedeihen lıc6. 
In der Mitarbeit aber am Jahrbuch und an der sorgfältigen Fragebeant- 
wortung kann jede Bibliothek ihr Gemceininteresse zeigen; es bedarf hier 
weder eines Gesetzes noch einer Verordnung, es bedarf nur eines gewissen 
Gemeinsinnes und der Überwindung primitiver Trägheit. Wenn wir aber 
den ersten und den letzten Jahrgang vergleichen, wird auch ein Kleinlicher 
den Fortschritt nicht leugnen dürfen. Auch die dort zu findende Siazzistk 
— ohne statistische Grundlagen ist eine moderne Bibliotheksverwaltung un- 


denkbar — ist bis jetzt innmer auf dem Laufenden gehalten worden trotz 
der vielen Saunsscligen, 
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„Festes Gesetz und fester Befehl“ besteht auch hier nur für Preußen — 
so fordert es ja ihr Dichter Fontane — es wäre auch in den anderen 
Staaten recht angebracht. 

Ich eile zum dritten Teile. Wir sahen, daß bis zum Kriege hin, ohne 
den Zwang einer Zentralstelle die deutschen Bibliothekare durch ihren 
Verein auf deutsche Regierungen einwirkten und diese durch Abkommen, 
Nachahmen und Bessermachenwollen in regem Wettstreit die als wertvoll 
erkannten Aufgaben zu erfüllen suchten — da kam der Krieg. Zwar als 
wir uns 1920 nach 5 langen und trüben Jahren in Weimar — cin Symbol — 
wiedersahen, war für die Bibliotheken noch lange nicht die schlimmste 
Zeit; aber ein anderes trat uns entgegen, zu dem auch wir Stellung nehmen 
mußten: an dem Orte, wo wir tagten, war die Nationalversammlung ge- 
wesen und hatte in neuer Verfassung die alte Frage der deutschen Ge- 
schichte: Einheits- oder Bundesstaat, Zentralisierung oder Dezentralisation, 
Volk oder Stamm grundsätzlich neu beantwortet und in $ıo der RV das 
wissenschaftliche Bücherwesen unter die Gegenstände aufgenommen, für die 
gemeinsame Richtlinien aufzustellen wären. Über solche Aufgaben hatten 
wir ja lange Jahre gesprochen, nun schien vieles einfacher in Zukunft sich 
zu gestalten, meinten die einen; die unitarisierende Luft von Weimar war 
noch zu spüren, das Beamtentum war wesentlich vereinheitlicht worden, 
die Finanzhoheit der Länder stark beschnitten, die ı2 Punkte tauchten auf, 
eine reichsgesetzliche Regelung der wichtigsten bibliothekarischen Fragen 
war im Bereiche der Möglichkeit, auch der vorsichtige SCHWENKE hat 
damals geurteilt, daß es ein Fortschritt wäre cine über den Einzelstaaten 
stehende Stelle zu haben, die auf einheitliche Organisation und zweckmäßiges 
Zusammenarbeiten der zersplitterten Kräfte hinwirken könne. Man schritt 
entschlossen zur Gründung eines Reichsbibliotheksrats, ohne zu bedenken, 
wie schwer man damit in die Kompetenzen der Länder eingegriffen hätte. 
Schon an der Tagung erscholl GLAUNINGsS gewichtige warnende Stimme 
den betretenen Weg genau zu besehen, eine Vereinheitlichung in diesen 
diffizilen Dingen sei nur dann geboten, wenn sie von wesentlichem Vorteil 
für die Bibliotheken ist und ohne schädliche Eingriffe in ihre Übung möglich 
und das dort besprochene Thema des Zeitungssammelns war ganz dazu 
angetan, vor Zentralismus zu warnen. Der freudig begrüßte Reichsbiblio- 
theksrat hat kein langes Leben gehabt, der Knabe wanderte in den rauhen 
Norden, um sich taufen und legitimieren zu lassen und ist dort in einem 
unbekannten Grabe schlafen gegangen. Handwerker trugen ihn, kein Geist- 
licher hat ıhn begleitet. — Es wurde von seiten des Reiches selbst betont, 
daß man hier ein unbekanntes Land betrete, daß man in die Rechte der 
J.änder und Regierungen nicht ohne Not eingreifen solle und wolle, und 
man hat einstweilen den Bibliotheksausschuß der Notgemeinschaft als eine 
Art Sachverständigenkommission anerkannt. Durch die Tatsache, daß der 
Vorsitzende des VDB Mitglied ist, ist cine Möglichkeit gegeben, Wünsche 
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der Bibliotheken zu Gehör zu bringen; jedenfalls ist erfreulich festzustellen, 
daß nicht beabsichtigt ist, Zwangsmaßregeln zu ergreifen, oAne die Biblio 
thekare gehort zu haben. Dic Fragen selbst, teilweise schon vor Jahrzehnten 
als einer einheitlichen Behandlung fähig und wert bezeichnet, müssen erneut 
durchgesprochen werden, die ız Artikel sollen aber nicht Beginn eines 
neuen Bauernkrieges sein; die befragten Länder haben sich bis jetzt in fast 
allen Punkten gegen reichsgesetzliche Regelung ausgesprochen. 

In den Weimar folgenden Jahren aber wurde die Not übergroß, gar 
mächtig der Drang die Reihen zu schließen; die Inflation rıß die Biblio- 
theken ın die Tiefe, das Büchersammeln kam ins Stocken, trostlose Lücken 
entstanden oder wurden sichtbar, das Chaos war da, an das wir alle mit 
Schrecken denken und die bewegliche Klage über die jämmerlichen Etats 
der Universitätsbibliotheken ist in frischem Gedächtnis. Da ist uns allen 
die rettende Hand gegeben worden und Hilfe entstanden in der Nofgemein- 
schaft der deutschen Wissenschaft. Wichtiger als die Frage: Wie stellen wir 
die Bücher auf oder über den Wert und Unwert bestimmter Katalogarten 
war die Frage: Wer gibt uns Bücher? Die praktische Hilfe kam den 
Bibliotheken vom Reiche; denn die Not achtet nicht der Landesgrenzpfähle, 
der Vernichtungswille der Gegner wollte: Das ganze Deutschland soll es 
sein; sie kennt auch keinen Unterschied von Provinz und Land, so gibt 
denn die Notgemeinschaft ihre reichen Gaben an alle Landesfarben und 
weiß nichts von einer Mainlinie; daß dabei dem Gedanken Rechnung ge- 
tragen wird, es müsse im Norden und Süden eine zu bevorzugende Zentrale 
sein, begrüße ich als Münchener mit besonderer Freude. In stufenweiser 
Folge hat sie geholfen: Lückenergänzung, laufende Zeitschriften, Auslands- 
einzelwerk, Standardliste.e Kein Wort des Dankes ıst zu viel, das die 
wissenschaftlichen Bibliotheken dieser rettenden Einrichtung zu sagen schuldig 
sind und er sei an dieser Stelle laut und freudig zum Ausdruck gebracht. 
Möge die Notgemeinschaft auch weiterhin die verständige Unterstützung 
all derer finden, die sie bisher hoben und trugen und die Erkenntnis nicht 
abnchmen, daß der hier gestreute Same auf gutes Land fällt und reiche 
Frucht bringen wird. 

Aus diesem Dankbarkeitsgefühl heraus, was uns die Notgemeinschaft ge- 
geben hat, hat der Vereinsausschuß beschlossen — denn goldene und 
silberne Ringe haben wir nicht — den verdienten Präsidenten derselben, 
die Exzellenz SCHMIDT-OTT — und ich mache dies hiermit der Versamm- 
lung bekannt — zum 

Ehrenmitglicd des Vereins Deutscher Bibliothekare 
zu ernennen. 

„Bei der Gründung der Notgemeinschaft der Deutschen Wissenschaft 
an ihre Spitze berufen, haben Eure Exzellenz in nunmehr fünfjähriger 
Tätigkeit sich unvergängliche Verdienste um die aufs schwerste bedrohte 
deutsche Wissenschaft erworben. Insbesondere haben Sie, von der Be- 


25 JAHRE VEREIN DEUTSCHER BIBLIOTHEKARE 425 


deutung der Bibliotheken für die wissenschaftliche Forschung überzeugt. 
mit nie ermüdender Tatkraft dafür gesorgt, daß die durch Krieg und 
Geldentwertung eingetretenen Schädigungen gemildert oder behoben 
wurden.“ 

[Lauter Beifall der Versammlung.) 

Und ein zweites hat die deutschen Bibliotheken einander näher gebracht 
wie nichts zuvor: ohne den Befchl einer Zentrale ist in Verhandlung von 
Land zu Land ein altes Desideratum unserer Tagungen zur Tat geworden: 
der deutsche Leihverkekr; der wichtigste Schritt zur Erfüllung gemeinsamer 
Aufgaben ist damit getan: Liber ito liber per Germaniam. Als er vor 
Jahresfrist in Kraft trat, da gab es keine Grundlagen über seine voraus- 
sichtliche Ausdehnung, das baverische Finanzministerium ging etwas zögernd 
an die auf unsicheren Berechnungen ruhende Neuerung, auch ich leugne 
nicht, daß ich mit einem nassen aber ncugierigen Auge dem Änfange ent- 
gegensah; es galt eine Probe, denn das ward schon vorher erkannt, daß 
die großen Bibliotheken die Hauptlast würden zu tragen haben. Ich bin 
in der Lage die Münchener Ziffern (April 1924— April 1925) mitzuteilen. 

Wir haben an rd. 75 Bibliotheken rd. 10000 Bände versandt, davon !/z 
in Bayern, ?/, in Außerbayern. Die stärksten Anfragen sind die der 2 
bayerischen Universitätsbibliotheken und der 2 bayerischen Stadtbibliotheken 
Augsburg und Nürnberg; außer Bayern steht weitaus an der Spitze als 
unser bester Kunde — Freiburg, dann Hanıburg, dann erst Berlin; wir 
haben von Berlin fast 3mal so viel bezogen als umgekehrt; unser Leih- 
verkehr hat sich durch die Neueinrichtung um rd. 50 ®;, erhöht, die Kosten 
waren rd. 1600 M, also etwa ıooo M für Außerbayern. Welch cine be- 
scheidene Summe im Vergleich zu dem damit wissenschaftlicher Arbeit 
erwiesenen Dienst. Die Bestellungen waren meist gut bibliographiert — es 
ist Pflicht der bittenden Bibliothek zu bibliographieren! — bei Bestellungen 
von eben erschienenen Neuheiten (man darf Leihverkehr und Ansichts- 
sendung nicht verwechseln) mache ich ohne Scheu von Brems-Paragraphen 
Gebrauch; anfangs ging die Sache den Bestellenden etwas zu langsam, jetzt 
wird m. W. nicht mehr geklagt, gegen unverdiente Nörgeleien schütze man 
sich durch wohlverdientes Selbstlob. 

Steht vielleicht zu befürchten, daß die Anforderungen steigen, wenn der 
wissenschaftlichen Welt allgemein bekannt wird, daß man heute in Deutsch- 
land jedes Buch um ıo Pf. erfragen und um weitere ı0 Pf. von überallher 
kommen lassen kann? Wenn die Zahlen sich nicht schr mehren, vermögen 
wir in München den gestellten Anforderungen nachzukommen. Die Be- 
fürchtung, daß die größeren Anstalten zu schr belastet werden könnten, ist 
schon nach kurzem aufgetaucht, und es sind dankenswerte Anregungen, 
amtliche und nichtamtliche, ergangen, ob sich nicht Zwischenstationen 
empfehlen würden und die Großen erst als 2. Instanz anzurufen seien. Wir 
wollen in Bayern aber erst die Erfahrungen von ı— 2 Jahren abwarten; von 
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den Ergebnissen eines südwestdeutschen Leihverkehrs berichtet uns Kollege 
REST; nur eine längere Praxis kann hier die rechten Wege weisen. 

Betrachten wir also abschließend die lange Reihe von z5 Jahren seit 
des Vereines Bestehen, so darf man ihm das Zeugnis geben: er hat — eine 
freie Arbeitsgemeinschaft — viel Gutes getan für unsere deutschen Biblio- 
theken und sie werden ıhn auch in den kommenden Jahren nicht entbehren 
wollen und können, denn auch ihnen wird bei der uns unbekannten Zukunft 
wohl bald der Wein und bald der Becher fehlen, bis glücklichere Sterne 
dem Vaterlande wieder leuchten. Das geistige Deutschland aber kann nicht 
untergehen, wenn seine Bibliotheken leben! 

So grüßen wir heute den Verein mit Herz und Mund beim Eintritt ın 
sein Mannesalter. 


Im Anschluß an diesen Festbericht verlas der Vorsitzende die Titel der 
zahlreichen gedruckten Gaben, welche den Teilnehmern auch in diesem Jahre 
wieder dankenswerterweise dargeboten wurden. — Wie oben schon kurz 
erwähnt, erfreute die Universitätsbibliothek Freiburg mit einer umfangreichen 
Festschrift: „Aus der Werkstatt. Den deutschen Bibliothekaren zu ihrer 
Tagung in Freiburg Pfingsten 1925 dargebracht von der Universitätsbiblio- 
thek. Freiburg ı.B.: C. A. Wagner“ (7 wertvolle Beiträge der wiss. Beamten 
der Bibliothek enthaltend). — Der Stadtrat von Freiburg überreichte einen 
Führer durch das heimische Wunderwerk deutscher Kirchenbaukunst: 
„FRIEDR. KEMPF und KARL SCHUSTER, Das Freiburger Münster. 2.—4. Aufl. 
Freiburg ı.B.: Herder 1923.* — Einen Sonderdruck aus der Erinnerungs- 
schrift zur 1200. Wiederkehr des Gründungsjahrs der Reichenau im Jahre 
1924 („Die Kultur der Abtei Reichenau“) unter dem Titel: „Bibliothek 
und Schreibstube der mittelalterlichen Reichenau. Beiträge von ALBERT 
BOECKLER, IHEODOR LÄNGIN, PAUL LEHMANN, KARL PREISENDANZ“, stiftete 
der Verlag der Münchner Drucke in München. — Als Gabe von Heraus- 
geber und Verleger konnte entgegengenommen werden: „Zusahmen-Sprach 
von dem Bücherschreiben. Zur Jahrtausendfeier der Rheinlande 1925 der 
2ı. Vers. der Deutschen Bibliothekare ... gewidmet vom Hrsg. Dr. JoserH 
THEELE, Köln und vom Antiquariat Hans Rothschild, Köln.“ — Vom 
Deutschen Buchmuseum in Leipzig wurden dargeboten die von ALBERT 
SCHRAMM bearbeitete Abteilung „Inkunabeln“ der „Kataloge des Deutschen 
Buchmuscums zu Leipzig* (1925) und ein Faksimile (Bresma-Druck) der in 
der Öffentl. Bibl. zu Bamberg erhaltenen Ausgabe des „Ackermann von 
Böhmen“ aus der Offizin von Konrad Fyner in Esslingen 1474 mit Nach- 
wort von SCHRAMM. — Verlag und Redaktion der „Monatshefte für Bücher- 
freunde und Graphiksammler“* warben durch cin Probeheft (Jahrgang ı: 
1925, Ilcit 6) um Interesse für das neue Unternehmen. — Der Verlag der 
„Zeitschrift für Bücherfreunde“ hatte Heft 3, der der „Zeitschrift für Buch- 
kunde“ Hocft 2 des laufenden Jahrgangs, die Deutsche Heeresbücherei in 
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Berlin das diesjährige ı. Heft ihrer „Mitteilungen“ gesandt. — Von den 
sonstigen Spenden sei noch erwähnt eine Probe aus dem ı. Bande des von 
ERNST Ochs bearbeiteten „Badischen Wörterbuchs*, dem Bibliothekartag 
dargeboten vom Verlag Moritz Schauenburg in Lahr (1925), weiter „Volks- 
lieder vom Oberrhein“ (1925) überreicht vom Urban-Verlag in Freiburg, 
Ausg. 1925/26 des Führers „Der Schwarzwald“. Freiburg: C. A. Wagner, 
geboten vorm Verkehrsverein Freiburg, sowie endlich ein Reklame-Büchlein 
„Den Teilnehmern an der Tagung des Vereins Deutscher Bibliothekare 
überreicht von den Firmen Papierfabrik Zerkall bei Düren, Renker & Söhne 
und J. G. Schelter & Giesecke, Leipzig“. 

Bei dieser Gelegenheit sei auch noch angemerkt, daß Koll. Rest zu der 
vortreffllichen von ihm veranstalteten Buchausstellung einen gedruckten 
Führer herausgegeben hatte: „Ausstellung im Augustinermuseum anläßlich 
der zı. Versammlung Deutscher Bibliothekare in Freiburg i.B., Pfingsten 
1925. Oberrheinische Buchillustration von 1475 bis 1530, aus den Be- 
ständen der Universitätsbibliothek. Freiburg: Urban-Verlag.“ 

Auch daß die Zreidburger Tagespresse der Versammlung Begrüßungsartikel 
widmete und mehr oder weniger eingehend über die Verhandlungen be- 
richtete, sei gleich hier mit Befriedigung festgestellt. 


Die eigentlichen Verhandlungen begannen mit dem Vortrag: 


Die Aufstellung der Bücher und die Sachkatalogisierung unserer deutschen 
wissenschafllichen Bibliotheken 
Referent: Oberbibl. Prof. Dr. GOTTFRIED ZEDLER-Wiesbaden 

M. H.! Während wir in langsamer Entwicklung rücksichtlich des alpha- 
betischen Verfasserkatalogs wenn auch noch nicht zu einheitlichen Regeln, 
so doch zu einheitlichen Grundsätzen gelangt sind, verhält es sich anders 
mit der Frage der Aufstellung der Bücher und der Sachkatalogisierung 
unserer deutschen wissenschaftlichen Bibliotheken. 

Was zunächst den letzteren Punkt, die Sachkatalogisierung, betrifft, so 
erfährt man aus den „Aufsätzen Fritz MıLKkau gewidmet“, Leipzig 1921, 
daß gelegentlich einer Tagung des Verwaltungsrates der Deutschen Bücherei 
die Ansichten unserer erfahrensten Praktiker über den Sachkatalog weit 
auseinander gingen. Während der ehemalige Direktor der Leipziger Uni- 
versitätsbibliothek, KARL BoyseEn, einen systematischen Katalog mit ein- 
gehender Gliederung des Systems empfahl, bemängelte kein Geringerer als 
der Generaldirektor der Preußischen Staatsbibliothek, Geheimrat MıLKAU, 
für unsere modernen Bibliotheken den Wert der Bearbeitung stark ge- 
gliederter systematischer Kataloge gegenüber dem Schlagwortkatalog, der 
praktischer sei und weniger Mühe erfordere. 
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Es ist der „Svstematischer oder Schlagwortkatalog’“ überschriebene 
Aufsatz Bovysens in jener Festschrift, dem ich diese Mitteilung entnehme. 
Bovysex vertritt darin eingehend seinen Standpunkt und kommt zu dem 
Schluß, daß nicht ein Schlagwortkatalog, sondern ein auf beweglichen Folio- 
blättern angelegter systematischer Katalog mit einem umfassenden Schlax- 
wortregister für wissenschaftliche Bibliotheken die erstrebenswerteste Art 
des Sachkatalogs sei. 

Wenn Bovsen den systematischen Katalog durch ein umfassendes Schlag- 
wortregister brauchbarer machen wollte, so hatte er doch wohl systematische 
Kataloge im Auge, die zugleich Standortskataloge sind. Denn wie soll bei 
mechanischer Aufstellung der Bücher ein Schlagwortregister ein geeigneter 
Schlüssel zum systematischen Katalog sein? Dem Schlagwort kann doch 
in diesem Falle nicht die zu dem Inhalt des Buches in keiner Beziehung 
stehende Standortsnummer als Wegweiser beigefügt werden. \Vergebens 
sieht man sich aber nach einem Ersatz um; einen anderen brauchbaren 
Hinweis auf die betreffende Stelle des Kataloges, wie ıhn bei systematischer 
Aufstellung die Standortsnummer bildet, gibt es für ein Schlagwortregister 
nicht. Trotzdem spricht Bovsen sich für die mechanische Aufstellung der 
Bücher aus. Er sagt: „Mit der systematischen Aufstellung der Bücher 
selbst dürfte man heute nach den lichtvollen Erörterungen von G. LEYH 
wohl endgültig bei Neueinrichtungen von Bibliotheken gebrochen haben, 
wenn man sıe auch bestehen läßt, wo sie eingeführt ist.“ Bovsen, der nur 
mit der systematischen Aufstellung der Bücher von Göttingen, Marburg, 
Berlin und Leipzig her vertraut war, hat sich die Folgen der mechanischen 
Aufstellung im einzeln offenbar nicht klar gemacht. 

Auf der Tagung unseres Vereins in Leipzig vor ıı Jahren haben die 
Direktoren LEYH und HiLsenpecKk in ıhren Vorträgen „Das Dogma der 
systematischen Aufstellung“ und „MARTIN SCHRETTINGER und die Auf- 
stellung ın der Staatsbibliothek München“ über die systematische Aufstellung 
der Bücher den Stab gebrochen. Seit jener Zeit ist diese Frage wenigstens 
ım Zusammenhange mit der Sachkatalogisierung noch nicht wieder behandelt 
worden, wenn auch Aufsätze, wie der von HERMANN BRUNN, im 32. Jahre. 
des ZIB über Farbformblättchensystematik deutlich zeigen, daß die mecha- 
nische Aufstellung doch ihre sehr empfindlichen Mängel hat, denen man 
ınıt allen möglichen, fast an Spielerei grenzenden Mitteln vergeblich Herr 
zu werden versucht, oder auch wie der von G. H. MÜLLER im 3%. und 
39. Jahrg. des ZfB die wissenschaftlich-systematische Aufstellung gegenüber 
dem Prinzip der Zugangsaufstellung in ihrer in der Praxis begründeten 
Berechtigung zu erweisen sich bemüht. 

Ich habe die Vor- und Nachteile der systematischen Aufstellung zunächst 
in den Jahren 1887-1895 an den Universitätsbibliotheken zu Marburg und 
Göttingen kennen gelernt. Als ich 1895 nach Wiesbaden an die damals 
noch staatliche Landesbibliothek kam, hatte ich in FRANKE, dem kurz vor 
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mir ebenfalls von Göttingen dorthin berufenen damaligen interimistischen 
Leiter der Bibliothek, einen Vorgesetzten, der die rein mechanische Auf- 
stellung für die einzig richtige hielt. Die Wiesbadener Bibliothek war zu 
jener Zeit in eine größere Anzahl Fächer geteilt, innerhalb deren die Bücher 
alphabetisch nach dem Verfasser aufgestellt waren. So konnte man sich 
wenigstens zurecht finden, trotzdem kein einheitlicher alphabetischer Ver- 
fasserkatalog vorhanden war und die Bücher äußerlich auch keine Signatur 
trugen. 

Trotzdem die Regierung keine außerordentlichen Mittel bereitstellte, 
beschloß FRANKE in seinem Tatendurst doch alsbald mit der Reorganisation 
der Bibliothek zu beginnen. Es sollte zunächst ein umfassender alpha- 
betischer Verfasserkatalog geschaffen, die Bücher sollten nach dem numerus 
currens aufgestellt und mit Signaturen versehen werden. 

Begonnen wurde die Neukatalogisierung und Neuaufstellung mit dem 
Fach Nassau, das bei uns die ganze, unsere engere Heimat betreffende 
Literatur umfaßt. Die Arbeit wurde mir übertragen. Mag man nun über 
die Aufstellung der Bücher denken, wie man will, die gewählte Art war 
für die Bibliothek, wie sie damals war, angesichts des gänzlich unzureichenden 
Unterpersonals verfehlt. Mein Kollege HiıLDEBRANDT, der das Ausleih- 
geschäft besorgte, rang oft verzweifelt die Hände, wenn er ein Buch, das 
er noch nach alter Weise rasch greifen zu können hoffte, schon in das 
von mir geschaffene neue Nummernmeer untergetaucht fand, und es nun erst 
des Nachschlagens im Katalog bedurfte, um ihm auf die Fährte zu kommen. 

In der Folge traten andere Verhältnisse ein. Die Landesbibliothek ging 

1900 aus den Händen des Staats in das Eigentum der Stadt Wiesbaden 
über, die unter ihrem damaligen weitschauenden Oberbürgermeister Dr. 
KARL von IBELL die für die Neukatalogisierung der Bibliothek erforder- 
lichen Mittel bewilligte. Die Stelle FRAnKEs war vorher noch von ÄLTHOFF 
dem Professor Dr. LIESEGANG übertragen worden. 
Die Wiesbadener Landesbibliothek nimmt mit ihren nicht viel mehr als 
200000 Bänden unter den wissenschaftlichen Bibliotheken Deutschlands 
nur einen bescheidenen Platz ein, aber sie ist dadurch beachtenswert, daß 
ihre ganze innere und äußcre Einrichtung neu ist. Dem Publikum stehen 
in den sehr geräumigen Ausleihzimmer z Kataloge zur Verfügung, ein 
umfassender alphabetischer Verfasserkatalog in 1061 Kapseln und ein eben 
solcher alphabetischer Sachkatalog oder Schlagwortkatalog in nahezu 700 
Kapseln. Die Benutzer, deren Wünsche sofort erledigt werden, sind an- 
gehalten die gewünschten Bücher nicht nur auf je einen Bestellzettel zu 
schreiben, sondern auch mit Hilfe jener Kataloge die Standortsnummer 
festzustellen, ehe die Zettel zur Erledigung vom Ausleihbeamten in die 
Magazinräume weiter gegeben werden. Die bei unseren staatlichen Biblio- 
theken soviel Beamtenkräfte in Anspruch nehmende Signierung der Bestell- 
scheine wird hier in der Hauptsache vom Publikum selbst besorgt. 
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Neben dem alphabetischen Verfasserkatalog, den wir in 2 Exemplaren 
besitzen, eines im ÄAusleihezimmer und eines im Beamtenzimmer, und dem 
Schlagwortkatalog verfügt die Bibliothek noch über einen systematischen 
Katalog in Bandform in 140 Bänden, der zugleich als Standortskatalog 
dient. 

Wir haben nämlich 1901 durch den Frankeschen Ansatz zur Neukatalogi- 
sierung einen Strich gemacht und noch einmal ganz von vorn begonnen. 
Die mechanische Aufstellung der Bücher haben wir wieder aufgegeben, 
ebenso die alphabetische der alten Bibliothek und haben uns mit voller 
Überzeugung für die systematische Aufstellung entschieden. Maßgebend 
war dafür der Umstand, daß wir beschlossen hatten, einen den ganzen 
Bücherbestand umfassenden Schlagwortkatalog anzulegen. Der Schlawort- 
katalog, der, so praktisch er ıst, den sachlichen Inhalt der Bücher in ein 
unübersehbares Tauscenderlei auflöst, verlangt geradezu nach einem Gegen- 
gewicht, und dies notwendige Gegengewicht glaubten wir ihm am besten 
in einem systematischen Standortskatalog geben zu können. 

Die Meinung, daß die Bearbeitung des Schlagwortkataloges einer größeren Bibliothek 
weniger Mühe und Arbeit mache, als ein systematischer Katalog, bedarf der Einschränkung. 
Ist das System einmal vorhanden, so ist die Führung eines systematischen Kataloges ein- 
facher, als die des Schlagwortkatalog. In den 25 systematisch gegliederten Haupt- 
abteilungen unserer Bibliothek mit ihren vielen Unterabteilungen finde ich mich ohne 
langes Besinnen zurecht, den Hunderten und Tauseuden von Schlagworten und Unter- 
schlagworten auch nur eines Faches gegenüber versagt aber das beste Gedächtnis. Und 
doch ist es notwendig, daß dieselbe Sache auch unter dasselbe Schlagwort gebracht wird, 
da sonst ein unübersehbares Chaos die unvermeidliche Folge wäre. Deshalb haben wir 
40 besondere Abteilungen, die zum Teil identisch sind mit den 25 Wissenschaftsfächern 
unseres Systems, zum Teil diese noch in 2 oder mehr Gruppen zerlegen. Die Schlag- 
worte innerhalb dieser einzelnen Abteilungen sind registerweise in stärkeren oder dünneren 
Foliobänden übersichtlich mit Raum für Nachträge zusammengestellt. Die Arbeit am 
Schlagwortkatalog geschieht mit Hilfe dieser Register. Wollte man die Kontrolle der 
Schlagworte am Katalog selbst vornehmen, so würde dies, vorausgesetzt daß dies über- 
haupt möglich wäre bei einem Katalog, den das Publikum dauernd stark in Anspruch 
nimmt, eine außerordentliche mühselige und zeitraubende Arbeit sein. Gibt es doch viele 
Schlagworte, die mit ihren verschiedenen Unterschlagworten Hunderte von Titelkopien 
umfassen. Wie soll man sich darüber in einem Zettelkatalog eine schnelle Übersicht 
verschaffen? Ganz anders ist dies, wenn diese Schlagworte nach Abteilungen getrennt 
auf Foliobogen übersichtlich untereinander stehen. Die Wahl und Kontrolle des Haupt- 
schlagwortes sowie der Unterschlagworte wird durch die Trennung der Register in 40 
verschiedene Abteilungen zwar außerordentlich erleichtert, aber dieser Verteilung der 
Schlagworte auf verschiedene Abteilungen steht auch hin und wieder die Notwendigkeit 
gegenüber, sich die Gesamtheit der zu einem Schlagwort gehörenden Unterschlagworte 
rasch vergegenwärtigen zu müssen. Deshalb haben wir außer den Schlagwortregistern für 
die einzelnen Abteilungen in festen Foliobänden auch noch ein umfassendes einheitliches 
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Schlagwortregister auf Zetteln kleinsten Formats 4:9 cm, das sich jetzt schon auf über 
60000 Zettel beläuft und stets auf dem Laufenden gehalten wird, indem die Schlagwort- 
zettel, bevor sie in den Katalog eingelegt werden, erst daraufhin geprüft werden, ob das 
betreffende Schlagwort bzw. Unterschlagwort schon in diesem Register vorhanden ist. 

Mit diesem Hilfsapparat von Schlagwortregistern zu den einzelnen Abteilungen, sowie 
dem Gesamtschlagwortregister sind wir vom Schlagwortkatalog selbst, der ganz zur Ver- 
fügung des Publikums steht, so gut wie unabhängig. Die Bearbeitung des Schlagwort- 
kataloges wird dadurch sehr wesentlich erleichtert und einer Entgleisung bei der Fest- 
setzung des Schlagwortes nach Möglichkeit vorgebeugt. Außerdem stellen diese Register 
das vollkommenste Repertorium zum systematischen Katalog vor, das sich denken läßt. 
Diese letztere Eigenschaft verdanken sie aber nur dem Umstand, daß unser systematischer 
Katalog zugleich Standortskatalog ist und deshalb jedem Schlagwort bzw. Unterschlag- 
wort die Signatur beigefügt werden kann, die die Stelle anzeigt, wo die gleichartige 
Literatur im systematischen Katalog und entsprechend in den Büchersälen zusammensteht. 
Die mühevolle Arbeit der Schlagwortregister macht sich dadurch vollauf bezahlt und trägt 
hundertfältige Früchte. 

Die Gegner der systematischen Aufstellung bemühen sich, sie als ein 
unnütz gewordenes Rudiment vergangener Zeiten hinzustellen. Während 
aber die Einen in dem von der Fessel der Aufstellung befreiten syste- 
matischen Katalog die zweckmäßigste Art des Sachkatalogs sehen, fragen 
wieder Andere und mit Recht: „Ist ein systematischer Katalog wirklich 
der beste Sachkatalog für das Publikum?“ Wir Bibliothekare von heute 
sollen nicht wie ehedem die Mittler zwischen Katalog und Publikum, 
sondern zwischen Buch und Publikum sein. Dies letztere kann verlangen, 
daß ihm nicht nur die Kataloge ohne weiteres zur Verfügung stehen, 
sondern daß sie auch so eingerichtet sind, daß es sie ohne große vorher- 
gehende Anleitung benutzen kann, um die gewünschte Auskunft zu erhalten. 
Dazu leistet in den weitaus meisten Fällen der Schlagwortkatalog viel bessere 
Dienste als der systematische Katalog. 

Es ist eine irrige Ansicht, der man allerdings immer wieder begegnet, 
daß der Schlagwortkatalog für wissenschaftliche Bibliotheken nur als Er- 
gänzung des systematischen Katalogs in Frage kommen könnte. Ein Katalog, 
der wie der Schlagwortkatalog den gewöhnlichen Bedürfnissen des Publikums 
und zwar auch des wissenschaftlich arbeitenden Publikums als Sachkatalog 
zweifellos am besten entgegenkomnit, darf kein Stückwerk sein, sondern 
muß über den ganzen Bücherbestand, soweit er wissenschaftlich berück- 
sichtigt zu werden verdient, Rechenschaft geben. 

Bei allen Vorzügen versagt der Schlagwortkatalog aber vollständig, wo 
es darauf ankommt, sich nicht über den Bestand der Bibliothek an Literatur 
über eine einzelne Frage, sondern über ein ganzes Wissensgebiet zu orientieren. 
Hier ist einzig ein Katalog wie der systematische an seinem Platze. Man 
kann meines Erachtens sagen, je mehr sich die Wissenschaften spezialisieren, 
um so notwendiger ist der Schlagwortkatalog, je mehr das Bücherheer an- 
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schwillt und die Bibliotheken wachsen, um so notwendiger ist der syste- 
matische Katalog. 

Ein systematischer Katalog erhält aber erst dadurch seinen besonderen 
Wert, daß er der Aufstellung der Bücher zugrunde gelegt wird. Das In- 
einandergreifen von Schlagwortkatalog und systematischem Katalog und be- 
sonders systematischer Aufstellung scheint mir den Bücherbestand sachlich 
erst in der wünschenswerten Weise zu erschließen. Der beste systematische 
Katalog ersetzt nicht die Einsicht in die Bücher selbst. 

Wenn man es so hinstellt, als sei es eigentlich auch für die Dozenten, 
die in den Uhniversitätsbibliotheken freien Zutritt zu den Bücherräumen 
haben, viel ersprießlicher, wenn sie erst mittelst des Katalogs die Stand- 
ortsnummern der von ihnen begehrten Bücher feststellten, so wissen wir 
Bibliothekare doch aus häufiger Erfahrung, daß es viele Fragen gibt, die 
sich weder vom Schreibtisch aus mit den vorhandenen bibliographischen 
Hilfsmitteln noch mit Hilfe des Katalogs, wenn auch nur indirekt, erledigen 
lassen, sondern einzig durch Nachforschungen im Magazin selbst. 

Oft sche ich einen unserer Benutzer, der freien Zutritt zu den Bücher- 
sälen hat, Prof. Dr. EuLinG, den Mitarbeiter am Deutschen Wörterbuch, 
sich tagelang im Magazin aufhalten, bald hier, bald dort Bücher einsehend, 
indem er sich einzig orientiert an den Tafeln, die im Magazin aufgehängt 
sind, und das Gerippe der systematischen Aufstellung wiedergeben. Er hat 
mir wiederholt gesagt, daß er ohne die systematische Aufstellung unserer 
Bibliothek nicht zum Ziel kommen würde. Auf meine Bitte hat er seine 
Gründe niedergeschrieben. Sie lauten: 

„Die systematische Aufstellung der Bibliothek ist für Arbeiten wie die Mitarbeit am 
Deutschen Wörterbuch nicht unwichtig. Der zum DWpB gelieferte Zettelstoff ist nicht 
wie der für den lat. Thesaurus bestimmte nach den Quellen durchgängig bereits verglichen, 
kritisch berichtigt und verwendungsfähig gemacht, sondern der Mitarbeiter muß diese 
Arbeit fast ganz selbst leisten. So muß der Bearbeiter des DWB ungezählte Zettel 
(40000 lagern derart augenblicklich bei mir) gebrauchsfertig machen und zu diesem Zwecke 
manchen Tag an die 100 verschiedene Stellen aus Büchern der verschiedensten Wissens- 
gebiete nachschlagen. Ist doch in der lexikographisch darzustellenden nhd. Schriftsprache 
alles zusammengeflossen, was die Einzelwisscnschaften an geistigen Errungenschaften der 
Sprachkultur haben zu gute kommen lassen. Um sprachliche Ausdrücke zu erklären, 
muß sehr oft die Rechtsgeschichte, die Volksmedizin, die theologische Literatur, \Volks- 
kunde, Berufs- und Sondersprachen, Terminologie der Gewerbe, Technik usw. heran- 
gezogen werden. Wollte man den Bearbeiter bei seiner Aufgabe auf den gewöhnlichen 
Weg der Bibliotheksbenutzung verweisen, so daß er jedes Buch erst bestellen, nehmen 
und zurückgeben sollte, so würde das statt eines Tages einen Monat beanspruchen. Es 
muß also im Magazin gearbeitet werden, ohne immer erst den Katalog zu Hilfe zu nehmen. 
Es leuchtet ein, daß für solche Arbeit eine abgerundete und systematisch geordnete Bihlie- 
thek wesentliche Hilfe leistet. Es erleichtert die Arbeit, alles für ein bestimmtes Gebiet 
in Betracht Kommende beisammen zu finden. Wenn man dagegen z.B. statt \Weistümer 
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und Hofordnungen in der Abteilung Rechtsgeschichte beisammen zu finden, die ganze 
Rechtswissenschaft, vielleicht nur nach dem Datum des Zugangs geordnet, durchsuchen 
muß, wird unendliche Zeit vergeudet. Da es sich oft darum handelt, eine Stelle der 
spezialwissenschaftlichen Literatur aus Nachschlagewerken und anderen sachliche Auskunft 
bietenden Werken zu kontrollieren, ist es entscheidend, daß man die einschlägigen Bücher 
in der Nähe hat. Die systematische Aufstellung scheidet von vornherein alles aus, was 
beim Suchen überflüssig ist und unnütze Arbeit verursacht. Bei der ungeheueren Er- 
weiterung des Blickfeldes in der heutigen wissenschaftlichen Arbeit stellen sich auch bei 
anderen Aufgaben ähnliche Bedürfnisse ein, wenn nach Lessings Art von einer Wissen- 
schaft in die andere hinübergeschaut werden muß. In allen solchen Fällen würde der 
auf die Arbeit im Magazin Angewiesene die systematische Aufstellung schmerzlich ver- 
missen.“ 

Man darf im übrigen nicht glauben, daß ich die Gründe, die gegen die 
systematische Aufstellung ins Feld geführt werden, nicht zu würdigen wüßte. 
Ein oft angeführter Grund freilich, daß heutzutage die wichtigsten wissen- 
schaftlichen Arbeiten in Zeitschriften niedergelegt und diese von unseren 
Katalogen überhaupt nicht berücksichtigt würden, scheint mir nicht geeignet, 
die Zweckmäßigkeit der systematischen Aufstellung ad absurdum zu führen. 
Dieser Umstand zeigt, wie mir scheint, vielmehr schlagend, wie viel wichtiger 
die systematische Aufstellung der Bücher selbst ist, als ein bloßer syste- 
matisch geordneter Katalog. 

Der Hauptgrund der Gegner ist der, daß die Wissenschaft selbst in fort- 
währendem Flusse begriffen ist und deshalb, da die innere Organisation einer 
großen Bibliothek naturgemäß nicht fortwährenden Veränderungen unter- 
worfen sein kann, ein der Ordnung der Bücher zugrunde gelegtes System 
über kurz oder lang veralten und schließlich stagnierend wirken müsse. 
Das ist richtig. Auch wir haben in Wiesbaden selbst die üble Erfahrung 
machen müssen, daß ein Ereignis wie der Weltkrieg die unserem System 
zugrunde gelegte politische Einteilung mehrfach über den Haufen geworfen 
hat. Ich habe mich aber nicht davon überzeugen können, daß es richtig 
ist auf die vor aller Augen liegenden großen Vorteile der systematischen 
Aufstellung zu verzichten und entsagend zur mechanischen Aufstellung seine 
Zuflucht zu nehmen. 

Vor allem darf man nicht glauben, daß der von der Aufstellung frei- 
gemachte systematische Katalog leicht jedem Fortschritt der Wissenschaft 
angepaßt werden könne. Dadurch, daß man den systematischen Katalog 
ganz auf sich stellt, gibt man ihm noch keine Flügel, beraubt ihn aber seines 
wichtigsten Zweckes. In dieser Beziehung kann ich nur unterstreichen, 
was der Hamburger Kollege MEYER in seinem Aufsatz „Zeitlich beschränkte 
Realkataloge“ ausführt.! Die auf einem anderen Boden gewachsene Literatur 
läßt sich eben nicht so ohne weiteres einem neuen System einfügen. Wo 
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soll man, um nur ein Beispiel anzuführen, in der Botanik die Literatur 
über die Kryptogamen- und Phanerogamenflora einordnen, wenn man das 
neue ENGLER sche System annimmt, das diese Unterscheidung gar nicht kennt? 

Auf der anderen Seite kann ich nicht glauben, daß die MEYER sche Idee 
zeitlich begrenzter Realkataloge d. h. für die ältere Literatur es bei den 
alten systematischen Katalogen zu belassen und für die neuere Literatur 
den Fortschritten der Wissenschaft entsprechende neue systematische Kataloge 
anzulegen der Weisheit letzter Schluß ist. Abgesehen von den Bedenken, 
die der praktischen Ausführung dieser Idee im Wege stehen, hört dann die 
Bibliothek auch auf ein einheitlicher Organismus zu sein. 

Dem rein oder doch in der Hauptsache rein systematiseh aufgebauten 
Katalog, wie ihn HartwıG noch für Halle geschaffen hat, wie er FockE 
vorgeschwebt hat bei seiner Grundlegung zu einer Theorie des systematischen 
Kataloges,! wie ihn MEYER noch vertritt als einzigen für wissenschaftliche 
Bibliotheken in Frage kommenden Realkatalog? und wie auch wir in 
Wiesbaden ihn wenigstens in vielfacher Anlehnung an die einem solchen 
Katalog zugrunde liegenden Prinzipien geschaffen haben, wird die Zukunft 
nicht gehören. 

Wer aber die Entwicklung offenen Auges verfolgt und sieht, wie eine 
Bibliothek nach der anderen bei der Neuanlage eines Sachkatalogs zunächst 
sich nicht für den systematischen Katalog, sondern für den Schlagwortkatalog 
entscheidet, abgesehen von der Wiesbadener Landesbibliothek, die Züricher 
Zentralbibliothek, die Wiener und Grazer Universitätsbibliotheken, die 
Stuttgarter Landesbibliothek, sowie die Wiener Nationalbibliothek, der wird 
zugeben müssen, daß ein Teil der Aufgabe wenigstens, die früher der 
systematische Katalog, der Realkatalog xzar' £$oynr, bei uns erfüllte, an 
den alphabetischen Realkatalog, den Schlagwortkatalog, übergegangen ist 
bezw. übergehen wird. Es ist zweifellos eine der wichtigsten Aufgaben, 
die uns gestellt ist, diesem Katalog eine möglichst gesicherte Grundlage 
zu geben, eine Aufgabe, zu der mancherlei Anläufe ja bereits genonimen 
worden sind. 

Die Gegner des Schlagwortkatalogs, deren jeder, wenn er ihn hätte, 
sicherlich aus einem Saulus bald ein Paulus würde, haben aber darin ganz 
recht, daß ein solcher Katalog alle gegebenen Zusammenhänge auseinander- 
rcißt. Aus diesem Grunde bedarf der Schlagwortkatalog wenigstens für 
größere wissenschaftliche Bibliotheken, soweit es sich nicht um besondere 
Fachbibliotheken handelt, nach meiner Überzeugung notwendig einer Er- 
gänzung durch einen weiteren Sachkatalog, der dem Schlagwortkatalog 
gegenüber die notwendige Übersicht gewährleistet. 

Diesem Katalog fällt die Aufgabe des früheren systematischen Standorts- 
katalogs zu, insofern er der Träger des übersichtlich geordneten Bücher- 
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heeres war. Ich bezeichne diesen Katalog, um ihn vom früheren mehr 
oder weniger streng systematisch gegliederten Realkatalog und dem bloßen 
Standortskatalog zu unterscheiden, als Grundkatalog, da sich auf ihm 
der ganze Bücherbestand übersichtlich aufbauen soll und der alphabetische 
Verfasserkatalog ebenso wie der Schlagwortkatalog von ihm abhängig sind, 
indem beide die Standortsnummern jenem Katalog entlchnen. Dieser 
Grundkatalog ist ähnlich, aber doch auch wieder anders als der rein 
systematische Katalog. Er soll die Vorteile dieses Kataloges möglichst 
bewahren, aber seine Nachteile, die einmal in dem von vornherein fest- 
gelegten starren System und sodann in der die Übersicht erschwerenden 
Über- und Unterordnung der einzelnen Teile liegen, möglichst ver- 
meiden. 

Die amerikanische Dezimaleinteilung kann für uns nicht in Frage kommen. 
Wir wollen der Wissenschaft kein, wenn an sich auch noch so praktisches, 
Einteilungsprinzip aufzwingen, sondern wir wollen uns mit den tatsächlich ge- 
gebenen Verhältnissen abfinden. Wir können auch keinen blossen Klassen- 
oder Gruppenkatalog gebrauchen, weil wir damit, je mehr sich die Wissen- 
schaft spezialisieren und je größer die Bibliotheken werden, um so weniger 
zum Ziel kommen und das Bücherheer in der Hand behalten würden, 
Die allzu starke Gliederung innerhalb der einzelnen Unterabteilungen oder 
ihrer Teile, wie sie der systematische Katalog als einziger Realkatalog 
nötig hatte, um die erforderliche Übersichtlickeit zu bieten, ist im Grund- 
katalog nicht am Platze. Man überläßt sie dem Schlagwortkatalog, wo sie 
unbedenklich durchgeführt werden kann. Die Gliederung im Grundkatalog 
findet ihre Grenze in der Zweckmäßigkeit, die sie für die Aufstellung der 
Bücher im Magazin hat. Man muß sich dem Grundkatalog gegenüber auch 
der Vorstellung entschlagen, die vielfach von Prinzipienreitern rücksichtlich 
des systematischen Katalogs vertreten worden ist und noch vertreten wird, 
als ob es darauf ankomme das praktische Ordnungsprinzip dem sachlichen 
unterzuordnen. Fragen wie die, ob die Einzelwerke in den verschicdenen 
Literaturen alphabetisch oder streng wissenschaftlich aufzustellen seien, gibt 
es für den Grundkatalog nicht. In dieser Beziehung hat schon das 
HARTWwIGsche System mit unpraktischen Vorurteilen aufzuräumen begonnen. 

Auch verstehe ich unter einer sachlich übersichtlichen Ordnung des 
Bücherbestandes, wie sie der Grundkatalog gewährt, nicht, daß ängstlich 
darüber gewacht werden soll, daß man in den Einzelwissenschaftsfächern 
auch alles zusammengestellt findet, was an Literatur für sie in der Bibliothek 
vorhanden ist. Wie die Wissenschaft ein unzertrennbares Ganzes bildet, 
so ist es auch mit dem Grundkatalog: wer ihn allseitig ausschöpfen will, 
muß über seine Einrichtung im ganzen unterrichtet sein. Ein Bibliotheks- 
katalog hat nie die Aufgabe einer wissenschaftlichen Bibliographie zu er- 
füllen und könnte es in den weitaus meisten Fällen auch gar nicht. Das 
oberste Gesetz, das für den Grundkatalog gilt, ist das, daß der mit seinen 
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Prinzipien im allgemeinen Vertraute sich ohne Katalog auf die leichteste 
Art in dem Bücherheer zurechtfinden kann. 

Daraus, daß es für den Einzelnen immer unmöglicher geworden ist, das 
ganze Gebiet der Einzelwissenschaften, ja in manchen Einzelwissenschaften 
schon der einzelnen Disziplin zu übersehen, geschweige das Ganze der 
Wissenschaft überhaupt, darf meines Erachtens nicht gefolgert werden, daß 
auch der Bibliothekar der Möglichkeit und damit zugleich der Verpflichtung 
überhoben sei das Bücherheer möglichst übersichtlich aufzustellen, im Gegen- 
teil, je schwieriger es wird die großen geistigen Zusammenhänge zu über- 
blicken, desto wünschenswerter ist es, daß die Sammelstätten der mensch- 
lichen Geistesschätze, die Bibliotheken, neben der Aufgabe des Sammelns, 
Erhaltens und Bereithaltens der Bücher auch den Zusammenhang erkennen 
lassen, aus dem diese Geisteserzeugnisse hervorgegangen sind, und zwar 
nicht nur auf dem Papier, d.h. im Katalog, sondern in der Aufstellung 
der Bücher selbst. 

Der Grundkatalog entspricht in der Gliederung der Wissenschaft in eine 
Anzahl Hauptfächer durchaus dem früheren systematischen Katalog. Er 
enthält solcher Hauptfächer 25, die mit den großen Buchstaben des 
Alphabets bezeichnet sind: A Schrift-, Buch- und Bibliothekswesen sowie 
allgemeine Wissenschaftskunde, B Philosophie, C Theologie, D Staats- 
wissenschaft, E Rechtswissenschaft, F Erziehung und Unterricht, G Sprachen 
und Literaturen, H Kunst, I Geschichtliche Hilftswissenschaften, K Geschichte 
im allgemeinen, L Geschichte einzelner Länder, M Ortsgeschichte, N Geo- 
graphie, O Medizin, P Allgemeine Naturwissenschaft, Q Zoologie, R Botanik, 
S Mineralogie, Geologie und Paläontologie, T Chemie, U Physik, V Mathe- 
matik und Astronomie, W Technik, X Landwirtschaft, Y Kriegswesen, 
Z Biographie. Das letzte Fach Z gilt zwar an sich nicht als selbständiges 
Wissenschaftsfach, wird aber, zumal es allen Wissenschaftsfächern in gleicher 
Weise zu statten kommt, vom bibliothekarisch praktischen Standpunkt am 
besten dazu gemacht. 

Innerhalb dieser 25 Hauptwissenschaftsfächer werden die Unterabteilungen 
rein durch die Praxis bestimmt, soweit es sich eben um klar abgegrenzte 
und wissenschaftlich selbständig bearbeitete Gebiete handelt. Diese Unter- 
abteilungen werden in Abweichung von dem bisherigen logisch gegliederten 
systematischen Katalog in alphabetischer Reihenfolge aneinandergereiht. 

So werden z. B. in der Medizin, dem Wissenschaftsfach, wo heute die Spezialisierung 
am weitesten vorgeschritten ist, die „Infektionskrankheiten“ nicht unter „Innere Krank- 
heiten“ eingeordnet, sondern beide Unterabteilungen werden als gleichberechtigt behandelt. 
Ebenso werden Balneologie, Diaetetik, Elektrotherapie, Ernährung, Krankenpflege, Rönt- 
genologie und Strahlentherapie überhaupt nicht der Therapie untergeordnet, sondern alle 
diese Abteilungen stehen selbständig nebeneinander, wenn auch im Katalog bei den 
logisch übergeordneten Abteilungen auf die dazu gehörigen Abteilungen und umgekehrt 
verwiesen wird. Es folgen also in der Medizin nach dem Alphabet aufeinander: Al- 
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gemeines, Anatomie, Arzneimittellehre und Toxikologie, Atmuugsorgane und ihre Krauk- 
heiten, Augenheilkunde, Bakteriologie, Balneologie nebst Klimatologie, Chirurgie usw. 
Es sind 45 selbständige, äußerlich gleichberechtigt neben einander stehende Abteilungen, 
während das logisch über- und unterordnende Hartwigsche System in der Mediziu nur 
13 Abteilungen aufweist. Es leuchtet ein, wie bei der obigen Einteilung dic Orientierung 
unendlich viel leichter ist, ohne daß die Vorteile, die eine streng systematische Übersicht 
bietet, dabei verloren gehen. 

Innerhalb dieser Unterabteilungen wird, wo es geht, wie z.B. bei den einzelnen In- 
fektionskrankheiten oder Hautkrankheiten, wieder die alphabetische Folge angewendet. 
Verbietet sich diese, so wird jedenfalls eine fest gegebene Ordnung innegehalten, die voll- 
ständig oder entsprechend gekürzt in allen gleichartigen Fällen wiederkehrt. 

Selbstverstäudlich ist bei der Einrichtung der selbständigen Unterabteilungen eine ge- 
wisse Beschränkung notwendig. So wird man die Krankheiten einzelner Organe bei 
einander lassen, wie sie von diesem festgegebenen Standpunkt aus zusammengehören und 
stets zusammengehören werden, also z.B. die Nierenkrankheiten nicht von den Krauk- 
heiten der Harnorgane oder die Lungentuberkulose trotz ihrer umfangreichen Literatur 
nicht von den Kraukheiten der Atmungsorgane absondern und zu selbständigen Unter- 
abteilungen machen. Auf der anderen Seite könnte die Anzahl der selbständigen Unter- 
abteilungen sich noch ganz erheblich vermehren, ohne daß der Zweck des Grundkataloges, 
eine Übersicht über den Bestand in jedem einzelnen Wissenschaftsfach, hier der Medizin, 
zu bieten, gefährdet würde. 

Welche Konzentration der Grundkatalog gegenüber dem rein aufs Alphabet der sach- 
lichen Gegenstände, eingestellten Schlagwortkatalog bedeutet, sieht man am besten daraus, 
daß den 45 selbständigen Uuterabteilungen der medizinischen Abteilung des Grund- 
kataloges in unserem Schlagwortkatalog nicht weniger als über 2500 verschiedene Haupt- 
schlagworte gegenüberstehen. Zählt man die verschiedenen Unterschlagworte mit, so 
vervielfacht sich diese Zahl. 

Das Prinzip des Nebeneinander wird überall durchgeführt, wo es angängig ist, so unter 
anderem auch bei Länderbegriffen: Hannover und Hessen werden nicht unter Preußen 
und letzteres nicht unter Deutschland eingeordnet, sondern alle Länderbegriffe werden 
selbständig behandelt. Dies gilt selbstverstäudlich für alle Wisseuschaftsfächer in gleicher 
Weise. Bei solchem systemlosen friedlichen Nebeneinander einzelner Gruppen einer 
Wissenschaft wird die sachgemäße Einreihung der neuen Literatur ebenso wenig Schwicrig- 
kciten machen, wie die der alten. Natürlich kann man manchmal im Zweifel sein, ob 
man eine Disziplin, die sich inzwischen zu einer selbständigen Rolle ausgewachsen hat, 
selbständig macht oder in ihrem früheren Zusammenhange bestehen lassen soll. Ent- 
scheidet man sich aber aus praktischen Gründen für die Versclbständigung einer Unter- 
abteilung, so wird man die ältere Literatur nicht aus ihrem früheren Zusammenhange | 
herausreißen, sondern sich mit entsprechenden Verweisen im Grundkatalog begnügen. 

Jedes Wissenschaftsfach verlangt wieder seine eigene Behandlung. Das Schema des 
Grundkataloges für die sogenannten Geisteswissenschaften entfernt sich naturgemäß von 
dem bisherigen systematischen Katalog weniger, als das für die exakten Wissenschaften. 
So wird sich in der Theologie eine der bier gegebenen großen Unterabteilungen, die 
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Exegese, selbstverständlich auch im einzelnen dem gegebenen Kanon des A. und des N. 
Testamentes anschließen. 

Von größter Wichtigkeit ist die richtige Lösung der Sigmaturenfrage. Die 23 Wissen- 
schaftsfächer werden, wie ich bereits bemerkte, mit den 235 großen Buchstaben des Alpha- 
bets, A-Z, bezeichnet, die einzelnen Unterabteilungen samt deu weiteren Gliederungen mit 
einem kleinen Puchstaben des Alphabets, a-z, und einer höchstens dreistelligen Ziffer, 
1-999, und die einzelnen Bücher mit springenden Nummern von 1-9999. Auf diese Weise 
erhalten alle Eiuzelglieder einer Unterabteiluug eine feste Grundsigmatur z. B. die Wörter- 
bücher der Arzneimittellehre und Toxikologie Oa 505, während die Bibliographie dieser 
Unterabteilung der Medizin die Grundsignatur Oa 501, die Zeitschriften Oa 502, die Ge- 
schichte Oa 503, die Methodologie Oa 504 und die Lehrbücher der Arzneimittellehre die 
Grundsignatur Oa 506 haben. Die einzelnen Bücher innerhalb der einzelnen Unter- 
abteilungen und ihrer einzelnen Glieder werden es trotz springender Nummern nur ver- 
hältnismäßig selten auf vierstellige Zahlen bringen. Jedeufalls kann nie Sigmaturenmangel ein- 
treten. Trotzdem erscheint die volle Sigmatur nicht zu kompliziert, wie Oa = oder Oa 

3 
Dabei stehen auch für etwa noch einzuschiebende Unterabteilungen überall Signaturen ın 
Hülle und Fülle zur Verfügung. So hat in der Medizin die Unterabteilung „Allgemeines” 
die Grundsignatur O ohne Hinzufügung eines kleinen Buchstabeus und zwar die einzelnen 
ı2 Glieder O ı-O ı2. Die nach dem Alphabet gegenwärtig nächste Unterabteilung ist 
„Anatomie“, deren einzelne Glieder die feste Grundsignatur Oa 301-Oa 361 aufweisen, 
sodaß also abgesehen von der Erweiterungsfünigkeit der Unterabteilung „Allgemeines“ 
dazwischen noch 300 Grundsignaturen, also im ganzen rd. 3 Millionen Nummern zur Ver- 
fügung stehen. Da die dann folgende Unterabteilung „Arzneimittellehre und Toxikologie” 
mit der Grundsignatur Oa 501 beginnt, so bleiben auch zwischen „Anatomie“ und „Arznei- 
mittellehre“ 137 Grundsignaturen oder rund fast ı!/a Millionen Nummern offen. 

Die Grundsignatur orientiert zugleich über die Aufstellung, indem in ihr der kleine 
Buchstabe des Alphabets wenigstens bei einem Wissenschaftsfach, das, wie die Medizin 
zahlreiche selbständige Unterabteilungen aufweist, schon die betreffenden Unterabteilungen 
anzeigt, wie Oa die Anatomie, die Arzneimittellehre und die Augenheilkunde, Ob die 
Bakteriologie und Bäalneologie, Oc die Chirurgie usw. 

Feste Grundsignaturen können nur da nicht gegeben werden, wo die Ordnung im ein 
zelnen nicht von vornherein festgelegt werden kann. Dies ist bei alphabetischer Anord- 
nung innerhalb eines Einzelgliedes einer Unterabteilung der Fall. Immerhin wird aut 
hier die Grundsigmatur fester umgrenzt, sodaß der Willkür in dieser Bezichung nur wer 
Raum bleibt. Auch in solchen Fällen droht niemals Sigmaturmangel. In der Abteiluaz 
M Ortsgeschichte, in der die Literatur über alle Orte zunächst alphabetisch nach der 
Namen der Orte geordnet wird, stehen für jeden Buchstaben des Alphabets 999 Grund- 
signaturen zur Verfügung. Diese festen Grundsignaturen I-999 lassen sich da, wo sie 
nicht im voraus bestimmt werden können, auch ohne Gefährdung der Übersichtlichkeit 
der Signatur noch durch die Hinzufügung eines kleinen Buchstabens des Alphabets differe:.- 
zieren, so daß also in Fächern wie M oder Z statt 24975 zu vergebende feste Grun..- 
siguaturen deren über 620 Millionen geschaffen werden könnten. 
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Muß ich mich bei der Charakterisierung des Grundkataloges, was seine 
innere Anlage betrifft, darauf beschränken, ihn nur in einzelnen Umrissen 
hier flüchtig zu skizzieren, um für alles Nähere auf das Schema zu ver- 
weisen, das ich bereits für mehrere Wissenschaftsfächer ausgearbeitet habe 
und der Öffentlichkeit später vorlegen werde, wenn ich für den Druck die 
nötige Unterstützung finde, so kann ich, wenn auch nur mit kurzen Worten, 
die äußere Form genauer beschreiben. 

Die Titelkopien werden ebenso wie für den alphabetischen Verfasser- 
und den Schlagwortkatalog, auch für den Grundkatalog mechanisch her- 
gestellt, sei es mittelst Typendruck, sei es mittelst der Schreibmaschine. 

Der Grundkatalog ist ferner ebenso wie der alphabetische Verfasscer- 
und Schlagwortkatalog nur als Zettelkatalog anzulegen. 

Systematische Kataloge in Blattform sind vom rein technischen Stand- 
punkt aus betrachtet ein Unding. Denn man kann nie ım Voraus wissen, 
wie der zur Verfügung stehende Platz zu verteilen ist. Ob der Katalog 
ein fester Bandkatalog ist oder ob seine einzelnen Blätter an sich beweg- 
lich sind und durch irgend eine leicht lösliche Vorrichtung zusammen- 
gehalten werden, bei beiden Arten wird immer wieder der Fall eintreten, 
daß das einzelne Blatt bei Einreihung neuer Titelkopien versagt und deshalb 
umgeschrieben bzw. beim Gebrauch gedruckter Titelkopien umgeklebt werden 
muß. Beides ist ein so großer Übelstand, daß man bei der Anlage umfang- 
reicher Kataloge von der Blattform ganz abschen muß. Es ist zuzugeben, 
daß dem Zettelkatalog die Übersichtlichkeit abgeht, die ein Blattkatalog 
bietet, allein ein Katalog, der zum allgemeinen Gebrauch für das Publikum 
bestimmt ist, soll der Grundkatalog auch nicht sein. Dazu ist der Schlag- 
wortkatalog, in dem das Alphabet regiert, bestimmt. Die Hauptbedeutung 
des Grundkataloges liegt eben darin, daß er über die sachlich geordnete 
Aufstellung der Bücher Auskunft gibt. In den weitaus meisten Fällen wird 
es nicht so schr darauf ankommen die Zettel als die Bücher selbst cein- 
zusehen. 

Schon für systematische Standortkataloge in Bandform werden die Signa- 
turen der Bestandteile anderswo aufgestellter Serienwerke leicht eine Quelle 
von Irrtümern. Für einen Grundkatalog in Zettelform, der keine Übersicht 
bietet, würden sie geradezu verhängnisvoll werden. Deshalb ist es not- 
wendig, daß der Zettel und der ihm entsprechende Bestandteil eines solchen 
Serienwerkes neben der wirklichen Standortssignatur seine imaginäre, in 
Klammern einzuschließende, durch den sachlichen Zusammenhang ım Grund- 
katalog geforderte Standortssignatur erhält. Übrigens sollten Serienwerke 
nur dann unter einer einheitlichen Signatur als solche aufgestellt werden, 
wenn sie tatsächlich ein systematisch geordnetes Ganze bilden. Alle Serien- 
werke, deren Einzelbestandteile ohne nähere innere Beziehung zu einander 
nur durch einen übergeordneten Titel lose zusammengerceiht sind, sollten 
für die Aufstellung in ihre einzelnen Bestandteile zerlegt werden, Um sich 
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aber jederzeit eine schnelle Uebersicht über die zu solchen Serienwerken 
gehörenden und in der Bibliothek vorhandenen einzelnen Bestandtcile ver- 
schaffen zu können, werden sie ım alphabetischen Verfasserkatalog auch 
als Scrienwerke mit ihren einzelnen Bestandteilen nachgewiesen, indem 
jedem Einzelwerk seine Standortssignatur beigefügt wird. 

Was schließlich die Zettelform selbst betrifft, so kann es darauf hier 
nicht weiter ankommen. Immerhin möchte ich die Zettelgröße empfehlen, 
die sich mir selbst bei der Anlage eines in dieser Weise sachlich geord- 
neten Kataloges über die Literatur des Weltkrieges als die praktischste 
herausgestellt hat. Der Zettel mißt 5,5 cm in der Höhe und 17,5 cm ın 
der Breite. Oben, ız mm unterhalb des Randes hat er eine durch die 
ganze Breite des Zettels gehende Linie. Über dieser Linie wird die 
Signatur vermerkt, unter der Linie selbst steht die Titelkopie. Unten in 
der Mitte ist der Zettel durchlocht, damit er durch eine durch das Loch 
zu ziehende Messingstange vor dein Herausnehmen gesichert werden kann. 
Die Kästen, in dem diese Zettel untergebracht sind, sind 8 cm hoch, 19 cm 
breit und 32 cm tief. Die Breite des Zettels ist eine solche, daß wenn 
oben rechts am Ende 4 cm breite Kartons zur Bezeichnung der Haupt- 
abteilungen und oben links am Ende ebenso breite Kartons zur Bezeichnung 
der Unterabteilungen angebracht werden, in der Mitte Raum genug bleibt, 
9,5 cm, um mit der Hand die Zettel zum Zweck der Durchsicht bequem 
von einander sondern zu können. Die einzelnen sachlichen Rubriken sind 
außerdeın auf dem Innern des Deckels verzeichnet, sodaß sich der Inhalt 
des Kastens im allgemeinen beim Zurückschlagen des Deckels ohne weiteres 
überblicken läßt. 

Die Hauptsache ist, daß die Sachkatalogisierung unserer deutschen wissen- 
schaftlichen Bibliotheken — das ist mir von Jahr zu Jahr klarer geworden — 
zentralisiert werden muß. Wollte jede Bibliothek für sıch eine Sach- 
katalogisierung auf der Grundlage durchführen, wie ich sie hier skizziert 
habe, so würde das schon an der Beschaffung der dafür nötigen Mittel 
scheitern. Wenn aber diese Mittel den cinzelnen Bibliotheken auch zur 
Verfügung gestellt werden könnten, so käme im ganzen doch immer nur 
etwas Halbes zu stande. 

In dieser Beziehung vermag ich die Auffassung, wie sie HARTwIG noch 
in der Einleitung zu seinem Schema des Hallischen Realkataloges vertritt, 
nicht zu teilen. HARrTwIG meint, das jeder Realkatalog einer Bibliothek 
ein individuelles d.h. ein nur für cine bestimmte Bibliothek ausgearbeitetes 
Werk sein solle, und daß nur gewisse Grundeinteilungen in der Anlage 
von Realkatalogen für Bibliotheken, die Werke aus allen Disziplinen ceut- 
hielten, gemeinsame sein könnten. Gerade im Gegensatz dazu halte ich 
dafür, daß für die Ausarbeitung des Schemas des Grundkataloges nicht der 
Bücherbestand einer einzelnen Bibliothek, sondern der Bücherbestand über- 
haupt maßgebend scin muß. Die berechtigte Individualität der einzelnen 
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Bibliothek kann und soll unbeschadet dessen ihre Berücksichtigung finden. 
Sıe darf aber nicht dem Grundkatalog ihr Gepräge aufdrücken, sondern 
darf nur nebenher als etwas Sckundäres in die Erscheinung treten. 

Wird aber, wie wir hoffen wollen, auch die Sachkatalogisierung, wenn 
auch zunächst nur von den staatlichen Bibliotheken Preußens, in zentraler 
Weise in die Hand genommen, dann wird man es sich genau überlegen 
müssen, ob man sich für die mechanische Aufstellung entscheiden soll oder 
für eine sachliche. Nur wenn die Entscheidung zu Gunsten der letzteren 
ausficle, würde man zu einer Einheitssignatur kommen können, einem Ziel, 
das an sich schon das Zusammenwirken unserer deutschen wissenschaft- 
lichen Bibliotheken bedeutend fördern und erleichtern würde. Würde man 
sich dagegen für die mechanische Aufstellung entscheiden, so würde bei 
dem qualitativ und quantitativ so verschiedenen Bestande unserer wissen- 
schaftlichen Bibliotheken eine Einheitssignatur von vornherein unmöglich sein. 

Ich bin mir sehr wohl bewußt mit diesen kurzen Andeutungen kein 
irgendwie vollständiges, auch nur die wichtigsten Punkte erschöpfend 
behandelndes Bild einer zweckmäßigen Sachkatalogisierung vor Augen 
geführt zu haben. Ich hoffe aber, daß das, was ich hier ausgeführt habe, 
der Beachtung wert erscheint und dazu beitragen wird, die wichtige Frage 
der Sachkatalogisierung unserer deutschen wissenschaftlichen Bibliotheken 
immer spruchreifer zu machen, damit sie schließlich so oder so energisch 
in die Wege geleitet werden kann. Es handelt sich hier um die Lösung 
des wichtigsten Problems, das unseren wissenschaftlichen Bibliotheken ge- 
stellt ıst. 


Zur Diskussion meldet sich nur LEyH-Tübingen. Er findet die Aus- 
führungen ZEDLERS- in keiner Weise überzeugend. ZEDLER gründe seine 
Beweisführung auf die Erfahrungen in einer langsam wachsenden, mäßig 
großen Bibliothek, der Landesbibliothek in Wiesbaden, die scit 1900 neu 
katalogisiertt werde. Man müsse sich bei so schwerwiegenden Fragen die 
Erfahrungen von Jahrhunderten zunutze machen, bei jeder Katalogisierung 
handle es sich um äußerst kostspielige, Generationen bindende Anlagen, 
die rationell ins Werk zu setzen seien. Die Veränderlichkeit des wissen- 
schaftlichen Systems und die daraus sich ergebende Notwendigkeit, den 
Katalog neu zu bearbeiten und die Bücher darnach umzustellen bestreite auch 
ZEDLER nicht, Tatsache sei aber, daß die Universitätsbibliothek ın Göttingen 
heute noch Real-Kataloge mitschleppe aus der Zeit von etwa 1760, die 
als völlig antiquiert gelten müssen. Den Ruhm einer Bibliothek mache der 
Reichtum ihrer Bestände aus; kein Verständiger habe der Bibliothek des 
Britischen Museums in London oder der Nationalbibliothek in Paris jemals 
zum Vorwurf gemacht, daß sie auf systematische Aufstellung verzichten. 
Vor 100 Jahren sei eine systematische Aufstellung allenfalls noch zu recht- 
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fertigen gewesen. Damals habe cs Qualitätsbibliotheken gegeben. Heute 
weisen selbst die größten Staatsbibliotheken Lücken auf, wie sie die Göttinger 
Bibliothek um 1800 nicht gekannt habe und selbst alle Bibliotheken 
mittlerer Größe sind bis zu einem hohen Prozentsatz — schätzungsweise die 
Hälfte — mit Büchern angefüllt, die als tot zu bezeichnen sind und niemals 
wieder benützt werden. Die Verschlechterung der Qualität in der Zusamınen- 
setzung der Bibliotheken nehme aber mit der Ausbreitung des Tausch- 
verkehrs und der geschenkweisen Zuwendungen ihren Fortgang. Sollen 
diese niemals benützten Bücher alle 4o oder 5o Jahre von neuem kata- 
logisiertt werden nur einer bibliothekarischen fixen Idee zu liebe? Wem 
bringt denn die systematische Aufstellung einen Vorteil? Der Einzelfall, 
den ZEDLER anführe, sei in dieser wichtigen Frage ganz unerheblich. Tat- 
sache sei, daß an den großen Staats- und Landesbibliotheken der Zutritt 
zu den Büchern selbst keinem Benutzer gewährt werde; das Feuerwerk 
werde also ohne Zuschauer abgebrannt; an den Universitätsbibliotheken 
machen aber die bevorrechteten Benutzer, die Dozenten, nur 5°/, der 
(resamtbenutzer aus und davon seien mehr als die Hälfte, nämlich alle 
Mediziner und Naturwissenschaftler, am alten Buch kaum interessiert. W’enn 
aber ZEDLER weiterhin glaubt, als Ziel sei in der Frage der Realkatalogisierung 
die Schaffung einer einheitlichen Signatur für die deutschen Bibliotheken 
ins Auge zu fassen und daher müßten die Bücher auch systematisch aui- 
gestellt werden, so könne man nicht umhin, dieses Ziel als eine der größten 
Utopien zu bezeichnen, die jemals in Sachen der Bibliotheksverwaltung 
hervorgetreten seien. 


Es schloß sich an der Vortrag: 


Der Frankfurter Sammelkatalog 
Referent: Bibl.-Dir. Dr. CHrıstIan W. BERGHOEFFER-Frankfurt a. M. 


M. H.! Einer Anregung mehrerer Fachgenossen folgend will ich Ihnen 
erzählen, wie ich zum Sammelkatalog (SK) kam, und wie der SK das 
geworden, was er heute ist. 

Als ich mich dem Bibliotheksfach gewidmet hatte, bei dem ja theoretische 
und technische Probleme sich nahe berühren, wurden bei mir Neigungen 
wach, die bis dahin durch humanistische Erziehung und humanistisches 
Studium zurückgedrängt waren. Der Wirkungskreis des Bauingenieurs, der 
bei aller Gleichmäßigkeit in der wissenschaftlichen Grundlage jeden Tas 
neuc Probleme aufwirft und jeden Tag die Erfindungsgabe von neuem 
anregt, zog mich an, und die Frage des Berufswechsels beschäftigte mich 
eine Zeit lang. Bald aber hatte ich mich gefunden. 

Was mich am Ingenieurfach hauptsächlich interessierte, das war die 
Verwertung der Naturkräfte im Großbetrieb. Ich fand nun aber, daß das 
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Bibliotheksfach auch eine Art Ingenieurfach sein könne, wenn auch mit 
anderen Objekten. Nicht zwar Naturkräfte, wohl aber Kulturkräfte — und 
jedes Buch betrachtete ich als eine Kulturkraft — konnten hier im Groß- 
betrieb nutzbar gemacht werden. Bald erschien mir das eine ebenso schön 
und ebenso nützlich wıe das andere, auch war ich bereits Bibliotheks- 
ingenieur che ich es dachte, denn mein Kopf war erfüllt von solchen 
Plänen. 

Zum Großbetrieb sind nun allerdings viele Ililfskräfte nötig. Wo sollte ich 
die hernehmen auf meiner Bibliothek? Ich zählte mit meinem Beamten- 
stab ganze sicben Personen. 

Da hatte ich nun einen Gedanken, der gleich eine große Zahl von 
Mitarbeitern erster Qualität mit mir vereinigte. Der wichtigste und um- 
fassendste meiner Pläne war nämlich der eines Sammelkatalogs, ursprünglich 
herausgewachsen aus dem Bedürfnis eines Fundortnachweises beim lokalen 
und interlokalen Leihverkehr, später erweitert durch zwei weitere Zwecke, 
nämlich die Ermöglichung eines rationelleren Anschaffungsverfahrens und 
die Schaffnng eines wertvollen Hilfsmittels bei der Führung der Anstalts- 
kataloge. Und dabei kam mir folgendes zustatten. 

Ich hatte eine kurze, aber eindrucksvolle und anregende Lehrzeit an der 
Murhardschen B der Stadt Kassel unter ihrem Leiter OsKAR UHLWORM 
verbracht. Das war damals die einzige deutsche Bibliothek, die bei der 
Katalogisierung sich des Titeldrucks bediente. Nun sagte ich mir: Was 
der Titeldruck für die Einzelanstalt leistet, indem die gedruckten Titel aus- 
geschnitten, auf Zettel geklebt und zur Herstellung der verschiedenartigsten 
Kataloge verwendet werden, das leisten für die Zentralkatalogisierung noch 
viel wirtschaftlicher die gedruckten Kataloge. Beim Titeldruck einer Einzel- 
anstalt kosteten 1000 Titel in 5o Exemplaren hergestellt etwa 500 Friedens- 
mark. 1000 korrekte Titelabschriften würden damals nicht weniger als 
ı50o M gekostet haben. Für die Zentralkatalogisierung aber lagen ın den 
gedruckten Katalogen und Zugangsverzeichnissen korrekte Titel vor, die für 
billiges Geld, in der Regel sogar umsonst zu haben waren. Sie mußten 
nur ausgeschnitten und auf Zettel geklebt werden, und das kostete nicht 
mehr als 4 M pro ı000 Titel, also etwa den 40. Teil des Abschreibens. 
Das war der wirtschaftliche Grundgedanke meines Unternehmens. Auf diesem 
Wege, so dachte ich, kann selbst mit kleinen Mitteln etwas Großes geleistet 
werden. 

Zunächst aber war noch eine weitere Frage zu beantworten, nämlich die: 
Lohnt sich die Verarbeitung des gedruckten Katalogmaterials für das 
Bedürfnis der Wissenschaft? Diese Frage konnte ich im vorhinein mit gutem 
Gewissen bejahen. 

Die gedruckten Kataloge werden häufig nur gewohnheitsmäßig als Geschenke 
oder im Tausch erworben, auf ein Regal gestellt und nie wieder gebraucht. 
Ich aber sah mir diese Kataloge an, und je mehr ich davon kennen lernte, 
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um so größer wuchs meine Vorstellung von dem Wert dieser reichen 
Literaturgattung für einen künftigen Gesamtkatalog (GK). Denn das war 
mir auch klar, daß alle unsere diesbezüglichen Bestrebungen auf einen all- 
deutschen GK als Endziel auslaufen müssen, ganz einerlei ob dieser GK 
jemals zustande kommt oder nicht. 

Nun haben die Bibliothekare seit Jahrhunderten auf gedruckte Kataloge 
und Zugangsverzeichnisse ihre guten Kräfte verwendet, und wer einst daran 
zweifelte, ob das so weiter gehen werde, dem können gerade die Erfahrungen 
der Nachkriegszeit zur Lehre dienen. Im SK werden die Titel dieser 
Kataloge umredigiert, aus ihren Verbänden herausgenommen und zu einem 
neuen großen Verband vereinigt. Damit wird ihr Wert vervielfacht. Denn 
während sie im ursprünglichen Verband nur für einen beschränkten Kreis 
und auch für diesen in der Regel nur auf kurze Dauer nutzbringend seın 
können und sollen, stellen sie jetzt etwas Neues, Umfassendes und für die 
Allgemeinheit daxernd Nutzbares dar. 

Und doch hat man auch hier Maß zu halten, wenn man wirtschaftlich 
vorgehen will. Durch das Entgegenkommen von mehr als zweihundert 
Bibliotheken gelang es, ein Katalogmaterial von mehr als 6 Millionen Voll- 
titeln zusammenzubringen. Nichts aber wäre törichter gewesen, als dieses 
Material ohne kritische Auswahl und etwa in der Reihenfolge zu verarbeiten, 
daß man mit Aachen begann, um mit Zürich zu enden. Um den Katalog 
zu einer raschen und wirtschaftlichen Leistung zu bringen, kam es vielmehr 
darauf an, Titeldubletten nach Möglichkeit zu vermeiden, d. h. möglichst 
verschiedenartige wissenschaftliche, räumliche und zeitliche Gebiete aus 
zuwählen. 

Betrachten wir das verfügbare Material zunächst vom zeitlichen Gesichts- 
punkt. Ich begann den Katalog im Jahre 1891, und schon die nächsten 
Jahre bewiesen deutlich, daß ich mit meiner Auffassung vom Werte und 
von der Zukunft der gedruckten Zugangsverzeichnisse mich nicht verrechnet 
hatte. Im Jahre 1893 erschien der erste Band der Berliner Titeldrucke mit 
den Zugängen der Staatsbibliothek aus der neu erschienenen Literatur, im 
Oktober 1897 wurde dieses Verzeichnis durch die Zugänge der ıo alten 
preußischen UB vermehrt, im Jahre 1901 folgte das Bibliographische Bulletin 
der Schweiz mit den Zugängen der LB in Bern, im Jahre 1924 wurde 
dieses Bulletin erweitert durch die Sammelliste wichtigster Erwerbungen 
der hauptsächlichsten Bibliotheken der Schweiz, und im Jahre 1923 ent- 
stand das Zugangsverzeichnis der NB in Wien. Damit hätte bereits der 
größte Teil des deutschen Sprachgebiets sowohl allgemein-wissenschaftlich 
wie landes- und ortskundlich mit aktuellen Verzeichnissen gedeckt werden 
können. Es kamen aber ergänzend hinzu mit verschiedenen Anfangsterminen 
die Landesbibliotheken von Dresden, Darnıstadt, Stuttgart, Karlsruhe, 
Altenburg, Oldenburg, das inhaltsreiche Zugangsverzeichnis der Bibliotheken 
in Zurich und viele andere. Es waren laufende Zugänge von solchem 
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Umfang, daß auch hier wieder eine gewisse Auswahl wenigstens vorläufig 
getroffen werden mußte. 

Wenden wir uns jetzt rückwärts, so spaltet sich das Material in zwei 
Kategorien. Auf der einen Seite stehen die wissenschaftlichen Spezial- 
bibliotheken, auf der anderen die Landes- und Stadtbibliotheken. Da die 
letzteren alle Wissenschaften umfassen, soweit sie zum Lande oder zum 
Ort irgend welche Beziehung haben, so dienen sie schon in dieser Hinsicht 
zur Ergänzung der wissenschaftlichen Spezialbibliotheken. Im übrigen aber 
vertreten die letzteren ihre Wissenschaft oder ihr Arbeitsgebiet in der Regel 
mit größerer Vollständigkeit als irgendeine andere Anstalt. Man denke an 
den Buchhändler-Börsenverein, das Reichsgericht, die KommerzB in 
Hamburg, die Kaiser-Wilhelms-Akademie in Berlin, die Leopoldinisch- 
Carolinische Akademie, das Reichs- Patentamt, den Bergbau-Verein in 
Essen, die WeltkriegsB in Stuttgart, die Deutsche Morgenländische Gesell- 
schaft, die Deutsche Shakespeare-Gesellschaft, die ComeniusB mit ihren 
mehr als 250000 Bänden. Solche Spezialbibliotheken mit gedruckten 
Katalogen gibt es im deutschen Sprachgebiet fast für alle Wissenschaften, 
und wenn einmal keine wissenschaftliche Spezialanstalt vorhanden war, 
dann konnte diese Lücke glücklicher Weise auf anderem Wege ergänzt 
werden, z. B. die Theologie durch den gedruckten Hauptkatalog der auf 
diesem Gebiet besonders wertvollen UB zu Tübingen und den Katalog 
der B DÖLLInGER in München. 

Was nun die Landes- und Ortskunde betrifft, so kennen wir heute in allen deutschen 
Ländern Amtsblätter und sonstige Anzeigceblätter als Sammelplätze für amtliche Veröffent- 
lichungen verschiedenster Art. Ebenso gibt es eine reiche Fülle von Zeitschriften für 
landes- und ortskundliche Forschungen. In früheren Zeiten war das ganz anders. Jede 
Armenordnung, jede Hundeordnung erschien als selbständige Schrift. Und während die 
periodischen Sammelwerke der genannten Art heute aus naheliegenden Gründen beinahe 
auf Bibliotheken aller deutschen Länder gehalten werden, hat das Sammeln der lokalen 
Einzelschriften, der behördlichen Erlasse usw., in früheren Jahrhunderten in nur sporadischer 
Weise stattgefunden. Aus alledem geht hervor, daß der rückwärtigen Ergänzung unseres 
Katalogs mit landes- und ortskundlichen Einzelschriften eine besondere Aufmerksamkeit 
zu widmen war. Es handelte sich hier darum, gedruckte Kataloge ausfindig zu machen 
für Dutzende von geographischen Sammelgebieten, die sich zum Teil nach Ländern, zum 
Teil nach Provinzen und sonstigen Bezirken unterscheiden und die in ihrer Gesamtheit 
zugleich das wichtige Gebiet der nationalen Geschichtswissenschaft zur Abrundung bringen. 
Das Resultat war auch hier ein günstiges Von den preußischen Provinzen ist jede ein- 
zelne durch eine oder mehrere landeskundliche Sanımlungen vertreten, die 10 Provinzen 
im gauzen durch mehr als 20 Bibliotheken. Ein besonderes Gewicht wurde dabei auf 
die Bearbeitung der Provinz Hessen-Nassau gelegt. Hier gab es eine ganze Reihe größerer 
oder kleinerer, meist territorial begründeter Sammlungen. Und da man den Frankfurter 
Interessenten die gesuchten Bücher überhaupt möglichst in der Nähe nachweisen wollte, 
so wurden aus diesem Gebiet alle geeigneten Bibliotheken herangezogen, von denen ge- 
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druckte oder maschinenschriftliche Verzeichnisse zu erreichen waren. So kam es, daß 
allein in den Städten Frankfurt, Fulda, Hanau, Kassel und Wiesbaden mehr als 600 000 
Werke oder Fundorte nachweisbar sind. 

Was Bayern betrifft, so wird mancher glauben, daß hier nicht viel landeskundliches 
Katalogmaterial zu holen sei, weil die StsB in München keinen großen gedruckten Katalog 
aufweist. Dem ist aber nicht so. Eine ganze Reihe landeskundlicher Anstalten hat aller- 
dings Kataloge gedruckt, Speier, Zweibrücken, Bamberg, Bayreuth, Ansbach, Nürnberg, 
auch Kempten sind hier zu nennen, ja sogar die StsB in München mit HILSENBECK s 
Katalog über die Literatur von Bayerns Handel, Gewerbe und Industrie seit 1870. 
Ähnlich liegen die Verhältnisse in Thüringen, Sachsen, Braunschweig, Anhalt und Olden- 
burg, erheblich besser in Mecklenburg, Württemberg, Baden, Elsaß-Lothringen uud 
Hessen. 

Die Schweiz bot für die landeskundliche Literatur vor 1848 den Katalog der BürgerB 
in Luzern, für die Zeit nach 1848 den der LB in Bern. Auch die ZB in Zürich, die 
viel schweizerische Literatur besitzt und erwirbt, muß hier genannt werden. 

Mit Österreich verhält es sich weniger günstig. Indes konnten das Museum Carolino- 
Augusteum in Salzburg, die Steiermärkische LB in Graz, die StudienB in Klagenfurt und 
die Niederösterreichische LB in Wien immerhin einen teilweisen Ersatz schaffen für einen 
rückwärtigen landeskundlichen GK. Auch die Ernst August FideikommißB in Gmunden 
lieferte einen willkommenen Beitrag, wenn auch naturgemäß der Schwerpunkt ihrer 
reichhaltigen historischen Sammlung bei den Welfischen Ländern zu suchen ist. 

Die Landes- und Stadtbibliotheken greifen natürlich zuweilen auch landes- 
kundlich über ihre geographischen Sammelgebiete hinaus, und auch auf 
diesem Wege kommen gegenseitige Ergänzungen zustande. 

Sie ergänzen sich ferner auf allgemein wissenschaftlichem Gebiet. Im 
Deutschen Reich kann man sogar zwei große Gruppen von Bibliotheken 
unterscheiden, die in ihren Erwerbungen stark voneinander abweichen, die 
süddeutschen und die norddeutschen. Das war für mich ein Grund nıchr, 
weshalb ich in meinen Bestrebungen stark nach Süddeutschland, auch nach 
der Schweiz und nach Österreich vorgedrungen bin. 

Manche meiner Kritiker glauben nun, daß ein SK aus gedrucktem Material 
hergestellt etwas Zufälliges an sich haben müsse und nicht fachlich oder 
zeitlich abgerundet werden könne. Besonders die rückwärtige Abrundung 
halten sie für unausführbar. Ich glaube das schon durch meine bisherigen 
Darlegungen widerlegt zu haben, wenigstens für den, der die Kataloge 
kennt. Doch muß ich gerade in zeitlicher Hinsicht noch einiges ergänzend 
hinzufügen. 

Gerade für die rückwärtige und seltene Literatur gibt es Verzeichnisse 
besonderer Art. Man denke an die Bibliographien mit Fundorten, z.B. 
ErErT’s Bibliographisches Lexikon, RıcHTER's Bibliotheca (Geographica 
(Grermaniae, WELLERS Repertorium typographicum, seine Annalen der poe- 
tischen Nationalliteratur der Deutschen und seine Ersten deutschen Zeitungen 
mit ihren Ergänzungen im ZfB. 
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Etwas ähnliches tritt uns bei der Drucklegung von Einzelkatalogen ent- 
gegen. Es ist gar nicht selten, daß von einer Bibliothek, die keinen 
gedruckten Gesamtkatalog herstellt, trotzdem gewisse rückwärtige Bestand- 
teile gedruckt vorliegen. Wertvolle Privatbibliotheken, die später in den 
Besitz einer Öffentlichen Bibliothek übergingen, waren entweder schon 
vorher durch einen gedruckten Katalog bekannt gemacht, oder es wurde 
nachträglich ein solcher hergestellt, um das Andenken des Stifters oder 
Sammlers zu ehren und die Sammlung besser nutzbar zu machen. Solche 
Kataloge finden wir mehrfach auf dem bereits besprochenen landeskund- 
lichen Gebiet. Ich nenne als weitere Beispiele den siebenbändigen 
Franke’schen Katalog der Bibliothek des Grafen Bünau, die später in den 
Besitz der LB zu Dresden überging, den HoHENENMSER’schen Katalog der 
Gustav Freytag Sammlung in Frankfurt, den Katalog der Bibliotheca 
Kaemmereriana in Rostock, der Poelitzischen B bei der StB in Leipzig, der 
Sammlung Köhler in Weimar, den Katalog der alten Drucke der Vadi- 
anischen B in St. Gallen und den der alten B der ostpreußischen Landschaft 
in Königsberg. 

Es gibt aber noch eine ganze Gruppe von Bibliotheken, deren laufende 
Erwerbungen gar kein allgemeines Interesse beanspruchen, deren wertvolle 
rückwärtige Bestände aber besondere Beachtung verdienen und deshalb 
mit gedruckten Katalogen bedacht wurden. Es sind das gewisse Kirchen- 
und Schulbibliotheken. Bisher wurden ı5 ausgesuchte Schulbibliotheken 
allgemein wissenschaftlicher Art, 4 Schulbibliotheken mit musikalischen 
Katalogen und 3 Kirchenbibliotheken bearbeitet. 

Ältere oder seltene Literatur enthalten auch die Ausstellungskataloge. 
Solche gehen aus den verschiedensten Anstalten hervor. Auch sind sie 
nicht selten von wertvollen Anmerkungen begleitet, die später leicht über- 
schen werden können, aber ım SK für alle Zeiten den Interessenten zu 
gute kommen. Eignen sie sich nicht zum Zerschneiden, so werden sie in 
natura unter dem sachlichen Stichwort eingelegt. 

Zuletzt muß ich noch eine Klasse von Schriften erwähnen, bei der alle 
drei Gesichtspunkte, der örtliche, zeitliche und fachliche zur Geltung kommen 
und die eigentlich das Fundament aller wissenschaftlichen Bibliotheken 
bilden, das sind die Zeitschriften. Die Bedeutung dieser Sammelwerke für 
den Wissenschaftsbetrieb bringt es mit sich, daß gerade dieses Gebiet 
besonders reich mit gedruckten Katalogen bedacht wurde, und diese haben 
naturgemäß im SK besondere Beachtung gefunden: der Zeitschriftenkatalog 
der schweizerischen, der bayrischen, der österreichischen, der rheinischen 
Bibliotheken, und wie sie alle heißen. Es sind ım ganzen 25 Zeitschriften- 
verzeichnisse, laufende oder rückwärtige, mehrerer oder einzelner Anstalten, 

im SK verarbeitet. 

Sie schen überall dasselbe Bild: das Material ist reichhaltig und es 
ergänzt sich. Nachdem aber der SK bereits zur Tatsache geworden ist, 
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kommt es vor allem darauf an, nach den Resultaten zu fragen, die er 
bisher gezeitigt hat. 

Ich schätze den gedachten alldeutschen GK fürs Jahr 1920 auf 3,2 Mill. 
Volltite. Das bis dahin von uns zusammengebrachte Katalogmaterial 
belief sich, wie gesagt, auf 6 Mill. Volltitel. Hiervon habe ich etwas mehr 
als die Hälfte nach ergänzenden Gesichtspunkten ausgesucht und bin ohne 
die Dubletten auf z!/, Mill. Volltitel und 1/, Mill. Verweisungstitel gelangt. 
Der SK umfaßt also heute nahezu drei Viertel des gedachten alldeutschen 
GK. Es fragt sich, in welchem Verhältnis dazu der Benutzungseriolg 
steht. 

Während der Jahre 1920 bis 1924 wurden von den direkt angeforderten 
Büchern 56°, im SK ermittelt (im letzten Jahr 715 Fundorte auf 
1286 Anfragen.‘) Nehmen wir an, daß die Bibliotheken deutschen Sprach- 
gebiets nicht 70°/, der gesuchten Bücher besitzen — ich denke dabei an 
die Resultate des Auskunftsbüros vor dem Weltkrieg —, sondern etwa 75°: 
so hätte der SK 56/75 vom wirklich vorhandenen Bestand nachgewiesen, 
also ebenfalls nahezu drei Viertel. Das ist ein vorläufiges Resultat, das 
meine Erwartungen sogar übertrifft. 

Bei dieser Gelegenheit sei noch bemerkt, daß der SK nicht nur der 
Stadt Frankfurt und ihrer Umgebung, sondern, was allgemein übersehen 
wird, dem ganzen deutschen Sprachgebiet zugute kommt. Das Auskunfts- 
büro sendet uns nämlich seit 1920 seine sämtlichen Fragekarten, d.h. alle 
im Preußischen GK und im Ergänzungskatalog nicht nachweisbaren Titel, 
und wir haben bis Ende 1924 für 10°/, dieser Fragekarten Fundorte nach- 
gewiesen (1202 Fundorte auf 11953 Anfragen. Auch beim süddeutschen 
Leihverkehr wird der SK jedesmal dann befragt, wenn ein Umlaufschein 
an die RB gelangt. Diese Fälle werden sich schätzungsweise auf mehr 
als ısoo im Jahre belaufen. 

Damit sind aber die Leistungen des SK keineswegs erschöpft. Fast 
täglich wird er in Anspruch genommen, um uns vor falschen Anschaffungen 
zu bewahren, und mehrfach wird seine wirtschaftliche Verwertung in dieser 
Beziehung sich gestalten, wenn einmal die anderen Frankfurter Bibliotheken 
ebenso verfahren. Bei der Verwertung der Berliner Titeldrucke für die 
Anstaltskataloge erspart er uns jahraus jahrein Arbeit und Geld. Denn 
auf dem Wege über den SK ist es gelungen, das Auffinden der Jahrgänge 
und Nummern der Titel ganz erheblich zu beschleunigen und den Ertrag 
auf das Eineinhalbfache, nämlich von 3/,, auf °/;n der Zugänge zu steigern. 
Diese Methode sowohl wie das seit 1900 in fünf Exemplaren aufgespeicherte 
Titelmaterial sollen, so denke ich, später auch den übrigen Frankfurter 
Bibliotheken zugute kommen. Und ähnliche Vorteile darf man sich von 
den Leipziger, Wiener, Berner und anderen Titeldrucken versprechen. Daß 


I Im Jahre 1925 wird sich diese Zahl voraussichtlich vermehrfachen. 
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der Katalog endlich als unsere umfassendste und beste Bibliographie bei 
den verschiedensten sonstigen Zwecken Verwertung findet, versteht sich 
von selbst. 

Ich komme jetzt zur dritten Frage, die bei Herstellung des SK zu 
beantworten war, das ist das Zettelformat. Da die Zeit zu kurz ist, um 
über diesen wichtigen Gegenstand hier eingehender zu sprechen, so erwähne 
ich nur, daß anfangs das Format des Leydener Blocksystems verwendet 
wurde, daß man aber seit dem Jahre 1909 zum internationalen Format über- 
gegangen ist. Die Leydener Zettel wurden durch Beschneiden oder Falzen 
auf eine Breite von ı2,5 cm gebracht. Da die Berliner Titeldrucke seitdem 
nur noch als Zetteldrucke eingelegt werden, so ist das internationale Format 
in unserem Fall nicht nur das raumsparendste, sondern eigentlich auch das 
geldsparendste. Denn der geringe Preis, für den Berlin seine Kartondrucke 
hergibt, steht einzig da. 

Wir kommen nun zur vierten Frage, und diese lautet: Wie soll das 
Zettelmaterial geordnet werden? Selbstverständlich alphabetisch. Denn ein 
Zentralkatalog (ZK) dieser Art arbeitet nur mit Titeln und nicht mit Büchern, 
er kann also nicht sachlich geführt werden. Auch steht das Bedürfnis nach 
einem sachlichen ZK im umgekehrten Verhältnis zu der Schwierigkeit und 
dem Zeitaufwand bei seiner Herstellung. Wirtschaftlich im Großen ist nur der 
alphabetische ZK. Zwischen Alphabetisch ad Alphabetisch gibt es aber 
noch Unterschiede. 

Anfangs lagen die Schriften if Verfasser und die Schriften oAne Ver- 
fasser in einem Alphabet durcheinander wie das in dem Nominalkatalog 
unserer Bibliotheken der Fall zu sein pflegt. Ich erkannte bald, daß das 
ein großer organisatorischer Fehler war. Die anonymen oder anonym zu 
behandelnden Werke erheischen, auch wennn man sie nach einer einfachen 
Instruktion behandelt, eine qualitativ höhere und zeitlich mehrfache Leistung 
als die Verfasserschriften. Wenn alle Schriften in ezzem Alphabet blieben, 
dann mußte ich auf der ganzen Linie Qualitätsarbeiter höheren Grades 
anstellen, weil im Durchschnitt jeder fünfte Titel ein anonymer war. Sonderte 
ich aber die Anonyma aus, so konnte ich die Qualitätsarbeiter auf ein 
Fünftel des Katalogs beschränken. Dementsprechend verfuhr ich, und 
damit war dem Akademiker eine große, seinen Fähigkeiten garnicht ent- 
sprechende Arbeit von den Schultern genommen. 

Aber es war damit noch nicht alles geschehen. Am SK hafteten noch 
andere Mängel. Die beiden Abteilungen, in die der Katalog jetzt zerfiel, 
die persönliche und die anonyme, mußten noch jede für sich abweichend 
vom AÄnstaltskatalog geordnet und eingeteilt werden, um ihren Zweck richtig 
zu erfüllen. Zunächst die persönliche Abteilung. 

Ganz allgemein ordnet man in alphabetischen Bibliographien und Biblio- 
thekskatalogen die Verfassertitel so, daß die Schriften desselben Autors 
zusammenliegen. Das hat seinen guten Grund bei Anstaltskatalogen, denn 
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diese sollen u. a. nachweisen, welche Schriften, Ausgaben und Übersetzungen 
eines betimmten Verfassers in einer Bibliothek vorhanden sind. 

Will man dieselbe Methode auch beim SK anwenden, so kommt man 
zu enormen Schwierigkeiten. Erstens, weil der SK nicht wie der Anstalts- 
katalog mit Büchern arbeitet, sondern nur mit Titeln und bibliographischen 
Hilfsmitteln. Aus den Büchern kann man unter Umständen Wohnort 
oder Beruf oder Lebenszcit eines Autors feststellen, und auf diese Iden- 
tifizierungsmöglichkeiten muß der SK verzichten. Will man sich aber auf 
die Ermittlungen aus den bibliographischen Hilfsmitteln beschränken, so 
entstehen auch dann noch Schwierigkeiten, wie sie der Anstaltskatalog gar 
nicht kennt. Ein Beispiel möge das erläutern. Schmidt, Geschichte des 
Welthandels wird im Zugangsverzeichnis der früheren ZB der Frankfurter 
Akademie für Sozial- und Handelswissenschaften ohne Vornamen aufgeführt, 
das Zugangsverzeichnis der Bibliotheken in Zürich bringt das Buch unter 
Geo. Schmidt, die LB in Karlsruhe unter M. G. Schmidt, die StB ın 
Frankfurt und die Berliner Titeldrucke unter Max Georg Schmidt, denn so 
lautet der volle Name. Um nun zu verhüten, daß diese fünf Titel an ver- 
schiedene Stellen kommen, hätte man mindestens drei Mal bibliographieren 
müssen, und solche Fälle zählen im SK nach hunderttausenden. Im Anstalts- 
katalog dagegen wird unter allen Umständen nur ez Mal bibliographıiert. 

Die Benutzung des Katalogs machte ähnliche Schwierigkeiten. Selbst 
wenn bei der Führung des Katalogs die Identifizierung vollständig gelungen 
ist, stimmen ın der Mehrzahl der Fälle die Vornamen der Benutzerzitate 
mit denen des Katalogs nicht überein, sondern sind unvollständig, oder 
falsch, oder fehlen ganz. Die letzte Rettung ist auch hier wieder das 
Bibliographieren. Auch dieser Fall würde aber beim ZK ungleich häufiger 
eintreten als beim Änstaltskatalog. Denn in diesem kann man viel leichter 
ein ganzes Sammelstichwort durchblättern. Das Stichwort Schmidt z.B. 
übersteigt im SK 6000 Zettel. 

Ich habe lange über dieses Problem nachgedacht und habe gefunden, 
daß nur Gewohnheit oder falsche Überlegung dazu verleiten kann, die 
Methode des Anstaltskatalogs auf den ganz anders gearteten ZK größesten 
Umfangs zu übertragen. Der ZK dieser Art soll nicht Gruppen von 
Büchern nachweisen — das lehnt mit Recht u.a. auch das Auskunftsburo 
der deutschen Bibliotheken ab —, sondern er soll nur auf die eine Frase 
antworten: Kannst Du mir eine bestimmte von mir gesuchte Schrift nach- 
weisen und wo befindet sie sich? Festhaltend an diesem Prinzip fand ich 
zuletzt eine ganz einfache Methode, bei der alle erwähnten Schwierigkeiten 
sich in Wohlgefallen auflösen. Ordnet man nämlich die verschiedenez 
Titel Schmidt, Geschichte des Welthandels ohne Rücksicht auf die Vor- 
namen, so kommen sıe alle fünf ohne weiteres zusammen, vier davon ent- 
fallen durch Fundortübertragung, und das Bibliographieren erledigt sich 
schon deshalb, weil Berlin oder Frankfurt nicht mehr bibliographiert zu werden 
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brauchen. Ähnlich verhält es sich beim Aufsuchen. Es ist ganz einerlei, 
ob die Vornamen vom Besteller vollständig oder unvollständig, richtig oder 
falsch oder gar nicht angegeben sind, der Titel wird sofort gefunden, er 
kann gar nicht verfehlt werden. Ich ordnete daher an, daß in der persön- 
lichen Abteilung ohne Rücksicht auf die Vornamen geordnet wird. Und 
in dem ich so den Betrieb des Katalogs zuverlässig, leicht und flott 
gestaltete, stellte ich das ganze Unternehmen auf eine wirtschaftlichere 
Grundlage. Es wurde uns ja nicht nur die uferlose und in diesem Fall 
nutzlose Arbeit des Bibliographierens erspart, indem die große Masse der 
Fälle sich einfach von selbst bibliographiert, es wurde auch die sonstige 
Arbeitsleistung bedeutend verringert. Das Vorordnen der Titel beanspruchte 
jetzt nicht viel mehr als die Hälfte, das Einlegen und Auffinden der Titel 
weniger als ein Drittel des früheren Zeitaufwandes, und man kann sagen, 
daß diese Kraftersparnis für die Weiterführung und Sicherstellung des 
ganzen Unternehmens von wesentlicher Bedeutung war.! | 

Dazu kam der Vortcil, daß dem Akademiker ein weiteres Stück aus- 
führender Arbeit von den Schultern genommen wurde, nämlich die Gliederung 
der großen Einzelstichwörter wie Aristoteles, Goethe usw. Bei der alten 
Methode mußten diese nach Sammelwerken und Einzelwerken in Original- 
titeln, die Übersetzungen wieder nach Sprachen gegliedert werden. Das 
fällt bei der neuen Methode ganz weg. Jeder Titel kommt mechanisch an 
seine alphabetische Stelle und wird gerade deshalb so rasch gefunden. 

Die Umarbeitung der persönlichen Abteilung begann im Januar 1920 
und dauerte 31/, Jahre. Inzwischen war ich aber bereits einem andern 
Problem nachgegangen, um auch die anonyme Abteilung neu zu ordnen. 

Um den Betrieb dieser Abteilung möglichst einfach, aber auch in mög- 
lichster Anlehnung an die verschiedenen Gepflogenheiten des deutschen 
Sprachgebiets zu gestalten, hatte ich von vornherein zum Stichwort das 
erste Substantiv im Nominativ, oder das erste Substantiv ın anderm Kasus 
oder das erste Wort des Titels bestimmt. Die übrigen Ordnungswörter 
folgten mechanisch d.h. in der gegebenen Reihenfolge und mit Aus- 
lassung des zum Stichwort gehörenden und dem Titel beginnenden nomi- 
nativischen Artikels. 

Da machte sich nun sehr bald das Bedürfnis geltend, Schriften ohne 
buchmäßigen Charakter z. B. einmalige Zeitungen, Erlasse, Aufrufe, Eingaben 
in eine besondere Abteilung zu bringen und zeitlich zu ordnen. Bald aber 
häufte sich diese Abteilung, wodurch die erstrebte leichte Auffindbarkeit 


2 Es kann ja in seltenen Fällen ein Mal vorkommen, daß alle Ausgaben und Über- 
setzungen eines bestimmten Autors, titel- oder fundortmäßig festgestellt werden sollen. 
Selbst wenn man dabei ein ganzes Sammelstichwort durchackern muß, so fällt diese 
Arbeit gar nicht ins Gewicht gegenüber der tagtäglichen Arbeitsersparung beim Ordnen 
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illusorisch wurde, und ebenso häuften sick in der Titelschlagwort-Abteilung 
solche Stichwörter wie Bericht, Satzung, Statut, Katalog. Um zunächst 
eine bessere Übersicht in diese Stichwörter zu bringen, wurden die im 
Titel enthaltenen persönlichen oder geographischen Eigennamen zu zweiten 
Ordnungswörtern gemacht. Damit war aber noch nicht das Auffinden 
solcher Titel erleichtert, deren Formulierung nicht genau bekannt war. 
Dieser Mangel quälte mich lange, bis ich zu dem Entschluß kam, die im 
Titel vorkommenden persönlichen und geographischen Eigennamen nicht 
zum zweiten, sondern zum ersten Ordnungswort zu machen, und zwar bei 
allen betreffenden Anonymen, auch denen, die bis dahin in die zeit- 
liche Abteilung gekommen waren. (Vgl. Fick im ZB ıgıı S.492, 1913 
S. 530 ff.) 

Die Vorteile waren folgende. Eine große Masse von umfangreichen 
Stichwörtern löste sich auf, und die Titel kamen unter die Ortsnamen. 
Dadurch entstand eine große Zahl kleinerer Gruppen, und in einer kleineren 
Gruppe findet man sich rascher zurecht als in einer größeren. Ferner: 
Ist ein gesuchter Titel nicht genau bekannt — und das kommt gerade in 
Fällen dieser Art so häufig vor — so kann jetzt der geographische oder 
der persönliche Eigenname erst recht als Wegweiser dienen. Ob z.B. eine 
Anstalt, über die ein Bericht gesucht wird, sich in Berlin oder Frankfurt 
oder München befindet, das weiß der Benutzer regelmäßig ganz genau, die 
eigentliche Titelformulierung aber vergißt er leicht, sie wird ihm auch 
falsch angegeben. Hat man also nicht nur unter Bericht, sonderm auch 
unter Jahresbericht, Verwaltungsbericht, Geschäftsbericht, Mitteilungen, Nach- 
richten und wie die verschiedenen Fassungen alle heißen mögen, nachzu- 
schlagen, so mußte man bei der alten Methode für jedes denkbare Stich- 
wort einen Katalogkasten herausziehen und prüfen. Bei der neuen Methode 
hat man regelmäßig einen einzigen Kasten zu prüfen, weil alle früheren 
Stichwörter jetzt unter dem Ortsnamen als sekundäre Ordnungswörter 
wiederkehren. Man kann sogar, um sicher zu gehen, den ganzen Orts 
namen durchblättern, während bei der alten Methode ein derartiges Aus 
schöpfen des Katalogs völlig ausgeschlossen war. Nicht unerwähnt w:l 
ich lassen, daß jetzt eine große Masse historischer und sonstiger Quellen- 
schriften unter Jänder-, Orts- oder Personennamen eingeordnet sind, sodaB 
diese Namen bceıläufig als sachliche Fundstellen dienen. 

Bei dieser Änderung der alphabetischen Ordnung trat der große Worte: 
zutage, der darauf beruht, daß Verfassertitel und Anonyma in verschiedenen 
Reihen lagen. Hätte der ganze Katalog eine einzige alphabetische Reihe 
gebildet, so hätte er zwei Mal hintereinander ganz durchgeackert werden 
müssen, und die Arbeit wäre damit beinahe verdoppelt worden. Um 
etwaige künftige Änderungen noch mehr zu erleichtern, wurden aus den 
geographischen Stichwörtern und aus den Titelschlagwörtern selbständise 
Abteilungen gemacht. 
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Die zeitliche Abteilung verminderte sich auf weniger als ein Zehntel des 
früheren Umfangs und umfaßt jetzt nur noch den kleinen Rest von Schriften 
nicht buchmäßigen Charakters, der in der geographischen oder persönlichen 
Abteilung nicht unterzubringen ist. 

Für die Arbeitseinteilung war das Gesamtergebnis im wesentlichen 
folgendes: Bei der persönlichen Abteilung, d. h. bei vier Fünfteln des 
Katalogs, kann die Hauptarbeit von Unterbeamten oder Anfängern des 
mittleren Dienstes geleistet werden. Die Fundortübertragung wird zumeist 
von ausgebildeten Mittelbeamten erledigt, denen auch die Einordnung 
bei der geographischen und der Titelschlagwortabteilung zufällt. Bei allen 
Anonymen hat der Akademiker die persönlichen, geographischen und Titel- 
schlagwörter zu bestimmen oder nachzuprüfen, außerdem hat er in der 
geographischen und in der Titelschlagwortabteilung a/e Fundortübertragungen, 
und in der persönlichen Abteilung diejenigen, die vor das Jahr 1800 fallen, 
zu vollbringen. Bei exotischen Sprachen hat naturgemäß auf der ganzen 
Linie der sprachliche Spezialist mitzuwirken. 

Mein Ziel war erreicht. Ich hatte die Methoden, wie ich glaube, bis 
zum äußersten vercinfacht und verbessert, ich hatte den Akademiker auf 
ein Mindestmaß ausführender Arbeit beschränkt, den Mittel- und Unter- 
beamten in seiner Leistung emporgehoben, d.h. ich hatte wirtschaftlich 
organisiert. 

Ich begann den SK wie schon bemerkt im Jahre 1891, hundert Jahre, 
nachdem in Frankreich der erste Versuch eines nationalen Generalkatalogs 
aufgetreten war. Bis zum Jahre 1904 hatte ich mit großen Schwicrigkeiten 
zu kämpfen. 

Inzwischen war ein Ereignis eingetreten, das neuen Anreiz zu verstärkter 
Weiterführung des Unternehmens gab. Frankfurt hatte eine Akademie 
bekommen, und man wußte bereits, daß diese Akademie die Vorläuferin 
einer Universität sein sollte. Sich in den Dienst der Frankfurter Hoch- 
schule zu stellen, wurde von jetzt ab ein wichtiges Ziel des SK. 

Um dieselbe Zeit war aber auch bei der RB eine Veränderung vor sich 
gegangen, die dem Unternehmen neuen Kräftezuwachs brachte. Seit dem 
Jahre 1902 meldeten sich wissenschaftliche Volontäre zur Ausbildung, seit 
dem Jahre 1903 auch Anwärterinnen für den mittleren Dienst. Die letzteren 
traten besonders zahlreich auf, denn es war ja damals der Zeitpunkt, wo 
einsichtsvolle Bibliothekare erkannt hatten, daß auch in Norddeutschland 
der wissenschaftliche Bibliotheksbetrieb, der sich vorher meist auf Akademiker 
und Diener beschränkt hatte, ohne einen Stab von Mittelbeamten nicht 
auskommen konnte. Um dem Andrang bis zu gewissem Grade gerecht zu 
zu werden, brachte ich die mittlere Ausbildung in ein festes System von 
acht Vierteljahresstufen, so daß eine größere Zahl von Anwärterinnen gleich- 

zeitig, aber jede für sich, ausgebildet werden konnte. Besoldete Stellen 
für die fertigen Anwärter gab cs in genügender Zahl. 
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Diese jungen Kräfte gingen auch beim SK mit Frische und Freude an 
ihre Sache, und ihre Leistungen waren gut. Niemals habe ich meine 
Zöglinge ausgenutzt. Aber mit vollem Bewußtsein von der Wichtigkeit 
dieser Übung licß ich sowohl die wissenschaftlichen Volontäre wie die 
Anwärterinnen für den mittleren Dienst täglich ein Pensum am SK. arbeiten, 
bis jeder sein Maß von Selbständigkeit erlangt hatte. Das Höchste, was 
z. B. ein mittlerer Beamter im wissenschaftlichen Bibliotheksdienst u. a. 
erreicht, ist die Führung eines Nominalkatalogs.. Wer nun am großen 
Objekt gelernt hat, der arbeitet am kleinen mit umso größerer Sicherheit 
und Leichtigkeit. Und wer am SK geübt ist, hat außerdem den Vorteil, 
daß ihm auch das wichtige Geschäft des Bibliographierens, die fremd- 
sprachliche Rutine, die bibliothekarische Bücherkunde und alles, was damit 
zusammenhängt, leichter fällt. 

Um die Volontäre selbständig zu machen, stellte ich sie von vornherein 
mitten in ihren Dienstzweig, natürlich unter Aufsicht. Soweit aber der 
Ressortbeamte dabei überflüssig war, arbeitete auch er am SK. 

Gestützt auf diese Hilfskräfte und gestützt auf diese Organisation durfte 
ich den Vorsatz fassen, den SK nach rückwärts so weit zu vervollständigen, 
wie ich es vorhin wirtschaftlich begründet und dargelegt habe. Zwar 
kann man sich nicht dauernd auf freiwillige Hilfskräfte stützen, auch 
würde das der Sache schaden, sobald der SK einmal auf dem laufenden 
ist. Daß cs aber ein paar Jahrzehnte so gehen würde, habe ich allerdings 
angenomnien, und diese Erwartung hat mich nicht getäuscht. 

Hätte man mir den SK als Pflichtleistung auferlegt, so hätte er mich 
erdrückt. Nur als freiwillige Leistung konnte ich ihn vollbringen. E 
kam aber noch ein Moment dazu, das mich erst zur Herstellung des Werkes 
geschickt gemacht hat, das war — so paradox es klingen mag — in dem 
Umstand begründet, daß die RB nur ein kleines Budget hatte. Der 
unausgesetzte Drang nach größerer Leistung stieß mich fortgesetzt auf den 
Weg der wirtschaftlichen Verwertung der Kräfte, und die Erfolge auf diesem 
Weg erneuerten mir dauernd den Mut. 

Ich habe aber auch Freuden anderer Art bei meiner Arbeit gehabı 
Denn ich muß noch erwähnen, daß ohne die moralische und ohne die säct- 
liche Hilfe meiner Kollegen und Freunde der SK nicht das geworden wäre 
was er heute ist. Im weitesten Umkreis sind mir die Fachgenossen und dıe 
Behörden helfend entgegengekommen. Berlin hat mir den Bezug der Tıte'- 
drucke in sechs Exemplaren für den SK und für die Anstaltskataloge durct 
Vorzugspreise erleichtert. Leipzig läßt von denjenigen Titeldrucken, di 
nicht im wöchentlichen Verzeichnis erscheinen, einen Gratisabzug für de: 
SK herstellen. Wolfenbüttel hat uns eine wertvolle Hilfe geleistet, inden 
es von seinen vortrefflichen in beschränkter Zahl hergestellten Titeldruck“ 
eine vollständige Reihe abgab. Gedruckte oder maschinenschrnittlich 
Kataloge oder Zugangsverzeichnisse lieferten alle Bibliotheken, die ich &: 
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bereits bearbeitet erwähnt habe, und noch viele andere. Frankfurt a. M. 
StB und SenckB liefern sogar dauernd nicht nur laufende, sondern auch 
rückwärtige Neuaufnahmen. Handschriftliche Auszüge aus der Inflationszeit 
stellten Hamburg, Gießen und Weimar zur Verfügung. Umfassendere hand- 
schriftliche Beiträge leisteten in Frankfurt die Zentral-Arbeiter B und die 
Israelitische Gemeinde, die einen vollständigen Katalog ihrer wertvollen 
Hermann Cohen B stiftete. 

Selbstverständlich kann ich nicht alles aufführen, denn die Zahl der 
helfenden Anstalten geht ja in die Hunderte. Daß aber auch die holländischen 
Bibliotheken vom Haag mit Einschluß der Bibliotheque du Palais de la 
Paix, von Amsterdam und von Groningen sich mit ihren umfangreichen 
Katalog- und Titeldrucken, daß Dänemark und Schweden sich mit ihren 
jahrzehntelang laufenden gedruckten Gesamtzugangslisten aus der fremd- 
sprachlichen Literatur beteiligt haben, soll nicht unerwähnt bleiben. Auch 
darf ich nicht vergessen, daß einzelne Personen sich durch besonders 
freundliche Hilfen um den SK verdient gemacht haben, nämlich der frühere 
langjährige Leiter des Pr. GK Direktor Fıck in Göttingen, Direktor WEBER 
ın Kiel, der Privatdozent und Bibliothekar PRINTZ bei der Deutschen 
Morgenländischen Gesellschafts in Halle, die Bibliothekare Professor ZEDLER 
ın Wiesbaden, HEUSCHKEL in Weimar, HOHENEMSER und WEINREICH in 
Frankfurt, der Leiter der Büchernachweisstelle der österreichischen Bib- 
liotheken TEıicHL und der Regierungsrat GRoLIG in Wien. Vom Verein 
Winternot in Frankfurt a. M. haben wir jahrelang mehrere tüchtige Hilfs- 
arbeiter erhalten. Endlich haben sich eine größere Anzahl von Männern 
und Frauen durch freiwillige Arbeitsleistung, zuweilen monatelang, ja sogar 
jahrelang, in den Dienst unserer Sache gestellt. 

Gekostet hat der Katalog 17000 GM, sein Matcrial- und Herstellungs- 
wert aber beträgt mehr als 700000 GM, auch deshalb, weil schätzungs- 
weise mehr als die Hälfte der verarbeiteten Verzeichnisse im Druck oder 
im Maschinendurchschlag unwiderbringlich vergriffen ist, und nur durch 
Abschrift aus den Änstaltskatalogen ersctzt werden kann. 

Seit einem Jahr wird das Unternehmen von der Stadt Frankfurt mit 
Greld unterstützt, und damit, so hoffe ich, wird auch sein Gedeihen für die 
Zukunft gesichert sein. 


Eine eigentliche Diskussion schloß sich nicht an. TRrAuT-Frankfurt hob 
die Bedeutung des SK nochmals kurz hervor und dankte dem Vortragenden 
für sein großes Lebenswerk. 
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Den Schluß der Vormittagssitzung bildete der Vortrag: 


Automatischer Leihverkehr zivischen den sudwestdeutschen Bibliotheken 
Referent: Bibl. Dr. Joser ReEsT-Freiburg 


M. H.! Schon über eın Jahr besteht nun der allgemeine deutsche Leih- 
verkehr, und dankbar erkennen die kleineren und mittleren Bibliotheken, 
welche Hilfe sie während dieser Zeit von Berlin und München erfahren 
haben. Wenn aber auch die genannten Großbibliotheken ihre Bestände 
bereitwilligst zur Verfügung gestellt haben mögen, so sind sich doch alle 
Beteiligten auch der Schattenseiten bewußt, welche diese Freizügigkeit mit 
sich bringt: ich nenne nur: weit größere Abnutzung der Bücher und Ent- 
ziehung der Bestände für die örtlichen Entleiher. Um nun ihrerseits dazu 
beitragen zu helfen, diese Nachteile zu verringern, sind die großen sudwest- 
deutschen Bibliotheken im Sommer letzten Jahres übereingekommen, Be- 
stellzettel für Bücher, die sie selbst nicht bereitstellen können, erst unter 
sich umlaufen zu lassen, ehe München und Berlin angegangen werden sollen. 
und es kann vorwegnehmend hier schon ausgesprochen werden, daß sich 
diese Einrichtung bewährt hat. 

Im Jahre 1921! hatte ich bereits in kurzen Bemerkungen zu dem Entwurf 
des allgemeinen deutschen Leihverkehrs einen solchen geographisch be- 
grenzten automatischen Umlauf der Bestellzettel angeregt. Als es sich 
dann aber nicht ermöglichen ließ, diesen Gedanken in den endgiltigen Text 
der Verordnung über den allgemeinen deutschen Leihverkehr aufzunehmen, 
wurde er von Freiburg aus im Frühjahr 1924 für die deutsche Südwestecke 
erneut angeregt, und eine Umfrage bei einer Anzahl südwestdeutscher Biblio- 
theken ergab, daß man allseits geneigt war, einen solchen engeren L.eih- 
verkehr zu versuchen. Nach einigen Verhandlungen wurde ein Überein- 
kommen erzielt, das am ı. November 1924 in Kraft trat und folgenden 
Wortlaut hat: 


Vereinbarung südwestdeutscher Bibliotheken als Ergänzung zur 
Leilwerkehrsordnung für die deutschen Bibliotheken 


ı. Die Einführung des allgemeinen deutschen Leihverkehrs birgt die Gefahr 
in sich, daß die großen Bibliotheken Berlin und München allzusehr ı 
Anspruch genommen werden, sodaß zu befürchten steht, daß sie ın 
nicht allzuferner Zeit den an sie gestellten Anforderungen nicht meh: 
werden nachkommen können. Um dies vermeiden zu helfen, sind dıe 

Universitätsbibliotheken Freiburg, Heidelberg und Tübingen, die Landes 


—— ie, , ai 


! Zur Technik des Leihverkehrs zwischen den deutschen Bibliotheken im ZfB 39 (10:1 
S. 290-294. Wie ich nach Drucklegung jenes Aufsatzes erfuhr, hatte unabhängig von mir 
auch der Vorsteher der Freiburger Ausleihstelle, Herr Obersekretär GLATZ, ähnliche Vor 
schläge für eineu automatisch laufenden deutschen Leihverkehr ausgearbeitet. 
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bibliotheken Darmstadt, Karlsruhe und Stuttgart, die Stadtbibliothek 
und die Rothschildsche Bibliothek Frankfurt a. M. übereingekommen, 
dıe Bestellungen erst unter sich automatisch umlaufen zu lassen, ehe 
sie nach München bzw. über München nach Berlin geleitet werden. 

2. Die Bestellzettel laufen in der in $ ro aufgeführten Ordnung automatisch 
von Bibliothek zu Bibliothek, bis sie eine erreicht haben, welche das 
gesuchte Buch zur Verfügung stellen kann. 

3. Kann auch die Staatsbibliothek München dic Bestellung nicht erledigen, 
so leitet sie den Bestellzettel, evtl. nach vorheriger Rückfrage bei der 
Universitätsbibliothek München, an die Staatsbibliothek Berlin. 

4. Es ıst im Einzelfall dem Ermessen der Universitätsbibliotheken anheim 
gestellt, ob sie die Bestellzettel über die Zwischenstation der Landes- 
bibliothek ın Karlsruhe bzw. Stuttgart laufen lassen wollen. Der Titel des 
gesuchten Werkes und die Kenntnis der Bestände der beiden genannten 
Bibliotheken werden für die Entscheidung darüber richtunggebend sein. 

5. Um Verzögerungen zu vermeiden, trägt jede Bibliothek dafür Sorge, 
daß jede mit der Frühpost eingegangene Bestellung im Falle sie. das 
Buch nicht bereitstellen kann, am selben Tage noch an die nächst- 
folgende Bibliothek weitergegeben wird. 

6. Um diese umlaufenden Bestellzettel bevorzugt erledigen zu können, 
werden sie in der linken oberen Ecke durch einen blauen Querstrich 
als solche kenntlich gemacht. 

7. Die erforderlichen Bemerkungen der Bibliotheken (Stempel, evtl. Tages- 
stempel) sind auf dem Rücken der Zettel der Reihe nach kurz einzutragen. 

8. Der Name der Bibliothek, an welche die Bestellung geht, ist auf dem 
Bestellzettel von der suchenden Bibliothek offenzulassen und von der 
Bibliothek, welche die Bestellungen ausführt, d.h. das Buch zur Ver- 
fügung stellt, nachzutragen. 

9. Jedem zu übersendenden Buch ist seitens der darleihenden Bibliothek 
ein Zettelstreifen beizulegen, welcher die Nummer des Bestellzettels, 
auf Grund dessen die Darleihung erfolgt, trägt. 

10. Der Weg, den die Bestellzettel automatisch von Bibliothek zu Biblio- 
thek durchzulaufen haben (Bibliotheken der Technischen Hochschulen 
sind in diesen Kreis nicht einbezogen) gestaltet sich für die einzelnen 
Bibliotheken folgendermaßen: 

Frankf. ' Darmst. | Heidelb. | Karlsr. | Freiburg | Tübing. | Stuttgart 
Darnıst. , Frankf.  Karlsr. Freiburg | Karlsr. Stuttgart | Tübing. 


Heidcelb. Ä Heidelb. 3 Freiburg | Heidelb. |; Heidelb. | Frankf. Frankf. 
Karlsr. Karlsr. Darmst. | Darmst. | Darmst. | Darmst. | Darmst. 
Freiburg Freiburg | Frankf, | Frankf. Frankf. Heidelb. | Heidelb. 
Tübing. | Tübing. | Tübing. | Tübing. | Tubing. | Karlsr. Ä Karlsr. 
Stuttgart | Stuttgart | Stuttgart | Stuttgart | Stuttgart | Freiburg | Freiburg 
Münch. | Münch. ! Münch. | Münch. | Münch. | Münch. ı Münch, 
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ı1. Diese Reihenfolge gilt für die große Masse der Bestellzettel. Be- 
stellungen auf seltenere Werke, deren alleiniges Vorhandensein in einer 
bestimmten Bibliothek feststeht oder vermutet werden kann, unterliegen 
dieser automatischen Bestellordnnng nicht. 

12. Diese Ergänzungsbestimmung tritt mit sofortiger Wirkung in Kraft. 

Da die meisten Punkte dieser Bestimmungen keiner weiteren Erläuterung 
bedürfen, soll hier lediglich das erörtert werden, was in den Vorverhand- 
lungen Gegenstand verschiedener Meinung gewesen ist, ehe man sich auf 
einer Mittellinie einigte.e Da war es vor allem die Frage, welche Biblıo- 
theken sollen an dem südwestdeutschen Leihverkehr teilnehmen, wiıeweit 
soll der Kreis der zu befragenden Bibliotheken gezogen werden. Diese 
Frage mußte anders beantwortet werden, wenn man in erster Linie und 
hauptsächlich eine Entlastung der Bibliotheken Berlin und München ım 
Auge hatte und anders, wenn man nicht zuletzt an die Benutzer der eigenen 
Bibliothek dachte. Es galt eine Lösung zu finden, welche beide Möglich- 
keiten in sich vereinigte. 

Daß vor allem die Bibliotheken Freiburg, Karlsruhe, Heidelberg, Stuttgart 
und Tübingen in Frage kommen mußten, darüber bestand von vornherein 
nur eine Meinung. Die Landesbibliothek Darmstadt war im ersten Entwurl 
auch schon vorgesehen, dann wieder fallengelassen worden, wurde aber 
letzten Endes doch wicder aufgenommen und zwar, wie die Erfahrung ge 
lehrt hat, mit vollstem Recht, denn keine der an dem südwestdeutschen 
Leihverkcehr beteiligten Bibliotheken hat so zahlreich ausgeholfen und so 
kostbare Werke aus den entlegensten Gebieten zur Verfügung gestellt, wie 
gerade Darmstadt. Es wäre heute undenkbar, daß diese große Bibliothek 
ohne erhebliche Schädigung des dem südwcstdeutschen Leihverkehr zu- 
grundeliegenden Gedankens jemals wieder ausscheiden könnte oder dürfte. 

Weit schwieriger war die Frage zu beantworten, ob auch die Frankfurter 
Bibliotheken herangezogen werden sollten, denn dort handelte es sıch ja 
nicht nur um die Stadtbibliothek, sondern auch um die Senckenbergsche 
und die Frhr. von Rothschildsche Bibliothek, sodaß jeweils zum mindesten 
zwei Tage für die Erledigung der Bestellung verloren gehen mußten, wenn 
auch diese Bibliotheken das gesuchte Buch nicht zur Verfügung stellen 
konnten. Man konnte sich wohl überlegen, ob auf die Dauer diese \Ver- 
zögerung zu rechtfertigen sei und ob die Frankfurter Bibliotheken nach 
Durchlauf des Zettels durch verschiedene Universitätsbibliotheken noch so 
viel geben könnten, daß ihre Befragung lohnen würde. Auf Wunsch mehrerer 
Bibliotheken wurde Frankfurt aber dann doch einbezogen. 

Damit entstand nun die weitere Frage, in welcher Weise der so verdienst- 
volle Berghoeffersche Sammelkatalog für den südwestdeutschen Leihverkehr 
nutzbar gemacht werden könnte. Es hätte auf den ersten Anschein als 
das Richtigste erachtet werden können, Zettel, die nach Frankfurt gingen, 
erst der Rothschildschen Bibliothek zuzusenden und sie erst von dort an 
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die Stadtbibliothek leiten zu lassen. Die überragende Bedeutung der 
Frankfurter Stadtbibliothek aber und die Tatsache, daß der Samınelkatalog 
zwar große Teile derselben, aber doch lange nicht alles verarbeitet hat, 
ließen es dann doch ratsam erscheinen, die Zettel zuerst an die Stadtbiblio- 
thek gelangen zu lassen. Wie sollte aber der Sammelkatalog weiterhin 
verwendet werden? Es wäre zweifellos manchesmal Zeit gewonnen worden, 
wenn der Zettel für ein vom Sammelkatalog in der Staatsbibliothek Berlin 
nachgewiesenes Buch unmittelbar von Frankfurt nach Berlin hätte geleitet 
werden können. Das sollte aber vermieden werden, denn einmal lagen ja 
noch andere Bibliotheken zwischen Frankfurt und Berlin, die das gesuchte 
Buch auch besitzen konnten, und dann scheint es das Gegebene, daß die 
südwestdeutschen Bibliotheken in erster Linie München als ihre Zufluchts- 
stätte betrachten, und gerade München ist im Sammelkatalog nicht ver- 
treten. So mußte die Rothschildsche Bibliothek sich bisher vielfach damit 
bescheiden, den von ihr erbrachten Nachweis, daß das gesuchte Buch in 
‘der Staatsbibliothek Berlin vorhanden ıst, auf dem Rücken des Zettels zu 
vermerken, den Zettel selbst aber auf dem vorgezeichneten Wege weiter- 
laufen zu lassen. 

Nachdem der Leihverkehr nunmehr reibungslos läuft, dürfte es aber an 
der Zeit sein zu überlegen, ob nicht die Ergebnisse des Sammeclkatalogs in 
anderer Weise mehr als bisher verwertet werden können und zwar so, daß 
ein Zettel, für den der Besitz des Buches in einer anderen als der Staats- 
bibliothek Berlin nachgewiesen werden kann, von nun an aus dem Ring 
herausgenommen und von der Rothschildschen Bibliothek unmittelbar der 
betreffenden Bibliothek zur Erledigung zugeleitet wird. ! 

Weiterhin hatte ich in meinem Aufsatz im Jahre 1921 vorgeschlagen, 
die von München nach Berlin gelangenden Zettel sollten nicht an die Staats- 
bibliothek sondern an den preußischen Gesamtkatalog gehen und von dort 
aus an diejenige Bibliothek geleitet werden, welche der suchenden Biblio- 
thek geographisch am nächsten liegt, und nur dann der Staatsbibliothek 
zur Erledigung überwiesen werden, wenn diese das Buch nachweislich allein 
besitzt. Ich glaubte diesen Vorschlag in konsequenter Durchführung des 
Gedankens wenigstens aussprechen zu müssen, wobei ich mir stets bewußt 
blieb, daß meine Kenntnisse des inneren Geschäftsgangs der Staatsbiblio- 
thek nicht hinreichen konnten, um beurteilen zu können, ob dieser Vor- 
schlag auch praktisch durchzuführen sei. 

Zum Schluß sei mir gestattet kurz zu berichten, wie sich der seit November 
1924 eingeführte südwestdeutsche Leihverkehr bewährt hat. Eine Umfrage 
bei den beteiligten Bibliotheken lautete zufriedenstellend.. Neue Einzel- 
wünsche auf Abänderungen oder Erweiterungen wurden nicht geäußert, 


I Wie mir vor kurzem von der Rothschildschen Bibliothek mitgeteilt wurde, verfährt man 
dort seit kurzem bereits in dieser Weise. 
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sodaß anzunehmen ist, daß die bisherige Praxis beibehalten werden kann. 
Als Hauptmangel wurde von mehreren Seiten geltend gemacht, was auch 
wir in Freiburg störend empfinden, daß Zettel, welche bis nach München 
und Berlin durchlaufen müssen, schr lange unterwegs sind, sodaß es oft 
3-4 Wochen dauert, bis das bestellte Buch von dort eintrifft. Da aber alle 
Bibliotheken hierunter leiden, kann jede insofern selbst zur Verbesserung 
dieses Übelstandes beitragen, als sie die Vorbedingungen für eine rasche 
Erledigung der Zettel bei den anderen Bibliotheken genau erfüllt; dahin 
gehört vor allem, daß nur Zettel mit bibliographisch genau ermitteltem 
Titel weggeschickt werden oder im Fall dies nicht möglich ist, wenigstens 
bemerkt wird, daß ein bibliographischer Nachweis nicht möglich war, damit 
anderen Bibliotheken nur in diesen Ausnahmefällen bibliographische Arbeit 
erwächst. Weiterhin wäre mehr als bisher dafür Sorge zu tragen, daß die 
Bestellungen, besonders die Stichwörter, deutlich geschrieben werden. Endlich 
erscheint es als selbstverständlich, und muß doch erwähnt werden, daß die 
bevorzugt zu behandelnden Zettel am Tag des Einlaufs an die nächste in 
Frage kommende Bibliothek weitergeschickt werden, und zwar in einem 
Briefumschlag und nicht, wie öfters beobachtet werden konnte, als Beilage 
zu einer Paketsendung. 

Würde jede Bibliothek die in Umlauf befindlichen Zettel so behandeln, 
so könnte eine weit raschere Erledigung erzielt werden. Die Freiburger 
Erfahrung hat gezeigt, daß Bücher aus München in ız Tagen eintreffen 
können, auch wenn die Zettel alle vorgesehenen Bibliotheken durchlaufen 
mußten. 

Die Frage, ob die geplante Entlastung von Berlin und München erreicht 
worden ist, kann durchaus bejahend beantwortet werden. Diese Entlastung 
könnte noch weitergehen, wenn die einzelnen Bibliotheken noch mehr Ver- 
trauen zu den Beständen der andern Bibliotheken hätten und von dem 
Durchlauf in stärkerem Maße Gebrauch machen würden als dies bisher 
geschehen ist. Die Erfahrung hat gelehrt, daß die Bestände der einzelnen 
Bibliotheken bald ungeahnte Schätze enthalten, bald kaum zu vermutende 
Lücken aufweisen, daß selbst die beste Kenntnis der Geschichte der eir- 
zelnen Bibliotheken nicht hinrceichen würde, auch nur mit annähernder Be- 
stimmtheit sagen zu können, daß das gesuchte Buch da und dort sein bzw. 
nicht sein wird. Dies zeigte vor allem wieder die Landesbibliothek Dam:- 
stadt, welche vor Einführung des südwestdeutschen Leihverkehrs von den 
daran beteiligten Bibliotheken nur ganz selten herangezogen wurde und nun 
bei dem automatischen Umlauf der Zettel hunderte von Bänden bereitstellen 
konnte. So hat sie z.B. für die Monate Januar bis April 1925 entliehen 
an Freiburg: ı23 Bände, Heidelberg: 74 Bände, Karlsruhe: 69 Bände, 
Tübingen: 23 Bände. Und andcrerseits konnte Freiburg an einem Tag 
vier seltene, den verschiedensten Gebieten angehörige, Werke aus dem ı7. 
und ı8. Jahrhundert für die Rothschildsche Bibliothek zur Verfügung stellen, 
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welche vergebens in Frankfurt, Darmstadt, Heidelberg und Karlsruhe gesucht 
worden waren. Diese Erfahrungstatsachen, die jeden Tag von neuem be- 
stätigt werden, rechtfertigen auch ihrerseits den automatischen Umlauf der 
Zettel und zeigen, wieviel auf diese Weise aus den kleineren Bibliotheken 
herausgeholt werden kann. 

Einige Zahlen mögen noch veranschaulichen, bis zu welchem Grade von 
einer Entlastung von München und Berlin gesprochen werden kann. Während 
in der Zeit vom Mai bis Dezember 1924 die Staatsbibliothek Berlin 34 °/, 
der in Freiburg von auswärts entliehenen Bücher stellte, verminderte sich 
der Prozentsatz in der Zeit vom Januar bis April 1925 unter dem Einfluß 
des südwestdeutschen Leihverkehrs auf ı8, wobei noch in Betracht zu ziehen 
ist, daß darunter eine nicht kleine Zahl von Spezialliteratur enthalten ist, 
die während dieser zweiten Periode aus der Musikabteilung der Staats- 
bibliothek entliehen wurde. Die entsprechenden Zahlen lauten für München 
24 %, bzw. ıı /.. 

Sehr erfreulich ist ferner die Feststellung, daß die überwiegende Mehr- 
zahl der im Umlauf gesuchten Bücher auf diese Weise auch bereitgestellt 
werden konnte; so berichtet die Stadtbibliothek Frankfurt, daß von 250 
Bestellungen alle bis auf ı3 erledigt werden konnten, während in Freiburg 
538 erledigten 44 unerledigte Bestellungen gegenüberstehen. Dieses Er- 
gebnis, 5 bzw. 7 °/., kann als durchaus befriedigend bezeichnet werden. 

Alles in allem kann deshalb gesagt werden, daß sich der dem südwest- 
deutschen Leihverkehr zu Grunde liegende Gedanke bewährt hat, darüber 
hinaus läßt sich feststellen, daß die einzelnen Bibliotheken ihre ganze Kraft 
oft unter den größten Schwierigkeiten einsetzten, um die gegenseitig zu- 
gesagte Hilfe sicherzustellen, und endlich soll nicht unausgesprochen bleiben, 
daß durch diesen Leihverkehr mit jedem Buch, das eine Bibliothek nach- 
weisen konnte, allenthalben auch das Interesse an der Leistungsfähigkeit 
der eigenen Bibliothek und die Arbeitsfreudigkeit gehoben worden ist. 


Nach dem Vortrag beantragt Jacops-Freiburg, ein Telegramm an den 
Senior der deutschen Bibliothekare Herrn Geh. Hofrat Dr. WILHELM 
BRAMBACH-Karlsruhe zu senden. Die Versammlung gibt ihre freudige Zu- 
stimmung kund. 


Schluß der Sitzung ı Uhr. 


4 
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2. SITZUNG, MITTWOCH DEN 3. JUNI, NACHMITTAG 
Die Sitzung begann um 4 Uhr mit dem Vortrag: 


Die deutsche Buchausstellung in Chicago und das amerikanische Bibliothekswesen 
Referent: Staats-Oberbibl. Dr. WILHELM RıiEDNER-München 


M.H.! Wer zum ersten Male nach Amerika kommt, der bringt gewöhn- 
lich so viele falsche Vorstellungen mit und gewinnt so viele neue Eindrücke, 
daß es ihm wirr im Kopfe wird. ... 

(Wegen der Beschränktheit des zur Verfügung stehenden Raumes müssen wir es uns 
versagen, die lebendigen Schilderungen des Vortragenden von seiner Überfahrt und seinen 
allgemeinen Eindrücken in New York zum Abdruck zu bringen. Die Red.) 


Nach kurzem Aufenthalt in New York fuhr ich in z6stündiger Eilzugfahrt 
nach Chicago, wo auf Anregung der amerikanischen Bibliothekare die erste 
deutsche wissenschaftliche Buchaustellung nach dein Kriege stattfnden sollte. 
Im Burnhamgebäude, einem eben fertig. gestellten Wolkenkratzer, war ım 
III. Stock ein großer Saal für unsere Zwecke gemietet. Es war der 27. De- 
zember, am ı. Januar sollte die Ausstellung eröffnet werden. Auf dem 
Boden des Saales lagen in großen Haufen ca. 12000 Bände, wie sie aus 
den erst 2 Tage vorher angelangten 70 Bücherkisten ausgepackt worden 
waren. Da war es den anwesenden 3 deutschen Verlegern sehr willkommen, 
einen Bibliothekar in ihrer Mitte zu haben, der die Ausstellung leiten 
konnte. Nach 3 mühevollen Arbeitstagen hatten wir die Bücher einiger- 
maßen bibliotheksmäßig geordnet aufgestellt. Bereits am Abend des 30. De- 
zember, als wir eben unsere Arbeit vollendet hatten, erschienen die ersten 
Gäste, Mitglieder des Amerikanischen archäologischen Instituts und des 
Amerikanischen philologischen Vereins, die gerade ihre Tagung in Chicago 
abgeschlossen hatten. Da war es denn ein großes Vergnügen für uns, zu 
sehen, wie die amerikanischen Gelehrten an den Regalen hingen, auf dem 
Boden kauerten und in unseren geliebten Büchern wühlten. Am nächsten 
Tage setzte der Besuch der amerikanischen Bibliothekare ein, sodaß die 
für den ı. Januar vorgeschene formelle Eröffnung der Ausstellung gar nicht 
mehr stattfand. Die Ausstellung fand, wie bekannt, solchen Anklang, daß 
sie über den vorgeschriebenen Termin von ıo Tagen um 5 lage verlängert 
werden mußte. An Stelle meines Urteils lasse ich den Schluß des Berichtes 
im Library Journal folgen, der ins Deutsche übersetzt mit folgenden Worten 
schließt: Diese Ausstellung ist zur rechten Zeit und in der richtigen Weise 
gekommen. Sie bringt das Beste der neueren deutschen Publikationen und 
zeigt unübertreffliche Geschicklichkeit in der Buchherstellung. Die Leute, 
die diese Sammlung mit vieler Mühe und großen Kosten herüberbrachten. 
und durch deren nie fehlende Hilfsbereitschaft und Höflichkeit wir tief 
gerührt wurden, die haben, das kann wohl in allem Ernst gesagt werden, 


DEUTSCHE BUCHAUSSTELLUNG IN CHICAGO (REF. RIEDNER) 463 


den wichtigsten Schritt in der Wiederherstellung der kulturellen Beziehungen 
zwischen Amerika und Deutschland getan. 

Die amerikanischen Bibliothekare haben die Gelegenheit benutzt, mir oft 
in bitteren Worten ihre Klagen über die Höhe der deutschen Bücherpreise 
vorzubringen. Ich habe das Material darüber gesammelt und empfange 
noch heute solches, um es der Arbeitsgemeinschaft wissenschaftlicher Ver- 
leger Deutschlands zu übermitteln, die dafür zu sorgen haben im Verein 
mit den übrigen deutschen Verlegern, daß soweit es an uns liegt, in Zukunft 
alle dem Absatz des deutschen Buches schädlichen Erscheinungen beseitigt 
werden. Die Erbitterung über die hohen Preise deutscher Buchfortsetzungen 
und Zeitschriften, deren Steigerung gegenüber dem Vorkriegsstande bis zu 
500 Pi, betrug, war so groß, daß ein bedeutendes amerikanisches Institut 
zeitweise alle deutschen Zeitschriften abbestellt hatte. Ich möchte aber nicht 
versäumen, die Loyalität der amerikanischen Bibliothekare hervorzuheben, 
die mir kürzlich unaufgefordert auch eine Liste solcher deutschen Zeitschriften 
übersandten, deren Preise sich gegen den Vorkriegsstand gesenkt haben. 

Noch während meiner Anwesenheit in Chicago bewarben sich 3 Univer- 
sitäten St. Louis, Boston und New York um unsere Ausstellung. Nunmehr 
soll eine Einladung der keineswegs als deutschfreundlich bekannten Columbia- 
Universität in New York vorliegen, im Oktober d. J. die Ausstellung dort- 
selbst zu zeigen. Die Deutsche Gesellschaft für Auslandsbuchhandel, die 
mit kühnem Wagemute und echt deutschem Unternehmersinn die Aus- 
stellung in Chicago veranstaltet hatte, wird der Einladung Folge leisten und 
unsere Bücherschau vervollständigt und vervollkommnet im Oktober d. J. in 
New York vorführen. 

Dank der Unterstützung der deutschen Notgemeinschaft ist es mir er- 
möglicht worden, meinen Aufenthalt über die Dauer der Buchausstellung 
hinaus, die jede Minute meiner Zeit in Anspruch genommen hatte, zu ver- 
längern und einige amerikanische Bibliotheken anzusehen. So konnte ich 
in Chicago die John Crerar und die Newberry Library, die prachtvolle 
Public Library sowie die Universitätsbibliotheken in Chicago und Evanston 
besichtigen. Ich konnte nach Washington fahren und die Perle der 
amerikanischen Staatsbibliotheken, die Library of Congreß besuchen, ich 
konnte in New York des öfteren die einzigartige märchenhaft ausgestattete 
New York Public Library sowie die Columbia-Universität mit ihren 
Instituten besuchen, ich konnte dem bibliothekarischen Schatzkästlein der 
Morgan-Library meine Aufwartung machen und mich in Brooklyn über 
die Einrichtungen der dortigen Public Library informieren. Was ich da 
sah, hat mich mit Staunen und Bewunderung, aber auch mit Enttäuschung 
erfüllt. Der technische Betrieb, die Ausstattung und Einrichtung der ameri- 
kanischen Bibliotheken stehen auf kaum zu überbietender Höhe. Die Biblio- 
theken wetteifern miteinander, ob die Zustellung eines Buches, dessen 
Signatur die Besteller selbst aufzuschreiben haben, 7! [a 8 oder 8!/, Minuten 
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beansprucht. Die Einrichtung der Rohrpost, die einen Bestellzettel ın 
einer Sekunde in das Büchermagazin befördert, die Einrichtung der Aufzüge, 
die das bestellte Buch aus den Büchermagazinen in das Stockwerk, in den 
Lesesaal befördern, in dem der Besteller wartet, die Einrichtung des Pater- 
nostersystems, das, wie bei der Kongreßbibliothek in Washington auf ewig 
laufenden Ketten, die unter dem ganzen Bibliotheksgebäude hindurch gehen, 
das Buch in wenigen Minuten aus dem Büchermagazin in den Lesesaal 
bringt und dort auf ein Lederkissen schleudert — solche Einrichtungen er- 
regen unser Staunen, sind aber schließlich doch nur eine Frage der Geld- 
mittel. Sie dienen dem Benutzer und tragen dem Grundsatze time is money 
Rechnung, sie haben aber mit dem wissenschaftlichen Betriebe einer Biblıo- 
thek wenig zu tun. Hier scheint mir manches noch im Argen zu liegen. 
Mit Ausnahme der ganz großen Bibliotheken der John-Crerar, der Newberr,, 
der Kongreßbibliothek in Washington sowie der beiden großen Public 
Libraries in Chicago und New York ist die wissenschaftliche Organisation 
der amerikanischen Bibliotheken zweifellos im Rückstande. Die Biblio- 
thekare sind in vielen Fällen nicht mehr als die technischen Leiter ihrer 
Anstalten, über den Ankauf des Buches, über das Wachsen und Gedeihen 
des geistigen Lebens ihrer Institute haben sie wenig, jedenfalls nichts selb- 
ständig und vollverantwortlich zu bestimmen. Der Ankauf der Bücher 
geschieht nach der Weisung der Professoren, die die Pflicht haben, Listen 
der Neuerscheinungen einzureichen. Das ist, wie von amerikanischen Biblio- 
thekaren und Professoren selbst zugegeben wird, ein bedenkliches System. 
Denn in vielen Fällen versäumen es die Professoren solche Listen an- 
zufertigen oder sie fordern nur solche Werke, die sie für ihre Spezial- 
arbeiten brauchen. Wenn wir bedenken, mit welcher wissenschaftlichen 
Genauigkeit, mit welcher Erkenntnis des wissenschaftlich Notwendigen und 
des der Tradition der Bibliothek Angepaßten die Akzessionsabteilungen an 
unseren deutschen Bibliotheken arbeiten, so ist es gar nicht anders möglich, 
als daß bei der amerikanischen Anschaffungsweise Lücken entstehen, die 
nicht mehr voll ergänzt werden können. Im großen und ganzen kann man 
den Unterschied zwischen amerikanischen und deutschen Bibliothekaren 
dahin kennzeichnen, daß in Amerika der Bibliothekar in seiner Tätigkeit 
auf den Professor angewicsen ist, während in Deutschland, wie seine 
Magnifizenz bei dem Empfang in der Universität Freiburg treffend ausführte, 
der Professor und die Wissenschaft auf den Bibliothekar angewiesen sind. 
In Deutschland ist der Bibliotheksdirektor von einem Stab wissenschaft- 
licher Beamten umgeben, in Amerika steht er mit 100 bis 200 Subaltern- 
beamten allein, er hat vielleicht ı bis 2 Hilfsarbeiter; seinen wissenschaft- 
lichen Stab, der aber nach Gutdünken und Bedürfnissen arbeiten kann. 
bilden die Professoren. 

Was dem Besucher amerikanischer Bibliotheken angenehm auffällt, is 
die Menge der aufgestellten Kataloge. Die Bibliotheken besitzen ihr 
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eigenen Druckereien, in denen die Titel je nach Bedeutung des Buches 
zo bis somal, an der Kongreßbibliothek, die ihre Titel an die angeschlossenen 
Bibliotheken versendet, zoomal gedruckt wird. So ist es möglich, daß in 
jedem Lese- und Arbeitssaal, in jeder Abteilung, in jedem Stockwerk, in 
den Büchermagazinen und dort an jedem Fache, Kartotheken aufgestellt 
sind, die über den Gesamtbestand oder die einzelnen dort untergebrachten 
Bücherbestände Aufschluß geben. Bedenklich erscheint dagegen die große 
Zersplitterung der Bibliotheksbestände, die dem Einflusse der Professoren 
zuzuschreiben ist. Wir finden ganze Säle, ganze Abteilungen, ja eigene 
Häuser für einzelne Fächer eingerichtet; ganze Spezialbibliotheken sind 
innerhalb des Bibliothekskomplexes aufgestellt und aus dem Gresamtbestande 
herausgenommen. Die Bibliothekare klagen darüber, daß sie oft nicht 
wüßten, wo ein Buch zu suchen sei, besonders bei Fächern, deren Gebiete 
ineinander übergreifen, wie Geschichte und Geographie, alte Geschichte und 
Philologie usw. Ich fragte mich, wie es da wohl mit der 7!/a Minuten- 
zustellung aussehen mag? Der Zugang zum Fach ist an manchen Biblio- 
theken noch gestattet, doch wird dort über große Bücherverluste geklagt. 
Die Büchermagazine sind für Beleuchtung eingerichtet und zwar für Zeit- 
beleuchtung von 5 Minuten Dauer. 

Eine angenehme Überraschung wurde mir in der Newberry Library in 
Chicago zuteil, wo mich in einem der Lesesäle ein lebensgroßes Brustbild 
Bismarcks in Kürassieruniform grüßte. Da mußte ich doch daran denken, 
daß der Stadtrat einer mir nahestehenden deutschen Großstadt im November 
ı9ı8 die Büste Bismarcks aus dem Sitzungssaale entfernen ließ und erst 
jetzt beschloß, sie wieder an ihren früheren Platz zu bringen. Die Newberry 
Library besitzt auch einen bekannten amcrikanischen gencalogischen Katalog, 
dessen Hunderte von Bänden, die nach einem ingeniösen System gleich 
einer Kartothek erweitert werden können, eme ganze Wand ausfüllen. 
Mark Twain macht sich über die genealogischen Studien der Amerikaner 
lustig und sagt, sie suchten herauszubekommen, wer ihr Großvater war. 

Und nun noch ein Wort über die Public Libraries. Sie bilden, soweit 
ich beobachten konnte, den eigentlichen Stolz der Amerikaner. Das sind 
Institute, denen wir nichts Ähnliches an die Seite zu setzen haben, sie um- 
fassen das gesamte Riesengebiet der schönen und populär-wissenschaftlichen 
Literatur und werden mit ungeheuren Mitteln unterhalten. Wer je die 
Public Libraries in Chicago und New York gesehen hat, dem läuft das 
Wasser im Munde zusammen. Die Benutzung dieser Bibliotheken ist un- 
geheuer; in Chicago wurden im letzten Jahre über ıo Millionen Bände 
verliehen. Für die Zeitungslektüre sind in diesen Instituten große viel- 
besuchte Lesesäle eingerichtet. Da die Zeitungen zerlesen werden und im 
Laufe der Zeit ihres schlechten Papiers wegen zerfallen, so werden in der 
New York Public Library die zur Aufbewahrung bestimmten Tageszeitungen 
Blatt für Blatt und Seite für Seite mit japanischem Seidenpapier überzogen. 

ZiB Jg. 42 (1925) 31 
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Dieses eine Beispiel genügt, um zu zeigen, mit welchen großen Mitteln 
diese Institute arbeiten können. 

Soweit meine Eindrücke, die sich nur auf die in kurzer Zeit und in einem 
kleinen Teile des großen amerikanischen Landes gemachten Beobachtungen 
und Erfahrungen stützen. Am s. Februar fuhr ich mit dem Albert Ballın 
nach Deutschland zurück. Als der Dampfer, der am Hudson lag, vor der 
8 Millionenstadt die Anker lichtete, spielte die Musik die Weise: Muß i 
denn, muß i denn zum Städtele naus. Da erschienen die lieblichen Bilder 
meiner Heimat vor meinen Augen. Aber wie rasch verschwanden sıe, als 
die Musik den Fridericus Rex intonierte. Der Dampfer fuhr an der Frei- 
heitsstatue vorbei, die ein Geschenk des französischen Volkes an das amer- 
kanische Volk ist, und von diesem in Ehren gehalten wird. Das Standbild 
Friedrichs des Großen wurde eingeschmolzen. Die deutsche Buchausstellung 
in Chicago ist jedoch auf Anregung der amerikanischen Bibliothekare zu- 
stande gekommen; wer die Verhältnisse kennt, wird diese Haltung würdigen 
und wissen, daß dazu ein gutes Stück Mutes und festen Willens gehört 
hat. Mein Zusammensein mit den amerikanischen Bibliothekaren hat in 
mir ferner den Eindruck hinterlassen, daß die Versuche ihrer freundschatt- 
lichen Annäherung aufrichtig und ernst zu nehmen sind. Wir dürfen daher 
den großen Erfolg der deutschen Buchausstellung in Chicago auch vun 
diesem Gesichtspunkte aus mit Freude und mit Genugtuung begrüßen. 


Unmittelbar daran schloß sich wegen mannigfacher innerer Berührungen 
der Vortrag: 


Die deutsche Buchausstellung in Barcelona und das katalanische 
Bibliothekswesen 


Referent: Bibliothekar Dr. Hans PRAESENT-Leipzig 


M. H.! Nachdem Herr Kollege Dr. RıEDnEr in so fesselnder Weis 
üher scine Reisebeobachtungen in den Vereinigten Staaten berichtet hat. 
möchte auch ich mir erlauben, Ihnen einige Eindrücke von meinem 
Aufenthalt in Barcelona im Januar und Februar dieses Jahres wieder- 
zugeben. Der Anlaß zu meiner Reise war derselbe wie der meines Herm 
Vorredners; denn auch in Barcelona hatte die „Deutsche Gesellschaft für 
Auslandsbuchhandel* als Abteilung des „Börsenvereins der Deutschen 
Buchhändler“ eine deutsche Buchausstellung veranstaltet. Mit besonderer 
Freude hatte ich die Aufgabe übernommen, an der Organisation und Durch- 
führung dieser Ausstellung mitzuhelfen, und ich war zu diesem Zwecke 
scitens des Börsenvereins von der Deutschen Büchcrei ausgeliehen worden. 
So war es mir bei dieser Gelegenheit auch vergönnt, nach langer Zeit 
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wieder in mein altes Arbeitsgebiet zu kommen.! Wenn die deutsche 
Buchausstellung in Barcelona, um das vorwegzunehmen, von einem über- 
raschend großen Erfolge für den deutschen Gedanken im Auslande gewesen 
ist, so ist das im wesentlichen einigen sehr günstigen Umständen zuzu- 
schreiben, auf die ich noch zurückkommen werde. Gestatten Sie mir also, 
daß ich Ihnen kurz über die deutsche Buchausstellung und die Stellung 
des deutschen Buches in Spanien einiges berichte und sodann einige Mit- 
teilungen über meine Beobachtungen aus dem katalanischen Bibliotheks- 
wesen mache, das sich sehr vorteilhaft vom übrigen spanischen unterscheidet. 
Einleitend möchte ich jedoch einige Bemerkungen über die besondere 
Stellung Kataloniens in Spanien vorausschicken, deren Kenntnis das Ver- 
ständnis alles Weiteren wesentlich erleichtern wird. 

(An einer physikalischen Schulwandkarte der Iberischen Halbinsel erläuterte der Ref. 
darauf die erheblichen landschaftlichen, etknischen, wirtschaftlichen und politischen Gegen- 
sätze zwischen dem inneren hochgelegenen Kerngebiet Spaniens (Alt- und Neukastilien) 
einerseits und den niedrigeren peripherischen Randgebieten andererseits (Nördl. Küsten- 
landschaften, Ebrobecken, Katalonien, Levante, Andalusien, Portugal.)? 

Diese skizzenhaften Bemerkungen über die landschaftlichen Gegensätze 
auf der Iberischen Halbinsel haben gezeigt, daß auch Katalonien eine 
eigene Stellung innerhalb Spaniens einnimmt, die infolge der innerpolitischen 
Verhältnisse noch besonders verschärft wird. Bekanntlich bestehen in 
Katalonien, besonders aber in dem seit jeher politisch unruhigen Barcelona, 
ausgeprägte separatistische Bestrebungen, die von der spanischen Zentral- 
regierung in Madrid bekämpft werden. Da zur Zeit die Militärregierung 
des Generals Primo de Rivera die Macht besitzt, so sind nach und nach 
die Spitzen der katalanischen Behörden, wie der Mancomunidad (d. h. des 
Selbstverwaltungskörpers der vier katalanischen Provinzen Barcelona, Gerona, 
Tarragona und Lerida), ferner der Stadtverwaltung und anderer Zentral- 
behörden anstatt der mehr oder weniger katalanisch gesinnten Elemente 
mit erprobten Anhängern des Madrider Direktoriums besetzt worden. Die 
Träger des Katalanısmus sind besonders in den gebildeten, auch aka- 
demischen Kreisen Barcelonas (nicht aber unter den von Madrid ernannten 
Universitätsprofessoren) zu suchen. Die geographische Lage Kataloniens 
bringt es ferner mit sich, daß in gewissen Kreisen der Bevölkerung mit 
einer Hinneigung zu Frankreich, wenn nicht Franzosenfreundlichkeit zu 
rechnen ist. | 

Diese verwickelten innerpolitischen Verhältnisse, die ich nur andeuten 
konnte, mußte auch die deutsche Buchausstellung ın Rechnung ziehen, da 
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! Ref. hatte vor dem Kriege Spanien mehrmals zu geographischen Studien bereist und 
war zuletzt im Jahre 1909 in Barcelona gewesen. | ? Vgl. dazu H. PrAESENT: Die 
Iberische Halbinsel. In: E. v. Seydlitzsche Geographie. Hundertjahrausg. Handbuch 
Bd. 2. (Erscheint im nächsten Winter.) 
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sie leicht Schwierigkeiten hätten zeitigen können. Wenn solche im all- 
gemeinen nicht entstanden, so ist das zweifellos dem besonderen Geschick 
des deutschen Generalkonsulats für Spanien, das seinen Sıtz in Barcelona 
hat, vor allem dem Generalkonsul ULRICH vox HasseLL und dem \iıze- 
konsul Dr. RoLF JAEGER zu danken, die in unermüdlicher Fühlungnahme 
mit den Beamten der Mancomunidad und anderer Behörden für das 
Zustandekommen der Ausstellung tätig gewesen waren. Die Organisation 
der Ausstellung mußte naturgemäß mit den spanisch geleiteten Behörden 
und Instituten arbeiten, was zunächst eine gewisse Zurückhaltung der 
Katalanen zur Folge hatte. Schließlich haben aber auch die intellektuellen 
Katalanen der Ausstellung ein sehr lebhaftes Interesse entgegengebracht, 
und es hat sie sicher angenehm berührt, daß die erste deutsche Buch- 
ausstellung in Spanien gerade in zAr fortschrittlich gesinntes Land gekommen 
war. Wir Reichsdeutschen 1 unterhielten jedenfalls zu Spaniern und Kata- 
lanen die gleichen denkbar besten Beziehungen und erfuhren von beiden 
Seiten die freundschaftlichsten Aufmerksamkeiten. Schließlich mag hier 
bemerkt werden, daß auch die sehr starke und rege deutsche Kolonie ir 
Barcelona, die alles in allem auf etwa sooo Köpfe geschätzt wird, die 
Ausstellung als eine Kundgebung heimatlichen Geisteslebens besonders 
freudig begrüßt hat. Das Generalkonsulat hatte auch vor und während 
der Ausstellung eine schr lebhafte Pressepropaganda in Szene gesetzt und 
sowohl die spanische, wie auch die katalanische Tagespresse brachten 
fortlaufend kleinere und größere Notizen und Aufsätze über die Ausstellunz 
und die Sonderveranstaltungen, die durchweg in sehr günstigem Sinne ab- 
gefaßt waren. 

Ein zweiter wesentlicher Umstand für das Gelingen der Ausstellung war 
der, daß die Mancomunidad das größte Entgegenkommen und Gastfreundschaft 
insofern gezeigt hatte, als sie drei der schönsten Räume in ihrem Regierunrs- 
palast an dem im Mittelpunkte der Altstadt gelegenen Platz San Jaime. 
in dem sog. „Palacio de la Generalidad* kostenlos zur Verfügung gestel!: 
und ferner die Einrichtung der als Sitzungssäle benutzten Räume mit 
Büchergestellen, Vitrinen und großen Tischen übernommen hatte. Die 
prunkhafte Ausstattung dieser Räume mit den herrlichen Renaissancedecken. 
den kostbaren Kronleuchtern aus altem Kristall und den wertvollen Gobelıins 
an den Wänden gab den trefflichen äußeren Rahmen für die Bücherschätzr. 

Wenden wir uns diesen schließlich zu, so darf man sagen, daß als dritter 
günstiger Umstand das deutsche wissenschaftliche Buch selbst eine ım- 
ponierende Wirkung auf die Besucher ausgeübt hat. Die Aufstellung der 
Bücher war streng systematisch nach Haupt- und Untergruppen erfolgt, su 
! Als Repräsentanten des Börsenvereins waren einige Tage vor Eröffnung der Aussteller: 
der erste Vorsteher Herr RÖDER-Mülheim und der erste Schatzmeister Herr Heitz 
LINnEMANN-Leipzig nach Barcelona gekommen. 
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wie sie der sehr ausführliche, sämtliche Büchertitel in bibliographischer 
(renauigkeit enthaltende Ausstellungskatalog ! anzeigte. 

(Der Ref. sprach sodann eingehender über die Einrichtung der Buchausstelluug und 
die mit ihr verbundenen Veranstaltungen, worüber er an anderer Stelle? bereits einen 
Bericht gegeben hatte.) 

Fragt man nun nach dem Zrfolg der aufgewandten Mühe, so kann man 
wohl zusammenfassend sagen, daß der moralische Erfolg, der ja zunächst 
anzustreben war, kaum größer hätte sein können, der wirtschaftliche Erfolg 
dagegen wird sich erst allmählich einstellen können. Es gelang das ganze 
Ausstellungsmaterial in Barcelona zu verkaufen, davon fast die Hälfte an 
die öffentlichen Bibliotheken, die von der Gelegenheit ausgiebig Gebrauch 
machten, die Ausstellungsexemplare zu besonders günstigen Bedingungen 
für sich zu erwerben. So wird jedes der 6000 deutschen Bücher nun 
weiter dort deutschen Geist verbreiten helfen und den besten Propaganda- 
dienst für die deutsche Kultur und den deutschen Buchhandel leisten. 
Aufgabe der Verleger und Barcelonaer deutschen Sortimenter wird es 
nunmchr sein, den dort wiedergewonnenen Boden festzuhalten, um aus der 
durch die Ausstellung gestreuten Saat später Früchte zu ernten. Man 
darf sich jedoch auch nicht verhehlen, daß Spanien für das deutsche Buch 
kein schr großes Absatzgebiet ist. Die Kenntnis der deutschen Sprache 
ist erst verhältnismäßig wenig verbreitet. Dazu kommt die leidige Preis- 
frage. Das deutsche Buch ist heute für die niedrige spanische Valuta 
zweifellos ein zu teurer Gegenstand, wie uns jeden Tag vorgehalten wurde. 
Aus bekannten Gründen ist heute das französische Buch ein starker Kon- 
kurrent, aber es gelang fast immer, den Besucher durch Vergleichungen 
von der relativen Preiswürdigkeit des deutschen wissenschaftlichen Buches 
zu überzeugen. Doch auf diese rein buchhändlerischen Fragen möchte ich 
nicht näher eingehen, da sie den Bibliothekar im allgemeinen nur in ihrem 
Endergebnis interessieren. Und da kann man wohl sagen, daß einzelne 
Gattungen unseres wissenschaftlichen Buches, was Inhalt und Ausstattung 
anbetrifit, gewissermaßen konkurrenzlos auf dem Weltmarkte sind, z.B. 
einzelne medizinische Lehrbücher, Kunstliteratur, Technik, Musikalien, At- 
lanten usw., und es konnte oft mit Genugtuung beobachtet werden, daß 
auch die spanische wissenschaftliche Welt diese Art der deutschen Buch- 
literatur nicht entbehren kann. 

Der „Börsenverein der Deutschen Buchhändler“ geht zielbewußt und 
großzügig mit diesen Auslandsausstellungen vor. Mit wachsender Erfahrung 


— N 


! Exposicion del libro Alemäan. Deutsche Buchausstellung Barcelona 1925. Zista de las 
obras expuestas. Verzeichnis der ausgestellten Werke. Leipzig: Börsenverein d. Dtsch. 
Buchhändler (1925). (535 S.) kl. 8° | ? Die deutsche Buch-, Kunst- und Musikalienaus- 
stellung in Barcelona. I. IH. Börsenbl. f. d. dtsch. Buchh. Jahrg. 92, Nr. 24 und 60 vom 
29. Januar und 12. März 1925. 
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und allerbester Vorbereitung werden auch dic Erfolge sich noch steigen 
lassen. Den Berichten nach ist auch die zur Zeit in Florenz stattfindende 
deutsche Buchausstellung ein großer Erfolg, und im Herbst dieses Jahres 
werden große Ausstellungen in New York und in Stockholm folgen. Meines 
Erachtens müssen wir Bibliothekare diese Art deutscher Kulturpropaganda 
im Auslande mit Befriedigung betrachten; denn sie trägt wesentlich dazu 
bei, daß auch die Bibliotheken aller Länder, deren Beziehungen der Welt- 
kricg gelöst hatte, sich mit den unsrigen zu gemeinsamer Arbeit wieder 
zusammenfinden! In diesem Sinne war auch in Barcelona Gelegenheit, 
neue Beziehungen zu den katalanischen Bibliotheken zu knüpfen, und ich 
möchte mir erlauben, Ihnen einiges von den dort empfangenen Ein- 
drücken mitzuteilen. 

Das spanische Bibliothekswesen ıst ın Deutschland nicht unbekannt ge- 
blicben, ja man darf wohl ohne Überhebung sagen, daß die deutsche 
Bibliothekswissenschaft in erster Linie zu der Hebung der spanischen 
Bibliotheksschätze beigetragen hat. Eine ganze Reihe von Kollegen hat 
im Laufe der letzten Jahrzehnte spanische Bibliotheken besucht, hat don 
gearbeitet und auch gelegentlich über die dartigen Zustände berichtet 
Ich erinnere hier nur an Namen wie KonrAD HaEBLER! oder 
KonrAn Ernst? um der Arbeiten der Inkunabelkommission zu gedenken 
oder an den Basler Kollegen KARL SCHWARBER, der noch auf der 
Schweizer. Bibliothekarversammlung 1923 über spanisches Bibliothekswesea 
berichtet hat?. Liest man alle diese Berichte 1, so ergibt sich iinmer das- 
selbe Bild: Die spanischen Öffentlichen Bibliotheken sind in ihrer Orga- 
nisation und ihrem Betriebe sehr rückständig, bergen aber eine Fülle 
kostbarer Schätze besonders an alter Literatur, an Handschriften und Wiegen- 
drucken. Wohl kennen manche spanische Bibliothekare, vor allem die- 
jenigen, welche die besseren Methoden im Auslande gesehen haben, die 
Nachteile und Schwächen ihrer eigenen Anstalten, aber sie sind machtlos 
Wesentliches zu verbessern, weil der allgemeine Tiefstand des spanischer 
Kulturlebens hindernd im Wege steht. Es fehlt nicht an schönen Vor- 
schlägen, an Programmen usw., aber es fehlen die Mittel und die Macht, 
eine durchgreifende Neuerung einzuführen. Man müßte mit der Hebuns 
der Schulbildung beginnen, um Fortschritte im Bibliothekswesen mit Erfolg 
vornchmen zu können. In einem der letzten Hefte des „Zentralblattes für 


I Iter Ibericum. ZfB 16 (1899) S. 1-19, 97-113. — Vgl. auch die grundlegenden Werke 
Hacblers zur spanischen Buchdruckgeschichte. [ ? Eine Studienreise durch die Bibliotheken 
Spaniens und Portugals im Auftrag der Inkunabelkommission. Ebd. Jahrg. 28 (ıgıı' 
S. 215-228. | ® Referat über span. Bibliothekswesen. Gutenbergmuseum. Jahrg. 9 (1925! 
Nr. 3 S.98. | * Schr anschauliche Schilderungen z. B. auch von BRUNO VIOLET in der 
„Papierzeitung“. Jahrg. 25 (1900) Nr. 22 S. 80u-801; 24 S. 878-879; 33 S. 1200-1207; 
39 S. 1426-1427; 606 5. 2450-2451. 
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Bibliothekswesen“ (H. 3/4, S. 139—ı5ı) hat Herr Kollege Breın Entwick- 
lungslinien des spanischen Bibliothekswesens auf Grund seiner Lektüre 
spanischer Berichte gezeigt, und er glaubt einen gewissen Aufschwung 
konstatieren zu können. Ich glaube, man sollte in dieser Beziehung nicht 
allzu optimistisch sein. Als ich kürzlich auf der Rückreise in Madrid die 
Nationalbibliothek, die mit ihrem prunkvollen und zweckmäßigen Bau als 
die schönste und größte des Landes zu gelten hat, von unten bis oben 
wieder durchwanderte, hatte ıch nicht den Eindruck, daß sich hier ın den 
letzten zwölf Jahren viel geändert hatte. Die Arbeitsräume waren wie 
früher ziemlich öde und der Lesesaal hatte immer noch keine Hand- 
bibliothek. 1 

In großem Gegensatz dazu steht nun das Aatalanische Bibliothekswesen, 
vor allem in Barcelona, soweit es von der Mancomunidad abhängig ist. ? 
Es ist erst verhältnismäßig jungen Datums; denn die wichtigste Bibliothek, 
die Biblioteca de Cataluia, ist erst zehn Jahre alt und an ihrer Spitze 
steht als Direktor Dow JorpI Rusı6ö i BALAGUER, ein sehr tüchtiger 
Fachmann, der auch der deutschen Geistesarbeit freundschaftlichst gesinnt 
ist.? In den katalanischen Bibliotheken herrscht lebhafter Betrieb, rege 
Arbeitsfreude uud moderner Fortschritt. Die ganze Bewegung, die auf 
dem Geistesgebiet ‘etwa mit der Gründung des Institut d’ Estudis Catalans 
im Jahre 1907, einer Art katalanischer Akademie der Wissenschaften ein- 
setzte,* erinnerte mich in ihren Motiven und Erfolgen oft an die ähnlichen 
Verhältnisse im russischen Kongreßpolen, die ich während des Krieges in 
Warschau zu beobachten Gelegenheit hatte. Hier wie dort ein Volk, das 
von einem mächtigeren unterdrückt wird oder sich unterdrückt glaubt. In 
Warschau war es auffallend, wie nach dem Verschwinden der Russen- 
herrschaft fast plötzlich das lange geknebelte polnische Geistesleben auf- 
blühte, wie z. B. die Gesellschaft der Wissenschaften lebhaft zu arbeiten 
anfing, wie mit rührigem Eifer überall neue Institute und Volksbüchereien 
zu wirken begannen. Das eigene Nationalgefühl, das schöne Bewußtsein, 
die eigenen Kräfte und die Eigenart des Volkstums zur Geltung zu bringen, 
die Tradition der eigenen Sprache, der eigenen Geschichte usw. aufrecht 
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1 Außer der bei BREIN genannten Literatur vgl. auch CoNDE DE VALLELLANO: Las biblio- 
tecas del estado. In: EI libro espanol. Ciclo de conferencias. Barcelona: Camara Oficial 
del Libro 1922. S. 101-122. | ? JoRGE Rusıö: Las bibliotecas de la mancomunidad. 
Ebd. S. 123-141. | ® Ihm, der auch der deutschen Buchausstellung sein großes förderndes 
Interesse angedeihen ließ, bin ich zu lebhaftem Danke für zahlreiche Auskünfte über das 
katalanische Bibliothekswesen verpflichtet. / * Sie umfaßt eine philolog., histor.-archäol. 
und mathem.-naturwiss. Sektion. Über die Veröff. vgl. JorGE Rumo; Las publicaciones 
del „Institut d’Estudis Catalans“ de Barcelona. In: Bibliogr. general esp. e hispano- 
americana. Jahrg. 2 (1924) Nr. 9/10 S. 26-30; vgl. auch: Mitt. aus Spanien I (1917) 
S. 76-79; O (1918) S. 158-159. 
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zu erhalten, ist zweifellos auch die Triebfeder der katalanischen Bewegung. 
Man mag uber die Zweckmäßigkeit des katalanıschen Separatismus und 
seine Zukunft denken wie man will, man wird jedenfalls in ihm den eigent- 
lichen Grund für das erfreuliche Aufblühen des Geisteslebens ım nord- 
östlichen Spanien begrüßen müssen. 

Nachdein die historische Abteilung des Institut d’ Estudis Catalans bereits 
von Beginn an Bücher gesammelt hatte, wurde die „Biblioteca de Cataluha“ 
als Abteilung des Instituts gegründet! und in ihren heutigen Räumen an 
28. Maı 191% feierlich eröffnet. Sie hat naturgemäß die Aufgabe, das 
katalanische Schrifttum besonders zu pflegen, ist aber sonst eine universale 
wissenschaftliche Bibliothek mit reichen Beständen aus dem Auslande. Die 
Einrichtung unterscheidet sich wenig von unseren Bibliotheken. Werfasser- 
und Sachkatalog sowie ein großer und schöner Lesesaal stehen dem Publikum 
zur Verfügung. Die Handbibliothek umfaßt etwa 7000 Bände, und die 
wichtigsten Zeitschriften liegen aus. Der. Lesesaal ist von 10—ı und von 
s—8 Uhr geöffnet, und ich sah ihn stets stark besetzt. Die heute etwa 
ı20 000 Bände zählenden Bestände sind nach dem Deweyschen Dezimal- 
system klassifiziert, das von Rurıo ins Katalanische übersetzt worden ist.? 
Trotz ihrer Jugend ist die Biblioteca de Catalufla reich an Kostbarkeiten, 
die ihr meist geschenkt worden sind. So besitzt sie etwa 800 vor allem 
meist alte katalanısche Handschriften, 3? 149 Inkunabeln und die prachtvolle 
Cervantessammlung, die ihr Isıpro Boxsous (f 14. Nov. 1922) im Jahre ı013; 
nach vierzigjähriger Sammeltätigkeit vermachte.* Über diese einzigartige 
Sammlung sind bereits zwei Bände eines Kataloges® veröffentlicht worden, der 


! Zur Gründungsgeschichte vgl.: Memoria presentada per l’Institut d’Estudis Catalans al 
Excm. Sr. Alcalde de Barcelona [proposant la fundacio d’una Biblioteca Catalana,] y llegid: 
en consistori del dia 13 de noviembre de 1907. (Barcelona 1907.) 12S. — Memoena 
presentada per l’Institut d’Estudis Catalanus a l’Excellentisima Diputaciö de Barcelon:, 
sobre la couservacio i catalogacio d’arxius i biblioteques d’interes historic. (Barcelona 1913. 
15 S. — Vgl. auch: La Mancomunidad de Cataluna. Breve noticia de su organizacion y 
su obra. Barcelona 1922. S. 51-58; Mancomunitat de Catalunya. L’obra realitzada, auys 
1914-1923. Barcelona 1923. S. 156-160. | ? Classöficaciö decimal de Brusselles adaptaac 
per a lcs biblioteques populars de la Mancomunitat de Catalunya. Barcelona 1920: Im- 
premta Casa de Caritat. (277 S.) gr. 8°. | ® Masso TORRENTS, JAUME und JoRDIi Rusio ı 
BALAGUER: Cataleg dels manuscrits de la Biblioteca de Catalunya. In: Butlleti de la Bihl 
de Catal. Nr.ı (1914) S. 22-29; Nr. 2 (1914) S. 49-121; Nr. 3 (1914) S. 156-162; Nr.4 
(1915) S. 107-113; Nr. 5 (1915) S. 158-178; Nr. 6 (1916) S. 93-122; Nr. 7 (rar 
S. 78-119; Nr. 8 (1918-19) S. 149-185; Nr. 9 (1920-22) S. 238-312. | * GIivanEL Mas, ].: 
La colleccio cervantina de N’Isidre Bonsoms. In: Butlleti de la Bibl. de Catal. Nr. ; 
(1915) S. 145-152. (Mit Abb. des stimmungsvollen Cervantesraumes.) | ° Catäleg de % 
Colleccio Cervantica formada per D. Isidro Bonsoms i Sicart i cedida per ell a la Bibi» 
teca de Catalunya rcdactat per Joan Givanel i Mas. Bd. ı: 1590-1800; Bd. 2: 1801-1872. 
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die Cervantesdrucke von 1590— 1800 und von 1801— 1879 enthält. Der dritte 
Schlußband ıst im Druck. Erwähnen möchte ich ferner noch die aus- 
gezeichnete Musikbibliothek, die reich an alten Werken katalanischer Musik 
ist, über die ebenfalls ein Katalog in zwei Bänden herausgegeben wurde. ! 
Bemerkenswert ist ferner, daß ein Butlleti d’ adquisicions, ein Zugangs- 
verzeichnis, jährlich erscheint, das einseitig bedruckt ist.? Weiterhin gibt 
die Bibliothek ein eigenes Butlleti heraus, seit 1914 in neun stattlichen 
Heften, deren Inhalt hauptsächlich katalanischen bibliographischen Arbeiten 
gewidmet ist.3 So erschien darin ein Katalog der Manuskripte der Bibliothek 
(s. o.), der Zeitschriften, eine Chronik über andere Barcelonaer Bibliotheken, 
Nachrichten über den inneren Betrieb usw.® 

Diese Mitteilungen mögen genügen, um anzudceuten, daß es sich bei der 
„Biblioteca de Cataluna“ wohl um das erfreulichste Beispiel reger Biblio- 
theksarbeit auf spanischem Boden handelt. Das Interesse und die Fürsorge 
der Mancomunidad sind jedoch damit nicht erschöpft. Im Jahre 1915 
bereits wurde beschlossen, eine Anzahl von Volksbüchereien in den kleineren 
Städten Kataloniens zu gründen, und so bestehen heute acht moderne, im 
wesentlichen nach dem Vorbild der Büchereien ın den Vereinigten Staaten 


Barcelona: Inst. d’Estudis Catalans 1916-19. [Bisher 1172 Ausgaben beschrieben, Bd. 3: 
1880-1916 und Indices noch nicht erschienen.) | * Catälech de la Biblioteca musical 
de la Diputaciö de Barcelona al notes histöriques, biogräfiques y crıtiques, transcripcions 
en notacio moderna dels principals motius musicals y facsimils dels documents mes 
importants pera la bibliografia espanyola per En Felip Pedrell. 2 Bde. Barcelona: Palau 
de la Diputacio 1908-1909. | ? Biblioteca de Catalunya. Butlleti d’adquisicions 1919-1922. 
Barcelona: Institut d’Estudis Catalans 1920-23. | ® Butlleti de la Biblioteca de Catalunya. 
Nr. 1-9, 1914-1982. Barcelona: Institut d’Estudis Catalans 1914-1925. — Zur Bibliotheks- 
geschichte vgl. darin: Ressenya de la formacio de la Biblioteca, Nr. ı, S. 5-12; Estatuts 
de la Bibl. de Catal. ($S. 13-21); Jaume MAassO TORRENTS: Lectura feta en la Sessio 
Inaugural de la Bibl. de Catal. Nr. 2, S. 41-48. | * Catäleg de les publicacions periödiques 
de la Biblioteca de Catalunya. In: Butlleti de la Bibl. de Catal. Nr. 4, S. 5-106; GINAVEL 
Mas, JoAN und LLUCIANA P. DE GINAVEL: Publicacions periödiques barceloneses escrites 
en llengua catalana des de 1879 a 1918. Ebd. Nr. 8, S. 83-102. | ° Über die Benutzung 
der Biblioteca de Cataluna orientieren folgende Zahlen, die ich Herrn J. RuBIo verdanke: 


Zahl der Leser | In den Lesesaal entliehene Bde | Nach Hause entliehene Bde 
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eingerichtete Volksbibliotheken in verschiedenen Orten (Valls, Olot, Sallent, 
Borges Blanques, Canet de Mar, Vendrell, Pineda, Figueres) und zwar in 
drei Größengruppen. Sie haben kleine eigene Gebäude und werden aus- 
schließlich von weiblichen Kräften verwaltet. Für deren fachliche Aus 
bildung sorgt seit einigen Jahren eine eigene Bibliothekarinnenschule in 
Barcelona, die zuerst in engstem Zusammenhang mit der „Biblioteca de 
Cataluna“* stand und die Schülerinnen in verschiedenen Kursen und Zu- 
sammenkünften zu unterweisen bestrebt ist. Die Schule gibt auch alljähr- 
lich Berichte heraus. ! 

Außerdem gibt es nun noch eine ganze Reihe von bemerkenswerten 
Fachbibliotheken in Barcelona, von denen ich einige wenigstens nennen 
möchte. Das Clubwesen ist bekanntlich in Spanien sehr verbreitet. Die 
bedeutendste Herrengesellschaft trifft sich ım „Ateneo Barcelones“, wo 
sich eine ausgezeichnete und umfangreiche Bibliothek, die auch zu wissen- 
schaftlichen Arbeiten stark benutzt wird, befindet. Aufgefallen ist mir dort 
die große Auswahl guter Zeitschriften aus allen Gebieten. Der Frauenwelt 
gehört das „Institut de Cultura i Biblioteca popular de la Dona“. Das 
ist eine Art Frauenschule mit einer rege benutzten Bibliothek, die in 
streng katholischem Sinne orientiert ist.” _ Die Stadtverwaltung hat vor 
einigen Jahren eine „Biblioteca de l’arxiu histöric de la ciutat* gegründet, 
die vor allem Barcelonaer Literatur und Reisebücher über Katalonien 
sammelt und eine sehr interessante Sammlung zu werden verspricht.® 
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! Mancomunidad de Catalunya. Anuari de les biblioteques populars i de les biblioteques 
tecniques de la universitat industrial. 1922. 1923. Barcelona: Consell de pedagogia. — 
Vgl. auch ERNEST CuUsHING RICHARDSON: The library profession in Spain. In: The 
Libr. Journ. 49 (1924) Nr. 10 S. 469-471. — Nach den neuesten Nachrichten (Juli 1925) 
existiert die Maucomunidad nicht mehr, und ihr letzter Präsident Alfonso Sala y Argemı 
hat demissioniert. Damit hört auch die bisherige Zentralisation der katalanischen Bipblio- 
theken auf, die unter der geistigen Leitung der Biblioteca de Cataluna so segensreich die 
Kräfte zusammenfaßte und mit modernem Fortschritt erfüllte. In Madrid will man nichts 
mehr von Katalonien wissen, sondern kennt nur noch die einzelnen Provinzen, die nun 
voraussichtlich ihre Bibliotheken selbst verwalten müssen. Auch die Escola Superior de 
Bibliotecaries, aus der schon 1924 die alten Professoren (darunter J. RuBIo I BALAGLUER) 
entlassen worden waren, wird zur Zeit neu organisiert und dürfte unter den Einfluß der 
Universitätsbibliothek in Barcelona geraten. Ihre ersprießliche Weiterentwicklung muß 
demnach abgewartet werden. Auch der Ausbau der Volksbibliotheken stockt zur Zeit. 
In Vich ist das Gebäude fertig und mit Möbeln und Büchern versehen, wird aber nicht 
eröffnet. In Badalona und Tarrassa sind die vorbereitenden Arbeiten ins Stocken geraten. | 
? Berichte in: Crönica documentada del Institut ... Barcelona 1924. | ° Ajuntament de 
Barcelona. Comissio de Cultura. Memoria de la formacio i estat actual de la Biblioteca 
de l’arxiu histöric de la ciutat. Barcelona 1922. (24 S.) 8° Aus: Gaseta Municipal de 
Barcelona. Jg. 9, Nr. 7. 
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Bemerkenswert sind auch die kleinen wandernden Schülerbüchereien, die 
von der Stadtverwaltung geschaffen worden sind. Sie sollen jetzt in ihrer 
Wirksamkeit behindert worden sein, da das Direktorium den Einfluß des 
katalanischen Geistes auf die Jugend fürchtet.! Von den Vereinsbiblio- 
theken machte schließlich diejenige des „Centre Excursionista de Catalunya“ 
einen vorzüglichen Eindruck. Diese äußerst rührige Gesellschaft pflegt die 
Heimatkunde nicht nur praktisch durch Ausflüge (eine in Spanien sonst 
ziemlich unbekannte Betätigung!), sondern besitzt auch eine ausgezeichnete 
landeskundliche Spezialbibliothek und ein reichhaltiges Bilderarchiv.? 

M. H.! Darf ich Sie endlich noch in die neue Klosterbibliothek auf 
dem Afontserrat führen. Etwa so km von Barcelona entiernt erhebt sich 
der Montserrat, die weitberühmte Burg des heiligen Gral, stolz und trotzig 
aus dem Llobregattalee Die wechselvolle Geschichte dieses Klosters, das 
auf halber Höhe des pittoresken Gebirgsmassives gelegen ist, geht weit in 
das Mittelalter zurück. Es war cins der reichsten Klöster Spaniens, als 
es von den Befreiungskriegen am Anfang des 19. Jahrhunderts zum größten 
Teile von den Franzosen zerstört wurde, und auch die berühmte alte 
Bibliothek ist zu Grunde gegangen. Aber besonders in den letzten Jahr- 
zehnten ist dort oben aın steilen Felshang ein moderner Klosterkomplex 
entstanden. Als ich jetzt nach ı6 Jahren wiederum das Kloster besuchte, 
war ich erstaunt über die Neubauten, können doch in den vielstöckigen 
Pilgerhäusern mehr als 2000 Personen gleichzeitig Unterkunft finden. Die 
neue Bibliothek erhielt 1917-1920 sehr schöne und zweckmäßige Räume, 
im besonderen einen durch Oberlicht erhellten Saalbau mit Galerie. Die 
Bibliotheksbestände machen, wenn auch etwa ı50 schöne Handschriften 
und einige Hundert alte spanische Drucke und Inkunabeln vorhanden sind, 
einen durchaus modernen Eindruck und sind binnen kurzem auf 80000 Bände 
und 30000 Broschüren gebracht worden. Die Einrichtung der Magazine, 
Zettelkataloge und Arbeitsplätze ist durchaus gediegen. Erstaunlich war 
der große Reichtum an deutscher Literatur. Es war mir schon aufgefallen, 
daß auf fast jedem Tische deutsche Antiquariatskataloge lagen, und als ich 
an die Regale herantrat, fiel mein Blick zuerst auf die Milkau- und die 
Loubierfestschrift und dann auf viele andere deutsche Bücher aus allen 
möglichen Gebieten, die ich dort kaum erwartet hätte. Es scheint, daß 
der rührige und freundliche Bibliothekar des Montserrat ANTONI M.A TOBELLA 
O.S.B., der übrigens die deutsche Sprache gut beherrschte, die Inflations- 
zeit eifrig zu Bücherankäufen in Deutschland ausgenutzt hat, und auch von 
der deutschen Buchausstellung in Barcelona hatte er sich für einige Tausend 


! Ajuntament de Barcelona. Comissio de Cultura. Biblioteques escolars circulants. Barcelona 
1921. (zo Bl. und 2 Taf.) 4° | * Der Centre gibt auch die wissenschaftlich wertvollste 
heimatkundliche Zeitschrift in Spanien heraus, Butlleti del Centre Excurs. de Catal. 
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Peseten Bücher für seine Bibliothek gesichert. So hinterläßt auch diese 
Bücherei, die sich die gelehrten Mönche hier geschaffen haben, den sehr 
erfreulichen Eindruck lebhaften Fortschrittes. Kurz erwähnen möchte ıch 
noch, daß auch die altberühmte Druckerei des Montserrat aus dem 135. und 
16. Jahrhundert, über die AnseLm M.A ALBAREDA vor einigen Jahren ein 
umfangreiches Werk geschrieben hat,! neu erstanden ist. In dem modem 
eingerichteten Maschinensaal, in dem z. T. deutsche Druckerpressen aulf- 
gestellt sind, drucken die Mönche ihre gelehrten Studien selbst, vor allem 
ihre „Analecta Montserratensia,* die sie mit vielen Akademieschriften der 
Erde austauschen. Auch eine eigene Buchbinderei war neu eingerichtet 
und in Betrieb genommen worden. 

M. H.! Damit möchte ich versucht haben, ihnen einen kleinen Begnf 
von dem regen Bibliotheksleben in Katalonien zu geben, das in seiner 
letzten Entwicklung, wie ich glaube, bei uns bisher kaum bekannt geworden 
war. Ich möchte mit dem Wunsche schließen, daß es auch anderen 
Kollegen mehr und mehr vergönnt sein möge, sich in ausländischen Biblio- 
theken umzusehen. Das Reisen im Auslande ist heute, wie vor einigen 
Jahren, keine Unmöglichkeit mehr, und auch die Kosten sind im all- 
gemeinen nicht höher als im Inlande. Unser Beruf verführt leicht dazu, 
daß wir uns an den heimischen Verhältnissen genügen lassen und sie 
schließlich für unübertrefflich halten. Aber irgend etwas Neucs lernt man 
im Auslande doch dazu, und die Anregungen, die man in fremden Büchereien 
empfängt, die Eindrücke, die man draußen sammelt und die mannigfachen 
Beziehungen, die sich dabei stets knüpfen lassen, kommen doch der eigenen 
Arbeit und der heimischen Bibliothek zu Gute. 


In der Aussprache über die beiden Vorträge bedauert FRıITZ-Berlin die 
schlechte Vertretung der deutschen schönen Literatur in den amerikanischen 
Musterkatalogen. In dem A.L. A.-Katalog sei z.B. dıe Marlitt mit 5; Romanen 
vertreten, während von Goethe nur eine unvollständige Ausgabe vorhanden 
sei. Die Buchausstellung in Chicago hätte eine vorzügliche Gelegenheit 
gehabt, in dieser Richtung Propaganda zu machen. Leider sei diese Mög- 
lichkeit verpaßt worden. 

Der Referent RıEDNER weist dem letzten Einwand gegenüber darauf hin, 
daß diese Ausstellung nur dem wissenschaftlichen Buche gegolten habe, 
eine solche für schöne Literatur aber auch geplant sei. Im übrigen seı ın 
Amerika das Interesse für das populäre deutsche Buch keineswegs gerinz. 
In Chicago lebten z. B. Hunderttausende von Deutschen, deren Nachtrage 


! La Impremta de Montserrat (segles XV-XVI). Monestir de Montserrat 1919. (ı7ıS) 
4° S.-A. aus: Analecta Moutserrateusia. Bd. 2, 1918. 
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nach deutschen Büchern so groß sei, daß die Public Library ihr gar nicht 
Genüge leisten könne. 

GraunInG-Leipzig bringt die Anfertigung eines Musterkatalogs deutscher 
Bücher in Vorschlag, nach welchem die amerikanischen Bibliotheken ihre 
Bestände ergänzen könnten. 


Der noch für die Nachmittagssitzung angesetzte Vortrag von BUDDECKE- 
Greifswald mußte um 6 Uhr abgebrochen werden, da für diesen Zeitpunkt 
die Besichtigung des Münsters in Aussicht genommen war. Er wurde in 
der folgenden Vormittagssitzung zu Ende geführt und kommt bei dieser im 
Zusammenhang zum Abdruck. 


3. SITZUNG, DONNERSTAG DEN 4. JUNI, VORMITTAG 


Der Vorsitzende eröffnete die Sitzung um 9 Uhr. Zunächst wurde zu 
Ende geführt der am vorigen Nachmittag abgebrochene Vortrag: 


Gedanken über den Austausch wissenschaftlicher Bibliothekare 
Referent: Bibl.-Rat Dr. WERNER BUDDECKE-Greifswald 


M. H.! Nicht mittels einer Reihe von lose zusammenhängenden Ein- 
fällen und Betrachtungen, wie die Fassung des Themas vermuten lassen 
könnte, soll der Austausch wissenschäftlicher Bibliothekare empfohlen 
werden. Die Art der Behandlung des Gegenstandes ist vielmehr eine 
systematische. Von einem einheitlichen Gesichtspunkt aus erfolgt zunächst 
die Degründung des Austausches sowohl in sachlicher wie in formeller 
Hinsicht. In einem zweiten Abschnitt ist sodann vom Austausch selbst, 
von seiner möglichen Gestaltung die Rede. 


Die Begründung des Austausches 

(Die beiden ersten Kapitel dieses Abschnitts kommen der Raumknappheit wegen 
nicht zum Abdruck. Ihr Inhalt läßt sich dahin zusammenfassen: Ein ideales Verhältnis 
sur Wissenschaft macht den Bibliothekar zum Organ ihrer Bedürfnisse; diese bestimmen 
im allgemeinen die Art der bibliothekarischen Organisation. Mit zunehmender Differen- 
zierung der Wissenschaft wachsen die Ansprüche an die Organisation der Büchereien 
und damit an die Leistungskraft des Bibliothekars. Die Frage, wie diese erhöht werden ° 
könne, richtet den Blick auf die Grundlagen der bibliothekarischen Tätigkeit. Die all- 
gemeine Grundlage ist die bibliothekarische Erfahrung, die wesentlich praktisch-anschau- 
licher Art ist. Von ihrer Erweiterung kann die Steigerung der bibliothekarischen 
Leistungskraft erwartet werden). 

Das Mittel zur Erweiterung der bibliothekarischen Erfahrung. — Ist die 
bibliothekarische Erfahrung ihrem Wesen nach praktisch - anschaulicher 
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Natur, so muß auch ihre Befestigung und Erweiterung in praktisch- 
anschaulicher Weise erfolgen. Als das geeignete Mittel hierfür erscheint 
ein öfterer Wechsel des bibliothekarischen Arbeitsfeldes. Der Bibliothekar, 
der sich möglichst vielseitig ausbilden will, darf nicht dauernd an eine be- 
stimmte Arbeitsstätte gebunden bleiben, deren Verhältnisse natürlich in 
sachlicher wie historischer Hinsicht mehr oder weniger beschränkt sind. 
Vielmehr sollte das schon im Kleinen, an der einzelnen Bibliothek geübte 
Verfahren, die Beamten in der Führung der Geschäfte einander abwechseln 
zu lassen und dadurch ihre Brauchbarkeit zu erhöhen, auch ım Großen 
Anwendung finden und dem Bibliothekar Gelegenheit gegeben werden, 
andere Büchereien aus eigener Anschauung und durch eigene Mitarbeit 
kennenzulernen und sich so beruflich zu vervollkommnen. Es sei noch 
einmal betont, daß sich zwar auf theoretischem Wege von einer einzigen 
Stelle aus eine ganze Reihe von Erfahrungen sammeln läßt, und daß diese 
Art der Fortbildung für den Bibliothekar nicht nur wünschenswert, sondern 
unerläßlich ist, will er seiner Aufgabe mit Verständnis und um so eindring- 
licherer Kraft gerecht werden, daß aber nichtsdestoweniger die Erweiterung 
seiner Erfahrung wegen der wesentlich praktischen Natur dieser Grundlage 
vornehmlich von der konkreten Anschauung und der faktischen Mitwirkung 
an den verschiedensten Betrieben abhängt. 

Nun wäre freilich die Aussicht auf Bereicherung seines Erfahrungsschatzes 
für den Bibliothekar auch bei noch so häufigem Wechsel der Arbeitsstätte 
eine verhältnismäßig geringe, wenn das Bibliothekswesen im großen Ganzen 
einheitlich organisiert wäre. In der Tat aber ist grade dieser Zweig der 
Kultur ein äußerst vielgestaltiger. Kommt doch in der Art und Einrichtung 
der Büchersammlungen die Differenzierung des Wissens und seiner Be- 
dürfnisse drastisch zum Ausdruck. So bietet die vielfache Eigentümlichkeit 
der Bibliotheken sei es in Anbetracht ihres Zwecks überhaupt, sei es in 
historisch-traditioneller, örtlich-kultureller oder sachlich-inhaltlicher Hinsicht 
oder — was jedesmal damit zusammmenhängt — in organisatorisch-tech- 
nischer Beziehung dem Bibliothekar ein reiches Anschauungs- und Übungs- 
material und daher die Möglichkeit zum gründlichen und umfassenden 
Ausbau seiner Erfahrung. 

Um einige Beispiele anzuführen, so sei daran erinnert, daß volkstümliche 
Bibliotheken, besonders die englischen und amerikanischen, über zweck- 
mäßige Einrichtungen baulicher und technischer Art, über einfache und 
praktische Katalogisierungsweisen, über die Möglichkeit schneller Heran- 
schaffung und bequemer Benutzung der Bücher und ähnliches vielleicht am 
besten unterrichten, während andrerseits die deutschen wissenschaftlichen 
Bibliotheken vielfach durch die Einrichtung ihrer systematischen Kataloge 
und durch ihr Ausleihverfahren überhaupt wie ihren weitverzweigten, wohl- 
organisierten Leihverkehr im besondern vorbildlich sind. Auch an solche 
wissenschaftlichen Bibliotheken in Deutschland, vor allem aber in Frankreich 
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und Italien ist hier zu denken, die das literarische Erbe des Mittelalters 
und der Renaissance angetreten haben, und die mit ihren reichen Hand- 
schriften- und Inkunabelsammlungen vorzügliche Gelegenheit zur Ausbildung in 
diesem Zweig bibliothekarischer Verwaltung bieten. In Deutschland ferner ist 
es neben der historischen Tradition noch die spezielle örtliche Kultur, die 
den wissenschaftlichen Bibliotheken ihr eigentümliches Gepräge gibt und 
überhaupt das Bibliothekswesen viel mannigfaltiger gestaltet als im Ausland, 
wo meistens einige zentrale Büchereien das gesamte bibliothekarische 
Leben in sich befassen. Jene mit der Sammlung lokalen Schrifttums be- 
trauten Bibliotheken enthalten oft wertvolle Übersichten über die Literatur 
bestimmter Kulturgebiete, die in gedruckter Form dem Bibliothekar zwar 
auch anderwärts zugänglich sind, an Ort und Stelle jedoch erst aktuelle 
Bedeutung für ihn erlangen. Ähnlich verhält es sich mit den ge- 
druckten Katalogen von Fachbibliotheken und mit Fachbibliographien; 
wie sie überhaupt nur mit Hilfe und an der Hand der entsprechenden 
Sammlungen entstehen, so vermittelt die anschauliche Kenntnis solcher 
Büchereien auch erst das lebendige Verständnis für sie, besonders für 
ihre Systematik, was für den Ausbau größerer Katalogsysteme sehr wertvoll 
sein kann. 

Obgleich die Organisation der Bibliotheken im allgemeinen durch ihre 
Eigenart sei es hinsichtlich des Zwecks, der Tradition, der örtlichen 
Kultur oder der fachwissenschaftlichen Literatur bestimmt ist, so gibt 
es doch eine große Anzahl von Einrichtungen und Methoden — sie 
hier zu nennen, würde zu weit führen —, die von dem besondern 
Charakter der Büchersammlung mehr oder weniger unabhängig sind, 
und die an den verschiedenen Bibliotheken in verschiedener Gestalt be- 
obachtet und erprobt werden können. Dabei ist es gewiß nicht er- 
forderlich, daß sich die betreffende Einrichtung oder Arbeitsweise stets 
von der günstigsten Seite zeige. Vielmehr gilt hier wie auch im all- 
gemeinen, daß mindestens ebenso lehrreich wie die Erfahrung des Guten 
diejenige ist, wie etwas nicht sein oder gemacht werden soll. — Eine all- 
gemeine ÖOrganisationsfrage formaler Natur, zu deren Lösung praktische 
Erfahrung an verschiedenen Bibliotheken beitragen kann, bleibe indessen 
nicht unerwähnt, die Frage nach der Vereinheitlichung der bibliothekarischen 
Verwaltung. Mit der Instruktion für die alphabetischen Kataloge, dem 
Gresamtkatalog, den Titeldrucken und andern Einrichtungen geht Preußen 
auf dem Wege der Zentralisation voran, während die süddeutschen Staaten, 
selbst wenn sie sich den preußischen Bestrebungen da und dort anschließen, 
im Ganzen individuellen Verwaltungsweisen den Vorzug geben. Für den 
Bibliothekar, der preußische und außerpreußische Bibliotheken durch eigene 
Anschauung und Mitwirkung kennenlernt, dürfte sich jene Frage praktisch 
klären. Ob zugunsten der Veinheitlichung der bibliothekarischen Ver- 
waltungspraxis oder der bibliothekarischen Berufsverhältnisse, wie KEYSssER 
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und UHLENDAHL ohne weiteres anzunehmen scheinen, steht dahin. Nur 
soviel ist sicher, daß praktische Erfahrung lehren wird, in welcher Hinsicht 
und wieweit sich individuelle Betriebe uniformieren lassen, ohne daß sie 
und mittelbar auch das Ganze an lebendiger Kraft und Entwicklungsfahig- 
keit einbüßen, also welches Maximum an Spannung zwischen individucller 
Entfaltung und zentralem Zusammenhalt möglich ist. 

Diese wenigen Andeutungen mögen genügen, um zu zeigen, daß en 
öfterer Wechsel des Arbeitsfeldes dem Bibliothekar in der Tat Gelegenheit 
zum gründlichen und umfassenden Ausbau seiner Erfahrung gibt. Es fragt 
sich nunmehr, in welcher Form dieser Wechsel zu erfolgen habe, damit er 
völlig seinen Zweck erfüllt. 

Bisherige Möglichkeiten andre Arbeitsstätten kennen zu lernen. — Um dem 
Bibliothekar ein größeres Maß praktischer ‚Erfahrung mitzugeben, ist es vor 
allem in Preußen üblich, an die Lehrjahre seiner theoretischen Ausbildung 
eine Reihe von Wanderjahren anzuschließen, und zwar in der Form von 
Versetzungen. Daß diesem Verfahren Schwächen anhaften, ist von fachlicher 
Scite bereits bemerkt worden.?2 Jedes beseelte, organische Wirken bedarf 
fester Verhältnisse, um sich daran zu entfalten, Gestalt zu gewinnen und 
also kulturell bedeutsam zu werden; es bedarf einer gewissen Bodenständigkeit. 
Mit einer Versetzung wird aber das Arbeitsfeld des Bibliothekars und damit 
die Bedingungen seiner Wirksamkeit radikal geändert. Eine vielfache Ver- 
setzung muß die letztere demnach entwurzeln, verflüchtigen und ungewiß 
machen. Wird demgegenüber darauf hingewiesen, daß das Verfahren in 
der Tat nur in beschränktem Maße, nämlich auf jüngere Beamte und für 
eine verhältnismäßig kurze Frist Anwendung finde, so lassen andrerseits die 
bisherigen prinzipiellen Erörterungen einen Öfteren Wechsel der Arbeits 
stätte ım Lauf der Dienstzeit, wenn auch in andrer Art und Weise, 
wünschenswert erscheinen. Angesichts der heutigen Wirtschaftslage komm: 
noch hinzu, daß Versetzungen auch in jenem beschränkten Umfange früherer 
Zeit nur mit Schwierigkeiten durchzuführen sind. Können also Versetzungen 
nicht so häufig stattfinden, wie es die Aneignung einer gründlichen und 
vielseitigen bibliothekarischen Erfahrung fordert, so scheidet die Möglichkeit, 
in dieser Form einen Wechsel der Arbeitsstätte herbeizuführen, für die 
Betrachtung aus. 

Das radikale Verfahren von Versetzungen läßt sich nun auf einem anden 
Wege vermeiden. Zesuche verschiedenartiger Betriebe können vom festen 
Standort aus und zwar in verhältnismäßig großer Anzahl erfolgen und 
scheinen damit ein geeignetes Mittel zur Erweiterung der bibliothekarischen 
Erfahrung zu sein. Tatsächlich haben mehrfach Bibliothekare, bevor x 
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an neue Organisationen herangingen, durch Besuche einer Reihe von 
fremden Büchereien ihren Gesichtskreis zu erweitern gesucht; es sei hier 
nur an Schwenkes amerikanische Reise erinnert. Allein abgesehen davon, 
daß unter den heutigen Verhältnissen auch Reisen, namentlich ins Ausland, 
sehr erschwert sind, können die Eindrücke, die auf ihnen gewonnen werden, 
wegen der Kürze der Besuchszeit und des bloßen Gastverhältnisses des 
Besuchers im allgemeinen nur oberflächlich sein. Bibliotheken besuchen, 
heißt nicht, sich gründlich und in jeder Richtung an ihnen umschauen, 
geschweige denn an ihnen mitarbeiten. Jene historischen Besuche gewisser 
auf Neuorganisation bedachter Bibliothekare sind entweder nur als Notbehelf 
oder als grade ausreichende Mittel zu einem eng begrenzten Zweck anzu- 
sehen. Im Hinblick auf die letztere Bestimmung werden Besuche immer 
ihren Wert behalten, ja dem durchgebildeten, wohlerfahrenen Bibliothekar 
wird diese Methode schließlich überhaupt genügen; denn weniger Blicke oder 
Handhabungen nur bedarf er, um seine reiche Erfahrung zu ergänzen. Wer 
diese aber erst sucht und daher andere Organisationen im ganzen Umfang 
beobachten und erproben muß, dem kann eine solche Art, die Arbeits- 
stätte zu vertauschen, nicht empfohlen werden. 

Wer nicht radikal von seinem Standort getrennt sein will und andrerseits 
auf flüchtige Besuche verzichtet, wird vielleicht daran denken, zwecks Er- 
weiterung seines bibliothekarischen Gesichtskreises sich einer Einrichtung 
zu bedienen, die gewissermaßen die Vorzüge vieler Organisationen in sich 
vereinigt. Es ist dies das sogenannte Bibliotheksmuseum, das bis jetzt freilich 
nur im Äusland, in Deutschland in einer nicht ganz gemäßen Form als das 
Leipziger Buchmuseum existiert, dessen Begründung aber auch hierzulande 
erst kürzlich v. VINCENTI angeregt hat.? Sein detaillierter Vorschlag sicht 
eine bibliothekstechnische Lehrmittelsammlung vor, die unter anderm den 
innern Betrieb der Bibliotheken durch die Sammlung von technischen 
Hilfsmitteln veranschaulichen, Abbildungen und Grundrisse von Biblio- 
theken geben, als Auskunftsbureau in bibliothekarischen Fragen sowie als 
Nachrichtenstelle für alle bibliothekariıschen Erfahrungen dienen soll. Der 
hohe instruktire Wert einer solchen Sammlung, der namentlich in ihrer 
Mannigfaltigkeit und Anschaulichkeit liegt, sei nicht verkannt. Indes wird sie 
immer eine Sammlung bleiben, d.h. etwas Schematisches, Abstraktes. Sie 
kann und will auch nicht den lebendigen Betrieb, die praktische Ver- 
waltung selbst ersetzen mit ıhren tausend unscheinbaren und doch so 
wichtigen Kleinigkeiten und allen unvorhergesehenen hemmenden und 
fördernden Umständen. Diese kennen zu lernen und ıhrer Herr zu werden, 
vermag nur Beobachtung und Mitwirkung an den organischen Körpern, 
welche die Bibliotheken sind. Auch haben diese organischen Körper, 
mögen sie noch so groß sein, individuelles Leben, das ihre Glieder und 


I Vgl. FÖRSTEMANN im ZfB ı (1884) S. 6f. / ? Vgl. ZfB 4ı (1924) S. 430 ff. 
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Funktionen bis ins Einzelne beseelt.e. Und so kann nur derjenige der 
Sache ganz gerecht werden, der sich eingliedert und mitbildet im lebendigen 
Ganzen. 

Der Austausch von Bibliothekaren. — Wenn hiernach weder Versetzungen 
als die geeignete Form erscheinen, in der die Erfahrung des Bibliothekars 
sich befestigen und erweitern läßt, weil die erforderliche Häufigkeit derselben 
seiner Tätigkeit den Boden entziehen und sie damit unwirksam machen 
würde, noch andrerseits Besuche sich zu diesem Zweck empfehlen, weil sıe 
keine gründliche Kenntnisnahme andersartiger Betriebe, geschweige eine 
Mitwirkung an ihnen gestatten, noch auch der Ersatz beider Möglichkeiten 
in Gestalt der Vermittlung von Erfahrungen durch Museen und Sammlungen 
in Frage komnit, da diesen das individuelle und unberechenbare Leben der 
wirklichen Organisationen abgeht — so dürfte nur noch der Austausch von 
Bibliothekaren als der zum Ziel führende Weg angesehen werden. In der 
Tat vereinigt die Methode des Austausches alle Vorzüge der vorerwähnten 
Verfahren in sich, ohne deren Mängel zu teilen. Der Austausch sichert 
dem Bibliothekar ein stehendes Arbeitsfeld, Verhältnisse, an denen er seine 
Kraft entfalten und organisieren und seiner allenthalben erworbenen Erfahrung 
Gestalt und Wirksamkeit verleihen kann. Zugleich aber gibt er ihm Gelegen- 
heit, andere Betriebe so häufig kennen zu lernen, wie es für eine vollkommene 
Ausbildung zweckmäßig erscheint. Er bietet ferner die Gewähr, daß jene 
Kenntnisnahme eine allseitige und gründliche ist, indem der Austausch- 
bibliothekar am Dienst des freinden Instituts längere Zeit teilnimmt und so 
mit dessen Einrichtungen und Arbeitsweisen durch anschaulichen Unterricht 
und tätige Mitwirkung vertraut wird. Er führt ihn schließlich in organische, 
individuell gestaltete Verhältnisse und bewirkt eine lebendige Erfahrung, 
kraft deren er zum Diener der immer neu sich entfaltenden Sache und 
eben damit zu ihrem Herren wird. — Zusammenfassend kann also gesagt 
werden: Wenn die wesentlich praktische Erfahrung des Bibliothekars aıs 
praktisches Mittel zu ihrer Befestigung und Erweiterung den öfteren 
Wechsel des bibliothekarischen Arbeitsfeldes erfordert, so ist als die einzig 
zweckmäßige Form, in der dieser Wechsel stattfinden kann, der Austausch 
von Bibliothekaren zu bezeichnen. 


Die Gestaltung des Austausches 


Nachdem die Notwendigkeit des Austausches in sachlicher wie in formeller 
Hinsicht dargetan ist, bedarf es noch einiger Worte über die Art-und Weise 
des Verfahrens. Was im Folgenden hierüber gesagt wird, sollen lediglich 
Vorschläge sein; es sollen bestimmte Möglichkeiten nur aufgewiesen, nicht 
aber als die allein in Frage kommenden hingestellt werden. 

Unter Austausch hat man die auf dehördliche Veranlassung ertolgende 
wechselseitige Abgabe von Beamten zweier oder michrerer Bibliotheken — 
denn es besteht auch die Möglichkeit des Ringtausches — zum Zweck 
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ihrer vorübergehenden Dienstleistung im andern Betriebe zu verstehen. 
Solche höheren Orts veranlaßte Dienstleistungen außerhalb der gewohnten 
Verhältnisse kommen in andern Berufszweigen, bei Juristen, Philologen, 
Archäologen, Heeresangehörigen usw. in der Form von Probe- und Hilfs- 
dienstleistungen, Beurlaubungen, Abkommandierungen, bei Hochschullehrern 
sogar direkt in der Form des Austausches vor, würden also für den biblio- 
thekarischen Beruf keine Ausnahme oder besondere Bevorzugung be- 
deuten. 

Die Behörden, die sich des Austausches oder ähnlicher Verfahren 
bedienen, um die Tüchtigkeit ihrer Beamten zu steigern, bestimmen auch 
die Art der Anwendung dieses Mittels. Beim Austausch von Bibliothekaren 
stände ihnen die Entscheidung darüber zu, wer zum Austausch gelangt, 
wohin und für wie lange dieser zu erfolgen hat. Dabei würden Empfehlungen 
seitens der unmittelbaren Vorgesetzten, gegebenenfalls auch Gesuche oder 
Wünsche der Beamten selber Berücksichtigung finden können. 

Wird die Frage, wer für den Austausch in Betracht kommt, allgemcin, 
nämlich im Hinblick auf die Beamtengattung, gestellt, so ist in erster 
Linie an die wissenschaftlichen Beamten zu denken. Sie sind auf Grund 
ihrer Vorbildung anmı meisten befähigt, praktische Erfahrungen mit theo- 
retischen Kenntnissen zu durchdringen, sie zu klären und zu vertiefen und 
so ihrem Wirken Nachdruck und Bedeutung zu verleihen. Wie den mittleren 
Beamten aber die höhere Laufbahn prinzipiell nicht verschlossen ist, so 
sollte ihnen auch die Möglichkeit, am Austausch teilzunehmen, grundsätz- 
lich nicht vorenthalten sein. Was die einzelnen Gruppen und Altersstufen 
der wissenschaftlichen Beamten wiederum betrifft, so ist es natürlich, daß 
die der Mitte zunächst gelegenen am meisten zum Austausch herangezogen 
werden. Bei den jüngsten erscheint derjenige Fonds von Erfahrungen noch 
nicht gesichert, der eine fruchtbare Wirkung des Austausches überhaupt 
gewährleistet; bei den ältesten dagegen wird es mehr auf die Auswertung 
der erworbenen Erfahrungen als auf deren Erweiterung ankommen; Beamte 
zumal, die in selbständiger Stellung aus der Kraft ihrer Persönlichkeit 
heraus wirken und dem Betrieb im Ganzen wie im Einzelnen das Gepräge 
geben, lassen sich nicht vorübergehend auswechseln. Daß unter den 
Beamten diejenigen besonders für den Austausch in Frage kommen, die 
am stärksten beruflich interessiert sind und sich einsetzen, verstcht sich 
ohne weiteres. 

Was den Umfang des Austausches betrifft, so bietet das Bibliotheks- 
wesen, wie oben angedeutet war, infolge seiner großen Mannigfaltigkeit 
allerorts Gelegenheit, wertvolle Erfahrungen zu machen und sıch beruflich 
zu vervollkommen. . Es liegt daher im Prinzip keine Veranlassung vor, den 
Austausch geographisch zu beschränken. In welcher Ausdehnung er zwar 
unter gegebenen Verhältnissen möglich ist, muß praktischen Entscheidungen | 
vorbehalten bleiben. Zunächst käme es etwa darauf an, ihn erst im engsten 
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Bereiche, innerhalb Preußens, zu erproben, dann auf das Reich und wenn 
möglich auch auf die deutschsprachigen Länder auszudehnen. Später 
gelingt es vielleicht, auch mit dem Ausland eine Vereinbarung über den 
Austausch von Bibliothekaren zu treffen. 

Ähnlich wie die Frage, in welchem Umfange, ist diejenige zu beant- 
worten, zwischen welchen Anstalten der Austausch zu erfolgen hat. Wie 
Ichrreich die verschiedenen durch ihren Zweck, ihre Tradition, die örtliche 
Kultur oder die Fachliteratur eigentümlich bestimmten Organisationen fur 
den Bibliothekar sind, ging aus den obigen Beispielen hervor. Nicht alleın 
wissenschaftliche, auch Volksbibliotheken, nicht nur Sammlungen der 
Literatur aller Wissenszweige, sondern auch Fachbüchereien kommen 
danach für den Austausch prinzipiell in Betracht. Auf welche Anstalten 
er sich in Wirklichkeit erstrecken wird, hängt wiederum von dem Erfolg 
praktischer Verständigung ab. 

Für die Wahl der Austauschanstalt kann im Einzelfalle auch ein 
besonderer Zweck bestimmend sein. Denn vielfach wird der Bibliothekar 
nicht nur seine Erfahrungen im allgemeinen erweitern, sondern auch beruf- 
liche Sonderinteressen wahrnehmen wollen, ein Vorhaben, das bei der fort- 
schreitenden Spezialisierung auch im Bibliotheksbetriebe durchaus unter- 
stützt werden muß. Verbindet sich dann mit der speziellen beruflichen 
noch eine Förderung allgemein- oder fachwissenschaftlicher Art, so hat 
der Austausch umso größeren Wert. So vermehrt etwa der Dienst an 
ausländischen Bibliotheken zugleich die Sprachkenntnisse. Die lebendig- 
anschauliche Erfahrung der geographischen, ethnographischen, historischen, 
kulturellen und ökonomischen Verhältnisse aber, auf deren Boden eine 
Sammlung erwachsen ist, kommt auch der Wissenschaft von diesen Dingen 
oder wenigstens der allgemeinen Bildung und Menschenkenntnis zugute. 
Fachbüchereien endlich können gleichzeitig dem speziellen wissenschaft- 
lichen Bestreben des Bibliothekars wertvolle Dienste leisten. 

Spezialinteressen beruflicher oder fachwissenschaftlicher Art dürfen jeduch 
nicht dazu verleiten, den allgemeinen Zweck des Austausches, die Befestigung 
und Erweiterung der bibliothekarischen Erfahrung überhaupt, außer acht 
zu lassen, und in einem bestimmten Betriebe sich etwa nur denjenigen 
Einrichtungen und Arbeiten zuzuwenden, die jene Interessen fördern. Grund- 
sätzlich soll der Austauschbibliothekar die fremde Bücherei in ihrer 
Gesamtheit durch Anschauung und Betätigung an allen Stellen kennen 
lernen. Er darf deshalb auch nicht in der Art verwendet werden, daß er 
einfach die Stelle des andern, gegen ihn ausgetauschten Beamten vertntt 
und lediglich dessen Geschäfte weiterführt. Es ist freilich zuzugeben, daß 
bei dem heute herrschenden Beamtenmangel Schwierigkeiten entstehen 
können, wenn dem Betrieb eine volle Arbeitskraft entzogen ist und dann 
‚ noch die übrigen dazu mitverwendet werden sollen, einen fremden Beamten 
mit allen Einrichtungen und Arbeiten vertraut zu machen. 
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Ändrerseits aber hält sich der Austauschbibliothekar nicht bloß des 
eigenen Vorteils wegen an der andern Bücherei auf. Er hat vielmehr auch 
die Aufgabe, durch Belehrungen und Vorführungen, soweit es unter hete- 
rogenen Verhältnissen möglich ist, cin Bild von der Organisation der 
eigenen Bibliothek zu geben und damit anregend zu wirken; ja er wird, 
wo es erwünscht ist, sich nicht scheuen, Einrichtungen, die ihın von Hause 
aus vertraut sind, neu begründen zu helfen oder tätig zu fördern. 

Unter den besonderen Zwecken, die mit dem Austausch gleichsam neben- 
bei verbunden sind, kommt noch der persönliche in Betracht. Es kann 
nämlich der Austausch in hohem Grade zur Vertiefung und Vereinheitlichung 
des kollegialen Verhältnisses beitragen. Die Berührungen, die in wechsel- 
weiser gemeinsamer Arbeit bestehen, dürften ein noch engeres Band 
zwischen den Kollegen knüpfen als gemeinsame Tagungen oder flüchtige 
Besuche. Schon das Verfahren der Versetzungen hat ähnliche Wirkungen. 
Der Austausch aber, der noch häufiger und in weiterem Umfange statt- 
finden kann, würde sie erhöhen. Er ist der Weg zu einer gründlichen, 
festen und breiten bibliothekarischen Solidarität. 

Die Bibliotheken werden ihre Beamten je nach Bedarf auf gegenseitige 
Vereinbarung hin austauschen. Es besteht also weder eine Pflicht zum 
Austausch, noch ist seine Häufigkeit ein für allemal festgelegt. Dagegen 
wird sich eher seine Zris? bestimmen lassen; sie muß der Art der Aufgabe 
entsprechen. Das Studium einer einzelnen Einrichtung oder Methode, 
obgleich diese stets im Rahmen der Gesamtorganisation zu betrachten ist, 
wird im allgemeinen nicht so viel Zeit wie das einer ganzen Bibliothek 
beanspruchen. Außer der Größe einer Bücherei aber kommt noch ihre 
eigentümliche Bestimmung und Organisation in Frage. Man wird cin Frist- 
minimum von vier Wochen, ein Maximum von einem halben Jahr annehmen 
dürfen. Eine kürzere Zeitspanne würde den Zweck des Austausches in 
Frage stellen, eine längere würde sich der Form einer Versetzung annähern. 
Nur innerhalb der angegeben Grenzen erscheint es möglich, das gehörige 
Maß von Erfahrungen zu sammeln, ohne die zu ihrer Auswertung nötigen 
festen Verhältnisse preisgeben zu müssen. 

Was zuletzt die finanzielle Seite des Austausches anlangt, so würden den 
ausgetauschten Beamten natürlich größere oder geringere Unkosten aus 
ihm entstehen. Diese selbst zu tragen, würde bei den heutigen Besoldungs- 
verhältnissen den Beamten, namentlich den verheirateten, nur unter erheb- 
lichen Opfern möglich sein. Das aber dürfte die Wirkung des Austausches 
stark beeinträchtigen und ihm viel von seiner werbenden Kraft nehmen. 
Andrerseits gestattet die finanzielle Lage des Staates keine weitgehenden 
außergewöhnlichen Ansprüche. So liegt der Gedanke eines Entgegenkommens 
von beiden Seiten nahe. Es wäre nicht mehr als billig, wenn ein Teil 
der Kosten von dem Beamten selbst aufgebracht würde, der Staat aber 
eine größere Beihilfe leistete. Dieses Verhältnis dürfte zugleich dem beider- 
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seitigen Interesse an der Sache entsprechen: der fördernden Kraft des 
Staates, der den Austausch als Mittel gewährt; dem freudigen Streben des 
Bibliothekars, der ıhn als Mittel ergreift — jener, damit der Beamte tüchtig 
sei, dieser, damit die Sache gedeihe. 


Die lebhafte Diskussion, die sich an diesen Vortrag knüpfte, wurde er- 
öffnet von Axer v. HarnaAck-Berlin. Obgleich das Referat sorgfältig fundiert 
gewesen sei, müsse er sich doch dagegen aussprechen. Vor dem Kriege 
habe mit Amerika die Einrichtung der Austauschprofessoren bestanden. 
Diese Einrichtung habe aber nur teilweise Anklang gefunden. Dabei sei 
noch zu berücksichtigen, daß der Professor unmittelbar von Mensch zu 
Mensch wirke. Vor einer Übertragung dieser Einrichtung auf die Biblio- 
thekare müsse gewarnt werden, da der Bibliothekar doch nur mittelbar 
wirke. In der Bibliotheksliteratur gebe es genug vorzügliche Schilderungen 
fremder Bibliotheken, wie z. B. die von SCHWwENKE und EscHER. Ein kurzer 
Besuch einer fremden Bibliothek könne schon schr vieles lehren. Der 
Fachmann erlasse schnell das Wescntliche. Deshalb keine Reisebiblio- 
thekare, sondern Reisestipendien! 

JESINGER-Wien dankt im Namen der Bibliotheken Wiens — mit Aus 
nahme der Nationalbibliothek, die selbst vertreten ıst — dem Ref. für seine 
Vorschläge. Er ist anderer Meinung als v. HarxacKk. Ein nur kurzer 
Besuch genüge für die deutsch-österreichischen Bibliothekare nicht. Die 
Österreicher sind an die Ausgangsbibliotheken gebunden. Die österreichische 
Bibliotheksverordnung hat diesen Grundsatz vor 100 Jahren festgelegt, und 
er besteht heute noch; auch machen Besoldungs- und politische \Verhält- 
nisse eine Versetzung fast unmöglich. Die österreichischen Bibliothcekare 
bedürfen der moralischen Unterstützung von seiten des Bibliothekartages, 
und es wärc deshalb wünschenswert, wenn er sich für die Freizügigkeit der 
Bibliothekare aussprechen würde. Dies wäre sicherlich auch von Wirkung 
auf die österrcichische Ressierung. Diese Frage habe außerdem völkischen 
Wert. Durch den Austausch von reichsdeutschen und österreichischen 
Bibliothekaren würde die Türe zum Reich gleichsam geöffnet. 

REISMÜLLER-Speier unterstreicht den nationalen Charakter der Frage noch 
besonders. Im besetzten Gebiet sei man der Meinung, daß eine längere 
Versetzung von Wert sei. Biıbliothekare seien hervorragende Exponenten 
der Kultur. \on diesem Standpunkte aus würden auch die einzelnen 
bundesstaatlichen Regierungen vermutlich den Vorschlag unterstützen. Ferner 
sei vielleicht eine engere Verbindung zwischen wissenschaftlichem und volks- 
tümlichem Bücherwesen anzustreben. Ein Austausch mit den größeren 
rheinischen Bibliotheken würde hier sehr nützlich sein. Wenn man nichts 
anderes gesehen habe, liege die Gefahr nahe, das Eigene für unübertref- 
lich zu halten. Die Finanzierungsfrage ließe sich vielleicht dadurch schmack- 


DISKUSSION 487 


hafter machen, daß die Austauschbibliothekare mit einem Spezialauftrag 
versehen werden. Spezialisten seien oft auch an anderen Orten als nur an 
ihrer eigenen Bibliothek gut zu gebrauchen. 

TROMMSDORFF-Hannover hält einen direkten Austausch in vielen Fällen 
für nützlich. Er denkt dabei vor allem an die Bibliotheken der Tech- 
nischen Hochschulen. Diese Bibliotheken sind heute nicht mehr lediglich 
Fachbibliotheken. Sie haben sich in den letzten Jahren zu großen all- 
gemeinen Bibliotheken entwickelt. Der Beamtenkörper der Technischen 
Hochschulen ist umgestaltet worden. Es sind jetzt wissenschaftliche Biblio- 
thekare da, wenn es auch fürs erste noch so wenige sind, daß zunächst in 
praxi an Austausch noch nicht gedacht werden kann. Im Prinzip aber ist 
der Austausch zwischen der Technischen Hochschule und der Universität 
schr wünschenswert. Es wäre sehr zu begrüßen, schließt der Redner, wenn 
der Bibliothekartag eine Resolution in diesem Sinne beschlösse. 

Der Vorsitzende teilt mit, daß beim Vorstand ein solcher Antrag von 
REISMÜLLER bereits vorliege. 

WanL-Hamburg befürwortet den Antrag vom Standpunkte einer Biblio- 
thek aus, welche die einzige ihres Landes ist, also keine Gelegenheit hat 
ihre Beamten zu versetzen. Im gleichen Falle befindet sich noch eine 
ganze Reihe von Bibliotheken in Deutschland. Der Redner hofft, daß es 
iin Anschluß an diesen Austausch zu einer Überschreitung der Mainlinie 
kommen würde, und daß ein Bibliothekar, der sein Examen in Königsberg 
gemacht, seine Lehrzeit in Berlin absolviert habe, schließlich eine Anstellung 
ın München finden könne. 

STUMMVOLL-Leipzig berichtet, daß Dir. UHLENDAHL an der Deutschen 
Bücherei in Leipzig bereits den Versuch gemacht habe, Volontäre mit 
technischer Vorbildung einzustellen. Er selbst sei technischer Chemiker 
und wolle jetzt die Bibliothekarslaufbahn einschlagen. 

ÖrtErınG-Karlsruhe findet es bedauerlich, daß in Baden keine Examina 
für die Bibliothekare bestünden und somit eine Anstellung in einem anderen 
Bundesstaate als in Baden ausgeschlossen sei. Die kurzen Reisceindrücke 
seien nicht tief genug. Er stimme für den Antrag REISMÜLLER, schlage 
aber vor, Deutschösterreich mit aufzunehmen. 

FicK-Göttingen spricht für die Resolution und unterstützt den Vorschlag 
von I[ROMMSDORFF noch besonders. 

REISMÜLLER wünscht den Ausdruck „Resolution“ zu vermeiden und dafür 
das Wort „Antrag“ cinzusctzen. 

Frıtz-Berlin wünscht, daß die volkstümlichen Bibliotheken ın die Aus- 
tauschpläne miteinbezogen würden. 

REISMÜLLER hält diesen Vorschlag für nicht ganz ungefährlich, da man 
keinen Einfluß auf die Kommunalverwaltungen habe. Man dürfe nicht aus 
den Augen lassen, daß auch die wissenschaftlichen Bibliothekare einer Vor- 
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bildung bedürften, um an volkstümlichen Bibliotheken arbeiten zu können. 
wenngleich sie das Rüstzeug zu dieser Art von Arbeit mitbrächten. 
Der Vorsitzende verlicst den Antrag: 
„Der Vorstand des Vereins Deutscher Bibliothekare unternimmt beı 
den hierfür in Betracht kommenden amtlichen Stellen die geeigneten 
Schritte, um den Austausch wissenschaftlicher Bibliothekare an deutschen 
Bibliotheken ın die Wege zu leiten. Insbesondere ist anzustreben 
Austausch zwischen den Bibliotheken der Technischen Hochschulen 
und anderen wissenschaftlichen Bibliotheken.“ 
Der Antrag wird mit großer Majorität angenommen. 


Darauf teilt der Vorsitsende mit, daß die Buchdruckerei Gerichthaus, Zurich 
ein Werk über Ulrich Zwingli zum Preise von 5o Fr. anbiete. Es handele 
sich dabei um kein Geschäft, vielmehr mache sich die Firma eine Ehre 
daraus, den deutschen Bibliothekaren das Werk zu diesem niedrigen Preise 
zur Verfügung zu stellen. 


Es folgt alsdann der Vortrag: 


Bibliotheksrechtliche Fragen 
Referent: Bibl. Dr. Heinrich TREPLIN-Leipzig 


M. H.! Ein noch wenig durchforschtes Gebiet ist das Gebiet der Be- 
ziehungen zwischen Bibliotheken und Recht. Die vielgestaltigen Formen. 
in denen sich der Verkehr der Bibliotheken mit dem Buchhandel vollzieht, 
wie andererseits der immer stärker zunehmende Leihverkehr mit den Be- 
nutzern haben es mit sich gebracht, daß sich im Laufe der Zeiten besondere 
Rechtsgrundsätze herausgebildet haben, die diese beiderseitigen Rechts- 
beziehungen regeln. Während hier in früheren Jahrhunderten noch ge- 
wohnheitsrechtliche Regeln galten, und man bei der Behandlung besonders 
verwickelt liegender Fälle mit der Berufung auf den gesunden Menscher- 
verstand auskam, ist später für die meisten hierher gehörigen Rechtsfragen 
das gesctzte Recht Norm und Richtschnur geworden. So hat sich das 
Buchhandelsrecht,! das ın seinem Verhältnis zu den Bibliotheken zahlreiche 
Sondergrundsätze aufweist, in der Hauptsache mit dem Ende des ı8. Jahr- 
hunderts als eıne besondere Unterart des Handelsrechts ausgebildet. Fermer 
richtet sich der Leihverkchr mit Beginn des 17. Jahrhunderts nach eigener 
Ordnungen, die mit dem Ende des ı8. Jahrhunderts modernere Formen 
annehmen, wobei beim Fehlen besonderer Bestimmungen aushilfsweise das 
Privatrecht sowie das Verwaltungsrecht zu gelten hat. 
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! Außer dem Kauf werden auch durch die anderen Büchererwerbsarten (Scheukunz. 
Tausch, Erbgang usw.) manunigfache Rechtsbeziehungen begründet. 
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Betrachten wir diese Rechtsverhältnisse gesondert von Standpunkt der 
Bibliotheken aus, so könnte man sie unter dem Begriffe eines eigenen 
Bibliotheksrechtes zusammenfassen. Dieses würde in ein Bibliotheksrecht 
ım weiteren und engeren Sinne zu teilen sein. Zu deın Bibliotheksrecht im 
weiteren Sinne würden alle die Rechtsverhältnisse gerechnet werden, die 
zwar ım Rechtsverkehr mit den Bibliotheken vorkommen, aber keine be- 
sonderen für die Bibliotheken eigenen charakteristischen Züge aufweisen, 
also das Buchhandelsrecht als solches und das Recht aus dem Leihverhältnis 
als ein Recht zwischen Privatpersonen im allgemeinen. Dengegenüber 
würden als Bibliotheksrecht im engeren Sinn diejenigen Rechtsverhältnisse 
aufzufassen sein, die sich als ein ÄAusfluß des Verkehrs mit den Bibliotheken 
ergeben. Hier würde wohl ım Verhältnis zum Buchhandel an erster Stelle 
das Pflichtexemplarrecht stehen; beispielsweise gehören aber ferner auch 
die aus dem Sukzessivlieferungsvertrag, aus der Überlassung der Ansiıchts- 
exemplare sowie die aus dem Rabattwesen sich ergebenden Rechte und 
Pflichten hierhin. Im Verhältnis zu den Benutzern würden als Bibliotheks- 
recht im engeren Sinn die Grundsätze gelten, die zwischen den Bibliotheken 
als solchen und ihren Entleihern aufgestellt werden. Bei der Erörterung 
der hier aufgeführten Rechtsbeziehungen kann es sich selbstverständlich 
nicht um ein Jonglieren mit Rechtsparagraphen oder um das gewaltsame 
Hineinpressen praktischer Lebensverhältnisse in eine bestimmte Rechtsformel 
handeln, wie die Nicht- Juristen oft anzunehmen geneigt sind. Nur darum 
handelt es sich, die genannten Beziehungen unter angemessene rechtliche 
Gesichtspunkte zusammenzufassen, wobei als oberster Grundsatz die Er- 
füllung der Bedürfnisse des praktischen Lebens bleiben muß. 

Eine der Hauptfragen des Bibliotheksrechtes bildet die Frage, welcher 
Unterschied darın besteht, daß auf das Rechtsverhältnis zwischen den 
Benutzern einer Öffentlichen Bibliothek und der Bibliothek selbst die 
Grundsätze des Privatrechts, also in erster Linie die des Bürgerlichen 
Gesetzbuches, oder die des öffentlichen Rechts angewendet werden. Diese 
hier zur Untersuchung stehende Frage! ist deshalb von Wichtigkeit und 
Bedeutung, weil mit der Annahme des öffentlich-rechtlichen Verhältnisses 
die rechtliche Stellung der Bibliotheken im Staatsorganismus wesentlich 
gehoben wird, insbesondere aber die Entwicklungsmöglichkeiten der Biblio- 
thekspraxis und Bibliothekstechnik auf erheblich günstigere Grundlage gestellt 
werden. Nun besteht zwar auf seiten des Staates wie auf seiten der 
Wissenschaft ım ganzen jetzt kein Zweifel mehr, daß die Grundsätze des 
öffentlichen Rechts anzuwenden sind,?2 zweifelhaft ist jedoch, ob das 


! Eine Darstellung der Bibliotheksrechtes im ganzen würde über den Rahmen dieser Ab- 
haudlung hinausgchen; sie ist später beabsichtigt. ; ? Z.B. fallen nach d. Verordnung v. 
8. Mai 1920, die den Schutz der geschichtl., wiss. und künstl. Werte betrifft, die öffentl. 


Bibliotheken uuter die dort bezcichucten Austäalteun des Offeutlicheu Rechts. 
® 
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öffentlich -rechtliche Verhältnis bis in die einzelnen Folgerungen hinein 
rechtliche Anerkennung gefunden hat. Die hier zur Erörterung stehende 
Frage ist, wenn auch von anderen Gesichtspunkten aus bisher zweimal aus- 
führlicher behandelt worden. Es liegt hierzu vor ein von K. Koruann! 
besprochener Rechtsfall. Gegenstand seiner Untersuchung ist die Frage, 
ob die Preußische Staatsbibliothek berechtigt war, bei nicht rechtzeitiger 
Rücklieferung entlichener Bücher eine Gebühr von 0,50 M auch von denen 
zu erheben, die vor Einführung dieser Mahngebühr entliehen hatten. Ferner 
ist das Referat von R. HELssiG? auf dem ız. Bibliothekartag im Hamburg 
(1911) zu nennen. Er bespricht den Fall, ob bei Beschädigung eines 
Bibliothekswerkes die Geltendmachung des Ersatzanspruches der sechs- 
monatigen Verjährungsfrist des Bürgerl. Gesetzbuchs ($ 606 BGB) oder der 
dreißigjährigen Verjährungsfrist des Öffentlichen Rechts unterliegt. Dem- 
gegenüber steht J. FRANKE in seiner Schrift „Der Leihbetrieb der öffent- 
lichen Bibliotheken und das geltende Recht*3 noch auf privatrechtlichem 
Standpunkt. 

Würde dem Rechtsverhältnis zwischen Öffentlicher Bibliothek und Be- 
nutzer ein privatrechtlicher Vertrag zugrunde gelegt, wie es bei privaten 
Leihbüchereien der Fall ist, so würde die rechtliche Stellung der Bibliothek 
gegenüber dem Benutzer wesentlich gebundener sein als beim öÖffentlich- 
rechtlichen Verhältnis. Es handelt sich hier bei unentgeltlicher Bücher- 
benutzung um einen Leihvertrag und bei entgeltlicher Benutzung um 
einen Mietvertrag des bürgerlichen Rechtes. Charakteristisch für einen 
solchen Vertrag ist, daß Begründung, Inhalt und Ende auf der Ver- 
einbarung der Vertragspartcien beruhen; die Ausgestaltung des \Ver- 
trages ist daher dem Belicben beider Vertragsteile überlassen, ohne daß 
die Bibliothek hierbei das Übergewicht hat. Kommt eine Vereinbarung 
über einzelne Punkte nicht zustande, dann werden insoweit die Bestimmungen 
des Bürgerlichen Gesetzbuches angewendet. Besonders scharf tritt nun ım 
Falle des Privatvertrages der Unterschied zum öffentlich-rechtlichen Nutzungs- 
verhältnis hervor, wenn das Bestehen des Vertragsverhältnisses durch eine 
der Parteien gestört wird, wenn nämlich ein Vertragsteil seinen Verpflich- 
tungen aus dem Vertrage nicht nachkommt, so vor allen, wenn der Be- 
nutzer nicht zur vereinbarten Zeit zurückgibt oder, wenn er sich ee 
Bücherbeschädigung zuschulden kommen läßt. Hier ist, wenn die vor- 
geschriebenen Mahnungen ergebnislos verlaufen sind, die sonstigen zur Ver- 
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I KarL KoRMANN, Einführung i. d. Praxis d. Verwaltungsrechts H. ı. Haunover, Helwing 
1914. S. 8-79 = Einführung i. d. lebende Recht H.9. | ? RupoLr Herssıc, $ 606 d. 
Bürgerl. Gesetzbuches u. die Bibliotheken. In: ZfB 28 (1911) H.g u. 10 S. 401-412. | 
? JOHANNES FRANKE, Der Leihbetrieb d. öffentl. Biblioth. u. d. geltende Recht. Berlin: 
Vahlen 1905. (62 S.\ Vgl. auch BERNHARDT, Die Benutzungsordnung d. Kgl. Bibliothek 
z. Berlin. In: Dtsch. Juristeuzeitg. 10 (1905) Nr. 13 S. 646. 

® 


BIBLIOTHEKSRECHTLICHE FRAGEN (REF. TREPLIN) 491 


fügung stehenden Mittel erschöpft sind, und auch der Bürge nicht leistet, 


der gesetzlich vorgeschriebene Weg zur Durchsetzung der Ansprüche der 
langwierige Weg der Zivilklage vor den ordentlichen Gerichten. Die Klage 
geht auf Rückgabe gemäß dem Vertrage oder auf Schadensersatz wegen 
Nichterfüllung oder nicht gehöriger Erfüllung des Vertrages. Die Schadens- 
ersatzklage ist wieder an eine Reihe besonderer Voraussetzungen gebunden 
(8S 283, 284 Abs. ı, 326 BGB). Auf viel schnellerem Wege gelangt auch 
ım Falle des Privatvertrages die Bibliothek wieder ın den Besitz zurück- 
behaltener Bücher, wenn sie sich des Selbsthilferechtes bedient (SS 217—23 1 
BGB). Danach ist die eigenmächtige Wegnahme eines entliehenen Buches 
gestattet, wenn obrigkeitliche Hilfe nicht rechtzeitig zu erlangen ist und 
ohne sofortiges Eingreifen die Gefahr besteht, daß die Verwirklichung des 
Anspruchs vereitelt oder wesentlich erschwert werden würde. Die eigen- 
mächtige Wegnahme wäre z. B. hiernach gerechtfertigt, wenn zu befürchten 
ist, daß durch eine bevorstehende Reise des Entleihers ins Ausland die 
Rückforderung der Bücher wesentlich erschwert werden würde oder die 
Gefahr besteht, daß der in Geisteskrankheit verfallene Entleiher die Bücher 
mutwillig vernichtet. 

Auf ganz anderer Grundlage als der privatrechtliche Vertrag beruht das 
Rechtsverhältnis zwischen der öffentlichen Bibliothek und ihren Benutzern. 
Bei der Betrachtung des hier bestehenden öffentlich-rechtlichen Verhält- 
nisses ist von dem Begriffe der Bibliotheken als öffentlicher Anstalten aus- 
zugehen und hierauf zu prüfen, in welchen Punkten der öffentlich-rechtliche 
Charakter des Rechtsverhältnisses zwischen Bibliotheken und Benutzern 
zum Ausdruck kommt. Diese letztere Untersuchung ist erforderlich, da 
mit der Feststellung, daß ein Unternehmen eine öffentliche Anstalt ist, 
noch nicht gesagt ist, daß sie auch öÖffentlich-rechtlich genutzt wird. ! 

In den Lehrbüchern des Verwaltungsrechts? wird unter einer öffentlichen 
Anstalt ein Bestand von sachlichen und rechtlichen Mitteln verstanden, die 
zu Öffentlichen Verwaltungszwecken zu einer Einheit zusammengeschmolzen 
sind. Voraussetzung für die öffentliche Anstalt als solche ist daher in 
erster Linie, daß sie auf öffentlich-rechtliche Grundlage gestellt ist d. h., 


— 


I Bezüglich anderer öffentlicher Anstalten als der öffentlichen Bibliotheken ist die Rechts- 
natur des Nutzungsverhältnisses in vielen Fällen bestritten. So hinsichtlich des Beförderungs- 
vertrages durch die Post wie der Benutzung der Eisenbahn; hier wird meist privatrechtl. 
Vertrag angenommen. | ? OTTO MAYER, Deutsches Verwaltungsrecht. Bd. ı u. 2. 3. Aufl. 
München u. Leipzig, Duncker u. Humblot 1924. (VII, 382, 409 S.) FRITZ FLEINER, In- 
stitutionen d. deutsch. Verwaltungsrechts. 5. Aufl. Tübingen, Mohr 1920. (XI, 421 S.) 
Jurıus HATSCHEK, Lehrbuch d. deutschen u. preuß. Verwaltungsrechts. 2. Aufl. Leipzig, 
Deichert 1922. (IV, 454 S.) Karl KoRMANN, Grundzüge eines allg. Teils d. öffentlichen 
Rechts. In: Annalen d. Dtsch. Reichs 44 (ıgı1) S. 850ff., go4ff.; 45 (1912) S. 36 ff., 
ı141., 1951. 
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daß sie im Eigentum des Staates oder einer öffentlichen Körperschaft 
steht (Reich, Staat, Gemeinde, besondere Körperschaft) und öffentlich- 
rechtlich organisiert ist. Dies letztere bedeutet in der Hauptsache, daß 
die Anstalt mit einer im Dienste des Staates oder der Körperschaft 
stehenden Beamtenschaft versehen ist. Öffentliche Anstalten in diesem 
weitesten Sinne sind z. B. eine Behörde, eine gesetzgebende Versammlung, 
das Heer. Je nach ihrem Zweck und Ziel werden die Anstalten in ver- 
schiedene Gruppen eingeteilt. Eine Hauptgruppe bilden die gewerblichen 
Unternehmnngen, die zum Zwecke der Gründung einer Öffentlichen Einnahme- 
quelle errichtet sind, wie die Reichsbank, die Elektrizitäts- und Gaswcrke. 
Demgegenüber stehen die öffentlichen Anstalten, deren Grundgedanke die 
öffentliche Fürsorge ist, wobei hier der Begriff der Fürsorge im weitesten 
Sinne zu nehmen ist. Hier könnte als Hauptfall die Arbeiterversicherung 
dienen. Innerhalb dieser Gruppe nehmen wieder diejenigen Anstalten 
eine besondere Stellung ein, bei denen der Zweck einer dem Publikun 
zustehenden freiwilligen Sachnutzung besonders hervortritt wie die Post 
und Eisenbahn. Hiermit wäre die Anstaltsgruppe gefunden, der die 
öffentlichen Bibliotheken zuzuteilen sind. Für den Begriff der Bibliotheken 
als öffentlicher Anstalten ist nach diesen Voraussetzungen also wesentlich, 
daß sie dem Reich, einen: Gliedstaat, einer Gemeinde oder einer besonders 
gearteten Körperschaft angehören und eine im Dienst des Staates oder der 
Körperschaft stehende Beamtenschaft haben. Privatbibliotheken scheiden 
demnach aus, auch wenn die Verleihung auf Grund einer Benutzungs- 
ordnung geschieht. Denn eine solche Ordnung könnte nur als die Auf- 
stellung privatrechtlicher Vertragspunkte zwischen diesen Bibliotheken und 
ihren Benutzern aufgefaßt werden.! Der Begriff der Bibliothek als Öitentlich 
nutzbarer Anstalt erfordert aber ferner, daß die Nutzung dem Publikun 
zusteht. Wird die Nutzung auf einen bestimmten Personenkreis beschränkt, 
wie es z.B. bei den Gerichtsbibliotheken der Fall ıst, dann können diese 
Bibliotheken, obgleich sie staatliches Eigentum sind, nicht als Öffentlich nutz- 
bare Anstalten bezeichnet werden. Der umgekehrte Fall ıst Öffentliche 
Nutzung einer Privatbibliothek.? 

Was nun das Rechtsverhältnis zwischen den öffentlichen Bibliotheken? 
und ıhren Benutzern anbetrifft, so kommt der öffentlich-rechtliche Charakter 
dieses Verhältnisses in ciner besonders gekennzeichneten Machtstellung der 
Bibliotheken zum Ausdruck. Im Gegensatz zur privatrechtlichen Nutzung 
ist mit dieser Stellung den Bibliotheken die Möglichkeit gegeben, die 
Nutzung ohne Abhängigkeit von den Benutzern auf möglichst zweckmäßize 
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! Vgl. HeıssıG S. 409. | ? Z.B. die Musikbibliothek Peters in Leipzig. | ° Uuter öffent- 
lichen Bibliotheken schlechthin sind die öffentlich nutzbaren Bibliotheken zu verstehen, 
die hinsichtlich ibrer Grundlage, Organisation und des Verhältnisses zu den J3enutzera 
öffeutlich-rechtlichen Charakter haben. 
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Weise zu gestalten. Dieses Machtverhältnis äußert sich den Benutzern 
gegenüber in der Anstaltsgewalt, deren Kehrseite eine Reihe aus der 
Nutzung entspringender öffentlich-rechtlicher Pflichten gegenüber den 
Benutzern ist. Im Verhältnis zu dritten Personen wird das Machtverhältnis 
in der Hauptsache durch die Anstaltspolizei und die Immunität gegenüber 
privaten Rechten! gekennzeichnet. Ferner gehört noch die besondere 
Dauer der Verjährung und die eigene Gerichtszuständigkeit im Falle von 
Streitigkeiten hierhin. 

An erster Stelle der aus der Machtstellung der öffentlichen Bibliotheken 
fließenden Rechte steht die Anstaltsgewalt. Im Gegensatz zu dem privat- 
rechtlichen Nutzungsvertrag, der durch die Übereinstimmung beider Parteien 
über die Vertragspunkte zustande kommt, bestimmen hier die Bibliotheken 
kraft des öffentlich-rechtlichen Nutzungsverhältnisses einseitig? Beginn, 
Inhalt und Ende der Nutzung; durch den Eintritt in die Nutzung tritt der 
Benutzer in den Bannkreis der Bibliothek ein. Das, was in den Benutzungs- 
ordnungen steht, ist der Ausdruck der Anstaltsgewalt. Ihre Grenze findet 
diese dort, wo der Nutzungszweck erfüllt ist. Im einzelnen tritt die Anstalts- 
gewalt zunächst in der äußeren Form der Begründung des Nutzungsver- 
hältnisses in die Erscheinung. Der Benutzer stellt den Antrag auf Benutzung 
und diesem wird stattgegeben, wenn die Bedingungen für die Zulassung 
erfüllt sind, durch Ausstellung einer Benutzerkarte, bei den Studenten durch 
einen Vermerk auf der Studentenkarte. Inhaltlich findet die Anstaltsgewalt 
einen besonders starken Ausdruck in der der öffentlichen Bibliothek zu- 
stehenden Gebührenhoheit. KoRMANN drückt den hier bestehenden Gegen- 
satz zur privatrechtlichen Nutzung in der treffenden Formel aus: Gewerb- 
liche Leistung gegen privatrechtliche Gegenleistung, öffentliche Anstalts- 
nutzung gegen öffentlich-rechtliche Gebühr. Wie sollten auch sonst die 
(Grebühren, insbesondere die Mahngebühren rechtlich erklärt werden, wenn 
nicht als einseitiger aus der Anstaltsgewalt fließender Verwaltungsakt? Die 
Mahngebühr als Strafe aufzufassen, wie es oft geschieht, würde der 
kriminalistischen Grundanschauung, nach welcher der Strafe ein Verfahren, 
zum mindesten eine verwaltungsrechtliche Verfügung vorausgehen muß, 
widersprechen.? Wir haben es hier mit einer ähnlichen Erscheinung wie 
mit dem sog. Strafporto im Postverkehr zu tun. Der einseitigen Fest- 
setzung der Gebühren steht das Recht der Bibliotheksverwaltungen gleich, 
im Falle der Bücherbeschädigung einseitig die Ersatzsumme zu bestimmen. 
Charakteristisch für die öffentlich-rechtliche Natur der Nutzung ist ferner die 
in vielen Benutzungsordnungen aufgenommene Bestimmung, daß jeder 


1 KORMANN S. 64. | * Nach den Bestimmungen mancher Benutzungsordnungen ist der 
Benutzer verpflichtet, auf dem Bestellschein die Benutzungsordnung anzuerkennen. Dies 
hat nur den praktischen Zweck, den Benutzer zu veranlassen, daß er sich vor der Be. 
nutzung mit der Benutzungsordnung bekanut macht. | ®? KORMANN S. 72. 
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Benutzer bei Empfang der Bücher zur Untersuchung der Bücher auf 
Beschädigungen und innerhalb bestimmter Zeit zur Änzcige verpflichtet ıst, 
widrigenfalls die Vermutung aufgestellt wird, daß er die Bücher in schaden- 
freiem Zustande erhalten hat und ihm dann der Schaden zur Last gelegt 
werden könnte. Die Aufstellung einer solchen Schadensvermutung wurde 
dem Wesen des Privatrechts und Zivilverfahrens zuwiderlaufen.! Ebenso 
wie der Beginn der Nutzung einseitig durch die Bibliothek bestimmt wird, 
verhält es sich auch mit ihrem Ende. So sind insbesondere die Biblio- 
theksverwaltungen nach den meisten Benutzungsordnungen befugt, das 
Benutzungsrecht bei Zuwiderhandlungen gegen die Bestimmungen zu ent- 
ziehen. Wohl am augenfälligsten tritt der Gegensatz zum Privatrecht 
hervor, wenn es sıch darum handelt, zurückbehaltene Bücher wiıeder- 
zuerlangen, nachdem sämtliche den Bibliotheken zur Verfügung stehenden 
Mittel, den Benutzer zur Rückgabe zu veranlassen, erschöpft sind. Eme 
viclunistrittene Frage ist es, ob hier die Bibliotheken das Recht haben, 
die Hilfe der Polizei in Anspruch zu nehmen oder ob sie auf den um- 
ständlichen und zeitraubenden Klageweg des Privatrechts angewiesen sind. 
Fassen wir aber das Rechtsverhältnis zwischen Bibliotheken und Benutzern 
als ein öffentlich-rechtliches auf, so kann hierüber kein Zweifel sein. Bei 
Zugrundelegung dieses Verhältnisses haben die Bibliotheken das aus der 
Anstaltsgewalt sich ergebende Recht, zur Durchsetzung ihrer Ansprüche 
sich der staatlichen Mittel? zu bedienen, wenn die eigenen Organe hierzu 
nicht ausreichen oder hierzu nicht geeignet sein sollten. Die rechtliche 
Grundlage findet dieses Recht für die meisten Staaten in der durch Rechts- 
wissenschaft und Rechtsprechung aufgestellten Lehre, daß das Wesen der 
Polizei darin liegt, neben anderem die ungehinderte Funktion der Organe 
und Anstalten des öffentlichen Rechts aufrechtzuerhalten.? Für Preußen 
ist noch jetzt hierfür grundlegend Teil U, Tit. 17, $ ro des Preuß. Allg. 
Landrechts.? 

Die Anstaltsgewalt bezieht sich nicht nur auf die eigentliche Ausgestaltung 
des Nutzungsverhältnisses; sie enthält daneben noch eine Reihe von 
Disziplinarbefugnissen. Hierunter ist jede Maßnahme zu verstehen, die 
geeignet ist, die zur Durchführung der Nutzung notwendige Ordnung und 
Ruhe innerhalb des Bibliotheksbetriebes aufrechtzuerhalten. Hierhin gehört 
die zwangsweise Durchsetzung des Rauchverbotes, ferner die zwangsweise 
Entfernung eines Lesesaalbesuchers, der durch lautes Sprechen die Ruhe 
im Lesesaal stört, Auch der Fall ıst hierhin zu rechnen, daß ein Lese 


1 HrıssıG S.407. | ? Das Eingreifen der staatl. Organe ist gerechtfertigt, sobald die nach 
d. Benutzungsordnungen aufgestellten Voraussetzungen vorliegen. Dem steht nicht ent- 
gegen die vom Benutzer geäußerte Absicht, daß er zurückgeben wolle. | ® KArı STENGEL, 
Frh. v., Wörterbuch d. Deutschen Staats- u. Verwaltungsrechts 2. Aufl. (1g10ff.) Bd. 5 
S. 107. | * Über die praktische Ausgestaltung der Rückforderung s. u. 
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saalbesucher, was öfters vorkommen soll, zu entfernen ist, der sich plötzlich 
seiner Umgebung nicht mehr bewußt ist und meint, die Räume des Lese- 
saales hätten sich mit denen seines Schlafzimmers vertauscht. 

Mit dem Eintritt in den Machtbereich der Bibliothek und der Unter- 
werfung unter die Anstaltsgewalt begibt sich der Benutzer aber anderer- 
seits in ein Fürsorge- und Schutzverhältnis gegenüber der Bibliothek als 
der Anstaltsherrin. Daraus entspringen die öffentlich-rechtlichen Pflichten 
gegenüber den Benutzern. Die Hauptpflicht liegt in der Zulassung zur 
Nutzung (Zulassungszwang) und der Gewährung der Nutzungen. Es entspricht 
den Gedanken öffentlich-rechtlicher Fürsorge, jeden, der die vorgeschriebenen 
Bedingungen erfüllt, an den Nutzungen teilnehmen zu lassen. Innerhalb 
ihres Bannkreises übernimmt die Bibliothek ferner unter gewissen Voraus- 
setzungen den Schutz für die Person der Benutzer und die von diesem 
eingebrachten Sachen. Die Verletzung aller dieser Pflichten kann eine 
Haftpflicht gegenüber dem verletzten Dritten nach sich ziehen. An Stelle 
des Beamten, der den Schaden verursacht hat, haftet der Staat oder die 
Körperschaft, welcher die Bibliothek, in deren Dienste der Beamte steht, 
angehört, wenn der Schaden in Ausübung der Anstaltsgewalt durch schuld- 
haftes (vorsätzliches oder fahrlässiges) Handeln! entstanden ist. Der Rück- 
griff gegen den Beamten bleibt vorbehalten (88 ı3ı der Reichsverfassung, 
839 BGB.) Eine reiche Fülle verschiedenartigster Fälle ergibt sich hier. 
So können Schadensersatzfälle denkbar sein, die aus einer schuldhaften 
Nichtgewährung der Bibliotheksnutzungen entstehen.” Am häufigsten ist 
aber die Schadensersatzpflicht wegen Unfall- oder Sachschäden. Wird 
z. B. einem Benutzer der in der Kleiderablage abgegebene Mantel gestohlen 
und ist dies zurückzuführen auf vorsätzliches oder fahrlässiges Verhalten 
des zur Überwachung angestellten Bibliotheksdieners, so ist der Schadens- 
ersatzanspruch gegen Staat oder Körperschaft begründet. 

Nicht den Benutzern, aber dritten Personen gegenüber ist von besonderer 
Bedeutung die in dem Machtverhältnis zum Ausdruck kommende Anstalts- 
polizei sowie die Immunität gegenüber privaten Rechten. Anstaltspolizei 
bezeichnet den Inbegriff der Maßnahmen, die auf Abwehr jeder von außen- 
herkommenden, den Bibliothekszweck störenden Handlung gerichtet sind, 
und zwar auch der Maßnahmen, die über die dem Privatmann nach dem 
bürgerlichen Recht zustehenden Rechte hinausgehen (8 906 BGBiff... Die 


I Bei Schadenersatzfällen infolge privatrechtlicher Haudlungen haftet Staat oder Körper- 
schaft neben dem Beamten ($$ 31, 89 BGB). (Schäden aus den Lieferungsgeschäften niit 
dem Buchhandel.) | ? And. Ansicht KoRMAnN S. 35 ff. | ® In der Praxis wird die Über- 
nahmıe der Aufsicht für die eingebrachten Sachen und damit die Haftpflicht öfters ab- 
gelehnt. Dies ist nach der Rechtsprechung gerechtfertigt. (Vgl. z.B. SEUFFERTS Archiv 
f. Entsch. d. obersten Gerichte 76, 77; KARL FRIEDRICHS, Schadenersatzansprüche gegen 
Reichs-, Staats- u. Kommunalbehörden nach Reichs- u. preuß. Recht 1923.) 
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Abwehr erfolgt durch die Bibliotheksorgane oder die Polizei. Z. B. gehön 
hierher die zwangsweise Verhinderung von Geräuschen, die durch Fabriken, 
lärmende Kinder oder auch politische Unruhen auf den Straßen verursacht 
werden, wenn hierdurch die Ruhe in den Arbeitsräumen der Bibliothek 
gestört wird. Auch der an eine private Leihbücherei gerichtete Befehl, 
ihre Bezeichnung zu ändern, weil dadurch Verwechslungen mit einer öffent- 
lichen Bibliothek entstehen könnten, ist hierhin zu rechnen. Die Immunität 
gegenüber privaten Rechten, die für die Bibliothekspraxis von geringerer 
Bedeutung ist, bezeichnet das Übergewicht der der öffentlichen Bibliothek 
zustehenden Reehte gegenüber privaten Rechten, die auf eine Beein- 
trächtigung des Bibliotheksbetriebes gerichtet wären. Hiernach würden die 
bürgerlichen Rechte, die eine Verhinderung oder Einschränkung des 
Bibliotheksbetriebes wegen einer Störung durch diesen bezwecken, der 
‘öffentlichen Bibliothek gegenüber machtlos sein ($ 906 BGB ff.). 

Von erheblich praktischer Bedeutung ist der rechtliche Unterschied gegen- 
über dem Privatrecht in der Verjährung und der Gerichtszuständigkeit. 
Die Verjährung des öffentlichen Rechts beträgt, wenn hier überhaupt von 
einer Verjährung gesprochen werden kann, grundsätzlich dreißig Jahre, 
während nach den Grundsätzen des Privatrechts in vielen Fällen eine 
kürzere Verjährung in Betracht kommt. Z. B. würde der privatrechtliche 
FErsatzanspruch wegen der Beschädigung eines Bibliothekswerkes in sechs 
Monaten nach Rückgabe verjähren ($ 606 BGB): da es sich nun mit der 
Bibliothekspraxis kaum vereinbaren läßt, jedes benutzte Buch genau auf Be- 
schädigungen zu untersuchen, die Beschädigung sich meist erst gelegentlich 
einer späteren Benutzung herausstellt, bedarf es insbesondere zur Äufrecht- 
erhaltung des Ersatzanspruchs der langen Verjährung des öffentlichen 
Rechts.1 Was ferner die Gerichtszuständigkeit anbetrifft, so sind die Ver- 
waltungsbehörden und Verwaltungsgerichte grundsätzlich zuständig für alle 
Streitigkeiten, die sich aus dem Rechtsverhältnis zwischen der öffentlichen 
Bibliothek und ihren Benutzern? ergeben, soweit sich in diesen der öffent- 
lich-rechtliche Charakter ausdrückt. Gegenstand solcher Streitigkeiten 
können die Ablehnung der Zulassung, verspätete Bücherauslieferung, die 
Einziehung von Gebühren und Ersatzforderungen wegen Bücherbeschädigungen 
sein. 

Aus der Darlegung des Nutzungsverhältnisses an den öffentlichen Biblio- 
theken als eines Öffentlich-rechtlichen Verhältnisses ergibt sich im Gegensatz 
zur privatrechtlichen Auffassung zugleich, wie groß der praktische Wert 
der Nutzung als öffentlich-rechtlicher Nutzung in bibliothekstechnischer 
Hinsicht ist. Gestattet doch das öffentliche Recht als ein Recht der Macht 
und Grewalt den Bibliotheken, jede Maßnahme zu treffen, durch welche auf 


’ Vgl. im einzelnen die Ausführungen von HFISSIG. / * Auch der äußere Bibliotheks- 
betrieb fällt unter die Zuständigkeit der Verwaltungsbehörden u. Verwaltungsgerichte. 
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einfachstem und schnellstem Wege dem Nutzungszweck gedient wird. Für 
die Entwicklung der Bibliothekstechnik kann es daher nur günstig sein, 
wenn an der öffentlich-rechtlichen Auffasung festgehalten wird und ihr in 
den Punkten volle rechtliche Anerkennung verschafft wird, in denen sie 
diese noch nicht gefunden hat. So stößt ein großer Teil der öffentlichen 
Bibliotheken immer noch auf Widerstand, wenn diese zum Zwecke der 
Vermeidung der Zivilklage die zuständigen Organe des öffentlichen Rechts 
um Einziehung der zurückbehaltenen Bücher ersuchen. Wenn nun auch, 
wie oben ausgeführt ist, die Polizei verpflichtet ist, diesem Ersuchen nach- 
zukommen, und, wie die Praxis ergeben hat, in den meisten Fällen ihr 
Eingreifen, soweit es geschieht, genügt, um die Bibliotheken wieder in den 
Besitz der Bücher zu setzen nnd ihnen zugleich die durch die Säumnis 
entstandenen Mahngebühren zu sichern, so ist das Eingreifen der Polizei 
doch dann nicht ausreichend, wenn sich im Falle des Bücherverlustes oder 
der Nichtzahlung der Gebühren die Zwangsvollstreckung im einzelnen, 
insbesondere die Pfändung als notwendig herausstellt, da die Polizeibehörden 
die Befugnis hierzu grundsätzlich nicht besitzen. Am praktischsten und 
geeignetsten wäre es ja, wenn den Bibliotheken selbst die Zwangsvoll- 
streckungsbefugnisse übertragen würden. Sollte dies aber auf technische 
Schwierigkeiten stoßen, oder ein ausreichendes Bedürfnis hierzu doch 
nicht anerkannt werden, dann wären die zur Vornahme der Zwangsvoll- 
streckung geeigneten Organe die Vollstreckungsämter der staatlichen oder 
städtischen Verwaltung. Diesen Organen, die auf Anrufen der Finanz- 
behörden bei der Einziehung öffentlicher Abgaben tätig werden, müßte das 
Recht und die Pflicht übertragen werden, auch auf Anrufen der öffentlichen 
Bibliotheken einzugreifen. 1 Dies zur Durchführung zu bringen, ist zunächst 
Sache der Landesverwaltungen, die die einschlägige Gesetzgebung zugunsten 
der öffentlichen Bibliotheken zu erweitern hätten. Zum Zwecke einer 
einheitlichen Regelung wäre es vielleicht geboten, auch auf Grund des 
Artikels ıo Nr. z der Reichsverfassung vorzugehen. Eine solche Regelung 
hätte auch hier besondere bibliothekstechnische Bedeutung. Denn die auf 
diese Weise gewonnene größere Sicherheit in der Wiedererlangung der 
Bibliotheksbestände würde es gestatten, in größerem Umfange als bisher 
die Benutzung außerhalb der Bibliotheksräume zuzulassen und damit den 
Benutzern bequemere und in vielen- Fällen auch fruchtbringendere 
Arbeitsmöglichkeit zu verschaffen. Möchte es den Öffentlichen Biblio- 
theken gelingen, zur Erfüllung einer möglichst zweckmäßigen Nutzung 
der Bibliotheksbestände, soweit es hieran noch mangeln sollte, gleich- 
berechtigt zu werden den anderen öffentlichen Anstalten in Reich, Staat 
und Gemeinde! 


1 Diese Ämter würden auch die Ersatzsummen wegen Bücherverlust oder Bücherbeschädigung 
einziehen. 
ZtB Jg. 42 (1925) 33 
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Der Vorsitzende dankt dem Referenten für die Darlegung vieler Fragen, 
die bislang noch unklar gewesen sind. Er cröffnet die Diskussion und 
erteilt das Wort 

REISMÜLLER-Speyer: Das Referat biete eine gute Handhabe für das Ver- 
halten in vielen schwierigen Fällen. Doch bleibe eine Anzahl Fragen noch 
unbeantwortet, und es wäre dankenswert, wenn der Referent sie bei der 
Drucklegung seines Referates berücksichtigen wolle.! Wie hat sich beispiels- 
weise eine Bibliothek zu verhalten, wenn einem Benutzer Kleidungstücke 
aus der Kleiderablage entwendet werden, die nicht von den Bibliotheks- 
beamten bedient wird, sondern in die der Benutzer seine Sachen auf eigenes 
Risiko gehängt hat? Nach welchem Rechtsparagraphen kann die Entfernung 
eines sich ungebührlich benehmenden Benutzers der Bibliothek veranlaßt 
werden? Wenn eine Bibliothek eine Leihgabe übernimmt, was für Ver- 
pflichtungen erwachsen ihr daraus bei Verlust oder Beschädigung der ent- 
liehenen Bücher? Ist die Bibliothek haftpflichtig bei Unfällen? Wie schützt 
man sich gegen Lärm, wie gegen Kinder, die beim Spiel unabsichtlich 
Fenster einwerfen? Welchen rechtlichen Schutz kann die Bibliothek ın 
Anspruch nehmen, wenn ein Entleiher ein Buch an eine dritte Person 
weitergegeben hat und es von dieser Person nicht wieder zu bekommen ist? 

Ass-Berlin weist auf die Schwierigkeiten im Ausdruck hin, wenn es sich 
um die Bezeichnung gewisser Delikte handelt. Wenn z.B. ein Buch wider- 
rechtlich aus dem Lesesaal entfernt wird, dann ist es gestohlen, und dıe 
Bibliothek hat das Recht bei wem auch immer (ganz gleich, ob in dritter 
oder vierter Hand, ob im guten Glauben vom Schuldigen gekauft oder 
nicht) das Buch gefunden wird, es für sich mit Beschlag zu belegen. Wenn 
aber ein Buch nach Hause entliehen worden ist und dort vom Entleiher 
beiseite gebracht wurde, gilt es nach dem Rechtsgebrauch als unterschlagen. 
und die Bibliothek hat kein Recht, Hand auf das Buch zu legen, falls es 
bei jemand gefunden wird, der es gutgläubig erstanden hat. Dies solle nur 
ein Beispiel dafür sein, wie sorgfältig die Ausdrücke geprüft werden müssen. 

EICHLER-Graz erörtert die Frage, ob die Universitätsbibliothek akademischer 
Boden sei oder nicht, d.h. ob die Polizei im Falle der Ruhestörung Zutnit 
zur Universitätsbibliothek habe oder ob die Universitätsgerichtsbarkeit die 
Entscheidung fällen müsse. 


An die Aussprache schließt sich der Vortrag: 


Transkriplionsfragen 
Referent: Oberbibl. Prof. Dr. Franz H. WEISSBACH 
M. H.! Die Transkription ist, ganz allgemein gesagt, die Wiedergabe 
eines Worttextes, Wortes, einer Silbe oder eines Buchstabens in einer 


! Ist teilweise geschehen. Die Red. 
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Schriftart, die von der ursprünglichen Schrift verschieden ist. Die Geschichte 
der Transkription und der damit zusammenhängenden Fragen ist noch nicht 


geschrieben, wenn auch wertvolle Beiträge dazu — ich erinnere nur an 
das Buch des Ägyptologen Lersıus: Das allgemeine linguistische Alphabet 
(Berlin 1855) — bereits vorliegen. Auch ich möchte mir heute in Bezug 


auf das Geschichtliche nur ein paar Hinweise erlauben, die den reichen 
Stoff nicht entfernt erschöpfen können und sollen. Wie alt die Transkription 
ist, läßt sich nur im allgemeinen beantworten: sie ist mindestens so alt 
als der schriftliche Verkehr zwischen zwei Völkern, die sich verschiedener 
Schriften bedienten. Ein Beispiel möge das erläutern. Im ı5. und 
14. Jahrhundert v. Chr. regierten nacheinander in Ägypten zwei Pharaonen, 
Amenhotep II. und sein Sohn Amenhotep IV. Wir nennen sie gewöhn- 
lich mit der griechischen Namensform Amenophis. Als sie auf den Thron 
gelangten, nahm jeder von beiden einen neuen Namen an: Amenophis IIL 
Nb-m3t-r, Amenophis IV. Nfr-hprw-r‘. An beide haben _ gleichzeitige 
Könige von Babylonien, Assyrien und Mitanni Briefe gerichtet, die in 
babylonischer Keilschrift und Sprache geschrieben sind. In diesen Keil- 
schriftbriefen, die bekanntlich in El-Amarna in Mittelägypten gefunden 
worden sind, erscheinen die Namen der beiden königlichen Adressaten 
in mannigfaltigen Formen: Amenophis IO. als Mömuaria, Nimuwarta, 
Mimmuria und ähnlich, im Ganzen in ı0 verschiedenen Schreibungen, 
Amenophis IV. als Maphururia, Naphurria, ja sogar Auria allein, im Ganzen 
in 6 verschiedenen Schreibungen. Diese Beobachtung berührt sogleich 
einen Kernpunkt der ganzen Frage. Die Verschiedenheit der keilschrift- 
lichen Wiedergaben beruht weder darin, daß etwa jeder der beiden Namen 
im Ägyptischen mehrerlei Formen oder verschiedene Aussprachen gehabt 
habe, noch läßt sie sich allein durch Annahme von Fehlern auf Seite der 
Keilschriftschreiber erklären, wenn auch diese gelegentlich mit hineingespielt 
haben. Nein, der tiefste Grund dieser Verschiedenheiten liegt in der Natur 
der Sache, in der Schwierigkeit, die Namen in der fremden Schrift richtig 
wiederzugeben. Ich darf weiter erinnern an die punischen Stellen in 
Plautus’ Poenulus, bei denen die rein sprachlichen Schwierigkeiten noch 
durch die unsichere handschriftliche Überlieferung vergrößert werden. 
Dagegen sind recht durchsichtig die griechischen und lateinischen Um- 
schreibungen aramäischer Sätzchen im Neuen Testament: zaAı$a xovUu = 
talitha cumi! „Jungfrau, stehe auf!“, die Worte, mit denen Jesus Jairi 
Töchterlen vom Tode auferweckt (Mark. 5,41), und die Kreuzesworte 
NAEL miel! Azua oaßaysavel; — eli elit lamma sabacthani? „Mein Gott, 
mein Gott, warum hast du mich verlassen?“ Das erste Unternehmen, einen 
ganzen großen Text in fremder Transkription wiederzugeben, ist uns nur in 
wenigen Bruchstücken erhalten. Ich meine die gewaltige Hexapla des 


1 So Matth. 27,46. Die Parallelstelle Mark. 15, 34 hat &iwt ot — cloi cloi. 
33* 


500 KEINUNDZWANZIGSTE VERSAMMLUNG DEUTSCHER BIBLIOTHEKARE 


Kirchenvaters Origenes, deren erste Spalte den hebräischen Bibeltext ı 
griechische Buchstaben umgeschrieben bot. (Ganz neuerdings hat ein 
katholischer Gelehrter Franz WuTz mit großem Erfolge den Septuaginta- 
Text nach hebräischen Wörtern in griechischem (Gewande durchforscht 
Aber genug mit diesen Beispielen. 

Für uns, denen die Ordnung und Verwaltung der großen Bücher- 
sammlungen anvertraut ist, hat die Transkription eine rein praktische 
Bedeutung. Deutsche und lateinische Schrift zu lesen und zu schreiben 
gehört zu den Kenntnissen, die jeder Benutzer unserer Bibliotheken mitbringt. 
Auch die griechische Schrift wird noch der Mehrzahl von ihnen geläufig 
sein, wie sie uns allen vertraut ist. Die Einordnung der griechischen 
Verfassernamen und Stichwörter in das lateinische Alphabet begegnet keinen 
Schwierigkeiten. Sie kann mit wenigen Anweisungen geregelt werden. Die 
Büchertitel selbst können in griechischer Schrift in die Kataloge eingetragen 
werden, ohne daß dies die Benutzung wesentlich hinderte. Anders ist es 
mit den Schriften und Sprachen, deren Kenntnis in Deutschland nicht all- 
gemein verbreitet ist. Wollte man den Versuch machen, die in slavischen 
und orientalischen Schriften gedruckten Bücher mit ihren Originaltiteln ın 
die Bibliothekskataloge aufzunehmen, so würde dies zu den größten Schwieng- 
keiten führen. Unsere Kataloge würden bald für den weitaus größten Teil 
unserer Benutzer Bücher mit 7 und noch viel mehr Siegeln werden. Und 
nicht nur für die Benutzer! Nein, auch für die Beamten selbst. Es ist für 
den Einzelnen schlechterdings unmöglich, sich neben seinen sonstigen 
Fakultäts- und bibliothekarischen Fachkenntnissen noch ausreichende Kennt- 
nisse in einigen Dutzend Schriften und Sprachen anzueignen, deren 
Erwerbung die Lebenszeit und Kraft eines einzelnen Menschen um en 
Vielfaches übersteigt. Jede größere Bibliothek hat deshalb eine Reihe 
Beamter, die sich einen bestimmten Sprachenkreis zum besonderen Arbeit* 
gebiet erwählt haben: einen Slavisten, einen Semitisten, dessen Gebiet sich 
meist auch auf Persisch und Türkisch erstreckt, einen Indologen, einen 
Kenner der ostasiatischen Sprachen und je nach Bedürfnis weitere Spezialisten. 
Diesen erwächst nun die Aufgabe, die Bücher ihrer besonderen Sprach- 
gebiete so in die Bibliothek einzuordnen und die Buchtitel so in die 
Bibliothekskataloge einzutragen, daß sie auch im Falle ihrer Abwesenheit 
ohne größere Mühe von jedem aufgefunden und nachgewiesen werden 
können. Das wichtigste Hilfsmittel hierzu ist die Transkription der fremden 
Schriften, in denen die Originalwerke die Namen der Verfasser und Titel 
der Bücher zeigen, in eine Schrift, die uns allen geläufig ist, gemeinhun 
die lateinische. Aber hier beginnen die Schwierigkeiten. Die hier u 
Betracht kommenden fremden Sprachen besitzen meist eine größere Anzall 
Laute und demgemäß auch Schriftzeichen, für die das lateinische Alphabe: 
nichts entsprechendes bot. Allerdings ist das ursprüngliche lateinische 
Alphabet auch fortgebildet worden. Die nordischen Völker und die West 
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slaven, die sich der lateinischen Schrift bedienen, haben neue Zeichen 
geschaffen oder wenigstens durch Hinzufügung diakritischer Zeichen die 
ursprünglichen lateinischen Zeichen modifiziert. Es sei nur an das alt- 
nordische d, das dänische e, das polnische 2, die cechischen £, 3, 3 erinnert. 
Auch die deutschen Umlautzeichen 4, ö, ö gehören dazu. Aber alles dies 
reicht nicht aus. Als die arabischen und indischen Studien in Europa 
ihren Aufschwung nahmen, versuchte man die Umschreibung fehlender 
Buchstaben durch Zusammensetzung lateinischer. Man umschrieb beispiels- 
weise die indischen Zeichen für aspirierte Verschlußlaute durch Hinzufügung 
eines A, also #A, gh, th usw. Aber dasselbe tat man auch mit den Speranten 
anderer Sprachen, z. B. dem arabischen —, das ursprünglich dem englischen 
harten /% gleich lautete, in der persischen und türkischen Aussprache aber 
mit dem scharfen s zusammengefallen ist. Man trug auch diesem Umstande 
Rechnung und umschrieb das Zeichen mit 4, einer Aussprache, die es nie 
und nirgends gehabt hat. So bieten die älteren orientalischen Kataloge 
unserer Bibliotheken ın der Transkription ein überaus buntes Bild. Ich 
darf hier wenigstens in Bezug auf unsere Leipziger Verhältnisse aus ganz 
persönlicher Erfahrung sprechen. Unser orientalischer Katalog, der um 
ı850o angelegt ist, und den ich seit 1888 selbst weitergeführt habe, spiegelt 
in seinen Eintragungen wohl so ziemlich alle Wandlungen wieder, die die 
Anschauungen über die Transkription in den letzten 75 Jahren durch- 
gemacht haben. Er hat längst aufgehört, ein bequemer Führer durch das 
Labyrinth unserer nicht unansehnlichen orientalischen Abteilung zu sein. 
Wir stehen seit Jahren vor der Notwendigkeit, unseren orientalischen 
Katalog neu zu bearbeiten. Was mich bisher davon abgehalten hat, diese 
Arbeit in umfassender Weise! vorzunehmen, ist wieder die Transkriptions- 
frage, der ich von Anfang an die größte Aufmerksamkeit zu widmen ver- 
pflichtet war. Es ist überaus bezeichnend, daß BRUGMANN 1897 in den 
Indogermanischen Forschungen Band 7 einen Artikel über diese Frage 
überschrieb: Zur Transkriptionswisere, und daß Hırr ı0 Jahre später im 
zı. Band der gleichen Zeitschrift für seine Ausführungen denselben Titel 
wählte. Noch im letzten Hefte der Zeitschrift für Assyriologie, das vor 
wenigen Wochen erschien, bringt der Herausgeber ZIMMERN eine kurze 
Notiz: Zur Beseitigung der Transkriptionszo. Obwohl diese letztere An- 
gelegenheit eine Teilfrage betrifft, die für das Bibliothekswesen nur unter- 
geordnete Bedeutung hat, möchte ich sie doch ihrer prinzipiellen W ichtig- 
keit halber nicht unerwähnt lassen. Es handelt sich um die eindeutige 
Unterscheidung der akkadischen und sumerischen homonymen Silbenzeichen, 
die jetzt Aussicht hat, durch internationale Übereinkunft deutscher, englisch- 
amerikanischer und französischer Gelehrter einheitlich geregelt zu werden. 
Unser letztes Ziel muß natürlich die internationale Regelung aller übrigen 


I Umgearbeitet ist bisher nur die jüdische Literatur. 
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Transkriptionsfragen bleiben, wenn auch leider die Vermutung ausgesprochen 
werden muß, daß keiner der hier Anwesenden Aussicht hat, diese Zeit 
noch zu erleben. Viel ist schon geschehen, aber noch unendlich viel 
mehr ist zu tun, um diesem Ziele näher und immer näher zu kommen, 
und die Schwierigkeiten sind außerordentlich groß. 

Jede Schrift ist entweder Wortschrift: ihre Zeichen stellen ganze Wörter 
dar; oder Sübenschrift: die einzelnen Zeichen stellen Silben dar, aus denen 
durch Zusammensetzung Wörter gebildet werden können; oder endlich 
Buchstabenschrift: jedes Zeichen, in diesem Falle Buchstabe genannt, stellt 
einen einfachen Laut dar. Natürlich gibt es auch Mischtypen von Schriften, 
die Eigenschaften zweier oder aller dreier Arten in sich vereinigen. Die 
Buchstabenschrift muß theoretisch als die höchste Stufe in der Vereinfachung 
der Schreibwissenschaft gelten und ist deshalb von den meisten Völkern 
angenommen. Der Zweck der Buchstabenschrift ist oder sollte eigentlich 
sein, den Leser in den Stand zu setzen, das Geschriebene oder Gedruckte 
genau so auszusprechen, wie es der Urheber selbst ausgesprochen zu haben 
wünschte. Keine der bis jetzt gebrauchten Schriften erfüllt diesen ihren 
Zweck, mit Ausnahme vielleicht der Sanskrit-Schrift, die ihre Meister und 
Jünger nicht mit Unrecht als Götterschrift (Devanagarı) preisen. Wie 
unvollkommen sind dagegen unsere europäischen Schriften! Uns Deutschen 
fehlen für nicht weniger als 4 Laute, die die lebende Sprache besitzt, die 
entsprechenden Zeichen. Sie werden durch andere Buchstaben oder Buch- 
stabenverbindungen ersetzt, die sich z. T. gar nicht dafür eignen: <A für 
zwei verschiedene Laute, sch und ng oder — vor 2 — blosses # für den 
nasalen Klang. Ferner fehlen unserer Schrift Quantitätszeichen für die 
Vokallängen und -kürzen. Die Ersatzmittel, die uns unsere Orthographie 
dafür bietet: Doppelschreibung der Vokale, Dehnungs- und Dehnung: 
nach 3, Doppelschreibung der folgenden Konsonanten nach kurzem Vokal — 
alle diese Ersatzmittel sind zweifelhafter Güte, zumal da sie ohne Konsequen: 
angewendet werden, und viele Kürzen und Längen unbezeichnet bleiben 
Diesen Mängeln steht ein Luxus gegenüber, der uns völlig überflüssiger 
Weise je zwei Zeichen für einen Laut, / und v, # und g, nicht nur beschen, 
sondern auch durch die Jahrhunderte hin erhalten hat, dazu noch mit 
seinen zwei Aussprachen als # und 2 das c, das eigens zum Ärger der 
deutschen Bibliothekare geschaffen zu sein scheint. Es ist nicht meine Auf- 
gabe, alle Mängel der deutschen Schrift und Rechtschreibung aufzuzähien. 
Im Französischen und Englischen liegt ja die Sache noch viel schlimmer. 
Namentlich im Englischen hat sich die Schreibung im Laufe der Jahr- 
hunderte so weit von der Aussprache entfernt, daß hochgebildete Eir- 
geborene gelegentlich bei englischen Eigennamen die Aussprache nach 
der Schreibung allein nicht anzugeben wagen. Indessen hier Wandel ı 
schaffen ist nicht unsere Sache. Wir haben uns mit den Namen und 
Büchertiteln so abzufinden, wie sie geschrieben sind. Die Nichtüberei 
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stimmung zwischen Aussprache und Schreibung gilt übrigens für alle 
Sprachen mehr oder weniger. Beide ändern sich im Laufe der Jahrhunderte, 
aber gewöhnlich die Aussprache viel rascher, während die Schreibung mehr 
zur Beständigkeit neigt. Will man nun einen Text aus einer fremden 
Schrift transkribieren, so kann man auf zweierlei Weise verfahren. Entweder 
erstrebt man die Jaufgelreue Wiedergabe eines gesprochenen oder ge- 
schriebenen Textes durch Zeichen, die dem Leser bekannt sind, setzt ihn 
also ın den Stand, einen Text genau so auszusprechen, wie er von einem 
Menschen ausgesprochen wird, in dessen Muttersprache der Text abgefaßt 
ist. Diese pAhonetische Transkription braucht keinerlei Rücksicht auf die 
ursprüngliche Schreibung zu nehmen, kann sich also weit von ihr entfernen 
und wird es um so mehr tun, je tiefer die Unterschiede zwischen dem 
geschriebenen und dem gesprochenen Wort in der betreffenden Sprache 
sind. Die zweite Art der Transkription beschäftigt sich nur mit einer 
geschriebenen oder gedruckten Vorlage. Auch sie gibt diese durch Zeichen 
wieder, die dem Leser bekannt sind, nimmt aber darauf Bedacht, daß dieser 
keinen Augenblick im Zweifel ist, welche Zeichen im Grundtext stehen, sodaß 
der Leser schließlich sogar im Stande sein soll, den Grundtext durch 
Retranskription wiederherzustellen. Auf die Aussprache braucht diese 
zeichengetreue, semantische Transkription weniger Rücksicht zu nehmen. Denn 
die Aussprache ist nichts Feststehendes, sie hat sich rascher entwickelt, als 
die Schreibung, die sogenannte Orthographie, ihr folgen konnte, hat sich 
bei größeren Sprachgebieten dialektisch und mundartlich gespalten, ja sie 
kann unter Umständen noch von Individuum zu Individuum beachtliche 
Unterschiede aufweisen. Es kann keine Frage sein, daß für die Bibliotheken 
die semantische Transkription in den meisten Fällen die gegebene ist. 
Dieser Grundsatz ist in der Tat seit Jahrzehnten anerkannt und befolgt 
worden. Völlig geruht hat ja die Arbeit auf dem Gebiete der Transkription 
wohl überhaupt niemals. Aber besonders bewegt war das Lustrum von 
1892—97. 1892 erschien der erste Band der Berliner Titeldrucke mit 
einem Schema zur Transkription fremder Alphabete, das wichtige Ver- 
besserungen gegenüber dem in der alten Instruktion für die Herstellung 
der Zettel der alphabetischen Kataloge gegebenen enthalten haben soll. 
Ich kann hierüber nicht selbstständig urteilen, da mir diese alte Instruktion 
nie zu Gesicht gekommen ist. Auf der Bonner Generalversammlung der 
Deutschen morgenländischen Gesellschaft 1893 wurde auf Anregung Socıns 
eine dreigliedrige Kommission, bestehend aus BÜHLER, SOCIN und WINDISCH, 
gewählt zwecks Schaffung einer einheitlichen Transkription für die semitischen 
Sprachen und das Sanskrit, 1894 auf dem ıo. Internationalen Orientalisten- 
Kongreß zu Genf eine neungliedrige Commission de transcription, der außer 
den drei genannten deutschen noch 3 englische, z französische und 
ı holländischer Gelehrter angehörten. Beide Kommissionen erstatteten 
Berichte, die 1895 im Druck erschienen. Leider stellte es sich dabei heraus, 
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daß die Zeit für internationale Vereinheitlichung noch nicht gekommen 
war. Den Sonderwünschen wurde in ziemlich weitem Umfange Rechnung 
getragen, sodaß z. B. von den arabischen Buchstaben nicht weniger als 8 in 
doppelter Transkription zugelassen wurden. 1897 endlich erschien ein 
Büchlein, gering an Umfang, aber gewichtig an Inhalt: Die Transcription 
fremder Alphabete Vorschläge zur Lösung der Frage auf Grund des Genfer 
„Rapport de la Commission de transcription* und mit Berücksichtigung 
von Bibliothekszwecken von E. KuHun und H. SCHNORR VON CAROLSFELD. 
Diese Arbeit enthielt mehrere sehr beachtenswerte Vorschläge, von denen 
ich mir noch heute einige zu eigen mache, Wichtige Fortschritte brachte 
auch die Berliner Instruktion von 1899. Die darin aufgestellten Transkriptions- 
regeln für 5 slavische Alphabete, das Walachische und ız der wichtigsten 
orientalischen Alphabete sind wohl nicht nur für alle preußischen, sondern 
auch — vielleicht hier und dort mit einzelnen, nicht eben erheblichen 
Abweichungen — für die übrigen deutschen Bibliotheken maßgebend ge 
worden. So ist z.B. für die Bibliothek der Deutschen morgenländischen 
Gesellschaft, deren Katalog im Jahre 1900 neu gedruckt worden ist, 
das Berliner Transkriptionssystem fast durchweg angewendet worden, und 
wo dies nicht durchweg geschehen ist, wie beim Hebräischen, kann man 
die Abweichung nicht als glücklich bezeichnen. So figuriert z. B. im Katalog 
der DMG ein bekanntes jüdisches Buch als Schulchan “aruch. In diesen 
zwei Worten ist einmal ein einheitlicher hebräischer Buchstabe w durch 
3 lat. Buchstaben (scA) wiedergegeben, sodann ein anderes hebräisches 
Zeichen durch zwei lateinische, nämlich r in Schwichan durch ch, und wo 
dieses ck in dem zweiten Wort erscheint, steht im Hebräischen dafür en 
3. Buchstabe, nämlich 7! Es gehört schon eine eingehendere Kenntns 
der hebräischen Sprache dazu, um aus der Umschreibung Schulchan “aru 
die richtige Schreibung des hebräischen Originals wieder zu erkennen. Die 
Umschreibung nach dem Berliner Schema vermeidet diese Übelstände: 
Sulhan “aruk kann von jedem, der nur das hebräische Alphabet kennt und 
das Transkriptionsschema zur Hand hat, ohne Weiteres in hebräische Schnitt 
richtig retranskribiert werden. Bei der Bearbeitung des neuen Katalof: 
der jüdischen Bücher in der Universitätsbibliothek zu Leipzig, der einzige 
bisher neubearbeiten orientalischen Unterabteilung, ist deshalb die Berliner 
Transkription verwendet worden, und die Folge davon ist nicht nur, dab 
alle jüdischen Bücher, die wir besitzen, leicht und sicher nachgewiese 
werden können, sondern daß auch die Originalschreibung der Titel ohne 
Mühe erkennbar ist. Betrachtet man die übrigen Teile des Katalogs de: 
DMG, so gewinnt man zwar vom ersten Augenblick an die Überzeugung. ds 
hier eine tüchtige Arbeit geleistet worden ist, die ich um keinen Prei 
herabzusetzen beabsichtige, aber man wird auch sehr bald herausfinden, da 
— es sei mir gestattet, die Beobachtung auf die kürzeste Formel zu bringen — 
bei dieser Arbeit die Rechte oft nicht gewußt hat, was die Linke tat, und 
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umgekehrt. Greifen wir zwei indische Namen heraus: Bhattojid: ksita und 
Bhattanarayana und setzen wir zwei arabische daneben: Zartuss und Jahja. 
Jeder Unbefangene wird glauben, daß das punktierte # in allen drei Namen 
einen und denselben Laut darstellen soll, und weiter, daß das j in BAatlojid 
ebenso ausgesprochen werden muß, wie die beiden j in Jahja. Weit ge- 
fehlt: Z in indischen Wörtern ist ein ALaut, der mit gegen den Gaumen 
gedrückter Zungenspitze ausgesprochen wird, ein sogenannter Cerebral, 
während semitisches 4 ein sogenannter emphatischer Dental, mit aufwärts ge- 
wölbtem Zungenrücken und gegen die Vorderzähne gedrückter Zungenspitze 
hervorgebracht wird. Das j in Bhaftojid ıst ein englisches j mit der Aus- 
sprache dsch, dagegen in Jahja ein deutsches. In indischen Wörtern hat 
man den Laut des deutschen / durch y, in arabischen Wörtern den Laut 
des englischen j durch £ bezeichnet usw. Derartiger Unstimmigkeiten ließe 
sich eine ganze Reihe aufzählen. KUHN und SCHNORR V. CAROLSFELD hatten 
1897 die Forderung aufgestellt, „daß die Transcription durch alle Sprachen 
hindurch eine möglichst einheitliche sein soll, das Gleiche mit Gleichem 
bezeichnen oder wenigstens nicht mit Gleichem Verschiedenes ausdrücken 
sollte“. Sie hatten auch Transkriptionen vorgeschlagen, und wenn man in 
diesen Fällen ihre Zranszrißtionsvorschläge nicht annehmen wollte oder 
konnte, so hätte man sie verbessern, aber nicht verschlechtern sollen. Der 
klaren und selbstverständlichen grundsätzlichen Forderung der beiden 
Gelehrten aber hätte man unter allen Umständen Genüge tun müssen. 

Im Jahre 1907 veröffentlichte der als Linguist bekannte Pater Wiırn. 
SCHMIDT in seiner Zeitschrift Anthropos Bd. 2 eine umfangreiche Arbeit: 
Die Sprachlaute und ihre Darstellung in einem allgemeinen linguistischen 
Alphabete. Handelte es sich hierbei im besonderen um die Aufgabe, für 
literaturlose Sprachen ein allgemein passendes schriftliches Gewand zu 
schaffen, so sind doch einige der von ihm aufgestellten Regeln noch heute 
sehr erwägenswert, z. B. „Derselbe Laut muß überall durch denselben 
Buchstaben ausgedrückt werden und dieser hat stets nur eine Aussprache.“ 
Die erste Hälfte dieses Satzes ist, ich möchte sagen, selbstverständlich, die 
zweite wenigstens für Pater SCHMIDTS besonderen Zweck. Aber bei den 
für unsere Bibliotheken zu wählenden Transkriptionen kann man über den 
zweiten Punkt verschiedener Ansicht sein. Es kommt ja so überaus häufig 
vor, daß einzelne Buchstaben eines Alphabetes, das von einem fremden 
Volke übernommen wird, ihren Zaufwert ändern. So das arabische Alpha- 
bet bei den Persern, Türken, Indern und Malaien, ja diese Änderung des 
Lautwertes tritt sogar in derselben Sprache im Laufe der Entwicklung ein. 
Ich erinnere nur an das englische Vokalsystem. Soll man in afen solchen 
Fällen wirklich die alte, lediglich auf das Auge berechnete, hinsichtlich 
der Aussprache aber irreführende Transkription beibehalten? Kumn und 
SCHNORR V. CAROLSFELD haben diese Frage bejaht und auch recht ein- 
leuchtend begründet, indem sie sagten: „Die Aussprache der Laute in 
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diesen Fällen ist ebenso Sache der Einzelgrammatik wie die Aussprache 
der lateinischen Buchstaben in allen den Sprachen, die damit geschrieben 
werden.“ Ich gestehe jedoch, daß ich in diesem Punkte noch zu keiner 
festen Anschauung gelangt bin und manchmal der Ansicht zuneige, dab 
z. B. die deutschen Turkologen für unsere türkischen Bundesgenossen eine 
den Lautbestand ihrer Sprache getreulich wiederspiegelnde lateinische Schrift 
schaffen sollten. Vorbildlich hierzu können die Arbeiten von GEORG JACOB 
und seinen Schülern wirken. Den Zopf der arabischen Schrift könnten die 
Türken ja für ausgesprochen religiöse Literatur beibehalten. 
| Wenn ich mich zum Schlusse noch dazu äußern darf, wie ich mir weitere 

Fortschritte im Transkriptionswesen unserer Bibliotheken etwa vorstelle, so 
möchte ich gleich vorausschicken, daß die Vorschläge von Kvux und 
SCHNORR V. CAROLSFELD und daß die Berliner Instruktion auch für die 
ferneren Bestrebungen als Grundlage dienen müssen. Diese Grundlage ıs 
aufs Neue zu prüfen, das Gute zu behalten, das Übrige schrittweise zu ver 
bessern und zu erweitern. Für die slavischen Sprachen besitze ich trotz einiger 
Kenntnisse zum Hausgebrauch keinerlei Kompetenz. Aber gerade deswegen 
empfinde ich um so mehr die Unvollständigkeit des Schemas für da: 
Ukrainische,! das man übrigens lieber nicht als kleinrussisch bezeichnen sollte, 
während Anweisungen für das Ruthenische? in der Berliner Transkription noch 
völlig fehlen. Für notwendig halte ich ferner eine Einigung zwischen de 
Vertretern der verschiedenen Sprachgruppen, die sich noch verhältnismäßig 
näher stehen, z. B. Semitisten und Ägyptologen einerseits, Indologen anderer- 
seits. Eine Transkription, die mit einer bestimmten Gruppe von Zeiche 
in semitischen Namen und Wörtern ganz andere Laute bezeichnet, a; 
mit denselben Zeichen in indischen Namen und Wörtern, ist in einer und 
derselben Bibliothek auf die Dauer untragbar. Hier ist Abhilfe dringen! 
nötig. Schließlich müßten die übrigen, besonders auch die ostasiatische 
Sprachen in den Kreis dieser Bestrebungen gezogen werden. Für da 
Japanische ist die Sache verhältnismäßig einfach. Da die Japaner bereit 
eine Umschrift in lateinischen Buchstaben besitzen, muß diese natürlıc 
für uns maßgebend sein. Beim Chinesischen wären zwei Fragen zu ® 
antworten: ı. Welcher Dialekt, also auch welche Aussprache soll zugrunt: 
gelegt werden? z. Welche Transkription soll dafür gewählt werden? Di 
von V. D. GABELENTZ oder die von GILES oder eine dritte?3 Das würde 
natürlich Sinologen zu entscheiden haben, aber sie sollten mit ihr“ 
westlicheren Kollegen Fühlung nehmen und behalten, damit von vornbhere2 
eine größere Einheitlichkeit erreicht wird. 

Als Richtlinien, die natürlich nur ganz im allgemeinen den Weg & 
I Sımowvcz, Prakt. Grammatik der ukrainischen Sprache. Wien u. Leipzig. | * Mm 
FANOWICZ, Prakt. Grammatik der kleinrussischen (ruthenischen) Sprache. Wien u. Leipaz- 
® Vgl. auch die Bemerkungen von HAUER Orient. Literaturzeituug 1925 Sp. 252. 
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deuten sollen, der zu einer künftigen Einigung auf dem Gebiete des 
Transkriptionswesens führen könnte, erlaube ich mir, Ihnen folgende 4 Sätze 
vorzutragen: 


ı. Die Transkription fremdcr Schriftsysteme geschieht durch Buchstaben, 
die ausschließlich dem lateinischen Alphabet entnommen werden. Zur 
Bezeichnung von Lauten, für die das lateinische Alphabet keine Buchstaben 
besitzt, werden Buchstaben für ähnliche Laute gewählt, aber mit diakritischen 
Zeichen versehen. 


2. Für jeden einheitlichen Laut ist nur ein Buchstabe, eventuell mit 
diakrıtischen Zeichen, zu verwenden. 


3. Kein Buchstabe darf mit einem und demselben diakritischen Zeichen 
zur Bezeichnung verschiedener Laute verwendet werden. 


4. Lateinische Buchstaben, die von den verschiedenen Nationen ver- 
schiedentlich gelesen werden, sind möglichst zu vermeiden. 


Am Schluß seines Referates schlägt der Redner die Bildung einer Tran- 
skriptionskommission vor, bestehend aus FıcK-Göttingen für das indogerma- 
nische, GRATZL-München für das semitische und HüLre-Berlin für das ost- 
asiatische Sprachgebiet. 

Der Vorsitzende erklärt, daß diese Kommission als Unterabteilung der 
bereits bestehenden Kommission für Vereinfachung der Katalogisierung 
angegliedert werden könne, und daß vielleicht noch ein österreichisches 
Mitglied aufzunehmen sei. 

GRATZL-München bittet die Bibliotheksvorstände, an ihre Beamten, welche 
die orientalische Abteilung bearbeiten, keine unmöglichen Ansprüche zu 
stellen, sei doch der Beamte nicht in der Lage, Gegebenes umzustoßen. 
Dazu komme noch die äußerst schwierige Frage, wie eine richtige Auswahl 
für den Schlagwörterkatalog zu treffen sei. Es wäre schon viel erreicht, 
wenn man sich zum Anschluß an das Berliner Transkriptionssystem ent- 
schließen könnte, und es würde das eine große Erleichterung bedeuten, 
zumal Berlin eine große Anzahl sauberer Transkriptionsdrucke_|liefere. 
Außerdem empfehle es sich, einen bestimmten Zeitpunkt für die Transkription 
anzusetzen: alle Bücher, die vor dieser Zeit erschienen seien, sollten in den 
Bibliothekskatalog in Originalschrift eingetragen werden. Der Redner schlägt 
WEIıL-Berlin zum Mitglied der Kommission vor. 

Der Vorsitzende teilt mit, daß der Vorschlag angenommen sei. 

REISMÜLLER-Speyer fragt, ob man den nicht-orientalistischen Kollegen 
Mittel an die Hand geben solle, um die fremdsprachlichen Titel richtig 
auszusprechen. Dies wäre zu erwägen. Was die Transkriptionsfrage betreffe, 
so liege die Transkription des Chinesischen auch in Berlin noch sehr im 
argen. 
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GRATZL erwidert, der Vorredner habe eine der schwierigsten Fragen be- 
rührt. Doch handle es sich dabei weniger um eine Frage der Transkription, 
als um eine der Katalogisierungsordnung. 

EiCHLER-Graz weist auf die mangelhafte Transkription des Neugrie- 
chischen hin. 

GoTTSCHALK-Berlin teilt mit, daß in der preußischen Bibliotheksordnung 
keine Instruktion bezüglich des Chinesischen vorhanden sei, und daß man 
infolgedessen in dieser Beziehung völlig freie Hand habe. Den Titeldruckern 
sollte auch mehr Freiheit beim Drucke türkischer Titel gelassen werden. 

FıcK-Göttingen dankt Prof. WEISSBACH für den Vorschlag zur Kommission. 
Er habe dabei aber von vornherein Kampf in seine Kommission getragen, 
denn einerseits sei er, FıcKk, äußerst konservativ, wenn es sich um die Beı- 
behaltung der preußischen Instruktionsordnung handle, und andrerseits würde 
er sich jeder Komplizierung widersetzen, wo es sich um die praktische Ent- 
wicklung der Bibliothek handle. 

GRATZL fragt beim Vorsitzenden an, ob Prof. WEISSBACH auch selbst ın 
der Kommission sei, was vom Vorsitzenden bejaht wird. 

Die Kommission besteht somit aus den Herren Fick (Vorsitz), GRATZL, 
HÜLLE, WEIL, WEISSBACH. 

WeıssßAacH dankt Fick für das von ihm bereits entworfene Programm 
und lehnt seinerseits jede Komplizierung ab. 

NÖRRENBERG-Düsseldorf macht darauf aufmerksam, daß die Schreibung 
ausländischer Eigennamen im Duden vollkommen willkürlich behandelt, ins- 
besondere C durch K oder Z ersetzt werde. Es wäre sehr wünschenswert, 
wenn man sich zu der Erklärung entschlösse, die Eigennamen der Sprachen 
mit lateinischem Alphabet dürften nicht willkürlich verändert, sondern sollten 
in ihrer Originalschreibung beibehalten werden, soweit sich für sie nicht 
bereits eine allgemeine Schreibweise eingebürgert habe. Im Interesse des 
Schlagwortkatalogs wäre hierauf sehr zu achten. 

Der Vorsitzende bemerkt, das gehöre wohl mehr zu den Katalogisierungs- 
vorschriften als zur Transkription. 


Den letzten Punkt der Tagesordnung bildeten 


Mitteilungen aus und für Bibliotheken 
in nachstehender bunter Folge: 


Die Arbeiten für die Wiederherstellung der Bibliothek ın Löwen während der 
letzten 2 Jahre 
Referent: Bibl.-Dir. Dr. RicHARD OEHLER-Breslau 
M. H.! Die Zeit der Ruhrbesetzung wurde dazu benutzt, wichtiges Bücher- 
material für Löwen zu beschaffen, das irgendwann geliefert werden würde. 
Ferner wurde ın dieser Zeit das Abkommen mit Italien über Bücherlieferungen 
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ausgeführt. Am z;s. Juni 1923 wurden 282 Kisten mit Büchern im Werte 
von 831025 M in Rom der Biblioteca nazionale übergeben zur Verteilung . 
an wissenschaftliche Institute in Italien. Diese Lieferung hat zur Hebung 
der kulturellen Beziehungen zwischen Deutschland und Italien beigetragen. 
In der italienischen Presse wurde eingehend darüber berichtet. Ein Rest 
von Büchern, die für Italien beschafft wurden, wird voraussichtlich im Laufe 
des Sommers noch nach Italien geliefert. Seit dem Frühjahre 1924 sind 
Büchersendungen nach Löwen gegangen: am ı6. März, 5. April, zo. Juli, 
25. Oktober, zı. November, ıı. Dezember 1924, am ı. April, 28. April, 
3. Juni und 23. Juni 1925. 

Seit Inkrafttreten des Dawesplanes standen monatlich 100000 M für 
Lieferung von Büchern, Handschriften, Inkunabeln und Sammlungsgegen- 
ständen nach Löwen zur Verfügung. Insgesamt wurden bisher nach Löwen 
geliefert: 355 081 Bände zu einem Friedenspreise von 2566630 M. Es 
sind noch zu liefern für 1456 370 M Friedenspreis. Betreffs der Inkunabeln 
wurde auf der Konferenz in Heidelberg im Oktober 1922 vereinbart, daß 
noch eine Brügger und eine Audenarder Inkunabel oder ein Ersatz dafür 
geliefert werden sollte. Als Ersatz wurde im letzten halben Jahr ein wert- 
volles Werk mit Notenschriften und Holzschnitten über den Einzug Kaiser 
Maximilians in Antwerpen im Jahre ı5ı5 geliefert, das ein Unikum ist, 
ferner eine für die Geschichte der französischen Sprache und Literatur 
wichtige Handschrift. Insgesamt wurden 675 Inkunabeln nach Löwen ge- 
liefert, darunter 52 Löwener Drucke. — Betreffs des Handschriftenersatzes 
wurden auf der Konferenz in Stuttgart im Oktober 1924 849 Dokumente 
übergeben, die die Peterskirche in Löwen betreffen und seitens des Ge- 
heimen preußischen Staatsarchivs in Berlin zur Verfügung gestellt wurden. 
Damit konnte auch das Abkommen über den Handschriftenersatz für die 
Bibliothek in Löwen zum Abschluß gebracht werden. Insgesamt wurden 
nach Löwen geliefert: 2ı8 Handschriften und 849 Dokumente. 


Eine Bibliographie zur Geschichte der Preußischen Staatsbibliothek in Berlin 
Referent: Bibl.-Rat Dr. Curt Baucke-Berlin 


M. H.! Zu dem Thema „Mitteilungen von und aus Bibliotheken“ sei 
es mir gestattet, Ihre Aufmerksamkeit auf eine Veröffentlichung über die 
Preußische Staatsbibliothek in Berlin zu lenken, eine „Bibliographie zur 
Geschichte der Preußischen Staatsbibliothek“. Sie ist im Verlage von Karl 
W. Hiersemann-Leipzig als Heft 6 der seinerzeit auf die Anregung unsers 
hochverehrten Gastgebers Herrn Prof. Jacops gegründeten „Mitteilungen 
aus der Königlichen“ oder, wie sie jetzt heißen, „Mitteilungen aus der 
Preußischen Staatsbibliothek“ erschienen. 

Von Bibliographien über Bibliotheken liegen meines Wissens bisher 
nur zwei vor. Beide beziehen sich auf die Pariser Nationalbibliothek. Im 
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Jahre 1892 veröffentlichte PIERRET einen „Essai d’une bibliographie hısto- 
rique de la Bibliotheque Nationale“, der in der „Revue des Bibliotheques“ 
abgedruckt ist, und 1894 erschien von LEON VALLEE das bekanntere Werk 
„La Bibliotheque Nationale. Choix de documents pour servir ä Yhistoire 
de l’etablissement et de ses collections*. PIERRET führt rund 600 Nummern 
auf und ordnet sie nach zwei Hauptteilen Alte und Neue Periode, unter 
letzterer Kataloge, die verschiedenen Abteilungen, Gebäude, Verwaltung, 
Affaire Libri. Er ist sich von vornherein klar darüber, daß seine Biblio- 
graphie nicht vollständig sein kann, und verzeichnet daher nur Bücher, 
Broschüren und Zeitschriftenaufsätze, soweit sie als Sonderdrucke erschienen 
sind. VALLEE, der mehr als das Doppelte, rund 1300 Titel, aufführt, macht 
sich die Sache leicht, indem er das ganze Titelmaterial alphabetisch ordnet, 
zum Schluß allerdings ein nach Schlagworten geordnetes Titelregister an- 
fügt. Beide, sowohl PIERRET wie auch VALLEE, geben reichliche An- 
merkungen und Nachweisungen. 

Zu der Bibliographie über die Preußische Staatsbibliothek sind neben 
Monographien und Zeitschriften auch die Tageszeitungen in weitestem 
Umfange herangezogen, allerdings nur soweit die darin enthaltenen Aufsätze 
und Notizen selbständigen Wert besitzen, historisches Interesse haben oder 
Tatsachen berichten, die sonst schwer zu belegen sind. Auch Stellen aus 
Büchern sind verzeichnet, an denen die Königliche bzw. Staatsbibliothek 
erwähnt wird. Letzteres war m. E. durchaus notwendig, denn sonst wären 
Hinweise auf Stellen unberücksichtigt geblieben, wie z. B. in LAUKHARDS 
Leben und Schicksale T. z Halle 1792, wo es auf Seite 424 heißt: 

„Die Königliche Bibliothek wurde eben damals in Ordnung gebracht. Einer 
meiner Bekannten, Herr Julius Erduin Koch, Wolfs Schüler und Verfasser einiger 
hübschen Werkchen, half bei diesem Geschäfte. Die Bibliothek hat einen großen 
Vorrat recht guter, auch mit unter rarer Bücher und Handschriften; aber an einen 
Katalogus hatte man bis jetzt noch nicht gedacht. Dies hatte die Folge, daß vice 
Bücher, welche allerdings da waren, vergebens gesucht wurden, und daß ma 
endlich ein und eben dasselbe Werk doppelt, dreifach, ja oft mehrfach ankanfte. 
Wer konnte nun auch wissen, ob das gesuchte Werk da war oder nicht! Diese 
artige Einrichtung machte den Herren Bibliothekaren freilich nicht viel Ehre: ihr 
Büchersaal glich dadurch einem Körper ohne Seele.“ 

Eine gewisse Einschränkung hat bei den Literaturangaben, die sich au 
die Bestände der Bibliothek beziehen, eintreten müssen, da es nicht möglich 
war, sämtlichen Veröffentlichungen über einzelne Druckwerke, Handschriten, 
Musikalien usw. nachzugehen. Wo es sich dagegen um zusammenfassende 
Berichte handelt, sind sie stets in erreichbarer Vollständigkeit aufgenommen 
worden. 

Die Anordnung der rund ı200 Titel ist streng systematisch, so daß alie 
Zusammengehörige an einer Stelle vereint ist, die Ordnung in den einzelnen 
Abschnitten chronologisch. Eine Ausnahme bilden die Bibliothekare, die 
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in alphabetischer Reihenfolge aufgeführt sind. Es sind zwei Hauptteile 
unterschieden: „Die Bibliothek als Ganzes“ und „Die einzelnen Abteilungen“. 
Im ersten Teile sind die geschichtlichen Darstellungen und Notizen, die 
sich auf die Geschichte der Bibliothek im engeren Sinne beziehen, ver- 
zeichnet, die Veröffentlichungen über die Bibliothekare, über die Ver- 
waltung — Haushalt, Verwaltungsvorschriften, Benutzungsordnungen, Statistik, 
Personalfragen, Jahresberichte, Veröffentlichungen der Bibliothek, Aus- 
stellungen —, dann alles, was über das Gebäude geschrieben ist, ge- 
ordnet nach Kurfürstliche Bibliothek, „Alte Kommode“ und Neubau, 
hierunter Platzfrage, Architektur und Inneneinrichtung, Umzug, Vor- 
besichtigung und Einweihung, Kritik des Neubaus. Den Beschluß bildet 
ein Abschnitt „Publikum und Bibliothek“, hierunter „Verein der Freunde“, 
Schädigungen des Bücherbestandes durch Benutzer, Klagen und Wünsche 
des Publikums. Der zweite Hauptteil bringt die Literatur über die einzelnen 
Abteilungen: Druckschriftenabteilung, hierunter die Inkunabelsammlung, die 
Luthersammlung, die Kriegssammlungen und die Revolutionssammlung, 
ferner drei Sammlungen, die der Staatsbibliothek als Leihgabe überlassen 
sind: Die theatergeschichtliche Sammlung SCHNEIDER, Eigentum der General- 
intendanz der staatlichen Schauspiele, die „Bibliothek deutscher Privat- und 
Manuskriptdrucke“, Eigentum der „Gesellschaft für deutsche Literatur“ und 
die „Bibliothek WEISSTEIN“, Eigentum der Erben des im Jahre 1924 ver- 
storbenen Baurats HERMANN WEISSTEIN. — Es folgen die Handschriften- 
abteilung — hierunter die Dokumentensammlung DARMSTAEDTER —, die 
Orientalische Abteilung, die Ostasiatische Abteilung, die Musikabteilung, die 
Kartenabtelung und die Zaufabtelung. Ein Anhang bringt die Literatur 
über den Preußischen Gesamtkatalog, den Gesamtkatalog der Wiegendrucke 
und das Auskunftsbüro der deutschen Bibliotheken, jene drei Unternehmungen, 
die, wie Sie wissen, aufs engste mit der Staatsbibliothek verbunden sind. 
Den Beschluß der Arbeit bildet ein „Autoren- und Sachregister*. Erwähnt 
sei noch, daß sämtliche Rezensionen der betr. Veröffentlichungen über die 
Bibliothek verzeichnet sind und daß von Verweisungen und erläuternden 
Anmerkungen reichlich Gebrauch gemacht ist. 

Jede Bibliographie kann nur eine Materialsammlung sein. Sollte diese 
Sammlung der vorhandenen gedruckten Quellen bei der gewählten An- 
ordnung vielleicht ein Bild von den Umrißlinien einer Geschichte der 
Staatsbibliothek geben, die einen Historiographen reizen könnten, mit Be- 
nutzung der zusammengetragenen Bausteine die noch fehlende Geschichte 
der Bibliothek zu schreiben, so dürfte die Arbeit ihren Zweck erfüllt haben. 
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Behördenbibliuotheken 
Referent: Biıbl. Dr. HuGo MÜLLER-Berlin 


M. H.! Beim vorigen Bibliothekartag in Erfurt ist bereits auf die 
wissenschaftliche Bedeutung der Behördenbibliotheken hingewiesen, auch 
ist berichtet, daß die Bibliotheken der großen Berliner Behörden zu 
2 Arbeitsgemeinschaften zusammengeschlossen seien, einer preußischen, 
die 16 und einer Reichsarbeitsgemeinschaft, die 34 Bibliotheken umfaßt. 
Inzwischen sind neue Arbeitsgemeinschaften in Dresden und Wien gebildet. 
Der Gedanke des Zusammenschlusses wird weiteren Fuß fassen. Die Arbeits- 
ordnung, die den Reichsbahndirektionen für ihre Büchereien zugegangen 
ist, empfiehlt die Gründung solcher Arbeitsgemeinschaften zwischen den 
Behördenbibliotheken am Orte der Direktionen. 

Um die Verwaltung der Behördenbibliotheken zu verbessern und zu ver- 
einheitlichen und um dem vielfach bibliotechnisch nicht vorgebildeten 
Personal eine Handhabe zu bieten, hatte der Ausschuß der Reichsarbeits- 
gemeinschaft die Herstellung einheitlicher Formulare beschlossen. Der 
Vortragende hat geglaubt, der Sache der Behördenbibliotheken zu dienen, 
dadurch, daß er gemeinsame Arbeits- und Benutzungsordnungen entwarf. 
Auch ist die preuß. Instruktion für die Aufstellung der alphab. Zettel- 
Kataloge für diesen Zweck in gekürzter Form bearbeitet worden. Die 
preußische Arbeitsgemeinschaft hat es sich angelegen sein lassen, eine 
Systematik für Behördenbibliothek zu entwerfen. Ein Buch, das die 
gekürzte Instruktion und die obengenannten Entwürfe nebst der Systematik 
und einigen anderen Aufsätzen enthält, wird in Kürze erscheinen. Es soll 
die vielen in den Behördenbibliotheken Beschäftigten (es handelt sich um 
mehrere Tausende, da allein 4000 Finanzämter in Frage kommen) in den 
Stand setzen, sich über bibliothek-technische Fragen zu unterrichten und 
die einheitliche Verwaltung der Behördenbibliothek fördern. 


Die Umgestaltung der Wolfenbütteler Bibliothek 
Referent: Stellv. Bibl.-Dir. Dr. HEINRICH SCHNEIDER-W olfenbüttel 


M. H.! Im Rahmen der Mitteilungen aus und für Bibliotheken möchte 
ich Ihre Aufmerksamkeit für kurze Zeit erbitten, um Ihnen Einiges über 
die geplante Umgestaltung der früheren Herzoglichen, jetzigen Braun- 
schweigischen Landesbibliothek in eine Braunschweigische Stiftungsbibliothek 
zu berichten. Wenn die vorgesehene Neugestaltung auch nicht an dıe 
Existenzgrundlagen der Bibliothek rührt, sondern es sich im wesentlichen 
um das Suchen nach einer neuen Rechtsform handelt, bei den außerordentlich 
umstrittenen Eigentumsverhältnissen, so wird doch die zukünftige Regelung 
auf die Weiterentwicklung des Instituts nicht ohne bedeutsame Einwirkungen 
bleiben. Schon mit Rücksicht darauf und in Anbetracht der gewissen 
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Sonderstellung, die die Wolfenbütteler Bibliothek einnimmt, glaube ich 
daher des Interesses der Fachgenossen für meine Mitteilungen sicher zu sein. 

Das Land Braunschweig gehört zu den deutschen Staaten, in denen die 
Auseinandersetzung mit der ehemaligen Krone noch nicht endgültig zum 
Abschluß gelangt ist. Zwar haben seit der Staatsumwälzung vom 
November ı918 und der Abdankung des letztregierenden Herzogs wieder- 
holt Verhandlungen über die vorn ehemaligen Herzoglichen Haus geltend 
gemachten privatrechtlichen Ansprüche stattgefunden, sie sind aber stets 
ohne Ergebnis verlaufen. Nachdem auch die Besprechungen im Landtage 
im Dezember 1920 zu keinem Ziel geführt hatten, reichte das Herzogliche 
Haus im November 1921 gegen den Staat Zivilklage ein, und dieser Rechts- 
streit schwebt z. Zt. noch unentschieden. Um jedoch die für beide Teile 
stark anwachsenden Kosten zu verringern, entschloß man sich im vorigen 
Jahre zu einem Vergleich, der in Form eines Gesetzes „Über die Aus- 
einandersetzung zwischen dem braunschweigischen Staate und dem vormals 
regierenden Herzoglichen Hause* dem Landtag zur Annahme vorgelegt 
wurde. In diesem Auseinandersetzungsvertrag nimmt auch die Wolfen- 
bütteler Bibliothek zusammen mit dem Landesmuseum — beide Institute 
müssen in diesem Zusammenhang stets zusammen genannt werden, da die 
Rechtsverhältnisse bei ihnen gleichartig liegen — eine wichtige Stelle ein. 
Ein besonderes „Gesetz über die Errichtung einer Museums- und Biblio- 
theksstiftung* ist dem Auseinandersetzungsvertrag beigefügt. Sein Inhalt 
ist ungefähr folgender: 

Aus dem Landesmuseum zu Braunschweig und der Landesbibliothek zu 
Wolfenbüttel wird eine Stiftung mit eigener Rechtspersönlichkeit unter dem 
Namen „Braunschweigische Museums- und Bibliotheksstiftung* mit dem 
Sitz in der Stadt Braunschweig gebildet. Das Stiftungsvermögen besteht 
vor allem aus den den beiden Instituten gehörenden Sammlungen, den 
Grundstücken mit Gebäuden, Geräten und sonstigem Inventar. Zur Ver- 
waltung der Stiftung, deren Kosten je zur Hälfte vom braunschweigischen 
Staate und dem Gesamthause Braunschweig-Lüneburg getragen werden, 
wird ein Vorstand gebildet, dessen Mitglieder vom Staate und Gesamthaus 
je zur Hälfte ernannt werden. Der Vorstand beschließt mit einfacher 
Stimmenmehrheit, der Vorsitz wechselt von Jahr zu Jahr. Einstimmigkeit 
der Beschlüsse ist erforderlich bei Entscheidungen über Bestandteile der 
Sammlungen, über Ernennung und Entlassung von Beamten, sowie Annahme 
und Kündigung von Angestellten und Arbeitern und bei Aufstellung des 
Voranschlags und Abnahme der Jahresrechnung. Die Beamten der Stiftung 
sind Beamte des öffentlichen Rechts, auf deren Dienstverhältnisse die ent- 
sprechenden Staatsbeamtengesetze Anwendung finden. Die neuzubildende 
Stiftung muß diejenigen planmäßigen Beamten des Museums und der Biblio- 

; thek, die zum Übertritt in den Dienst der Stiftung bereit sind, übernehmen. 
‘ Zur Veräußerung von Teilen der Sammlungen, abgesehen von Doppel- 
ZiB Jg. 42 (1925) 34 
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stücken, von Grundstücken u. dgl. ist die Zustimmung des Landtags und 
der Mitgliederversammlung des Gesamthauses Braunschweig - Lüneburg 
erforderlich, da die in der Stiftung vereinigten Sammlungen mit dem Lande 
Braunschweig untrennbar verbunden bleiben sollen. Weitere Einzelheiten 
sollen durch eine Satzung geregelt werden, genauere Erläuterungen der 
hier vorgetragenen Punkte würden jetzt zu weit führen. 

Es wäre müßig, m.H., sich in allerlei Konstruktionen zu ergehen, u 
welcher Weise die in Aussicht genommene geänderte Rechtsform auf die 
Zukunft des Instituts sich auswirken kann. Daß unter Umständen die ver- 
änderten Verhältnisse an entscheidenden Punkten hervortreten und sich 
Geltung verschaffen werden, ist klar. Ich glaube es aber am Schluß aus- 
sprechen zu dürfen, daß Sie mit mir, als dem Nächstbeteiligten, die Hoffnung 
hegen werden, daß die Wolfenbütteler Bibliothek auch in Zukunft in der 
Lage sein möchte, an den großen, gemeinsamen Aufgaben der deutschen 
Bibliotheken mitzuarbeiten. 


Die Notwendigkeit technisch und natıionalökonomisch vorgebildeter 
Bibliothekare, sowie einer größeren Zahl von männlichen Kräften 
für den mittleren Bibliotheksdienst 


Referent: Bibl.-Dir. Dr. Hemrıcu ÜHLenDAL-Leipzig 


Der Referent weist darauf hin, daß unter 5oo Bibliothekaren noch kein 
Techniker sei, der eine regelrechte Ausbildung durchgemacht habe. E: 
sei dies auf Mangel an Interesse zurückzuführen, ein bibliothekarisch aus- 
gebildeter Nicht-Zechniker sei aber einem nicht-bibliothekarisch ausgebildeten 
Techniker vorzuziehen. Er selbst habe sich um Volontäre an sämtliche 
Technischen Hochschulen gewandt, doch hätten sich insgesamt nur g Herren 
gemeldet, von denen schließlich drei in Leipzig eingestellt worden seien. 
Referent bittet in ähnlicher Weise auch an Nationalökonomen zu denken, 
denn Technik und Wirtschaft seien vor allen Dingen zum Aufbau Deutschlands 
von nöten. Ferner seien im mittleren Bibliotheksdienst hauptsächlich 
weibliche Kräfte tätig, da Mangel an männlichen Kräften herrsche. Auf 
vierzig weibliche komme etwa eine männliche Kraft. Dabei handle & 
sich bei letzteren zumeist um Akademiker, die ihr Studium nicht zu Ende 
geführt hätten und sich auch jetzt in ihrem Berufe nicht zufrieden fühlten. 
Es müßten andere Mittel ergriffen werden, um junge, frische Kräfte heran- 
zuziehen. Zu diesem Zweck möge man sich an die Schule wenden und 
« Junge Leute zu gewinnen suchen, welche die Schule mit dem Einjährigen- 
zeugnis verlassen. Die Bibliotheken brauchten routinierte Praktiker. 
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Ein Verzeichnis der laufenden ausländischen Zeitschriften der Senckenbergischen 
Bibliothek in Frankfurt a. M. 


Referent: Bibl.-Rat Dr. WILHELM WEINREICH-Frankfurt a. M. 


M. H.! Ich hatte gehofft, Ihnen hier das neue „Verzeichnis der 
laufenden ausländischen Zeitschriften der Senckenbergischen Bibliothek“ 
übergeben zu können. Leider hat uns die Druckerei im Stich gelassen, so 
daß es noch einige Wochen dauern wird, bis die Versendung erfolgen 
kann. Wenn ich trotzdem schon jetzt einige Worte darüber sagen möchte, 
so geschieht es, um Ihre Nachsicht zu erbitten für Mängel und Ungenauig- 
keiten des Verzeichnisses. Als Stiftungsbibliothek litt die Senckenbergische 
Bibliothek besonders unter der Inflation und infolgedessen unter Personal- 
mangel, sodaß es nicht möglich war, alle Zweifelsfälle aufzuklären. Es ist 
ja aber schließlich nicht so wichtig, ob da ein Akzent fehlt, oder dort 
noch Kristiania statt Oslo als Erscheinungsort angegeben ist — wichtiger 
ist, daß unsere Zeitschriften einem größeren Benutzerkreis zugänglich 
gemacht werden. 

Unsere Statistik ergab am 29. Mai ı925 die Meldung von 1263 selb- 
ständigen Titeln fürs GAZ, wovon wir 908 als tatsächlich laufende Zeit- 
schriften ansehen können. Von diesen erhalten wir 808 im Tausch und 
davon 663 allein für die Senckenbergische Naturforschende Gesellschaft, 
d. h. im wesentlichen aus dem Gebiet der beschreibenden Naturwissen- 
schaften. Wenn Sie diese Zahlen mit den im letzten Heft des ZiB an- 
gegebenen der Freiburger UB vergleichen, werden Sie unsere Hoffnung 
verstehen, daß unser neues Verzeichnis manchen Nutzen bringen wird. 

Von den geschenkten Zeitschriften verdanken wir eine große Zahl der 
Notgemeinschaft der Deutschen Wissenschaft, der ich hier unsern Dank 
nicht aussprechen möchte, weil das von berufenerer Seite bereits für uns 
alle geschehen- ist. Aber ich möchte ihr danken für die nutzbringende 
Einrichtung des Dublettentausches, und möchte anregen, diesen Tausch 
auch auf deuische Dubletten auszudehnen. Ich glaube nicht, daß dieser 
Ausdehnung besondere Schwierigkeiten entgegenstehen, da ja die Not- 
gemeinschaft selbst häufig deutsche Werke zur Verfügung stell. Nach 
dieser Ausdehnung hätten wir etwa die von HeprpmG in Cassel vor- 
geschlagene Organisation des Dublettentausches, der den einzelnen Biblio- 
theken keine besondere Arbeit verursacht, ihnen aber manche Lücken- 
ergänzung bringen wird. Dabei ist es natürlich jeder Bibliothek überlassen, 
wertvollere Dubletten im Einzeltausch oder antiquarisch zu verwerten. 


Damit ist die Tagesordnung erledigt. 
Auch diesmal spricht Oberregierungsrat Dr. Saß#-Berlin im Namen der 
Versammlung dem Vorsitzenden, sowie allen andern Herren des Vorstandes 
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und Vereinsausschusses den wohlverdienten Dank für die vortreffliche 
Führung der Amtsgeschäfte aus. 
Um ı Uhr schließt der Vorsitzende den zı. Deutschen Bibliothekartag. 


Die Mitgliederversammlung des VDB 


fand am Donnerstag, den 4. Juni, nachmittags statt. 
Der Vorsitzende eröffnete die Versammlung um 4 Uhr. Zunächst wurden 
zwei Kommissionsberichte erstattet: 


Tätigkeitsbericht des Ausschusses zum Schutz älterer Büchersammlungen 
Referent: Bibl.-Rat Dr. Gustav Ass-Berlin 


M. H.! Auf unserer vorjährigen Tagung in Erfurt hatte ich die Ehre, 
Ihnen einige dringende Wünsche für die Überwachung und den Schutz 
solcher älteren Büchersammlungen vorzutragen, die nicht fachmännischer 
Obhut anvertraut sind. Eine Kommission, bestehend aus den Herren 
DEGERING-Berlin, Freys-München, von RATH-Bonn, SCHRAMM-Leipzig und 
meiner Wenigkeit wurde eingesetzt — nicht um den Fall in ihrem Schoß 
ehrenvoll zu begraben, sondern um im Sinne des Referats geeignete Maß- 
nahmen vorzubereiten. 

Zwei Positionen galt es vornehmlich anzugreifen: die Durchführung der 
Reichsverordnung über den Schulz von Denkmalen und Kunstwerken vom 
8. Mai 1920 mußte auch in bezug auf ältere Büchersammlungen sicher- 
gestellt werden und dann galt es dafür zu wirken, daß anstelle der ge- 
nannten Verordnung, deren Geltungsdauer mit dem Dezember dieses Jahres 
abläuft, eine neue gesetzliche Bestimmung tritt, die geeignet erscheint, für 
die Schutzmaßnahmen eine feste Stütze abzugeben. 

Was zunächst den zweiten Punkt anlangt, so war der Hebel beim Reich 
einzusetzen. In der Begründung der Verordnung wurde ausdrücklich darauf 
hingewiesen, daß es Aufgabe eines künftigen Reichstages wäre, sie durch 
ein Reichsgesetz zu bestätigen oder abzuändern. 

Auf Anregung des Ausschusses wandte sich der Vorstand des Vereins 
Deutscher Bibliothekare mit einer Eingabe an den Reichsminister des 
Innern, in der um Verlängerung der Geltungsdauer der wichtigen \er- 
ordnung gebeten wurde. Er fügte die Bitte hinzu, durch ein Rund- 
schreiben an die Länder die Schaffung besonderer fachmännischer 
Überwachungsorgane für die Bibliotheken zur Durchführung der Denkmals- 
schutzordnung auch für diese Art Denkmäler anzuregen. Fermer wurde 
beantragt, den in der Verordnung geforderten Nachweis des Gemein- 
gebrauches ausdrücklich auf die Bibliotheken von Privatpersonen zu be 
schränken, um den Vereinigungen des Privatrechts die Möglichkeit za 
nehmen, sich unbequemen Schutzvorschriften zu entziehen, 


SCHUTZ ÄLTERER BÜCHERSAMMLUNGEN (REF. ABB) 517 


Dieses Vorgehen beim Reich konnte jedoch keine Erfolge zeitigen! 

Man ist sich inzwischen in stärkerem Maße bewußt geworden, daß unsere 
Verordnung den Charakter eines Notgesetzes besitzt, wie sie ja auch von 
dem Ausschuß der deutschen Nationalversamımlung geschaffen war, das den 
Übergang von der Kriegs- zur Friedenswirtschaft regeln sollte. 

Eine Rundfrage des Reichsministeriums des Innern bei den Regierungen 
der Länder, ob eine Erneuerung der Verordnung erwünscht sei, wurde 
größtenteils verneint! Dieses Ergebnis hat zur Folge, daß sich das Reich 
von nun an gesetzgeberisch nicht mehr am Denkmalsschutz beteiligt und 
mit dem 31. Dez. dieses Jahres praktisch als gesetzliche Stütze dieser Be- 
strebungen ausscheidet. Dem Artikel’ı5o der Reichsverfassung, nach dem 
die Denkmäler der Kunst, der Geschichte und der Natur sowie die Land- 
schaft den Schutz der Länder genießen, volle Auswirkung zu verschaffen, 
ist nunmehr allein Sache ihrer Regierungen! 

Die zweite Aufgabe unseres Ausschusses, die Durchführung der Denkmals- 
schutzverordnung für die Bibliotheken durch Einrichtung geeigneter Über- 
wachungsorgane sicherzustellen, kann ebenfalls nur innerhalb der einzelnen 
Länder gelöst werden. Es schien ratsam zu sein, zunächst in Preußen den 
Anfang zu machen. 

Unsere Bestrebungen begegneten, wie ich dankbar erwähnen möchte, 
dem lebhaften Interesse des zuständigen Referenten im Preußischen 
Ministerium für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung. Auf seine An- 
regung ist es zurückzuführen, wenn sich der Gedanke, Bibliothekenpfleger zu 
schaffen und dieses Amt dem Generaldirektor der Staatsbibliothek und den 
Direktoren der Universitätsbibliotheken zu übertragen, zu einem /rstruktions- 
entwurf verdichtete. Freilich fehlt diesem vom Ausschuß hergestellten 
Entwurf bisher noch das Wichtigste, der ministeriale Imperativ, der ihn 
zum Leben erweckt. Auf seinen Inhalt möchte ich aber doch kurz 
eingehen, da er eine Zusammenstellung der Befugnisse enthält, ohne 
die ein Bibliothekenpfleger keine fruchtbare Wirksamkeit entfalten kann. 
Es war dabei gedacht, daß die genannten Bibliotheksleiter als ört- 
liche Organe des Ministeriums und als sachverständige Beiräte der 
Provinzialkonservatoren zu wirken haben und zwar entweder persönlich oder 
durch geeignete Beamte ihrer Bibliothek. Der Entwurf gibt im einzelnen 
folgende Richtlinien: 

ı. Der Bibliothekenpfleger ist amtlich dazu bestellt, die Wirkung der 
Verordnung über den Schutz von Denkmalen und Kunstwerken in bezug 
auf Bücher und Büchersammlungen von historischem Wert durch ge- 
eignete Maßnahmen zu sichern. 

2. Zu diesem Zweck hat der Bibliothekenpfleger eine Liste der in Frage 
kommenden Sammlungen aufzustellen und auf dem Laufenden zu halten. 
Abschriften derselben sind an das Ministerium einzureichen. Ver- 
änderungen terminmäßig zu melden. 
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3. Von dem Bestand und den Unterbringungsverhältnissen der einzelnen 
Bibliotheken verschafft sich der Bibliothekenpfleger nach und nach 
Kenntnis. Er wird mit ihren Besitzern, den zuständigen Lokalbehörden 
sowie mit den provinzicllen und lokalen Altertumsvereinen Verbindung 
aufnehmen, die dahin zielt, durch Anregungen und sachverständigen 
Rat Verbesserungen zu veranlassen und freiwillige Kräfte zur zweck- 
mäßigen Unterbringung, Verwaltung und Inventarisierung der Biblıo- 
theken zu gewinnen. 

4. In Fällen der Veräußerung, Verpfändung oder wesentlichen \Ver- 
änderung von geschützten Büchern und Handschriften ist der Biblıo- 
thekenpfleger vorher zu hören und zu örtlichen Besichtigungen und 
Beratungen hinzuzuziehen. Der Konservator in Berlin und die Provinzial- 
konservatoren sind gehalten, in allen Fragen, die auf den Zustand 
geschützter Büchersammlungen von Einfluß sein können, das (sut- 
achten des zuständigen Bibliothekenpflegers einzuholen und den Bericht 
an die Zentralinstanz beizufügen. 

5. Erscheint im Interesse der Konservierung einer Büchersammlung be- 
hördliches Eingreifen erforderlich, so berichtet der Bibliothekenpfleger 
darüber unmittelbar an das vorgesetzte Ministerium. Liegt dringende 
Gefahr vor, so hat er das Recht, im Einvernehmen mit dem Provinzial- 
konservator durch die betreffenden Lokalbehörden die Einstellung 
einer schädigenden Maßregel auf so lange zu veranlassen, bis auf so- 
fortigen Bericht eine Entscheidung vom Herrn Minister erfolgt ist. 

6. Der Bibliothekenpfleger gehört als dauernder Delegierter des Ministeriums 
der Provinzialkommission für Denkmalspflege an. 

7. Dienstreisen innerhalb der Provinz werden aus den Sachfonds der 
Bibliotheken gedeckt. Der Herr Minister behält sich vor, in besonders 
wichtigen Fällen Zuschüsse aus seinem Dispositionsfond anzuweisen 
Über die wichtigeren Reisen sind Berichte an ihn zu erstatten, des 
gleichen jährlich über die gesamte Tätigkeit des Bibliothekenpflegers 

8. Zur Legitimation gegenüber Behörden und Privaten werden die Biblio- 
thekenpfleger mit einer Beglaubigungsurkunde versehen. 

M. H.! Sie werden vielleicht sagen, das ist zu schön um wahr zu sein: 
In der Tat werden wir mit unseren Wünschen etwas zurückstecken müssen! 
Ich darf jedoch darauf hinweisen, daß sıch der Entwurf den Instruktionen 
für den Konservator der Kunstdenkmäler in Berlin und die ihm unter- 
stellten Provinzialkonservatoren anpaßt. Diese Organe sind nach den fur 
sie erlassenen Verfügungen lediglich zur Überwachung der ÄAunstdenkmäler 
geschaffen worden. Dementsprechend berief man zu dieser Funktion fast 
ausschließlich Kunstsachverständige, insbesondere höhere Baubeamte. Wenn 
nun die Reichsverordnung von 1920 auch (Gegenständen von geschicht- 
lichem und wissenschaftlichem Wert Denkmalscharakter zuspricht, so geht 
sie damit über den bisherigen Arbeitskreis der preußischen Denkmalspflege 
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hinaus. Die zeue Sache, die geschützt werden soll, erfordert zeue Sach- 
verständige! Ihr Wirken kann nur dann ertragreich sein, wenn ihnen die 
gleichen Befugnisse zugebilligt werden, deren sich die Kunstkonservatoren 
auf ihrem Interessengebiet seit Jahrzehnten mit großem Erfolg bedient 
haben. 

Die Frage der Bibliothekenpfleger ist augenblicklich in Preußen noch 
nicht spruchreif! Sie tritt zur Zeit in den Hintergrund vor der Not- 
wendigkeit, anstelle der ablaufenden Reichsverordnung ein entsprechendes 
Landesgesetz zu schaffen. Wir sind nicht in der glücklichen Lage wie z.B. 
Württemberg und Hessen, eine moderne Denkmalsschutzgesetzgebung zu 
besitzen. Lediglich zwei Runderlasse des Kultusministers, der grundlegende 
von 1844, bilden die staatsrechtlichen Stützen der Denkmalspflege. Ein 
Entwurf für ein Preußisches Denkmalsschutzgesetz ıst im Ministerium für 
Wissenschaft, Kunst und Volksbildung bereits fertiggestellt und: wird binnen 
kurzem dem Beirat für Bibliotheksangelegenheiten zur Stellungnahme zu- 
gehen. In seiner Hand wird es zunächst liegen, die Erfordernisse eines 
wirksamen Schutzes älterer Büchersammlungen dann nachdrücklich geltend 
zu machen. ! 

So stehen die Dinge in Preußen! Sie lassen erkennen, wie wichtig 
es gerade in diesem Augenblick ist, die Aufmerksamkeit der maß- 
gebenden Stellen auf unsere Bestrebungen hinzulenken. Was Italien ı919 
und 1925 mit seinem Bibliothekssuperintendenten und -inspektoren ge- 
schaffen hat, dessen bedürfen auch wir, wenn auch in veränderter Form. 
Da das Reich hierfür nicht mehr in Frage kommen kann, muß es die 
Aufgabe des Ausschusses sein, bei den Regierungen der einzelnen deutschen 
Länder vorstellig zu werden, wie es in Preußen geschehen ist. 

Damit wäre mein Bericht über die Tätigkeit unseres Ausschusses be- 
endet. Aber es gibt noch andere Wege, um etwas für die Erhaltung 
alter Bücherbestände zu erreichen, nämlich durch Heranziehung freiwilliger 
Kräfte. Das zeigen uns vorbildlich die Inventarisationen der „Vereinigten 
westfälischen Adelsarchive“, bei denen man an den Büchersammlungen 
nicht vorübergegangen ist. Solche Erfolge hat, wenn ich das kurz erwähnen 
darf, die Provinz Brandenburg bisher noch nicht aufzuweisen. Aber auch 
hier ist bereits einiges geschehen. 


! Das ist inzwischen geschehen. Der Vorsitzende des Beirats, Herr Geheimrat MILKAU, 
beantragte, wie ich mitzuteilen ermächtigt bin, die Aufnahme der älteren Bücher und 
Bibliotheken unter die durch das Gesetz zu schützenden Gegenstände, die Ernennung der 
Bibliotheksdirektoren zu stimmberechtigten Mitgliedern des provinzialen Denkmalrätes mit 
der Maßgabe, daß ihr Gutachten bei allen einschlägigen Fragen eingeholt werden muß, 
und den Erlaß einer besonderen Verfügung, die ihnen die Ermittlung und Untersuchung 
der älteren Bücherbestände ihrer Provinz zur Pflicht macht. Der Herr Minister erklärte 
sich mit diesen Anträgen im Wesentlichen einverstanden und sagte ihre Berücksichtigung zu. 
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Die historische Kommission der Provinz hat sich das Ziel gesetzt, die 
nichtstaatlichen Archive und Bibliotheken der Mark zu inventarisıerer, 
Im Herbst vorigen Jahres wurden die brandenburgischen Geschichtsvereine 
zu einer Tagung nach Berlin eingeladen und dieser Plan den erschienenen 
Vertretern der Vereine bekannt gegeben. Um die Bedeutung der Ar 
gelegenheit zu veranschaulichen, hatte die Staatsbibliothek eine Buchaus 
stellung über die Anfänge des märkischen Buch- und Bibliothekswesen: 
veranstaltet, in der es auch an Beispielen für die Zerstörung alter Bestände 
nicht fehlte. Eine zweite Tagung im Mai dieses Jahres faßte die Vereine 
zu einem Verbande zusammen und setzte den Öperationsplan genauer 
fest. Durch Zusammenwirken der Provinz und der Stadt Berlin wird zu- 
nächst eine Sumine von 30000 M zur Verfügung gestellt. In jedem Verein 
soll neben einem Archivalienpfleger auch ein Diblothekenpfieger bestimmt 
werden, der die Katalogisierung zu überwachen hat. Es ist geplant, von 
den Bibliothekskatalogen zwei Exemplare herzustellen, von denen das eine 
bei dem betreffenden Verein, das andere bei einer Zentralstelle ın Berlın. 
etwa in der Staatsbibliothek aufzubewahren wäre. Einband, Besitzzeichen, 
Signaturen usw. sollen bei der Titelaufnahme berücksichtigt werden. Fast 
noch wichtiger als die Katalogisierung erscheint es mir, daß durch diese 
Beschlüsse die Aufmerksamkeit der Geschichtsvereine überhaupt auf die 
Bücher gelenkt und das Interesse für ihre Erhaltung geweckt wird. 

M. H.! Ich bitte gütigst entschuldigen zu wollen, wenn ich in dieser 
reichgesegneten Südwestecke Deutschlands soviel Brandenburgisch-Preußische: 
zusammengeredet habe. Ich wollte nur recht eindringlich mahnen, da: 
Problem des Bibliothekenschutzes gerade jetzt nicht ruhen zu lassen, sondern 
dafür feste gesetzlich gesicherte Formen anzustreben. Diese Formen könneı 
sich den verschiedenartigen Verhältnissen der deutschen Landschaften durch 
aus anpassen, ohne die Einheitlichkeit des Zieles zu gefährden. Es käme 
nunmehr darauf an, daß sich die Mitglieder des Ausschusses bei der 
Regierungen ihrer Länder für die Verwirklichung dieses Gedankens, fu: 
Schaffung von Bibliotheksschutzorganen einsetzen: und ihre Erfahrungen b& 
diesem Vorgehen untereinander austauschen. Getrennt marschieren und 
getrennt schlagen ist die Losung, aber mit dem gemeinsamen Operationzze), 
den Denkmalswert unserer alten Büchersammlungen für alle Zeten vor die 
Untergang xu schützen! 

Unser Ausschuß besteht aus preußischen, bayerischen und sächsischen Fach- 
genossen. Es fehlen noch Vertreter Badens und Württembergs. Ich werde 
beantragen, daß der Ausschuß durch Selbstergänzung unsern liebenswürdigen 
bibliothecarius loci, Herrn Direktor EmiL Jacoss, und den Oberbibli- 
thekar der Stuttgarter Landesbibliothek, Herrn Professor KARL LÖFFLER, ıt 
seine Reihen aufnimmt. 
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Bericht der Statistischen Kommission 
Referent: Bibl.-Dir. Dr. GEORG LEYH-Tübingen 


M.H.! Zu meiner Freude kann ich berichten, daß die Werbung für 
die Bibliotheksstatistik auf unserer Regensburger und Erfurter Tagung nicht 
ganz ohne Erfolg geblieben ist. Gegenüber dem ı5. Band des Jahrbuchs 
verzeichnet der in den letzten Tagen in ihre Hand gelangte ı6. Band ein 
Mehr von ı2 Bibliotheken, darunter nicht weniger als 6 Universitätsbiblio- 
theken und zwar Erlangen, Freiburg, Heidelberg, Jena, Rostock und 
Würzburg. Dazu treten die Bibliotheken der Technischen Hochschule in 
Hannover, der Bergakademie in Freiberg i. S.,, die Deutsche Heeresbücherei 
in Berlin, die Senckenbergische Bibliothek in Frankfurt a. M. und die Stadt- 
bibliotheken in Nürnberg und Worms. Es ist zu hoffen, daß sich im 
Laufe dieses Jahres auch noch einige weitere größere Bibliotheken, auf 
deren Mitarbeit wir Wert legen müssen, zu den statistischen Erhebungen 
entschließen werden. 

Über den Wert, den die Statistik für die einzelne Bibliothek zur Selbst- 
kontrolle der Arbeitsleistungen und der Arbeitsanforderungen besitzt, will 
ich mich nicht noch einmal verbreiten. Ich darf hier auf mein Regens- 
burger Referat verweisen. Aber daß mit unserer Statistik ein gesamt- 
deutsches Bibliotheksinteresse verknüpft ist, das muß doch wieder mit allem 
Nachdruck betont werden. Im Gegensatz zur bewußten Propagandaarbeit 
der volkstümlichen Büchereien lassen die wissenschaftlichen Bibliotheken 
die Benutzer an sich herankommen, sıe warten ab, bis sich bei dem 
gelehrten Arbeiter das Bedürfnis nach dem öffentlichen Bücherbesitz ein- 
stell. In der Geräuschlosigkeit der Arbeit liegt die Gefahr einer gewissen 
Unterschätzung ihrer Wirksamkeit. Nur die statistischen Ziffern belehren 
uns, in welch steigendem Maße auch die wissenschaftlichen Bibliotheken 
einem unmittelbaren Bedürfnis dienen. Die Statistik gibt uns den klarsten 
Aufschluß über die Struktur des heutigen Bibliothekswesens. Seine 
charakteristischen Kennzeichen sind die Stetigkeit im Ausbau der Bestände, 
gewährleistet durch feste Etatssätze und die fast automatische Sicherheit 
des Benutzungsdienstes, gewährleistet durch den Berufsbibliothekar, und 
was das heißen will, wird erst deutlich, wenn wir um 100 oder gar 
ı50o Jahre zurücktreten, wo die Bibliotheken, von einigen großen Aus- 
nahmen abgesehen, hin und her schwankten zwischen träger Stagnation und 
zufälligen, auf der Energie einzelner Personen beruhenden Wirkungen, wo 
von einem deutschen Bibliothekswesen als Ganzem überhaupt keine Rede 
sein konnte. Heute sind die Gipfel vielleicht abgestumpft, aber ein relativ 
hohes Gesamtniveau hat sich herausgebildet, und wir haben die erfreuliche 
Überzeugung, daß die Bibliotheken, durch gemeinsame Interessen eng ver- 
bunden, auf dieser mittleren Linie in Bewegung sind und marschieren. 
Das Maß ihrer Bewegung, den Grad ihrer Wirksamkeit lesen wir an den 
statistischen Tabellen ab. 
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Daher verdienen aber auch diese statistischen Tabellen eine größere 
Aufmerksamkeit, als ihnen bisher vielfach zu teil geworden ist. Mit welcher 
Sorglosigkeit die Statistik, das heißt die ziffernmäßige Beobachtung der 
Arbeitsanforderungen und der Arbeitsleistungen, an einzelnen Bibliotheken 
noch gehandhabt wird, tritt deutlich zu Tage, wenn ich erzähle, daß von 
58 Bibliotheken, deren statistisches Material über das Geschäftsjahr 1923 
programmäßig im November 1924 in Tübingen vorliegen sollte, nur ı9 zur 
Stelle waren. Der Einlauf des restlichen Materials verzögerte sich bis ın 
den Februar, ja in den März und April dieses Jahres hinein; ich wieder- 
hole, daß es sich um die Statistik über das Jahr 1923 gehandelt hat. 
Offenbar war bei vielen Anstalten die Schwierigkeit nicht gering, sich das 
Material zu beschaffen. Hier liegt aber auch die Erklärung für die oft 
bemerkte Unzuverlässigkeit der Meldungen, denn wie sollen im Frühjahr 
1925 Arbeitsvorgänge des Jahres 1923 noch sicher zahlenmäßig erfaßt 
werden können? 5 Bibliotheken konnten schließlich überhaupt nicht mehr 
berücksichtigt werden, da entweder ihre Meldungen zu spät einliefen oder 
sich in keiner Weise dem Schema des Jahrbuches angepaßt hatten. Im 
übrigen waren zur Beseitigung von offenbaren Unstimmigkeiten wiederum 
zahlreiche Rückfragen nötig und nur dem hingebenden Eifer des wissen- 
schaftlichen Hilfsarbeiters Dr. ZoEPF hat es die Redaktion des Jahrbuches 
zu danken, daß schließlich doch noch ein leidlich brauchbares Bild zustande 
gekommen ist. Ich bitte aber an dieser Stelle alle Bibliotheken, die ihre 
statistischen Erhebungen im Jahrbuch verwertet wissen wollen, zu bedenken, 
daß es gar nicht Sache des Bearbeiters sein kann, jedes Jahr von neuem 
das eingesandte Material kritisch zu überprüfen und zu verbessern, wie 
denn mit vollem Recht in früheren Jahren die Übertragung der Einzel 
ziffern in das Druckmanuskript von einem tüchtigen mittleren Beamten als 
Aufgabe übernommen worden war. Die Verantwortung für die Richtigker 
der Ziffern tragen in vollem Umfang die beteiligten Bibliotheken. Vielleicht 
werden wir in diesem oder im nächsten Jahre doch zu einem einwand- 
freien Material kommen, wenn ich noch einmal die Anstände des Vorjahres 
bekannt gebe. 

Da ist zunächst die äußere Form. Es gibt immer noch Bibliotheken. 
die von den gedruckten Formularen, die der Vereinsvorsitzende in \Ver- 
wahrung hat, keinen Gebrauch machen, die Schemata mit besonderen 
Köpfen einsenden, die dem Bearbeiter zumuten, aus maschinenschriftlichen 
oder gedruckten Jahresberichten die benötigten Ziffern sich auszusuchen 
Falsche Aufsummierungen von Einzelziffern mußten wiederholt bericktigt 
werden, ja die Greedankenlosigkeit ging manchmal so weit, daß Zittern 
vorgelegt wurden, die durch Korrekturen völlig unleserlich geworden waren. 
M. H.! Der Bibliothekar sollte doch aus seinem berufsmäßigen Umganz 
mit dem gedruckten Buch sich darüber im klaren sein, daß die Vorau- 
setzung für einen einwandfreien gedruckten Text die Vorlage eines druck- 
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fertigen Manuskripts ist. Das einzige Mittel, um den Bearbeiter künftighin 
vor zeitfressender und fruchtloser Arbeit zu schützen und etwas wirklich 
Brauchbares zustande zu bringen, wird die glatte Zurückweisung alles un- 
fertigen und nicht auf den Vordrucken eingesandten Materials bilden müssen. 

Eine Störung in jeder Statistik bedeuten ferner die Fußnoten. Diese 
textlichen Erläuterungen der Zahlen oder des Kopfes heben jede Vergleich- 
barkeit auf; sie sind nur für die einzelne Bibliothek von Wert. Daß der 
gesamte Tatsachenkomplex der Arbeitsvorgänge an einer größeren Biblio- 
thek in unserer Statistik nicht zum Ausdruck kommen kann, ist ja selbst- 
verständlich. Hält man aber das Schema für mehrdeutig und für erläuterungs- 
bedürftig, dann wende man sich durch den Vereinsvorstand an die Statistische 
Kommission, die die Frage prüfen wird; hält man das Schema für ver- 
besserungsbedürftig, dann stelle man Verbesserungsauträge. Wenn aber 
jede Bibliothek glaubt, von sich aus ihren Ziffern noch eine individuelle 
textliche Erläuterung geben zu müssen, wenn sich auf einer schmalen 
Oktavseite bis zu 2o Fußnoten finden, dann macht eine solche Statistik 
einen durchaus unfertigen, ja dilettantischen Eindruck. Man sehe sich doch 
die statistischen Arbeiten an, die von Fachleuten hergestellt werden. In 
den eben herausgekommenen Bänden der Statistik des Deutschen Reiches 
über den Verkehr auf den deutschen Binnenwasserstraßen, über die See- 
schiffahrt, über den auswärtigen Handel geht es doch um weit kompliziertere 
Vorgänge als beim Betrieb einer Bibliothek, und doch wird man viele 
Seiten, ja den ganzen Band durchblättern müssen, bis man eine er- 
läuternde Fußnote findet. Ich habe es wiederholt als erwünscht bezeichnet, 
daß die größeren Bibliotheken im Zentralblatt jedes Jahr oder auch alle 
zwei Jahre einen kurzen Geschäftsbericht bringen möchten; hier ist dann 
auch der Platz für eine individuelle und vergleichende Erläuterung der 
statistischen Zahlen. Ich gebe freilich zu, daß wir die Fußnoten in der 
Statistik nicht mit einem Schlage, sondern nur nach und nach werden 
entfernen können. 

Weiterhin ist es nötig, alle an einer fruchtbaren Mitarbeit interessierten 
Bibliotheken nochmals auf die Anweisung für die statistischen Erhebungen 
aufmerksam zu machen, die im ı. Band des Jahrbuches und im ı8. Band 
des Zentralblatts abgedruckt ıst. Eine genaue Kenntnis und Beachtung 
dieser Anweisung ist die Voraussetzung für eine brauchbare Arbeit. Die 
Dinge verstehen sich doch nicht so ganz von selbst. Manche Ziffern in 
der Ausgabenstatistik zeigen deutlich, daß verschiedene Bibliotheken den 
Begriff der Zeitschrift und der Fortsetzung anders fassen, als es vor- 
geschrieben ist. Die statistische Tabelle verliert ihren Wert, wenn sich 
die Bibliotheken nicht auf die vom Verein gebilligte Festlegung der Begriffe 
Zeitschrift und Fortsetzung allmählich umstellen. Es gibt aber auch Biblio- 
theken, die sogar den Unterschied zwischen einem bibliographischen Band 
und einem Buchbinderband nicht zu kennen scheinen. Daß über den tat- 
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sächlichen Umfang großer Bibliotheken so viele falsche Zahlen im Umlat 
sind, ist daher nicht weiter verwunderlich. Ferner ist immer noch nicht 
der Nutzen und die einfache Handhabung der Zählkarte allgemein bekannt. 
Die Zahl der Entleiher im Ortsverkehr und im auswärtigen Verkehr kan 
nur mit Hilfe der Zählkarte einwandfrei ermittelt werden. Aber die wirk- 
liche Zahl der Entleiher innerhalb eines Geschäftsjahres gewinnt man nıcht 
— auch das muß gesagt werden —, wenn man die für die Hochschul- 
bibliotheken daneben geforderten Zahlen der Entleiher in den beiden 
Semestern addiert. Wiederholt auftretende Meldungen über die Zahl der 
einzelnen Benutzungsfälle mögen für die betreffende Bibliothek wertvol 
sein; im „Jahrbuch“ sind sie nicht nur wertlos, sondern sie stören auch 
das Gesamtbild. Die im Lesesaal benutzten Bände werden nur einmal und 
zwar am sichersten beim Wiederaustritt aus dem Lesesaal gezählt; auch 
diese Vorschrift ist da und dort unbeachtet geblieben. Ferner hat ma 
übersehen, daß Zahlen in verschiedenen Tabellen sich des öfteren gegen 
seitig kontrollieren. Wenn eine Universitätsbibliothek 365 Bände als ın 
Tausch erworben meldet, aber auf der nächsten Seite den Eingang vor 
4785 Universitätsschriften, so muß eine der beiden Ziffern notwendig falsch 
sein. Die Feststellung des prozentualen Anteiles der Studierenden der 
einzelnen Fakultät hat zu erfolgen im Rahmen der einzelnen Fakultät, aber 
nicht im Rahmen der Gesamtzahl der Studierenden. 

Alle diese und noch manche andere Fehler verunzieren leider die 
Statistik des in ihren Händen befindlichen Jahrbuches. Durch Rückfrager 
hätten sie sich aber gar nicht mehr beseitigen lassen, da die betreffenden 
Bibliotheken schon in den Geschäftsjahren es an der zweckmäßigen Form 
der statistischen Erhebungen haben fehlen lassen. Es ist nicht zuviel be 
hauptet, wenn ich sage, daß überall da diese zweckmäßige Form noch 
nicht in Übung ist, wo eine Bibliothek die statistischen Daten über das am 
31. März 1924 abgelaufene Geschäftsjahr auf Anfordern im November 1924 
nicht binnen 24 Stunden vorlegen konnte, sondern zum Teil noch Monate 
benötigt hat, um eine Reihe von Ziffern nachräglich zusammenzusuchen. 
Es scheint mir daher nicht für alle Bibliotheken gleich überflüssig zu seın. 
wenn ich hier darauf hinweise, daß für gewisse Feststellungen tägliche 
Zählungen gefordert werden, z. B. für den Zuwachs an Druckschriften nach 
Buchbinderbänden, die am besten unmittelbar nach dem Anbringen de 
Besitzstempels und vor dem Eintritt des Buches in das Büchermagazın 
gezählt werden. Ferner ist täglich festzuhalten die Zahl der eingelaufenen 
und in irgend einer Form erledigten Bestellzettel, die Zahl der irgendwie 
benutzten Bände, die Zahl der Besucher des Lesesaals. Es darf aber auch 
nicht der Schluß des Rechnungsjahres abgewartet werden, bis an der Hand 
des Accessionsjournals die Ausgaben für den Bücherkauf, die Zahl der 
bibliographischen Bände und die Art ihrer Erwerbung und ihre Verteilung 
auf die einzelnen wissenschaftlichen Fächer ermittelt werden. Am Jahres 
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schluß würde man mit dieser Arbeit wie vor einem kaum zu überwindenden 
Berg stehen, vor dem sich offenbar manche Bibliothek im November 1924 
gesehen hat. Hier müssen die Monatsergebnisse jeweils sofort ermittelt 
werden; das Jahresergebnis wird dann mühelos gewonnen. Was außerdem 
als nur am Jahresschluß zu erledigen übrig bleibt, ist in einigen Stunden 
zu erledigen, da dann nur noch mit Hilfe der Zählkarten die Zahl der 
ortsansässigen und auswärtigen Entleiher, der Anteil der Dozenten und 
Studierenden an der Gesamtbenutzung und eventuell der Stand der übrigen 
Entleiher zu ermitteln ist; schließlich noch aus dem Kassenanweisungsbuch 
die Summe der Ausgaben für den Buchbinder und der übrigen sächlichen 
Ausgaben. So über das Jahr verteilt kann die gefürchtete Statistik selbst 
bei schwach besetzten Bibliotheken keine Schwierigkeiten verursachen. 

Zum Schluß bringe ich einige positive Vorschläge zur Verbesserung der 
Statistik. Jede Statistik ist Terminarbeit. Eine brauchbare Statistik werden 
wir nur erhalten, wenn wir für die jährliche Ablieferung des Materials bei 
dem Vorsitzenden des Vereins einen festen Termin ansetzen. Die 
Preußische Staatsbibliothek und die Universitätsbibliotheken in Preußen sind 
amtlich gehalten, ihre Betriebsstatistik bis zum ı5. Mai jedes Jahres an 
das vorgesetzte Ministerium einzusenden, das seinerseits tunlichst bis zum 
ı. Juni dem Verein der Deutschen Bibliothekare das Material übermittelt. 
Ich schlage vor, daß auch für alle übrigen Bibliotheken, die ihre Statistik 
im „Jahrbuch“ verwertet sehen möchten, der ı. Juni als letzter Termin 
für die Einsendung des statistischen Materials an den Vereinsvorstand für 
verbindlich erklärt wird. Für das abgelaufene Geschäftsjahr 1924 könnte 
übergangsweise der ı5. Oktober dieses Jahres als Endtermin bezeichnet werden. 
Es wird Sache des Vereinsvorstandes sein, die Bibliotheken durch eine 
rechtzeitige Aufforderung ım „Zentralblatt* an den Endtermin zu erinnern. 

Ferner beantragt die Statistische Kommission die Einrichtung einer 
Tabelle A6 mit dem Kopf „Ausgaben für Bücherkauf nach Fächern“. 
Zugrunde zu legen ist das Fächerschema der Vermehrungsstatistik, wobei 
an die Stelle des Spaltenkopfes ız „Universitäts- und Schulschriften* der 
Kopf „Drucke des ı5.—ı7. Jahrhunderts“ zu treten hat. Zur Begründung 
dieses Antrages verweise ich auf die Praxis einer Reihe von Bibliotheken, 
die seit vielen Jahren schon die vorgeschlagene Einzelverrechnung durch- 
führen; andere Bibliotheken wie die Staats- und Uhniversitätsbibliothek in 
Hamburg haben sie neuerdings als für das „Jahrbuch“ dringend erwünscht 
bezeichnet. 

Zum Ausgleich für die neu einzurichtende Tabelle wird weiter vor- 
zeschlagen, die Tabelle C III,2 „Stand der Entleiher* künftig zu streichen. 
/weifellos wäre interessant zu erfahren, in welchem Umfang z.B. Ärzte, 
zeistliche, Lehrer, Schriftsteller, Künstler von den öffentlichen Bibliotheken 
jebrauch machen. Aber nur bei einer Befragung aller öffentlichen Biblio- 
heken würde der Antwort ein erheblicher Wert zukommen. Dieses Ziel 
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ist mit den Mitteln des „Jahrbuches“ nicht zu erreichen. Das „Jahrbuch‘ 
kann niemals das Material von 383 Bibliotheken verarbeiten. \as aber 
das „Jahrbuch“ für das Jahr ı925 bringt, sind einige zufällige Ziffern von 
29 Bibliotheken, die für die einzelne Bibliothek von einigem Wert sein 
mögen, für das deutsche Bibliothekswesen als Ganzes aber haben sie nichts 
zu bedeuten. Schon in den Beschlüssen des Vereins vom Jahr ı901 war 
diese Form der statistischen Erhebung als fakultativ bezeichnet worden. 

Wie aus den Fußnoten zur Tabelle BlIz „Verteilung der Erwerbungen 
nach Fächern hervorgeht, besteht bei vielen Bibliotheken das Bedürfnis 
die Zahl der erworbenen Karten mitzuteilen. Ich schlage vor, dieser 
Tabelle eine 14. Spalte „Karten“ anzufügen, 

Eine große Unsicherheit und Ungleichmäßigkeit in der Zählung haben 
die gedruckten Auszüge der Dissertationen hervorgerufen. Die Statistische 
Kommission ist zu dem Vorschlag gekommen, daß jeder Dissertations- 
auszug, da für ihn ein Titeldruck oder eine handschriftliche Titelaufnahme 
benötigt wird, als eine bibliographische Einheit zu zählen ist. Die im Laufe 
eines Jahres erschienenen Dissertationsauszüge jeder einzelnen Fakultat 
einer Universität sind jedoch nur als ein Buchbinderband aufzuführen. Es 
ist zu hoffen, daß mit der Wiedereinführung des Druckzwanges für die 
Dissertationen diese Schwierigkeit bald in Wegfall kommt. 

Erwogen wurde ferner eine durchsichtigere Anordnung in der Reihen- 
folge der Bibliotheken. Bisher wurden die Bibliotheken nach den einzelnen 
Ländern gruppiert, Preußen voran. Je stärker die Beteiligung ist, um so 
weniger leicht wird aber dann eine nichtpreußische Bibliothek gefunden. 
Wenn eine Änderung in Betracht kommt, so kann sie nur abzielen ent- 
weder auf eine rein alphabetische Anordnung nach Städten oder auf eine 
sachliche Anordnung nach Gruppen. Aber erst wenn in der Praxis die 
gleichmäßige Mitarbeit aller großen wissenschaftlichen Bibliotheken sicher- 
gestellt ist, kann eine Änderung ernsthaft vorgeschlagen werden und dann 
wohl am zweckmäfßigsten eine Reihenfolge nach den Gruppen: Staats- und 
Landesbibliotheken, Universitätsbibliotheken, andere Hochschulbibliotheken, 
sonstige Bibliotheken und innerhalb dieser Gruppen alphabetisch nach 
Städten. Zunächst freilich scheint es zweckmäßig, den Block der nach 
einheitlichen Grundsätzen arbeitenden preußischen Universitätsbibliotheken 
zu erhalten. 

M. H.! Die oben als spruchreif bezeichneten Änderungen in der Biblio- 
theksstatistik sind Ihnen zum größten Teil schon seit der Erfurter Tagung 
bekannt. Mein damaliger Vorschlag aber, sie gleich durchzuführen, stieß 
auf das Bedenken, ob wir in dieser Frage überhaupt zuständig seien und 
ob nicht vielmehr erst die Genehmigung der vorgesetzten Behörden in den 
einzelnen Ländern einzuholen sei. Für die preußischen Bibliotheken trifft 
das zweifellos zu; für sie gehört die Statistik zu den vorgeschriebenen 
Dienstaufgaben. Aber soweit ich unterrichtet bin, ist die Mitarbeit aller 
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übrigen Bibliotheken eine rein freiwillige. Ich beantrage daher, daß die 
heutige Versammlung zu den gehörten Vorschlägen Stellung nimmt und 
im zustimmenden Fall den Bibliotheken empfiehlt, schon für das laufende 
Geschäftsjahr sich auf die Änderungen einzustellen. Der Vorstand wird 
seinerseits für die Ergänzung der Vordrucke Sorge tragen. Den Biblio- 
theken aber, die für die geringfügige Umstellung der Genehmigung der 
vorgesetzten Behörden bedürfen, ist anheimzugeben, sich um diese Ge- 
nehmigung recht bald zu bemühen. 


Die Versammlung erklärte sich mit den Vorschlägen des Referenten 
einverstanden, die nachstehend noch einmal kurz zusammengefaßt werden: 


Anderungsvorschläge für die Bibliotheksstatistik 


ı. Als letzter Termin für die Einsendung des statistischen Materials an 
den Vereinsvorstand wird der ı. Juni festgesetzt, übergangsweise für 
die Statistik des Geschäftsjahres 1924 der ı5. Oktober 1925.1 

2. Die Ausgabenstatistik ist zu vermehren um eine Tabelle A 6, die 
die Verteilung der Ausgaben auf die einzelnen Fächer nach dem 
Schema BI 2 verzeichnet. 

3. Die Tabelle COI z „Stand der Entleiher* wird gestrichen. 

4. Die Tabelle BIlz „Verteilung nach Fächern“ wird um eine Spalte ı4 
vermehrt, in der die Zugänge an Karten verzeichnet werden. 

5. Jeder Dissertationsauszug, für den ein Titeldruck vorliegt oder eine 
handschriftliche Titelaufnahme benötigt wird, ist als bibliographische 
Einheit zu zählen. Die im Laufe eines Jahres erschienenen Dissertations- 
auszüge jeder einzelnen Fakultät einer Universität sind jedoch als ein 
einziger Buchbinderband aufzuführen. 


WEINREICH-Frankfurt möchte eine Anweisung über die Ausfüllung der 
einzelnen Rubriken der Formulare auf der Rückseite derselben angebracht 
wissen. 

Der Vorsitzende verweist jedoch auf die im ı. Bande des „Jahrbuchs“ 
hierüber gegebenen Anweisungen. 


Alsdann verliest der Vorsitzende den 


Geschäftsbericht des VDB 


Die Mitgliederzahl des VDB hat sich gegen das Vorjahr etwas erhöht 
und beträgt zur Zeit 602. Davon 480 Reichsdeutsche, ı22 Österreicher. 


1 Im Einvernehmen mit dem Vorstand des VDB werden die Bibliotheken nochmals an 
diesen Termin und an die Bekanntmachung oben S. 416 erinnert. G.L, 
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Das Geschäftsjahr ist ruhig verlaufen. Die Vorstandschaft hat von sich 
aus erledigt eine Eingabe an den Deutschen Städtetag zusammen mit den 
Archivaren. Der Deutsche Städtetag wurde auf die Prüfungen aufmerksam 
gemacht, die für den höheren und mittleren Bibliotheksdienst bestehen. 
Der Städtetag hat seine Bereitwilligkeit erklärt bei Stellenbesetzungen die 
geprüften Anwärter zu berücksichtigen. 

In der Frage des Dinformats hat sich der Verein dem Vorgehen der 
Volksbibliothekare für Beibehaltung des internationalen Formats 7!jy:121/z 
angeschlossen, weil dieses Format in wissenschaftlichen Bibliotheken viel 
benutzt wird. Das Dinformat wird auch in Zukunft bei den bisherigen 
Firmen zu beziehen sein. 

Häufige Anfragen wegen der Bezahlung der Gebühren für den Berufs- 
verband müssen dahin beantwortet worden, daß nach den Beschlüssen von 
Kassel und Wermigerode diese Beiträge von jedem Mitglied zu bezahlen 
sind, soweit dies nicht durch eine andere Organisation geschieht. 

Wie die Herren dem neuen Jahrbuch entnehmen, wurden die Statuten 
neu gedruckt. Exemplare sind kostenfrei bei der Vorstandschaft zu haben. 
Ebenso wird wegen der Formulare für die Statistik gebeten, sich an die 
Vorstandschaft zu wenden, die diese kostenlos abgibt. 

Der Kassastand des Vereins betrug am 31. Mai zıı8 M 37 Pf. An 
Beiträgen stehen noch aus 39 M, so daß das Vermögen des Vereins sich 
auf 2ı57 M 37 Pf. beläuft. 

Dem stehen als Ausgaben gegenüber die Kosten für den Druck des 
Jahrbuchs ı925 und für das Honorar an den Bearbeiter der Statistik 
Dr. Zoepr-Tübingen, zusammen 2245 M 30 Pf. Es ergibt sich also ein 
Defizit von 87 M 93 Pf. Die Herren Kollegen PauL OTTo-Berlin und 
DıescH-Berlin haben die Kasse geprüft und für richtig, somit entlastungs- 
würdig befunden. 

Das genannte Defizit erklärt sich daraus, daß die Statistik diesmal 3 Jahre 
umfaßte, und deshalb das Honorar entsprechend der Mehrarbeit höher an- 
gesetzt werden mußte. Daß das Defizit ein so geringes ist, verdanken wir 
dem Badischen Unterrichtsministerium, das zu den Kosten des Bibliothekar- 
tages einen ansehnlichen Beitrag gestiftet hat. 

Zur Beseitigung des Defizits schlagen wir vor, daß bei der demnächstigen 
Erhebung des halbjährigen Beitrags zum Reichsbund pro Mitglied 5o Pf 
mehr für die Kassa des Vereins erhoben werden, also statt ı M 80 Pf 
2 M 30 Pf. Mit dem Rest, der uns dann nach Behebung des Defizits 
verbleibt, hoffen wir bei sparsamer Geschäftsführung bis zum ı. Jan. 1926 
auszukommen. (Die Versammlung stimmt diesem Vorschlage zu.) 

Die Höhe des Beitrags für 1926 hängt von der Jahrbuchfrage ab. Der 
Satz ist nach Mitteilung der Buchdruckerei Hopfer stehen geblieben und 
es würden sich daher die Herstellungskosten für ein neues Jahrbuch um 
ca. 30°, verringern. Trotzdem ist es nicht möglich, bei dem bisherigen 
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Jahresbeitrag von 3 M ein Jahrbuch für 1926 in der vorliegenden Aus- 
stattung, die hoffentlich Ihren Beifall gefunden hat, herzustellen. Es könnte 
bei dem bisherigen Jahresbeitrag erst für das Jahr 1927 wieder ein Jahr- 
buch geliefert werden. Wenn der Verein für 1926 ein Jahrbuch wünscht, 
ist unbedingt eine Erhöhung des Mitgliederbeitrags notwendig. Die 
Vorstandschaft würde deshalb bitten zu dem früheren Beitrag von 4 M. 
zurückzukehren. Damit hoffen wir dann unter normalen Verhältnissen aus- 
zukommen. Die Erhöhung des Beitrags wäre auch deshalb erwünscht, 
weil sonst der Vorstandschaft eine Repräsentation auch nur in den engsten 
Grenzen nicht möglich ist. 

SCHMIDBAUER-Äugsburg beantragt, den Mitgliedsbeitrag auf 5 M zu erhöhen. 

Dieser Antrag wird von der Versammlung mit allgemeiner Zustimmung 
angenommen. 


Auf die Tagung zurückblickend rügt VAanseLow-Königsberg, daß die 
Referate viel zu lang gewesen seien und die Debatte darunter gelitten 
habe. Es sollte nicht länger als 30 Minuten gesprochen werden; längere 
Referate müßten der vorherigen Genehmigung des Vorstands unterliegen. 

Der Vorsitzende lehnt diese Zensierung ab. Es sei nicht wünschenswert, 
die Freiheit der Redner allzusehr zu beschränken. 

Er fährt dann fort: 

Die Frage des Orts der nächsten Tagung ist Sache des Vereinsausschusses. 
Ich erlaube mir aber der Versammlung mitzuteilen, daß die Frage bereits 
positiv in der Weise entschieden ist, daß der Bibliothekartag im nächsten 
Jahr in Wien stattfinden soll. Es bedarf wohl keiner weiteren Ausführung 
und Begründung, daß und warum wir das den österreichischen Kollegen 
schuldig sind. 

Unter allseitigem lebhaften Beifall wiederholt Bick-Wien vor der Ver- 
sammlung noch einmal seine Einladung. 

Hierauf schließt der Vorsitzende um 5 Uhr die Sitzung. 


Kiteraturberichte und Anzeigen 


Jahrbuch der Deutschen Bibliotheken. Hrsg. vom Verein Deutscher Bibliothekare. Jahrg. 16. 
Leipzig, Harrassowitz 1925. VL, 327 S. 8° geb. ı1oM. 

Gerade recht zur Freiburger Versammlung ist in dreijährigem Abstand von seinem 
Vorgänger das „Jahrbuch“ herausgekommen, ausgezeichnet durch viele Verbesserungen 
nach Form und Inhalt. Type und Satz sind klarer und schärfer, die Petit-Type in den 
Zahlen des Registers vielleicht etwas zu klein. Die Personalangaben sind endlich wieder 
in aller Ausführlichkeit gebracht; nicht ohne leises Lächeln würde man vielleicht fest- 
stellen können, daß dieser Teil die eingehendste kritische Nachprüfung erfahren hat und 
so sicherlich die wenigsten Fehler aufweisen wird. Zu bedauern ist nur, daß sich unter 
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rd. 600 Namen, auch wenn ich über den engen Kreis der im Hauptamt tätigen wissen 
schaftlichen Beamten nicht hinausgehe, immer noch weit mehr als 100 finden, die sich 
von ihrer Berufsgemeinschaft fernhalten, und das selbst an Bibliotheken mit einer großen 
bibliothekarischen Tradition. Auch aus rein sachlichen Gründen sollte die Erweckung 
des Berufsgefühls bei dem Nachwuchs rechtzeitig angestrebt werden. Der Sättigung: 
zustand ist noch weit entfernt. Doch ist die Zahl der österreichischen Kollegen, die dem 
Verein angehören, schon eine erfreulich große, was mit besonderer Genugtuung angemerkt 
werden soll. Als ein kleiner Schönheitsfehler erscheint es mir, wenn die beiden Personil- 
anhänge auf S. 219f. und S. 22ıff. als Nr. 3 und 4 bezeichnet werden, obwohl sie durch 
das österreichische Hauptverzeichnis von den Anhängen ı und 2 auf S. ıgıff. getrennt 
sind. Es würde sich überdies empfehlen, aus den Anhängen 2 und 4 die Totenliste 
auszusondern und für sich zu bringen; in der vorliegenden Form ist sehr Ungleichartigs 
unter eine Rubrik gebracht. 

Das Verzeichnis der Bibliotheken zeigt wiederum eine stattliche Vermehrung. Xeu- 
aufgenommen wurden insgesamt 46 Institute und zwar 37 deutsche (davon 33 wissen- 
schaftliche und 4 volkstümliche) und 9 österreichische. Allein Berlin weist gegen das 
Jahr 1922, das 73 Bibliotheken verzeichnet, ein Mehr von 22 Sammlungen auf. Die 
Gesamtzahl der nachgewiesenen Bibliotheken beträgt jetzt 383 gegen kaum 150 im Jahr- 
gang ı (1902); alles in allem ein wesentlicher Fortschritt. Neben der jetzt zum zweiten 
Male erfolgten Aufnahme der österreichischen Bibliotheken, ein sinnfälliges Zeichen der 
Zusammengehörigkeit von Österreich und Deutschland, ist besonders auch die Teilnahme 
der Danziger Bibliotheken zu begrüßen. Stadtbibliothek und Technische Hochschule sind 
auch in der Statistik mit Zahlen vertreten, die Zeugnis ablegen für die gute Weiter- 
entwicklung dieser vom Mutterland abgetrennten Bibliotheken. Auch die Aufnahme der 
Deutschen Bücherei in Posen muß mit Freude vermerkt werden. Durch die Angaben 
der Adresse, des Bestandes, der Bücheretats, der Öffnungszeiten usw. ist das „Jahrbuch 
für den Dienstgebrauch in jeder Bibliothek ganz unentbehrlich geworden. Aber auch im 
Handapparat jeder größeren Buchhandlung sollte das Jahrbuch zu finden sein. Wievieie 
Anfragen über, die Öffnungszeiten erhalten nicht die Bibliotheken gerade vor und während 
der Ferienzeit von auswärtigen Benutzern. Von jeder größeren Buchhandlung sollte der 
Fragesteller eine zutreffende Antwort erhalten können. Daß außerdem jeder erfahrene 
Buchhändler, der auf den Verkehr mit Bibliotheken Wert legt, aus dem Adressenmaten:l 
und sonstigen Angaben erheblichen Gewinn ziehen kann, braucht nicht besonders betont 
zu werden, wie wir Bibliothekare auch die Rückwirkung nicht gering anschlagen wolle:, 
die der Gedanke der öffentlichen Bibliothek aus einer größeren Verbreitung des „Jahr- 
buchs“ erfahren kann. j 

Als ganz einwandfrei im Detail kann freilich das Verzeichnis der Bibliotheken noch 
nicht gelten. Wenn einheitliche Amtsbezeichnungen für die verschiedenen Beamter- 
kategorien der deutschen Bibliotheken wohl niemals erreicht werden, so sollte doch 
aus dem „Jahrbuch“ wenigstens eindeutig ersichtlich sein, mit welchem Beamten- 
körper eine Bibliothek ausgestattet ist und wie er sich zahlenmäßig gliedert nach den 
3 Gruppen der wissenschaftlichen, mittleren und unteren Beamten. Eine Reihe au 
größerer Bibliotheken läßt diese Einsicht in den Aufbau noch vermissen. Als be 
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sonders wichtig müssen die Angaben über den Bücheretat gelten. Die Kemfrage für 
jede Verwaltung ist ihre Ausstattung mit Geldmitteln. Leider scheinen aber manche 
Bibliotheken eine Abneigung zu haben, mit offenen Karten zu spielen, andere scheuen 
die geringe Mühe, sich einwandfreie Zahlen von den Kassenstellen zu beschaffen. Es 
ist aber schlechterdings nicht einzusehen, wie einer Bibliothek aus der Verschleierung 
ihrer Etatsverhältnisse ein Vorteil oder aus der Bekanntgabe ein Nachteil erwachsen 
könnte, während es auf der Hand liegt, welcher Nutzen für das ganze deutsche Biblio- 
thekswesen in seinem voll berechtigten Wettstreit um die Erhöhung der Bücherankaufs- 
summen aus der genauen Kenntnis der Etats gleichartiger Bibliotheken gezogen werden 
kaun. Es widerstrebt aber auch durchaus dem Wesen der Zahl unpräzise zu sein. Ent- 
weder liefert man richtige Zahlenangaben oder gar keine. Aber nicht einmal die 
preußischen Universitätsbibliotheken haben es bisher zu einheitlichen und vergleichbaren 
Meldungen gebracht. Alle Universitätsbibliotheken haben neben ihrem Grundetat noch 
wechselnde Anteile an Gebühren. Es gibt jedoch Bibliotheken, die nur die Grundziffer 
nennen, ohne Einnahmen aus Gebühren überhaupt zu erwähnen. Aber auch eine un- 
bezifferte Nennung von Gebührenanteilen ist wertlos; bei Kiel sind wohl im Satz die 
erläuternden Worte ausgefallen. Ein klareres Bild ergibt sich schon, wenn z. B. Breslan UB 
einen Vermehrungsetat von 32800 M und die Bibliotheksgebühren schätzungsweise mit 
47000 M, die Leihverkehrsgebühren mit 350 M meldet. Ganz eindeutig wird die Meldung 
aber erst, wenn in einer Zeit stark schwankender Finanzverhältnisse nur Ziffern erscheinen, 
die auf ein bestimmtes Jahr bezogen sind. Selbst für die Angabe des Grundetats scheint 
mir die Bezugnahme auf ein Geschäftsjahr notwendig. 

Eine noch größere Scheu vor der Präzision der Zahl herrscht bei den Meldungen des 
Besitzstandes. In sehr vielen Fällen werden die Ziffern nur den Anspruch auf einen 
Schätzungswert erheben dürfen. Man braucht nur die Zahlen des „Adreßbuches“ von 
1893 neben die Zablen von 1922 oder 1925 zu stellen, und die Zweifel in die Richtigkeit 
der Zählung werden nicht ausbleiben. Wenn eine größere Landesbibliothek sich in den 
Jahren 1922-1925 um 12000 Buchbinderbände vermehrt hat, so hat diese Ziffer alle Wahr- 
scheinlichkeit für sich. Was soll man aber sagen, wenn eine der kleineren Universitäts- 
bibliotbeken für den gleichen Zeitraum von 3 Jahren eine Bestandsvermehrung von 
100000 Bänden meldet und eine andere Universitätsbibliothek trotz eines erheblichen 
Büchervermehrungsfonds einen ganz unveränderten Bücherbestand? Aus Gründen einer 
reinlichen Arbeitsweise sollten die deutschen Bibliotheken einmal den tatkräftigen Eutschluß 
fassen, ihre Bücherbestände nach einheitlichen Gesichtspunkten neu durchzuzählen und 
den Zuwachs von Jahr zu Jahr in der gleichen Weise genau fortzuschreiben — ein 
durchaus mögliches Beginnen. Den Standpunkt: pauperis est numerare gregem kann man 
sehr wohl verstehen; der ideelle und praktische Wert einer Büchersammlung kann von 
der Höhe des Bestandes sehr unabhängig sein. Aber wenn man schon zählt, soll man 
auch richtig zählen. 

Sehr nützlich ist die Abteilung „Verordnungen und Erlasse“. Hier finden wir vor 
allem die wichtige „Leihverkehrsordnung für die deutschen Bibliotheken“, den Erlaß betr. 
den badischen Beirat für Bibliotheksangelegenheiten, das Verzeichnis der preußischen zur 
Annahme von Praktikanten berechtigten Bibliotheken, die Prüfungsordnung für den 
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mittleren Dienst in Hessen. Bei dem Erlaß über die Unterhaltszuschüsse der preußischen 
Bibliotheksvolontäre vom 16. Nov. 1922 wäre es zweckmäßig gewesen, die jetzige Höhe 
der Zuschüsse in Goldmark wenigstens anmerkungsweise mitzuteilen. WVermißt wurde 
ein Verzeichnis der zum gesamtdeutschen Leihverkehr zugelassenen Bibliotheken. Ferner 
scheint es erwünscht, daß einmal die noch in Geltung befindlichen Verordnungen und 
Erlasse, die das Bibliothekswesen der deutschen Länder regeln, in einem besonderen 
Heft zum Handgebrauch abgedruckt werden. Die Zerstreuung auf 16 Bände des „Jahr- 
buchs“ ist für die Praxis sehr unbequem. Über die deutsche Bibliotheksstatistik habe ich 
das Nötige in den letzten Jahren bereits an anderer Stelle gesagt. Manches ist in- 
zwischen besser geworden. Aber der Respekt vor der Zahl muß sich immer noch mehr 
durchsetzen, die Fußnoten müssen noch weit mehr zum Verschwinden gebracht werden. 
Eine primitive, aber einheitlich durchgeführte Statistik ist um ein Vielfaches wertvoller 
als eine individuell bearbeitete. Das vorliegende „Jahrbuch“ verzeichnet die Statistik 
der Geschäftsjahre 1921, 1922 und 1923. Es ist zu hoffen, daß mit der Besserung der 
allgemeinen Verhältnisse die für die Geschäftsführung unentbehrliche Statistik bald wieder 
von Jahr zu Jahr vorgelegt werden kann. Schließlich bringt das „Jahrbuch“ den Abdruck 
der Satzung des VDB mit einer Übersicht über die Zusammensetzung des Vorstandes 
und der Ausschüsse; bei dem Ausschuß für Statistik (S. 321) ist Diesch-Berlin als 
Mitglied nachzutragen. Das Sachregister über die Verordnungen und Erlasse in den 
Jahrgängen 1-16 bildet zweckmäßig den Abschluß des Bandes. Die als Beilage in 
Aussicht gestellte Karte, die die Verbreitung der Bibliotheken in Deutschland graphisch 
darstellen soll, ist bis jetzt noch nicht nachgeliefert. 
G. LEyH 


WILHELM Fuchs: Signiertechnik. Ein Praktikum für Anfänger im Bibliotheksdienst. 
H. ı. 2. Leipzig, Harrassowitz 1924-25. 45 u. 109S. 8° Preis: 2 u. 4,60 RM. 

Dem im vorigen Jahre erschienenen Heft ı: „Signiertechnik von WILHRLM Fuchs" is 
im März d. J. das 2. (Schluß-)Heft gefolgt, so daß die ganze Arbeit jetzt fertig vorliegt. 
Ausgehend von den Schwierigkeiten des Signierdienstes, die auf falschen oder ungenauen 
Bestellungen beruhen, gibt Fuchs in Heft ı zunächst in einer Liste I eine Reihe von 
256 solcher mangelhaften Bestellungen, die er in seiner Praxis als Leiter des Signier- 
dienstes an der UB Münster gesammelt hat, als Aufgaben. In einer Liste H läßt er 
dann die Lösungen folgen, indem er auf diejenigen bibliographischen Stellen verweist, an 
denen die vollständigen, bzw. richtigen Titel zu finden sind. (Vgl. ZfB 4ı (1929) S. 542). 
Das neue 2. Heft bringt in genau derselben systematischen Anlage 94 weitere Ba- 
spiele (257-350) als Ergänzung der Sammlung in Heft ı; und man kann wohl sagen, daß 
die allermeisten Möglichkeiten signiertechnischer cruces in diesen 2 Reihen vorkommen. 
Als Teil II enthält dann das 2. Heft auf S. 22-106 den eigentlichen Zeitfaden der 
Signiertechnik. Obwohl auf dem Titel als „Anhang“ bezeichnet, bedeutet dieser Abschnitt 
doch so recht das Wesentliche der ganzen Arbeit. In glänzender Weise hat der \Ver- 
fasser seine Aufgabe gelöst. Nach einigen einleitenden Sätzen über die Geschichte und 
den Begriff des Signierens gibt er in knapper und dabei übersichtlicher und durchaus 
vollständiger Form eine Beschreibung der Signiertätigkeit und ihrer Voraussetzungen und 
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die Regeln, die zwecks ordnungsmäßiger Bearbeitung der eingelieferten Bestellzettel be- 
obachtet werden müssen. Dabei hat er es verstanden, das Unterschiedliche, das die 
Bibliotheken in der Art der Katalogisierung und Bücheraufstellung untereinander trennt, 
soweit außer Betracht zu lassen, daß sein Leitfaden nicht bloß für eine einzelne Biblio- 
thek oder für eine gewisse Gruppe von Bibliotheken geschrieben ist, sondern für sämtliche 
Bibliotheken eine umfassende Geltung beanspruchen darf. 

So darf man denn auch erwarten, daß das kleine, überaus handliche Werk in Zukunft 
bei der Ausbildung der jungen Bibliotheksanwärter und -anwärterinnen die besten Dienste 
leisten wird. Bei dem immer noch erschwinglichen Preise von 6,60 M für beide Hefte 
sollte es überhaupt, gewissermaßen als „Fibel“, in der Hand eines jeden Anfängers zu 


finden sein. 
BERLIN H. H. FiGuLLA 


Bybliothecae Apostolicae Vaticanae codices manu scripti recensiti iussu Pii XI P.M. 
praeside AIDANO GASQUET Card. Codices Valicani gracci rec. IOHANNES MERCATI 
Bybl. Vat. praefectus et Prus FRANCHI DE’ CAVALIERI scriptor. TomusI: Codices ı 
bis 329. Romae: typis polyglottis Vaticanis MCMXXH. XXXIX, 5438. 85L. 
Der vorliegende Band, mit dessen Ausarbeitung 1904 begonnen wurde, schließt mit 
329, weil mit 330 eine bis 900 reichende Reihe kirchlicher Handschriften beginnt. Die 
oft verwerteten Handschriften werden mit Benutzuug der reichen Literatur (manchmal in 
den Addendis, auf welche die Indices dankenswerter Weise aufmerksam machen) sorg- 
fältig beschrieben; für die Einrichtung des Katalogs vergleiche S. XIfl. MERCATI hat 
über 80 Handschriften beschrieben, die Schlußredaktion bei den meisten übernommien und 
einzelne in Zeitschriften besprochen. — Mit Einschluß von 10 Palimpsesten (15. Index) 
werden im 6. Index, wo 14 nachzutragen ist, 2 Handschriften in das 9., 4 in das 9. oder 
10., 12 in das Io. und 7 in das 10. oder ı1. Jahrhundert gesetzt; auch jüngere Hand- 
schriften sind wegen ihres Inhaltes (Klassiker, Byzantiner, fachwissenschaftliche Werke), 
oft als einzige Quelle, wichtig. In 87 stehen die Gemälde nicht des jüngeren, sondern 
des älteren Philostrat (vgl. auch die zu f. 509 angeführte Philostratos- und Kallistratos- 
ausgabe von SCHENKL-REISCH S. IX); danach ist auch Index I: Auctores et opera zu 
berichtigen. In diesem sind die Anonyma, die weder zahlreich noch wertvoll zu sein 
scheinen, unter guten Schlagworten verzeichnet. Unter solchen wäre auch auf Lemmata 
wie alıla (di 4» a inzaunve Cwoyoveltau, s. auch 193, 8) und emblema (partium philo- 
sophiae) zu verweisen, die ja wertvoll sind, wenn man von dem gleichen Stück in einer 
anderen Handschrift ausgeht. Bei indices liborum (s. auch 240) fehlt das wichtige Ausleih- 
verzeichnis in 207; zu versus scribae vgl. Eyeı und HONEP &Evoı (auch 59). Es seien 
noch Arabica, Hebraica, Italica, Latina hervorgehoben; zu L. vgl. Index XH und XII, 
Bartholomaeus Brixiensis, Cato, Cicero, Decretalia, Gregorius M. (180 add.) und 97: ati i 
tiblos edrati para dimitriu tu pasisa nin de peli georgiu tu pasidda (edın 7 BißAog 
2do a9 [enpga9n?] napa Anuntelov 106 Ilaoıd& |] vOv dE nEleı Tewpylov 106 Tlaoıdä). 
Cryptographica fand ich in 9, II und 107. 
Im 1. Index wird manchmal auch auf den 4.: Viri et mulieres verwiesen, durch den 
man auf beachtenswerte Tatsachen aufmerksam gemacht wird. Beispielsweise sei das 
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Eingreifen eines venezianischen Konsuls (92) erwähnt und der an einen Mitschüler namens 
Leo gerichtete Brief auf einem Deckblatt der 1310 geschriebenen Hs. 7 (grammatischen 
Inhalts); der Schreiber konnte wegen einer Verletzung, die ihm der Lehrer zufügte, nicht 
in das Museum kommen und bittet um Mitteilung des weiteren Lernstoffes (va uk elıns 
TO uaInuc TO vnoAoınov). In den 4. Index würde ich noch aufnehmen: Anna 105, 
Demetrius 51, Georgius 44, den Buchbinder Inghirami 303, Joannes Dukas 105, J. Palaeo- 
logus 168, Manuel patriarcha 105, Theodorus despota 216 add., Theoleptus 162, dagegen 
in den 2.: Scribae, conrectores, adnotatores übertragen: Georgius Grabrielopulus, Mar- 
cianus, Pepagomenus. — Im 2. Index, der manche Ergänzungen zu VOGEL-GARDTHAUSEN, 
Griech. Schreiber (33. Beiheft des Zentralbl.) bietet, werden die Eintragungen zweier Hand- 
schriften nicht ohne Zweifel auf Janus Laskaris zurückgeführt; einzufügen wären: Gcorgius 
Chrysokokkes 84, bei Georg. Scholarius 172 add., bei Maioranus 199, in den 3.: (Possessores) 
Balsamon Dukas 106 add. Für die folgenden Bände möchte ich auch die Verzeichnung 
von unleserlichen Eintragungen (136. 138. 145 Wappen, 209. 307) und von Handschriften 
erbitten, die demselben Schreiber oder Besitzer zugewiesen werden, vgl. 19 add. 166 add. 
(dazu 305 V”), ıgı (S. 220 A. ı). — Eine Erweiterung des Index V: Locorum nomina 
würde, wenn auch nicht alle Lokalisierungen der Handschriften und ihrer Vorlagen sicher 
sind, zeigen, daß griechische Handschriften in verschiedenen Orten Italiens angefertigt 
wurden, viele aber unmittelbar dem Orient (vgl. auch 105. 256) entstammen: Apamea 190, 
Athenae 47, Athos 108; cf. Panteleemonis, Bononia 27. 35, Chios 9, Constantinopolis 1. 
162. 163. 168. 177. 207 (das schon erwähnte Ausleihverzeichnis könnte m. E. auf den 
Patriarchen Joseph — s. auch 305 VIII — bezogen werden, dessen Schüler Job Jasites 
war; s. KRUMBACHER, Byz. Lit.? 93), 230. 237. 247. 297. 305. 307, Ferrarienses pictores 
257, Mytilene 92, Ravenna v. Ind. I: Calvus (276 ist in 277 zu verbessern, 289 Tpi(tor) 
t05; in Ind. III zu übertragen?), Thessalonike 64 (in dem bekannten nur durch Literatur- 
angaben angeführten Bücherverzeichnis), 172. Venetiae v. Ind. IV: Antonius Eparchus 
(in Ind. DIf zu übertragen, weil die Handschriften (s. 159) vor dem Verkauf an die Vaticana 
in seinem Besitz waren. An Vorbesitzern nenne ich noch mit Einbeziehung der Indices IX: 
Stemmata et insignia in codicibus picta, X: Codicum tegumenta antiquiora nullis stemmatis 
distincta und XIV: Codicis emptionis notas praeferentes und der Addenda: Bessarion 
(282 wohl zu streichen), A. Colotius (amicis hunc paravit), den 1449 verstorbenen Bischof 
von Korona Cristoforo Garatoni, der Sekretär Eugen IV. (1431/47) war, auch den Vat. 
lat. 1466 besaß und 1427 eine Diordorhs (Laur. LXX 34; s. VOGEL 387, 1) auf seine 
Kosten in Konstantinopel schreiben ließ, Georgius Corinthius, Ieronimus de Modoetia 
acollitus Eugenii IV (vgl. Vat. lat. 1931), Isidorus cardinalis Ruthenus, Musurus und den 
als Vorbesitzer lateinischer Handschriften bekannten (s. ZfB 30 S. 81f.) Nicolaus episcopus 
Modrusiensis. Garatonis Handschriften sind im Besitze Nikolaus V. (1547/55) nachweisbar 
mit Ausnahme von 3 (N. ı0 8 Plu, vgl. 126. 131. 193. 194. 195. 224. 313), 29. 35. 260 
(mit den Lilien des alten Einbandes vgl. die meist eben wegen der farmesischen Lilien 
auf Paul II. [ı 534/49] zurückführbaren Handschriften in Ind. VIH (Papst- und Kardinals- 
wappen der Einbände) und IX, aber auch den alten Einband der gleich zı erwähnenden 
Hs. 171). An Isidor von Nikolaus V. oder Kalixt II. (1455/58) verliehene Handschriften 
(s. Ind. I; 227, ı”Y add.?) finden sich sowohl unter den weiteren Handschrifttn Nikolaus V. 
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(18. 87. 124. 126. 131. 136. 161. 163. 164. 171], 224. 304. 309. 313) als auch unter 
den erst 1475 (Sixtus IV. 1471/84) verzeichneten (90. 94. 134. 141. 193. 198. 280. 325. 
328). Die Behauptung von HiLGErs (Stimmen aus Maria Laach LXI 300, ZfB ı9 S. ıff.), 
daß keine der an Isidor verliehenen Handschriften zurückkam, läßt sich also nicht aufrecht 
erhalten. 282 wird auf Julius I. (1503/13), 277 auf Clemens VO. (1525/35) zurück- 
geführt. — Der 6. Index verzeichnet datierte Handschriften aus der Zeit von 1036-1561, 
der ız. Abbildungen in, der 16. von Handschriften, der 17. ein Druckwerk des Antonios 
Eparchos in 291; besonders hervorzuheben ist der letzte: Wasserzeichen. Der Umschlag 
des Bandes stellt Kataloge der Vat. lat. 679-1460 sowie arabischer (vgl. jetzt Miscell. 


Ehrle 4 S. ıff.) und armenischer Handschriften in Aussicht. 
BRÜNN WILH. WEINBERGER 


Amfdau und neue Aadjridjten 


PREUSSEN. Durch Erlaß des Ministers für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung 
vom 21. Juli 1925 (UIK 472 UIT) ist in der Absicht, die Preußische Staatsbibliothek 
und die Universitätsbibliotheken mit den Bibliotheken der Technischen Hochschulen in 
nähere Fühlung zu bringen, der Beirat für Bibliotheksangelegenheiten auch für die Z:blio- 
thcken der Technischen Hochschulen für zuständig erklärt. Es sind demgemäß von diesen 
alle an das Ministerum gerichteten Anträge und Berichte durch Vermittelung des Beirats 
vorzulegen. Als Vertreter der Bibliotheken der Technischen Hochschulen ist Bibliotheks- 
rat Dr. DiescH (Charlottenburg) in den Beirat berufen worden. 


FRANKREICH. Neuerungen im Bibliothekswesen. Mit dem vorliegenden Sammel- 
bericht nimmt das „Zentralblatt für Bibliothekswesen“ den in Friedensjahren ständig ge- 
übten Brauch, die deutschen Fachgenossen über die wichtigsten Vorgänge an den frauzö- 
sischen Bibliotheken zu unterrichten, von neuem auf. Nach all den trüben Erfahrungen 
der Kriegs- und Nachkriegszeit mag diese Aufmerksamkeit vielleicht manchenorts Be- 
denken erregen. Was uns aber dazu bewegt, ist keineswegs ein sinnloses Liebkosen des 
gallischen Geistes, sondern zunächst die alte nüchterne Erfahrung, daß in der Regel vom 
Gegner mehr zu lernen ist als vom Freunde. Letzten Endes wird sich auch zwischen 
Deutschland und Frankreich — trotz allem, was geschehen — eine chinesische Mauer 
nicht errichten lassen. Völker wie Menschen tauschen, wenn auch oft ungewollt, ihre 
Gedanken und Erfahrungen aus. In diesem Sinne seien die nachfolgenden Zeilen ver- 
standen. 

Der Krieg mit seinen furchtbaren Schrecknissen ging auch an den französischen Biblio- 
theken nicht spurlos vorüber. Die Beschießung der Festung Paris durch die deutschen 
Ferngeschütze veranlaßte die französische Regierung, die wertvollsten Schätze der Biblio- 
theque Nationale im September 1914 und März 1918 in mehr als 300 Kästen nach 
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1 Quellen: Die Berichte in der „Revue des bibliotheques“, Annees 27-34, und der „Bibliofilia“, 
Anno 22-24; MORTREUIL, TH.: La Bibliotheque Nationale, Paris 1924; ROLAND-MARCEL, 
P. R.: La Reforme des grandes bibliotheques de France in der Revue de Paris 32 (1925) 
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Toulouse zu überführen und in tiefgelegenen Kellern zu verwahren. Der Generalinspektor 
Por NEVvEUX, dessen Name uns hier noch öfters begegnen wird, hat diese Schutzmaß- 
nahmen sorgsam überwacht und nach Beendigung des Krieges die Schätze wieder un- 
versehrt in die Hauptstadt zurückgebracht. Die Bibliotheque Nationale selbst erlitt durch 
die deutschen Geschütze keinen Schaden. Der verdieustvolle Generaladministrator während 
der Jahre 1913 bis 1924, TH. HOMOLLE war dann eifrigst bemüht die Kriegsschäden im 
inneren Betriebe der Bibliotheque Nationale zu beheben. Langsam hob sich wieder die 
Zahl der Benutzer, die heute wieder durchwegs auf Friedenshöhe ist. Nur im Hand- 
schriftensaal blieb das Fehlen ausländischer Gelehrter lange Zeit bemerkbar. Die Arbeiten 
HOMOLLES enthüllten im inneren Betrieb der Bibliothek immer mehr und unerbittlicher 
die Mängel, die schon vor dem Weltkrieg für das französische Bibliothekswesen typisch 
waren: den Mangel einer allen Bibliotheken des Landes Richtpunkte gebenden Zentral- 
leitung, die Unzulänglichkeit des Etats, die Lücken des Pflichtverlagsgesetzes und nicht 
zuletzt die Unvollkommenheit des technischen Betriebes. Die Reform an, Haupt und 
Gliedern war nicht mehr aufzuhalten. Sie fand ihre Richtlinien in den Dekreten vom 13. 
und 27. August 1923, die im wesentlichen auf den Anträgen der Untersuchungskommissionen 
von 1906 und 1911, den Vorschlägen TH. HOMOLLES und den Denkschriften der Herreu 
PoL NEVEUX und VIDIER beruhten. Eine Riesenarbeit harrte da der ordnenden Hand 
des Administrateur general, wenn Frankreichs Bibliothekswesen seinen einstigen Rang 
behaupten wollte. Der alternde TH. HOMOLLE, der sich um die Vorarbeiten der Reform 
ein bedeutsames Verdienst erworben hat, räumte im November 1923 einer jüngeren Kraft 
den Plan. Der vom Unterrichtsminister erkorene Reformator war P. R. ROLAND-MARCEL, 
ein Verwaltungsbeamter reinsten Wassers, der in glänzender Laufbahn Präfekt und hernach 
Rat im Unterrichtsministerrium geworden war. Es nimmt nicht Wunder, daß die un- 
gewohnte Wahl eines ausschließlichen Verwaltungsbeamten für jenes Amt, das bisher 
glänzende Bibliothekare und Gelehrte des Landes bekleidet hatten, Widerspruch erweckte. 
Nicht bloß die Gelehrten schüttelten die Köpfe, auch die Spalten der Boulevardpresse, 
die sonst nicht allzuviel Interesse für bibliothekarische Standesfragen übrig hat, begannen 
sich mit langatmigen Erörterungen über die Eignung des neuen Generaladministrators zu 
füllen. Eine regelrechte „Querelle des anciens et modernes“ in neuer Auflage war im 
Gange. Besonderes Aufsehen erregte die Artikelserie aus der Feder GEORGES GIRARD 
in der „Opinion“, deren Angriffe gegen ROLAND-MARCEL GABRIEL HENRIOT in der letzt- 
erschienenen Nummer der Revue des bibliotheques (34° Annee (1924), S. 430-436) geschickt 
in einen Angriff auf die Finanzpolitik des französischen Staates umbiegt. Den Gegensatz 
zwischen wissenschaftlichen Bibliothekaren und Verwaltungsbeamten erklärt en glattweg 
für ein Unding. 

Der Neuaufbau der Verwaltung. Die einschneidendste der zahlreichen Reformmaßnahmen 
liegt auf rein verwaltungstechnischem Gebiete. Bislang standen die vier großen Pariser 
Staatsbibliotheken, die Bibliotheque Nationale, die Bibliotheque Mazarine, die Bibliothece 
de l’Arsenal und die Bibliotheque Sainte Genevieve einander völlig unabhängig gegenül,e. 
Zur räumlichen Getrenntheit kam verschärfend die Verschiedenartigkeit ihrer historisqgie: 
Entwicklung, ihrer Überlieferung, ihrer wissenschaftlichen Ziele. Nur in einem glic ha 
sie sich alle: in der Unzulänglichkeit des Etats, die durch die Frankenentwertung T 
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dem Kriege stärker denn je fühlbar wurde. ROLAND-MARCEL gibt uns folgende Zahlen 
zur Erwägung: von den 661440 Frs., die das Budget des Unterrichtsministeriums ausweist, 
stehen der Bibliotheque Nationale tatsächlich nur 258600 Frs. für Anschaffung von 
Büchern usw., 93 250 Frs. für die Einbände, 50000 Frs. für die Kataloge zur Verfügung. 
Die Bibliotheque Mazarine erhält 8375 Frs., die Bibliotheque de l’Arseual 13675 Frs. und 
die Bibliotheque Sainte Genevieve 33950 Frs. Diese Zahlen erweisen am klarsten die 
innerliche Berechtigung der Reformmaßnahmen des Unterrichtsministeriums vom August 
1923, die auf eine enge verwaltungstechnische Verbindung der vier großen Pariser Biblio- 
theksinstitute zielen. Zunächst wurde laut Dekret vom 15. August 1923 die Bibliotheque 
Mazarine als fünfte Abteilung der Bibliotheque Nationale angegliedert. Das Comite 
Consultatif der Bibliotheque Nationale wurde ersetzt durch das Comite des Bibliotheques 
Nationales, das, entsprechend erweitert, die Zentralverwaltung der vier Bibliotheken über- 
nehmen soll. Der gleichzeitige Wechsel in den leitenden Stellen der Sainte Genevieve, 
des Arsenals und der Bibliotheque Nationale, deren neue Chefs vom Minister in dieser 
Absicht ernannt wurden, beschleunigte das Zustandekommen der Entente der vier Institute. 
Der Vorrang, der dabei der Bibliotheque Nationale, „jener betagten und vornehmen Dame, 
der — nach den Worten eines früheren Unterrichtsministers — jeder Franzose Achtung 
und Liebe schuldet“, bewahrt blieb, trägt nicht durchwegs den Charakter eines Primates, da 
man im allgemeinen bemüht ist, auch die Eigentümlichkeiten und Überlieferungen der 
übrigen Bibliotheken schonend zu achten. Die Auswirkungen der neuen Maßnahmen sind 
teils wirtschaftlicher, teils geistiger Art. Ein bedeutender finanzieller Gewinn erwächst aus 
der gemeinsamen Beratung der Anschaffungen. Geschichte, Literatur, Sprachwissenschaft, 
Kunst, Archäologie, Philosophie, Naturwissenschaft, Staatswissenschaft und Volkswirtschaft 
bleiben auch weiterhin die Domäne der Nationalbibliothek. Alle Anschaffungen spezieller 
Art bleiben dagegen den Fachbibliotheken überlassen. Nur grundlegende Werke dürfen 
an mehreren Bibliotheken gleichzeitig angeschafft werden. Der geistige Gewinn liegt in 
der engeren Zusammenarbeit der Bibliothekare, die die anzuschaffenden Werke nach 
strengeren, fachmännischen Gesichtspunkten auswählen. 

Dieses Ineinanderarbeiten der vier großen Bibliotheken soll sich weiter ausdehnen auf 
die 16 Pariser Fachbibliotheken. So stellt beispielsweise heute schon die in Vincennes 
untergebrachte Bibliothek des Kriegsmuseums ihre Spezialliteratur den Lesern der Biblio- 
theque Nationale zur Verfügung, die ihrerseits die über einen ganz geringen Anschaffungs- 
fonds verfügenden Fachbibliotheken bei der Erwerbung einschlägiger Neuerscheinungen 
finanziell unterstützt. 

Auch ein bibliographischer Gewinn erwächst aus diesen Reformen. Während bisher 
das Bulletin mensuel des nouvelles acquisitions etrangeres nur die Neuzugänge der 
Nationalbibliothek meldete, ist es nunmehr bestrebt, auch die der übrigen Pariser Biblio- 
theken zu berichten. ROLAND-MARCEL glaubt hierin die verheißungsvollen Anfänge eines 
zukünftigen Gesamtkataloges der Pariser Bibliotheken zu sehen, die Erfüllung jenes Ge- 
dankens, der seinerzeit LEOPOLD DELISLE eingehend beschäftigte. Die Zukunftsmusik der 
| Pariser Reformer spinnt ihr Thema weiter in die geruhsame Stille der Provinzbibliotheken. 
Man ist sich über Mittel und Wege da allerdings noch nicht ganz klar. So trägt man 

sich mit dem Gedanken, die in der Provinz wirkeuden Bibliothekare mit einem in Paris 
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ausgearbeitetem Verzeichnis der zur Anschaffung empfehlenswerten Literatur zu unter- 
stützen, um Fehlkäufe zu vermeiden. 

Dem regen Eifer der französischen Bibliothekare soll auch die Societe des Nations zu 
Hilfe kommen. Das „Institut international de cooperation intellectuelle“, das im Schatten 
der Bibliotheque Nationale ein schützendes Heim fand, soll durch ein Bureau de renseig- 
nements bibliographiques internationaux praktischen Zwecken dienstbar gemacht werden, 
die vielfach denen des einstigen Brüsseler Bibliographischen Institutes angeglichen sind. 
Es soll ferner den Austausch von Handschriften und Büchern zwischen den Bibliotheken 
aller Länder erleichternd vermitteln, so daß der bisherige, etwas umständliche Weg über 
die Gesandtschaften erspart bleibt. Eine ähnliche verbindende Mission soll ihm auch hin- 
sichtlich des Austausches von Dubletten und der Beschaffung von photographischen Re- 
produktionen auswärtiger Handschriften beschieden sein. 

Personalfragen. Es versteht sich fast selbst, daß auch die Personalfrage in den großen 
Reformplan aufgenommen worden ist. Man weiß, daß die Gchaltsverhältnisse der franzö- 
sischen Bibliotheksbeamten, von deren Arbeitsfreudigkeit und Diensteifer zum nicht ge- 
ringsten Teile das Gelingen der Neuerungen abhängt, nicht rosig zu nennen sind. Die 
Mehrzahl ist sogar gezwungen, sich außerhalb der Dienststunden einen Nebenberuf zu 
suchen. ROLAND-MARCEL hofft noch in diesem Jahre eine Erhöhung der Beamtengehälter 
beim Ministerium durchsetzen zu können. Ebenso soll auch die Ungleichheit der Gehälter 
der Municipalbibliothekare durch gesetzliche Abstufungen geregelt werden. An Abbau 
wird insofern gedacht, als eine gewisse Zahl von Bibliothekaren, deren Referat keine be- 
sonderen wissenschaftlichen Kenntnisse erfordert, von mittleren Beamten ersetzt werden 
soll. Eine Erhöhung der Zahl der Dienststunden ging damit Hand in Hand. Verschiedene 
Versuche der unteren Beamten, die in militärischen Rangstellen vor dem Feinde gestanden 
waren, in die Sphäre der mittleren und höheren Beamten einzudringen, wurden abgewiesen. 
Der Ersatz in den unteren Beamtenstellen erfolgt durch Einstellung von Kriegsverletzten, 
deren Verwundung die Verwendung im Bibliotheksdienst noch gestattet. 

Die strengere Auswahl des Nachwuchses der höheren Beamten wurde durch das Dekret 
vom 25. November 1921 und ıI. Januar 1922 in folgender Weise geregelt. Die Bewerber 
haben dem Gesuche um Zulassung als Praktikant an der Bibliotheque Nationale eines der 
nachstehenden Zeugnisse beizulegen: das Diplom der Ecole des Chartes, das Befähigungs- 
zeugnis für den Unterricht an höheren und mittleren Schulen, das Diplom des Dr. es 
lettres oder &s sciences, das Abgangszeugnis der Ecole des langues orientales vivantes, 
der Ecole pratique des Hautes Etudes, der Ecole du Louvre, das Zeugnis für geleistete 
Dienste an den Universitätsbibliotheken oder anderen öffentlichen Bibliotheken des Staates 
oder der Stadt Paris. Ebenso steht auch ehemaligen Schülern der Ecole d’Athenes et de 
Rome der Eintritt in den Dienst an der Bibliotheque Nationale offen. Es genügt auch 
der unterste akademische Grad, das Baccalaureat, nur müssen sich diese Bewerber vor 
der Zulassung noch einem eigenen Examen unterziehen. Doktoren der Rechte und der 
Medizin können als Praktikanten nur zugelassen werden, wenn sie außer ihrem Doktor- 
diplom noch irgend ein anderes der obengenannten Zeugnisse aufweisen können. Die 
Bewerber müssen das 22. Lebensjahr erreicht und ihrer militärischen Pflicht genügt haben, 
dürfen aber das 30. Lebensjahr nicht überschritten haben. Der Vorbereitungsdient dauert 
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zwei Jahre. Die Prüfung setzt sich zusammen: ı. aus der schriftlichen Übersetzung eines 
lateinischen Textes ohne Gebrauch eines Wörterbuches, 2. aus der Transkription und 
Übersetzung von Titeln alter und neuer Druckwerke in griechischer, lateinischer, deutscher 
und englischer Sprache, 3. aus der schriftlichen Beantwortung verschiedener Fragen über 
die wichtigsten Werke der französischen Bibliographie. 

Der Entwurf des neuen Pflchtverlagsgesetzes. Den Ring in der langen Reihe von 
Reformen schließt der umfangreiche Entwurf des Pflichtverlagsgesetzes vom 30. Juni 1921 
(Revue des Bibliotheques 32 (1922) S. 157-160), der bereits von der Chambre des Deputes 
genehmigt und dem Senat zur weiteren Beratung überwiesen wurde. Dle Mängel, die 
das veraltete Gesetz vom 29. Juli 1881 aufwies, sind ausgeglichen. Nunmehr müssen 
Drucksachen jeglicher Art (Bücher, Broschüren, Kupferstiche, Holzschnitte, Ansichtskarten, 
Landkarten), Musikwerke, für den Handel bestimmte photographische Reproduktionen, 
kinematographische Filme, phonographische Platten und alle in bestimmter Zahl ver- 
fertigten Erzeugnisse der graphischen Künste in zwei Exemplaren vom Drucker oder Er- 
zeuger einerseits und dem Verleger anderseits abgeliefert werden. Die ausländischen Ver- 
leger, die in Frankreich eine Filiale unterhalten, sind unter gleichen Bedingungen zur 
Ablieferung verpflichtet. Ein vollständiges und einwandfreies Exemplar braucht nur ge- 
liefert zu werden von den in beschränkter Zahl und numerierten Exemplaren erscheinenden 
Luxusdrucken und künstlerischen Reproduktionen. Die Bibliotheque Nationale ist die 
zentrale Ablieferungsstelle; sie behält ein Exemplar und weist das zweite einer ent- 
sprechenden Bibliothek des Iandes zu. Die Strafbestimmungen für Verfehlungen gegen 
das Gesetz lauten auf Geldstrafen und öffentliche Bekanntmachung des Druckers oder Ver- 
legers. Diese kurze Wiedergabe der wichtigsten Bestimmungen des neuen Gesetzes möge 
für den Sammelbericht genügen. Sobald der Eutwurf Gesetzeskraft erlangt hat, dürfte es 
die Sache eines juristisch gebildeten Kollegen sein, die Qualitäten dieses Gesetzes zu 
prüfen und sich mit der interessanten Kritik, die HENRY VUIBERT in der Zeitschrift „La 
Librairie“ (Nr. 216 v. Januar u. Februar 1922) daran knüpfte, zu beschäftigen. 

Die Reformen im inneren Betrieb der Bibliothegue Nationale. Am deutlichsten zeigt 
sich die Reformfreudigkeit ROLAND-MARCEIS in seinem eigenen Reiche, der technisch 
längst veralteten Bibliotheque Nationale. Das große Ereignis des vorigen Jahres war die 
Einrichtung der elektrischen Beleuchtung in der Salle de travail, in der Salle des Pas- 
Perdus und im Katalogisierungsraum. Weiterhin wurde eine Telephon- und Klingelaulage 
eingerichtet, um die Verständigung zwischen den einzelnen Amtszimmern zu beschleunigen. 
Die Dauer des Büchertransportes wurde dadurch von 40 auf 20 Minuten verringert. 

Das Departement des imprimes erfreut sich der besonderen Vorliebe des mehr auf das 
große Publikum als wie auf einzelne bevorzugte Gelehrte bedachten neuen Generaladmini- 
strators. Die Handbibliothek der Salle de travail wird fortlaufend auf den neuesten Stand 
des Buchmarktes gebracht. Den Leihscheinen wurde ein abtrennbarer Abschnitt beigefügt, 
der den Verbleib des den Regalen entnommenen Buches angibt. Der Bestellungsmodus 
wurde vereinfacht, ein Desideratenbuch aufgelegt, aber anderseits die Kontrolle am Ausgang 
des Saales verschärft. In der Section des entrees et du catalogue gab es ebenfalls eine 
Reihe Verfügungen, die das Buch in kürzerer Frist für dsn Leser zugänglich machen 
sollen. Die Anlage einer mit einschränkenden Bedingungen benutzbaren Gruppe von 
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Libri selecti ist geplant. Die Section de l’inventaire general ist auf eine raschere Fort- 
führung des Catalogue general par noms d’auteurs bedacht. Auch dieses wertvolle Unter- 
nehmen wurde durch die finanziellen Auswirkungen des Krieges schwer gefährdet. Der 
mit der Imprimerie nationale 1881 geschlossene Vertrag war schon 1920 gekündigt worden. 
Nachdem man sich an andere Druckereien vergeblich gewandt hatte, trat eine Unter- 
brechung des Druckes ein. TH. HoMoLLE, der die Katalogangelegenheit als Lebensfrage 
für die Bibliothek ansah, glückte es endlich, mit Unterstützung eines unbekannten Spenders 
die Imprimerie nationale zu einem neuen Übereinkommen zu bewegen. 1924 erschienen 
3 Bände, so daß das Werk jetzt 84 Bände umfaßt; für 1925 sind 4 Bände geplant. Mit 
dem Buchstaben L hat der Katalog die Mitte des weiten Weges erreicht. Das gibt der 
mit der Abfassung des Kataloges betrauten Kommission Anlaß, das bisher Erreichte 
kritisch zu prüfen und Besserungen einzuführen, ohne deshalb das Erbe LEoPoLD DELISLEs 
zu gefährden. Von den bereits vergriffenen ersten 75 Bänden wird durch photomecha- 
nisches Verfahren ein Neudruck veranstaltet, der so gefördert werden soll, daß bereits 
1927 der Anschluß an die weiterlaufende ı. Ausgabe erreicht wird. Der Preis fur den 
Band ist auf 50 Francs festgesetzt; Subskriptionen sind an die Firma Paul Catin, Paris 
3 rue du Sabot zu richten. Wissenschaftliche Bibliotheken, die dieses unentbehrliche 
Standardwerk noch nicht besitzen, sollten die ihnen hiermit gebotene Gelegenheit es noch 
nachträglich zu beschaffen, sich nicht entgehen lassen. — In der Section des cartes et des 
collections geographiques wurde auf Anordnung ROLAND-MARCELIS die längst geplante 
Neukatalogisierung in Angriff genommen. Die für Leser zweiter Güte bestimmte Salle 
publique de lecture mit ihrer völlig veralteten Handbibliothek wurde geschlossen, nachdem 
der Zugang zur großen Salle de travail nunmehr etwas großzügiger gewährt wird. Eine Art 
„hierarchie antid@mocratique“ schlimmster Art ist damit aus der Nationalbibliothek entfernt 
worden. Der dadurch freigewordene Raum soll für Aufbewahrung von Handschriften 
verwertet werden. Die Salle ovale wird zu einem geräumigen Zeitschriftensaal ausgebaut 
werden, womit abermals ein viel gerügter Mangel in den technischen Einrichtungen der 
Nationalbibliothek behoben würde. Dem Raummangel, der sich besonders bei der Auf- 
stellung der Bücher auswirkt, soll durch Schaffung eines Büchermagazins in Versailles 
abgeholfen werden. f 

Im Departement des manuscrits regen sich nicht minder fleißige Hände. Die Arbeiten 
OMoNTS am Catalogue general des manuscrits frangais, die PERRIERS an der Table 
generale du nouveau fonds francais, die AuvrAys an der Table du, catalogue de h 
Collection Baluze schreiten wieder rüstig vorwärts. Grleichzeitig wurden neue Aufgaben 
in Angriff genommen. Drei Beamte wurden mit der Anlage eines Verzeichnisses der in 
den Handschriften befindlichen Miniaturen und Malereien beauftragt. Der Tauschverkehr 
mit Handschriften ist nach Regelung der Angelegenheit Löwen TER ohne besondere 
Einschränkungen aufgenommen worden. 

Das Cabinet des medailles erhielt neue Räume an der Rue Vivienne, wodurch für die 
bisher verstreut liegende Musiksammlung (Fonds musical) Raum frei wurde. Die Ne- 
ordnung der Bestände unter der Leitung HENRY EXPERTS, des Bibliothekars des Landes- 
konservatoriums, gab Anlaß, den von Ecorcheville um 1750 begonnenen historischen 
Katalog weiterzuführen. 
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Überblicken wir nochmals kurz diese Fülle von bedeutsamen Neuerungen, so müssen 
wir ohne weiteres anerkennen, daß mit ROLAND-MARCEL ein neuer Geist in den bisher 
erstarrten Betrieb des französischen Bibliothekswesens und der Nationalbibliothek im be- 
sonderen gedrungen ist. Die innere Berechtigung seiner Verfügungen, die er mit rasch 
entschlossener, keine Widerstände achtender und doch nicht traditionsloser Hand trifft, 
liegt klar zu Tage. Vom Standpunkt des neuzeitlichen Bibliothekars aus betrachtet sind 
ja die meisten Neuerungen selbstverständliche Dinge, über die anderwärts kaum mehr 
diskutiert wird. Aber umso verdienstvoller werden sie, wenn man die Schwierigkeiten 
bedenkt, die sein energischer Wille zu überwinden verstand. 


MÜNCHEN J. A. BRkINn 


Fleue Büdyer und Auffäte zum Bibliotheks- und Budhwefen 
Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER und RICHARD MECKELEIN 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Einzelne Bibliotheken 


Modena. GiANINI, GIOVANNI. Stampe popolari antiche possedute dalla Biblioteca 
Estense di Modena. Catanica: Gnuaitolini 1925. 24 S. 8° 
Paris. CORDEY, JEAn. L’Entente des grandes bibliotheques parisiennes et ses conse- 
quences pour l’Union de cooperation intellectuelle internationale. Revue des biblio- 
theques 34 (1924) S. 411-417. 
— Academie des Sciences de l’Institut de France. Inventaire des periodiques scientifiques 
des bibliotheques de Paris. Dresse par Leon Bultingaire. Fasc. ı.2. Paris: Masson 
1924. 640 S. 8° 
— Yearbook of the American Library in Paris. 1924. Paris (1923: Clarke). 8° 
—- FONTENIOUX, J. pu. La Bibliotheque centrale d’etude. Livres. Revues. Bulletin 
bibliographique. Salle de travail... Paris: Bibl. centr. d’etude 1924. 14 S. 8° 
—— Bibliotheque Nationale. Catalogue generale des livres imprimes de la Bibliotheque 
nationale. Auteurs t. 81. Paris: Impr. nat. 1924. 8° 
—— —- Ehktraits du Rapport sur les services de la Bibliotheque nationale en 1921 et 1922. 
Bibliofillia 26 (1924) S. 199-212. 
— — MARTIN, Anpre. Belles Editions et manuscrits d’Anatole France conserves & la 
Bibliotheque nationale. Revue des Bibliotheques 34 (1924) S. 421-429. 
— — MORTREUIL, TH. La Bibliotheque nationale. Apergu historique. (Paris:) Morance 
(1924). 24 S. 8° 
— -—- OMOoNT, Henri. Bibliotheque nationale. Nouvelles acquisitions du departement des 
manuscrits pendant l’annees 1921-23. Inventaire sommaire. Paris: Leroux 1924. 
718. 8 
— — Ronsard et son temps. Exposition & la Bibliotheque nationale, 1925. (Paris:) 
Morance (1925). ı17 S. 8° 
—— —— SoLENTE, S. Les Papiers de Ingenieurs militaires du Portal au departement des 
manuscrits de la Bibliotheque nationale. Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 237-256. 


5+2 ANTIQUARIATSKATALOGE 


Paris. Bibliotheque Nationale. VrıJs, E. DE. Bibliotheque nationale. Eine Ausstellung 
von Meisterwerken aus d. 15.-19. Jahrhundert. Belvedere 5 (1924) H. 24. 

Portoferraio. MARINI, EUGENIO. La libreria Napoleonica nella Biblioteca Comunale 
(Foresiana) di Portoferraio. Bibliofilia 26 (1924) S. 34-36. 

Reval. HANSEN, G. Tallinna linna arhiiwi kataloog. Katalog des Revaler Stadtarchivs. 
2. umgearb. Aufl. hrsg. von O. Greifenhagen. Abt. ı. Reval 1924: Estländ. Druckerei. ® 

Rom. MARTEIL, PAuUL. Die Bibliothek des Vatikans zu Rom. Buchhändlergildeblatt 
9 (1925) Nr. 2 S. 13-15. 

Rovigo. Biblioteca dell’ Accademia dei Concordi. Bibliofilia 26 (1924) S. 191-198. 

Les Sables-d’Olonne. Ville des Sables-d’Olonne. Bibliotheque municipale. Catalogue. 
Les Sables-d’Olonne 1924: Dore 1924. 55S. 8° 

Siena. MISCIATELLI, PIERO. The Piccolomini Library in the cathedral of Siena. Transl. 
by Lilian E. Hunter. Siena: Giuntini 1924. 425. 8° 

Tokio. Bibliothek, Die größte fernöstliche, Tokio. Vossische Zeitung 116, 10. März 1925. 

— Morrison-Bibliothek, Die, in Tokio. Börsenbl. f. d. Deutschen Buchhandel 92 (1925) 
Nr. 90. 

Valenciennes. LEMAITRE, HENRI. Bibliotheque de Valenciennes. Revue des biblio- 
theques 34 (1925) S. 109-114. 

Växjöo. FRIEDLUND, OSKAR. Växjö Stifts- och gymnasie bibliotek. Biblioteksbladet 10 
(1925) S. 38-41. 

Washington. *Library of Congreß. Classification. Class I: Political Science. 2znd Ed. 
Washington: Gov. Printing Off. 1924. 434 S. 4° 

— — Copyright Office. Copyright in Canada. Act ıı and 12 Geo. V.ch. 24. Washington 
1924: Gov. Print. Off. 53 S. 8° Copyright Office Bull. No 20. 

— List, A., of American Doctoral Dissertations printed in 1923. Orep. by bary Wilson 
Uc Nair. Washington: Gov. Print. Off. 1925. 209 S. 8° 

— List of recent references on the reparations problem, with special reference to tbe 
Dawes plan. Washington 1925. 9S. 8° 

— Report of the Librarian for the Fiscal Year ending June 30th 1924. Washington: 
Gov. Pr. 1925. 290 S. 8° 


Antiguariatskataloge 


Altmann, osef, Berlin. Ant. Kat. 31: Philosopbie, Sozialismus. 724 Nrn. 

Alweiss, Siegfried, Berlin. Kat. ı: Die Fundgrube. 830 Nrn. 

Aupperle, Hermann, Schwäb. Gmünd. Ant. Kat. Nr. 14: Mystik, Pietismus etc. 1028 Nr 

Björck & Börjesson, Stockholm. Kat. 202: Filosofi och Mystik. 1541 Nr. 

Cohen, Friedrich, Bonn. Ant. Kat. 149: Neuerwerbungen, Deutsche Literatur, Kunst- 
geschichte. 427 Nm. 

Librairie Cumin Freres, Nice. Cat. 44: Livres ill. Ed. originales v. Nr. 2054-2547. 

Ecke, Georg, Ant., Berlin W 35. Kat.ı: Bibliographie-Bücher für Sammler, Bibliophiie. 
416 Nrn. 

Gilhofer > Ranschburg, Wien 1. Kat. 179: Linguistik IV, Germanistik. 1799 Nrm. 
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Harrassowite, Otto, Leipzig. Bücher-Kat. 402: Slavica, Polit. und Kulturgesch., Sprachen 
und Literaturen der slavischen Völker. 3918 Nrn. — Bücher-Kat. 403: Kunst und 
Archäologie, einschl. orient. Kunst. 2003 Nrn. — Ephemerides Orientales No. 27: 
Der vordere Orient mit Ausschluß d. Alten Orients. — Christl. Orient. 

Hirschwaldsche Buchhandlung, Berlin. Kat. Dez. 1924: Heft ı-5 Alte Medizin und Natur- 
wissenschaften. 1831 Nr. 

Hollstein & Puppel, Berlin. Lagerkat. VIH: Bildnisse M-Qu. Nr. 8313-11932. 

Neuhuys, 7. A., London. Nr. 33: Antiquarian & Second-Hand Books. 443 Nrm. 

Nyjhoff, Martinus, Haag. Cat. 5ı1: Books on Fish. and fishing. 1000 Nm. 

Köder, Oscar, Leipzig-R. Kat. 29: DeutscheLiteratur, Kunst, IMustrierte Bücher. 320 Nrn. 

Rohracher, F., Lienz. Kat. Nr. LXXXI: Die ehemalige Österr.-ungar. Monarchie. 777 Nm. 
— Kat. Nr. LXXXIU: Katholische Theologie. 496 Nrm. 

Stargardt, %. A., Berlin. Kat. 250: Autographen. 441 Nrn. 

Straub, Agnes, Berlin. Kat. 2ı: Bücher u. Graphik. 546 Nrm. 

Taeuber & Weil, Antiquariat, München. Liste 16: Bücher aus vier Jahrhunderten. 86 Nrn. 

Theissing, Ferd., Münster. Ant. Kat. 2ı: Deutsche Provinzial- und Städtegeschichte. 
238ı Nrn. 

Tiedemann, Heinrich, Berlin. Kat. 2: Kunstgeschichte. 826 Nm. 

Utopia, Buchhandlung und Antigu., Berlin. Kat. 9: Philosophie. 200 Nm. 

Waiöel, 7. F., Freiburg i.Br. Kat. 2: Theologie. 448 Nrn. 

Walter, Clemens, Hamburg. Ant. Kat. Nr. 4: Verschiedenes. 2425 Nrn. 

Weg, Max, Leipzig. Kat. 178: Exacte Wissenschaften. 4610 Nm. — Kat. 179: Morpho- 
logia, Biologia etc. 9358 Nru. 

Wiedemann, A., Bremen. Ant. Kat. 9: Geschichte, Länder- und Völkerkunde etc. 677 Nrn. 

Wissenschaftliches Antiquariat Creutzer, G.m.b. H., Aachen. Catalogus Historicus. Die 
Rheinlande. 3256 Nrm. 

v. Zahn & Faensch, Ant., Dresden-A. Kat. 316: Porträts des 16.-19. Jahrh. 1463 Nrn. 


Perfonalnadyridjten 


Berlin SB. Generaldirektor Geh. Reg.-Rat Dr. FRıTz MILKAU tritt am 30. September 
in den Ruhestand. Er ist gleichzeitig zum Ehrenmitglied des Beirats für Bibliotheks- 
angelegenheiten ernannt. Zu seinem Nachfolger wurde der Ministerialdirektor im Ministerium 
für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung Prof. Dr. HuGo Krüss ernannt. — Bibliotheksrat 
Dr. EricH BELOW trat am 1. Oktober 1925 in den Ruhestand. — Der frühere Biblio- 
theksrat Prof. Dr. MAX CoRNICELIUS starb am 5. August im 65. Lebensjahr. 

Dresden LB. Zu lLandesbibliothekaren wurden ernannt Dr. Hans HOFMANN am 
I. Januar, Dr. HERMANN NEUBERT am 1. Juli, zum wiss. Hilfsarbeiter Dr. HELMUT 
SCHNEIDER am 1. April 1925. 

München SB. Der Abteilungsdirektor Dr. ADOLF HILSENBECK ist zum 1. Sept. zum 
Direktor der UB München ernannt. 

Solingen StB. Zum Leiter der Stadtbücherei wurde der bisherige Stadtbüchereidirektor 
von Memel Dr. GEORG KEMP gewählt. 
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Straßburg. Am 14. August verschied in Hannover der frühere Bibliothekar der Kaiser- 
lichen Universitäts- und Landesbibliothek in Straßburg Prof. Dr. ArMmın BRAUNEHOLTZ. 
Derselbe hat der Bibliothek seit dem Beginn seiner bibliothekarischen Laufbahn angehört 
und erfreute sich wegen seines bescheidenen und liebenswürdigen Wesens, sowie seiner 
hervorragenden bibliothekarischen Kenntnisse der größten Beliebtheit und Wertschätzung 
bei Vorgesetzten, Kollegen und Benutzern der Bibliothek. Am 4. Dezember 1918 wurde 
er von den Franzosen als einer der Ersten von den Bibliotheksbeamten ausgewiesen. 


ERKLÄRUNG 


Der Vorstand des Vereins Deutscher Bibliothekare hat um Aufnahme 
folgender Erklärung gebeten: | 

Aus Berlin wird amtlich gemeldet, daß der Generaldirektor der Preußischen 
Staatsbibliothek Herr Geheimrat MıLKAau mit dem Ablauf seines Ehrenjahres 
der gesetzlichen Bestimmung entsprechend am ı. Oktober in den Ruhestand 
tritt. Zu seinem Nachfolger ist Herr Ministerialdirektor Prof. Dr. Krüss aus 
dem Preußischen Unterrichtsministerium ernannt worden. Die Übertragung 
dieser Stellung an einen Nicht-Bibliothekar ist zwar nicht ohne Vorgang, ent- 
sprach es doch früherer Tradition Gelehrte von Weltruf an die Spitze der 
Berliner Staatsbibliothek zu stellen. Es sei erinnert an Pertz, Lepsius und 
Harnack, dessen Amtszeit noch in unser aller Gedächtnis steht, und sie ist 
sicherlich kein unrühmliches Blatt in der Geschichte der Staatsbibliothek 
Trotzdem hat schon bei dem Amtsantritt Harnacks sein getreuer Mitarbeiter 
und bibliothekarischer Berater Paul Schwenke in den Spalten des Zentralblatts 
für Bibliothekswesen darauf hingewiesen, daß die Berufung eines Nicht 
Bibliothekars an die Spitze der größten deutschen Bibliothek unter den 
Berufsbibliothekaren ein „deprimierendes“ Gefühl hervorriefe. Nachdem 
dann nach Harnack einem hervorragenden Berufsbibliothekar die Leitung 
der Staatsbibliothek übertragen war, und die bibliothekarische Fachausbildung 
gerade dank den Bemühungen der preußischen Unterrichtsverwaltung n 
den letzten Jahrzehnten streng gefestigte Formen angenommen hat, muß 
es bei den Bibliothekaren Enttäuschung, Verwunderung und Befremda 
hervorrufen, daß die höchste in Preußen (und Deutschland) zu besetzend? 
Bibliothekarstelle, welche die größte Vertrautheit mit den Fragen des Biblio 
theksbetriebs voraussetzt, nunmehr einem Verwaltungsbeamten übertragen 
wird. Auch unter den Bibliotheksdirektoren in Preußen und im Reid 
wären sicherlich Männer zu finden gewesen, die das Werk Milkaus mt 
Ehren fortzuführen und den mannigfachen Aufgaben des Generaldirektor: 
der Staatsbibliothek — seien es technische oder solche der „Wissenschaft: 
organisation“ — gerecht zu werden vermocht hätten. 


Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietschmam 
in Halle (Saale). 


j eG Dec A 
DE Ay 
= 


> 


Zentralblatt 
für Bibliothekswelen 


HERAUSGEGEBEN VON 
ALOYS BÖMER / GEORG LEYH / WALTHER SCHULTZE 


JAHRGANG 42 HEFTıı NOVEMBER 1925 


Leipig 
OTTO HARRASSOWITZ 
1925 


Inhalt 


HÜLLE, HERMANN: Geschichte und Inhalt der Wissenschaft von Ostasien 

LEYH, GEORG: Die Neuordnung des höheren Dienstes an den Württem- 
bergischen staatlichen Bibliotheken 

LITERATURBERICHTE UND ANZEIGEN . 

UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN . . « 


NEUE BÜCHER UND AUFSÄTZE ZUM BIBLIOTHEKS- UND BUCHWESEN 


ÄANTIQUARIATSKATALOGE . 
PERSONALNACHRICHTEN 


Abgeschlossen am 26. Oktober 1925 


Fäitteilung des Berlags 


Der Bezugspreis für den Jahrgang 1925 beträgt ı8 Gold- 
mark. / Das Honorar für die Mitarbeiter ist auf 64 Gold- 
mark für den Bogen festgesetzt und wird halbjährlich vom 
Verlage ausgezahlt. / Verfasser selbständiger Aufsätze und 
größerer Artikel erhalten auf ihren Wunsch 53 Sonderdrucke 
kostenlos. Weitere Sonderdrucke werden gegen Berechnung 
der Herstellungskosten angefertigt. Solche Wünsche sind 
bei der ersten Korrektur mitzuteilen. 


Zentralblatt für Bibliothekswelen 


JAHRGANG 42 NOVEMBER 1925 


GESCHICHTE UND INHALT DER WISSENSCHAFT VON OSTASIEN 


Wissenschaft von Ostasien ist nicht nur die Wissenschaft der Sprachen, 
die in Ostasien gesprochen werden, sondern ebensosehr Geschichte und 
Geographie, Ethnologie, Geologie und Naturbeschreibung, Religions- und 
Kunstwissenschaft, ökonomische und politische Wissenschaft für das Gebiet 
Östasiens. Entsprechend der Größe dieses Gebietes, das Europa an Umfang 
übertrifft, entsprechend der gewaltigen Einwohnerzahl von über 500 Millionen, 
die die Gesamtzahl aller Europäer erheblich übersteigt, bei der Originalität 
und Höhe seiner alten Kultur und der außerordentlichen wirtschaftlichen 
und politischen Aktivität seiner Gegenwart sind eine Fülle von Interessen 
Europas an Ostasien entstanden, die sich in Studien praktischer und wissen- 
schaftlicher Art ebenso betätigen, wie im Handelsverkehr und den politischen 
Beziehungen. China mit seinen weiten Nebenländern: Manjurei, Mongolei, 
Östturkestan und Tibet, Japan mit Korea, Sachalin und Formosa, Annam 
und die Philippinen, das sind die Gebiete, welche den Gegenstand ost- 
asiatischer Studien bilden. Ihre Sprachen sind an erster Stelle das 
CHINESISCHE, eine wurzel-isolierte Sprache der indo-chinesischen Familie, 
zu der auch das Tibetische und das Birmanische, sowie die Thai-Sprachen 
Siams gehören, eine Sprache die von über 400 Millionen Menschen ge- 
sprochen und von über 'soo gelesen wird. Ferner drei Sprachen des 
chinesischen Schriftkreises: das JAPANISCHE, ursprünglich eine aggluti- 
nierende tungusische Natursprache mit malaiischen Elementen, die von der 
chinesischen Kultursprache und der chinesischen Schrift völlig überwuchert ist 
und neben dieser nur eine parallele Existenz führt, auch das KOREANISCHE, 
ebenfalls eine den tungusischen Sprachen nahestehende Sprache, die sich 
der chinesischen Schrift und des chinesischen Wortschatzes seit sehr alter 
Zeit bedient und ihre eigenen Schriftzeichen und den eigenen Sprachschatz 
nur in subsidiärer Art gebraucht, endlich das ANAMITISCHE, das ein 
fernerer chinesischer Dialekt mit Elementen einer alten Landessprache der 
hinterindischen Mon-khmer Gruppe und chinesischen Schriftzeichen ist. 
Das TIBETISCHE gehört zwar in die gleiche Sprachenfamilie wie das 
Chinesische, ist aber keine rein isolierende Sprache mehr, sondern eher 
eine agglutinierende. Es gebraucht die Buchstabenzeichen der Guptaschrift 
aus Indien, in welcher ihr im 7. nachchristlichen Jahrhundert die bud- 
dhistischen heiligen Bücher, die heute im sogen. Kanjur vorliegen, gebracht 
wurden. Drei Zweige der großen Sprachenfamilien der agglutinierenden 
Ural-Altai-Sprachen sind die tungusische Sprache der Manju, die im 
schnellen Aussterben ist, ferner die Sprache der MONGOoLEN in ihren 
drei Dialekten: westmongolisch oder kalmückisch, nordmongolisch oder 
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burjätisch und ostmongolisch mit dem Hauptdialekt der Khalka, und endlich 
die Sprache von Ostturkestan, der chinesischen Provinz Hsin-chiang, das 
Turkı oder Dschagataisch-Türkische. Das Manjurische und das Mon- 
golische verwenden die syrische Estrangeloschrift in senkrechter Schreibung 
von lınks nach rechts, das erstere mit, das letztere ohne Punktation der 
Vokale; das Turki gebraucht die dieser Schrift verwandte gewöhnliche 
arabische Schrift in wagerechter Anordnung von rechts nach links. Die 
Philippinen sind MALAISCHES Sprachgebiet mit zahlreichen Sprachen. 
Die Hauptsprachen, das Tagalische und das Bisayische, haben eigene Schrift; 
der sehr starke spanisch-katholische Kultureinfluß ist neuerdings durch den 
amerikanischen abgelöst worden. 

Wenn nun auch alle diese Sprachen eine zentrale Bedeutung für die 
Erkenntnis der Kultur ihres Gebietes haben und mehr noch ein unentbehr- 
liches Verkehrsmittel für viele dieser Länder geblieben sind, so ist doch 
die Erforschung Ostasiens weder vom Studium dieser Sprachen ausgegangen, 
noch auch steht dieses Studium heute im Mittelpunkt der ostasiatischen 
Interessen. Die Kreise, welche sich mit dem Chinesischen, dem Japanischen, 
dem Tibetischen philologisch beschäftigen, sind heute noch — und zwar 
nicht nur in Deutschland — verhältnismäßig sehr klein, verglichen mit 
denen, die kulturell oder praktisch in Ostasien interessiert sind, und die 
Beschäftigung mit den andern oben angeführten Sprachen des ostasiatischen 
Gebiets, die eine weniger große praktische und wissenschaftliche Tragweite 
hat, läßt natürlich noch mehr zu wünschen übrig. Diese Sprachen gelten 
eben nicht ganz mit Unrecht für schwierig und sind auf keinen Fall in 
kurzer Zeit und mit leichter Mühe zu erlernen, wenigstens ist dies der Fall 
bei allen Sprachen des chinesischen Schriftkreises und beim Tibetischen; 
dennoch gibt erst die Kenntnis dieser Sprachen allen kulturellen und prak- 
tischen Feststellungen auf ihrem Schauplatz die genügende Sicherheit und 
vollen Wert. 

Politische Wünsche, die sich mit religiösen verbanden, gaben im 13. Jahr- 
hundert den Anstoß zur Erforschung der Länder der Mongolen und des 
fernen Katai (China), Die Kunde von einem christlichen Königreich des 
Priesters Johann in Zentralasien kam am Anfang des ı3. Jahrhunderts zur 
Zeit des Mongolensturms nach Europa — nachdem dies christliche Reich 
des Ung Khan vom Stamme der Keraiten in den Steppen nördlich des 
gelben Flusses bereits von Chingis Khan zerstört worden war. Die Nachricht 
von diesem christlichen Reiche und der gewaltigen Macht der Mongolen 
überhaupt ließ bei den Vormächten des Christentums, dem Papst und dem 
König von Frankreich, den Wunsch entstehen, diese Mongolen als Bundes- 
genossen im Kampf gegen den vordringenden Islam der Türken und 
Sarazenen zu gewinnen und sie, wenn möglich, zum Christentum zu be- 
kehren. Zu diesem Zwecke sandte Papst Innocenz IV. die Franziskaner 
Johannes de Plano Carpini und Benedictus in den Jahren 1245 —47 mit 
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zwei Briefen an den Großkhan der Mongolen nach der Gegend von Kara- 
korum in der nördlichen Mongolei. Die Mönche fanden die mongolischen 
Großen zum Kurultai, zur Wahlversammlung für den neuen Großkhan ver- 
sammelt; Kuyuk, Ogotais Sohn, wurde gewählt. Er antwortete auf die 
beiden Briefe des Papstes die ihn aufforderten Christ zu werden und die 
Grausamkeiten der Mongolen gegen ihre Feinde beklagten: „Gott hat meinen 
Ahnen und mir befohlen unser Kriegsvolk auszusenden, um die böswilligen 
Völker zu vernichten. Du fragst, ob ich Christ sei? Gott weiß es, und 
wenn der Papst es zu wissen wünscht, so soll er kommen und sehen.“ 
(Beazley, Texts and versions of John de Plano Carpini. Hakluyt Society 
1903). Die beiden einflußreichsten Minister des Großkhans, Kaidak und 
Chinkai, waren Christen (Nestorianer), Carpino sah vor seinem Zelt eine 
christliche Kapelle, das Siegel des Khans führte die Worte: „Gott im 
Himmel und Kuyuk auf Erden, durch Gottes Kraft der Herrscher über 
alle Menschen.“ Dennoch aber wird auch Kuyuk, wie seine Vorgänger 
und Nachfolger aus dem Hause Chingis Khans, nur einem religiösen Syn- 
kretismus gehuldigt haben, der die Religionen fast aller seiner Untertanen 
umfaßte. — Eine weitere auf Veranlassung des Konzils von Lyon (1245) 
an die „Iartaren“ abgesandte Dominikanermission erreichte den Großkhan 
nicht; eine Mission König Ludwigs IX. von Frankreich, zwei Dominikaner 
mit prächtigen Geschenken, kam erst nach dem Tode des Kuyuk (1248) 
an und wurde von der Regentin, dessen Witwe, freundlich aufgenommen. 
Sie wollten die Bundesgenossenschaft des mächtigen Priesterkönig Johannes, 
als welcher ihnen der Großkhan erschien, gegen die Türken gewinnen; 
ihre Gesandtschaft wurde aber als Tributgesandtschaft mißverstanden. Von 
einer späteren Gesandtschaft König Ludwigs IX. an den folgenden Groß- 
khan Mangu in den Jahren 1253—5s5 hat uns der Überbringer des Briefs 
des französischen Königs, der Franziskaner Wilhelm von Rubruck in seinem 
Itinerarium (transl. by W. W. Rockhill. Hakluyt Society Ser. 2 Vol.4 1900), 
einen interessanten Bericht hinterlassen. Nach der Eroberung Chinas durch 
Kublai Khan sendete dann Papst Nikolaus IV. den Franziskaner Johannes 
de Monte Corvino als Erzbischof nach Kambaluc (Khan-baliq = Peking). 
Er wirkte von 1293 —ı328 daselbst und soll bei seinem Tode von 
100000 Konvertiten betrauert worden sein. Von den ihm beigeordneten 
sieben Suffraganbischöfen aus dem Orden der Franziskaner erreichten nur 
drei ihren Bestimmungsort. Johannes war anscheinend der erste und letzte 
Erzbischof, der in Peking wirkte; seine Christengemeinde konnte sich auf 
die Dauer nicht behaupten. Konnte so der politische Gedanke und der 
Missionsgedanke zu keiner dauernden Verbindung mit dem Weltreiche der 
Mongolen führen, so war es der privaten Initiative des Handels längst 
gelungen, eine solche Verbindung herzustellen. Ganz abgesehn davon, 
daß der indirekte Handel mit Zentral- und Ostasien schon seit der römischen 
Kaiserzeit (vgl. Friedrich Hirth, China and the Roman orient 1895), bestand, 
36” 
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vermittelt durch die alten Seidenstraßen Zentralasiens und die chinesische 
Schiffahrt nach Indien, Persien und Arabien, hören wir nun von zahlreichen 
europäischen Kaufleuten in den Hoflagern Chingis Khans und seiner Nach- 
folger und sehen an dem Beispiel der Polos, daß diese Händler gelegent- 
lich auch eine bedeutende Rolle spielen konnten. Die venezianischen 
Händler Nicolo und Maffeo Polo waren Vertrauensmänner des Großkhan 
Kublai geworden und wurden von ihm als Gesandte an den Papst geschickt 
mit der Bitte um 100 christliche Lehrer für seine rohen Mongolen; im 
Jahre 1271 kehrten sie leider ohne Lehrer nach China zurück, brachten 
aber den jungen Sohn Nicolos Marco mit, an dem der Khan solchen 
Gefallen fand, daß er ihn zu diplomatischen Missionen in China und Tibet 
benutzte und ihn schließlich zum Statthalter des wichtigen Bezirkes Yang 
schon in China ernannte. Von allen seinen Reisen in China und Tibet 
und von seiner mehr als zweijährigen (1292—95) Heimreise auf dem See- 
wege über Indien und Persien mit den Gesandten des Khan machte 
Marco Polo Aufzeichnungen und hinterließ eines der merkwürdigsten und 
zuverlässigsten Reisebücher des Mittelalters: Il libro di Marco Polo (transl. 
by Sir Henry Yule. 3 ed. rev. by H. Cordier. London 1903). Dieses Buch 
konnte mit seiner wahrheitsgetreuen Schilderung der Größenverhältnisse 
des Reiches, der Volkszahl und der Einkünfte des Großkhans bei seinen 
Zeitgenossen, die in engen italienischen Städteverbänden lebten, keinen 
Glauben finden, es trug dem Marco Polo nur den Spottnamen Messer 
Miglioni ein. Die Vergleichung mit chinesischen und persischen Quellen 
aber, wie unsre genauere Kenntnis der Größenmasse des Ostens überhaupt, 
hat uns gelehrt, daß dieses Buch ganz anders einzuschätzen ist. Das fabel- 
hafte Element ist äußerst gering, es zeigt sich nur in Wiedergabe der 
Erzählung anderer, die eigenen Beobachtungen Marco Polos sind dagegen 
immer treffend und zuverlässig; sie geben ein klares Bild von der Ver- 
waltung und dem wirtschaftlichen Zustand, von der Natur und der Gesittung 
des Mongolenreichs in China und den indischen Nachbarreichen. Von der 
literarischen Kultur Chinas findet sich kaum etwas bei Marco Polo, wie er 
zum Beispiel das gedruckte Buch, das in China damals schon ein 300 jähriges 
Bürgerrecht hatte, gar nicht erwähnt — wohl aber das gedruckte Papier- 
geld. Anscheinend war er wohl des Chinesischen nicht besonders mächtig, 
sondern beherrschte nur die Sprachen der Sieger: mongolisch und persisch. 
Auf jeden Fall ist die Beschreibung Chinas durch Marco Polo aber viel 
inhaltsreicher, als die des Franziskaners Odorico da Pordenone, der ım 
Jahre 1317—30 die asiatischen Länder durchreiste (cf. H. Yule, Cathar 
and the way thither. Hakluyt Soc. 1866), oder der seinerzeit weitverbreitete 
Reiseroman des englischen Ritters John Mandeville, der 1332 — 72 m 
fernen Orient gereist sein will, aber allzusehr von Odorico da Pordenones 
Schilderung abhängig ist, oder endlich das Reisebuch des Florentiners 
Balducci Pegolotti, der im Dienste des genuesischen Bankhauses Bardi ın 
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Tana (Asow) lebte und im Jahre 1340 einen praktischen Ratgeber für 
Reisende nach Hochasien und China mit Angabe der Routen, der Geld- 
verhältnisse, der Mittel zur Warenbeförderung usw. herausgab. Die Ab- 
schließung Chinas nach dem Sturze der Mongolendynastie (1368) zerstörte 
diesen Landweg des europäischen Handels nach China, es blieb nur die 
Küstenschiffahrtsverbindung der Araber und Chinesen um Indien herum 
durch den sundanesischen Archipel, bis die europäischen Weltumsegler 
Portugiesen und Spanier den östlichen und den westlichen Seeweg auf der 
hohen See zu den Ländern des Ostens fanden. Kolumbus war es nicht 
vergönnt gewesen, das Land Zipangu (chines.: Jih-pen-kuo = Japan) auf 
seiner Westreise zu erreichen, wie er auf Grund von Marco Polos Bericht 
gehofft hatte, Japan wurde erst 1542 von einem portugiesischen Abenteurer 
Mendez Pinto entdeckt, der mit seinen Erzählungen in Europa ebensowenig 
Glauben fand, wie Marco Polo: er erhielt den Ehrentitel Mendax. Dem 
Entdecker folgte der Händler und der Missionar, als erster in Japan der 
Jesuit Zrancisco de Xavier, der von der indischen Basis der Portugiesen 
von Goa aus 1549 nach Kagoshima kam und hier fast zwei Jahre erfolg- 
reich wirkte. Er starb ıs52 in St. Johns Island an der Küste von Kuang- 
tung in Südchina.. Die den Spuren Xaviers folgenden portugiesischen 
Jesuiten hatten sehr großen Erfolg mit ihrer Predigt in Kiushu und auf 
der Hauptinsel Hondö; eine ganze Reihe der Daimyo (Territorialfürsten) 
von Kiushu traten mit ihrem ganzen Volke zum Christentum über und sie 
schickten im Jahre 1583 vier vornehme junge Japaner als Gesandte an den 
Papst und den König von Spanien. Denn auch von den im Jahre 1521 
von Magelhaens entdeckten Philippinen aus, die Spanien in Besitz nahm, 
strömten spanische Franziskaner, Dominikaner und andere Ordensbrüder in 
das verheißungsvolle Missionsfeld Japan. Freilich kam es bald zu Reibungen 
zwischen den Nationalitäten und den Orden, ganz abgesehen davon, daß 
die protestantischen Holländer und Engländer, die nun auch als Krieger 
und Händler auf dem Plan erschienen, sich grundsätzlich feindlich zu diesen 
Missionen stellten und den politischen Argwohn der japanischen Zentral- 
gewalt der Shogune (Thronfeldherrm) gegen die enge Verbindung ihrer 
Vasallen mit fremden Großmächten schürten. So kam es, daß der Shogun 
Hideyoshi im Jahre 1587 zuerst die fremden Missionare verbannte, und, 
als er diese Anordnung mißachtet sah, sie im Jahre 1596 verschärfte und 
schon mit Todesstrafe gegen die Konvertiten vorging. Sein Nachfolger, 
der Shogun Iyeyasu ließ im Jahre 1614 Hunderte von fremden und ein- 
heimischen Priestern auf die Schiffe setzen und außer Landes schaffen, 
im Jahre 1624 weiterhin alle Fremden, ausgenommen die Holländer und 
Chinesen, aus Japan vertreiben. Den Holländern wurde allerdings nur das 
Recht gelassen, auf der kleinen Insel Deshima vor Nagasaki in geringer 
Anzahl (bis zu zo Personen) zu wohnen und ein Schiff jährlich nach 
Holland zu schicken. Das Land durften sie nicht betreten; hier ging die 
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Christenverfolgung und die Unterwerfung der christlichen Daimyo mit Feuer 
und Schwert weiter; es blieb bei der Überwachung der „schlimmen Sekte“ 
(Jashiumon), die einst hunderttausende von Bekennern in Japan hatte, bis zur 
Erschließung Japans im ı9. Jahrhundert, ohne diese Sekte allerdings ganz 
ausrotten zu können. Im Jahre 1853 erschien der amerikanische Kommodore 
Perry mit drei Kriegsschiffen in der Bai von Yedo (Tokyo), und der Shogun 
mußte sich herbeilassen, den Amerikanern und dem fremden Handel über- 
haupt einige Häfen zu Öffnen; im Jahre 1868 kam es dann nach einer 
unruhigen Übergangszeit zur Absetzung des den Fremden zu sehr entgegen- 
kommenden Shoguns und zur Restauration des nun den Fremden noch 
mehr entgegenkommenden Mikado Mutsuhito und damit zur Modemisierung 
Japans. Wie wir gesehen haben, waren Missions- und Handelsinteressen 
die ersten Interessen gewesen, die Europa an Japan nahm; das Interesse 
der Mission selbst aber hat sich früh auch der Sprache zugewendet, deren 
Kenntnis eine Notwendigkeit für erfolgreiche Missionstätigkeit in Japan 
sein mußte. Ein im Jahre 1603 von den Missionaren gedrucktes Japanisch- 
Portugiesisches Wörterbuch — ins Spanische übersetzt 1630, neu hrsg. 
französisch von Zeon Pages, Paris 1868 — und ein Lexicon Latino-Japonicum, 
ursprünglich das Dictionarium Latino Lusitanicum ac Japonicum typis primum 
mandatum in Amacusa in Collegio Japonico Soc. Jesu a D. 1595, nunc denuo 
emendatum a Vicario apostolico Japoniae (Dernardo Petitjean) Romae 1870 
sind die Zeugen dieser sprachwissenschaftlichen Tätigkeit der Jesuiten. Ihre 
zahlreichen Berichte über die Standhaftigkeit der christlichen Märtyrer und 
die Härte der Verfolgung in Japan, die während des ı7. Jahrhunderts in 
vielen europäischen Sprachen erschienen, erhielten zwar das Interesse an 
Japan auch noch längere Zeit nach dessen Abschließung gegen die Fremden 
rege, gaben aber nicht allzuviel Information über die Verhältnisse Japans 
und jedenfalls kein unparteiisches Bild. Ein solches gelang erst dem 
Deutschen’ Zngelbert Kämpfer aus Lemgo, der als Arzt der Niederländischen 
Ostindischen Kompagnie von 1690—92 sich in Deshima anfhielt, in seiner 
Histoire naturelle, civile et ecclesiastique de l’Empire du Japon. T. ı. 2. 
La Haye 1729, die erst fast 5o Jahre später auch in deutscher Sprache 
erschien: Geschichte u. Beschreibung von Japan. Bd. ı. 2. Lemgo 1777 — 79. 
Eine noch gründlichere Kenntnis des abgeschlossenen Japan gibt uns das 
große Werk Nippon (Bd. 1ı— 5 nebst 5 Atlasbänden. Leyden ı851) des 
deutschen Arztes Philipp Franz Jonkheer v. Siebold aus Würzburg als 
Resultat seines siebenjährigen Aufenthalts in Deshima im Dienste der 
Niederländisch Ostindischen Kompagnie. Siebold mußte 1830 fluchtartig 
Japan verlassen, weil er sich eine Karte der Landesaufnahme des ver- 
schlossenen Landes verschafft hatte; trotz der erzwungenen Rückgabe dieser 
Karte folgte ein schreckliches Strafgericht für die hohen Beamten, die sıe 
ihm gegeben hatten. In inoffizieller Mission der holländischen Regierung 
kehrte er ı859 wieder nach Japan zurück und wurde 1861 sogar in den 
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japanischen Staatsrat berufen, erregte aber die Eifersucht des holländischen 
Gesandten de Witt und wurde von Holland zurückgerufen. Er starb 1866 
in München; die Japaner haben ihm 1923 bei der Hundertjahrfeier seiner 
Ankunft in Japan in Nagasaki einen Denkstein errichtet. Sein Werk unter- 
richtet ebenso über die physikalische Greographie, Fauna und Flora Japans, 
wie über dessen Geschichte, Verfassung, Sitten und Religion und bleibt 
das klassische Werk für Japan am Ende der Abschließungsepoche. Auch 
der japanischen Sprachwissenschaft leistete Siebold einen großen Dienst 
durch die Herausgabe seines Novus et auctus literarum ideographicarum 
Thesaurus. Lugd. Bat. 1834, in dem die chinesischen Zeichen mit japanischer 
Aussprache gegeben werden, während der bekannte Sinologe Julsus Alaproth 
um dieselbe Zeit zwei historische japanische Texte edierte. Die verdienst- 
volle Beschreibung Japans von Joh. Justus Rein (Japan 1881, 2. A. 1905) 
ist heute veraltet; um den augenblicklichen Zustand Japans kennenzulernen, 
muß man zum periodisch erscheinenden Japan Year Book und modernen 
Reiseführern greifen. Die englische und französische Tagesliteratur über 
Japan ist sehr umfangreich und bietet manches Gute, neben vielem Minder- 
wertigen. Sprachlich wird das Japanische behandelt in zahlreichen Gramma- 
tiken und Einführungen, wie z. B. in Bas! Hall Chamberlain’s Introduction 
to the study of Japanese Writing. 2. ed. ı905 und desselben Handbook 
of colloquial Japanese. 1885, oder in Wörterbüchern, die teils nach der 
Graphik der chinesischen Zeichen, teils nach der Phonetik der japanischen 
Aussprache geordnet werden. Der große graphisch geordnete Thesaurus 
Japonicus, das japanisch-deutsche Wörterbuch von Audolf Zange (V ol. I—IL. 
Berlin 1913— 20) wird leider kaum vollendet werden, da es viel zu weit- 
läufig angelegt ist, und nach dem Rücktritt des Verfassers niemand das 
auf etwa ein Viertel der Gesamtarbeit gediehene Werk aufnehmen will. 
Eine allgemein anerkannte und bedeutende Leistung ist die Geschichte 
der japanischen Literatur von Karl Florenz (Geschichte d. Literat. d. Ostens. 
10. Leipzig 1909. 2. Ausg.). Dies Werk ist um so notwendiger, je geringer 
die Zahl der japanisch lesenden Gelehrten ist, und je weniger der all- 
gemeine Eindruck berechtigt ist, daß Japan seinen Eigenbesitz und seine 
alte chinesische Kulturüberlieferung zugunsten europäischen Denkens auf- 
gegeben habe. Auch Oscar Nachod’s Geschichte von Japan (Lamprechts 
Geschichte der außereurop. Staaten. II ı. Gotha 1906 und Ullsteins Welt- 
geschichte. Bd. 3. 1910) ist ein wertvolles Werk. Gegenstand der Japan- 
kunde sind im übrigen alle Lebensäußerungen des japanischen Volkes in 
Gegenwart und Vergangenheit nicht nur in wissenschaftlicher und künst- 
lerischer, in religiöser und philosophischer Hinsicht, sondern auch in poli- 
tischer und ökonomischer Boziehung, in Handel und Gewerbfleiß. Die 
reiche original-japanische Literatur über alle diese Gegenstände wird aller- 
dings leider nur allzuselten benutzt, ein Mangel, der den europäischen 
Arbeiten über Japan deutlich anhaftet. 
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Wie Japan im Zeitalter der Entdeckungen die Missionare der Gesellschaft 
Jesu angezogen hatte, so war dies auch mit dem schwerer zugänglichen 
China der Fall. Franciscus Xavier war an seinem Gestade gestorben (13552); 
nachdem dann einige Missionare in den südlichen Küstenstädten (Kanton, 
Macao, Chao-ch‘ing) gewirkt hatten, gelang es Maäteo Ricci ins Innere 
vorzudringen: über Nan-ch‘ang in Kiangsi (1588) drang er bis Nanking und 
Peking (1595) vor, wo er seit 1600 als Superior der Pekinger Mission bis 
zu seinem Tode wirkte. Ricci war der Begründer des Systems der Jesuiten- 
mission in China, die sich durch das Mittel hoher mathematischer und 
physikalischer, mechanischer und astronomischer Kenntnisse an die Ge- 
lehrten und die Hofkreise wandte und dadurch in diesen Kreisen zu großem 
Ansehen kam. Die eigentliche christliche Propaganda erleichterten sie sich 
durch Toleranz den Riten der Ahnenverehrung und der Confuciusverehrung 
gegenüber, und so hatten sie auch in der Propaganda Erfolg und es gelang 
ihnen Gelehrte und sogar Mitglieder des Kaiserhauses zum Christentum 
herüberzuziehen. ._ Die Gunst, in der sie bei Hofe standen, überlebte sogar 
den Sturz der Mingdynastie (1644), denn die Kaiser der folgenden man- 
jurischen Ch’ingdynastie waren ihnen im Anfang ebenso gewogen, wie 
ihre chinesischen Vorgänger. Der Jesuit Adam Schall von Bell aus Köln 
(f 1666) blieb Präsident des astronomischen Amts auch nach dem Sturze 
des letzten Mingkaisers und konnte weiter im Kaiserpalaste die Messe 
lesen und Konvertiten machen. Zwar kam er durch die Eifersucht eines 
chinesischen Beamten schließlich zu Fall, aber sein Schüler Ferdinand Verbiest 
aus Pithem in Belgien wurde von dem jungen Kaiser K’ang-hsi nach strenge: 
Prüfung seiner Fähigkeit schon 1669 wieder zum Direktor des Pekinger 
Observatoriums gemacht und wurde später Vertrauensmann des Kaisers 
und gelangte zu den höchsten Ehren (} 1688). Die Organisation des 
Ordens breitete sich mit gleichem Erfolge auch in den Provinzen China: 
aus; der Kompromiß der Jesuiten mit dem chinesischen Gottesbegriff, dem 
Ahnendienst und der Confuciusverehrung erregte aber Anstoß besonders 
bei dem in Fukien wirkenden Dominikanerorden, und im Jahre 1645 er- 
wirkte der Dominikaner Morales ein päpstliches Verbot der Duldung der 
chinesischen Riten. Den Jesuiten gelang es jedoch im Jahre 1656 durch 
einen Vertreter ihres Standpunktes Martin Martinius die Wiederaufhebun: 
des Verbots zu erreichen, aber ihre Gegner gaben sich damit nicht zu- 
frieden und der Ritenstreit dauerte viele Jahre hindurch bis er durch die 
Constitutio: Ex illa die des Papstes Clemens XL von ı715 mit dem end- 
gültigen Verbote der Riten entschieden wurde, ein Verbot, das 1742 x 
der Constitutio Ex quo singulari erneuert werden mußte. Damit war de: 
Ritenstreit, der die theologische Welt des 17. und 18. Jahrhunderts sch: 
erregt hatte, beendigt, aber leider auch die katholische Missionstätigke:: 
in China. Denn der Kaiser Xang-Asi, der zuerst zugunsten der Jesuite 
vermittelnd eingegriffien hatte, sah sich bald veranlaßt, die Eingriffe ds 
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Papstes in chinesische Verhältnisse absolut zurückzuweisen, den päpstlichen 
Legaten nach Macao zu verbannen (1707), und schließlich auf die Con- 
stitutio Ex illa die hin die Praxis der christlichen Religion im chinesischen 
Reiche zu verbieten (16. April 1717). Bald setzten auch Christenverfolgungen 
in den Provinzen ein, nach der Thronbesteigung des nächsten Kaisers 
Yung-cheng 1723 auch in Peking und besonders am Hofe, so daß die 
christliche Propaganda nur heimlich und unter ständiger Grefahr betrieben 
werden konnte. Erst der Vertrag von Tientsin im Jahre 1858 gab die 
christliche Propaganda wieder frei und ermöglichte es den Jesuiten in 
China blühende Missionsstationen (Zi-ka-wei und Ho-kien-fu) zu unterhalten, 
deren wissenschaftliche Arbeiten sehr beachtenswert sind, und außerdem 
ermöglichte er es der katholischen Kirche in der Hauptstadt und den 
Provinzen Bistümer zu errichten, wie den protestantischen Missionsvereinen 
(China Inland Mission, Presbyterian Mission, Allg. Missionsverein) das ganze 
Land mit einem Netz von Missionsstationen zu überziehen. 

Durch die chinesische Mission wurde den sinologischen Wissenschaften 
ihre Grundlage gegeben. Schon die ersten Jesuitenmissionare bemühten 
sich sowohl die Sprache der Chinesen kennenzulernen, als auch deren 
Sitten und die allgemeinen Landesverhältnisse zu studieren und diese Kenntnis 
im Interesse der Mission auch in Europa zu verbreiten. So erschien des 
Jesuiten Athanasius Kırcher große Beschreibung China monumentis qua 
sacris qua profanis illustrata. Amstelod. 1667, nachdem schon längere Zeit 
vor diesem bekanntesten Werk die Historia de las cosas mas notables 
del gran Reyno de la China des spanischen Augustinerpaters Gongalez de 
Mendoza (Anvers 1596), das Imperio de la China des Jesuitenpaters Alvarez 
Semmedo (Madrid 1642), die Beschreibung der Eroberung Chinas durch die 
Manju von dem Jesuiten Martin Martinius (De bello tartarico historia. 
Antverpiae 1654) erschienen waren. Das Interesse an der chinesischen 
Sprache erwachte auch in Europa, wenn auch von einer gründlichen Kenntnis, 
wie bei den in China tätigen Mitgliedern des Jesuitenordens, bei einem 
nur in Europa tätigen Jesuiten wie Kircher nicht die Rede war, ebenso- 
wenig wie bei seinem protestantischen Widersacher Andreas Müller Greifen- 
hagius, dem Propst von Berlin (f 1694). Dieser vermaß sich zwar eine 
Clavis litterature sinicae zu schreiben mit einer Methode „einem die chine- 
sische Schrift in gar kurzer Zeit beizubringen“, löste aber sein Versprechen 
nicht ein. Müller verfaßte übrigens den Catalogus librorum sinicorum der 
Berliner kurfürstlichen Bibliothek in zwei Teilen (1684). Diese Sammlung 
chinesischer Bücher, die der Kurfürst Friedrich Wilhelm aus holländischem 
Privatbesitz erworben hatte, war zwar nicht sehr bedeutend, aber wohl 
eine der frühesten in Europa. Es befand sich übrigens noch ein anderer 
Sinologe am Berliner Hofe: der Leibarzt des Kurfürsten Christian Mentzel 
(F 1701), der als Botaniker sich einen Namen gemacht hat. Auch nach 
der Einschränkung ihrer Ordenstätigkeit in China durch das Verbot der 
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christlichen Propaganda überhaupt setzten die Jesuiten ihre sinologische 
Tätigkeit in Europa, besonders in Frankreich im ı8, Jahrhundert fort. Die 
Description geographique de la Chine des Pere dw Zalde (Paris 1735) war 
auf der Arbeit von 27 Missionaren aufgebaut, der Atlas de la Chine 
(Paris 1736) des Hofgeographen d’Arville gab die Resultate der auf Befehl 
des Kaisers K’ang-hsi unter Leitung des Jesuiten Tartoux 1708—ı8 vor- 
genommenen chinesischen Landesaufnahme, die Histoire generale de la 
Chine (Paris 1777), von Abbe Grosier herausgegeben, war die Übersetzung 
des bekanntesten chinesischen Geschichtswerks T’ung-chien-kang-mu durch 
den Jesuiten de Mailla (} 1748 zu Peking), die Lettres edifiantes et curieuses 
(Vol. 1—34. Paris 1702— 76) waren eine jesuitische Missionszeitschrift mit 
mannigfachen Nachrichten aus China, endlich die Memoires concernant 
P’histoires, les sciences ... des Chinois (Paris 1776—ı814) waren haupt- 
sächlich wissenschaftliche Berichte und Abhandlungen der Patres Amzof und 
Cibot in China. Auch das auf Befehl Napoleons durch de Guignes jr. im 
größten Format herausgegebene Dictionnaire chinois, francais et latin 
(Paris 1813) ist die Bearbeitung eines handschriftlichen chinesisch-lateinischen 
Lexikons des Paters Basi} de Glemona. Als Grammatiker zeichnete sich 
aus der Pater J. 7. Prönare, wenn auch seine Notitia linguae sinicae mit 
der Forderung, daß das Chinesische nicht nach der Regel der lateinischen 
Grammatik erlernt werden solle, sondern durch eine den Eigentümlichkeiten 
der Sprache entsprechende Praxis, der Intrigue des Pariser Sinologen 
Stephan Fourmont zum Opfer fiel und erst etwa ıoo Jahre nach ihrer 
Entstehung von Morrison veröffentlicht wurde (Malaccae 1831). Auf diesen 
von den französischen Missionen gegebenen Grundlagen entwickelte sich 
in Frankreich die chinesische Sprachwissenschaft im ı9. und zo. Jahr- 
hundert zu hoher Blüte. Ade/ Rönusats Elements de la grammaire chinoise 
(Paris 1822), die grammatischen und literarischen Arbeiten Stanislas JwuJliens 
in der Mitte des 19. Jahrhunderts, darunter seine interessante Methode 
pour dechiffrer et transcrire les noms sanscrits dans les livres chinois (1861), 
die archäologischen und historischen Arbeiten von Zdouard Chavannes wie 
seine große Übersetzung der Me&moires historiques de Se-ma Tsien (Vol ı 
bis 5. 1895/1905), seine Mission archeologique dans la Chine septentrionale 
(1909/15), die bibliographischen und historischen Arbeiten von Zenri Cordier, 
wie dessen Bibliotheca sinica (Vol. 1—s5. 2.€d. 1904/25) und die Histoire 
generale de la Chine, und die aus der Tiefe schöpfenden archäologischen, 
historischen und bibliographischen Arbeiten Zaw Peliots (Mission Pelliot 
en Asie Centrale. 1920), des Herausgebers des einflußreichsten sino- 
logischen Fachblattes Töung Pao (Leiden), des einstmaligen Lehrers der 
Ecole francaise de l’Extreme Orient in Hanoi — bedeuten die Mark- 
steine einer steigenden Aufwärtsbewegung der Sinologie in Frankreich. 
Dazu kommen die mannigfachen Arbeiten der wieder in China heimischen 
französischen Jesuiten, wie die vielbändigen Varietes sinologiques der Mission 
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von Zi-ka-wei und die glänzenden lexikographischen und Übersetzungsarbeiten 
der Mission von Ho-kien-fu durch die Patres Soraphim Cowvreur (Dictionnaire 
classique. 3. ed. ıgıı und seine Klassikerübersetzungen) und Z£on Wieger 
(Triple lexique. 1900, Textes historiques. 1905, Bouddhisme chinois. 1910, 
Taoisme. ıgı1). 

Die englische Sinologie ist erheblich jünger als die französische, steht 
ihr aber an Leistungen kaum nach. Ihr wurde die enge Verbindung 
mit der seit der Öffnung Chinas nach dem Opiumkrieg (1842) und dem 
Vertrag von Tientsin (1858) mächtig aufblühenden anglo-amerikanischen 
Missionstätigkeit einerseits, andrerseits mit der englischen Forscher- und 
Handelsbetätigung zu besonderem Vorteil. Da für die evangelischen 
Missionare in China die Übersetzung der Bibel ins Chinesische und das 
Predigen in der Landessprache heilige Pflicht erschien, so wendeten sie 
von vornherein ihre Aufmerksamkeit auf die linguistischen Probleme. Einer 
der frühesten Missionare, Kodert Morrison, verfaßte mit chinesischer Hilfe 
sein großes Dictionary of the Chinese language (5 Vols. Macao 1915/20), 
der amerikanische Missionar 5. Wells Williams vermied dessen Fehler in 
seinem Syllabic dictionary of the Chinese language (Shanghai 1874) und 
leitete über zu der vorzüglichen Arbeit von Zerdert A. Gües: Chinese 
English Dictionary (2. ed. ıgız), das ebenso wie das Biographical Dictionary 
(1898) desselben Verfassers heute fast unentbehrlich ist. Daneben stehen 
zahlreiche zumeist von Missionaren geschriebene englische Dialekt- und 
Taschenwörterbücher für das Chinesische. Die Übersetzung der Bibel ins 
Chinesische wurde von englischen Missionaren ı815 begonnen und war 1827 
bereits vollendet; sie wurde später mehrfach revidiert und besonders das 
Neue Testament in verschiedenen chinesischen Stilarten und Dialekten 
wiederholt. Andrerseits übersetzte der englische Missionar James Legge 
The Chinese Classics (Vol. ı—5. London 1861/72) und The sacred books 
of China (Vol. 1—6. Oxf. 1879/91) auf mustergültige Weise ins Englische. 
Die gesamten chinesischen Religionen machte der holländische Professor 
Z. M. de Groot zum Gegenstand eines großen englisch geschriebenen Werkes: 
The religious system of China (Vol. 1—6. 1892—ı9gıo). Einen englischen 
Führer durch die bis dahin nur sehr ungenügend gekannten Gresamtheit 
der chinesischen Literatur an der Hand des großen chinesischen Kataloges 
zur Bibliothek des Kaisers Chiien-lung (Ssu-k‘u-ch’üan-shu-tsung-mu-ti-yao) 
schrieb der Bible Agent in Shanghai Alexander Wylie: Notes on Chinese 
literature (1867) und leistete damit der Sinologie einen außerordentlichen 
Dienst. Diese in vier Klassen der cumG (Klassische Schriften und Sprach- 
wissenschaft), sHiH (historisch - geographische Werke), TzU (philosophisch- 
künstlerische, wissenschaftliche und technische Werke), cHI (poetische und 
literarische Werke) eingeteilte, ungeheuer große und mannigfaltige, sehr 
alte und heute noch lebendige Literatur Chinas bildet gemeinsam mit der 
Literatur der Gegenwart nun den Hauptgegenstand der sinologischen 
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Forschung. Daß die Engländer und Amerikaner die historische und geo- 
graphische Erforschung Chinas nicht vernachlässigt haben, braucht nicht 
gesagt zu werden. Die beste Darstellung des alten China vor der 
Revolution ist S. Wels Williams, eines amerikanischen Missionars, Middle 
Kingdom (Rev. ed. 1883); die beste Beschreibung des gegenwärtigen China 
ebenfalls von einem Amerikaner Zdward Thomas Williams: China yesterday 
and today (1923). Der Umfang der englischen Reiseliteratur, weiter der 
politischen und ökonomischen, naturwissenschaftlichen, künstlerischen und 
philosophischen Literatur über China übersteigt bei weitem alles, was ın 
andern Sprachen über China geschrieben wird; es ist dabei nicht nur 
durch die Masse, sondern auch durch inneren Wert hervorragend. Die 
modernen englischen Publikationen auf dem Gebiete der chinesischen 
Kunst und des Kunstgewerbes sind ebenso durch ihre Ausstattung, wie 
durch ihren reichen Inhalt erwähnenswert. Zum Studium der schnell fort- 
schreitenden äußeren Entwicklung Chinas ist das China Yearbook unent- 
behrlich, wie das Honkong Directory, das ebenfalls jährlich erscheint, für 
den gesamten Handel Ostasiens. Die Ausgrabungen Marc Aurel Steins ın 
chinesisch Turkestan und in Kansu (Ruins of desert Cathay. Vol. ı. 2. 1912, 
Serindia. Vol. ı—s. 1921, The thousand Buddhas. Vol. ı. 2. 1921) haben 
die alten Kulturbeziehungen zwischen Indien und China im frühen Mittel- 
alter klargestellt, die paläontologischen Ausgrabungen der Amerikaner in 
der Wüste Gobi bringen gegenwärtig ungeahnte Funde in größter Menge 
ans Licht. Dem Unterricht in der chinesischen Sprache endlich haben 
Engländer und Amerikaner das größte Interesse entgegengebracht und 
von Sir Zhomas Trancis Wade’s Fourty lessons (1867) an bis zu C. W. Mateer's 
Course of Mandarin lessons (Rev. ed. 1906) und Sir Walter Hulier’s The 
Chinese language and how to learn it (1907) ausgezeichnete Lehrbücher 
für das ungrammatische Lernen aus der Praxis hervorgebracht. 

Die deutsche Sinologie hatte zwar die bereits erwähnten Andreas Müller 
Greifenhagius (im ı7. Jahrhundert) und Christian Mentzel, ferner Theophilus 
Siegfried Bayer Regiomontanus (im ı8. Jahrhundert) als Vorläufer, aber 
ihre anerkannten Leistungen beginnen erst mit dem berühmten Orientalisten 
Julius Klaproth am Anfange des ıg. Jahrhundert. Von seinen mannig- 
fachen das Chinesische, Japanische, Manjurische und Uigurische betreffenden 
Veröffentlichungen hat heute noch Bedeutung sein Verzeichnis der chine- 
sischen und mandschuischen Bücher und Handschriften der KönigLl Biblio- 
thek zu Berlin (Paris 1822), in das er eine Reihe gelehrter Arbeiten aus 
diesen Gebieten eingeschlossen hat. Dies Verzeichnis wurde fortgesetzt 
von Wilhelm Schott: Verzeichnis der Chinesischen und Mandschu - Tungu- 
sischen Bücher und Handschriften der Königl. Bibliothek (Berlin 1840) und 
damit der reichliche Zuwachs an chinesischen Büchern, den Aarl Ariedrick 
Neumann aus Kanton im Auftrage der preußischen Regierung mitgebracht 
hatte (1831), der wissenschaftlichen Welt erschlossen. Es handelte sich 
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dabei leider nur um die kleinere Hälfte der Neumannschen Bücher, die 
größere nahm dieser mit nach München, wo sie heute den wesentlichsten 
Teil des chinesischen Bestandes der Bayerischen Staatsbibliothek bildet. 
Schott veröffentlichte weiter eine Reihe von Abhandlungen über die Lite- 
ratur und Geschichte Chinas in den Mitteilungen der Preußischen Akademie 
der Wissenschaften, dasselbe taten /JoA. Heinrich Plath in München und 
August Pfismaier in Wien in den dortigen Akademieschriften. Pfizmaier 
arbeitete auch auf dem Gebiet der Literatur und Geschichte Japans; die 
drei genannten Gelehrten veröffentlichten außerdem eine Reihe von Über- 
setzungen aus dem Chinesischen. Eine bedeutende Leistung war die 
Chinesische Grammatik (1881) von Georg v. d. Gabelentz, wenn auch gesagt 
werden muß, daß die weiten chinesischen Begriffsbilder sich schlecht in 
grammatische Kategorien einteilen lassen, und daß ihre Komposition im 
Satze mit syntaktischen Regeln wenig zu tun hat. Auch Wihelm Grubeds 
Chinesische Literaturgeschichte (2. Ausg. 1909. Literaturen des Ostens. Nr. 8) 
ist eine verdienstvolle Darstellung eines dem Europäer noch stark ver- 
schlossenen Gebietes, die dessen englische Bearbeitung in Giles History of 
Chinese literature jedenfalls übertrifft. Von deutschen Übersetzungen 
chinesischer Texte sind besonders geschätzt Victor v. Strauß Lao-tse’s 
Tao-te-king (1870) und Schi-king (1881) und die modernen Übersetzungen 
der Philosophen und Klassiker von Richard Wilhelm (Religion und Philo- 
sophie Chinas. Jena ıgıoff). Die Lebensarbeit des großen deutschen 
Sinologen Friedrich HAırth lag auf englischem Sprachgebiet, daher ist der 
größte Teil seiner Werke englisch geschrieben, in deutscher Sprache haben 
sein kleines Werk Fremde Einflüsse in chinesischer Kunst (1896) und seine 
Chinesischen Studien (1890) erheblichen Einfluß ausgeübt. Auch der 
Holländer de Groof hat neben seinem berühmten englisch geschriebenen 
Werk über das chinesische Religionssystem zwei bedeutungsvolle Werke 
in deutscher Sprache geschrieben, ein religionswissenschaftliches: Universismus 
(1918), und ein historisches: Die Hunnen nach chinesischen Quellen (1921). 
Die preußischen Ausgrabungen in Turfan, beschrieben von A. Grünwede 
und A. v. Ze Cog, linguistisch bearbeitet von £. W. X. Müller, in den Mit- 
teilungen der Berliner Akademie der Wissenschaften, haben eine reiche 
Ausbeute für die Sprachen-, Religions- und Kulturgeschichte der chine- 
sischen Westländer ergeben. An den deutschen Universitäten gibt es 
gegenwärtig drei Lehrstühle der Sinologie: in Berlin (Prof. Franke), Hamburg 
(Prof. Forke), Leipzig (Prof. Conrady }); ferner werden chinesische Vorlesungen 
gehalten in Göttingen (Prof. Hänisch), Heidelberg (Prof. Krause), Frankfurt a.M. 
(Prof. Wilhelm). Außerdem besteht ein Lehrstuhl der Japanologie in Hamburg 
(Prof. Florenz), dazu Lehrerstellen für Chinesisch (Prof. Schüler) und Japanisch 
(Prof. Schaarschmidt) am Seminar für orientalische Sprachen in Berlin. 
Trotz der anerkannten Leistungen dieser Gelehrten und der deutlichen 
Zunahme des Interesses für die ostasiatische Kultur hat dort die Sinologie 
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mit ihren mannigfachen Zweigen an den Universitäten noch nicht die 
Stellung erreicht, die ihr in der universitats litterarum zukommt. Die 
deutsche Sinologie hat von jeher an ihrer Entfernung von China, d.h. dem 
Mangel einer engeren Interessenverbindung, ähnlich derjenigen der Franzosen 
und Engländer, mit China gelitten. Die verhältnismäßig kurze Zeit, in der 
eine stärkere Betätigung im fernen Osten für uns möglich war, hat nur 
wenige dauernd wertvolle Werke über China hervorgebracht, unter denen 
F. v. Richthofen’s China (Vol. ı—5. 1877/1911), d. h. die geographische 
und geologische Beschreibung von China in erster Linie zu nennen ist. 
Die lexikographischen Leistungen der Deutschen stehen auf chinesischem 
Sprachgebiet naturgemäß hinter denen der Engländer und Franzosen zurück; 
an größeren Arbeiten sind zu nennen das Handwörterbuch (Deutsch-chinesisch) 
hrsg. von Mitgliedern der katholischen Mission Süd-Schantung (Bd. ı. 2. 
1906/07) und ein neues an englische Vorbilder sich anlehnendes Chinesisch- 
deutsches Wörterbuch von Werner Rüdenberg (Hamburg 1924). Eine 
Orientierung über die chinesischen Dialekte gibt C. Arend’s Allgemeine Ein- 
leitung in das chinesische Sprachstudium (Lehrbücher des Orientalischen 
Seminars Bd. 7). 

Die größte chinesische Büchersammlung in Deutschland befindet sich 
an der Staatsbibliothek in Berlin. Aus den kleinen Anfängen der kurfürst- 
lichen Sammlung des ı7. Jahrhunderts hat sie sich zu einer Sammlung 
entwickelt, die nur von den größten chinesischen Büchersammlungen in 
Paris und London übertroffen wird (vgl. den Aufsatz: Die Fortschritte der 
Östasiatischen Sammlungen in: ı5 Jahre Königl. und Staatsbibliothek. 
Berlin 1921). Weitere chinesische Büchersammlungen größeren Umfangs 
sind in der Münchner Staatsbibliothek und in den Universitätsbibliotheken 
von Leipzig und Hamburg zu finden. An der Staatsbibliothek in Berlin 
gibt es außerdem eine JAPANISCHE Sammlung mittleren Umfangs. Da- 
gegen von den beiden andern Sprachen des chinesischen Schriftkreises, der 
ANAMITISCHEN und der KoREANISCHEN finden sich in der Staatsbiblio- 
thek und auch an andern Stellen in Deutschland nur wenige Original- 
werke; große Sammlungen des anamitischen und koreanischen Schrifttums 
sind dagegen in Paris und in London. Das Dictionnaire Annamite-Frangais 
von Jean Bonet (1899) und verschiedene anamitische Grammatiken in 
französischer Sprache (z.B. /. G. Vallot, Cours complet de langue annamite. 
2. Ed. 1905) geben Aufschluß über den Bau der Sprache; James S. Gales 
Korean English Dictionary (1897), eine Reihe englischer grammatischer 
Arbeiten über das Koreanische und auch eine deutsche Koreanische 
Konversationsgrammatik von Andreas Eckard zeigen uns die Struktur des 
Koreanischen. Von den MALAISCHEN Sprachen der Philippinen sind 
auch nur Proben in den deutschen Bibliotheken; die Form der Sprache 
für das Tagalische und das Bisayische zeigen die spanischen Wörterbücher 
und grammatischen Schriften des ı8. und ı9. Jakrhunderts. Sprach- 
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vergleichend beschäftigt sich der Schweizer Zenward Brandstetter mit dem 
Tagalischen in seinen Malaio-polynesischen Forschungen IIz (Tagalen und 
Madagassen. 1902). Von den drei weiteren Sprachen ural-altaischen 
Stammes, die außer dem Japanischen und dem Koreanischen für Ost- 
asien in Betracht kommen, nämlich dem DsCHAGATAISCH-TÜRKISCHEN, dem 
MonGoLISCHEN und dem MANJURISCHEN ist nur von der rein tungusischen 
Sprache der Manju einigermaßen reichliche Literatur in der Preußischen 
Staatsbibliothek vorhanden. Es sind wohl etwa die Hälfte aller in man- 
jurischer Sprache geschriebenen Werke hier vorhanden, darunter sämtliche 
sprachwissenschaftlichen Werke. Im übrigen besteht die manjurische Lite- 
ratur hauptsächlich aus Übersetzungen der chinesischen Klassiker und 
andrer bekannter chinesischer Werke, sowie aus einigen paränetischen 
Schriften moralisierendeu Inhalts. Die Tatsache, daß die manjurische 
Literatur uns eine Reihe der wichtigsten chinesischen Schriften in offiziellen 
Übersetzungen in einer der unsrigen im Bau näherstehenden Sprache von 
durchsichtiger grammatischer Gliederung darbietet, hat ihr von jeher einen 
besonderen Wert in den Augen europäischer Sinologen gegeben. Die 
Meinung der Missionen des 17. Jahrhunderts, daß die Sprache der man- 
jurischen Sieger auch Umgangssprache des Landes werden könnte, oder 
auch nur die Hoffnung späterer, daß die manjurische Sprache als Hilfs- 
sprache für Missionszwecke ins Gewicht fallen könne, hat sich durch die 
Geschichte nicht bestätigt; die manjurische Sprache ist trotz offizieller 
Protektion bereits im ı8. Jahrhundert vor dem Chinesischen mehr und 
mehr zurückgewichen und war am Ende des ı9. Jahrhunderts trotz Ver- 
wendung in offiziellen Publikationen schon keine lebende Sprache mehr. 
Aber der Wert der manjurischen Übersetzungen als gewissermaßen offizieller 
Interpretation wichtiger chinesischer Texte ist geblieben. Bald nach der 
Eroberung Chinas durch die Manju in der Mitte des ı7. Jahrhunderts 
schrieb Pater Verbiest eine manjurische Grammatik; das erste größere 
manjurische Wörterbuch schrieb der französische Jesuit Pater Amyof in 
Peking nach einem manjurisch-chinesischen Wörterbuch. Es wurde heraus- 
gegeben von Z. Zanglös: Dictionnaire tartare-mantchou-francois (Vol. 1—3. 
Paris 1789). Die klassische Grammatik des Manjurischen wurde von einem 
Deutschen in französischer Sprache erfaßt: Hans Conon v. der Gabelentz, 
Flemens de la grammaire mandchoue. Altenburg 1832. Derselbe H. C. v. 
der Gabelentz gab auch die klassischen Bücher in manjurischer Übersetzung 
heraus und versah sie mit einem Glossar, das, obwohl es die Worte nur 
romanisiert gibt, das beliebteste Wörterbuch für das Manjurische geworden 
ist (Sse-shu, Schu-king, Schi-king in mandschuischer Übersetzung. Bd. ı 
Text, Bd. z2 Wörterbuch. Leipzig 1864). Julius Klaproth gab, auf franzö- 
sischen Arbeiten fußend, im Jahre ı828 in Paris seine Chrestomathie 
mandchoue zur Unterstützung der Studien in dieser Sprache heraus. 
Alexander Wylies Translation of the Tsing-wan-ke-mung, a Chinese grammar 
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of the Manchu Tartar language (Shanghai 1855) zeigte die Art, wie die 
Chinesen das Manjurische erlernen und verstehen. Das beste manjurische 
Wörterbuch wurde von einem Russen geschrieben: / Zacharov, Polnij 
manczursko-russkij slovar. (S. Petersburg 1875.) Angeregt durch ein Voka- 
bular und diplomatische Aktenstücke in altmanjurischer (Jucen-)Schrift, die 
in einer damals neuerworbenen Berliner Handschrift (S. Hirth. Ms. ı, Vol ı) 
enthalten waren, schrieb Wuhelm Grube 1896 seine vielbeachtete Schrift: 
Sprache und Schrift der Jucen. Über die Geschichte der Manju ist seit 
ihrer Großtat, der Eroberung und Pazifizierung Chinas im ı7. Jahrhundert, 
bis zu ihrem Sturze im Jahre ıg9ız viel in allen Sprachen Europas ge- 
schrieben worden, dennoch wird eine abschließende Geschichte der Manju 
erst geschrieben werden können, nachdem die offizielle chinesische Geschichte 
der Ch’ing(Manju-) Dynastie vollendet sein wird. Sie soll demnächst er- 
scheinen. Eine Zusammenstellung der gesamten manjurischen Original- 
literatur versuchte 2, @. v. Möllendor ff in seinem Essay on Manchu literature. 
Shanghai 1889 (Journal of the China Branch of the Royal Asiatic 
Society 24); er zählt 249 Werke, aber seine Liste ist unvollständig. 
Möllendorffs eigene Sammlung von über 100 manjurischen Drucken und 
Handschriften wurde ıgıı von der Königl. Bibliothek in Berlin erworben. 
Eine Skizze der manjurischen Literatur gibt Berthold Zaufer (Revue Orien- 
tale 1908.) Derselbe gibt auch eine sehr lesenswerte Skizze der mon- 
golischen Literatur in der Revue Orientale 1907. 

Die Grammatik der MONGOLISCHEN Sprache von Zsaar Jacob Schmidt 
(S. Petersburg 1831). einem gelehrten Deutschrussen, dem wir auch unter 
den Pionieren des Tibetischen begegnen werden, war eine grundlegende 
Arbeit für das Studium der mongolischen Schriftsprache. Die Unkorrekt- 
heiten Schmidts in Bezeichnung der Aussprache vermeidet A. Bodrovniko 
in seiner Grammatika mongolsko-kalmyckago jazyka. Kasan 1849. Iı 
dieser Arbeit wird das Kalmückische (Westmongolische) zum Vergleich 
herangezogen. Die beste Arbeit über diesen wichtigen Dialekt stammt 
ebenfalls von einem Russen, von A. Popov: Grammatika kalmyckago jazyka 
(Kasan 1847), während die lithographische Arbeit des Brüdergemeinde- 
Missionars 7. A. Zwick: Grammatik des West-mongolischen. Königsfeld 1851 
nur ein Abdruck der Schmidtschen Grammatik mit Übertragung der mor- 
golischen in kalmückische Schrift ist. Das Burjätische (Nordmongolische) 
wurde zuerst in Alex. Castrens Versuch einer Burjätischen Sprachlehre 
nebst kurzen Wörterverzeichnis. Hrsg. von A. Schiefner. Peterburg 1857 
grammatisch behandelt, weiter von A. Orlov und A. D. Rudnev; ein bur- 
jätisches Wörterbuch größeren Umfangs erschien in Irkutsk 1909 von 
A. Podgorbunski: Russko-mongolo-burjatskij slovar. Das Ostmongolischt 
wurde von @G. Vitale und de Sercy für den Khalkadialekt in ihre 
Grammaire & vocabulaire de la langue mongole (Peking 1897) bearbeitet, 
für den Ordosdialekt von Georges Sowie in den Elements de grammaire 
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mongole. Paris 1903. Die Arbeiten des finnischen Gelehrten G. /. Zamstedt 
zu den mongolischen Dialekten sind weiter erwähnenswert. Das erste 
größere mongolische Wörterbuch auf wissenschaftlicher Grundlage stammt 
ebenfalls von Zsaac Jacob Schmidt, es führt den Titel: Mongolisch-deutsch- 
russisches Wörterbuch. Hrsg. von der Kaiserlichen Akademie der Wissen- 
schaften. St. Petersburg 1835. Schmidt wollte keine vollständige Sammlung 
des mongolischen Sprachschatzes geben, brachte aber immerhin 13000 Wörter 
zusammen. Seine Arbeit wurde vervollständigt in / Z. Kowalewski’s großem 
Dictionnaire mongol-russe-francais. T. ı—3. Kasan 1844/49. In neuerer 
Zeit ist diese wertvolle Arbeit wieder übertroffen worden durch Ä. 7%. Gol- 
stunski's Mongolsko -russkij-slovar. Vol. 1—3. 1893/95. St. Petersburg 
(autogr.), das von Laufer als eine erschöpfende Darstellung des mongolischen 
Sprachschatzes bezeichnet wird. Aus der mongolischen Literatur, die, wie 
schon erwähnt, in deutschen Bibliotheken nicht in größerem Umfange vor- 
handen ist, ist vor allen Dingen die Übersetzung der beiden großen 
Sammlungen des tibetischen Kanjur und Tanjur, die in den mongolischen 
Klöstern Hochasiens zu finden ist, zu nennen. Die Mongolei ist eine 
Provinz der lamaistischen Hierarchie Tibets und hat von hier aus die 
stärksten religiösen und kulturellen Antriebe erhalten (s. F. W. Koeppen, 
Religion des Buddha. Bd. 2. Die lamaische Hierarchie. 2. Ausg. 1906). 
Einige Sutren sind bei uns in Originaltexten zu finden, z. B. das Altangäräl, 
das Goldglanzsutra. Ferner eine Anzahl mongolischer Märchen und Helden- 
sagen auch in Übersetzungen, wie: Die Märchen des Siddhi Kür. Kalmück. 
Text mit deutscher Übersetzung von 2. Jülg (Leipzig 1866). Mongolische 
Märchensammlung, mongolisch und deutsch von B. Jülg (Innsbruck 1868). 
Die Thaten des Bogda Gesser Chan, eine mongolische Heldensage, übersetzt 
7. I. Schmidt (St. Petersburg 1839). Schmidt übersetzte auch die Geschichte 
der Ost-Mongolen von Ssanang Ssetsen (Petersburg 1829). Die Gesamt- 
geschichte der Mongolen hat ihre Darstellung gefunden nicht nur in der 
Histoire generale des Huns, des Turcs, des Mogols des Paters /. Deguignes 
(T. ı—4. Paris 1756/58, deutsch von I. C. Dähnert, Greifswald 1768), deren 
Zuverlässigkeit neuerdings angezweifelt wird, sondern auch in dem großen 
neueren Werk von Z. ZH. Howorth: History of the Mongols. P. 1—3 
(London 1876—88). 

Originalwerke in der dschagataisch-türkischen oder einfach Osrt- 
TÜRKISCHEN (engl.: Turki) Sprache sind in deutschen Bibliotheken auch 
nur in geringer Zahl vorhanden. Bei dem kulturellen Zustand OÖstturkestans 
ist eine große Menge und ein großer Wert der literarischen Produktion 
auch dort nicht zu erwarten. In der preußischen Staatsbibliothek sind eine 
Reihe von Diwanen (Gedichtsammlungen), ein Heldengedicht: die Scheibaniade 
des Muhammed Salich und ein Volksepos: Jusuf und Ahmed in osttürkischer 
Sprache vorhanden. Dazu sind ein osttürkisch-persisches und drei osttürkisch- 
osmanische Wörterbücher vorhanden, von denen eins von /gnaz ÄAunos ins 
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Deutsche übersetzt ist (Seich Sulejmans Cagatai-Osmanisches Wörterbuch. 
Budapest 1902. Der berühmte ungarische Philologe #ermann V ambery 
hatte bereits 1862 ein anderes osttürkisch-osmanisches Wörterbuch ins 
Ungarische übersetzt, in seinem Abusca (Abcedarium). Im Jahre 1867 
erschienen seine Cagataischen Sprachstudien, enthaltend grammatikalischen 
Umriß, Chrestomathie und Wörterbuch. Auch Martin Hartmann hat eine 
Turkigrammatik des Mehemed Sadiq bearbeitet. (Caghataisches. Heidelb. 
1902. — Materialien zur Geschichte der Sprachen des vorderen Orients 
Heft z.) 

Während in den letztgenannten Sprachen des ural-altaischen Stammes 
keine umfangreiche Literatur in deutschen Bibliotheken zu finden ist, liegt 
für die TıiBETISCHE Sprache in der preußischen Staatsbibliothek ein reiches 
Material vor. Zuerst die große Sammlung des buddhistischen Kanons 
für den tibetischen Lamaismus: der Kanjur in 108 starken Blätterkonvoluten 
in Großfolio. Er war, allerdings nach einer Ausgabe von 100 Bänden 
zuerst von Csoma de Körös ım zo. Bande der Asiatic Researches (1336) 
analysiert worden (französisch von Z£on Feer in den Annales du Musee 
Guimet. 2. 1881), dann nach einer andern soobändigen Ausgabe in Peters- 
burg indiziert von Zsaac Jacob Schmidt (1845); Hermann Beckh katalogisierte 
die Berliner Ausgabe ı91ı4 in Bd. 24 der Handschriftenverzeichnisse der 
Königl. Bibliothek zu Berlin. Weiterhin ist zu nennen die noch umfangreichere 
Sammlung von Kommentaren zum Kanjur und mit ihm in fernerer Beziehung 
stehender Literatur der Tanjur in 225 Foliokonvoluten. Ferner Texte der 
alten tibetischen Bonreligion, die durch den Buddhismus zurückgedrängt 
wurde, ihn aber ihrerseits stark beeinflußte. Endlich eine große Zahl säaku- 
larer Texte medizinischer, juristischer, historischer, philosophischer, belle- 
tristischer und mantischer Art, die nicht zum Tanjur gehören, der schon 
eine ganze Anzahl derartiger Texte in sich birgt. Durch Übersetzungen ist 
erst wenig davon zugänglich gemacht worden, wie z.B. Dsang-lun oder 
der Weise und der Tor, übersetzt und herausgegeben von Z J. Schmii 
(S. Petersburg 1843); Proben aus dem tibetischen Legendenbuch: die hundert- 
tausend Gesänge des Milaraspa von ZH. A. Jäschke (Leipzig 1869); PA. Ed. 
Foucaux, Le religieux chasse de la communaute. Conte bouddhique trad. 
du tibetain (Paris 1872); 3. Zaufer, Der Roman einer tibet. Königin (Leipzig 
1911); A. A. Francke, A Lower-Ladakhi version of the Kesar-Saga (Calcutta 
1905/9); A. Grünwedel, Die Geschichten der 84 Zauberer (Leipzig ı910, 
Bässler Archiv V H. 4/5). Aus der außerordentlich voluminösen religiösen 
Literatur ist auch verhältnismäßig erst sehr wenig übersetzt oder auch 
europäischen Ausgaben zugänglich gemacht. Schilling v. Canstatt (1835\ 
Ph. Ed. Foucaux (1841), Anton Schiefner (seit 1848), Zmil Schlagintweit (1 863\ 
Sarracandra Das (1901ff.) haben religiöse Texte übersetzt und ediert. Ds 
letzteren Ausgabe der Geschichte des indischen Buddhismus und der Gr- 
schichte von Tibet in dem tibetischen Werk Pag-sam-jon-zang des Sarrfe 
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Khanpo (Calcutta 1908) ist besonders bemerkenswert. Die tibetische Sprache 
bildet mit dem Birmanischen eine Familie des indo-chinesischen Sprach- 
stammes wurzelisolierender Sprachen, ist also mit dem Chinesischen verwandt, 
hat aber durch Annahme eines indischen Silbenalphabets eine Ent- 
wicklung nach der phonetischen Seite hin genommen, während das Chine- 
sische durch das Beibehalten unveränderlicher Sinnzeichen für die Wort- 
begriffe sich nach der graphischen Seite entwickelte. Dadurch konnten die 
tibetischen Wortzeichen nicht den Zifferncharakter und vom Laut unab- 
hängigen gewissermaßen internationalen Wert der chinesischen bekommen, 
sie verloren damit aber auch den Zwang der Isolierung, der den unver- 
änderlichen chinesischen Zeichen eignet, und das Tibetische konnte sich 
dem Wesen der agglutinierenden Sprachen nähern. Das wissenschaftliche 
Studium des Tibetischen ist in Europa noch kaum ein Jahrhundert alt, 
wenn wir von den ersten Darstellungen des tibetischen Alphabets durch 
die Congregatio de propaganda fide in Rom absehen (A. A. Giorgi: Alpha- 
betum tibetanum, Romae 1759 und J. Chr. Amadutius: Alphabetum tangu- 
tanuım, Romae 1773). Die Arbeiten des genialen ungarischen Philologen 
Alexander Csoma de Körös und des Deutschrussen /saa Jacob Schmidt waren 
bahnbrechend für das Gebiet der tibetischen Philologie. Im Jahre 1834 
erschienen Csoma de Körös Grammar of the Tibetan language und sein 
Essay towards a dictionary Tibetan and English, beide in Calcutta; im Jahre 
1839 1. J. Schmidts Grammatik der tibetischen Sprache, hrsg. v. der Kais. 
Akad. in Petersburg und sein tibetisch-deutsches Wörterbuch, ebenfalls v. 
der Kais. Akad. in Petersburg hrsg. 1841. Schmidts Abhandlung über den 
Ursprung der tibetischen Schrift war bereits 1832 in Petersburg erschienen, 
die tibetischen Studien, die A. Csoma de Körös seit 1832 in dem Journal 
of the Asiatic Society of Bengal veröffentlichte, wurden von E. Denison Ross 
ı9ı2 neu herausgegeben (Tibetan studies. Journal of the As. Soc. of Bengal 
Vol. 7. Extra No.) In der Mitte des Jahrhunderts erschienen die Arbeiten von 
Ph. Ed. Foucaux: Grammaire de la langue tibetaine (1858), von A. Schiefner: 
Tibetische Studien (1851. 1865) und dem Missionar der Brüdergemeinde 
77. A. Jaeschke: Short practical Grammar (1865) und Tibetan Grammar 
(2. ed. 1883). Jaeschkes Grammatik wird ebenso sein Tibetan English dic- 
tionary (London 1881) und sein deutsches Handwörterbuch der tibet. Sprache 
(Gnadau 1871, autogr.) sind heute noch geschätzt. Die großen Wörter- 
bücher der Gegenwart sind das Dictionnaire-thib£tain-latin-frangais par les 
Missionaires Catholiques du Tibeth (Fongkong 1899) und Sara? Chandra Das: 
Tibetan English Dictionary with Sanscrit synonyms (Calcutta 1902). Eine 
größere tibetische Grammatik erschien im Jahre ıgız von Z 2. Hannah 
(Grammar of the Tibetan language, literary and colloquial) in Calcutta. 

Vorlesungen im Tibetischen werden nur an wenigen deutschen Univer- 
sitäten gehalten, in Berlin von Dr. A. H. Francke, in Heidelberg von Prof. 
Wealleser, in Leipzig von Dr. Friedrich Weller. 

37° 


564 G. LEYH 


Ein viel größeres Interesse als der Sprache gegenüber wird der Ge«- 
graphie, Ethnologie, Religion und Sitte des verschlossenen Landes Tibet 
des höchsten Hochlandes der Erde entgegengebracht. Seit den Reisen de: 
französischen Patres Zuc und Gadet (1850), von Hermann Schlagintweit (137 1\, 
Dutreil de Rlhins (1889), N. M. Pezevalskij (1888/89), Sarat Chandra Da: 
(1893. 1902) bis zum Zug der Engländer unter Younghusband nach Lhası 
und dessen Beschreibung durch Z. A. Waddel (Lhasa and its mysteries. 
1905), ferner bis zu den Reisen von Sver Zedin (Transhimalaya 1909-12. 
Southern Tibet, 1917 ff.), von A. Zafel (Reisen in China und Tibet, 1912) und 
W. Filchner (Kloster Kumbum 1906, Rätsel des Matschu 1907, Quer durch 
Ost-Tibet 1925) ist die Teilnahme an diesen Reisen in weitesten Kreiser 
rege geblieben und die anfangs sehr dürftige Kenntnis von Tibet ist außer- 
ordentlich durch sie vertieft worden. Der Lamaismus, die Hauptreligon 
Tibets, findet seine Darstellung in dem 2. Bande von A. W. Koeppens bereit: 
erwähntem Werk: Die Lamaische Hierarchie und Kirche, 2. Aufl. 1906; da: 
lamaistische Pantheon beschreibt A. Grünwedels Mythologie des Buddhismus, 
1900. Eine besondere Geschichte der Dalailamas ist außerdem von Günthr 
Schulemann (Heidelberg ı910) geschrieben worden. Über die Zukunft de: 
Landes streiten sich die asiatischen Großmächte, so daß Tibet augenblick- 
lich im Mittelpunkt großasiatischer Politik steht. 

BERLIN HERMANN HiLıe 


DIE NEUORDNUNG DES HÖHEREN DIENSTES AN DEN 
WÜURTTEMBERGISCHEN STAATLICHEN BIBLIOTHEKEN 


Die Neuordnung des höheren Dienstes an den staatlichen Bibliothekei 
war seit einer Rcihe von Jahren im württembergischen Kultministerium 
Gegenstand eingehender Erwägungen. Da die gleichen Bedürfnisse in dei 
Nachbarländern Baden und Hessen sich geltend machten, so lag es nah. 
eine den südwestdeutschen Ländern gemeinsame Ordnung zu suchen. Di 
Frage ist von VoLTz, dem Direktor der Landesbibliothek in Darmstadt, 102; 
auf dem Bibliothekartag in Erfurt erörtert worden. In den Grundgedankr: 
war man sich einig. Die Frage der Dauer der Ausbildungszeit war ken 
ernstliches Hindernis. Aber Baden und Hessen bestanden auf der Forderun: 
eines besonderen Prüfungsausschusses, wogegen in Württemberg schon \: 
ı92ı1l der Gedanke des Anschlusses an die in den größeren deutschit 
Ländern bereits bestehenden und erprobten Prüfungseinrichtungen vertrete 
wurde. Denn weit wichtiger als der formale Abschluß des Ausbildungsgan 
durch eine Fachprüfung schien die sorgfältige Auslese unter den Bewerben 
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! Die von Vorrtz (ZfB Jahrg. 4ı (1924) S. 426) aufgestellte Behauptung der Initiatiit 
Hessens ist nicht aufrecht zu halten. 
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vor der Zulassung zum bibliothekarischen Dienst und sodann die gründliche 
Durchbildung des Anwärters in allen Spezialfächern, wofür eine der ganz 
großen deutschen Bibliotheken bessere Voraussetzungen zu bieten hat als 
irgend eine Bibliothek mittlerer Größe. Diese Differenz in den Anschauungen 
wurde nicht überbrückt. Ich erinnere an die Erfurter Erörterungen nur, 
um den verbindenden Faden zu knüpfen von den früheren Plänen zu der 
jetzt für die württembergischen Bibliotheken erfolgten Regelung. 

Den Abdruck der „Verordnung des Kultministeriums über die Vorbereitung 
und Prüfung für den höheren Bibliothekdienst“ vom zo. August 1925 — 
Nr. 10651 — entnehme ich dem „Amtsblatt des Württembergischen Mini- 
steriums des Kirchen- und Schulwesens* vom 8. September 1925. Die Ver- 
ordnung lautet wie folgt. 

8 ı. 


(1) Wer die Befähigung zur Anstellung im höheren Bibliothekdienst an 
den württembergischen staatlichen Bibliotheken erlangen will, hat 
ı. einen Vorbereitungsdienst abzuleisten, 
2. eine bibliothekarische Fachprüfung abzulegen. 
(2) Ein Recht auf Verwendung oder Anstellung an einer staatlichen Biblio- 
thek wird durch die Ablegung dieser Prüfung nicht erworben. 


8 2. 
Der Vorbereitungsdienst dauert mindestens ı?/, Jahre und besteht aus 
ı. einer mindestens einjährigen praktischen Ausbildung an einer staat- 
lichen Bibliothek des Landes, 
2. einer theoretischen Ausbildung durch Teilnahme an einem der 
staatlichen Ausbildungslehrgänge in Preußen, Bayern oder Sachsen 
in der für diese Lehrgänge vorgeschriebenen Dauer. 


3 3- 

(ı) Das Gesuch um Zulassung zum Vorbereitungsdienst ist bei dem 
Vorstand der Bibliothek einzureichen, bei welcher der praktische Vor- 
bereitungsdienst abgeleistet werden will. Dem Gesuch sind beizugeben 

.ı. das Reifezeugnis einer deutschen neunstufigen höheren Lehranstalt; 
Inhaber des Reifezeugnisses eines Realgymnasiums haben vor der 
Zulassung in einer Prüfung Kenntnisse im Griechischen, wie sie 
zur Reife der Obersekunda eines Gymnasiums gefordert werden, 
Inhaber des Reifezeugnisses einer Oberrealschule außerdem Kennt- 
nisse im Lateinischen, wie sie für das Reifezeugnis des Realgymna- 
siums verlangt werden, nachzuweisen, 

2. der Nachweis, daß der Bewerber die erste theologische Prüfung 
oder die erste höhere Justizdienstprüfung oder die ärztliche Prüfung 
oder die ı. Prüfung für das höhere Lehramt oder die Diplom- 
ingenieurprüfung erfolgreich abgelegt hat. 
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3. Die Urkunde über den Erwerb des Doktorgrades an einer deutschen 
Universität oder Technischen Hochschule, 

4. ein eigenhändig geschriebener Lebenslauf, 

5. ein amtliches Leumundszeugnis, 

6. ein amtsärztliches Gesundheitszeugnis. 

(2) Die Zulassung erfolgt nach den Bedürfnissen des Bibliothekdienstes in 
widerruflicher Weise durch das Ministerium. Die ersten drei Monate gelten 
als Probezeit. 

(3) Zugelassen wird nur, wer das 30. Lebensjahr noch nicht vollendet hat. 


5 4 
Der Bewerber wird bei seinem Eintrltt nach der Verordnung der Staats 
regierung vom 27. September ı919 (Reg.-Bl. S. 301) verpflichtet. Er führ 
während des Vorbereitungsdienstes die Bezeichnung: Bibliothekreferendar. 


8 5. 

Die praktische Ausbildung geschieht an derjenigen württembergischen 
staatlichen Bibliothek, welcher der Bewerber durch das Ministerium zu- 
gewiesen wird. Für die Dauer der .Zuteilung untersteht der Referenda: 
der Dienstaufsicht des Bibliothekvorstands. 


8 6. 

Der Bibliothekvorstand hat den Vorbereitungsdienst zu leiten und daft: 
zu sorgen, daß der Referendar mil allen Zweigen des Bibliothekdienste: 
bekannt gemacht wird. 

3 7- 


(1) Am Schluß des praktischen Vorbereitungsdienstes hat sich de: 
Referendar zur Ableistung des 2. (theoretischen) Teils des Vorbereituns- 
dienstes an einer auswärtigen Bibliothek zu melden, bei der er an einen 
Lehrgang für den wissenschaftlichen Bibliothekdienst teilnehmen kann. 

(2) Die Meldung ist von dem Bibliothekvorstand mit einem Bericht übe 
die Dauer des praktischen Vorbereitungsdienstes, über die Befähigung und 
die Leistungen sowie über das dienstliche und außerdienstliche Verhalte: 
des Referendars dem Ministerium vorzulegen; die für die Zulassung zur. 
Vorbereitungsdienst erforderlichen Nachweise ($ 3) sind anzuschließen. 


88. 

(1) Die bibliothekarische Fachprüfung hat der Referendar in dem Land: 
abzulegen, in dem er den 2. Teil des Vorbereitungsdienstes abgeleiste: 
hat (Preußen, Bayern oder Sachsen). 

(2) Für die Ablegung der Prüfung gelten die Vorschriften des betreffenden 
Landes. 

39. 


Wer nach Erstehung der Prüfung an einer württembergischen staatlicher 
Bibliothek verwendet wird, wird vom Ministerium zum Bibliothekassess: 
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Auch für den mittleren Dienst ist eine Neuordnung in Aussicht genommen. 
Als Übergangsmaßnahme ist zunächst zwischen dem württembergischen Kult- 
ministerium und den betreffenden Ministerien in Preußen, Bayern und 
Sachsen vereinbart worden, daß den an der Landesbibliothek in Stuttgart 
und an der Universitätsbibliothek in Tübingen vorgebildeten Praktikanten 
für den mittleren Dienst an den staatlichen Bibliotheken, soweit sie die 
Fortsetzung ihrer Ausbildung und die Prüfung in Preußen, Bayern oder 
Sachsen suchen, das württembergische Jahr angerechnet wird. 


TÜBINGEN G. LEYH 
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RICHARD Fick, Ein Bericht Heynes aus der westfälischen Zeit und seine programmatische 
Bedeutung. Göttingen, A.R. Pillai 1924. (= Vorarbeiten zur Geschichte der Göttinger 
Universität und Bibliothek. Hrsg. vom Universitätsbund Göttingen. H. ı.) 32 S. 

ALFRED HESSEL, Leibniz und die Anfänge der Göttinger Bibliothek. Göttingen, A.R. 
Pillai 1924. (= Vorarbeiten ... H. 3.) 18 S. 

Als ein besonders erfreuliches Zeichen für die Belebung der fachwissenschaftlichen 
Interessen im engeren Sinn dürfen die in der letzten Zeit sich mehrenden Arbeiten gelten, 
die sich mit der neueren Bibliotheksgeschichte befasssen. Die Arbeit, die an einer Biblio- 
thek vor 100 und 200 Jahren geleistet worden ist, steht noch in unmittelbarer äußerer 
Verbindung mit unserer heutigen Arbeit. Jeder Bibliothekar hat das Bedürfnis, sich die 
Geschichte seiner Anstalt selbst aus den Quellen zu erarbeiten; in diesem Zusammenhang 
weise ich auch noch einmal auf EBELS trefflichen Abriß der Gießener Bibliotheksgeschichte 
hin, den selbst in dieser Kürze leider noch viele Bibliotheken vermissen lassen. Zahl- 
reiche Mitarbeiter werden noch benötigt, um das Dunkel zu lichten, das auf der neueren 
Bibliotheksgeschichte selbst in den unsere eigene Arbeit noch beeinflussenden Ent- 
wicklungsstadien liegt. Aber auch da, wo das Interesse mehr antiquarischer Art ist, 
handelt es sich um spezifische Arbeitsgebiete des Bibliothekars, die kein anderer besser 
behandeln könnte. 

Ich beginne mit einer Arbeit von KURT TAUTZ, der die „Räume der Churfürstlichen 
Bibliothek zu Cölln an der Spree“ untersucht. Die Preußische Staatsbibliothek in Berlin 
führt ihren Ursprung zurück auf den Großen Kurfürsten, der seine Privatbibliothek in 
dem sogenannten Apothekenflügel des Kurfürstlichen Schlosses im Jahre 1661 der Öffent- 
lichkeit zugänglich gemacht hat. Bei jedem großen Unternehmen bedürfen die Anfänge 
besonders der Aufklärung, und so ist die Ausführlichkeit durchaus gerechtfertigt, mit der 
TAUTZ die drei prächtig ausgestatteten Räume, den Vorraum, den 31 Meter langen Biblio- 
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thekssaal und die anschließende 14 Meter lange Raritäten- und Manuskriptenkammer nach 
den gedruckten und handschriftlichen Quellen liebevoll ausmalt und uns vor Augen stellt. 
Wir erfahren erheblich mehr über den äußeren Rahmen, in dem die Büchersammlung 
gefaßt war, als Wilken und nach ihm Hortzschansky geboten hatten. Die in einem sehr 
geschmackvollen Gewand auftretende Schrift bildet daher eine schätzenswerte Bereicherung 
der Literatur zur Geschichte der Preußischen Staatsbibliothek. Die Schrift ist nur vom 
Verlag August Hopfer in Burg bei Magdeburg zu beziehen. 

Hat TAUTZ eine Detailfrage aufgegriffen, so geht BALCKE mit Wagemut auf das Ganze. 
BALCKEs Bibliographie will ein Führer sein, „der bei allen über die Staatsbibliothek 
irgendwie auftauchenderniı Fragen — sei es über ihre Geschichte, ihr Gebäude, ihre 
Organisation, ihr Personal usw. — auf die darüber vorhandene Literatur hinweist“. In 
mehr als 1200 Nummern wird diese Literatur vor uns ausgebreitet. Der erste Hauptteil 
gilt der Bibliothek als Ganzem: alle Arbeiten über die Anstalt als solche und ihre Be- 
amten, über den Etat, die Verwaltungsvorschriften, die Benutzungsordnungen, die Jahres- 
berichte, die Veröffentlichungen, die Gebäude werden genannt; es folgt die Literatur über 
das wichtige Thema: Publikum und Bibliothek. Der zweite Hauptteil betrachtet die ein- 
zelnen Abteilungen. Voran geht wie billig die Abteilung der Druckschriften; hier wird 
zunächst gehandelt von der Aufstellung, der Vermehrung, der Buchbinderei, der Katalogi- 
sierung, der Benutzung in ihren verschiedenen Formen. Dann folgen die verschiedenen 
Spezialsammlungen der Inkunabeln, der Lutherdrucke, der beiden Kriegssammlungen, der 
Revolutionssammlung und einige kleinere Sammlungen, die nicht Eigentum der Bihliothek 
sind. Nach der Abteilung der Druckschriften werden vorgeführt die Handschriften- 
abteilung, die Orientalische Abteilung, die Ostasiatische Abteilung, die Musikabteilung, 
die Kartenabteilung und schließlich die zuletzt gebildete Lautabteilung.e. Ein Anhang 
bringt die Literatur über den Gesamtkatalog der preußischen wissenschaftlichen Biblio- 
theken, den Gesamtkatalog der Wiegendrucke und das Auskunftsbureau der deutschen 
Bibliotheken. 

So liegt die Geschäftsverteilung eines der größten wissenschaftlichen Institute der Welt 
klar vor unsern Augen. Über jede besondere Frage aus dem Arbeitsbereich der Biblio- 
thek ist auf Grund der systematischen Aufteilung des bibliographischen Stoffes eine 
Orientierung sofort möglich und schon diese äußere Anordnung sichert der Bibliographie 
zur Geschichte der Preußischen Staatsbibliothek den größten Vorzug vor dem einzigen 
Parallelwerk, das bisher erschienen ist, der Bibliographie von LEON VALLEE über die 
Nationalbibliothek in Paris, die die größere Fülle ihres Stoffes, bedingt durch das höhere 
Alter und den Reichtum an Handschriften, in einem einzigen Autoren-Alphabet geradezu 
versteckt. Aus BALcKEs Bibliographie dagegen ersehen wir, welches Maß differenziertester 
Arbeit an einer gußen wissenschaftlichen Bibliothek zu leisteu ist, und wie die Akzente 
gleichermaßen sich verteilen müssen auf den gelehrten Verwaltungsmann und auf den 
Spezialisten irgend einer eutlegenen Fachwissenschaft, damit die an das Institut gestellten 
Anforderungen erfüllt werden können. Die Titel beziehen sich nicht nur auf Monographien 
und Aufsätze in Zeitschriften. Auch Zeitungen sind besonders für die neuere Zeit vielfach 
herangezogen, und selbst an Vorreden und eiuzelnen Hinweisen in Büchern ist der Fleiß 
des Verfassers nicht vorbeigegangen. So ist z.B. mit Recht eine Reisenotiz Molbechs 
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aus dem Jahre 1831 über den Zeitschriftensaal der Königlichen Bibliothek (Nr. 747) ver- 
wertet worden, die in einer Anmerkung seiner „Bibliothekswissenschaft“ versteckt ist. 
Einen weiteren Vorzug der Bibliographie bilden kurze inhaltliche Notizen, wenn die Titel. 
selbst zu wenig besagen, und femer die Anführung von Besprechungen selbständiger 
Werke. Welche Sorgfalt auf das Detail verwendet ist, darüber vergleiche man etwa die 
unter Nr. 728 behandelte Frage, ob für die Preußische Staatsbibliothek das System der 
Präsenz- oder Ausleihebibliothek vorzuziehen sei. Für den unmittelbareu amtlichen 
Gebrauch ist die Beigabe der Standortsnummern bei den Buchtiteln und den Titeln der 
Zeitschriftenaufsätze sehr nützlich. Die Signatur von Wilkens Geschichte der Königlicheu 
Bibliothek muß aber wohl Ao 5194 und nicht Ac 5194 lauten. Im übrigen aber mögen 
die Freunde der systematischen Bücheraufstellung aus der Siguaturenfolge ersehen, wie 
weit die bestgeordnete Bibliothek hinter dem Ziel zurückbleibt, die gleichartige Literatur 
räumlich zu vereinigen, und wenn das Dogma von der systematischen Aufstellung neuer- 
dings wieder das Haupt zu erheben versucht, so wird man wohl oder übel an das Huhn 
erinnert, das noch einmal quer über den Hof flattert, ohne zu merken, daß ihm der Kopf 
längst abgeschlagen ist. 

Der Verfasser deutet im Vorwort an, daß seine Bibliographie vermöge der gewählten 
Anordnung des Materials vielleicht ein Bild von den Umrißlinien einer Geschichte der 
Staatsbibliothek geben könne. Selbst in dieser vorsichtigen Form hat mich dieser An- 
spruch zunächst stutzig gemacht. Bei näherer Einsicht aber muß ich gestehen, daß ich 
in der ganzen bibliothekarischen Fachliteratur nur ganz wenige Bücher kenne, die einen 
ähnlichen Reiz zur fortlaufenden Lektüre ausüben als diese Sammlung von bloßen Titeln. 
Die ganze Fülle der Beziehungen, die eine große Bibliothek mit der produktiven wissen- 
schaftlichen Arbeit und mit den übrigen deutschen Bibliotheken verbinden, kommt in 
dieser Bibliographie zum Ausdruck. Das Allgemeine Interesse muß sich dieser Arbeit zu- 
wenden. Denn es wird kaum eine deutsche wissenschaftliche Bibliothek geben, in deren 
Verwaltung die Preußische Staatsbibliothek nicht bestimmend eingreift. Ich erinnere nur 
an das gedruckte Verzeichnis der Universitätsschriften, an die Titel- und Zetteldrucke, 
an die Instruktionen für die alphabetischen Kataloge, an die Tätigkeit des Auskunfts- 
bureaus der deutschen Bibliotheken. Allgemein interessieren ferner die Fragen, die im 
Zusammenhang mit der Pflichtexemplargesetzgebung auftreten, die Literatur, die sich an 
das Problem einer Deutschen Nationalbibliothek anschließt. Jeder Bibliothekar erfährt 
weiterhin gerne, in welchem Umfang eine wissenschaftliche Bibliothek heute die Öffent- 
lichkeit beschäftigt. Nicht weniger als 13 Stimmen sind nachgewiesen zu der Frage der 
Präsenz- oder Ausleihebibliothek. Die Benutzungsordnung vom 6. Februar 1905 mit den 
Abänderungen vom 30. September 1905 hat eine ganze Literatur hervorgerufen. Zum 
Nachdenken über die eigene Verwaltung jeder Bibliothek zwingt ferner der Hinweis, daß 
selbst an der Preußischen Staatsbibliothek früher viele Gelegenheitsschriften wie Aufrufe, 
Ausstellungsprogramme, Mitteilungen an die Benutzer, Plakate nie systematisch gesammelt 
worden sind und daher schon jetzt schwer aufzufinden seien. Sogar ein Verwaltungs- 
bericht von Pertz aus dem Jahr 1851 (Nr. 295) scheint zu fehlen und ein Reglement aus 
dem Jahr 1773 (Nr. 244) fehlt nicht nur in der Staatsbibliothek, sondern war nicht einmal 
durch das Auskunftsburcau der Deutschen Bibliotheken zu ermitteln. 
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Glauben wir schon in der Wahl der Typen und in der Anordnung des Satzes MıLKATs 
sachkundige Hand zu spüren, so muß das Geleitwort, das der Generaldirektor der Biblio- 
graphie der ihm unterstellten Anstalt beigegeben hat, in der Kraft und Anmut der For- 
mulierung als eine besondere Zierde des Buches gelten. An Alle wenden sich die Worte 
von der Notwendigkeit der Orientierung über die Geschichte der Bibliothek, um die 
gegenwärtigen Zustände, die wir manchmal mißbilligen müssen, aber nicht ändern können, 
wenigstens zu verstehen. Ein bibliothekarisches Hauptproblem ist damit im Nerv berührt. 
Der Bibliothekar leistet eine Arbeit, die Generationen bindet. Von hier aus versteht 
man auch die Gefahr lokaler Experimente unter der persönlichen Illusion, fortgeschrittenere 
Einrichtungen schaffen zu wollen. 

Ein ausgezeichnetes Register, das Personen und Sachen in einem ausführlichen Alphabet 
umfaßt, erleichtert die Benutzung. 

Wenn die Preußische Staatsbibliothek erst mit den Instruktionen für die alphabetischen 
Kataloge und den Titeldrucken einen bestimmenden Einfluß auf die übrigen deutschen 
Bibliotheken gewonnen hat, so gibt es eine deutsche Bibliothek, die einen solch hohen 
Anspruch schon sehr viel früher erheben durfte. Es ist die Universitätsbibliothek 
Göttingen. Daß eine Geschichte der Göttinger Bibliothek immer noch fehlt, muß als die 
empfindlichste Lücke in der Bibliotheksliteratur bezeichnet werden. Die ältere Geschichte 
fast aller übrigen deutschen Bibliotheken wird immer teils einen rein lokalen Charakter 
aufweisen, teils nur ein antiquarisches Interesse erwecken können. „Die meisten Biblio- 
theken sind entstanden, nur wenige sind angelegt“ so lautet das kennzeichnende Wort 
Lessings. Unter den wenigen Bibliotheken aber, die angelegt sind, steht Göttingen in 
der ersten Reihe. Die Gründung fiel zusammen mit dem Wiederaufblühen der huma- 
nistischen Studien, die in Göttingen ihren Mittelpunkt hatten; für ihr Gedeihen waren 
Bücher ein Lebensbedürfnis. Eine Geschichte”der Philologie könne man daher nur in 
Göttingen schreiben, hat einmal ein bedeutender Philologe gemeint. Der Historiker aber 
pflegt Göttingen als den Hort der neueren Geschichtswissenschaft zu rühmen, die ihren 
Ursprung aus der romantischen Bewegung ableitet. Nicht weniger erstaunlich jedoch ist 
die Geschmeidigkeit, mit der die Universität Göttingen rechtzeitig die Wendung zu den 
exakten Wissenschaften zu nehmen verstanden hat. Und in engster Verbundenheit mit 
der fortschreitenden Entfaltung der produktiven Wissenschaft steht die Entwicklung der 
Bibliothek. Die Göttinger Bibliothek stellt in ihrer von Anfang an bewußten Einstellung 
auf die wechselnden Bedürfnisse der Gelehrten den vornehmsten Typ einer deutschen 
Universitätsbibliothek dar, sie ist immer wissenschaftliche Gebrauchsbibliothek gewesen. 
Alle Uuiversitätsbibliotheken älteren Datums zeigen in ihrer Geschichte die Spuren jahr- 
zehnte-, wenn nicht jahrhundertelangen Versandens. Göttingen allein ist nie gealtert, es 
hat von Anfang an gezeigt, was eine Bibliothek für die produktive Wissenschaft sein 
kann und sein soll, und noch heute haben die hohen Benutzungsziffern, mit denen 
Göttingen alle übrigen Universitätsbibliotheken übertrifft, ihre guten Gründe. Der Zufall 
hat in der Geschichte der Bibliothek kaum eine Rolle gespielt. Im bewußten Ausbau 
der Bücherbestände und in der Sorgfalt der Verwaltungstechnik ist Göttingen im Laufe 
zweier Menschenalter zu einer Musteranstalt aufgeblüht, die rasch als solche erkannt, den 
tiefstgreifenden Einfluß auf die Gestalt der andern deutschen Bibliotheken ausgeübt hat, 
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und bis in die neueste Zeit hinein ist Göttingen in Praxis und Theorie die hohe Schule 
für die Lehre von der Verwaltung großer Büchersammlungen geblieben. Daher entbehrt 
aber auch eine Geschichte der deutschen wissenschaftlichen Bibliotheken so lange des 
Kernes und des inneren Zusammenhanges, bis die Geschichte der Göttinger Bibliothek im 
Detail aufgeklärt ist. „Erst durch seine Geschichte wird ein Volk sich seiner selbst voll- 
ständig bewußt.“ Für den Bibliothekar bedeutet das die Forderung der Aufhellung der 
Vergangenheit der großen Bibliotheken. 

Wie für Göttingen diese Aufgabe zu lösen ist, darüber können die Meinungen schwerlich 
auseinander gehen. Die ideale Lösung ist die Darstellung seiner Geschichte aus einer 
Hand, die exemplarische Geschichte der neueren wissenschaftlichen Gebrauchsbibliothek.: 
Diese Aufgabe ist so bedeutend, daß die Voraussetzungen für das Gelingen eines solchen 
Werkes — ein Beispiel ist dafür vorhanden — rechtzeitig geschaffen werden sollten; in 
kärglichen Mußestunden wird dieses Ziel nicht erreicht. Ein zweiter, leichter zu be- 
schreitender Weg würde sein, zunächst das Material zur Geschichte der Bibliothek in 
einem umfassenden Urkundenbuche vorzulegen. Wir denken bei dieser Form etwa an 
das Werk von EMIL F. RössLER über die Gründung der Universität oder an die meister- 
lichen Spezialarbeiten von FRENSDORFF zur Göttinger Gelehrtengeschichte. Es ist eine 
falsche Bescheidenheit zu glauben, daß die Aktenstücke von der Hand eines Gesner, 
Heyne, Reuß, Benecke, Wilmanns, Dziatzko — eine spätere Zeit wird mit vollem Recht 
den Namen Richard Pietschmanns hier anreihen —, die die typische moderne Bibliothek 
geschaffen haben, der Veröffentlichung weniger wert seien, als die Urkunden irgendeines 
Stiftes oder Klosters, dessen Lebensäußerungen in breitester Form bekannt zu machen 
man seit Jahrhunderten gewohnt ist, trotzdem vielleicht nur ein ganz dünner Faden zu 
einem größeren Ganzen hinüberläuft. 

Einen dritten Weg, der zu einer späteren Geschichte der Göttinger Bibliothek führen 
soll, hat R. Fick eingeschlagen mit den „Vorarbeiten zur Geschichte der Göttinger Uni- 
versität und Bibliothek“. Zwei Hefte liegen vor. Soweit sich daraus der Plan erkennen 
läßt, sollen von verschiedenen Bearbeitern teils einzelne besonders wertvolle Akteustücke 
mit Erläuterungen veröffentlicht, teils einzelne Themata aus der Geschichte der Bibliothek 
dargestellt werden. Auch dieser Weg hat seine Vorzüge. Die Öffentlichkeit wird in 
kurzen Zeitabständen über den Fortgang der Arbeiten unterrichtet und vor allem wird 
das Interesse einer Reihe von Fachleuten an dem bedeutenden Gegenstand geweckt; 
vielleicht entzündet sich an einem speziellen Punkt das Feuer, das die Gesamtdarstellung 
ins Leben ruft, denn eine Darstellung aus einem Guß muß das Ziel bleiben, das es früher 
oder später zu erreichen gilt. 

Zunächst legt Fick ein Aktenstück von Heynes Hand aus dem Jahre 1809 vor. 
Göttingen war zu dem westfälischen Königreich geschlagen worden und die Bibliothek 
hatte erhebliche Einbußen in ihrem Etat und in der Freiheit ihrer Verwaltung zu erleiden. 
Eine Reibung zwischen Heyne und dem Präfekten Frantz über die Rechnungsablage 
gibt Anlaß zu einem Schriftwechsel, in dem Heyne Gelegenheit hat, seine Ansichten von 
den umfassenden Aufgaben eines Bibliothekars darzulegen. Vor allem erfahren wir wesent- 
lich Neues über die Ankaufspolitik, die Heyne befolgt hat, besonders über die vorteil- 
hafteste Beschaffung der ausländischen Literatur. Interessant ist, daß Göttingen schon 
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damals aus dem Ausland umfangreiche Ansichtssendungen sich zu verschreiben verstanden 
hat, was den Bestand und die Qualität an ausländischer Literatur, die Göttingen vor 
andern Bibliotheken auszeichnen, zur Genüge erklärt. FICK unterläßt nicht, von dem 
wertvollen Schriftstück aus dem Jahr 1809 in lehrreicher Weise die Beziehungen rnı 
knüpfen zur unmittelbaren Gegenwart, in der gerade auch die Sorge um die ausländische 
Literatur im Mittelpunkt der bibliothekarischen Arbeit steht. 

Im dritten Heft der Vorarbeiten — das zweite Heft ist noch nicht erschienen — unter- 
sucht A. HesseL die Frage, inwieweit Leibniz mit den Anfängen der Göttinger Bibliothek 
in Verbindung gebracht werden kann. Leibniz gilt als der allerdings von französischen 
und englischen Vorbildern beeinflußte Schöpfer der großen wissenschaftlichen Gebrauchs- 
bibliothek, als deren erstes und glänzendstes Beispiel Göttingen zu gelten habe. Und in 
der Tat: wenn Leibniz das Hauptgewicht gelegt hat auf das regelmäßige Nachschafien 
von Fortsetzungen und Novitäten, da Lücken den Verfall der ganzen Sammlung nach 
sich zichen, und wenn er weiterhin auf das eifrigste bedacht war, der Bibliothek zu diesem 
Zweck einen festen jährlichen Vermehrungsfonds zu verschaffen, so sind das die beiden 
Punkte, in denen sich das alte Buchmuseum des fürstlichen Liebhabers, das auf die Be 
dürfnisse eines Einzelnen und seiner Freunde eingestellt war, unterscheidet von der nie 
fertigen, immer sich verjüngenden, auf die Wünsche immer neuer Gelehrtengenerationen 
Bedacht nehmenden modernen Bibliothek. Eine persönliche Beziehung zwischen Leibniz 
und Münchhausen, dem Schöpfer der Göttinger Bibliothek, ist bisher nicht nachzuweisen, 
aber eine mittelbare Einwirkung der Leibnizschen Gedanken auf den großen Kurator der 
Göttinger Universität darf wohl als ziemlich sicher angenommen werden; und wenn sich 
aus zahlreichen Akten ergeben sollte, daß Münchhausen von Anfang an schon die Absicht 
gehabt habe, die neuzugründende Universität mit einer umfassenden Bibliothek im Sinne 
von Leibniz auszustatten, so will ich gern die gegenteiligen Zeugen preisgeben, auf die 
ich bei einer früheren Gelegenheit hingewiesen habe (ZfB Jahrg. 37 (1920) S. ıf.). HesseL 
übersieht freilich, daß ich mich keineswegs nur auf Michaelis stütze, der von Münchhausen 
sagt, daß er sicherlich in den ersten ı5 Jahren den weitläufigen Plan einer Universitäts 
bibliothek noch nicht im Auge gehabt habe. Ich habe auf Denkschriften des Hofrats 
Gruber, Mosheims und auf ein Votum Münchhausens selbst hingewiesen, in denen der 
Plan einer Bibliothek zunächst entweder gar keine oder nur eine unbedeutende Rolle 
spielt. Daß nach dem Glücksfall der Erwerbung "der Bülowschen Sammlung der Biblie 
thek eine besondere Bedeutung für die neue Hochschule zukommen mußte, ist unbestreitbar. 
Dann aber bleibt doch sehr zu beachten, daß ein stärkerer Zufluß an neuen Büchern erst 
seit 1744 bezeugt ist. Man wird auch gern zugeben, daß Heyne 1770 in seiner Trauer 
rede auf Münchhausen Wendungen gebraucht, die an Leibniz erinnern. Mit diesen 
Worten ist aber die Meinung Michaelis über das Verdienst Münchhausens um das Zu- 
standekommen der Bibliothek sehr wohl zu vereinigen. Die Wendung „in den ersten 
15 Jahren“ wird man nicht allzusehr pressen dürfen. Es müßte aber eine der anreizendsten 
Aufgaben sein, in einem der späteren Hefte der „Vorarbeiten“ noch weit ausführlicher 
wie bisher urkundlich nachzuweisen, was alles schon vor dem Jahre 1734, dem Jahr der 
Erwerbung der Bülowschen Sammlung, in Hannover und in Göttingen in Bibliotheks 
angelegenheiten geplant war und geschehen ist. Der auf S. ıı genannte Göttinger Akten- 
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besitz sollte im Einzelnen vorgelegt werden. Des Dankes für seine fleißige und aus den 
Quellen gearbeitete Studie darf sich der Verfasser aber schon heute versichert halten. 

Nur zwei Bemerkungen seien noch erlaubt. Die Vertreter des aufblühenden deutschen 
Büchereiwesens werden es mir nicht verübeln, wenn ich den Ausdruck „Bücherei“, den 
der Verfasser gelegentlich gebraucht, für die Göttinger Bibliothek ablehne. Eine Bücherei 
ist eine Menge von Büchern. Eine Armee ist aber nicht eine Menge von Soldaten, 
sondern „ein General mit hunderttausend Beinen“. Sclbst für die neue Bildungsbibliothek 
mit ihren einheitlichen Zielen will daher das Wort „Bücherei” noch nicht allgemein ge- 
fallen. Ferner kann ich die äußere Form der Fußnoten bei HEssEL nicht für vorbildlich 
halten. Die Schwierigkeiten, die in der bibliothekarischen Praxis entstehen, wenn der 
mit der Literatur nicht genau vertraute jüngere Gelehrte die flüchtig hingeworfenen Titel 
in der vorliegenden Form übernimmt, scheint der Verfasser nicht hinreichend beachtet 
zu haben. 

TÜBINGEN G. LEYH 


HANS PRAESENT, Karte der Verbreitung der deutschen und österreichischen Bibliotheken. 
Leipzig, Harrassowitz 1925. Aus dem Jahrbuch der Deutschen Bibliotheken. 
Jahrg. 16. 1925. 

Die Karte, die inzwischen den Beziehern des Jahrbuchs nachgeliefert worden ist (s. o. 
S. 532), verzeichnet in sehr klarer und anschaulicher Darstellung nicht bloß die Stärke 
des Bücherbesitzes in den einzelnen Städten, bis zu 10000 Bänden herunter, sondern 
auch die Art der Bibliotheken. Gewisse Unstimmigkeiten in den Zählungen, auf die ich 
schon häufiger hingewiesen habe, scheinen recht deutlich ins Auge zu fallen und vielleicht 
wird dadurch doch die eine oder andere Bibliothek sich veranlaßt sehen, ihren Besitz 
einmal neu durchzuzählen. Die Karte verdient ein eingehendes Studium. Ich gebe aber 
noch zwei Punkte zu bedenken, die bei einer anderen Gelegenheit in ein graphisches Bild 
verarbeitet werden sollten: wichtiger noch als die Stärke des Bestandes ist die Intensität 
seiner Ausnutzung und weiterhin die Höhe der für die Vermehrung aufgewendeten Mittel. 
Erst die Kenntnis dieser beiden Faktoren gibt ein Bild von dem Wirkungsgrad einer 
Bibliothek und von dem aktiven Interesse, das Aufsichtsbehörden und Publikum an dem 
Bestehen nicht nur, sondern an dem Gedeihen großer Büchersammlungen haben. 

G.L. 


Umfcau und neue Aadjridyten 


Berlin SB. Am 30. September 1925 verabschiedete sich der in den Ruhestand tretende 
Generaldirektor der Preußischen Staatsbibliothek Geheimer Regierungsrat Dr. phil. Dr. iur. 
h. c. MILKAU von den im Zeitschriftenlesesaale versammelten Beamten und Angestellten 
der Bibliothek mit folgender Ansprache: 

Meine licben Mitarbeiter! Als ich mich Ihnen am ı. April 1921 an dieser Stelle 
präsentierte, da kam mir nicht der leiseste Gedanke daran, daß die Abschiedsstunde so 
bald schlagen würde. So selbstverständlich erschien es mir damals, daß ich so lange auf 
meinem neuen Posten würde bleiben dürfen, als das Gesetz es irgend erlaubte. Und ich 
würde meine ganze Vergangenheit verleugnen, wenn ich sagen wollte, daß es mir leicht 
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wird, von der nun fast 40 Jahre hindurch mit stetig wachsender Liebe und Hingabe ge- 
pflegten Berufsarbeit zu scheiden. In meinen Wünschen liegt es also nicht, wenn ich 
heute bereits als Abschiednehmender vor Ihnen stehe. Aber ich weiß, daß es uns 
Sterblichen wohl gegeben ist, unsere Wünsche zu kennen, daß es aber einer höheren 
Macht vorbehalten ist zu wissen, was uns frommt. Und von diesem Standpunkt aus 
ist es mir nicht allzu schwer geworden, das innere Gleichgewicht wiederherzustellen: 
es ist mehr als ein psychologisches Schutzgefühl, mehr als ein unbewußt herbeigeholter 
Trost, wenn ich glaube, dem Geschick dafür dankbar sein zu sollen, daß mir die Bürde 
des Amtes zu einer Zeit von den Schultern genommen wird, wo ich mich noch frisch 
genug fühle, um Arbeiten in die Hand zu nehmen, zu denen mich die Pflichten des 
Dienstes nicht haben kommen lassen. Daß auch sie dem geliebten Beruf gelten werden, 
das brauche ich kaum zu sagen. 

Nun ist es ja wohl bei Gelegenheiten wie der heutigen Sitte, daß der Scheidende 
hinabsteigt zu seinen Anfängen, Erlebtes und Erstrebtes und Erreichtes in dem bunten 
Wechsel, wie das bunte Leben ihn gebracht hat, an dem geistigen Auge seiner Zuhörer 
vorüberziehen läßt, sozusagen die Bilanz seines Lebens zieht. Gerade das aber ist es, 
was Sie von mir heute nicht erwarten dürfen. Zweierlei ist es, was mich zu dieser 
Zurückhaltung bestimmt. Einmal vermisse ich trotz allem bei diesem Abschluß meiner 
amtlichen Laufbahn den harmonischen Ausklang, die tiefe Übereinstimmung der inneren 
mit der äußeren Welt, die dazu lockt, die grünen Pfade der Erinnerung zu betreten. 
Zweitens aber — und dieser Grund ist erfreulicherer Art: ich scheide heute nicht von 
Ihnen und, genau gesehen auch nicht von meinem Beruf. Nur äußerlich ändert der 
heutige Tag das bisherige Verhältnis, und das gehört für mich, so fern ich auch noch 
auf der Stufe der reinen Betrachtung stehen mag, zu den Dingen, die der griechische 
Weise die Adiaphora des Lebens nennt. Das Wesentliche ist geblieben. Die Güte des 
Herrn Ministers hat einen ehrenvollen Weg gefunden, mich dauernd mit den Bibliothek 
zu verbinden, ich bleibe im Hause, wo das Entgegenkommen meines Nachfolgers mir 
einen schönen Alterssitz eingeräumt hat, ich werde Sie alle weiter sehen und mic 
weiter Ihres Umgangs erfreuen dürfen. 

Und auch dadurch schließlich wird mir das Scheiden von meiner amtlichen Tätigkeit 
erleichtert, daß ich die Bibliothek, der ich mich diese Jahre hindurch mit ganzer Sec: 
hingegeben habe, bei meinem Nachfolger, den ich seit langen Jahren als einen hervor- 
ragenden Verwaltungsmann und, was mehr ist, als einen Mann der Rechtlichkeit und 
des Wohlwollens kenne und verehre, in guten Händen weiß, zumal ihm mein bewährte 
erster Helfer und Berater zur Seite bleibt. 

So bleibt mir nur übrig zum Ausdruck zu bringen, was mich in diesem Augenblick 
am stärksten beherrscht: das ist das Gefühl der Dankbarkeit gegen alle, die mit mir a 
dem Gedeihen dieser großen alten geliebten Bibliothek gearbeitet haben. Da ist niemand 
unter Ihnen allen, den ich nicht im Laufe der Jahre um Freundlichkeiten aller Art o 
Anspruch genommen hätte, und nie ist mir die erbetene Hilfe versagt worden. Das sıl 
Ihnen unvergessen bleiben. 

Das lassen Sie mich jetzt durch einen Händedruck, Gottlob nicht den letzten, be 
kräftigen. 
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Im Namen der Beamten, Angestellten und Arbeiter der Staatsbibliothek antwortete 
hierauf Oberbibliothekar Dr. LAUE: 

Hochverehrter Herr Generaldirektor! Die Angehörigen der Staatsbibliothek, Beamte, 
Angestellte und Arbeiter, wollten diese Stunde nicht vorübergehen lassen, ohne Ihnen 
ein herzliches Wort des Abschieds zu sagen, und haben mich als den dienstältesten Be- 
amten beauftragt, diesen Gefühlen Ausdruck zu geben. Gern entspreche ich diesem 
Wunsche. 

Hochverehrter Herr Generaldirektor! Wenn Sie heute nach viereinhalbjährigem Wirken 
aus Ihrem hohen Amte scheiden, können Sie es mit Recht bedauern, daß Ihnen nur diese 
kurze Spanne für die größte, schwerste, aber auch lockendste Aufgabe Ihrer Lebensarbeit 
übrigblieb, wenn Sie auch die Altersgrenze, die sonst durch das Gesetz dem Preußischen 
Beamten gesteckt ist, mit einem Ehrenjahr überschreiten konnten. Aber wie wenige von 
allen, die arbeitsfroh und tatendurstig die Beamtenlaufbahn betreten, erreichen dies Ziel! 
Viele sinken früh gebrochen unter den Rasen, andere sind, patriae inserviendo in ihren 
Kräften und Gaben verbraucht, still bei Seite getreten, und so manchen hat der durch 
das Unglück unseres Vaterlandes nötig gewordene Abbau gezwungen, 

Daß er „bei heißem Herzen 

Und innern Lebens voll, 

Vor Kümmermis und Schmerzen 

Frühzeitig altern soll“. 
Ihnen, Herr Generaldirektor, ist es beschieden gewesen, sich voll auszuwirken. Wir 
älteren, die etwa gleichzeitig mit Ihnen den Bibliotheksdieust mit Verzetteln und Signieren 
begannen, haben mit wachsendem Staunen verfolgt, in wie steilem Aufstieg sich 
Ihre Beamtenlaufbahn bewegte. Wir lernten nach der von Ihnen bearbeiteten Instruktion 
unsere Zettel anlegen und die große Bedeutung des Gesamtkatalogs würdigen, der aus 
demselben Boden hervorwuchs, wir bildeten uns an Ihren Aufsätzen und Schriften, und 
während des Weltkriegs sahen wir Sie auch jenseits der Grenzen durch Ihr fachmännisches 
Urteil dem Vaterlande Ihre Dienste leihen. Trotz Ihrer geschätzten Tätigkeit im vor- 
gesetzten Ministerium und wiederholter lockender an Sie ergangener Angebote zog es Sie 
doch in die praktische Arbeit: über Greifswald und Breslau traten Sie am ı. April 1921 
an die Spitze der größten deutschen Bibliothek. 

Einem gewaltigen Betrieb und einem riesigen Beamtenapparat gegenüber wußten Sie 
hier schnell überall Fühlung zu gewinnen, umgestaltend und leitend neue Richtungen zu 
weisen. Sie verfolgten mit einem bis ins Kleinste gehenden Interesse und mit einer 
durch keine Dienststunden begrenzten unermüdlichen Aufmerksamkeit die Arbeit der ein- 
zelnen Abteilungen und betonten vor allem zuvorkommendste Erfüllung aller berechtigten 
Wünsche des Publikums. Sie zogen die Katalogführer zur Teilnahme an der Auswahl 
der zum Kauf vorgelegten Werke heran und verlangten von ihnen Vorschläge zur Er- 
gänzung unserer Lücken. Trotz des Tiefstaudes unserer Währung nach dem unglücklichen 
Ausgang des Krieges und selbst in der Zeit der Inflation wußten Sie durch zwingende 
Begründung immer wieder Nachbewilligungen zu unserm Etat und dadurch die Mittel für 
die als nötig erkannten Anschaffungen zu erreichen, und gerade jetzt ist der Zustrom 
neuer Literatur und neuer Zeitschriften so gewaltig, daß Accessio und Kataloge die 


576 UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 


Hochflut kaum bewältigen können. Einen besondern Dank schuldet Ihnen auch der junge 
Nachwuchs, unsere Volontäre und Bibliothekare, deren Ausbildung Ihnen immer besonders 
am Herzen lag und denen Sie durch die Kurse, welche Sie für ihre Belehrung auf dem 
ganzen Gebiet der Bibliothekspraxis geschaffen haben, jetzt eine Vorbildung bieten, um 
die wir älteren sie nur ehrlich beneiden können. Auch den im Weltkrieg gefallenen 
Angehörigen unserer Bibliothek haben Sie durch die auf Ihr energisches Betreiben in der 
Vorhalle enthüllte Gedenktafel und die alljährlich dort abgehaltene stimmungsvolle Feier 
ein würdiges Gedächtnis geschaffen. 

Wenn Sie daher heute noch einmal den großen bisher von Ihnen geleiteten Betrieb 


überblicken und sehen, 
Wie sich tausend Hände regen 


Helfend sich in munterm Bund 
Und in feurigem Bewegen 
Werden alle Kräfte kund, 


so darf Sie ein stolzes Gefühl des Erreichten erfüllen. Und weil wir wissen, daß Sie 
mit gleichem Interesse auch das Wohl jedes einzelnen Beamten verfolgten, so begleiten 
Sie heute, wo Sie in beneidenswerter körperlicher Rüstigkeit und geistiger Spannkraft 
Ihre Amtstätigkeit beschließen, unsere herzlichsten Wünsche für Ihre fernere Zukunft. 
Wir wünschen mit besonderer Herzlichkeit, daß Ihnen die mit uns in gemeinsamer Arbeit 
durchlebten Jahre eine frohe und ungetrübte Erinnerung bleiben möchten auch bis in das 
späte Alter hinein. So daß Sie mit Ludwig Uhland sagen können: 


Ja, die Zeit ist hingeflogen, 
Die Erinnerung weichet nie, 
Als ein lichter Regenbogen 
Steht auf trüben Wolken sie. 


Aber neben der Erinnerung bleibt noch ein zweiter Tröster des Alters, die Hoffnung — 
trotz Jean Paul, der das Alter deshalb für trübe hielt, weil in ihm zwar nicht die Freude, 
aber die Hoffnung aufhöre. Aber an einer Hoffnung werden wir doch alle festhalten bis 
in unser höchstes Alter hinein, daß es uns vergönnt sein möge, den Wiederaufstieg 
unseres Vaterlandes noch mitzuerleben. Und so glaube ich auch in Ihrem Sinne zu 
. sprechen, wenn ich unsern Wünschen heute auch noch den hinzufüge, daß auch der 
Abendfriede Ihres Alters von dem Wiederglanz der neu durchbrechenden Sonne einer 
bessern Zukunft unseres Vaterlandes vergoldet werde! 

Seitens der Staatsbibliothek überreichte dann der Erste Direktor Geheimrat KUHNERT 
als Festgabe die Schrift: Schleiermachers Reglement für die Königliche Bibliothek zu 
Berlin vom Jahre 1813 und seine Vorgeschichte von GUSTAV ABB und verlas das 
Vorwort derselben, in dem noch einmal die Verdienste MILKAUs um die Preußische 
Staatsbibliothek in schönen Worten gefeiert wurden. — Von den mancherlei Ehrungen. 
die MILKAU sonst noch zuteil wurden, scien zwei Glükwunschadressen erwähnt, die die 
Universitätsbibliotheken Greifswald und Breslau überreichen ließen, dann die ihm ge 
widmete Jahresgabe der Gesellschaft der Freunde der Deutschen Bücherei für das Jahr 1925 
und endlich eine Bibliographie der bisherigen Schriften MILKAUSs. 
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Am 2. Oktober führte an dem gleichen Orte der Minister für Wissenschaft, Kunst und 
Volksbildung Professor D. Dr. BECKER den neuen Generaldirektor der Preußischen Staats- 
bibliothek Ministerialdirektor z. D. Geheimen Regierungsrat Professor Dr. phil. Dr. rer. 
pol.h.c. Krüss in seine neue Stellung ein. Weiter waren seitens des Ministeriums 
anwesend Ministerialdirektor Professor Dr. RICHTER, Miuisterialrat Dr. v. ROTTENBURG, 
Regierungsrat Dr. Leıst. Der Minister hielt folgende Ansprache: 

Meine hochverehrten Damen und Herren! Bei der großen Bedeutung des Amtes 
eines Generaldirektors der Staatsbibliothek ist es mir ein persönliches Bedürfnis gewesen, 
selbst hierher zu kommen, um Ihnen den neuen Herm Generaldirektor vorzustellen. 
Bevor ich das aber tue, ist es mir eine liebe Pflicht, des scheidenden Generaldirektors 
MILKAU mit einigen herzlichen Worten zu gedenken. Dieser hervorragende Mann hat 
schon in reiferem Alter die Leitung dieses großen Amtes übernommen und hat dabei 
gewiß ein persönliches Opfer gebracht, da er in seiner alten Universitätsbibliothek Breslau 
eine außerordentlich glänzende und schöne Stellung besaß. Aber er hat geglaubt, sich 
dieser neuen großen Aufgabe widmen zu müssen, und dafür sind wir ihm zu Dank ver- 
pflichtet, vor allen Dingen aber für das, was er geleistet hat. Ich denke da zunächst an 
die Ausgestaltung des preußischen Leihverkehrs, der auf das ganze Reichsgebiet ausge- 
dehnt wurde. In Zusammenarbeit mit dem Ministerium gelang es ihm, die Bücher- 
beschaffungsfonds über den Stand der Friedenszeit zu erhöhen. Unter seiner Direktion 
ist die neue Orientalische Abteilung eröffnet worden. Dank seiner Initiative wurde die 
Zahl der Direktorenstellen vermehrt. Mit besonderer Fürsorge hat er die Regelung der 
Anwärterfrage behandelt. Mit den leitenden Herren der Preußischen Staatsbibliothek 
hat er eine Reihe von sehenswerten Ausstellungen veranstaltet und dadurch auch die 
musealen Aufgaben der Bibliothek lebendig gemacht. Zwei wichtige wissenschaftliche 
Publikationen sind noch in allerletzter Zeit unter seinen Auspizien abgeschlossen worden: 
der Katalog der germanischen Handschriften in seinem ersten Bande und der erste Band 
des Gesamtkataloges der Wiegendrucke. Neben diesen äußeren Leistungen, die natur- 
gemäß nicht alle auf seine Initiative zurückgehen konnten, und an denen Sie, meine 
Herren, alle mitgearbeitet haben, und über allen diesen organisatorischen Erfolgen steht 
das Bild dieses Mannes, seine stramme, preußische, ernste, fest in sich ruhende Persön- 
lichkeit, seine große persönliche Liebenswürdigkeit, sein außergewöhnliches Wissen, seine 
tief begründete Bildung und seine überragende Fachkenntnis. Wie jeder, der in leitender 
Stellung steht, wurde auch er von der Kritik heimgesucht, aber er hat diesen kritischen 
Urteilen gegenüber standgehalten, fest wurzelnd in seiner Eigenart, die in ihrem äußeren 
Habitus das wiedergab, was er innerlich war. Wir sehen ihn ınit Bedauern scheiden, 
nachdem er nach Vollendung der Altersgrenze noch ein Ehrenjahr in der Bibliothek hatte 
walten dürfen. Seine Wirkung und seine Persönlichkeit wird nicht nur im Ministerium, 
sondern auch in diesem Hause, nicht nur in den Köpfen, sondern auch in den Herzen 
lebendig fortleben. 

Meine Damen und Herren! Der neue Herr Generaldirektor entstammt der ministeriellen 
Laufbahn. Er ist nicht den Weg des Bibliothekars gegangen. Ich weiß: In weiten 
Kreisen der Bibliotheken herrscht Bedauern darüber, daß an die oberste Stelle des 
preußischen Bibliothekswesens nicht ein Bibliothekar getreten ist. Ich möchte Ihnen 
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jedoch in Erinnerung rufen, was ich bei der Einführung des Generaldirektors MILKAU 
über dieses Amt sagte, und was noch heute meiner Anschauung entspricht. Dieses Amt 
ist so bedeutungsvoll und geht so weit über das bibliothekstechnische und wissenschaft- 
liche Organisieren hinaus, daß die Auswahl der Persönlichkeit des Generaldirektors nicht 
nach spezifischer Fachbildung, sondern nach dem Gesichtspunkt der Persönlichkeit ge- 
troffen werden muß. Und da ergeben sich drei große Gebiete, aus denen er erwaählt 
werden kann. Entweder — wie bei der ehrwürdigen Gestalt Exzellenz v. HARNACKs — 
ist es einer von den Großen der Wissenschaft, der neben den wissenschaftlichen Leistungen 
noch die Freude und das Talent zur Verwaltung mitgebracht hat, oder — wie bei Geheim- 
rat MILKAU — ein Mann, der aus der Bibliothekslaufbahn hervorgegangen ist, dem aber 
über das Bibliothekstechnische hinaus ein Blick für die großen Aufgaben unseres gesamten 
Kulturlebens gegeben ist; ihnen tritt als dritter Typus zur Seite ein hochgestellter Ver- 
waltungsbeamter, der wie kaum ein zweiter vorbereitet ist, dieses bedeutende Amt zu 
verwalten, so wie es das Ministerium sich vorstellt. Im Gegensatz zur technisch-wissen- 
schaftlichen Leitung des ersten Direktors und der Abteilungsdirektoren steht die Aufgabe 
des Generaldirektors in einem anderen Rahmen. Er soll in erster Linie die Gesamt- 
übersicht behalten über die verschiedenen wissenschaftlichen Bestrebungen und Organı- 
sationen, er muß durch seine Vorbildung und Anlage befähigt sein, zu beobachten, wie 
unser wissenschaftliches Leben wächst, welches die Bedürfnisse der einzelnen Disziplineu 
sind, welche großen Organisationen vorhanden sind, wie sich unser wissenschaftliches 
Leben soziologisch gebildet und gegliedert und immer neu gestaltet hat. Niemand bringt 
für diesen Überblick über die Organisation der Wissenschaft und ihre Verwaltung solche 
Vorkenntnisse mit wie der neue Herr Generaldirektor. Meine Damen und Herren! Es 
ist eine vornehme Eigenschaft der preußischen Bureaukratie, daß das, was von den 
einzelnen Herren im Ministerium geleistet wird, nicht etikettiert in die Öffentlichkeit 
hinausgetragen wird wie in der Wissenschaft, wo das bescheidenste Geistesprodukt 
gedruckt hinausgeht und den Namen seines Autors in die Welt trägt und bekannt macht. 
Bei dieser vornehmen Anonymität herrscht aber auch im Ministerium eine geistige 
Produktivität, die vollwertig neben der der Wissenschaft steht, wenn auch der Schöpfer 
oder Gestalter einer Idee nicht mit seinem Namen vor die Öffentlichkeit tritt. Da ist 
es leicht zu sagen: Es ist nur ein Bureaukrat. Aber es gibt unter diesen Bureaukraten 
manche, die mehr produktiv geleistet haben als wohlbestallte Gelehrte. Wer den neuen 
Generaldirektor seit mehr als einem Jahrzehnt hat beobachten können, weiß, daß keine 
der großen Organisationen, wie z. B. die Kaiser-Wilhelm-Gesellschaft und die Not- 
gemeinschaft der deutschen Wissenschaft, keine der großen Aufgaben sonst ohne seine 
Mitarbeit zustande gekommen ist. Und auch an der ideellen Grundlage der beiden 
genannten großen Institutionen ist Herr Krüss schon in der Zeit seiner Referenten- 
tätigkeit bestimmend mitzuwirken berufen gewesen. Und weiter: Ein Mann tritt vor 
Sie, der nicht nur die deutsche Wissenschaftsorganisation kennengelernt hat, sondern 
der — was bei der internationalen Bedeutung der Staatsbibliothek ebenso wichtig ist — 
der Auknüpfung internationaler Beziehungen stets seine besondere Sorgfalt zugewandt 
hat und deshalb weiß, was auf diesem Gebiete noch zu tun ist zum Segen der Staats- 
bibliothek. So habe ich für die große Aufgabe keinen Besseren zu finden gewußt als 
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Ihren neuen Generaldirektor. Und damit, hochverehrter und lieber Herr Krüss, wende 
ich mich an Sie, nicht, um Ihnen einen Abschiedsgruß aus dem Ministerium zururufen, 
sondern um die enge Verbindung, die Sie mit dem Ministerium verknüpft, nicht ab- 
reißen zu lassen. Ich kann Sie versichern, daß wir Ihres Rates uns nicht entäußern 
werden, und bitte Sie, den Weg immer zu uns zurückzufinden, sich nach wie vor mit 
uns verbunden zu fühlen. Sie treten jetzt hinaus, gehören nicht mehr dem engsten, 
sondern dem erweiterten Rahmen des Ministeriums an; Sie nehmen, draußen in der 
Praxis des unmittelbaren Lebens stehend, eine neue bedeutende Stellung ein. Ich wünsche 
Ihnen von Herzen alles Gute, Heil und Segen auf diesem Weg. Die Aufgaben, vor 
denen Sie stehen, sind große. Die allgemeinen habe ich zu entwickeln gesucht, lassen 
Sie mich einige spezielle erwähnen. Eins der entscheidenden Probleme der nächsten 
Jahre ist das Bildungsproblem des Nachwuchses, sowohl für die höhere wie für die 
mittlere Laufbahn. Da Sie Naturwissenschaftler sind, wird Sie gerade auch die natur- 
wissenschaftliche Seite dieses Problems fesseln. Diese Bildungsfragen gelten nicht nur 
den Bibliotheken der Universitäten und Technischen Hochschulen, sondern auch den 
Volksbibliotheken, die bei gruudsätzlicher Verschiedenheit der Aufgaben doch durch 
innere Verbindungslinien mit dem wissenschaftlichen Bibliothekswesen verknüpft sind. 
Mancherlei Schwierigkeiten werden da zu überwinden sein. Denn: Hier im Hause, bei 
der Not des Abbaues, mußte mehr abgebaut werden, als es dem Wohle des Hauses 
zuträglich ist. Die großen Katalogfragen werden an Sie mit immer größerer Dringlichkeit 
herantreten, und so wird auch noch so manche andere Aufgabe des inneren Betriebes 
zu lösen sein, ich erwähne, um nur eines zu nennen, die feste Eingliederung der Laut- 
abteilung der Staatsbibliothek. 

Als Vorsitzender des Beirats haben Sie auch das gesamte übrige Bibliothekswesen 
zu betreuen. Ich hoffe, Sie da als energischen Förderer und Berater zur Seite zu haben 
bei Fragen, die schon in nächster Zeit auftauchen werden, wie z. B. den Bauprojekten 
von Halle, Greifswald und Kiel. Aufgaben also in Hülle und Fülle. Aber die Haupt- 
sache ist doch noch ein anderes. Hochverehrter Herr Krüss, bei Ihrer glänzenden Vor- 
bildung für Ihre Stelle glaube ich doch, das Wichtigere noch ist die Liebe zur Aufgabe 
und die Energie, wie Sie sie bisher im Ministerium gezeigt haben, mit der Sie nun auch 
an diese Aufgabe herantreten. Ich wünsche Ihnen eine gesegnete Wirksamkeit und rufe 
Ihnen ein freudiges hoffnungsreiches Glückauf zu für die neue Lebeusbahn. 

Generaldirektor Geh. Rat Dr. Krüss erwiderte darauf folgendes: 

Hochverehrter Herr Minister, Meine sehr verehrten Damen und Herren! Ihnen, hoch- 
verehrter Herr Minister, danke ich dafür, daß Sie meine Einführung in das neue Amt in 
dieser feierlichen Form selbst vorgenommen haben. Ich danke Ihnen auch für die freund- 
lichen Worte, mit denen Sie meiner Tätigkeit im Kultusministerium gedacht haben. 

Ich habe am gestrigen Tage aufgehört, Mitglied dieses Ministerinms zu sein, dem ich 
manchen glücklichen Tag und manchen Erfolg meiner bisherigen Lebensarbeit zu danken 
habe. Aber ich war nicht nur Teil jenes Hauses, sondern das Ministerium ist in 18 
langen Jahren auch Teil von mir geworden, und was die Zugehörigkeit zu ihm an mir 
und in mir gewirkt hat, ist untrennbarer Bestandteil meiner Selbst geworden. Das nehme 
ich in meine neue Stellung mit hinüber, und ich hoffe, daß daraus sich die Fortdauer 
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vieler nützlicher Beziehungen ergeben wird, die auch der Staatsbibliothek zugute kommen 
werden. 

Im Augenblick, wo ich mein Amt übernehme, drängt es mich, unter meinen Vor- 
gängern derjenigen beiden Männer zu gedenken, mit denen ich während meiner Amtszeit 
im Ministerium in dauernder und engster Fühlung gestanden habe: Exzellenz v. HARNACK 
und Geheimrat MILKAU. 

Exzellenz v. HARNACK ist es vergönnt gewesen, die Staatsbibliothek auf einen der 
bleibenden Höhepunkte ihrer Geschichte, in dieses neue Haus zu führen, über das der 
Glanz von HARNACKs gelehrtem Namen auch weiterhin gebreitet ist. Und dann Geheimrat 
MILKAU, der in schwerster Zeit an diese Stelle berufen wurde, und dem der Erfolg be- 
schieden gewesen ist, die Staatsbibliothek mit der Festigung unserer inneren Verhältnisse 
wieder voll lebensfähig und zur Erfüllung ihrer großen Aufgaben geeignet zu machen. 
Auch sein Name wird mit einem bedeutungsvollen Abschnitt der Geschichte der Staats- 
bibliothek immer verbunden bleiben. Beiden, Exzellenz v. HARNACK wie Geheimrat 
MILKAU, stehe ich auch menschlich nahe, und ich freue mich, daß ihre wertvolle Mit- 
arbeit im Beirat für Bibliotheksangelegenheiten uns auch weiterhin in gemeinsamer Arbeit 
vereinigen wird. ER, 

Gerade im Hinblick auf diese meine beiden Vorgänger habe ich mich nicht leicht ent- 
schlossen, dem Rufe in dieses Amt zu folgen, denn ich bin weder Gelehrter noch Biblio- 
thekar. Aber ich glaube, auch meinerseits in dieses Amt etwas mitzubringen, was für 
seine Gesamtaufgabe wesentlich ist. Die Bibliotheken sind Teil des Ganzen, in dem unser 
geistiges Schaffen lebt, und wenn ich aus meiner bisherigen Tätigkeit etwas gelernt 
habe, so ist es die Ehrfurcht vor der Wissenschaft und die Kenntnis von den Voraus- 
setzungen, auf denen alle wissenschaftliche Arbeit beruht. Von diesen Ausgangspunkten 
aus werde ich die Wege zu den besonderen Aufgaben meines Amtes suchen, und ich 
hoffe, sie zu finden, denn ich vertraue auf die Mitarbeit dieses ganzen Hauses. 

Diese Mitarbeit erbitte ich vor allem von Ihnen, sehr verehrter Herr Geheimrat 
KUHNERT, der Sie mir am nächsten stehen werden, und dann von Ihnen, meine Here 
Abteilungsdirektoren, wie endlich von allen, die im Getriebe dieses Hauses stehen. Ic 
hoffe, daß uns mit der gemeinsamen Arbeit auch gegenseitiges Vertrauen verbinden wird 
Ich werde es Ihnen entgegenbringen, und hoffe, es von Ihnen zu gewinnen. 

Aus der Fülle der Dinge, die mich bei Antritt dieses Amtes bewegen, tritt für mich & 
Frage nach der inneren Gestaltung der Staatsbibliothek im Zusammenhang mit der Frage ihres 
Verhältnisses zu den anderen der Wissenschaft dienenden Institutionen besonders hervor. 

Die Bibliotheken gehören zum Gesamtorganismus der Wissenschaft, soweit Wisser 
schaft Organisation sein kann, und hier wieder zum Kreise derjenigen wissenschaftlichen 
Anstalten, denen neben rein wissenschäftlichen Zielen eine bestimmte Aufgabe wisser- 
schaftlich-technischer Art gesetzt ist. In solchen Instituten, die wir in allen möglichen 
Arten der Zweckbestimmung um uns sehen, ergibt sich mit einer gewissen Naturnotwendiz 
keit früher oder später ein bestimmter Konflikt hinsichtlich der Frage, ob der technische 
oder der wissenschaftliche Teil die Oberhand gewinnen soll. 

Bei den Bibliotheken hat der technische Teil von vornherein ein ungeheures Über- 
gewicht, und doch wollen wir, daß die Bibliotheken nicht nur technische Hilfsinstitute 
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der Wissenschaft, sondern gleichzeitig wissenschaftliche Institute eigentlicher Art sind. 
Ihre großen spezifischen Sonderaufgaben werden sie stets nur in einer ihnen eigentüm- 
lichen und selbständigen Sonderverfassung erfüllen können. Als Stätten wissenschaftlicher 
Forschung müssen sie in ihrem inneren Gefüge wie in ihrer geistigen Einstellung den 
Stätten nahe bleiben, wo sich die Wissenschaft fort und fort neu verjüngt, und das sind 
die wissenschaftlichen Hochschulen, deren traditionelle Organisation auch heute noch der 
eigentliche Rückhalt unserer wissenschaftlichen Arbeit ist. Mit ihnen und mit dem aka- 
demischen Nachwuchs in enger Berührung und in lebendigem Austausch zu bleiben, wird 
auch für die Bibliotheken immer eine Lebensfrage sein, wenn sie nicht nur wissenschaft- 
liche Apparate, sondern selbsttätige wissenschaftliche Anstalten sein wollen. 

An meinem Teile werde ich stets darauf bedacht sein, im inneren Getriebe der Staats- 
bibliothek das Gleichgewicht zwischen ihren beiden sich gegenseitig ergänzenden und be- 
fruchtenden Eigenschaften zu halten. Neben der dauernden Sorge darum, daß sie mit 
der Zeit fortschreitend in immer höherem Maße den Anforderungen genüge, die an die 
größte Bibliothek Preußens und Deutschlands gestellt werden müssen, werde ich doch 
mit besonderer Neigung alles zu fördern trachten, was der selbstschöpferischen wissen- 
schaftlichen Arbeit in diesem Hause dienen und nützen kann. — SL 

Es verlohnt sich wohl, gerade in der Gegenwart Fragen nachzugehen, die sich auf das 
Nebeneinander und Ineinander der zahlreichen und mannigfaltigen Institutionen wissen- 
schaftlicher Art beziehen, denn mehr als je hat in der Zeit der Not die Wissenschaft 
ihren materiellen Rückhalt in ihnen suchen müssen. Das gilt nicht nur für uns, sondern 
auch für die anderen Völker, mit denen uns dieselbe Kultur eint. Bei ihnen wie bei 
uns haben Krieg und Nachkriegszeit auch im geistigen Leben einen tiefen Einschnitt 
hinterlassen. Not der Wissenschaft ist Gemeingut des kulturtragenden und kulturbildenden 
Mittelstandes geworden, der überall die Kosten zu tragen hat, die fünf lange Jahre un- 
produktiver Arbeit der Welt auferlegt haben. 

Bei solcher Gemeinsamkeit* ist es um so bedauerlicher, daß die durch den Krieg ab- 
gerissenen Fäden internationaler wissenschaftlicher Zusammenarbeit an entscheidenden 
Punkten noch nicht haben wiedergeknüpft werden können. Die Bibliotheken haben nicht 
nur ein unmittelbares Interesse daran, die alten Beziehungen über unsere Greuzen 
hinaus in vollem Umfang wieder herzustellen. Sie sind auch im weiteren Sinne eine der 
wichtigsten Stellen, von denen eine tiefgehende Einwirkung auf diese Dinge ausgehen soll. 
Kein Verstehen des Andern ohne Wissen vom Ändern. Wir haben es an uns selbst 
erfahren, was es bedeutet, von der Literatur des Auslandes abgeschnitten zu sein, und 
wir wissen, daß auch die anderen, wenn sie es auch nicht immer gern eingestehen, den 
Abschluß von der deutschen Wissenschaft und vor allem vom deutschen Buch in gleichem 
Maße empfunden haben und noch empfinden. er 

Wir wollen der Hoffnung sein, daß die noch bestehenden Schranken in naher Zukunft 
fallen werden, und wir wollen uns bewußt bleiben, daß an dem geistigen Austausch und 
an der geistigen Zusammenarbeit gerade die Bibliotheken, nach innen nicht weniger als 
nach außen, eine wichtige Aufgabe zu erfüllen haben. 

Meine sehr verehrten Damen und Herren! Das sind Ziele und keine Wege. Aber 
in einer Feierstunde wie der heutigen ziemt es sich wohl, den Blick vom beschwerlicheu 
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Pfade in aussichtsreiche Ferne zu richten. Und das Wollen steht über dem Können, 
oder, um mit einem Wort des ewigjungen Weltweisen Augustin zu schließen, den 
Harnack uns in seiner Sprache so nahe gebracht hat: 


„Es ist schon ein Teil des Findens, 
wenn Du weißt, was Du zu suchen hast.“ 


Sie, hochverehrter Herr Minister, haben durch Ihr Erscheinen in dieser Stunde nicht 
nur mich, sondern das ganze Haus geehrt. In seinem Namen möchte ich Ihnen danken. 
Wir bitten die Preußische Staatsregierung, daß sie auch weiterhin diesem Hause und 
seinen hohen Zwecken einsichtsvolle und weitgehende Fürsorge zuteil werden lasse. 

Wir wollen mit dem Pfunde wuchern, das in unsere Hand gegeben wird. 

Zum Schluß sprach im Namen der Beamten der Staatsbibliothek der Erste Direktor 
Geh. Regierungsrat Dr. KUHNERT: 

Hochgebietender Herr Staatsminister! Hochgeehrter Herr Generaldirektor! Sie haben 
an das trübe Schicksal der Staatsbibliothek in der jüngsten Vergangenheit erinnert; in 
der Tat hat das vergangene Jahrzehnt wohl zu den schwersten Zeiten gehört, die sie 
jemals durchgemacht hat. Während des Weltkriegs hat sie dauernd auf weit über ein 
Drittel ihres Personals verzichten müssen, und der ausländische Büchermarkt, auf den sie 
mehr als alle andern Bibliotheken angewiesen ist, ist ihr noch lange darüber hinaus so 
gut wie ganz verschlossen geblieben. 

Es wäre ihr nicht möglich gewesen, sich von diesen Schlägen so überraschend schnell 
zu erholen, wenn ihr nicht von seiten des Herrn Kultusministers unablässig die wohl- 
wollendste und tatkräftigste Fürsorge zuteil geworden wäre, wofür ich auch hier meinen 
ehrerbietigsten Dank ausspreche; und mit herzlichem Dank möchte ich auch bei dieser 
Gelegenheit hervorheben, wie der frühere Herr Referent für Bibliotheksangelegenheiter 
nie müde geworden ist, sich mit dem ganzen Feuer seiner Persönlichkeit für das Wohl 
der Staatsbibliothek einzusetzen. 

Auf dieser Grundlage ist es der überallhin wirkenden Energie des Herm General- 
direktor MILKAU gelungen, wenn auch noch nicht alle Spuren der Vergangenheit zu tilger, 
so doch die Staatsbibliothek wieder zu stolzer Höhe emporzubringen; und hierbei haben 
ihn nach ihren Kräften alle Angehörigen der Bibliothek, viele von ihnen ohne jede 
Rücksicht auf die Dienststunden und unter Verzicht auf eigne wissenschaftliche Arbat 
unterstützt. 

Sie treten, hochgeehrter Herr Generaldirektor, ein blühendes Erbe an; und nach meiner 
Kenntnis der Beamten und Angestellten der Staatsbibliothek kann ich versichern, das 
sie sich Ihnen ebenso rückhaltlos wie Ihrem Herrn Amtsvorgänger zur Verfügung steller 
und alle ihre Kräfte zur Förderung der gemeiusamen Aufgabe einsetzen werden. © 
hegen wir die feste Zuversicht, daß es Ihrer charaktervollen und zielbewußten Persönlıch- 
keit, mit der Weite des Blicks, die Sie aus Ihrem hohen Amt mitbringen, gelingeu wird, 
die Staatsbibliothek weiter aufwärts zu leiten und sie fähig zu machen, auch den neuem 
Aufgaben, die ihr die Zukunft stellen wird, zum Segen der Wissenschaft gerecht zu werden. 


Frankfurt a. M. Die Kothschildsche Bibliothek konnte im Jahre 1924 die Anschaffungen. 
die in der Zeit der Geldentwertung völlig ins Stocken geraten waren, in bescheidenen 
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Maße wieder aufnehmen. Eine Reihe von Förderern hat sie dabei mit Bücher- und Geld- 
geschenken in dankenswerter Weise unterstützt. Die wichtigeren deutschen Zeitschriften 
und einige französische und englische werden wieder gehalten und aufgelegt. Das Sammel- 
gebiet der Anstalt erfuhr, wie nachträglich bemerkt sei, seit 1922 insofern eine Ver- 
schiebung, als die im Jahre 1916 angegliederten technischen Bestände (die Bücherei des 
Frankfurter Bezirksvereins deutscher Ingenieure und die amtliche Sammlung der deutschen 
Patentschriften) an die neugegründete und mit der Kunstgewerbebibliothek verbundene 
Technische Zentralbibliothek übergingen. Die Öffnungszeit wurde derart ausgedehnt, daß 
die Anstalt werktäglich von ıı bis I und (vom Samstag abgesehen) auch von 3-7 Uhr 
zugänglich ist. Einen schmerzlichen Verlust bedeutete das Ausscheiden des langjährigen 
Kustos A. DEssorr, der am 1. April wegen eines schweren Leidens in den Ruhestand 
trat und am 17. Dezember starb. Der Gesamtbestand betrug am Jahresschluß 89129 
bibliogr. Bände Druckschriften und 303 Handschriften. Benutzt wurden 17607 Bände 
Druckschriften und 3 Handschriften (1923: 22161 bzw. 3). Der Sammelkatalog wissen- 
schaftlicher Bibliotheken des deutschen Sprachgebietes wurde bedeutend erweitert. Er 
umfaßte am Jahresschluß ohne die Dubletten 2!/s Millionen Zettel (2'/s Millionen Volltitel, 
ı/, Million Verweisungen). Von den direkt angeforderten Büchern konnten in den 
Jahren 1920-1924 rund 56 °/o durch den Sammelkatalog nachgewiesen werden, von den 
durch das Auskunftsbureau der deutschen Bibliotheken gesuchten d. h. im Preußischen 
Gesamtkatalog und im Ergänzungskatalog nicht gefundenen Büchern 10 Jo. B. 


Frankfurt a. M. Einen interessanten Rückblick auf die große Entwicklung der Frank- 
Jurter Stadtbibliothek in den letzten 100 Jahren bietet HERMANN TRAUT in einem Artikel 
der Frankfurter Zeitung vom 16. August d. J. Nr. 606, der anknüpft an den Gedenktag 
des 16. August 1825, an dem die Bibliothek ein neues Gebäude erhalten hat. Der Aufsatz 
schließt mit einem Ausblick auf die bedeutungsvolle Aufgabe der heutigen Bibliotheks- 
politik der Stadt, die eine Vereinigung der wissenschaftlichen Bibliotheken Frankfurts in 
einem Neubau in räumlicher Nachbarschaft mit der Universität zum Ziele hat. 


Göttingen UB. Während des Berichtjahres betrug der Zuwachs nach Buchbinderbänden 
gerechnet 7611 Bände, sodaß die Gesamtzahl der Bände der Bibliothek jetzt 707 738 
beträgt. Wie im Vorjahre konnte die Erwerbung der ausländischen Literatur, vor allem 
die Lückenergänzung, für die an staatlichen Mitteln nur 8100 M zur Verfügung standen, 
nicht in einem den Bedürfnissen entsprechenden Umfang vorgenommen werden. Trotzdem 
wurde versucht, der wichtigsten Aufgabe der Bibliothek, der Pflege des ausländischen, 
insbesondere des anglo-amerikanischen Schrifttums, nach Möglichkeit gerecht zu werden. 
An ausländischen Zeitschriften wurden durch Kauf rund 300 laufend gehalten, so daß 
etwa !/s der vor dem Kriege käuflich erworbenen ausländischen periodischen Veröffent- 
lichungen jetzt wieder an der Bibliothek vertreten ist. Der direkte Tauschverkehr der 
Bibliothek erfuhr im Berichtsjahre eine erfreuliche Steigerung gegenüber dem Vorjahre: 
die Bibliothek erhielt auf diesem Wege im ganzen 114 Zeitschriften, 22 deutsche und 92 
ausländische. Der Tauschverkehr der Gesellschaft der Wissenschaften lag, da die 
Archivargeschäfte der Gesellschaft im Berichtsjahre zum ersten Male an einen wissen- 
schaftlichen Bibliotheksbeamten übertragen wurden, in der Hand desselben Beamten, der 
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den Tauschverkehr der Bibliothek bearbeitete. — An neuen Realkatalogen wurden 3 Bände 
der „Geschichte Belgiens“ und der ı. Band der „Geschichte Hollands“ fertiggestellt. Für 
die Realkataloge der bildenden Künste und der Musik wurde ein gemeinschaftliches 
alphabetisches Register der Künstlernamen in Zettelform angelegt. — In den alpha- 
betischen Bandkatalog, der jetzt 1030 Foliobände umfaßt, wurden 2057 neue Blätter und 
565 Streifen eingeklebt. — Der Zettelkatalog, der die neuen Zugänge seit dem Er- 
scheinungsjahr 1920ff. enthält, wurde regelmäßig fortgeführt. Vom Schlagwortkatzlog 
wurden die Buchstaben F-H in endgültige Ordnung gebracht und für diesen Abschnitt 
auch das Schlagwortregister fertig gestellt. — Nach Neuaufstellung und Katalogisierung 
der Handbibliothek des Lesesaals wurde auch die Neuordnung des im Katalogzimmer 
aufgestellten bibliographischen Apparats in Angriff genommen. An der Herstellung eines 
Gesamtverzeichnisses der an der Universitätsbibliothek und den Institutsbibliotheken laufend 
gehaltenen Zeitschriften wurde, soweit es die schwierige Arbeitslage der Bibliothek ge- 
stattete, weiter gearbeitet. — Die Auskunftsstelle wurde in 3326 Fällen (1923: 899) in 
Anspruch genommen. — Im Mai 1924 wurde im Historischen Saal der Bibliothek eine 
Ausstellung farbiger Reproduktionen veranstaltet, zu der Bibliotheksrat Dr. VOGT einen 
erläuternden Vortrag hielt. 


Wolfenbüttel. Die Landesbibliothek hat in den letzten Jahren der Pflege und dem 
Ausbau ihrer Zessingsammlung besondere Aufmerksamkeit gewidmet. Der eine der beiden 
Räume, die mit angeblich aus dem Salzdahlumer Schloss stammenden Möbeln ausgestattet 
sind — sie gelangten nach Ausweis der Akten zu Beginn des 19. Jahrhunderts aus dem 
Nachlaß der Herzogin Philippine Charlotte in die Bibliothek —, ist als „Lessingzimmer” 
mit einer ständigen Ausstellung von Bildern von Zeitgenossen, einer Sammlung der Erst- 
ausgaben der Werke, von Manuskripten und besonders schönen Briefen geschmückt. Auch 
eine nahezu vollständige Übersicht von Blättern mit Lessings Bildnis ist zusammen- 
gebracht worden, und vor allem hat die wenig bekannte Totenmaske bier eine würdige 
Stelle gefunden. Neben der reichen Vermehrung der Bestände an Lessingschriften aus 
günstigen antiquarischen und privaten Angeboten, die den im Jahre 1889 erschienenen 
Sonderkatalog um das dreifache an Umfang erweitern, ist neuerdings durch den Ankauf 
des einzig verbürgten Originalporträts von Lessings Frau Eva, verw. König, geb. Hahn, 
für die Sammlung ein besonders wertvolles Lessingandenken erworben worden. Das 
Porträt hatte Lessings Stieftochter Amalie König testamentarisch von der Mutter erhalten 
und es einem ihrer Söhne aus der Ehe mit dem braunschweigischen Postrat Henneberg 
hinterlassen. In unmittelbarer Erbfolge bis jetzt im Besitze der heute lebenden Glieder 
der Familie Henneberg ist es nun durch ein dankenswertes Entgegenkommen der letzten 
Eigentümerin beim Auftreten der Notwendigkeit eines Verkaufs nach Wolfenbüttel gelangt. 
Aus Lessings Briefwechsel mit Eva ist bekanut, daß das Bildnis im August 1770 in 
München entstanden ist und, wie jetzt als zweifelsfrei feststehend behauptet werden kann, 
von dem damals beliebten, in München ansässigen Porträtmaler Georg de Marees gemalt 
wurde. — Für die Besucher der Bibliothek, die besonders Lessings wegen nach Wolfen- 
büttel kommen, steht ein kleiner, mit Bildbeigaben ausgestatteter Führer zur Verfügung, 
in welchem alles für die Beziehungeu Lessings zu Wolfenbüttel wichtige gesammelt ist. 

SCHNEIDFR 
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FRANKREICH. Zariser Ausstellungen. Im Frühsommer dieses Jahres waren in 
Pariser Bibliotheken einige Ausstellungen zu sehen, die wichtig genug waren, um im 
Zentralblatt kurz erwähnt zu werden. 

Die Bibliotheque Nationale veranstaltet seit Aufhebung ihrer dauernden Zimelienausstellung 
auf Anordnung ihres Generaldirektors P. R. ROLAND-MARCEL Wechselausstellungen, deren 
erste „Choix de chefs-d’oeuvre du XV° au XIX® siecle” im Sommer 1924, deren zweite 
„Ronsard et son Temps“ im Januar dieses Jahres stattgefunden hatte. Daran schloß 
sich nunmehr eine „Exposition orientale“, die vom 19. Mai bis 19. Juni geöffnet war und 
die zum ersten Male einen leichten Überblick über die gewaltigen Schätze der National- 
bibliothek auf dem Gebiet der orientalischen Kunst ermöglichte. Diese Ausstellung 
umfaßte, ihrem Namen entsprechend, das Gesamtgebiet des Orients, vom islamischen 
Spanien bis Japan; neben orientalischen Handschriften zeigte sie solche abendländische 
Drucke, die für die Erforschung des Ostens von Bedeutung sind oder waren. Dazu 
wurden aus den Beständen des zur Nationalbibliotbek gehörenden Cabinet des Estampes 
Einzelblätter, insbesondere eine glänzende Reihe japanischer Farbenholzschnitte gezeigt, 
ferner aus dem gleichfalls der Nationalbibliothek angeschlossenen Cabinet des Medailles 
neben einer Auswahl von Goldmünzen der wichtigsten islamischen Dynastien und einer 
kostbaren Serie islamischer Bronzegeräte insbesondere die einzigartigen Bestände des 
Cabinets an sasanidischen Schalen und Gemmen und die berühmte indische Schachfigur 
aus dem ehemaligen Schatz von Saint Denis. Dazu kam eine Anzahl von Teppichen aus 
Privatbesitz sowie ausgewählte Stücke islamischer und ostasiatischer Keramik aus dem 
Museum der Porzellanmanufaktur von Sevres. So war es der Bibliotheksleitung möglich, 
ein belebtes Bild zu gestalten, das den Laien — die Ausstellung war sehr stark besucht — 
vor jener Ermüdung bewahrte, die lange ununterbrochene Handschriftenreihen leicht mit 
sich bringen. Und auch dem Fachmann erschlossen sich so manche bis dahin unbeachtete 
Zusammenhänge. — Den äußeren Rahmen bot ein hoher schmuckloser — weiße Decke 
über blaugetüuchten Wänden — Saal, belichtet und gegliedert durch fünf tiefe Fenster- 
nischeu, gelegen im Neubau der Bibliothek und zugänglich vom Vestibül des großen 
Arbeitssaales; kleine Schautische aus Holz, die Fläche mit blauem Rupfen bespannt, 
darüber stahlmontierte Glasaufsätze; die Tische waren weder an die Wand noch aneinander- 
gerückt, sondern standen nach allen vier Seiten frei, eine große Erleichterung für eingehende 
Besichtigung. Auch die reichlich gebotenen Sitzgelegenheiten empfand man bei längerem 
Aufenthalt und beim Niederschreiben von Notizen als nachahmenswertes Eutgegeukommen 
gegen den Besucher. — Zur Ausstellung erschien rechtzeitig ein Katalog,! dessen Ein- 


! Bibliotheque Nationale. Catalogue des manuscrits a peintures, estampes, medailles, 
monnaies, objets d’art, livres et cartes, exposes du 19 mai au 19 juin 1925. (Umschlag: 
Catalogue de l’exposition orientale.) Paris, Editions de la Gazette des Beaux- Arts. kl. 4° 
96 S., 2 Bl., 20 Tafeln. Preis 10 Fr. Von den zahlreichen Artikeln, die über die Aus- 
stellung erschienen, seien nur genannt: F. MAZEROLLE, Les Expositions dans les grandes 
bibliotheques. In: L’Illustration Nr. 4292 v. 6.6.1925. Ferner: G. DESCHAMPS, l’exposition 
orientale a la Bibliotheque Nationale. In: Revue des deux mondes 15.5.1925, p. 428—452. 


Wichtig für die Beziehungen zwischen der Nationalbibliothek und den orientalischen 
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leitung einen kurzen Überblick über die Entstehung der orientalischen Sammlungen der 
Nationalbibliothek bringt und die Namen der am Aufbau der Ausstellung beteiligten 
Beamten (MORTREUIL, BOUREL DE LA RONCIERE, LEMOISNE, COUDERC, J. BABELON, 
MARTIN, BLOCHET, DACIER, DAvip, P. MORNAND) nennt. Seinen wichtigsten Abteilungen 
(Manuscrits, Estampes Japonaises, Medailles et Antiques) sind knappe Einführungen vorao- 
gestellt, den einzelnen Nummern Erläuterungen beigefügt. — Die Handschriften umfassen 
im Katalog 124 von 415 Nummern; in der Ausstellung selber bestimmten sie, sämtliche 
Schautische der Saalmitte füllend, den Gesamteindruck viel stärker als dieses Zahien- 
verhältnis vermuten läßt. Wird doch der Besitz der Nationalbibliothek an islamischen 
Miniaturhandschriften auch von Wien, London und St. Petersburg nicht übertroffen. Die 
indischen und ostasiatischen Stücke traten gegenüber den islamischen nach Zahl und 
Bedeutung stark zurück. Die Anordnung dieser letzteren war im wesentlichen chrono- 
logisch, jedoch unter Ausscheidung und Zusammenfassung einzelner Gruppen, wie Ein 
bände! und Zierseiten („tapis“), von welch letzteren 12 dichtgedrängt in einer Vitrine 
liegen mußten. Man hätte, gerade bei dem überragenden Reichtum der Pariser Sammlung, 
wünschen können, die einzelnen Schreiber- und Malerschulen (Bagdad, Kairo, Hera, 
Buchara usw.) zusammengelegt und in sich zeitlich geordnet zu sehen. Lehrreich war 
es auch gewesen, chronologische Reihen der im islamischen Mittelalter am häufigsten 
illustrierten Texte wie Kalila und Dimna, Kazwini, Firdusi usw. zur Aufzeigung der ikono 
graphischen Entwicklung nebeneinander zu legen. Auch war es wohl nicht uötig in eine 
„Exposition orientale“ zwei wenn auch noch so kostbaren abendländischen Handschriften 
(Nr. 120 u. ı21) den Ehrenplatz in der Mitte des Saales einzuräumen. Das alles aber 
sind Kleinigkeiten, die am wenigsten rügen wird, wer aus eigener Erfahrung weiß, m 
wie vielen Kompromissen das Einrichten jeder Ausstellung zwingt. Die Ausstellung a: 
Ganzes machte jedenfalls auf den kritischen Besucher auch nach der technischen Seite, 
die dieser Bericht mit Absicht in den Vordergrund stellt, sehr starken Eindruck u 
bedeutete gerade auch ausstellungstechnisch gegenüber der früheren ständigen Zimeler 
ausstellung einen unleugbaren Fortschritt. 

Gleichzeitig mit der Exposition orientale fand im Vestibül der Nationalbibliotbrk 
anläßlich des 100. Todestages des sozialistischen Theoretikers Saint-Simon eine Au 


Studien. Endlich: G. MIGNon, L’exposition d’art orientale. In: Gazette des Beaux-Arts, ji 
1925. | '! Was von islamischen Einbänden zu sehen war, sei für deren kleinen Liebhaberhr& 
kurz angegeben: zwei spanische Einbände (Nr. 8 u.9 des Katalogs) vom Ende des 13. 
Anfang des 14. Jahrh. n. Chr., sehr verwandt mit gleichzeitigen Bänden der München 
Staatsbibliothek. — Ein persischer Lederband (Nr. 76) vom Ende des ı5. Jahrh., frabe 
Beispiel des später allein herrschenden Typs mit Mittelmedaillon und Eckfüllungen. — 
Persischer Lederband (Nr. 80), 16. Jahrh., mit figürlichen Darstellungen in Blindpressunz. — 
Persischer Lederband (Nr. 85) v. J. 1600 mit figürlichen Darstellungen in Goldpressung. — 
Zwei persische Lederbände des 16. Jahrh. (Nr. 83 u. 89) mit Wolkenbändern us. E 
Goldpressung. — Drei persische Lackbände (Nr. 78. 79. 82) des 16. Jahrh. — Ich bexitr 
die Gelegenheit um auf die schöne Sammlung islamischer Einbände hinzuweisen, die E 
3. Stock des Musce des Arts Decoratifs im Pavillon de Marsan zu sehen ist: 4 ägyptisc* 
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stellung seiner Schriften, von Büchern, die ihn beceinflußten, ferner von ihm herrührender 
oder auf ihn bezüglicher Autographen statt. ! 

Die Galerie Mazarine endlich enthält jetzt eine kleine aber schöne Sammlung fran- 
zösischer Einbände vom 16. Jahrhundert bis zur Gegenwart, ferner eine Ausstellung zur 
Geschichte von Schrift und Druck. Diese letztere, nur aus Nachbildungen, z. T. Tafeln 
landläufiger paläographischer Werke zusammengestellt, kann nur als verfehlter Versuch 
bezeichnet werden. Wenn man aus Schonungsrücksicht die Originale nicht zeigen will, 
dann besser — wenigstens in einem Weltinstitut wie die Nationalbibliothek — gar nichts. 
Was jetzt gezeigt wird, bildet in seiner Dürftigkeit einen peinlichen Gegensatz zu dem 
prunkvollen Raum, bietet dem Fachmann nichts und gibt dem Laien eine ganz unzulängliche 
Vorstellung von der Schönheit der Originale. Der mehr als schwache Besuch beweist 
wohl, daß eine solche Ersatzausstellung auch keine Anziehungskraft ausüben kann. 

Die Zibliotheque Sainte-Genevitve hat fast zur selben Zeit wie die Nationalbibliothek 
eine höchst sehenswerte Ausstellung „Port-Royal et le Jansenisme“ veranstaltet. Sie 
ist damit dem nie erloschenen und in den letzten Jahren durch neue Veröffentlichungen 
belebten Interesse für dieses merkwürdige und ergreifende Kapitel französischer Kirchen- 
und Geistesgeschichte entgegengekommen und konnte dabei überdies an ihre eigene 
Geschichte anknüpfen; bestanden doch zwischen Port-Royal und der jetzt verschwundenen 
Kirche Ste Genevieve, deren Namen die Bibliothek weiterführt, enge Beziehungen; und 
in der unmittelbaren Nachbarschaft der Bibliothek, in der Kirche St. Etienne du Mont, 
ruhen die Träger der größten mit Port-Royal verbundenen Namen: Racine uud Pascal. 
Die Ausstelluug zeigte Ansichten von Port-Royal des Champs und Port-Royal de Paris, 
Drucke, gemalte und gestochene Bildnisse, Handschriften und Autographen der führenden 
Persönlichkeiten der Bewegung, so von Jansenius selbst, von Pascal, Racine, den Mit- 
gliedern der Familie Arnauld. — Der Administrator der Bibliotheque Sainte-Genevieve, 
A. BoınET, hat zusammen mit den Bibliothekaren F. CALOT und L.-M. MiıcHon, die mit 
ihm die Ausstellung schufen, einen gut gearbeiteten und sehr hübsch ausgestatteten 
Katalog? erscheinen lassen, der außer der Beschreibung der Ausstellung einen kurz- 


Einbände des Mamlukenstils, von denen zwei in den Beischriften des Museums, viel zu 
spät, ins 17. Jahrh. datiert werden. — 7 persische Bände des 16. Jahrhunderts mit Gold- 
pressung, davon zwei mit Tierszenen, die übrigen ornamental. — 2 persische Deckel des 
späten 16. Jahrh. mit reichem polychromem Lederfiligran auf der Innenseite. — 2 persische 
Lackbände (Blumeustücke) des 18. u. 19. Jahrh. — ı2 türkische Lederbände des 17. u. 
18. Jahrh. mit Mittelmedaillon und Eckfüllungen, z. T. ganz unbedeutende Stücke. Endlich 
ein moderner brauner Lederband aus Buchara, dessen Deckel in Blindpressung einen 
persischen Text in reckteckigem Blumenrahmen tragen. — Die neuen islamischen Säle 
im Louvre enthalten keine Einbände. | ! Siehe: ALFR. PEREIRE, L’exposition Saint-Simon 
a la Bibliotheque Nationale. In: Bulletin du Bibliophile N. S. 4 (1925) S. 307 ff. | *? Port- 
Royal et le Jansenisme. Exposition a la Bibliotheque Sainte Genevicve du 16 mai au 
16 juin 1925. Paris, Alb. Morance. (86 S., ı Bl., 8 Tafeln.) Preis 6 Fr. Siehe auch: 
Franz CALoT, Port-Royal a la Bibliotheque Ste-Genevieve. In: Bulletin du Bibliophile 
N.S.4 (1925) S. 292ff, _ 
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gefaßten aber klaren „apergu historique“ und eine Bibliographie enthält. Die Anschaffung 
dieses Katalogs wird, insbesondere auch wegen des in ihm nachgewiesenen z. T. seltenen 
Bildermaterials auch für deutsche Bibliotheken mit einschlägigen Beständen nützlich sein. 
Zum Schlusse sei noch kurz auf die Beteiligung des französischen Buchhandels an der 
von Deutschland nicht beschickten Axposition internationale des arts decoratifs hingewiesen, 
die diesen Sommer in Paris stattfand. Das Buchgewerbe war in einer eigenen geräumigen, 
mit braunen Bücherschränken schlicht aber behaglich eingerichteten „Halle des Buches“ 
untergebracht, die allerdings recht versteckt am abgelegensten Ende der Ausstellung 
gelegen war. Man konnte sich hier bequem einen Überblick über das französische illustrierte 
Buch der letzten Jahre verschaffen, insbesondere über das in deutschen Bibliotheken kaum 
vertretene Luxusbuch, bei dessen Illustration die photographischen Verfahren gegenüber 
Holzschnitt und Farbenlithographie ganz zurücktreten. Neben Paris war auch die Provinz, 
insbesondere Lyon vertreten. An Einbänden war neben den im Großen hergestellten 
Originaleinbänden der Verleger, die wohl im Durchschnitt hinter den deutschen Leistungen 
zurückstehen, auch eine Auswahl kostbarer handgearbeiteter Lederbände zu sehen. Das 
Bestreben, von den ererbten Schmuckformen loszukommen, das für die Einbandausstellung 
auf der Münchener Gewerbeschau von 1922 charakteristisch war, ist auch in Paris ru 
erkennen. Auch dort hat es bisher zu wenig glücklichen Ergebnissen geführt. Die 
großen Kunustverleger hatten z. T. außerhalb der Halle des Buches in eigenen Pavillons 
ausgestellt. Sachkundiges und höfliches Auskunftspersonal stand hier wie dort bis spät 
abends zur Verfügung. E. GRATZL 


Die wissenschafllichen Bibliotheken in U. S. S. R. Die größten und die meisten wissen- 
schaftlichen Bibliotheken der Soviet Union befinden sich in den wichtigsten wissenschaft- 
lichen Zentren Moskau und Leningrad (vorm. Petersburg). Es sind teilweise alte auch 
im Auslande bekannte Bibliotheken, die sich inzwischen trotz der vielen ungünstigen 
Umstände weiter entwickelt und vergrößert haben, teilweise neue, schon nach der 
Revolution entstandene Bibliotheken. Im Jahre‘ 1925 hat das Institut für Bibliotheks- 
wissenschaft (s. u.) 140 wissenschaftliche Bibliotheken in Moskau statistisch erfaßt, und 
es fand sich, daß rund 100 davon nach dem Jahre 1917 gegründet waren. Es sind 
meisteus mit neuen wissenschaftlichen Instituten und Hochschulen verbundene Bibliotheken 
und Spezialbibliotheken in den verschiedenen Abzweigungen der Technik. Von diesen 
neuen Bibliotheken in Moskau seien erwähnt: die Bibliothek der Kommunistischen Akademie 
(600000 Bände), des Marx- und Engels-Instituts, des Lenin-Instituts, des Zentralinstituts 
für Arbeitsforschung, der Zentral-Statistischen Verwaltung, des Instituts der Roten Pro- 
fessur, des Instituts für Meereskunde, des Höheren Wirtschaftsrats, des Volkskommissariäts 
des Auswärtigen usw. Dagegen sind manche frühere Bibliotheken eingegangen, indem 
sie aus Sparsamkeits- oder andern Gründen mit andern vereinigt wurden, den Namer 
wechselten, oder den Grundstock irgend einer neu eingerichteten Bibliothek bildeten. Sc 
wurde z. B. im Jahre 1921 in Moskau aus mehreren pädagogischen Bibliotheken eine 
große „Staatsbibliothek für Bildungswesen“ eingerichtet, die neben den laufenden Bibtio- 
theksarbeiten eine Fachbibliographie für Volksbildung in Monatsheften herausgibt. Oder 
ein anderes Beispiel: die vormaligen Bibliotheken der Staatsduma und der Freien Ökon»- 
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mischen Gesellschaft sind Filialen I nnd H der vormals Kaiserlichen, jetzt Russischen 
Öffentlichen Bibliothek (Russkaja Publicnaja Biblioteka) in Leningrad geworden. 

Man beachte eine Eigentümlichkeit der russischen Terminologie: es werden die großen 
Staatsbibliotheken, die dem Publikum zugänglich sind, Öffentliche genannt, und die kleineren 
volkstümlichen Bibliotheken, die in England und in Amerika Public libraries heißen, als 
„Massenbibliotheken“ bzw. Zentral-, Zweig-, Wander-, Bezirksbibliotheken u. dgl. be- 
zeichnet. 

Die älteste der großen russischen Staatsbibliotheken ist die Bibliothek der Akademie 
der Wissenschaften in Leningrad, die im Jahre 1728, drei Jahre nach der Akademie selbst, 
gegründet wurde. Ihr Bücherbestand beträgt rund zwei Millionen Bände, in zwei Ab- 
teilungen (slavische und fremdländische Bücher). Sie besitzt auch wertvolle Manuskripte 
und Inkunabeln. Unter demselben Dach befindet sich auch die Bibliothek des Asiatischen 
Museums der Akademie. Ein Neubau für die Bibliothek war schon vor dem Krieg halb 
fertig gestellt, wurde aber in der Folge mehrere Jahre zu einem Lazarett verwandt. Erst 
vor wenigen Monaten ist die Bibliothek in das neue Gebäude umgezogen, aber es ist 
noch nicht alles fertig, hauptsächlich wird noch im Lesesaal gebaut und die Leser benutzen 
einen Interimssaal.e Der Neubau soll bis September, wenn die Festlichkeiten zum 
z0ojährigen Bestehen der Akademie stattfinden, fertig gestellt werden. Er hat ausgedehnte 
Büchermagazine, die Fenster sind mit gelbem Glas versehen, damit das Licht dem Papier 
nicht schadet, manche Gestelle befinden sich den Fenstern gegenüber, so daß die 
Magazine etwas verdunkelt sind. Merkwürdigerweise hat die Bibliotheksverwaltung be- 
schlossen, keine künstliche Beleuchtung in den mehrstöckigen Magazinen einzuführen. 
Anstatt dessen sollen Beamte mit Akkumulatorenlaternen auf der Brust die Bücher auf 
den Lipmannschen Gestellen aussuchen. 

Die weit berühmte Russische Öffentliche Bibliothek in Leningrad ist nunmehr ııı Jahre 
alt. Obgleich das riesige Gebäude drei Jahre hintereinander ganz ohne Heizung blieb, 
haben die kostbaren Manuskripte und Bücherschätze glücklicherweise nicht gelitten. Ich 
habe die Russische Öffentliche Bibliothek beinahe jedes Jahr besucht und sie in ihren 
schwersten Zeiten gesehen, als im Winter ein Zimmer mit einem kleinen eisernen Ofen 
als Lesesaal für 25 Personen eingerichtet war und im übrigen ungeheizten Gebäude, wo 
die Angestellten an ihren gewöhnlichen Posten arbeiteten, eine Nordpolkälte herrschte. 
Es hat vielen die Gesundheit, manchen sogar das Leben gekostet; und so ging es mit 
den Heizangelegenheiten in allen Bibliotheken. 

Jetzt sind diese Zustände beseitigt. Nach den nötigen Reparaturen ist der große 
Lesesaal der Russischen Öffentlichen Bibliothek wieder in Betrieb gesetzt, außerdem ein 
Kabinett für neue Erwerbungen in fremdländischen Sprachen beigefügt, und der sogenante 
alte Lesesaal, der vor dem Neubau 1904 benutzt wurde, z. Z. als ständiger Ausstellungs- 
raum eingerichtet. Im vorigen Jahre erregte unter den verschiedenen Ausstellungen be- 
sonderes Interesse die Ausstellung von Originalhandschriften aus der Zeit der großen 
französischen Revolution. 

Mit der Besserung der Zustände hat sich die Tätigkeit der Bibliothek sichtbar gehoben. 
Im Jahre 1924 wurden 25323 Lesesaalkarten (gegen 15829 in 1923 und 8177 in 1922) 
ausgegeben. Die Gesamtzahl der im Lesesaal benutzten Werke war im Jahre 1924 auf 
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409803 in 1021570 Bänden gestiegen (gegen 1923 224385 Werke in 568426 Bänden). 
Dazu wurden 1924 noch 2Iııı Lesekarten für das Fremdländische Kabinett ausgegeben 
und ebenda 20491 Werke in 231924 Bänden benutzt. 

Die Bibliothek hat in den letzten Jahren ein Nebenhaus zur Verfügung erhalten, 
wohin die Geschäftsräume, die Kanzlei und die Bibliothekskurse verlegt wurden. Doch 
reichen die Räume kaum für den Bestand von 3200000 Bänden, die schon aufgestellt 
sind, aus und man fürchtet schon die Schwierigkeiten, die der kommende Zuwachs bringen 
wird. An Personal hat die Bibliothek ı5o Kräfte, was für die zu leistenden Arbeiten 
wohl nicht genügt. Höhere Bibliothekskurse sind im Jahre 1920 eingerichtet worden. 
Zuerst waren sie halbjährig, dann einjährig und schließlich sind sie zweijährig geworden. 
Sie werden von 120 Studenten besucht, die sich meistens zum Dienst in der Russischen 
Öffentlichen Bibliothek vorbereiten. 

Die Russische Öffentliche Bibliothek besitzt ein Auskunftsbureau, das einen regen 
Betrieb aufweist. Besonders in der letzten Zeit bedürfen die Leser öfters bibliographischer 
Hilfe. Es wird auch vom Bureau eine bibliographische Wandtabelle angefertigt, durch die 
die Leser über alle neuen bibliographischen Werke sofort unterrichtet werden. Außer den 
Titeln enthält sie auch ausführliche Anmerkungen. 

Das Auskunftsbureau war auch an dem Gesamtkatalog der Neuerwerbungen in fremden 
Sprachen von 29 Leningrader wisseuschaftlichen Bibliotheken beteiligt. Dieser Katalog 
umfaßt die Jahre 1920-1924, wo nur sehr wenig ausländische Literatur herein kam, un. 
ist Ende 1924 im Druck erschienen. Jetzt führt dasselbe Bureau die Arbeit für den Ge- 
samtkatalog der ausländischen periodischen Literatur für das Jahrzehnt 1914-1924 aus, 
aber aus Mangel an Kräften geht diese Arbeit ziemlich langsam vorwärts. Die 
Russische Öffentliche Bibliothek hat inzwischen einen Band von Aufsätzen, die nach 
seltenen Manuskripten der Bibliothek verfaßt sind, herausgegeben. Im Juli 1925 
ist auch das erste Heft der neuen Zeitschrift „Bibliotecnoe Obozrenie“ (Bibliotheks- 
Umschau), die den wissenschaftlichen Bibliotheken gewidmet und von der Russischen 
Öffentlichen Bibliothek herausgegeben ist, erschienen. An erster Stelle steht in 
diesem Heft ein Nekrolog des Vizedirektors der Bibliothek Dr. A. BRAUDo. Dieser 
hervorragende Bibliothekar war in der Russischen Öffentlichen Bibliothek 35 Jahre 
tätig und wurde im vorigen Jahre von dem Volkskommissariat für Bildung ins 
Ausland geschickt, um die großen Bibliotheken zu besuchen. Aber er kehrte nicht 
mehr zurück und starb am Herzschlag in London, wo er auch begraben wurde. In 
dem oben erwähnten Heft finden wir auch zwei große Aufsätze über Katalogfragen, die 
jetzt die russischen Bibliotheken sehr interessieren, Berichte, Bücherumschau usw. Unter 
demselben Namen „Bibliotheks-Umschau“ waren bereits 1919 und 1920 zwei Hefte 
erschienen, die sehr wertvolles Material enthalten. Später ist die Zeitschrift ein- 
gegangen. Im Jahre 1924 sind auch von der Russischen Öffentlichen Bibliothek zwei 
Werke über wissenschaftliche Klassifikationssysteme und über das Dezimalsystem heraus- 
gegeben worden. 

Einen noch größeren Aufschwung nahm die vormalige Bibliothek des Rumjanzov- 
Museums zu Moskau, die jetzt die Hauptbibliothek der Sovjet-Union geworden ist und 
den Namen „Publicnaja Biblioteka Sojuza S.S. R. imeni V.I. Lenina” (Öffentliche Lenin- 
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Gedächtnisbibliothek der Union S. S. R.) trägt.! Im Jahre 1828 in Petersburg gegründet, 
wo es bereits größere und bedeutendere Sammlungen gab, während Moskau noch nichts 
besaß, wurde das Rumjanzov-Museum im Jahre 1862 samt der Bibliothek nach Moskau 
verlegt, und von hier aus begann seine Blütezeit. Mit den Jahren entwickelte sich die 
Bibliothek ebenso rasch wie das Museum, so daß es nötig wurde, beide Anstalten zu 
trennen. Für die Entwicklung der Bibliothek sprechen nun folgende Zahlen: im Jahre 
1894 wurden 3320 Lesesaalkarten ausgegeben, 1914 14130. Kurz vor dem Kriege wurden 
an das alte prächtige Gebäude, das keineswegs für Bibliotheks- und Museumszwecke 
geplant war, Magazine angebaut, was aber auch nur für kurze Zeit genügte. Der Zuwachs 
an Büchern stieg besonders während des Krieges und nach der Revolution, nachdem ein 
Staatsfonds aus den konfiszierten Gutsbesitzersbibliotheken errichtet worden war. Die 
wissenschaftlichen Bibliotheken konnten in einer bestimmten Reihenfolge Bücher aus 
diesem Fonds beziehen und die Rumjauzovsche Bibliothek stand hierbei an erster Stelle. 
Mit den üblichen Pflichtexemplaren und den Einkäufen, die vor dem Krieg bedeutend 
waren und nach 1921 in einem viel geringeren Maße wieder aufgenommen wurden, hatte 
die Bibliothek in den Jahren 1913-1924 einen Zuwachs von rund ı!Js Millionen Bänden. 
Der Mangel an Platz und an entsprechenden Kräften machte sich stark fühlbar. Man 
brachte die meisten Bücher einstweilen in Kammern unter. Die Bibliothek hat jetzt gegen 
drei Millionen Bände, wovon etwa über zwei Millionen katalogisiert und aufgestellt sind; 
die übrigen harren noch ihrer Bearbeitung. Die Museumsammlungen werden all- 
mählich verlegt, um dadurch Raum zu gewinnen. Es wurde auch ein neuer Umbau vor- 
genommen, wodurch für den kommenden Herbst schon neue Magazine in Betrieb gesetzt 
werden können. Die Lenin-Bibliothek errichtete eine Filiale außerhalb: die vormalige 
Bibliothek der Geistlichen Akademie in der Troickaja Lavra. 

Mit der Erhebung Moskaus zur Hauptstadt, mit dem ungceheuren Anwachsen seiner 
Bevölkerung, mit der raschen Entstehung vieler wissenschaftlicher und Lehranstalten und 
dem neubelebten Zug zu wissenschaftlicher Arbeit und Wissen wächst die Bedeutung der 
Öffentlichen Staatsbibliothek in Moskau zusehends. Nach dem Tode Lenins nahm sie 
als wichtiges Kulturdenkmal seinen Namen an, um schließlich 1924 durch offiziellen 
Beschluß als Unionsbibliothek anerkannt zu werden. Dadurch werden ihr natürlich un- 
geheure Verpflichtungen auferlegt. Sie wird ihrer Aufgabe in bester Weise gerecht. 
Vor allem mußte sie die Spuren der vergangenen schweren Jahre beseitigen, die der 
vollständige Mangel an Heizmitteln, die Aufhebung der Trambahnverbindungen und die 
allgemeinen ökonomischen Bedingungen hinterlassen hatten. Von 1916 bis 1919 sank 
die Zahl der Leser ganz bedeutend: 1916 waren es noch 15 262, 1917: 11270, 1918: 8296 
und 1919 nur noch 5916 Leser. Das schwierigste Jahr war das Jahr 1919, aber die 
Spuren der vergangenen Jahre machten sich noch weiter geltend. Unter dem Bibliotheks- 
personal brach plötzlich die Tuberkulose aus — es erkrankten mehr als 20 Personen zu- 
sammen. Eine eingesetzte medizinische Untersuchungskonmission erklärte als Ursache 
der Seuche den kalten Bücherstaub, der infolge absoluter Einstellung der Heizung und 
Mangels an Reinigung entstand. Mit der Beseitigung dieser Übelstände ging die Arbeit 
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wieder flott vonstatten. Die Zahl der Leser erreichte im Jahre 1924 die Rekordziffer 
von 23686, und es wurden an 800000 Werke in 1800000 Bänden benutzt. Obwohl in 
den letzten Jahren der Personalbestand auf 273 Personen anwuchs, steht für die Durch- 
führung der geplanten Maßnahmen immer noch zu wenig Personal zur Verfügung und ist 
das Budget der Bibliothek noch zu sehr beschränkt. Es ist indessen Hoffnung, daß 
zum Herbst in dieser Beziehung bedeutende Besserung eintreten wird. 

Mit der Verlegung der Gemäldegalerie wird in dem Gebäude ein „Buchmuseum“ ein- 
gerichtet, das eine anschauliche Darstellung der Geschichte der Buchkunst aller Zeiten 
und Völker gibt. Hier werden in Vitrinen und Schränken die bemerkenswertesten alten 
Bücherschätze zugänglich gemacht. 

Infolge Unterbindung des Zuflusses fremder Literatur während der Blockade entstanden 
große Lücken, die jetzt ausgefüllt werden. Das machten alle unsere wissenschaftlichen 
Bibliotheken durch, besonders aber unsere großen staatlichen. Ein internationaler Bücher- 
austausch hat bereits begonnen, und sowohl durch die Art des Austausches wie der Er- 
werbung gelangt immer mehr fremde Literatur herein. Die Leninbibliothek erwartet 
wertvolle Erwerbungen aus Amerika — sämtliche Regierungsveröffentlichungen seit 1914 
— und beabsichtigt nach Empfang eine Ausstellung dieser Erwerbungen zu veranstalten. 
Im Herbst organisiert sie aus Anlaß des zoojährigen Jubiläums der Russischen Akademie 
der Wissenschaften eine Ausstellung sämtlicher Publikationen der Akademie. An der Lenin- 
bibliothek wie an der Russischen Öffentlichen Bibliothek besteht ein Auskunftsbureau. Seine 
Aufgabe ist, den Lesern bibliographische Nachweise zu geben, das Vorhandensein eins 
gewünschten Buches in der Bibliothek nebst Signatur nachzuweisen, und wenn es nicht 
vorhanden ist, festzustellen, in welchen anderen in Betracht kommenden Bibliotheken es 
sich befindet. Leider haben unsere wichtigeren Bibliotheken noch keine den Lesern zu- 
gängliche Kataloge. 

In den letzten Jahren gab die Leuinbibliothek eine Reihe wertvoller Arbeiten aus ihrer 
Handschriftenabteilung heraus, darunter „Dnevnik Puskina“ (Tagebuch Puschkins). Im 
Jahre 1923 veröffentlichte sie einen „Führer“ mit einer historischen Skizze und illustrierten 
Beschreibung der wertvollen Sammlungen. Außerdem gab sie einen Leitfaden für Bibho- 
theksstatistik durch V. A. STEIN heraus, eine Arbeit, die im Institut für Bibliothekswissen- 
schaft entstand. 

Das jetzige Institut für Bibliothekswissenschaft entwickelte sich aus den ersten russischen 
Bibliothekskursen, die im Jahre 1913 gegründet wurden. Es wurde 1922 der Lenin- 
bibliothek als besondere Abteilung angegliedert, und befindet sich in einem kleinen 
Gebäude gegenüber dem Hauptgebäude der Bibliothek. Ziel des Instituts ist die wissen- 
schaftliche Forschungsarbeit auf dem Gebiete des Bibliothekswesens und die wissenschait- 
liche Ausbildung der Bibliothekare; das Institut verfügt auch über eine bibliothekarische 
Fachbibliothek und gibt Auskünfte über alle Fragen des Bibliothekswesens, hält im Larvie 
des Jahres 8-10 öffentliche Versammlungen mit Berichten über Bibliotbeksfragen ab. Ir 
diesem Jahre stellte das Institut statistische Untersuchungen über die Moskauer wisser- 
schaftlichen Bibliotheken an und bearbeitete einen kombinierten Katalog der ausländischen 
Periodica (auf Zetteln) in den wissenschaftlichen Bibliotheken Moskaus 1924; ein äbr 
licher Katalog für 1925 wird vorbereitet. Eine besondere Kommission des Instituts 
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arbeitete auf Antrag der entsprechenden Abteilungen des Volkskommissariats für Auf- 
klärung statistische Blankos und Instruktionen dazu für wissenschaftliche Bibliotheken aus. 
Eine andere Kommission arbeitet an der Zusammenstellung von Katalogisierungsinstruktionen 
für russische Bücher mit vergleichender Darstellung aller existierenden Instruktionen über 
Katalogisierung usw. Die wissenschaftlich-pädagogische Tätigkeit des Instituts ist gegen- 
wärtig sehr intensiv. Im verflossenen Jahre wurden im ersten Kurs der Bibliotheksschule 
100 Hörer ausgebildet, die durchschnittlich eine fünfjährige Bibliothekspraxis und zu 57 °o 
höhere Bildung hatten. Außerdem wurden im Jahre 1924/25 in sechs Seminarien 24 
Persouen in den einzelnen Fächern ausgebildet. Vom Herbst ab werden im zweiten Kurs 
zwei Spezialabteilungen eingerichtet: ı. eine bibliothekswissenschaftliche und 2. eine biblio- 
graphische und bibliologische. Der Unterricht findet abends statt, da alle Hörer dienst- 
lich beschäftigt sind. Außer zahlreichen Besichtigungen in Moskau fanden in diesem 
Frühjahr Exkursionen der Hörer mit ihren Lehrern nach Petersburg statt, wo in Ver- 
bindung mit der Russischen Öffentlichen Bibliothek Besichtigungen der Hauptbibliotheken 
Petersburgs veranstaltet wurden. 

Das starke Streben nach wissenschaftlicher Ausbildung der Bibliothekare erklärt sich 
z. T. durch die Notwendigkeit möglichst intensive Arbeitsmethoden zu finden, z. T. durch 
das Entstehen einer Reihe neuer Bibliotheken, die noch keine genügende Erfahrung haben 
und sich sozusagen im Betriebe organisieren und den Leser zu einer Zeit bedienen müssen, 
in der der Bücherbestand noch nicht katalogisiert und benutzbar ist. 

Ein typisches Beispiel hierfür ist die Nationalbibliothek der Ukraine in Kiew, die 1918 
an die Ukrainische Akademie der Wissenschaften angeschlossen wurde. Sie besitzt bereits 
ı'/a Millionen Bände in verschiedenen Sprachen, darunter eine Reihe seltener ukrainischer 
Handschriften und Inkunabeln. Für sie wurden ganze Sammlungen, die von namhaften 
Gelehrten und Professoren zusammengestellt worden waren, angekauft. Die Bibliothek 
ist im ehemaligen männlichen Gymnasium untergebracht, das ganz und gar nicht Biblio- 
thekszwecken entspricht. Das Personal besteht aus 43 Personen. Im Laufe des Tages 
werden im Lesesaal durchschnittlich 1800 Bücher ausgegeben. Beständig werden Aus- 
stellungen veranstaltet; die letzte, im Frühjahr 1925, war die große Ausstellung: „Die 
produktiven Kräfte der Ukraine“, auf welcher von Spezialisten 20 Vorlesungen über dieses 
Thema gehalten wurden. Das Personal muß gleichzeitig Bücher bearbeiten und die Leser 
bedienen. So konnten bisher nur 50000 Bände bearbeitet und katalogisiert werden. Die 
übrigen wurden nach Sprachen in besondere Abteilungen eingeteilt und nach dem Alphabet 
aufgestellt, so daß man sie im Bedarfsfalle aussuchen kann. Diese unvollkommene und 
unerwünschte Methode bibliothekarischer Arbeit ist nur notgedrungen; der Hunger nach 
Büchern ist ungeheuer und man kann es nicht erwarten, bis die Bibliothek vollständig 
organisiert ist. An der ukrainischen Staatsbibliothek sind auch Kurse für Bibliothekare 
in ukrainischer Sprache eingerichtet. 

In den anderen Republiken der Union gibt es ebenfalls große staatliche Bibliotheken, 
z. T. große von früher her, wie in Tiflis, wo die Bibliothek ein besonderes Gebäude ein- 
nimmt, oder in Taschkent (Mittelasiatische Staatsbibliothek), wo die Bibliothek über eine 
großartige Sammlung lokaler Photographien und zoojähriger Albums mit einheimischen 
Ausschnitten verfügt. Von neuen Bibliotheken führe ich die Weißrussische Staats- und 
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Universitätsbibliothek in Minsk an, die vor fünf Jahren gegründet wurde und sich 
durch die Bemühungen des weißrussischen Rates der Volkskommissare um besondere 
Mittel gut entwickelt hat. 

Alle wissenschaftlichen Bibliotheken der Union sind unentgeltlich zu benutzen. Io der 
überwiegenden Mehrheit der Fälle werden die Bücher an Ort und Stelle gelesen und nicht 
nach Hause verlichen. Die Universitätsbibliotheken lassen jetzt auch andere Leser zu, 
soweit die Plätze reichen, und verleihen auch Bücher nach Hause. Eine der bestgestellten 
Bibliotheken ist die Bibliothek der ı. Moskauer Staatsuniversität, die ungefähr 800 000 Bände 
hat. In diesem Jahre wurde für ihren Lesesaal ein Sachkatalog ausgearbeitet. An der 
Moskauer Universität existierte zwei Jahre (1922 und 1923) ein Katheder für Bibliotheks- 
wissenschaft, das der Dircktor der Bibliothek, A.I. KALISEVSKIJ, einnahm. Dieser Lehrstubl 
ist gegenwärtig eingegangen. Einige Universitätsbibliotheken haben besondere Sammlungen. 
So verfügt die Tomsker UB über eine seltene Sammlung von Büchern und Handschriften 
des 18. Jahrhunderts und 85 Jahrgänge des „Moniteur Universel“. Unter den Biblio- 
theken der höheren Speziallehranstalten ragen die Petersburger Bibliotheken des Polr- 
technischen Instituts, des Instituts der Transportingenieure und des Instituts für expen- 
mentelle Medizin hervor. Auf dem Gebiete der Kunst sind die Bibliotkeken des Zubover 
Instituts für Kunstgeschichte in Petersburg und des Museums für schöne Künste in 
Moskau hervorzuheben. 

Unter den neuen Bibliotheken nehmen die Bibliotheken für ökonomische und politische 
Fragen eine hervorragende Stelle ein. Unter ihnen ragt die Bibliothek der Kommunistischen 
Akademie in Moskau hervor, sie wird von Frau G. K. DERMAN, die fünf Jahre an der 
Konugreßbibliothek gearbeitet hatte, geleitet. Die Bibliothek verfügt über zwei Lesesäle 
und fünf wissenschaftliche Kabinette. 

Die wichtigeren wissenschaftlichen Bibliotheken erhalten ein Pflichtexemplar, die 
Russische Öffentliche Bibliothek und die Leninbibliothek erhalten zwei Exemplare aller 
Publikationen, die in der Union erscheinen. Einige Bibliotheken bekommen nicht vollständige 
Exemplare, sondern in Teilung mit einer andern Bibliothek, indem jede Bücher je nach 
ihrem Spezialfach erhält. Die Verteilung des Pflichtexemplars erfolgt durch die Russische 
Zentralbücherkammer (Central'naja Ross. Kniznaja Palata) in Moskau. Im ganzen werden 
unter die Bibliotheken 25 Exemplare der gesamten Bücherproduktion verteilt. An der 
Zentralbücherkammer wurde im Mai dieses Jahres eine bibliographische Bibliothek von 
mehr als 10000 Bänden zur unentgeltlichen Benutzung eröffnet. 

In den letzten Jahren wurden ziemlich viele Werke über Bibliothekswesen, hauptsäch- 
lich für die öffentlichen Bibliotheken herausgegeben, außerdem drei bibliographische 
Indices der Literatur über Bibliothekswissenschaft. Auch für die kleinen Bibliotheken 
wird scit 1923 eiue Monatsschrift „Krasnyj bibliotekar“ (Der rote Bibliothekar) ver- 
öffentlicht. Bemerkenswert ist die rege Tätigkeit auf dem Gebiete der bibliographischen 
Literatur. 

Im Jahre 1924 waren drei Kongresse besonders beachteuswert: im Sommer der all- 
russische Bibliothekskongreß, an dem 800 Bibliothekare teilnahmen, meistens aus öffent- 
lichen Bibliotheken — die auf diesem Kongresse gebildete Scktion der wissenschaftlichen 
Bibliotheken war nicht sehr zahlreich —; im Dezember der allrussische bibliographische 
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Kongreß und danach die allrussische Konferenz wissenschaftlicher Bibliotheken, die von 
200 Mitgliedern und ebensoviel Gästen besucht war. 

Die Arbeiten dieser Kongresse sind bis jetzt noch nicht gedruckt; aber ihre Beschlüsse, 
die große Bedeutung haben, sind bereits in Praxis umgesetzt worden; so geht z.B. die 
auf der Konferenz gestellte Frage der Zentralisation der Aufstellung und des Druckes 
der Katalogzettel der Verwirklichung entgegen. Unmittelbar nach der Konferenz ver- 
einigten sich fünf wichtige wissenschaftliche Bibliotheken in Moskau, die Pflichtexemplare 
erhalten, zur gemeinsamen Katalogisierung, ohne vorläufig zum Druck zu schreiten. Der 
Versuch gelang, und die Vorarbeiten zum Druck der Katalogzettel haben bereits be- 
gonnen; an der Spitze steht dabei die Leninbibliothek. Diese Maßnahme verbessert 
natürlich die Kataloge bedeutend und erleichtert die Arbeit der einzelnen Bibliotheken. 

Im allgemeinen ist zu bemerken, daß die wissenschaftlichen Bibliotheken der Sovjet- 
union trotz der von ihnen durchgemachten Schwierigkeiten nicht nur nicht zusammen- 
brachen, sondern aufblühten und intensive Arbeit leisteten, die gleichwohl noch stark 
durch widrige materielle Bedingungen gehemmt wird. Die wohlwollende Stellungnahme 
der Behörden gegenüber den Bibliotheken gibt begründeten Anlaß zu der Hoffnung, daß 
die Zeit nicht fern ist, in der diese Bedingungen sich zum besseren wenden, und dann 
wird es auch zweifellos gelingen, in weit höherem Grade als jetzt die Lage der Biblio- 
theken und ihre Tätigkeit zu heben. 

L. HAFFKINA-HAMBURGER Direktor des Instituts für Bibliothekswissenschaft 


Bitte. Herr Dr. RICHARD SAMUEL, Elberfeld, Kastanienstraße 32, bereitet eine Ausgabe 
der Briefe und Tagebücher Novalis’ (Friedrichs von Hardenberg 1772-1801) vor und bittet 
um Mitteilung, wo sich handschriftliches Material von Briefen und Tagebüchern des Dichters 
befindet. Zu demselben Zweck werden die brieflichen Nachlässe folgender Persönlichkeiten 
gesucht: ı. Karl Ludwig von Woltmann, 1770-1817 (Professor in Jena, Berlin, gestorben 
in Prag); 2. General Wilhelm Ferdinand von Funke, bzw. Funk. bzw. Funck, 1761-1828, 
(lebte lange in Artern a. U., starb in Wurzen bei Leipzig. Er schrieb 1792 die Ge- 
schichte Kaiser Friedrichs D.); 3. Johann Wilhelm Ritter (Physiker, geboren 1776, ge- 
storben 1810 in Jena). Nachweise werden erbeten an die Schriftleitung von Meyers 
Klassiker -Ausgaben, Bibliographisches Institut, Leipzig. 


Aleue Büdjer und Auffätze zum Bibliotheks» und Bucywelen 
Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Scriftwefen und Yandfdriftenkunde 


ABRAHAM, MEYER. Manuscrits et incunables de l’Ecole rabbinique de France. Revue 
des etudes juives 79 (1924) S. 1-27. 

AUBOURG, G. Un manuscrit liturgique du moyen äge. Ordinaire de la cathedrale d’Evreux, 
edition du ms. L.95 de la bibliotheque d’Evreux (14° siecle) ... par M. l’abbe 
R. Delamare. Evreux: Picard 1924. 43 S. 8° 


39* 
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BAUER, KonkAD F. Vom Wesen der Fraktur und der Antiqua. Bundesnachrichten. 
Zeitschr. d. Bundes f. deutsche Schrift 7 (1924) Nr. 14. 

BERNHEIMER, CARLO. Una collezione privata di duecento manoscritti ebraici nel XV 
secolo. Bibliofilila 26 (1925) S. 300-324. 

BLANCKERTZ, W. Herstellung der Schreibfeder. Der Kreis 1924 S. 195-198. 

CUMONT, FRANZ. Le plus ancien parchemin grec. Rev. de philologie, de litterature et 
d’histoire anciennes 48 (1924) livr. 3. 

DosscHÜrz, E. v. Zur Liste der neutestamentlichen Handschriften. Zeitschr. f. d. nen- 
testamentl. Wissenschaft 23 (1924) H. 3/4. 

EHr, HemprıcH. Buchmalerei des frühen Mittelalters. Berlin: Furche- Kunstverl. 1925. 
80 S. Mit 22 Abb. 4° 

ENKING, OTTOMAR. Mensch und Schrift. Bremen: Schünemann 1924. 148 S. 8° 

ESCRIBANO E IGLESIAS, Lucio. Teorıa e Historia de la Escritura y Nociones de Palaeo- 
grafia. 3. ed. Madrid 1924: La Ensenanza. 286 S. 8° 

EUSTRATIADES, SOPHRONIOS and Arcadios. Catalogue of the Greek Manuscripts in the 
Library of the Monastery of Vatopedi on Mount Athos. Oxford: Oxford Press 19235. 
4° Harvard Theological Studies ı1. 

FIERENS-GERVAERT, HiPPOLYTE. Les tres belles heures de Jean de France, Jduc de 
Berry. Bruxelles: Oeuvre nat. p. la reproduction des manuscr. ä miniatures de 
Belgique. 1924. 4° 

FıLıppını, ENRICO. Per la storia del punto esclamativo. Bibliofilia 26 (1925) S. 325 - 335. 

GIVIERGE, MARCEL. Cours de cryptographie. Paris: Berger-Levrault 1925. 304 S. 8° 

GRASHOFF, EHLER W. Neuere deutsche Buchschriften. Reklame ı7 (1924) S. 368-371. 

GRÜNENWALD, LucAs. Die Goldene Handschrift von Speyer, ein Geschenk des Kaisers 
Heinrich IIL. von 1046. Pfälzisches Museum 40 (1923) [1925] S. 108-116. 

HANDSCHRIFT Beethovens. 10 Proben. Aus dem Beethoven-Haus in Bonn. [2. Aufl] 
Boun: Beethoven-Haus (1924). ıo Bl. quer 8° 

HANSEN, FRITZ. Geheimschriften. Braunschweiger G. N. C.-Monatsschrift 1924. H.:. 

*JENSEN, HANS. Geschichte der Schrift. Mit 303 Abb. Hannover: Lafaire 1925. VI, 
2308. 4° 

KEILSCHRIFT, Von der, zum Diktaphon. Germania Nr. 208, 5. Mai 1925. 

KERBSTOCK, Vom, zum Alphabet. Zeitschr. f. Buchkunde ı (1924). S. 10-11. 

LARISCH, RUDOLF. Über Schreibwerkzeuge und ihren gestaltenden Einfluß auf die 
Schriftentwicklung. Graphische Revue 26 (1925) S. 145-146. 

LÖFFLER, [KARL]. Verzeichnung der Handschriften mit Buchmalerei durch deu Deutschen 
Verein für Kunstwissenschaft. Monatsh. f. Bücherfreunde u. Graphiksammler ı (1925 
S. 191-192. 

(LOEWENFELD, KURT.) Autographen. Beiträge zur europäischen Geistesgeschichte. T. ı. 
Hamburg: Friederichsen [1925]. 4° 

MATTHAEUtS Parisiensis. IDlustrations to the life of St Alban in Trin. Coll. Dublin ms. 
E. 140. Oxford: Clarendon Press 1925. 395. 58Bl. 4° 

MAUCLAIR, CAMILLE. Les origines de la Miniature et son evolution jusqu’au ı18e siede. 
Revue bleue 62 (1924) S. 687 -692. 
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MEAUTIS, GEORGES. Notes sur quelques papyrus magiques. Aegyptus 5 (1924) S. 141-152. 


MOLDENHAUER, GERHARD. Wegweiser zu den Handschriftenbeständen in Portugal. 
ZfB 42 (1925) S. 25-31. 

MORDTMANN, JOH. HcH. Suheil und Nevbehär. Romant. Ged. des Mes‘üd. Nach der 
einzig erhaltenen Hs. in d. Preuß. Staatsbibl. Hannover: Lafaire 1925. 384 S. 8° 
Quellenwerke d. islam. Schrifttums. 1. 

MUSEUM, Ein, für Schriftkunde. Der Tag Nr. 60, ıı. März 1925. 

NORDENSKIOLD, EVLAND. The Secret of the Peruvian Quipus. London: Milford 1925. 
8° Comparative ethnogr. stud. 6. 


PRAUSNITZ, GOTTHOLD. Eine Bilderhandschrift des XIII. Jahrhunderts in der Staats- und 


Universitätsbibliothek Breslau (Schluß). ZfB 42 (1925) S. 61-77. 

PRIEBSCH, R. The Heliand manuscript Cotton Caligula A. VII in the British Museum. 
A study. Oxford: Clarendon Press 1925. 49S. 8° 

R., F. Ein Wort für die Beibehaltung der Großbuchstaben. Basler Nachrichten. Nr. 96, 
6. April 1925. 

RECORD OFFice (Public. Guide to the manuscripts. Vol. 2. The State Papers and 
records of Public Departements. London 1925. 8° 

REICHSKURZSCHRIFT (Amtliche Einheitskurzschrift). Zeitschr. f. Belehrung, Übung und 
Unterbaltung. H. ı. Berlin: Apitz 1925. 8° 

RıetscH, HEINRICH. Die Entstehung unserer Notenschrift. Hochschulwissen ı (1924) 
H. 3. S. 83-92. 

ROCHETTE, M. Cours d’ecriture calligraphique et administrative Paris: Edition de 
l’Ecole du genie civil 1924. 49S. 4° 

SCHMIEDER, OTTO. Das handgeschriebene Buch. Die Kunstschule 7 (1924) Nr. 3. 
S. 65-68. 

— Schreibkunst und Schriftkuust. Die Kunstschule 7 (1924) Nr. 2. S. 41-43. 

SCHRADER, F.O. Transcription and Explanation of the Siamese Alphabet. Asia Major ı 
(1924) S. 45-66. 

SCHRIFTEN, Geschriebene. Gesammelt von Rudolf Blanckertz. Berlin: Heintze & Blanckertz 
1924. 25 Bl. quer 4° 

SCHULTEN, ADOoLF. Ein unbekanntes Alphabet aus Spanien. Zeitschrift der deutschen 
morgenländischen Gesellschaft. N.F. 3 (1924) S. 1-18. 

*SCHWARZ, ARTUR ZACHARIAS. Die hebräischen Handschriften der Nationalbibliothek in 
Wien. Wien, Prag, Leipzig: Strache 1925. 272 S. 9 Taf. 2° Museion. Abh. 2. 

SILLIB, RUDOLF. Albertus Schwab, Schreiber und Buchbinder in Heidelberg 1447-1465. 
Zeitschr. f. Buchkunde ı (1924) Nr. 2. S. 78-79. 

SIMON, EDMUND. Über Kuotenschriften und ähnliche Knotenschnüre der Riukiinseln. 
Asia Major ı (1924) S. 657-667. 

*SORBELLI, ALBANO. I Manoscritti Bandera conservati nella Biblioteca comunale dell’ 
Archiginnasio. Bologna: Azzoguidi 1924. 8° Estr. de L’Archiginnasio ı9 (1924) 
Nr. 3-4. 

— I Manoscritti Mondini della Biblioteca comunale dell’Archiginnasio di Bologna. 
Bologna: Zanichelli 1924. 22S. 8° Bibl. de l’Archiginnasio. Ser. 2. Nr. 26 
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VANDEREM, FERNAND. Qu’est-ce qu’une originale? Bull. du bibliophile. N.S.4 (1925) 
S. 57-61. 113-116. 

WETzIiG, E. Schrift als Werbemittel und die Werbekraft der Schrift. Archiv f. Buch- 
gewerbe 61 (1924) S. 143-146. 

WIEYNcK, HEINRICH. Ziele und Entgleisungen neuen Schriftschafiens. Typogr. Jahr- 
bücher 45 (1924) S. 255-260. 

WOLBE, EUGEN. Autographenraube in alter und neuer Zeit. Der Sammler ı5 (1925) H. 4. 

— Spaziergänge im Reiche des Autographen. Eine Anregung z. Autographensammeln. 
Berlin: Schmidt 1925. 196 S. 8° 

Budygewerbe 

ADAM, PAuL. Die griechische Einbandkunst und das frühchristliche Buch. Archiv f. 
Buchbinderei 24 (1924) H. 3-10. 

— Über Jakob Krause. Archiv f. Buchbinderei 85 (1925) S. 4-6. 18-20. 25-29. 

ALDRICH, S. J. Fifteenth century watermarks. Notes and Queries 148 (1925) S. 93-9:. 

ANGOULVENT, P. J. The development of the book. The Fleuron 3 (1924) S. 61-72. 

AUF DER NÖLLENBURG, WILHELM. Papiergeographie. Der Kreis 1924 S. 213-218. 
267-270. 

BACKER, HECTOR DE. L’exercitium super Pater noster. Contribution & [l’histoire des 
xylotypes. Mons 1924: Dequesne. 85S. 4° Soc. des bilbiophiles belges, seant 
a Mons, publ. no. 1. 


Banck, ERWIN, C. Die Notenpresse. Eine Chronik. Leipzig: Poeschel & Trepte 1024 
47 S. 8°. 

BERTIERI, RAFFAELLO. Lettera aperta al Siguor Edward E. Bartlett, Presidente della 
„Bartlett Orr Press“ di New York per la sua Relazione sul recente viaggio compiuto 
in Italia. Risorgimento grafico 1925, Nr. ı. 

BESTEHEN, Zum fünfzigjährigen, der Firma Hübel & Denk in Leipzig. Monatsblätter I 
Bucheinbände u. Handbindekunst ı (1924/25) H 12. 

BIEDERMANN, F. v. Ein Bildnis Leonhardt Thurneyssers [des ersten Berliner Schriftgießers] 
Deutscher Buch- u. Steindrucker 31 (1925) S. 460-461. 

BILDERBUCH, Das deutsche, im 20. Jahrhundert. Jugendschriften-Warte 30 (1925) Nr. ;. 

BiozscH, Hans. Die Buchdruckerei Stämpfli in Bern. 1799-1924. Jub.-Denkschrit 
Bern 1924: Stämpfli. ı10S. 4° 

Bockwitz, H. H. Johann Friedrich Gottlieb Uuger und seine „neuen deutschen Lettern. 
Typograph. Jahrbücher 45 (1924) S. 377-378. 

Bopont, G.B. Preface to the Manuale tipografico of 1818. Now first transl. ints 
English... by H. V. Morrat. London: Mathews 1925. 675. 8° 

BoDonI romain-italique. Geleitwort von Karl J. Lüthi. Münchenstein: Haas’sche Schrit- 
gießerei 1924. 15 S. 8° 

[BöunLau, HERMANN.) Geschichte der Hofbuchdruckerei in Weimar. 1624-1924. Weimar. 
Boehlau 1924. 2ı S. 8° 

BOGENG, G. A.G. Kameen-Einbände. Archiv f. Buchbinderei 24 (1924) S. 91-93. 

— Über die Pressen und die Technik ihrer Typographie. Archiv f. Buchgewerbe u 
Gebrauchsgraphik 61 (1924) S. 292-312. 
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BoGeEng, G.A.G. Verlagssonderbände. Archiv f. Buchbinderei 24 (1924) S. 101-103. 
Book ILLUSTRATION, The new, in France. With commentary by Leon Pichon. The 
Studio. Special Winter Number 1924-1925. London: The Studio. 716 S. 4° 
BRECHENMACHER, JOSEF KARLMANN. Zur Geschichte des Druckfehlers. Bergstadt ı3 
(1924) H. 2. S. 199-202. 

BRICENo, Luis F. Datos histöricos sobre la Imprenta en Venezuela. Boletin de la 
Bibl. Nac., Caracas. 1925 S. 171-173. 

Buch, Das deutsche, auf der zweiten internationalen Büchermesse in Florenz 1925. (Leipzig: 
Börsenvereinsausschuß f. Auslandsbuchhäl.) 187 S. 8° 

— Das deutsche, in Spanien. Schwäbischer Merkur, 27. Febr. 1925. 

BUCHAUSSTELLUNG, Deutsche, in Barcelona. Münchner Allg. Zeitung, 28. Febr. 1925. 

— Die, in Chicago. Börsenbl. f. d. deutschen Buchhandel 92 (1925) Nr. 62. 

BUCHEINDERUNST, Die, in England und Frankreich. Journal f. Buchbinderei 35 (1924) 
S. 687-688. 719-721. 

BUCHDRUCK, Lithographie und Buchbinderei im Beginn dieses Jahres. Allg. Anzeiger f. 
Druckereien 52 (1925) Nr. 16/17. 

— Züricher, bis 1800. Ausstellung in d. Zentralbibliothek. Zürich: Orell Füßli (1924) 
275. 8° 

BUCHMESSE, Internationale, in Florenz. Frankf.-Zeitung Nr. 353, 13. Mai 1925. 

BUCHREKLAME und Buchkunst. Die Reklame ı7 (1924) H. ı2. 

BuGrA, Die. Neue Leipziger Zeitung 2. März 1925. 

BUGRA-MESSE, Von der. Leipziger Neueste Nachrichten 2. März 1925. 

BURGER, C.P. Gutenberg en Coster. Het Boek 13 (1924) S. 355-356. 

CAFLISCH, L. Anton Sorgs Winterteil der Heiligenlegenden vom Jahre 1486. Zeitschr. 
f. Buchkunde ı (1924) Nr. 6 S. 30-32. 

: (CAsSSIRER, BRUNO.) Max Slevogt. Ein Verz. der von ihm illustrierten Bücher, Mappen- 
werke und Graphiken. [Berlin]: B. Cassirer [1924] 55 S. 4° 

CHiLD, HAROLD. The amateur and printing. The Fleuron 3 (1924) S. 53-59. 

CLEMEN, OTTO. Unbekannte Drucke von Jakob Cammerlander. Zeitschr. f. Bücher- 
freunde N. F. ı7 (1925) S. 12-15. 

Coıijn, IsAk. Ein Danziger Einblattdruck aus dem Jahre 1506. Zeitschr. d. West- 
preuß. Geschichtsver. H. 64 (1924) S. 73-77. 

CoLLIN, ERNST. Buchumschläge und Schutzumschläge. Mehr eine ästh. als eine techn. 
Betracht. Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) H. ı S. 15-20. 

— Otto Dorfner, der Weimarer. Allg. Anzeiger f. Buchbindereien 40 (1925) Nr. 18. 

— Paul Kersten. Berlin: Collin 1925. 84 S. 8° Corvinusdruck ı. 

— — Papierzeitung, 18. März 1925. Nr. 22. 

— Zusammenarbeit. von Künstler und Handwerker in der Buchbinderei. Offset-, Buch- 
u. Werbekunst ı (1924) S. 232-236. 

Crous, ERNST. Der Gesamtkatalog der Wiegendrucke. Der Sammler ı5 (1925) H. 2. 

DARNMSTAEDTER, ERNST. Die „heber“ Inkunabel Hain 7504. Arch. f. Gesch. d. Medizin 16 
(1925) S. 214-217. 
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DESSLER, W. Über den Wert des Künstlerischen im Bilderbuch. Offset-, Buch- u. 
Werbekunst ı (1924) S. 153-156. 

DRUCKERRIEN, Amerikanische. Leipz. Tageblatt Nr. 332, 15. Dez. 1924. 

Dwiccins, W.A. Daniel) B(erkeley) Updike and the Merrymount Press. The Fleuron 3 
(1924) S. 1-8. 

ERZIEHUNGSWESEN, Typographisches. Archiv f. Buchgewerbe und Gebrauchsgraphik 61 
(1924) H. 3. 

EuLE, W. Papier. Kulturgeschichtliche Betrachtungen. Monatsblätter f. Bucheinbände 
u. Handbindekunst ı (1924) H. 8. 

— Das Leipziger Buchgewerbe in Vergangenheit u. Gegenwart. Leipziger Kalender ı2 
(1925) S. 266-273. 

— Das Leipziger Buchgewerbe. Die Reklame ı8 (1925) S. 136. 

— Wie die Druckschrift entsteht. München-Augsb. Abendzeitung, 25. Jan. 1925. 

— Das typographische System. Deutsche Presse ı5 (1925) Nr. 2. 

ExPosicıon del libro aleman. Deutsche Buchausstellung. Barcelona 1925. Lista de las 
obras expuestas. Verz. d. ausgest. Werke. Leipzig: Börsenverein (1925) 535 S. & 

FELDHAUS, F. M. Aus der Geschichte des Buchdrucks. Stadtanzeiger f. Elberfeld- 
Barmen, ı8. April 1925. 

FLEURON, The. A Journal of Typography. Ed. by Oliver Simon. Nr. 2—4. London: 
Fleuron 1924. 1925. 4° 

Foss, HUBERT, J. Modem styles in music printing in England. The Fleuron 3 (1924) 
S. 89— 106. 

FOWLER, HEnRy, T. The first printed English Bible. The Publishers’ Weekly 107 (1925) 
S. 705-712. 

FRIESE, OsSKAR. Ein Rückblick anläßlich des 25 jährigen Bestehens der Innung des 
Buchdruckgewerbes zu Magdeburg am ı. Febr. 1925. Magdeburg 1925: Brückner. 

FRÖDE, OTTO. Über das Einbinden von Büchern. Sammlerkabinett 3 (1924/25) H. 3:6. 

— Entwicklung und Arbeit des Kunstbuchbinders. Die Reklame 17 (1924) S. 366— 368. 

FUMAGALLI, GIUSEPPE. La seconda Fiera internazionale del Libro. Leonardo ı (1923! 
Gennaio. 

Funck. Le livre beige a gravures. Guide de l’amateur de livres illustres, impr. 2 
Belgique avant le 18° siecle. Bruxelles: van Oest 1925. 429 S. 8° 

GEISBERG, MAX. Der deutsche Einblattholzschnitt in der ersten Hälfte des X VL Jahr- 
hunderts. Lfg. 9. München: Schmidt [1925]. 2° 

GESCHICHTE der Hof-Buchdruckerei in Weimar. (Weimar): Böhlau (1924). zı S. 

GIESECKE, ALBERT. Die neuesten Forschungen zur Erfindung der Buchdruckerkunst 
Schweizer graph. Mitt. 42 (1924) S. 185-188. 

— Was ist Fraktur? Archiv f. Buchgewerbe 62 (1925) S. 132-134. 

— Zur Vorgeschichte der Fraktur. Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) S. 11-13. 
43-50. 105-114. 

GIESSEREI, Bauersche, Schriftgießerei Flinsch, Frankfurt aM. Probe der Bernharl 
Schönschrift. Eine neue Schrift von Prof. Lucian Bernhard, Berlin. ız u. 4BL $’ 
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GLAUNING, OTTO. Die deutschen Buchdrucker des ı5. Jahrhunderts im Ausland. Zeitschr. 
f. Bücherfreunde N. F. ı7 (1925) S. 42-45. 

GRASHOFF, EHLER W. Kurt Siebert [als Schriftkünstler. Die Reklame ı7 (1924) 
S. 493 -497- | 

GREMPE, P. Max. Der Stoffdruck als Vorläufer des Buchdrucks. Das Schiff. Beibl. zu 
den Typogr. Mitt. 1925. S. 17-19. 

GRoTE-HASENBALG, WERNER. Die Buchkunst des Orients. Deutscher Buch- u. Stein- 
drucker 31 (1924) S. 219-223. 

GRUNER, ERICH. Leipzig: Deutscher Buchgewerbeverein [1925]. 52S. 4° Deutsche 
Buchkünstler u. Gebrauchsgraphiker der Gegenwart in Selbstdarstellungen. 

HAEBLER, KoNnßkAD. Neues vom Meister N.P. Zeitschr. f. Bücherfreunde N. F. 16 
(1924) H. 6 S. 130-138. 

— Schriftguß und Schriftenhandel in der Frühdruckzeit. Typogr. Jahrbücher 45 (1924) 
S. 382 - 389. 

Haın, LupwiG. Repertorium bibliographicum, in quo libri omnes ab arte typographica 
inventa usque ad annum MD expressi ordine alphabetico ... enumerantur. [Helio- 
plandr] 2 Bde. Berlin: Altmann 1925. 8° 

HALLEMA, A. De oudste gedrukte bronnen der Bredasche turfschiphistorie uit de jaren 
1590 en ’gı. Het Boek 14 (1925) S. 97-128. 

HANnNSsEN, Fritz. Die Buchbinderei von Anno dazumal. Der Buchhandelsangestellte 4 
(1925) Nr. 3. Journal für Buchbinderei 46 (1924) S. 219/220. 

FIARDER, ROBERT. Schaffhauser Schrifttum und Buchdruck im 16. Jahrhundert. Beiträge 
z. vaterl. Gesch. H. 10. Schaffhausen 1925. S. 65-95. 

HERRIGEL, H. Der Mainzer Hortus sanitatis von 1485. Frankfurter Zeitung Nr. 225, 
25. März 1925. 

HEyNE, HILDEGARD. Franz Heyn als Buchgewerbler. Zeitschr. d. deutschen Ver. für 
Buchwesen u. Schrifttum 7 (1924) S. 17-20. 

*Hıppe, MAx. Donatorenzeichen in Bücherspenden des 16. u. 17. Jahrhunderts. Ein 
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ZUM BENEVENTANISCHEN SCHRIFTTUM 


E. A. Lorws vorzügliches Buch „The Beneventan script“ (Oxford 1914), 
dem binnen kurzem das schon vor ıı Jahren versprochene, aber infolge 
des Weltkrieges nicht zur Ausführung gekommene Tafelwerk „Scriptura 
Beneventana“ folgen soll, ist hervorgegangen aus LupwıG TRAUBES, unseres 
Lehrers, Rat, Low möchte in seiner Doktordissertation die Bedeutung 
Montecassinos für die Überlieferungsgeschichte, namentlich antiker Texte, 
behandeln. Um dafür gerüstet zu sein, vertiefte sich L. mit staunenswerter 
Energie in die beneventanischen Handschriften und kam schließlich von 
seinem ursprünglichen Ziel etwas ab, indem er nach einer Studie über 
„Die ältesten Kalendarien aus Monte Cassino* (München 1908) den Anteil, 
den das Mutterkloser der Benediktiner und andere Stätten Süditaliens an 
der Erhaltung und Weitergabe alter Literaturdenkmäler gehabt haben, nur 
nebenbei zeigte, dafür aber meisterlich eine in alle Einzelheiten gehende 
und doch großzügige Monographie über beneventanisch - süditalienisches 
Schriftwesen lieferte. Viele Nachträge und Berichtigungen scheinen nicht 
möglich und nötig zu sein. Auf einige von ihm übersehene Codices habe 
ich 1ı920/2ı in meinen „Holländischen Reisefrüchten“ hingewiesen. 1 

Dem sei heute ein Fragment angefügt, das ich ebenfalls im Haag, jedoch 
erst bei einem Besuch im Herbste 1923 entdeckt habe. Die Sammlung 
von Handschriften-Bruchstücken im Haag Kgl. Bibliothek 73 B. 24 enthält 
als Nr. ız und ı3 zwei zur Zeit getrennte, ursprünglich ein Blatt bildende 
Pergamentteile von 19,6><14,6 und 19,7><ı5,1 cm Größe. Der Text ist 
auf 2 Spalten von je 30 Kurzzeilen (7 cm lang) verteilt und zeigt Schrift 
der besten Zeit Montecassinos saec. XI ex. oder XII in. und einfache 
farbige Initialen. Der Inhalt ist Kap. 35—37 des 2. Buches der Cassineser 
Chronik des Leo Marsicanus.2 Die Abweichungen von der Ausgabe in den 
„Monumenta (Grermaniae historica“ sind ganz geringfügig. Stück ı3 trägt 
den Vermerk saec. XIV Öber monasterii Stabulensis. Es handelt sich um 
alte Fragmente, die Stabloer Mönche ım Spätmittelalter beim Einbinden 
gebraucht haben. Damit bekommen wir einen neuen, bisher unbekannten 
Rest desjenigen Codex, von dem LoErw bereits Blätter in London Brit. 
Museum Add. Mss. 28106 und Paris Bibl. Nat. Ms. Nouv. acq. 2199 kannte, 
Abt Wibald von Stablo, der 1137 für kurze Zeit auch Abt von Monte- 
cassino geworden ist und seinem kaiserlichen Herrn über die Fortsetzung 


I Sitz.-Ber. der Bayer. Akademie d. Wiss. Phil.-philol. und hist. Klasse. Jahrg. 1920, 
13. Abh. (München 1921) S. 26ff. | ? MG.SS.7 S. 651,8 castrum ad placitum — 652,8 
Adei hoc se fecisse. 
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der Chronik Leos durch Petrus Diaconus berichtet hat,! mag den Band 
an sich gebracht und mitgenommen haben. 

Mich hat dieser kleine Fund über die Z/ernwirkung des beneventanischen 
Schrifttums” nachdenken lassen. 

Das Autograph der Chronik des Leo Marsicanus, eines Mönches von 
Montecassino, der schließlich Kardinalbischof von Ostia (F um 1116) ge- 
worden ist und in seiner Chronik ein schr wertvolles Geschichtswerk hinter- 
lassen hat, wird schon in der Mitte des ı3. Jahrhunderts in einem Benedikt- 
beuerer Bibliothekskatalog verzeichnet? und ist schon 100 Jahre vorher 
in das südbayerische Benediktinerkloster gekommen, wahrscheinlich durch 
den Abt Engelschalk, der 1137 in der Umgebung Kaiser Lothars in Banı 
und anderen Orten des beneventanischen Schriftgebiets gewesen ist. Im 
Laufe des ız. Jahrhunderts ist dieses Original, München lat. 4623, ın 
deutscher Minuskel für Benediktbeuern abgeschrieben worden, München 
lat. 4646. Die bizarren unteritalienischen Schriftzüge dürften den bayerischen 
Mönchen zu beschwerlich für die Lektüre gewesen sein. Die Abschnit 
umfaßte um ı250o ÄY7 coternuli, also 16 Lagen, die auch nur noch einen 
Teil des Ganzen bildeten (bis lıb. II cap. 4). 3 dieser Quaternionen gingen 
im Laufe des Mittelalters verloren und wurden gegen Ende des ı35. Jahr- 
hunderts mit den schon ı250 fehlenden Teilen auf Grund des Autographs 
mit lobenswerter Sorgfalt in Benediktbeuern ergänzt. Auch anderwärts hat 
man in Deutschland im ı5. Jahrhundert Interesse für Leos Chronik gezeigt, 
vor allem gewiß Montecassinos wegen. In Stuttgart, Landesbibliothek Ms. 
Hist. 2° 361, liegt ein aus Blaubeuern stammendes Exemplar,* in Maihingen 
eine Handschrift aus St. Mang in Füssen.® Obwohl in vielem überein- 
stimmend, selbst in der Verwirrung am Schluß, sind die beiden jungen 
Codices voneinander unabhängig, vermutlich aber aus derselben Vorlage 
abgeschrieben. Man sollte annehmen, diese Handschriften wären dank dem 
verhältnismäßig nahen Benediktbeuern kopiert worden, das ja 2 Exemplare 
hatte. Jedoch trifft die Vermutung nicht zu. Die Stuttgarter und Maihinger 
Codices repräsentieren die im Benediktbeuerer Autograph nicht vorliegende 
letzte Überarbeitung, die Leo noch sclbst vorgenommen hatte. Wir müssen 
den Schluß ziehen, daß ım ı5. Jahrhundert für die schwäbischen Klöster 
neue Abschriften nach einem — wie die Fehler zeigen — auch in süd- 
italienisch-beneventanischer Schrift geschriebenen Originalexemplar gemacht 


1 Vgl. JAFFE, Bibliotheca rerum Germanicarum ı S. 87. / * The Beneventan script S. 340 u. 
356. Ferner Catalogue of additions to the mss. in the British Museum in the years 1354 
bis 1875. vol. 2 (1877) S. 428 sq. und L. DELISLE, Melanges de paleographie et de biblio- 
graphie. Paris 1880 S. 426sq. / ® Handschriftlich in München lat. 4568, über die Drucke 
vel. TH. GOTTLIEB, Über mittelalterliche Bibliotheken. Nr. 24. / * Vgl. MG.SS.z S. 557. 
5 Vol. W. WATTENBACH im Neuen Archiv der Ges. für ältere deutsche Geschicht- 
kunde 7 S. 174. 
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wurden. Auf welchem Wege man in Süddeutschland dazu gekommen war, 
ist einstweilen fraglich. Jedenfalls zeigt sich da von neuem in ziemlich 
später Zeit der Einfluß des süditalienischen Schrifttums über die Alpen 
hinweg. Als Abt Engelschalk von Benediktbeuern das Autograph Leos 
erwarb, waren andere Codices desselben Geschichtswerkes in Montecassino 
geblieben. Zwei aus dem ı2./13. Jahrhundert, der eine in beneventanischer, 
der andere in mitteleuropäischer Minuskel, sind noch heute dort, Monte- 
cassino Ms. 202 und 3sı. 

Der berühmte Abt Wibald von Stablo, mit dem ich die Stabloer Hand- 
schrift Leos von Ostia in Verbindung gebracht habe, hat nachweislich 
auch mit Hildesheimer Geistlichen in Bücheraustausch gestanden, beispiels- 
weise mit dem Dompropst Reinald von Dassel.! So ist es möglich, daß 
die Leochronik schon im ı2. Jahrhundert auch nach Hildesheim gelangt 
ist. Im ı5. Jahrhundert war sie noch dort. Die Chronik des Hildesheimer 
Michaelklosters O. S. B. bemerkt einmal:? Zec in cronica Leonis venerabilis 
Hostiensis episcopi el Cassinensis cenobii monachi iam apud S. Michaelem Hıldes- 
hemensem. 

Mit Wibald von Stablo und Corvey kann es ferner zusammenhängen, 
daß Montecassino die älteste Handschrift der Sachsengeschichte Widukinds 
von Corvey, Montecassino Ms. 298 saec. XI, besitzt.3 Ein anderer Corveyer 
Band, der durch die Schrift seine Entstehung in der beneventanischen Zone 
beweist, Rom Pal. lat. 909, ist schon früher durch einen Kaiser Heinrich, 
durch den z. oder 3. dieses Namens, nach Deutschland gekommen. * 
Heinricus imperator istum dedere dinoscitur hibrum, mit dem späteren Zusatz 
monasterio sanclorum marlyrum Stephani, Viti, Justini atque Dyonisi. In 
diesem Band steht die römische Geschichte Eutrops mit den Fortsetzungen 
des Paulus Diaconus und Landulfus Sagax und Vegetius de re militari, 
saec. X/XI. Nach Bamberg sind aller Wahrscheinlichkeit nach durch Kaiser 
Heinrich II. (1002— 1024) mehrere beneventanische Codices gekommen, 5 
nämlich Bamberg HJ. IV. ı5 saec. VIII ex., die wichtigste Handschrift von 
Cassiodors Institutiones nebst Mallius Theodorus de metris, Gregorius 
Turon. de cursu stellarum,® Isıdorus de natura rerum, Sisebut de eclipsi 
lunae; E.HIl. 4 saec. IX/X mit Victor Vitensis, Historia persecutionis Van- 
dalicae und Pauli Diaconı Historia Romana; P. II. zo saec. X in. mit 
Eugenius Vulgarius et Auxilius de Formosiana calamitate. In den beiden 


I Vgl. PH. JAFFE, Bibliotheca rerum Germanicarum ı. | ? Archiv d. Ges. f. ältere deutsche 
Geschichtskunde 8 S. 641. An diese Stelle hat mich Arno DucH (München) freundlichst 
erinnert. / ® Vgl. die Ausgabe von K. A. KEHrR. Hannover u. Leipzig 1904 S. XXI. | 
# Vgl. L. TRAUBE, Paläographische Forschungen 4. München 1904 S.9 und P. LEH- 
MANN, Corveyer Studien. München 1919 S.47. / ® Vgl. L. TRAUBE, Paläographische 
Forschungen 4 S. 8; H. FıscHEr im ZfB 24 (1907) S. 382f.; E. A. LoEw, 1. c. S. 334 sq. / 


8 Abbildung einer Seite in MG. SS. rer. Merov. 7. 
40* 
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letztgenannten Bänden kommt karolingische Minuskel neben beneventanischer 
Schrift vor, auf dem Vorsatzblatt von Bamberg B. V. ıg9 sind nur 4 Zeilen 
noch beneventanisch. 

Die Fälle, in denen beneventanische Manuskripte erst durch neuzeitliche 
Bibliotheksschicksale in Sammlungen außerhalb Italiens gekommen sind, 
seien hier ausgeschlossen. Eine eingehende Behandlung für sich, die mir 
zur Zeit nur unvollkommen möglich wäre, erforderte das Thema des Fort- 
wirkens von Eigentümlichkeiten süditalienisch - beneventanischer Schreib- 
schulen in Handschriften diesseits wie jenseits der Alpen mit nicht- 
beneventanischer Minuskel. Die Philologen und Historiker könnten manches 
dabei lernen, mag es sich nun bei den Einzelheiten um Fehler handeln, 
die durch Verlesen beneventanischer Buchstaben, Ligaturen und Abkürzungen 
entstanden sind, oder etwa um das Weiterleben der beneventanischen Frage- 
zeichensitte.e Vorsicht beim Erschließen beneventanischer Vorlagen ist 
dabei schr anzuraten. So kann ich trotz LoEw (S. 199. 202. 263) Stuttgart 
cod. bibl. 4° ı2 saec. XII (mit einem Psalmenkommentar, der jedoch nicht 
von Cassiodor herrührt) nicht für Kopie eines beneventanischen Archetypus 
halten. Ich denke an einen italienischen Schreiber, der Kenntnis bene- 
ventanischer Schreibgewohnheiten hatte und einige von ihnen fortsetzte, 
ohne sie direkt aus der literarischen Vorlage herüberzunehmen. Und 
falsch oder mißverständlich ist es, wenn W. SCHUM bei Erfurt Amplon. 2° 16: 
4° 6; 4° 380 von deutlichen Reminiscenzen an beneventanische Schnit 
spricht. So viel ich bei Durchsicht der Handschriften bemerkt habe, lassen 
sich alle graphischen Merkmale aus der Entwicklung der Gotik erklären. 
Freilich soll nicht geleugnet werden, daß die gotische Schrift in Italien 
während des ı3. Jahrhunderts vom beneventanischen Schrifttum gelemt 
hat und daß es sehr nützlich wäre, die Gestaltung der gotischen Schrift 
Italiens gerade im Hinblick auf eine gewisse Verwandtschaft mit süd- 
italienisch-beneventanischer Schrift zu prüfen. 

Was endlich das eine von E. A. Loew mit großer Gründlichkeit unter- 
suchte Symptom beneventanischer Handschriften, die Behandlung der Fragen 
und Fragesätze betrifft, so kann ich da aus meinem Material ein von L 
nicht erwähntes Beispiel ans Licht stellen, wo in nichtbeneventanischen 
Schriftzeichen ein Fragezeichen mehrfach über den Wörtern cur, quomedo, 
quo, numqguid erscheint: Karlsruhe, Fragm. Aug. 98, Augustini in ev. Johannıs 
tract. ı7 Kap. 7—ı5 mit karolingischer Minuskel vom Ende des 9. Jahr- 
hunderts! ohne sonstige Spuren beneventanischen Einflusses. Wir erinnern 
uns und andere bei dieser Gelegenheit daran, daß die mittelalterliche 
Interpunktion noch nachdrücklich zu erforschen ist. 


I Vgl. A. HoLDER, Die Reichenauer Handschriften 2 (1914) S. 523f. 
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Seitdem FLINDERS PETRIE im Jahre ı905 auf der Sinaihalbinsel, und 
zwar auf dem Plateau Serabit-el-Hadem, eine Anzahl von Schriftdenkmälern 
aufgefunden hat, die mit äußerlich den ägyptischen Hierogliyphen sehr 
ähnlichen, im übrigen aber nicht lesbaren Schriftzeichen bedeckt waren, 
sind bereits verschiedene Versuche gemacht worden, hinter das Wesen 
dieser eigenartigen Schrift zu kommen. Von diesen Versuchen hatten 
bislang besonders zwei größere Beachtung gefunden, nämlich einmal eine 
Untersuchung von Aran H. GARDINER in „Ihe Journal of Egyptian 
Archaeology 3 (1916) S. 1ı—ı6 unter dem Titel: „Ihe Egyptian Origin 
of the Semitic Alphabet“, dann eine Abhandlung von KURT SETHE, die 
ı917 in den Abhandlungen der Göttinger Akademie der Wissenschaften 
erschienen ist mit dem Titel: „Die neuentdeckte Sinaischrift und die Ent- 
stehung der semitischen Schrift“. GARDINERS These bezüglich der Sinai- 
inschriften ging dahin, daß man es mit einem Buchstabenalphabet zu tun 
habe; dieses lehne sich formell an die hieroglyphische Schrift an und habe 
seine Lautwerte auf dem Wege der Akrophonie erhalten, indem gewisse 
hieroglyphische Ideogramme zunächst semitisch ausgedrückt wurden, worauf 
der Anlautskonsonant dieses semitischen Wortes als Buchstabenwert des 
herübergenommenen Zeichens gewertet wurde: so z. B. wäre die Hiero- 
glyphe pr „Haus“, sinngemäß übersetzt als Beth, zum Buchstaben b ge- 
worden, womit dieses Wort beginnt. GARDINER sucht den Ursprung dieses 
Alphabetes nicht auf dem Sinai, sondern auf semitischem Boden, von wo 
Leute, die zur Minenarbeit nach dem Sinai ausgewandert wären, es mit- 
gebracht hätten. Auch wagt GARDINER es nicht, die Sinaischrift als das 
semitische Uralphabet zu bezeichnen, sondern nimmt sie nur als einen 
Versuch in der Richtung zu diesem. Er stellt auch noch kein vollständiges 
Alphabet auf, sondern möchte nur gegen ı 5 Buchstaben sicherer bestimmen. — 
SETHE ist im wesentlichen mit GARDINERS Aufstellungen einverstanden; er 
glaubt aber doch, während GARDINER nur den größten Teil des sinaitischen 
Alphabets als hieroglyphischen Ursprungs ansieht, alle Zeichen aus den 
Hieroglyphen ableiten zu müssen und spricht es zuversichtlich aus, daß die 
Sinaischrift die semitische Urschrift sei. Als Zahl der näher bestimmbaren 
Buchstaben nimmt er z2ı an, von denen er selber aber 5 mit einem Frage- 
zeichen versieht. 

Mit den Ergebnissen GARDINERS und SETHES hat sodann ROBERT EISLER, 
indem er einiges auch am Alphabete ändern oder ergänzen zu müssen 
glaubte, die sinaitischen Texte zu entziffern versucht in seinem Buche 
„Die kenitischen Weihinschriften der Hyksoszeit im Bergbaugebiet der 
Sinaihalbinsel* (Freiburg 1919), ohne jedoch mit den meisten seiner Lesungen 
vor der Kritik standzuhalten. Eisters Mißerfolg scheint dazu beigetragen 
zu haben, daß von verschiedenen Seiten, besonders auch von seiten der 
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deutschen Wissenschaft, Bedenken gegen die von GARDINER begründete 
Forschung erhoben wurden, womit eine merkliche Stockung in der Forschungs- 
arbeit eintrat. 

Diese Stockung sucht nun HUBERT GRIMME zu beheben durch sein 
vorzüglich gedrucktes und ausgestattetes Buch: „Allhebräische Inschriften 
vom Sinai. ‚Uphabet, Textliches, Sprachliches und Folgerungen“. (Darmstadt, 
Hagen i. W., Gotha: Folkwang-Verlag! 1923. 99S. m. 23 Taf. 4°.) Zunächst 
gebe ich eine kurze Übersicht über den uns hier ausschließlich inter- 
essierenden epigraphisch - paläographischen und schriftgeschichtlichen Teil 
des inhaltsreichen Werkes und werde dann anschließend den Versuch 
machen, aus der Fülle des dargebotenen Stoffes diejenigen Punkte heraus- 
zuheben, die von allgemeinem Interesse sind, wobei ich nach Möglichkeit 
den Autor selber zu Worte kommen lassen werde. Im I Hauptabschnitt 
„Zinleitendes“ bietet GRIMME die Fundgeschichte der altsinaitischen Denk- 
mäler und deren eingehende Beschreibung (S. 9—ı3), weiter eine kritische 
Übersicht über die bisherige Erforschung der Inschriften (Alphabet u. Text- 
lesungen (S. 13— 18). — Der Il. Hauptteil, „Vorläufiges zur Frage nach dem 
Wesen der altsinaitischen Schrift“ (S. 19— 24), enthält folgende Unterabschnitte: 
ı. Ägyptischer Ursprung der Sinaischrift? — z. Hieroglyphische oder 
hieratische Herkunft? — 3. Die Sinaischrift eine Konsonantenschrift? — 
4. Von den Buchstabenbezeichnungen zur Buchstabenbestimmung. — 5. Von 
der Reihenfolge der semitischen Buchstabennamen zu ihrer Deutung. — 
6. Von den altsemitischen Buchstabenformen zu den sinaitischen. — Der 
III. Hauptteil, „Das altsinaitische Alphabet“ (S. 2z35—36), behandelt die Buch- 
staben in ihrer historischen Entwicklung, Sprachliches zu den Buchstaben- 
namen, Ligaturen, Zahlzeichen, Zeilenrichtung, Zeichenrichtung, Liniierung. 
Initialen, Ort und nähere Umstände der Entstehung der sinaitischen Schrit 
und endlich die Frage nach den Vorgängern und Nebenzweigen des Sına- 
alphabetes. — Den IV. und V. Hauptteil, die „Zntzifferung der altsınaitischen 
Texte“ und die „Zrgebnisse und Folgerungen daraus“, übergehe ich als nicht 
hierher gehörig, von so großer Bedeutung auch die darin gebotenen 
Ausführungen für die Forschung sein würden, wenn sie der Kritik stand- 
halten sollten. Aus dem Anhange hebe ich noch die sehr übersichtliche 
und wertvolle vergleichende Schrifttabelle (S. 102/103) hervor und vor allem 
die 23 prächtig ausgeführten 7afe/n, die ein Anschauungsmaterial zu dem 
Inhalt des Buches bieten, wie man es sich nicht besser wünschen kann. 

GRIMME glaubt unter vielfacher Kritik seiner Vorgänger das altsinaitische 
Alphabet vollständiger und richtiger deuten zu können. Er leitet es zwar 
auch aus der ägyptischen Schrift ab, aber nicht wie GARDINER, SETHE und 
Bıssing aus der hieroglyphischen, sondern aus der Aeratischen der Zeit um 
ısoo vor Christus (S. 19—2ı). Die akrophonische Ableitungsweise vertntt 


a 


I Neuerdings im Verlage der Orientbuchhandlung H. Lafaire, Hannover. 
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auch GRIMME: „Das altsinaitische Alphabet setzt sich aus 27 Zeichen zu- 
sammen. Von diesen sind fünf Dubletten, die mit je einern anderen Zeichen 
zusammen gleiche Lautwerte haben. Jedes Zeichen geht formell auf ein 
Ideogramm oder Determinativ der hieratischen Schrift der Zeit um 1500 
zurück. Den Wert als Konsonant erhielt jedes dadurch, daß der Begriff 
des ihm zugrunde liegenden hieratischen Zeichens ins Semitische übersetzt, 
und der Anlaut des dabei entstehenden Wortes als sein Eigenwert ge- 
nommen wurde. In fünf Fällen standen je cinem semitischen Worte zwei 
unter sich verwandte Wortbegriffe des Ägyptischen gegenüber; das gab 
den Anlaß zu formalen Buchstabendubletten“ (S. 27). Die fünf Buchstaben- 
dubletten sind: 2 Aleph, 2 Beth, 2 Jod, 2 Nun, 2 Tau. Im übrigen deckt 
sich nach GRIMME das altsinaitische Alphabet nach Zahl der Zeichen und 
ihrer Bedeutung mit dem nordsemitischen und Aa? als das Mutteralphabet 
der semitischen Buchstabenschrift und aller ihrer Ableitungen zu gelten. GRIMME 
stimmt der Annahme GARDINERS bei, nach der die Zeichen dieses altertüm- 
lichen Alphabetes von ihrem Ursprung an bestimmte Namen getragen 
hätten, die den Begriffen der Zeichen, von denen sie abgeleitet sind, ent- 
sprächen: so z. B. trüge demnach der Buchstabe b den Namen „Bitth“ 
(— semitisch „Haus“), weil das hieroglyphische Zeichen dasjenige für „Haus“ 
ist usw. (S. 22). Aber GRIMME geht weiter als GARDINER, indem er die 
interessante These aufstellt, daß ebenso alt wie die Benennungen der 
einzelnen Buchstaben auch deren Zeihenfolge sei, wie wir sie als altsemitisch 
und teilweise auch als altgriechisch und altlateinisch kennen. Das sucht 
GRIMME zu erhärten durch den sehr beachtenswerten Hinweis darauf, daß 
durch diese alphabetische Reihe eine früher nie bemerkte Disposition geht: 
„Die nordsemitischen Buchstabennamen stehen in einer festen Reihe, für 
deren hohes Alter ihr Vorkommen in Akrostichen der Bibel (vor allem in 
dem der sicher vorexilischen Psalmen 9 und ı0) sowie ihre Übernahme 
durch die Griechen vor den Perserkriegen bürgt. Diese Reihenfolge als 
die altsemitische zu bezeichnen, hat vieles für sich.... Hat der Schöpfer 
des Sinaialphabetes selbst seine Buchstaben benannt, so wird er sie auch 
zu einer bestimmten Reihe angeordnet haben; beides gehört zusammen, 
um ein Alphabet lehrbar zu machen; und wer Inschriften schreibt, die ge- 
lesen werden sollen, rechnet mit Leuten, die zuerst das Alphabet lernen. 
Gaben wir nun der zordsemitischen Folge der Buchstaben die Bezeichnung 
altsemitisch, so dürfen wir sie auch ursemitisch und damit sinaitisch nennen, 
weil keine andere in Frage kommt und auf die Existenz einer solchen 
nicht verzichtet werden kann.“ 

Sodann behauptet GrnmE: „In dieser Reihe der Buchstaben liegt eine 
bestimmte Disposition. Warum stehen auch sonst Ajın „Auge“, Pae „Mund“, 
Res „Kopf“ so eng beieinander? Warum folgen auf Mem „Wasser“ ein 
ein Nahas „(Wasser-)Schlange* und Samekh „Fisch“? Kann es Zufall sein, 
daß der zweite Buchstabenname, der hinter Beth „Haus, Tempel“ steht, 
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Daleth „Tür(-Flügel)* ist? Nehmen wir aber überhaupt Gruppen von 
Namen im Alphabet an, so werden wir auch folgern müssen, das Ganze 
sei durchdisponiert — einerlei, ob in festerer oder loserer Weise. — Die 
Gruppenbildung fordert das Beisammensein nahe verwandter Begriife und 
schließt jede unpassende Beimischung aus. Deshalb muß vorausgesetzt 
werden, daß die beiden zwischen Pae „Mund“ und Res „Kopf“ stehenden, 
bisher unverständlichen Buchstabennamen Sadae und Koph Teile des mensch- 
lichen Körpers bezeichnen; daß ferner das zwischen Beth „Haus, Tempel“ 
und Daleth „Tür- (-Flügel)* eingeschobenene Gimel einen zu diesen beiden 
Tempelausdrücken passenden Begriff enthalte. Man wird die Konsequenz 
sogar soweit ziehen müssen, daß man den ersten Buchstaben Aleph, der 
für sich keine Gruppe bilden kann, mit Beth, Gimel, Daleth begrifflich zu- 
sammengehören läßt, so widersinnig solches auf den ersten Blick erscheinen 
mag. — Schwieriger, als das Innere der Gruppen zu bestimmen, ist deren 
Abgrenzung untereinander. Hierbei möchte ich nach keinem anderen 
Grundsatz verfahren, als dem, daß nicht gänzlich Disparates aneinander- 
stoßen dürfe. Sonst könnte das Ganze des Alphabetes nicht mehr als 
disponiert gelten“ (S. 23). 

Nachdem GRIMME so das Vorhandensein einer bestimmten Disposition 
in der alphabetischen Reihenfolge aufgezeigt hat, geht er noch einen be- 
deutsamen Schritt weiter, indem er darauf hinweist, daß eben diese Dis- 
position in deutlicher und überraschender Weise zu dem Plateau von Serabit- d- 
Hadem mit seinem Hathor-Tempel in Beziehung stehe. Denn die ersten neun 
Buchstaben mitsamt zwei Dubletten sind nach GRIMME in Beziehung auf 
den Tempel selbst gesetzt: „Unsere sinaitischen Schriftdenkmäler sind inner- 
halb eines eng umschränkten Raumes gefunden; ja, wäre nicht das kleine 
Graffito von Wadi Magara ..., so bildeten sie alle eine lokal auf den 
Hathortempel und eine nicht weit davon befindliche Felswand des Plateaus 
von Serabit-el-Hadem beschränkte Gruppe. Das legt die Annahme nahe, 
es möchte die Sinaischrift auf diesem Boden überhaupt entstanden sein, 
wobei vor allem der Tempel als geistiges Zentrum des ägyptischen Sınar's 
ın Frage käme. Diese Hypothese gewinnt außerordentlich an Haltbarkeit 
durch die von uns behauptete und zur Bestimmung der Buchstabenbedeutung 
benutzte Disposition des altsemitischen Alphabetes. Dieses beginnt mit 
einer „Tempelgruppe“, die mit fünf Begriffen uns einen Großtempel der 
Hathor vor Augen führt: mit Aleph, „Kuh“, d. i. „Göttin Hathor“, Beth 
„Tempelgebäude“, Gimel „Beamtenschaft (des Tempels)“, Daleth „großes 
Tor“, He „Tempeljubelruf“. Hieran schließt sich wohl als innere Ergänzung 
die Aufzählung von vier Gegenständen, die zur Ausschmückung eines 
ägyptischen Tempels gehörten, nämlich Waw „Schmuckrosette“, Zajın 
„Zierstab“, Hauth „Lotosblume“, Teth „Grün“, „Laubwerk“. Nach diesen 
neun anscheinend von derselben Richtung hergenommenen Begriifen wird 
mit vier weiteren ein Bild der Welt gegeben, wie es sich gerade vom 
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Sinai aus am besten begreifen läßt. Den Blick nach Süden gerichtet, wie 
es ägyptische Gewohnheit bei der Orientierung war, holte der Schrift- 
erfinder den nächsten Buchstabenbegriff vom Lande des Gottes Set-Jod, 
d. i. Unterägypten, her, fügte dann mit Kaph = „ÖOberägypten“ die natür- 
liche Ergänzung hinzu, spannte den Blick weiter zum „Horizontkreis“ (Lawe) 
und endlich zur äußersten Weltgrenze, dem „Meer“ (Mem). Zur Illustrierung 
des Meeres dienten die folgenden zwei Begriffe: Nahas „Wasserschlange“, 
vielleicht gar Lewiathan, und Samekh „Fisch“. Nachdem damit die Welt 
der Lebewesen berührt war, trat mit den weiteren sieben Begriffen der 
Mensch als. oberstes Lebewesen in den Rahmen der Disposition. Seine 
Beschreibung beginnt mit Ajın „Auge“, Pae „Mund“ und Sadae „Angesicht“ 
und bringt von weiteren Körperteilen Koph „Bauchhöhle“ Res „Kopf“ 
und Saut „Phallus“. Daß der Kopf zwischen Bauchhöhle und Phallus 
genannt wird, muß auffallen; sollte vielleicht die äthiopische Reihenfolge 
Res „Kopf“, (Sat?), Koph „Bauchhöhle“ hier gegenüber der nordsemitischen 
das Richtige bewahrt haben? Mit Taw „Stirnmal“ könnte der Körper- 
beschreibung ein geistlich-symbolischer Stempel aufgedrückt sein, der dann 
zugleich auf den religiösen Anfang des Alphabetes zurückwiese“ (S. 35). 

Hiernach setzt GRIMME den Ursprung des Alphabetes auf dem Sinai, 
und zwar bei dem Hathortempel an: „Eine solche Disposition des 
semitischen Alphabetes entstammt dem Geisteszusand eines Ägypters, für 
den Hathor die maßgebende Gottheit war. Indem er sie an die Spitze 
des Alphabetes stellte, widmete er ihr dieses oder wollte sie als dessen 
geistige Urheberin bezeichnen. Darin mag man die Absicht erblicken, ein 
Gegenstück zu der ägyptischen, als Erfindung des Gottes Dhot betrachteten 
Hieroglyphenschrift aufzustellen. Da seine Schrift, obwohl mit Hathor ın 
Verbindung gebracht und in ihren Formen von ägyptischen abhängig, den 
Zweck hatte, Laute einer sicher nichtägyptischen Sprache festzulegen, so 
wird sie außerhalb des eigentlichen Ägyptens entstanden sein. Welcher 
Ort könnte dafür eher in Frage kommen, als der Hathortempel auf Sinai, 
in dessen Kulte, wie FLINDERS PETRIE an der Hand der inneren Einrichtung 
gezeigt hat, charakteristische Züge semitischer Gottesverehrung neben echt- 
ägyptischen einträchtig einhergingen (S. 35/36)!“ 

GRIMME geht dann S. 36 auf die näheren Umstände der Entstehung der 
Sinaischrift ein und gibt darüber so neuartige Ausführungen, daß ich 
sie hier noch kurz skizzieren möchte. Die ägyptische Schrift mit ihren 
Hunderten von Zeichen, der gegenüber die Sinaischrift als eine gewaltige 
Vereinfachung und Reduzierung auf noch nicht 30 rein konsonantische 
Schriitzeichen erscheint, besaß außer ihren Ideogrammen, Silbenzeichen und 
Determinativen auch 24 Konsonantzeichen, die eine schriftliche Fixierung 
jedes ägyptischen Wortes ermöglichten. Für den Urheber der Sinaischrift 
hätte es nun nahe gelegen, diese ägyptischen Konsonantzeichen ausschließ- 
lich zur schriftlichen Wiedergabe seiner Sprache zu verwenden; aber er tat 
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das nicht, sondern schlug einen ebenso umständlichen wie merkwurdi;ren 
Umweg ein, um dessentwillen ihm GRIMME direkt den Ehrentitel eines 
„Schrifterfinders“ zuerkennen möchte: „Vermittelst der Akrophonie schalte 
er sich aus semitischen Wörtern, mit denen er gewisse Wortzeichen der 
ägyptischen Schrift übersetzte, Konsonanten hcraus und schrieb sie mit den 
hieratischen Wortzeichen.“ GRIMME findet für dieses eigenartige Vorgehen 
keine andere Erklärung, als daß es dem Schriterfinder darum zu tun war, 
eine für Ägypter unlesbare Geheimschrift zu schaffen. Einzelne der von 
ihm gewählten Zeichen sind geeignet, einen Ägypter geradezu irrezuführen, 
wie Waw, Nahas und Pae, die sinaitisch w, n, p, ägvptisch aber h, d, r 
bedeuten. Zu ähnlichem Zwecke können die Dubletten gedient haben. 
Deshalb sind alle Unterschiede des Sinaitischen vom Hieratischen nach 
GRIMME nicht auf Unkenntnis, sondern auf dewußte Absicht des Schöpfers 
des Sinaialphabetes zurückzuführen, „und es ist kaum denkbar, daß cin 
Vollblutägypter so gehandelt hätte. Bedeutet schon das Schreiben in einer 
nichtägyptischen Sprache bei einem der Hathor geweihten Tempel das 
Durchbrechen einer den Ägyptern heiligen Tradition, so schaut aus der 
Weise des Schreibens geradezu ein persönlicher Gegensatz zum Ägyptischen 
heraus.“ 

Da GrmsmE in den Inschriften die ägyptischen Pharaonennamen 
Hjatschepsut und Thutmose liest, kann nach ihm nur die Zeit um 1500 
vor Christus als die Zeit der Entstehung des altsemitischen Alphabetes ın 
Frage kommen, zumal dieses z. B. in den Dubletten noch allerhand Un- 
vollkommenheiten mit sich führt und auch bezüglich der Richtung der 
Schrift, die z. T. vertikal, z. T. horizontal von rechts nach Iınks und von 
links nach rechts (jedoch nie ßovorgogndon) verläuft, noch zu keinem 
bestimmten Prinzip gekommen ist, Auffällig ist, daß verschiedene Buch- 
staben unter- und ineinander ligiert werden können. 

Hoffentlich ist es mir mit den vorstehenden Ausführungen und Proben 
gelungen, dem Leser einen Begriff von der Bedeutung des GRIMME schen 
Buches für die Schriftgeschichte und Schriftforschung zu geben, soweit das 
im Rahmen eines Referates möglich ist. 

Den mannigfachen Gerüchten gegenüber, die man z. T. in sonderbarer 
Entstellung über das hier in Rede stehende Werk in Umlauf gesetzt hat, 
sei noch ausdrücklich betont, daß niemand sich mehr der Problematik und 
Unsicherheit dieses schwierigen Forschungsgebietes bewußt ist, als GRDDE 
selber: „Denn“ — so heißt es S. 96 — „noch steht eine Anzahl wichtiger 
Wortlesungen nicht ganz fest, und anderes, was meiner Überzeugung nach 
die Photographien der Tafeln deutlich erkennen lassen, kann noch um- 
stritten werden mit Rücksicht auf das Fehlen der Originale, die sich ncch 
auf dem Plateau von Serabit-el-Hadem befinden, wohlgeborgen — wie es 
heißt —, aber unerreichbar für Alle mit Ausnahme ihrer Entdecker. Sö 
sei eine Entscheidung in die Hände derer gelegt, denen es vergönnt is, 
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die Originale ans Licht zu ziehen und — da deren Schriftcharakter nun- 
mehr klar geworden ist — die Texterklärung bis zur Grenze des Letzt- 
erreichbaren durchzuführen.“ 

Abschließend glaube ich über GRIMMEs ncue Arbeit dieses sagen zu 
dürfen: Mag sich die Kritik in Zukunft zu den Resultaten und Hypothesen 
des Werkes stellen, wie sie will; mag sie GrRıMmMEs Ausführungen ihre An- 
erkennung auf die Dauer zollen oder versagen: so wird doch niemand dem 
gelehrten Verfasser das Verdienst absprechen können, mit seinem Buche 
einen bemerkenswerten Beitrag zur Entzilferung des Sinaialphabetes ge- 
liefert und das fast in Vergessenheit geratene Problem erneut in den Mittel- 
punkt des öffentlichen Interesses gerückt zu haben. 
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GESCHICHTE DER BIBLIOTHEK DES WIRKL. GEH. 
OBERREGIERUNGSRAT D. JOHANNES SCHULZE ZU BERLIN 


Der am zo. Februar 1869 in Berlin verstorbene D. Johann Schulze, dessen 
Leben und Wirken unzertrennbar mit dem Aufschwung des höheren Schul- 
wesens in Preußen verknüpft ist, hinterlic$® bei seinem Tode eine Bibliothek 
von etwa 25000 Bänden. In der wissenschaftlichen Welt Deutschlands war 
diese Bibliothek ihres hohen Wertes wegen überall bekannt. Ihr hoher 
Wert war nicht nur durch eine ungewöhnlich zahlreiche Vereinigung seltener 
Werke begründet, sondern auch durch ihre äußere, musterhafte Ausstattung. 
Sie war mit Recht berühmt genug, um auch außerhalb fachlicher Ver- 
einigungen Interesse zu erwecken. 

Es seien zunächst über die Persönlichkeit des Sammlers einige einleitende 
Worte gesagt.! 

D. Joh. Schulze wurde am ı5. Januar 1786 in Bruel im Mecklenburgischen 
geboren und kam als zzjähriger Prediger auf den Ruf Goethes im Jahre 
1808 aus Klosterberge an das Gymnasium zu Weimar. Dort wirkte er 
nicht nur als Lehrer, sondern auch als Kanzelredner von Ruf. Dabei 
war er ein Patriot, und im Gegensatz zu Goethe Napoleons glühendster 
Feind. 

Schulze war mit allen Geistesgrößen, die der Herzog in Weimar um sich 
vereinigte (Schiller, Goethe, Wieland, Schopenhauer usw.) befreundet. Als 
Schulze später 1812 als Direktor des Gymnasiums von Dalberg, dem Fürst- 
primas und Großherzog von Frankfurt, nach Hanau berufen wurde, zog er 
auch Friedrich Rückert dorthin. Auch spürte er das aufsteigende Talent 


! Vgl. C. VARRENTRAPP, Joh. Schulze. Leipzig 1889. 
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Johannes Müller auf, als das Preußische Ministerium ihn ı8ı15 als Schulrat 
nach Koblenz berufen hatte. 

Der Minister Altenstein berief den kaum 33jährigen Schulrat D. Johannes 
Schulze als Geheimrat in das Kultusministerium zu Berlin, zunächst für das 
Gymnasialwesen, bald darauf auch für das Universitätswesen. 

Als Freund Hegels hat er die Universitäten in jeder Hinsicht vortrefllich 
versorgt. Da er jede Dissertation der jungen Gelehrten durchzusehen pflegte, 
so ging eine Fülle von Anregungen für die Gelehrtenwelt von ihm aus. 

20 Jahre lang war er die rechte Hand des unvergeßlichen Ministers 
Altenstein. Erst von 1840 an trat eine, seinen Einfluß abschwächende Ver- 
änderung ein, als Friedrich Wilhelm IV. zur Regierung gelangte, welcher 
der „Drachensaat Hegelscher Philosophie“ abhold war. Bis zum Jahre 1843 
blieb Schulzes Einfluß sehr geschmälert, dann gelangte er zu neuer Geltung. 
ı858 trat er in den Ruhestand, doch wirkte er noch bis 1864 als Direktor 
der Kriegsakademie. 

Die Bibliothek Johannes Schulzes! wurde hauptsächlich durch Werke 
philosophischen, philologischen, geschichtlichen, kunstgeschichtlichen, sprach- 
lichen, grammatischen, lexikalischen und archäologischen Inhalts gebildet. 
Natürlich fehlten auch Bücher anderer Disziplinen nicht. Namentlich waren 
die alten Klassiker, die Griechen und Römer reich und nach jeder Richtung 
hin in der Bibliothek vertreten. 

In dem, von dem Eigentümer und Sammler Schulze eigenhändig ge 
schriebenen Katalog in lateinischer Sprache waren die Namen der Schrift 
steller alphabetisch geordnet. Er unifaßte fünf Großoktav-Folio-Bände, & 
waren z. Be dem Homer ıg Seiten mit ca. ı8o Schriften, Büchern, Ab- 
handlungen, Dissertationen, dem Plato ı5 Seiten gewidmet, Aristoteles war 
mit ı53 Büchern vertreten. 

Aus den ersten Zeiten der Buchdruckerkunst wies die Bibliothek eine 
große Anzahl von Erstdrucken aller Arten, auch Plantin- und Elzevierdrucke 
und Erzeugnisse anderer berühmter Firmen auf. Werke von Meran, 
I'horwaldsen und andere Werke mit Kupferdrucken bildeten eine besondere 
Zierde der Bibliothek. 

Durch den großen Katalog, in welchen jedes Buch sorgfältig eingetragen 
war, erhielt die Sammlung ihre Übersicht und war ermöglicht ihren Wer 
sofort zu erkennen. Bis zu seinem Tode — wörtlich zu nehmen, dem 
noch am letzten Tage vor seinem Ableben vermerkte er eine ihm verehrte 
Schrift im Katalog — hat niemand weiter als Schulze selbst alle Katalox- 
sierungen vorgenommen. Alle Bücher waren in den Repositorien 
aufgestellt, daß man ihre Reihen mit den Augen verfolgen konnte. Xu 
wenige Werke waren nur geheftet, die anderen waren sämtlich in Franzband, 


I Die folgenden Ausführungen beruhen auf unveröffentlichten Aufzeichnungen seines 18% 
verstorbenen Sohnes. Vgl. auch die kurze Notiz bei VARRENTRAPP a. a. O. S. 561. 
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Schweinsleder oder Juchten sauber eingebunden. Auf würdiges Aussehen 
der Bücher hatte der Sammler einen großen Wert gelegt und demgemäß 
verhältnismäßig große Aufwendungen für Bucheinbände alljährlich gemacht. 

Schon früh hatte er zu dieser so groß und bedeutend gewordenen Biblio- 
thek den Grund gelegt. Ein Verzeichnis des damaligen Kandidaten Schulze, 
bei seinem Abgange von der Schule Klosterberge gefertigt, weist 193 Bücher 
auf und zeigte sein Bedürfnis, sich die zu seinem Studium benötigten Werke 
selber zu beschaffen. Hierbei darf nicht übersehen werden, daß Schulze 
keineswegs bemittelt war und er somit seine ganzen verfügbaren Einnahmen 
auf Bücherbeschaffungen verwendet hatte. Als der Umfang der Studien, 
welchen sich Schulze in Halle, Leipzig, Weimar und Hanau hingab, den 
Besitz einer größeren Sammlung wünschenswert erscheinen ließ, da öffent- 
liche Bibliotheken teils nicht vorhanden waren, oder das Gewünschte nicht 
enthielten, wurde in seinen erhaltenen Briefen oftmals die Klage laut, daß 
die Notwendigkeit vorläge, äußerer und dringender Umstände wegen, leider 
auf den Erwerb dieses oder jenes Buches verzichten zu müssen. Stets hat 
er in diesem Abschnitt seines arbeitsreichen l.ebens alles entbehrliche Geld 
für seine so geliebten Bücher verausgabt. 

Sicher ist, daß schon bei seiner Übersiedlung nach Berlin 1818 die 
Bibliothek recht ansehnlich geworden war. 

Im Jahre 1826 wurde Schulzes Bibliothek durch einen besonderen Glücks- 
umstand entscheidend und ganz bedeutend vergrößert. Sein Freund Köpke, 
damals Professor am Joachimsthalschen Gymnasium und später Direktor 
des Grauen Klosters, teilte ihm an einem Dezember-Abend mit, daß ein 
Husarenleutnant Hamersdorf eine ererbte Bibliothek verkaufen wolle und 
selbige ihm angeboten habe. 

Es handelte sich hier um die hinterlassene Bibliothek des Rektors 
van Bergen in Amsterdam, welche weder das Joachimsthaler Gymnasium 
noch der Professor Köpke anzukaufen in der Lage waren. Schulze war 
weitschauender! Er machte sich sofort nach den Angaben einen Plan und 
eilte schon am nächsten Tage in die Wohnung des Husarenleutnants 
Hamersdorf. Dieser war mit seinen in Kisten verpackten Schätzen, mit denen 
er nichts rechtes anzufangen wußte, Unter den Linden, unweit der Wilhelm- 
straße abgestiegen. Mit schnellem Blick in die geöffneten und halb- 
ausgepackten Kisten erkannte Schulze den großen Wert der Sammlung 
und wurde mit dem Erben handelseins, indem er den geforderten Preis 
bewilligte, ohne die Mittel zum Kauf zu besitzen. Auf den Kaufpreis, 
400 Taler, zahlte er 5o Taler an und über den Rest stellte er einen 
Schuldschein aus. So war es der Leutnant zufrieden, froh, seine Kisten 
los geworden zu sein. Wie glänzend das Geschäft gewesen, soll späterhin 
erörtert werden. 

Schulzes Gattin Karoline war maßlos erstaunt, als ein in der Nähe 
wohnender Fuhrmann auf einem großen Leiterwagen die vielen Bücherkisten 
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anfuhr und die Treppen hinaufschaffte, um in der Wohnung die zahllosen 
Bücher auf dem Fußboden bunt durcheinander zu entleeren. Ihr machte 
es ebensoviel Sorge, Platz für diesen Segen zu schaffen, wie den Rest, 
350 Taler, eine ungeheure Summe selbst für einen Geheimrat, zu er- 
übrigen. 

Aber Schulze war fröhlich. Er ordnete mit Feuereifer und bald waren 
auch die Regale gezimmert und die Bücher eingereiht. Nicht lange darauf 
konnte er seiner geliebten Karoline die Bilanz seines Handels vorlegen, sie 
übertraf sogar seine Erwartungen. Es ergab sich nämlich nach Verkauf 
der Dubletten, daß nicht allein der Kaufpreis gedeckt werden kofnte, 
sondern daß ihm noch ein kleiner barer Überschuß verblieb, dazs der Wert 
der erworbenen und noch verbliebenen Bibliothek, die Schulze damals auf 
1500 Taler taxterte. 

Während seines langen Lebens hat Schulze, trotz aller Arbeiten und An- 
strengungen in seinem oft mühsamen Amte, nie nachgelassen, seine Biblio- 
thek zu pflegen und zu mehren. Stets war er auf Vervollständigung bedacht. 
So oft Bücherauktionen in Berlin angezeigt waren, wohnte Schulze den- 
gelben bei. Interessante Bücher waren ihm Kleinode, die er zu besitzen 
trachtete. Aus allen Teilen Deutschlands wurden ihm Kataloge zugeschickt, 
er studierte dieselben stets mit Interesse durch. Wenn er Bücher zu er- 
werben wünschte, so bezeichnete er dieselben nicht bloß, sondern gab 
zugleich den Preis, das Limit, für seinen Kommissionär an, welchen er 
höchstens zu zahlen gedachte. Dabei war er indes so maßvoll, daß er 
sich kaum jemals durch den Wunsch, ein begehrtes Buch zu erlangen, zu 
unverhältnismäßig hohem Preise verleiten ließ. 

Es ist vorgekommen, daß er oft den gleichen Preis, ja 10 bis ızmal 
einen Preis limitierte und dann endlich doch das begehrte Buch zu dem 
einmal ausgesetzten und beharrlich wiederholten Kaufpreis erhielt. Er bat 
auch, oft mit dem gewünschten Erfolge, Bekannte und Freunde, welche 
nach ausländischen Städten, besonders nach Madrid oder London in Studien- 
angelegenheiten reisten, für ihn nach namhaft gemachten Büchern zu fahnden. 

In den antiquarischen Handlungen von Fincke, Eichler, später von Asher, 
Gsellius und Hirth war er ein oft vorsprechender Gast. In diesen Buch- 
handlungen und Antiquariaten vertauschte er auch die zahlreichen bei ihm 
als Geschenke eingehenden Bücher — Werke von Schulmännern und Ge- 
lehrten — gegen gewünschte Stücke, sofern die Geschenke nicht seine 
Sammlungsrichtung betrafen. 

Mit dem Anwachsen seiner Bibliothek erweiterte Schulze auch seine 
Kenntnisse und dieses bibliographische Wissen kam ihm sehr zu statten. 
Es war nämlich seinem Ressort auch die Oberaufsicht über die Bibliotheken 
des Staates zugeteilt, und es ist klar, daß ein Mann von Schulzes hohem 
Geiste, dazu Bücherliebhaber und Bibliophile aus dieser Bibliothek, die er 
täglich zur Hand hatte und welche ihm Bibliothek im vollsten und wahrem 
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Sinne des Wortes war, höchsten Nutzen zog und im besten Sinne zu ver- 
werten verstand. 

Schulze wohnte, solange er im Amte war, bis zu seinem 72. Lebensjahre, 
am Kupfergraben in Berlin; günstig waren die in dieser Wohnung für die 
Bibliothek verfügbaren Räume gerade nicht. Einen großen Teil hatte er 
in einem einfenstrigen Zimmer, natürlich waren außerdem alle Wände mit 
Repositorien bedeckt, die bis an die Decke reichten. Trotz großer Sorgfalt 
war aller Platz übereinander wie hintereinander dicht gedrängt mit auf- 
gestellten Büchern ausgefüllt. Das erwähnte einfenstrige Zimmer wurde 
schließlich in der Mitte durch ein weiteres Repositorium geteilt. Brechend 
voll wie man zu sagen pflegt. Aber es herrschte Ordnung! 

Schulze war in seiner riesigen Sammlung so zu Hause, daß er jedes Buch, 
ja jede kleine Broschüre mit leichter Mühe fand und selbst im Dunkeln 
Bücher zu entnehmen vermochte. 

Wenn Schulzes Gattin, die hochgebildete Lebensgefährtin, oder sein Sohn 
in des Sammlers Abwesenheit ein Buch aus der Bibliothek entnommen 
hatten, so war es beinahe Regel, daß Vater Schulze die Unordnung ent- 
deckte und nach dem Verbleib des fehlenden Buches forschte. 

Günstiger gestaltete sich die Raumfrage für die Bibliothek, als Schulze 
vom Kupfergraben nach der Matthäikirchstraße z übersiedelte. Dort standen 
größere Räume zur Verfügung. Aber dieser Umzug brachte auch einen 
Nachteil, der dem alten Geheimrat Kummer machte, nämlich tatsächliche 
Unordnung, und diese fiel bei den Alterserscheinungen des Besitzers leider 
recht ins Gewicht. | 

Beim Umzuge hatte sich erst so recht herausgestellt, wie groß die ständig 
aufgefüllte Sammlung geworden war. Es waren überwältigend viel Bücher, 
die da in Kisten und Körben umtransportiert worden waren und der Neu- 
aufstellung harrten. In dem geräumigen Saale, welcher für die Aufnahme 
der Bibliothek ausersehen war reichten die Repositorien ebenfalls bis an 
die Decke; auch wurden dieselben in doppelter und schließlich in dreifacher 
Reihe aufgestellt. Als dieses Riesenwerk beendet war, war die Bedeutung 
der Bibliothek weit mehr als zuvor in der alten Wohnung anı Kupfergraben 
für jeden Besucher ohne Weiteres ersichtlich, aber — für den Besitzer war 
die reine Freude dahin. Die beim Umzuge zerstörte Ordnung war nicht 
wieder zu erzielen gewesen. Diese jetzt bezogenen Räume waren gar zu 
verschieden von den vorherigen und den neuen Verhältnissen war die Auf- 
stellung notwendigerweise angepaßt worden. Der alte Geheimrat versuchte 
zwar unablässig der Unordnung Herr zu werden und manchen Vormittag 
verbrachte er damit, unermüdlich das Zusammengehörige zusammen zu 
suchen und die Bibliothek wie früher nach Sprachen und Wissenschaften 
zu ordnen. Aber das Alter machte sein Recht geltend. Schließlich ver- 
mochte der Greis die Bücherleitern nicht mehr über eine bescheidene Höhe 
hinaus zu erklimmen. 
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Er kam nicht mehr zu Ende; das Gefühl gelähmter Kraft überwältigte 
den alten Herrn schließlich. Zum Schlusse fand er sich nicht mehr zurecht 
in seinem heißgeliebten Besitz und das machte ihn unglücklich. Doch fand 
er sich in seiner Weisheit auch hiermit ab. 

Nach seinem Tode bot sein Sohn, der Stadtgerichtsrat Schulze diese 
selten vollkommene Bibliothek im Juli 1869 dem Minister der geistlichen, 
Unterrichts und Medizinalangelegenheiten zum Kaufe an, doch lehnte der- 
selbe ab, da die ungünstige Lage der Finanzen den Ankauf der wertvollen 
Bibliothek trotz des mäßigen Preises nicht gestatte. Nachdem gleichzeitig 
an mehrere Auslandsbibliotheken ein Ankaufsschreiben gerichtet war, be- 
auftragte die Northwestern University in Evanston, Illinois, Vereinigte Staaten 
von Nordamerika ihren gerade in Europa — Paris — weilenden Professor 
D. Bonbrigth, die zum Kauf angebotene Bibliothek in Berlin zu besichtigen. 

Die Verhandlungen führten sofort zum Abschluß. Im März 1870 ging 
die Sammlung für 7500 Taler in den Besitz der genannten Universität über. 

In diesem Kaufpreise waren nicht eingeschlossen, die vom Sammler ver- 
faßten eigenen Werke sowie die seines Stiefsohnes, des Physikers Ludwig 
Boehm, und letztens diejenigen Bücher und Werke, welche für die Familie 
des verstorbenen Geheimrats von persönlichem Interesse waren: das waren 
zumeist Werke, welche mit dem Wirken des alten Herrn in Zusammen- 
hang standen, Geschenke mit Widmungen und so weiter. So hatte zum 
Beispiel die Witwe Fr. v. Schillers s Bände geschenkt, Rudolf Köpke seine 
Roswitha von Gandersheim, Schadow Berichte, Heyse Werke usw. 

Es ist zu bedauern, daß diese Bibliothek nicht dem Reiche erhalten 
blieb; die Ereignisse von 1870/71 hätten den Erwerb ermöglicht, wenn die 
Verkaufsverhandlungen nicht vorzeitig abgeschlossen worden wären. Die 
restlichen 6000 Taler der vorerwähnten Kaufsumme waren nämlich nach 
einer Anzahlung von ı500 Taler erst nach Ankunft der Bücher in Amerika 
im Juli 1870 und Abnahme daselbst gezahlt worden, wobei die Sendung 
auf Gefahr des Absenders hinsichtlich der Restsumme ging. 
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PREUSSISCHE UND BAYERISCHE ORDNUNG FÜR DIE 
VERLEIHUNG VON HANDSCHRIFTEN UND DRUCKEN 
AN AUSSERDEUTSCHE BIBLIOTHEKEN 
(viK 143/25) 
ı. Die entleihende Bibliothek hat sich zur Gegenseitigkeit bereit und mi: 
den Verleihungsbedingungen (2—6) einverstanden zu erklären. 
2. Die Versendung erfolgt in sorgfältiger Verpackung und unter an- 


gemessener Wertdeklaration auf Kosten und Gefahr der entleihendea 
Bibliothek. 
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3. Die Entleihungsfrist beträgt ausschließlich der Hin- und Rücksendung, 
wenn der Vorsteher der entleihenden Bibliothek für den einzelnen 
Fall nicht anders bestimmt, drei Monate für Handschriften und einen 
Monat für Drucke. 

4. Die entliehenen Handschriften und Drucke sind auf der entleihenden 
Bibliothek sorgfältig und feuersicher aufzubewahren und dürfen nur in 
deren Räumen zur Benutzung ausgelegt werden; bei Drucken steht es 
jedoch dem Vorsteher der verleihenden Bibliothek frei, deren Auf- 
bewahrung und Benutzung außerhalb der Räume der entleihenden 
Bibliothek unter Verantwortlichkeit der letzteren zu gestatten. 

Zu photographischen Aufnahmen ist besondere Erlaubnis erforderlich. 
Von jeder Aufnahme ist ein Abzug und von jeder Veröffentlichung 
ein vollständiges Exemplar an die verleihende Bibliothek abzuführen. 
Dasselbe gilt von Neuausgaben und Bearbeitungen der geliehenen 
Manuskripte und Drucke. 

5. Die Rücksendung hat in gleicher Verpackung und mindestens unter 
derselben Wertangabe wie die Versendung auf Kosten und Gefahr 
der entleihenden Bibliothek zu erfolgen. 

6. Im Falle der Beschädigung oder des Verlustes der entliehenen Hand- 
schriften oder Drucke ist seitens der entleihenden Bibliothek als 
Schadenersatz derjenige Betrag zu leisten, welchen der Vorsteher der 
verleihenden Bibliothek im Einvernehmen mit seiner vorgesetzten Dienst- 
behörde für angemessen erachtet, selbst wenn dieser Betrag die Wert- 
angabe übersteigen sollte. 

Berlin, den 30. März 1925 

Der Preuß. Minister für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung 
BECKER 
Die gleiche Ordnung ist durch das Bayerische Staatsministerium für 
Unterricht und Kultus am 5. Mai 1925 auch für die Bayerischen Biblio- 
theken crlassen worden. 


Kiteraturberichte und Anzeigen 


Der Landgrafenpsalter. Eine Bilderhandschrift aus dem Anfang des 13. Jahrhunderts in 
der Württembergischen Landesbibliothek. Mit Einl. von KARL LÖFFLER. Leipzig, 

Karl W. Hiersemann 1925. 62 S., 28 Taf. 4° 
Für Reproduktionen von Bilderhandschriften, deren der Geschichtschreiber der Miniatur- 
malerei so dringend als Vergleichsmaterials bedarf, haben sich die Verhältnisse seit der 
Inflationszeit immer ungünstiger gestaltet, da die Kaufkraft der meisten Bibliotheken und 
Bücherliebhaber in keinem Verhältnis mehr steht zu der Höhe der Herstellungskosten 
und dem durch sie bedingten Preise der Werke. Um so dankbarer müssen wir dem rührigen 
ıımd wagemutigen Verlage von Karl W. Hiersemann sein, daß er dem Soester Nequam- 
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buch und Darmstädter Gerokodex nun auch den prächtigen Landgrafenpsalter hat folgen 
lassen. 

Es handelt sich um das wahrscheinlich für den Landgrafen Hermann von Thüringen, 
den bekannten Freund und Förderer von Kunst und Dichtung, hergestellte, jetzt unter 
der Signatur H.B. IH. Bibl. 24 in der Landesbibliothek zu Stuttgart ruhende lateinische 
Psalterium, das zusammen mit einem Zwillingsstücke im Museum zu Cividale im Mittel- 
punkt der von ARTHUR HASELOFF 1897 in einer Monographie festgestellten thüringisch-säch- 
sischen Malerschule des 13. Jahrhunderts steht. Auch das Zwillingsstück dürfte auf Be- 
stellung des Landgrafen Hermann gearbeitet sein, vielleicht für seine zweite Gemahlin 
Sophie, möglicherweise aber auch von Anfang an für seine Schwiegertochter, die bei 
seinem Tode im Jahre 1217 freilich erst ıo Jahre alte ungarische Königstochter Elisabeth, 
die es sicher später besessen und laut einer Eintragung verschenkt hat, wahrscheinlich 
an ihren Oheim, den Patriarchen Berthold von Aquileja, der es in Cividale, dem Sitz 
seiner Kathedrale, niedergelegt haben wird. 

Nachdem die Miniaturen dieses zweiten Stücks bereits 1898 nach photographischer 
Aufnahme JosEr WLHAS von HEINRICH SWOBODA veröffentlicht waren, wird nunmehr auch 
der Bildschmuck des Landgrafenpsalters erfreulicherweise weiteren Kreisen zugänglich 
gemacht, und zwar größtenteils in seiner vollen Schönheit, da von den 28 unter Aufsicht 
von FRITZ GoFTZ von der Firma C. G. Roeder in Leipzig hergestellten Lichtdrucktafeln 
nicht weniger als 16 farbig sind. Wenn die Wirkung dieser bunten Tafeln eine stärkere 
ist, als etwa bei dem Nequambuch, so ist das einmal der vortrefflich gelungenen Wieder- 
gabe des goldenen Hintergrundes zuzuschreiben, auf dem die in Deckmalerei ausgeführten 
Bilder hier durchweg stehen, daneben aber ohne Zweifel auch dem warmen gelblichen 
Tone des Pergaments. — Die Einführung in das dem Kardinal EHRLE als Gabe seiner 
schwäbischen Heimat gewidmete Werk bat bei KArL LÖFFLER in den besten Händen 
gelegen. Zwar fußt er im wesentlichen auf den Untersuchungen HASFLOFFs, aber er ist 
doch überall mit großer Umsicht tiefer in alle Einzelheiten eingedrungen und dabei ge- 
legentlich zu bemerkenswerten neuen Ergebnissen gekonmen. 

Unsere Handschrift nimmt, wie schon angedeutet, hinsichtlich ihrer Ausstattsrng unter 
den 16 von HASELOFF nachgewiesenen zusammengehörigen Werken, die übrigens bis auf an 
Graduale in der Staats- und Univ.-Bibl. Breslau sämtlich lateinische Psalterien sind, an der 
Seite ihrer Schwester einen besonders vornehmen Platz ein. Dem Hauptstück geht bei ihr, 
wie fast überall, ein Kalender voraus. Jeder Monat ist durch einen auf bunten Säuler 
ruhenden blauen Doppelbogen in zwei Spalten geteilt, deren linke den Kalendertext 
enthält, während in der rechten jedesmal ein Apostel steht, barfuß mit lang herabwallendem 
Gewand, ein Buch oder Schriftband in der Hand haltend. In das Bogenfeld über diesen 
Figuren ist das übliche Monatsbildchen hineinkomponiert. Das Psalterium selbst weist 
sechs Vollbilder auf, die regelmäßig auf der Rückseite eines Blattes dem Anfang des durch 
diesen Schmuck ausgezeichneten Psalms gegenüberstehen, ohne jedoch irgend welche Be- 
ziehungen zu ihm zu haben. Wir schen vielmehr in chronologischer Folge Darstellunger 
aus dem Leben und Leiden Christi: Taufe, Kreuzigung, Höllenfahrt, Himmelfahrt, Pfingsten. 
Jüngstes Gericht. Zwei weitere Vollbilder führen die angehängte Litanei von Allen Heiligen 
und das Officium defunctorum ein. Hier sind die Beziehungen offenbar, denn der An 
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rufung der Gottheit zu Anfang der Litanei entspricht eine Darstellung der hl. Dreifaltig- 
keit, und das Bild des Paradieses vor dem Totenamt — an Stelle des sonst üblichen 
Jüngsten Gerichts, das bei uns schon vorweggenommen ist — soll frohe Glaubenszuversicht 
zum Ausdruck bringen. Das Dreifaltigkeitsbild ist aber nicht der einzige Schmuck, welcher 
der Litanei zuteil geworden ist, sondern ähnlich wie beim Kalender sind die Textseiten 
wieder in zwei Arkaden geteilt, in deren Giebelfeldern diesmal Brustbilder stehen, von 
denen drei Paare durch weiße Inschriften in blauen Bogen als historische Persönlichkeiten 
gekennzeichnet sind, die zusammen mit einer Bitte in der Litanei für den „famulus 
Hermannus“ und einem angeschlossenen Gebet für denselben Bestimmung und Entstehungs- 
zeit der Handschrift mit einiger Wahrscheinlichkeit festzulegen ermöglichen. Denn auch 
auf diesen Bildern geht Landgraf Hermann mit seiner zweiten Gattin Sophie voran, und 
die Paare, welche folgen, sind seine königlichen Verwandten: die Eltern seiner jungen 
Schwiegertochter Elisabeth, König Audreas H. von Ungarn und Gertrud v. Meran und 
sein Vetter, der Böhmenkönig Ottokar mit seiner Gemahlin. Was die Entstehungszeit 
des Werkes angeht, so hatte sich HASELOFF mit dem Jahre der Verlobung des ungarischen 
Königskindes mit Hermanns Sohn Ludwig, also 1211, als terminus a quo und Hermanns 
Todesjahr 1217 als terminus ad quem begnügt. LÖFFLER rückt diese Zeitspanne von 
6 Jahren auf die Hälfte zusammen, indem er die Ermordung der Ungarnkönigin Gertrud 
im Jahre 1213 mit Recht als obere Grenze setzt. Also zwischen ı211 und 1213 haben 
wir uns die Handschrift hergestellt zu denken, d. h. in der Zeit des Übergangs vom 
romanischen zum gotischen Stil. Dem entspricht auch sowohl die Schrift, auf die wir 
unten noch zurückkommen werden, als auch der bildnerische Schmuck, der die neue 
Wandlung des Geschmacks deutlich erkennen läßt. Die innere Unruhe, welche die Zeit 
erfaßt hat, offenbart sich vielleicht am stärksten in den an die Stelle der hergebrachten 
rundlichen Formen getretenen gebrochenen, eckigen Linien der Gewandungen, zumal bei 
den herabhängenden Enden und Zipfeln. Wohl finden wir in den Darstellungen unter 
Einwirkung der durch die Kreuzzüge und die seit der Herrschaft der Staufenkaiser wieder 
enger gewordenen Verbindung mit Italien zu neuem Einfluß gekommenen byzantinischen 
Kunst als Erbin der Antike noch Verständnis für vornehme Würde und Schönheit, aber 
trotz dieser offensichtlichen Bindung an die strenge Form der Tradition ist doch ein 
Streben nach Lebhaftigkeit, nach Anmut und auch schon nach Naturwahrheit unverkennbar. 
Die letztere kommt z. B. in den köstlichen Monatsbildchen zum Ausdruck, und vielleicht 
noch mehr in den kleinen figürlichen Darstellungen, welche jetzt in das bis dahin übliche 
Band- und Flechtwerk der Initialen hineingearbeitet sind. Ein Glanzstück, auch in dieser 
Beziehung, ist das eine ganze Seite einnehmende B zu Beginn des ı. Psalmes, dem ja 
fast immer eine besondere Auszeichnung zuteil zu werden pflegt. 

Wo in den sächsich-thüringischen Landen mag unser Psalter entstanden sein? Auch 
für die Beantwortung dieser Frage ist LÖFFLER indirekt ein neues Indizium beizubringen 
gelungen, und zwar mit der bislang merkwürdigerweise noch nicht gemachten Feststellung, 
daß die große regelmäßige Schrift unseres Stücks identisch ist mit derjenigen des Stücks 
von Cividale, so daß also die beiden Codices offenbar ‘an ein und demselben Orte ge- 
arbeitet sind. Nun halten aber auf einem Bilde der zweiten Handschrift Landgraf Hermann 
und seine Gattin das Modell einer Kirche zwischen sich, über der, allerdings erst in 
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späterer Zeit, auf einer Schrifttafel der Name Rennersburnin oder -burdin eingetragen ist. 
Das Benediktinerkloster Reinhardsbrunn war eine Gründung Hermanns, und deshalb 
denken wir auch ohnehin schon in erster Linie an die Herstellung der Handschriften an 
dieser Stätte. Die Heiligennamen von Kalender und Litanei sprechen nicht dagegen, 
bringen allerdings auch nichts Entscheidendes dafür. Zu Bedenken gibt nur der Umstand 
Anlaß, daß die Beziehungen Hermanns zu seinem Hauskloster in den letzten Jahren 
seines Lebens derartig getrübt waren, daß er nicht dort, sondern in der Kirche des 
gleichfalls von ihm gegründeten Katharinenklosters zu Eisenach, wo eine Nichte von ihm 
ÄAbtissin war, bestattet zu werden wünschte. An dieses Zisterzienserinnenkloster hat der 
Jenaer Kunsthistoriker P. WEBER als Entstehungsort gedacht, aber mit Recht führt 
LÖFFLER gegen ihn die Tatsache ins Feld, daß die Gründung des Klosters erst 1214 
erfolgt ist. Eine Frau als Schreiberin des Psalters von Cividale hat übrigens auch 
SWOBODA in seiner Einführung auf Grund der ruhigen Gleichmäßigkeit der Schrift in Er- 
wägung gezogen. Wenn seine Vermutung richtig wäre, was mir aber doch sehr zweifel- 
haft erscheint, könnte an das von Hermanns Tante Adelheid gegründete und wiederholt 
von ihm ausgezeichnete Eisenacher Benediktinerinnenkloster St. Nicolai gedacht werden. 
Alles in allem stimme ich aber doch LÖFFLER darin bei, daß die meiste Wahrscheinlichkeit 
nach wie vor für Reinhardsbrunn besteht, wenn auch von einer dortigen Kunstschule 
sonst nichts bekannt ist. Nicht unwesentlich für die Bestimmnng wäre vielleicht die 
spätere Eintragung im Kalender zum 17. Dezember: „MCCCLXIN obiit Jutta de dingael- 
stete“, wenn wir diese Jutta, wohl aus dem von Dingelstädt bei Heiligenstadt stammenden 
Geschlecht, irgendwo nachweisen könnten. Aber das ist auch mir nicht gelungen. Jeden- 
falls läßt die Eintragung darauf schließen, daß die Handschrift 1363 noch nicht in das 
schwäbische Kloster Weingarten gekommen war, wo sie für das Jahr 1628 bezeugt ist. 
Auf welchem Wege sie aus dem thüringischen Landgrafenhause, wo sie ebenso wie ihr 
Schwesterstück durch die Hände der hl. Elisabeth gegaugen sein dürfte, zum Süden ge- 
langte, vermögen wir nicht festzustellen. Von Weingarten kam sie bei der Säkularisation 
in die neugegründete Handbibliothek König Friedrichs von Württemberg, die nachmalige 
Stuttgarter Hofbibliothek, mit der sie 1884 in die neue Öffentliche, jetzige Landes- 
bibliothek überging. 
A. B. 


L’Histoire de la belle Melusine de Jean d’Arras. Reproduction en fac-simile de l’edition de 
Geneve, imprimee par A(dam) Steinschaber en 1478. Editee avec une preface par 
W. J. MEYER. 63 gravures sur bois et 8 planches coloriees. Tiree a 300 exem- 
plaires numerotes. Neuchätel, Librairie Centrale; Berne, Societe Suisse des Bi- 
bliophiles 1924. (= Publication annuelle de la Societe Suisse des Bibliophiles 
2 et 3.) XI, 384 S. 2° 
ALFRED HESSEL, Von der Schrift zum Druck (Zeitschrift des Deutschen Vereins für 
Buchwesen nnd Schrifttum. 6. Jahrg. Leipzig 1923, Nr. 3/4 S. 89-105, auch als 
Sonderabdruck erschienen). 
Zwei ebenso bemerkenswerte wie in sich verschiedene Beiträge zur Wiegendruck- 
literatur liegen mir heute zur Besprechung vor. Adam Steinschaber, vermutlich aus 
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Römhild bei Schweinfurt, war der erste Genfer Drucker. Von 1478 bis 1480 brachte 
er etwa ein Dutzend teils französische, teils lateinische Werke heraus. Unter ihnen sticht 
das zweite, die Melusine vom August 1478, als erste französische Ausgabe und durch die 
zahlreichen Holzschnitte besonders hervor. Es teilt das Geschick so vieler Volksbücher, 
äußerst selten zu sein. Nur in der Landesbibliothek zu Wolfenbüttel hat sich ein 1567 
dem Herzog Julius von Braunschweig und später der Universität zu Helmstedt gehöriges 
vollständiges Stück erhalten. Es war ein mutiger Schritt der jungen Schweizer Biblio- 
philengesellschaft und ihres tatkräftigen Vorsitzenden, Dr. WILHELM JOSEF MEYER in Bern, 
als zweite und dritte ihrer Veröffentlichungen ein Faksimile dieses prächtigen Werkes zu 
geben. Sie brauchen ihn nicht zu bereuen; denn dem stattlichen Bande mit seinen 392, 
z. T. handkolorierten, Lichtdruckseiten und mit einer Einleitung von MEYER, in der wir 
über die Sage von Melusine, ihre Bearbeitungen und ihre Ausgaben im ı5. Jahrhundert 
sowie über den Drucker und die Holzschnitte unterrichtet werden, kommt sicherlich 
ein Ehrenplatz unter den sich erfreulicherweise mehrenden Faksimilia seltener Wiegen- 
drucke! zu. 

Ein erstes, doch recht ernsthaftes Bemühen um die Fragen, die sich mit den Typen 
der Wiegendrucke beschäftigen, begegnet uns in den 80er Jahren des 18. Jahrhunderts 
auf dem Boden des gerade damals bibliographisch schr regen Süddeutschland. Nach Ver- 
suchen in kleinerem Umfange, Alphabete von Wiegendrucktypen zu zeichnen und zu 
bibliographischen Untersuchungen zu verwenden, wie sie sich bei Krißmer in Buxheim 
(übernommen von Zapf in Augsburgs Buchdruckergeschichte 1786), bei Murr in Nürnberg 
(Memorabilia 1786) und bei Steigenberger in Polling (Abhandlung über die zwo allerälteste 
gedruckte deutsche Bibeln 1787) finden, sind es Braun in Augsburg (Notitia 1788) — 
gleich Steigenberger auf bereits früher begonnene Arbeiten von Bernhart in München 
gestützt — und Gras in Neustift (Verzeichnis typographischer Denkmäler 1789, Nachtrag 
1791), die mit 75 und ı2ı Typenalphabeten wenigstens einen Teil der von ihnen be- 
schriebenen Drucke in bezug auf ihr Schriftmaterial genau zu kennzeichnen sich bestreben.? 
Eine eigentliche Nachfolge aber erwuchs ihneu nicht, mochten auch etwa Gotthelf Fischer 
von Waldheim (Beschreibung einiger typographischen Seltenheiten 1800-1804, Einige 
Worte an die Mainzer 1836) und Johaun Wetter (Geschichte der Erfindung der Buch- 
druckerkunst 1836) bis in die 30er Jahre des 19. Jahrhunderts die Wiedergabe von 
Alphabeten in ihren Schriften verwenden. Die Mängel der damaligen Reproduktions- 
technik ebensowohl wie namentlich Hains eine andere Richtung weisendes Werk dürften 
das Hemmnis gebildet haben. Ein neuer Anstoß kam erst in der zweiten Hälfte des 
vorigen Jahrhunderts von HOLTROP und BRADSHAW, der über die geniale Leistung von 
PROCTOR und das monumentale Werk von CLAUDIN hin seinen umfassenden Abschluß in 


I Über diese s. meinen Aufsatz in der Zeitschrift für Buchkunde. Jahrg. ı. Leipzig 1924 
S. 148-153. | * S. darüber KonkAD HAEBLER, Zur Typenkunde des 15. Jahrhunderts 
(Zeitschrift für Bücherfreunde N. F. ı. Jahrg. ı. Hälfte. Leipzig 1909 S. 136ff.); KARL 
SCHOTTENLOHER, Die Wiegendrucke der Königl. Hof- und Staatsbibliothek in München 
(ZfB Jahrg. 32 (1915) S. 162/63) und ERNST FREYS, Johann Baptist Bernharts „Gesammelte 
Schriften“ (Wiegendrucke und Handschriften. Leipzig 1919 S. 145 f.). 
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HAEBLERs Typenrepertorium und in den Veröffentlichungen der Gesellschaft für Typen- 
kunde des ı5. Jahrhunderts erreichte. Damit daß man nun, grundsätzlich wenigstens, 
bei jedem Wiegendruck aus seinen Typen Druckort, Drucker und Druckzeit ermitteln 
konnte, war etwas Großes gewonnen; die ganze Iukunabelforschung des letzten Menschen- 
alters stand im Zeichen dieses Erfolges. Nun aber begiunt wieder ein Neues sich anzu- 
bahnen. Wenn allerdings etwa C. P. BURGER jun. (in Het Boek 1921) der Gefahr eines 
Spezialistentums für Spezialisten nur dadurch glaubt entgehen zu können, daß er auf den 
ganzen Ertrag des Mühens einer Generation verzichten möchte und den von ihm denn doch 
wohl etwas allzu einseitig aufgefaßten Geist des Gesamtkatalogs der Wiegendrucke als Führer 
ablehnt, so schießt das zweifellos weit übers Ziel hinaus. Richtig ist indessen, daß jener 
große Erfolg vor allem den Erfolg einer Technik darstellt, und daß er wohl bisweilen 
dazu verführt haben mag, der Weisheit letzten Schluß schon in Kenntnis und Anwendung 
dieser Technik zu erblicken. Auch wer sie nicht grundsätzlich zurückweist, ihren bleibenden 
Wert vielmehr willig anerkennt, wird daher heute bestimmter als zuvor auch ihre 
Grenzen sehen und um eine Ergänzung auf breiterem Boden sich bemühen. Verlangen 
derart überhaupt neue Gesichtspunkte nach Berücksichtigung,! so macht sich bei der 
Typenforschung im eugeren Sinne ebenfalls — und nicht zuletzt in den Arbeiten von 
HAERLER selbst — das Bestreben geltend, auf dem doch immerhin weitreichend exakt 
gelegten Grunde zu einem zuverlässigen geschichtlichen und künstlerischen Erkeunen der 
Dinge zu gelangen. 

Sehr bedeutsam ist in dieser Hinsicht der Aufsatz von ALFRED HESSEL: Von der 


Schrift zum Druck. Während das Typenrepertorium, um zur kleinsten Einheit — der 
Type des einzelnen Druckers — zu kommen, sich an das Individuellste, vormebmlich die 
Majuskeln, hält und halten muß und dadurch gerade — hierin eben ausgesprochene 


Technik — die großen geschichtlichen Linien nur schwach hervortreten läßt, geht HEsseEL 
von dem, was vielem gemeinsam ist, aus, also vormmehmlich von den Minuskeln. Er 
sieht so zunächst die großen Gruppen: die Textura, die Bastarda, die Rotunda, die Gothico- 
antiqua und die Antiqua. Aus diesen die Rotunda und die Bastarda herausgreifend,? 
schildert er die Rolle, welche die beiden (und einigermaßen auch die, welche die andern) 
in den verschiedenen Wicgendruckländern spielen. Die Rotunda in Italien und Spanien 
rein angenommen, erscheint je weiter nach Norden je weniger erfolgreich. Die Bastarda 
wird in Deutschland, wo eine reine Rotunda für lateinische Texte eindringt, und schon 
früher in Frankreich die Schrift für Werke in der Volkssprache. Das einzelne dieser 
Untersuchung und ihrer Ergebnisse mag und muß noch Gegenstand tiefer dringender 
Arbeit werden; im großen Zusammenhange wichtig aber ist, daß auf diesem wie auf 
anderen Gebieten die Brücke zwischen der Wiegendruckforschung und ihren Nachbarn 
geschlagen und damit zugleich ein breiter Weg zu neuen Erkenntnissen geöffnet wird. 
In einem glücklichen Augenblick insofern, als eben jetzt der Gesamtkatalog der Wiegen- 
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I Ich neune hier nur die leider sozusagen unter Ausschluß der Öffentlichkeit erschienene 
Schrift von ERNST SCHULZ, Über Aufgaben und Ziele der Inkunabelforschung. München 
1924. / * Über die Antiqua in Deutschland äußerte ich selbst mich in der Festschrift für 
Loubier (Buch und Bucheinband. Leipzig 1923 S. 33 ff.). 
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drucke zu erscheinen beginnt, der — keineswegs einseitig — die reichste Fülle der Tat- 
sachen mannigfach gesichtet vor dem Forscher ausbreiten und ihm dadurch sichere Schlüsse 
ganz anders als bisher ermöglichen soll. 

BERLIN ERNST CRous 


OTro Leuze, Prof. Dr. Oberbibliothekar an der württemb. Landesbibliothek in Stuttgart, 
Isnyer Reformations-Drucke. Verzeichnis der in der Bibliothek der ev. Nikolaus- 
kirche in Isny vorhandenen Drucke aus den Jahren 1518 bis 1529. Im Auftrag 
des Kirchengemeinderats bearb. Isny i. Allgäu, Selbstverl. des ev. Kirchengemeinde- 
rats 1924. VIH, 138 S. | 

Den Verzeichnissen der Wiegen- und der Altdrucke der Isnyer Kirchenbibliothek läßt 
LEuzE das der Drucke aus dem Anfange der Reformationszeit folgen. Den Beginn machen 
einige Bemerkungen über die Entstehung der Sammlung, über die Verfasser, den Reformations- 
buchdruck, die Druckorte und Drucker, die Buchkünstler und über die Vorbesitzer der 
Schriften. Die mit der Stiftung der Prädikatur an der Nikolauskirche 1462 wohl ent- 
standene Bücherei erfuhr zuerst durch die Stiftung des Vikars Konrad Brenberg 1482 
eine nennenswerte Vermehrung; Reformationsdrucke erhielt sie namentlich aus dem Nachlaß 
der Isnyer Pfarrer Konrad Frick, Benedict Burgauer, dann am ı. März 1655 durch ein 
Geschenk des damaligen Kirchenpflegers Georg Baldenhofer. An Autoren sind in der 
Sammlung vor allem Luther, dann Zwingli, Melanchthon, Ökolampadius, aber auch Erasmus 
mit zahlreichen Schriften vertreten. Es wundert nicht, daß unter den Druckstätten die 
großen süddeutschen: Basel, Straßburg, Augsburg, Zürich voranstehen. Das Verzeichnis 
der Drucke selbst ist vorzüglich. Die Verfasser sind durch kurze Lebensdaten ge- 
kennzeichnet, die Titelaufnahmen korrekt mit Verweis auf Bibliographien, die Stuttgarter 
Bestände sind regelmäßig zum Vergleich herangezogen, auch München und der Preußische 
Gresamtkatalog wurden befragt. Erwähnt und beschrieben ist der Buchschmuck, auch der 
Einband; Vorbesitzer und Preisangaben sind sorgsam verzeichnet. Musterhafte Register, 
die Druckorte und Drucker, Verleger, Künstler, Vorbesitzer und Preise, auch die Er- 
scheinungsjahre und dann noch die selteneren Drucke zusammenstellen, erschließen das 
Werk. Besonderer Wert ist auf die Ermittlung der Drucker unbezeichneter Schriften 
gelegt. Unter den 340 Nummern geben über 140 keinen Drucker an, von ihnen sind 
aber über ııo einwandfrei festgestellt, und bei dem Rest sind bis auf 7 — nicht 6, wie 
der Verfasser irrtümlich S. ıı angibt — wenigstens Vermutungen gegeben. LEUZE hat 
sich bei diesen Feststellungen der Mitarbeit SCHOTTENLOHERS, gelegentlich auch der von 
JoH. LUTHER erfreuen dürfen. Daß bei den Lutherdrucken Berichtigungen zu den An- 
gaben der Weimarer Ausgabe abfallen, z. B. bei Nr. 19, sei wenigstens erwähnt. 

Der einzige auch von LEUZE selbst empfundene Mangel ist die ungleichmäßige Auf- 
führung des Buchschmucks. Die Bedeutung dieses hervorragenden Teiles des Buches der 
Reformationszeit ist dem Bearbeiter erst im Laufe seiner Arbeit aufgegangen, eine noch- 
malige Durchsicht des ganzen Bestandes machten die Schwierigkeiten der Hin- und Her- 
sendung von Isny nach Stuttgart sowie die Rücksicht auf die Unkosten nicht möglich. 
So stehen denn neben ausführlichen Beschreibungen des Buchschmucks unzulängliche oder 
unvollständige. Um einiges zu erwähnen, findet sich manchmal bloß der Vermerk „Titel- 
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einfassung“ ohne jede nähere Angabe (Nr. 7. 61. 110. ııı. 316 u.ö.), manchmal dazu noch 
die Größenverhältnisse, aber keine Inhaltsbestimmung (Nr. 5), dann zwar Inhaltsbestimmung, 
aber keine Maße (Nr. 10), oft fehlt die Angabe der Zahl der Holzschnitte {Nr. ı. 20), 
Initialen sind nicht durchgängig angeführt, die Druckerzeichen nicht immer genau genug 
(z. B. Nr. 13. 40. 59. 61). Aber daraus möchte ich dem Verfasser keinen Vorwurf machen. 
Die Preußische Iustruktion für die alphabetischen Kataloge weiß von diesen Dingen für 
die gewöhnliche Aufnahme ja überhaupt nichts zu sagen, und nur in der ausführlichen 
Beschreibung der Wiegendrucke gönnt sie dem Buchschmuck so erschöpfende Bemerkungen 
wie: „Zahlreiche Holzschnitte.© Und der große Gesamtkatalog der Wiegendrucke wird 
darüber jedenfalls auch nicht hinausgehen. So dürfen wir LRUZE für das Mehr, was er 
entschieden geboten hat, nur dankbar sein. 
MÜNSTER I. W. W. MENN 


GOTTFRIED BUSCHBELL, Prof. Dr. Direktor der Stadtbibliothek in Krefeld, Selbstbezeugungen 
des Kardinals Bellarmin. Beiträge zur Bellarminforschung. Krumbach (Bayen), 
F. Aker 1924. (= Untersuchungen zur Geschichte und Kultur des sechzehnten 
und siebzehnten Jahrhunderts, hrsg. v. P. M. Baumgarten u. G. Buschbell. H. ı.} 
XVL 113 S. 8° 

Große Männer pflegen oft in der Nachwelt eine recht verschiedene Beurteilung zu 
finden, und wenn irgendwo, so gilt das bekannte Wort aus Schillers Prolog zum Wallev- 
stein von den Führern im religiös-konfessionellen Streit. Zu diesen ist sicher R. Bellarmin 
zu zählen (1542 —ı621), Mitglied der Gesellschaft Jesu und später Kardinal, einer der 
größten Theologen der Gegenreformation, der erste der Kontroversisten. Weder die 
Geschichte der Theologie noch die der StaatslIchre geht an ihm vorbei. Seine „Disputationes 
de controversiis“ waren ein Arsenal in den Glaubenskämpfen jener streitfrohen Zeit, noch 
oft wurden seine Schriften aufgelegt, ja sein Katechismus, in manche slavische und as- 
atische Sprachen übersetzt, wird noch heute in seinem Heimatland gebraucht. Vou den 
Werken bedeutender Persönlichkeiten interessieren uns heute vor allem die Memoiren 
und Briefe, glauben wir doch hier einen Blick in ihre Werkstatt zu tun und sie be 
ihrem Schaffen belauschen zu können. 

Über die „Selbstbezeugungen des Kardinals Bellarmin“ legt B. eine eindringende Unter- 
suchung vor, und wir dürfen uns seiner Führung getrost anvertrauen. Schon vor fast 
zwei Dezennien rühmte ihn W. KÖHLER (Katholizismus und Reformation, 1905, S. 20) als 
Kenner Bellarminus, und erst jüngst (1921 u. 1922) hat B. zwei Aufsätze über ihn ver- 
öffentlicht. In der Zwischenzeit schrieb er sein Buch über „Reformation und Inquisition 
in Italien“ und gab den ersten Band der „Epistulae*“ in dem Monumentalwerk des 
„Concilium Tridentinum“ heraus; die ausgezeichnete wissenschaftliche Gründlichkeit beider 
Werke ist allseitig von der Kritik hervorgehoben worden. 

In der vorliegenden Schrift wird zunächst über die literarische Tätigkeit Bellarmins 
gehandelt, besonders über die Kontroversen und ihre Gegner. Der Hauptabschnitt des 
Buches ist der vierte, „Bellarmin und das Kardinalat“, wo B. sich vor allem auf die 
Briefe Bellarmins beruft, deren Aussagen in feiner, kritischer Methode abgewogen und zu 
einem strickten Beweis zusammengetragen werden. Recht bemerkenswert sind die Aus- 
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führungen über Bellarmins Stellung zur Bibel Sixtus V., eine Frage, die den Bibliothekar 
besonders interessieren dürfte, und ferner über die Autobiographie des Kardinals, wo B. 
nicht nur Sonderbarkeiten, sondern auch Irrtümer und eigenartige Schwächen des alternden 
Autors feststellt. Auch methodisch -kritisch ist die Schrift von Bedeutung; ständig weist 
der Verfasser auf die mannigfachen Lücken im Quellenmaterial hin und setzt sich, teil- 
weise recht temperamentvoll, mit mehreren Gegnern auseinander. B. zieht die gesamten, 
alten und neuen Quellen in erschöpfender Fülle heran; er gehört weder zu den unbedingten 
Lobrednern noch zu den Verkleinerern des Kardinals und wird u. E. gerade deswegen 
der wahren Größe Bellarmins vollkommen gerecht. 
GREIFSWALD JosepH DEUTSCH 


Die schlesische Bibliotheksgeschichte ist das Spezialarbeitsgebiet C. H. ROTHERs, dem 
wir schon eine Reihe wertvoller Studien auf diesem Felde verdauken. Ein nener Beitrag 
gilt der „Säkularisation der Bibliothek des Cistercienserklosters Grüssau“ (Sonderabdruck 
aus: Der Wanderer im Riesengebirge. Jahrg. 1925 H. 5). Nur ein allerdings sehr wesent- 
licher Teil der etwa 12000 Bände umfassenden Klosterbibliothek kam damals nach 
Breslau, der Rest wurde an verschiedene Gymnasialbibliotheken zerstreut. Sie bestand 
im wesentlichen aus Werken des 16,-18. Jahrhunderts; die alte Bibliothek war 1633 bei 
der Plünderung durch die Schweden verbranut. ROTHER schildert in kurzen Zügen das 
Wachstum der Bibliothek unter den einzelnen Äbten. Neuerdings ist die Klosterleitung 
mit Verständnis und Eifer bemüht, die in dem Sturm der Säkularisation verloren ge- 
gangenen geistigen Schätze durch einen Neuaufbau zu ersetzen; die Bibliothek zählt bereits 
wieder über 10000 Bände. — Eine interessante Eigenart der Breslauer Stadtbibliothek 
sind die Donatorenzeichen: die gegen Ende der sechziger Jahre des 16. Jahrhunderts auf- 
gekommene und bis zum 30jährigen Kriege fortdauernde Gewohnheit der Spender von 
‚Büchern für die Bibliothek der Kirche zu S. Maria Magdalena, den ältesten Bestandteil 
der heutigen Stadtbibliothek, in das Buch nicht nur ihren Namen und Datum der Schenkung 
einzutragen, sondern auch ihr Wappen, ihre Hausmarke oder eiu anderes bildliches Er- 
innerungszeichen. MAX HıppE (Douatorenzeichen in Bücherspenden des 16. und 17. Jahr- 
hunderts. Aus Schlesiens Vorzeit. N. F. Bd.8 1924) macht über diese eigenartigen Wid- 
mungen nähere Mitteilungen, gibt auch 17 bildliche Reproduktionen bei, die erkennen 
lassen, daß es sich vielfach um Kompositionen von wirklich künstlerischem Charakter 
handelt. W.ScnH. 


H]JALMAR PETTERSENn, Norsk Anouym- og Pseudonym-Lexikon. (Dictionary of anonyms 
and pseudonyms in Norvegian literature.) Kristiania, Steenske Forlag 1924. 4 Bl., 
690 Sp., ı7 Bl. gr. 8° 25 Kr. 

Der Verfasser, damals Amanuensis an der Universitätsbibliothek zu Kristiania, hat 
bereits im Jahre 1890 ein ähnliches Werk veröffentlicht, indessen das jetzt vorliegende 
ist derartig vermehrt, daß es mit Recht nicht als eine neue Auflage bezeichnet wurde. 
Aber schon jenes bescheidene Bändchen berücksichtigte die norwegische Literatur in 
weitestem Umfange, d.h. ı. Bücher in Norwegen gedruckt; 2. Bücher von norwegischen 
Verfassern, aber im Auslande gedruckt; 3. Bücher des Auslandes über norwegische Ver- 
hältnisse und Personen, eudlich Übersetzungen norwegischer Werke. Auch der Begriff 
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Anonyma ist viel weiter gefaßt, als wir es gewohnt sind, denn P. ergänzt nicht nur 
fehlende Verfasser, sondern auch Übersetzer und Herausgeber, die im Buche nicht 
genannt sind. Aus dieser weitherzigen Auffassung erklärt sich der große Umfaug des 
Werkes; doch ist die Besormis des Verfassers, die Kritik könnte ihm diese Breite übel- 
nehmen, wohl unbegründet. Eine Bibliographie kann bekamntlich gar nicht zu ausführlich 
sein. Im Gegenteil verdient P. unseren lebhaften Dank für seine Mühe und Sorgfalt. 
Über die Zuverlässigkeit seiner Ermittelungen kann man schwer urteilen, deun er er- 
leichtert uns dieses Urteil nicht durch Angabe der benutzten Quellen. Das ist ein Vor- 
wurf, der durchaus nicht nur diese Bibliographie trifft, doch muß er ausgesprochen werden. 
Hier sind besonders HOoLZMANN und BOHATTA mit gutem Beispiel vorangegangen. Zu 
beanstanden ist leider auch die Anordnung der aufgezählten anonymen Werke. Ab- 
weichend von dem in allen germanischen Sprachen üblichen und bewährten Gebrauche 
ist nämlich hier die mechanische Ordnung gewählt worden, d. h. das erste Ordnungswort 
ist das erste Wort des Titels abgesehen vom Artikel. Ich weiß wohl, was man für diese 
Orduungsweise anführen kann, aber sie bleibt unwissenschaftlich und auch unpraktisch, 
weil sie immer die bibliographisch genaue Kenntnis eines Titels voraussetzt. Das unmittel- 
bare Vorbild für P. ist sicher BvGDENns schwedisches Parallelwerk gewesen, und dieser 
beruft sich auf den Vorgang von Barbier und Halkett and Laing. Aber diese beiden letzt- 
genannten Werke standen eben in Übereinstimmung mit der Katalogpraxis ihrer Heimat; 
uns will es doch schwer in den Sinn, z.B. ein ins Norwegische übersetztes Buch von 
Auerbach unter B (Berthold) zu suchen; soweit ging übrigens nicht einmal BvGDEN (vgl. 
dessen Vorrede). Alle diese nicht leichten Herzens ausgesprochenen Ausstellungen sollen 
uns aber nicht hindern, uns der schönen bibliographischen Leistung PETTERSENS dankhar 
zu freuen. 

Als diese Zeilen schon geschrieben waren, kam mir die Besprechung von LEIV AMUNDSEN 
zu Gesicht. (Nordisk Tidskrift ı2 (1925) Nr. 2.) Ich habe danach keine Veranlassung, 
mein Urteil zu modifizieren, nur möchte ich mitteilen, daß A., der natürlich dem stofi- 
lichen Inhalte des Buches viel näher steht als wir, in der Lage ist, nicht nur einige Be 
richtigungen, sondern auch acht Seiten mit Nachträgen zu bringen. Man wird also gut 
tun, sich diese Zeitschriftenstelle für das Handexemplar des PETTERSEN zu notieren. 


BERLIN KAISER 


ANNIE C. GEBHARD, Catalogiseeren. Titelbeschrijving en rangschikking der titels in 
alphabetische volgorde. Utrecht, Nederlandsche Vereeniging van Bibliothecarisseu 
en Bibliotheekambtenaren 1923. 85 S., ı Taf. gr. 8°. 

Der Hauptteil dieses Buches enthält eine theoretische Einführung in die Kunst des 
Katalogisierens, d. h. der Herstellung eines alphabetischen Zettelkataloges. Da diese Ein- 
führung ausführlich und gut lesbar, oft sogar mit einem gewissen Humor geschrieben ist, 
könnte man sie ohne weiteres den Jüngern und Jüngerinnen unsereres Berufes als vorbereitende 
Lektüre empfehlen, wenn sie nicht zu sehr auf holländische Verhältnisse Rücksicht nähme, 
und vor allem, wenn sie nicht in holländischer Sprache geschrieben wäre; deun es xt 
ein Irrtum, wenn man diese Sprache für leichter hält, als z. B. Dänisch oder Schwedisch. 
Ein oberflächliches Übersehen mag dem Nichtkeuner die Abweichungen wegen der nahen 
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Verwandtschaft mit dem Deutschen geringer erscheinen lassen, dem gründlichen Verstehen, 
auf das es ankommt, bietet diese Sprache oft mehr Schwierigkeiten. 

Im übrigen ist ANNIE GEBHARDs Einführung durchaus elementar gehalten, und auch 
die in den Beilagen A bis C mitgeteilten Regeln und Beispiele bringen dem Keuner 
der holländischen Katalogisierungsweise nichts Neues. Die Grundlage bilden noch immer 
die von P. A. TiELE in Amsterdam um die Mitte des 19. Jahrhunderts aufgestellten 
Regeln. Einige Widersprüche und Seltsamkeiten sind mir wohl aufgefallen, doch ist hier 


nicht der Raum, um darauf weiter einzugehen. 
BERLIN KAISER 


ERWIN ACKERKNECHT, Deutsche Büchereihandschrift. 2. Aufl. Berlin, Weidmann 1925. 
39 S., 2ı Taf. 8° br. 3M. 

Das Fehlen der technischen Intelligenz hat in der Geschichte der neueren Bibliotheken 
nicht selten eine verhängnisvolle Rolle gespielt. Man erinnere sich schwerer prinzipieller 
Fehler im Magazinbau noch aus den letzten Jahrzehnten, an die Verkennung der Tat- 
sache, was die gegenseitige Lage der Bureauräume zueinander für einen raschen Ablauf 
der Geschäfte zu bedeuten hat, an Fehler in der Art, die Bücher aufzustellen, an die 
Vernachlässigung der äußeren Form einer Kataloganlage. In dieses Kapitel fällt auch 
die geringe Beachtung, die man der Frage einer zweckmäßigen Katalogschrift vielfach ge- 
schenkt hat. Daß selbst die besten äußeren Einrichtungen einen kostspieligen Katalog 
vor der Zerstörung nicht schützen können, wenn die Büchertitel nicht in klarer, völlig 
eindeutiger Schrift verzeichnet sind, hat man an einzelnen Bibliotheken generationenlang 
übersehen. Ich habe Katalogbeamte gekannt, die selbst ihre eigenen, kaum ein bis zwei 


| Jahre alten Einträge nicht mehr einwandfrei lesen konnten. Mit der Normierung einer 


besonderen Bibliothekshandschrift hat sich daher ACKERKNECHT ein großes Verdienst 


“ erworben, das auch SCHWENKE sofort bei Erscheinen der ı. Aufl. gebührend gewürdigt 


hat (s. ZfB 36 (1919) S. 83). In der vorliegenden 2. Aufl. ist die Zahl der sehr instruk- 


tiven Tafeln von 13 auf 2ı erhöht und auch der Text in erfreulichster Weise bereichert 


r worden, wozu ich in erster Linie auch die Feststellung zähle, daß die vorbildlich klare 
“ Schrift, die ACKERKNECHT an der Kaiser Wilhelm-Bibliothek in Posen von einem Meister 
der Katalogführung, von BERNHARD WENZEL erlernte, in die erste Berliner Zeit MiLKAUs 


* zurückreicht, dessen Lehrer OSKAR SCHADE sie von keinem Geringeren als JAKOB GRIMM 


iibernommen hatte. Das Buch, das bedeutungsvoll LUDwIG KLAGES, „dem ausdrucks- 


_ kundigsten Schriftmeister“ gewidmet ist, würde auch verdienen ein Wort Goethes als 


Motto zu führen, das lautet: „Ich habe überhaupt keine schlimmere Anmaßung gefunden, 
als wenn jemand Ansprüche an Geist macht, solange ihm der Buchstabe noch nicht 


deutlich und geläufig geworden ist“. 3 G.L. 


* 
- 


i 
En 


* 
= 


Taschenbuch für Bücherfreunde. Hrsg. von Prof. Dr. ALBERT SCHRAMM, Leipzig. Jahrg. ı, 
1925. München, Verlag der Münchner Drucke. 194 S. 4 Abb. 8° Gbd. 5sM. 

Nicht an einen sog. Fachmann wendet sich dieses hübsche, in der Bertholdschen 

Walbauntype gedruckte Taschenbuch, sondern es verfolgt den gewiß sehr zu begrüßenden 

Zweck, Anfänger im Büchersammeln oder besser allgemein bibliophil Orientierte näher 
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an den Stoff herauzubringen und sie mit den in Betracht kommenden Wisseus- und 
Lebeusgebieten bekannt zu machen. SCHRAMM, der die meisten Artikel selbst beigesteuert 
hat, gliedert den Inhalt des Taschenbuches in zehn größere Sammelkapitel: Vom Bücher- 
freund, vom Buchkünstler, vom Buchgewerbler, vom Buchbinder, vom Verleger, vom 
Antiquar, von den Pflegestätten des Buches, von den Vereinen und Verbänden, von der 
Haudbibliothek des Bücherfreundes und von den wertvollen Büchern der Jahre 1923 und 
1924. Bei der ungeheuren Stofffülle dieses hiermit umrissenen Gebietes dürfte die sichtende 
Auswahl für den ersten Jahrgang die Hauptarbeit dargestellt haben, aber hierbei kım 
dem Herausgeber ein glücklicher Zeitumstand zu Hilfe, da die letzten Jahre gerade 
Jubiläum auf Jubiläum aufzuweisen hatten von Personen und Firmen, die irgendwie mit 
Biblio- und Typophilie etwas zu tun haben. Und noch etwas erleichterte den Auftakt. 
Ein Taschenbuch für deutsche Bücherliebhaberei muß mit F. v. Z. beginnen, ist er doch 
der Schrittmacher in Deutschland gewesen. Also beginnt auch die Artikelreihe mit einer 
guten Würdigung F. v. Z.s, der sinngemäß natürlich eine solche WITKOWSKIS folgt. 
Hieran schließen sich zwei kurze Umrisse der beiden großen Leipziger Privatsammlungen 
Kippenberg und Apel Sehr brauchbar ist der Gedanke des Herausgebers gewesen, 
dem Buchgewerbe einen großen Platz in seinem Taschenbuch zuzuweisen; über ein Drittel 
der verfügbaren Seiten sind ihm gewidmet und auf ihnen sind, wohl zum erstenmal, u.a. 
die Oeuvre-Kataloge zweier Buchkünstler aufgezeichnet, der des sehr rührigen und einfalls- 
reichen Erich Gruner und Hugo Steiner-Prag, während Slevogt ganz kurz abgehandelt 
werden konnte, da ja sein Verleger Bruno Cassirer kürzlich erst eine Übersicht seines 
‚illustrativen Buchschaffens herausgegeben hatte. Schr zu begrüßen ist ferner die Geschichte 
sechs unserer bedeutendsten Offizinen, Buchdruckereien und Schriftgießereien. Noch nicht 
allzulange ist es ja her, daß die Bibliophilie bewußt zur Typophilie weiter gegangen ist. 
Erst die Jubiläen großer Betriebe haben die Aufmerksamkeit wieder auf diesen Zwag 
buch- und kunstgewerblichen Schaffens geleukt und, besonders die Widmungsschriften zu 
Ehren Jolles, des Schriftgießereidirektors der Berthold A. G., wie seine eigene wichtige 
Bibliographie der Deutschen Schriftgießereien mit der Fülle ihrer Privatdrucke haben das 
Interesse dauernd gefesselt. Brandstätter, Poeschel & Trepte, Klingspoor, Stempel, Dr. 
Jolles und Rudolf Becker werden besprochen, es folgen die Kunstbuchbinder Paul Adım 
und Kersten, die Verleger Diederichs, Kirstein und die Insel, die Antiquare Hiersemaun, 
Rosenthal und Baer. Auch der folgende Jahrgang wartet mit einem ähnlichen Bukett 
bekannter und berühmter Namen auf, nur fehlt darin merkwürdigerweise ebenso wie in 
diesem jegliche Erwähnung der Schrift- oder deutlicher der Schreibkünstler. Haben wir 
doch nicht umsonst ein Wiederaufleben der Schreibkunst, nicht nur in Deutschland, m 
verzeichnen gehabt, die sich in schönen handgesghriebenen Büchern kodifizierte wie die 
der Münchner Skriptordrucke, der Verlages A. Kühn und anderer, hat die Firma Heiutze 
& Blanckertz wegweisend gewirkt, die Reklame weitergespornt und J. JESSEN seine Meister 
der Schreibkunst herausgegeben. Hierin dürfte also für später manches nachgeholt werden. 
Die Bibliographie eines bibliographischen Teilgebietes fehlt noch in diesem Bande, wird 
aber im nächsten Jahrgang mit einer Aufzeichnung der Verlagsalmanache, Verlags- und 
Hauszeitschriften begonnen. 
BERLIN HOoECKER 
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PREUSSEN. Durch Erlaß des Ministers für Wissenschaft, Kunst und Volksbildung 
vom 10. August 1925 (UIK 1412) ist bestimmt, daß die Pflichtexemplare aus den Teilen 
der ehemaligen Provinz Westpreußen nach Königsberg i.Pr., jene aus den Teilen der 
ehemaligen Provinz Posen nach Breslau abzuliefern sind. Dieselbe Regelung gilt für den 
Leihverkehr. 


In der Zeit vom 6. bis 16. Oktober 1925 fand in der Preußischen Staatsbibliothek die 
37. Diplomprüfung statt. Es hatten sich 30 Bewerber gemeldet, und zwar 2 männliche 
und 28 weibliche. ı Dame trat während der Prüfung zurück, 3 weitere bestanden sie 
nicht. Von den übrigen 26 bestanden die Prüfung 18 (2 männl., 16 weibl.) mit „geuügend“, 
7 mit „gut“ ; einer Bewerberin konnte (zum ersten Male seit Bestehen der Diplomprüfung) 
das Prädikat „mit Auszeichnung“ erteilt werden. 

Die nächste Prüfung beginnt voraussichtlich am ı1. März 1926. Nähere Mitteilungen 
erfolgen später. 

Um den vielfachen Anfragen betreffend die Diplomprüfung und die Ausbildung dafür 
entgegenzukommen, hat die Berliner Stadtbibliothek ein kleines Heft über die in Betracht 
kommenden Bestimmungen und Einrichtungen drucken lassen, das von der genannten 
Bibliothek, Berlin C 2, gegen Einsendung von 40 Pfg. zu beziehen ist. KAISER 


RHEINPROVINZ. Der Verband Rheinischer Bibliotheken hat zu Bonn am 3. Oktober 
1925 unter Vorsitz des zeitigen Obmannes Bibliotheksdirektor Dr. C. NÖRRENBERG (Düssel- 
dorf) seine dreizehnte Verbandstagung abgehalten. Der Obmann sprach über buchtechnische 
Mindestforderungen, die der Bibliothekar als Vertreter der Interessen der Leserschaft an 


‘ das Buch zu stellen hat. Auf Grund des Referats wurde die folgende Entschließung 


gefaßt: Der Verband Rheinischer Bibliotheken erklärt: Die Bibliotheken können verlangen, 


= daß alle für sie in Frage kommenden Bücher gewissen buchtechnischen Mindestforderungen 


genügen. Dazu gehört ı. entweder bibliotheksmäßiger Einband, oder, noch besser, 
Lieferung in ungebundenem Zustand; 2. Beigabe eines ausgiebigen alphabetischen Sach- 
und Namenregisters zu allen Büchern, deren Ausschöpfung dadurch gefördert werden 
kann; 3. Angabe des Erscheinungsjahrs an einer für den Bibliothekar auffindbaren Stelle, 


: wenn auch nicht auf der Vorderseite des Titelblatts. Die Mitglieder des Verbands 
: Rheinischer Bibliotheken werden bei der Auswahl der für sie in Betracht kommenden 


a 


Bücher diejenigen bevorzugen, die bei gleichem inneren Wert den buchtechnischen 
Forderungen am meisten entsprechen. — Volksbüchereidirektor Dr. WINnKER (Düsseldorf) 
berichtete über die geplante Ausstellung des Volksbüchereiwesens auf der Gesolei. Es 


‚ Ist dreierlei in Aussicht genommen: kleine Musterbüchereien, die einen vorbildlich aus- 


gewählten Bücherbestand haben und auch Bücher ausleihen, dabei auch sowohl das Tech- 


. nische des Ausleihverfahrens wie auch die bildungspfleglichen Methoden veranschaulichen; 


ein Leseraum, in welchem Zeitschriften ausliegen und die Bücher der Modellbücherei 


können gelesen werden; ein Werberaum, wo graphisch und bildlich in Mappen oder an 
den Wänden das Daärstellbare sichtbar gemacht wird. Wenn möglich, soll auch das 
amerikanische Büchereiwesen zum Vergleich daneben gestellt werden. — Finig war man 
darin, daß öffentlichen Bibliotheken als Anstalten, die für das Buch werben, vom Buch- 
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handel amtlich ein Rabatt zu gewähren sei. Der Verein Deutscher Bibliothekare soll 
ersucht werden, erneut beim Börsenverein der Deutschen Buchhändler dahin zu wirken. 
CN. 


Göttingen UB. Durch Vermächtnis der vor einigen Wochen in Kassel entschlafenen 
Witwe JULIUS WELLHAUSENs (T 7. Januar 1918) erhielt die Bibliothek die lebensgroße 
Bronze-Büste ihres Gemahls. Das schöne Werk wurde von Adolf Hildebrand in München 
nach der Totenmaske, die schon früher in den Besitz der Bibliothek gelangt war, modelliert 
und ist eins der letzten des Meisters. 


Lübeck. Zwischen den Unterrichtsverwaltungen Lübecks und Sachsens ist am 15. August 
1925 eine Vereinbarung betr. die Zulassung Lübecker Volontäre und Praktikanten zur 
Prüfung vor dem staatlichen Prüfungsamte für Bibliothekswesen in Leipzig getroffen 
worden. Auf Grund und unter Voraussetzung der gleichen Vorschriften, die in beiden 
Ländern für die Annahme und Ausbildung der Volontäre des höheren wissenschaftlichen 
Bibliotheksdienstes und der Praktikanteu sowohl des mittleren Dienstes an wissenschait- 
lichen Bibliotheken als auch des Dieustes an Volksbüchereien gelten (vgl. die säch». 
Prüfungsordnungen im Jahrb. d. dtsch. Bibliotheken 14 S. 194ff.), werden Volontäre und 
Praktikanten der Stadtbibliothek zu Lübeck und der ihr angeschlossenen staatlichen 
Volksbüchereiabteilungen zu diesen Prüfungen zugelassen. Die von diesen Prüflingen 
im Lübeckischen Bibliotheksdienst verbrachte Ausbildungszeit wird bei der Zulassung 
zur Prüfung bis zur Dauer eines Jahres auf die durch die sächsischen Prüfungsordnungen 
vom 24. September 1917 und 20. August 1919 vorgeschriebene zweijährige Ausbildungs- 
zeit angerechnet. Das zweite vorgeschriebene Ausbildungsjahr ist zu diesem Zwecke an 
einer der in Sachsen dafür zugelassenen wissenschaftlichen Bibliotheken abzuleisten oder 
die nach $ 3b Ziffer 2 der Prüfungsordnung für den Dienst an volkstümlichen Büchereiea 
erforderliche schulmäßige Ausbildung erfolgt in Sachsen. — Anläßlich der Neubauten für 
die Lübecker Stadtbibliothek wurden auch die Mittel für den Anschluß des älteren 
Magazins an die herzustellende Heizungsanlage im Betrage von 12250 RM bereitgestellt. 
Ferner wurden für bauliche Veränderungen in einem Raume des älteren Gebäudes und 
für dessen innere Einrichtung uud Ausstattnng mit eisernen Bücherregalen 11 300 RM 
nachbewilligt. Der Magazinneubau wird bereits im Januar in Betrieb genommen werden. 
Der Umzug der Verwaltung in den Verwaltungsneubau der Bibliothek wird voraussichtlich 
im Hochsommer erfolgen können. PIFTH 


ÖSTERREICH. Die Erhöhung des Zidkotheksbeitrages an den Hochschulen, die schon 
für das Sommerhalbjahr 1925 in Aussicht genommen war (vgl. ZfB 42 (1925) S. 239), ist 
nun für das Winterhalbjahr 1925/26 tatsächlich eingeführt worden. Der Bibliotheksbeitrag 
beträgt für das Halbjahr 3 Schillinge. Ausländer zahlen das dreifache. Betroffen werden 
durch diese Erhöhung diesmal nur die inländischen Studierenden. (Bundesgesetzblatt 1925, 
72. Stück, [Nr.] 337-341.) 

Älagenfurt. Die Studienbibliothek veranstaltete anläßlich ihres ızojährigen Bestandes 


unter Mitwirkung der fürstbischöflichen Bibliothek, des Kärmtnerischen Geschichts- 
vereins, des Landesarchives in Klagenfurt und des Benediktinerstiftes St. Paul im 
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Lavanttale in der Zeit vom 14. Juni bis 19. Juli 1925 im Wappensaale des Laudhauses 
in Klagenfurt eine Zuchkunstausstelluug, über die auch ein mit Erläuterungen versehener 
Katalog unter dem Titel ‘Kärntnerische Buchkunst Ausstellung’ (Verl. Ferd. Kleinmayr, 
Klagenfurt. 43 S.) vorliegt. Der neue Direktor der Studienbibliothek Dr. MAX PIRKER 
hat offenbar von der Nationalbibliothek in Wien, die ja wiederholt aus ihren unermeßlich 
reichen Beständen Buchkunstausstellungen in ihrem Prunksaale eingerichtet hat (vgl. ZfB 33 
(1916) S. 227-233), wertvolle Anregungen nach Klagenfurt mitgebracht, bei deren Aus- 
führung er von Professor Dr. HERMANN MENHARDT und Landesarchivdirektor Dr. MARTIN 
WUTTE, die zusammen mit ihm auch das über die Ausstellung vorliegende Verzeichnis 
verfaßt haben, unterstützt wurde. Einen sehr wertvollen Beitrag zur Handschriften- 
abteilung der Ausstellung hat das Benediktinerstift St. Paul im Lavanttale beigesteuert. 
Das Schwergewicht der Ausstellung ruhte auf den Handschriften, um deren Erforschung in 
Kärnten sich HERMANN MENHARDT in den letzten Jahren bereits große Verdienste erworben 
hat, wofür auch Zeugnisse von ihm im ZfB 39 S. 363-381; 40 S. 129-142; 41 S. 225-244 
vorliegen. Erst jüngst hat er wieder eine Marienlegende der Nonne Hrotsvitha entdeckt 
(Nr. 3). — Schon das unter Nr. ı ausgestellte hölzerne Schreibbüchlein aus dem Jahre 
1592 bot ein zwar spätes, aber höchst lehrreiches Beispiel für die Urform des Buches. 
Zehn Brettchen werden durch zwei durch die Holztäfelchen hindurchgezogene Fäden zu- 
sammengehalten. Vorne sind zwei Schließen angebracht. Von einem im 6. Jahrhundert 
in Unzialschrift geschriebenen Bruchstück aus Ezechiel (Nr. 32) an bis zu Handschriften 
von Volksschauspielen aus dem 19. Jahrhundert waren Denkmäler der Schreibkunst zu 
sehen. Die Erläuterungen zu den ausgestellten Stücken boten kurze, aber ausreichende 
Erklärungen über ihre Bedeutung. An manchem dieser Stücke blieb das Auge mit be- 
sonderer Aufmerksamkeit haften, so an der Miniatur mit dem Modell des Bamberger 
Domes in der Vita S. Heinrici (12. Jahrhundert, Nr. 4, abgebildet bei Eisler Tafel I, s. u.), 
besonders an der berühmten, in der deutschen Literaturforschung viel genannten ehemals 
Millstätter Handschrift, die u. a. die Genesis, den Exodus und einen Physiologus (12. Jahr- 
hundert) enthält (Nr. 5). Der Lösung der Frage, ob diese Handschrift in Millstatt selbst 
geschrieben wurde, will jetzt Menhardt von der paläographischen Seite aus näher zu kommen 
trachten. — Gelegentlich ist vielleicht eine Handschrift in ihrem Werte etwas zu hoch 
eingeschätzt worden, so die der Dekretalen des Papstes Bonifaz VIH. (Nr. ı1), einer 
Bologneser Werkstattarbeit des 14. Jahrhunderts (Abbildung bei Eisler Nr. 7, s. u.). Solche 
für die Bologneser Juristen hergestellte Handschriften mit Miniaturen sind zahlreich vor- 
handen. Deutsche in Bologna studierende Scholaren und andere haben sie in ihre Heimat 
mitgebracht. Auch die Grazer Universitätsbibliothek besitzt solche Handschriften. Es 
wäre eine sehr dankbare Aufgabe, auf derartige in deutschen Bibliotheken vorhandene 
Rechtshandschriften zu achten, um ihre Verbreitung festzustellen. Dabei wäre auch nach- 
zuforschen, ob nicht die eine oder andere dieser Handschriften auch aus Padua stammen 
und dann viclleicht in den Miniaturen ein Zusammenhang mit den Fresken Giottos in der 
Madonna dell’ Arena in Padua gefunden werden könnte. — Das unter Nr. 38 ausgestellte 
Missale Romanum von 1466 ist auf Grund von ROBERT EISLER s Angabe (Beschreibendes 
Verzeichnis der illuminierten Handschriften in Österreich. Bd. 3. Leipzig 1907 S. gı) als 
niederländische Arbeit bezeichnet worden. Nach der aufgeschlagenen Miniatur konnte 
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man dies etwas bezweifeln, wenn nicht etwa ein Kalendarium sichere Auskunft gewährt. 
Denn nach den Zierranken zu schließen, scheint doch eine süddeutsche Arbeit vorzuliegen. 
Die Handschrift gehört dem Stift St. Paul in Kärnten, das erst im Jahre 1809 den 
Grundstock seiner gegenwärtigen Bibliothek aus dem Stift St. Blasien im Schwarzwald 
und aus dem Kollegiatstift Spital am Pyhrn in Oberösterreich erhielt. 

Schon aus diesen Bemerkungen geht hervor, daß die Klagenfurter Buchkunstausstellung 
nicht bloß kärntnerische Erzeugnisse des Buchwesens vorführte, sondern auch Beweise 
für die Wanderung von Handschriften lieferte. Umgekehrt sind ja auch kämtnerische 
Handschriften in die Welt hinausgewandert. Eine Millstätter Handschrift z. B. befindet 
sich auch in Stockholm. 

Als Ergänzung zu den eigentlichen Handschriften waren auch Urkunden ausgestellt, 
darunter als älteste eine Schenkungsurkunde des Kaisers Arnulf vom 31. August 898. 

Gegenüber der Handschriftenabteilung mußte die Druckschriftenabteilung naturgemäß 
etwas zurücktreten, wiewohl auch hier für den durch die Ausstellung beabsichtigten Zweck 
einige schöne Wiegendrucke und verschiedene Klagenfurter Drucke — besonders solche 
der Firma Kleiumayr — ausgelegt werden konnten. Das älteste bekaunte in Kärnten 
(Klagenfurt) gedruckte Buch stammt aus dem Jahre 1659 (Nr. 64). Die 42zeilige Guten- 
berg-Bibel, die das Stift St. Paul besitzt und die auch PAUL SCHWENKE für seine Gnuten- 
bergstudien benutzt hat, zur Ausstellung nach Klagenfurt zu überführen, erschien wohl 
als zu gewagtes Unternehmen. — Auch sonst konnte der Buchforscher manches für ihn 
Beachtenswerte sehen, so an der unter Nr. 21 ausgestellten ehemals Millstätter Handschrift 
das aufgeklebte Außenbücherzeichen des Johann Siebenhirter, des ersten Hochmeisters des 
St. Georgs-Ritterordens in Millstatt (T 1508). An einem Einband aus dem Jahre 1695 
fielen die Blattstengel mit Fächerrosetten auf. Es wäre höchst erwünscht, daß diese Art 
der Einbandverzierung — Blatt- und Blumenstengel mit Fächerrosetten am Ende — einmal 
in ihrer Entwicklung gründlich verfolgt würde. Ich habe schon früher einmal auf diese 
Ornamente aufmerksam gemacht (Die deutsche Bibel des Erasmus Stratter. Leipzig 1908 
S. 24-25). Sollte in Klagenfurt in der nächsten Zeit wieder eine solche Buchkunstausstellung 
veranstaltet werden, was schr zu begrüßen wäre, dann könnte wohl auch eine besondere Gruppe 
von Bucheinbänden hinzugefügt werden. Die ältere Kärntner Bucheinbindekunst näher 
kennen zu lernen, ist für uns deshalb von Bedeutung, weil wir das Eindringen italienischer, 
besonders venezianischer Einbandmotive im einzelnen noch genauer feststellen müssen. 

Die Klagenfurter Bücherfreunde haben mit dieser von durchaus wissenschaftlicbem 
Geiste erfüllten Ausstellung eine höchst auerkennenswerte Leistung vollbracht. Hoffentlich 
wird durch sie die Kenntnis von der Bedeutung wissenschaftlicher Buchforschung auch 
in andere Kreise getragen und auch die Aufmerksamkeit auf die in mancher Hinsicht der 
weiteren Ausgestaltung noch sehr bedürftige Klagenfurter Studienbibliothek in günstigem 
Sinne gelenkt. 


Salzburg. Wie die Klagenfurter Studienbibliothek hat auch die Studienbibliothek in 
Salzburg im Sommer 1925 die Aufmerksamkeit weiterer Kreise durch eine höchst lehr- 
reiche Azsstellung auf sich gelenkt. Im Juli und August waren in Salzburg Handschriften 
und Drucke ausgestellt, die die Entwicklung des musikalischen Lebens in Salzburg und 
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darüber hinaus durch literarische Denkmäler veranschaulichten. Räume der Studien- 
bibliothek, die in dem Gebäude der ehemaligen Benediktineruniversität untergebracht ist, 
waren zu diesem Zwecke entsprechend umgestaltet, Musikinstrumente und Bilder von 
Musikern und Musikszenen verliehen der Ausstellung einen besonderen Reiz. Durch 
zahlreiche wertvolle Leihgaben, an denen unter andern das Stift St. Peter, das Stift 
Nonnberg, das Domarchiv, das Museum Carolino-Augusteum in Salzburg, die National- 
bibliothek in Wien und auch Privatbesitz beteiligt waren, kounte ein schön abgerundetes 
Bild der Entwicklung der Musik von den Neumen des 12. Jahrhunderts an bis zu den 
größten Meistern des 19. Jahrhunderts dargeboten werden. Es ist wohl nicht oft möglich, 
Neumen, Choralnoten, Mensuralnoten in so anschaulicher Übersicht zu erfassen, wie dies 
in der Salzburger Ausstellung der Fall war. Die Wiener Nationalbibliothek hatte u. a. 
die Mondseer Liederhandschrift des 14./15. Jahrhunderts, die die Lieder des Mönches 
(Hermann) von Salzburg enthält, ferner eine Handschrift des ı5. Jahrhunderts mit den 
Lieden des Minnesängers Oswald von Wolkenstein zur Verfügung gestellt. Neben 
W. A. Mozart waren die großen Meister der Neuzeit (Beethoven, Richard Wamer, 
Anton Bruckner u.a.) durch Autographe vertreten. Einen eigenen Katalog drucken zu 
lassen, war wohl in Anbetracht der hohen Kosten nicht möglich, doch hat KONSTANTIN 
SCHNEIDER außer seinen sonstigen Verdiensten um die Ausstellung auch durch eine in den 
Salzburger Muscumsblättern (Jahrg. 1925 Nr. 4) abgedruckte „Einführung in die Musik- 
ausstellung“ sich um das Verständnis der ausgestellten Werke verdient gemacht. 
F. EICHLER 

SCHWEIZ. ı. Allgemeines. Die nunmehr größtenteils vorliegenden Jahresberichte der 
schweizerischen Bibliotheken für das Jahr 1924 vermitteln eine lebendige Anschauung von 
der an diesen Kultur- und Bildungsstätten auch im vergangenen Jahre wieder geleisteten 
Arbeit, die sich nicht nur in unablässigem, stetigem Hinzufügen neuer Bausteine zu den 
Schatzkammern des Wissens auswirkt, sondern auch darüber hinaus durch Hinaustragen 
der Bildungsmittel in die eutlegensten Orte (vgl. die Schweizerische Volksbibliothek) oder 
durch gemeinsam von mehreren Anstalten in Angriff genommene Unternehmungen wie 
die örtlichen Sammelkataloge und das in Entstehung begriffene neue Gesamtzeitschriften- 
verzeichnis auf eine möglichst umfassende und intensive Nutzbarmachung der geistigen 
Werte hinzielt. Die auf der nächsten Seite beigefügte, auf den Angaben der wichtigsten 
Institute basierende Gesamtübersicht möge ein ungefähres Bild der zahlenmäßigen Höhe 
sowohl der in die Scheune eingefahrenen Jahresernte als auch der statistisch erfaßbaren 
Ausnutzung der literarischen Erzeugnisse geben. 

Laut Ausweis der von der Schweizerischen Landesbibliothek geführten Statistik der 
Jditerarischen Produktion der Schweiz hat die Zahl der im Schweizer Buchhandel erschienenen 
Schriften im letzten Jahre wieder eine starke Zunahme erfahren, so daß beinahe der 
Stand von 1919 (1626 Bände), wenn auch noch nicht die Rekordziffer von 1918 (1764 Bände), 
wieder erreicht worden ist. Wie wir dem letzten Jahresbericht der Schweizerischen Landes- 
bibliothek entnehmen, konnte 1924 eine Gesamtziffer von 1610 Bänden gegen 1504 im 
Jahre 1923 gebucht werden. Die Übersicht nach Sprachen weist 1106 deutschsprachige, 
389 französische und 46 italienische Werke auf, läßt also nach wie vor das unbedingte 
Vorherrschen des deutschen Elements unangetastet. 

ZfB Jg. 42 (1925) 42 
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Zahl 
der benutzten Bände 


1924 | 1923 1924 | 1923 


Zürich, Zentralbibl. . . . | 12936 | 16088 | 83836 | 71080 
Bern, Schweiz. Landesbibl. | 12990 ' 12857 38 230 38153 


Zunahme 


Basel, Universitätsbibl. . . | 18321? | 14395 ° 63/618 


53 856 
Genf, Universitätsbibl. . . | 19818° 21610* 47596 46 166 
Winterthur, Stadtbibl. . . 4657 4507 26686 23164 
Neuchätel, Stadtbibl. . . 2249 1631 30124 22387 
Schweiz. Volksbibl. . . . 8035 | 9324 |ca.132700 | ca. 100000 


2. Zentralbibliothek Zürich. Für 1924 liegt kein gedruckter Jahresbericht vor, da in den 
Berichten der Zentralbibliothek jedesmal zwei Geschäftsjahre zusammengefaßt zu werden 
pflegen (zuletzt 1922 und 1923). Doch hat mir der Direktor des Instituts, HERMANN 
ESCHER, liebenswürdigerweise ein Maschinenschriftexemplar des vorläufigen Jahresbericht: 
für 1924 zur Verfügung gestellt und mich dadurch instandgesetzt über die Tätigkeit der 
Anstalt im letzten Jahre schon jetzt folgende Angaben zu machen. Die. fAranzielle Legt 
hat sich etwas gebessert, da die Stifterbeiträge, die 1923 eine Verminderung von 10000 Fr. 
erfahren hatten, sich nunmehr wieder erhöht haben. Infolgedessen wurde es ermöglicht, 
die einer intensiven Benutzung so abträgliche Bestellzettelgebühr von 5 Rappen wieder 
aufzuheben. Eine willkommene Hilfe bei allerlei mechanischen Arbeiten gewährte, ähnlich 
wie in anderen Orten der Schweiz (Basel, Genf) die Einstellung von arbeitslosen 
Akademikern, wofür Bund, Kanton und Stadt die erforderlichen Beträge zur Ver- 
fügung stellten. Von dem gedruckten Zuwachsverseichnis der sieben bedeutendsten 
Büchersammlungen der Stadt, das zur laufenden Ergänzung des alphabetischen Zentral- 
zettelkataloges dient, sind im Berichtsjahre wiederum vier Quartalshefte mit zusammen 
5786 Nummern veröffentlicht worden. Die an dieser Liste beteiligten Anstalten sind 
außer der Zentralbibliothek selbst vor allem die Bibliothek der Eidgenössischen Tech- 
nischen Hochschule, sodann die Büchersammlungen des Pestalozzianum, der Kunstgesell- 
schaft, des Kunstgewerbemuseums, des Landesmuseums und des Staatsarchivs. — Die 
Zugänge der Zentralbibliothek sind 1924 merklich hinter den Ziffern des vorhergehenden 
Jahres zurückgeblieben, doch erstreckt sich der Rückgang im wesentlichen auf die im 
Tauschwege eingegangenen Schriften kleineren Umfanges, während umgekehrt bei den 
eigentlichen Büchern und Zeitschriften eine Zunahme zu beobachten ist. Immerhm 
zwang die geringe Höhe des Anschaffungsetats — 48000 Fr. — zu vorsichtigster 
Zurückhaltung, insbesondere in der Anschaffung alter, kostbarer Turicensia. So erklärt 
es sich, daß der Gesamtzuwachs von 12936 Stücken niedriger ist als in einem der 
fünf letzten Jahre. Gekauft wurden hiervon 2784 Bände und 355 Broschüren (1923: 
3014 Bände und 310 Broschüren). Die Zahl der erworbenen Handschriften beträgt 6; 


I! Einschließlich 9280 Broschüren. | ? Einschließlich 8067 Broschüren. | * Einschließlich 
8050 Broschüren und 4350 Universitätsschriften. | * Einschließlich 8749 Broschüren und 
5522 Universitätsschriften. 
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(1923: 214). Unter den Donatoren ist neben der Gesellschaft von Freunden der Zentral- 
bibliothek vor allem der Ostschweizerische Verein für Luftschiffahrt zu nennen, der der 
Zentralbibliothek seine Büchersammlung zum Eigentum überlassen und dazu noch die Ver- 
pflichtung übernommen hat, die in der Sammlung enthaltenen Zeitschriften weiterzuführen. 
Schließlich sei erwähnt, daß der Bibliothek neuerdings aus dem Nachlaß des Seiden- 
industriellen GUSTAV SIBER 300 wertvolle Publikationen aus dem Gebiete der bildenden 
Künste, meist Tafelwerke, zugeflossen sind. — Von den /aufenden Arbeiten steht die 
Fortführung des alphabetischen Zentralkataloges und des Schlagwortkataloges obenan. 
Nunmchr ist auch bei der letzten der einverleibten Bibliotheken, nämlich der Bibliothek 
der Naturforschenden Gesellschaft, die Vergleichung der Bestände mit dem Zentralkatalog 
zum Abschluß gekommen. Desgleichen gelang es, die vor einiger Zeit begonnene syste- 
matische Revision der ungebundenen Teile von Fortsetzungswerken, Serien und Zeitschriften 
im Jahre 1924 zu Ende zu führen. Die Durchsicht bzw. Neukatalogisierung der bisher nur 
unzulänglich verzeichneten Universitätsschriften machte weitere Fortschritte: die neueren 
Bestände (seit etwa 1884) sind fast ganz aufgearbeitet, ebenfalls die Tauschbestäude an 
einheimischen Dissertationen seit dem Jahre 1835 (Entstehung von Hochschule und 
Kantonsbibliothek). Etwa 5000 unkatalogisierte deutsche Dissertationen des 17. und 
18. Jahrhunderts wurden an die Preußische Staatsbibliothek in Berlin abgegeben. Um 
cine baldige Drucklegung des ausführlichen Kataloges der mittelalterlichen Handschriften 
von Dom GERMAIN MORIN wenigstens in verkürzter Form zu ermöglichen, wurde mit 
dem z. Z. in Rom weilenden Geschichtsforscher Pater CUNIBERT MOHLBERG O.S.B. aus 
Maria Laach die Übereinkunft getroffen, daß dieser den Katalog zu knappen Beschreibungen 
zusammendrängen und an Hand der reichen Bestände der Vaticana auf etwa noch fehlende 
Literaturnachweise hin ergänzen soll. Ferner ist der Bibliothekar Dr. Hans BARTH mit 
den Vorarbeiten zur Drucklegung des GAGLIARDIschen Kataloges über die neueren d.h. 
vorzugsweise Helvetica- Handschriften betraut worden. Die mühevolle Redaktionsarbeit 
am Gesamtverseichnis der ausländischen Zeitschriften nähert sich ihrem Ende; der Plan, 
diesem schweizerischen GAZ ein Sachregister beizugeben, ist wieder fallen gelassen 
worden, da man einsah, daß der Nutzen dieser Beilage in keinem Verhältnis zu den 
zu erwartenden Kosten stehen würde. Die mit der Bibliothek verbundene Sä/ltung 
Schnyder von Wartensee konnte auch für das Jahr 1924 keine Publikation erscheinen 
lassen, doch wird dies 1925 endlich wieder möglich sein. Die Zenutzung der Anstalt 
zeigte im Jahre 1924 aufsteigende Ziffern. Vor allem infolge der Aufhebung der Bestell- 
zettelgebühr nahm nicht nur die Zahl der Benutzer sondern auch diejenige der be- 
nutzten Bände erheblich zu. Neben den beiden ständigen Ansstellungen über Zwingli 
und Gottfried Keller ist im Mai dieses Jahres eine C. F. Meyer- Ausstellung eröffnet 
worden, zu der die Tochter des Dichters sehenswerte Handschriften beigesteuert hat 
und die im Herbst für die 100. Geburtstagsfeier durch Bildermaterial beträchtlich erweitert 
werden soll. 

3. Schweizerische Landesbibliothek in Bern. Dem Jahresbericht für 1924 entnehmen 
wir, daß in der Frage des Neudaues die Verhandlungen zwischen der Eidgenossenschaft 
und der Stadt über den in Aussicht genommenen Platz auf dem Kirchenfeld (hinter dem 
Historischen Museum) noch nicht völlig zum Abschluß gekommen sind. Um für geraume 
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Zeit vor einem erneuten Platzmangel geschützt zu sein, ist beabsichtigt, die Größenrverhält- 
nisse in dem zu errichtenden Gebäude so reichlich zu bemessen, daß für eine gewisse Zeit 
noch zwei weitere Bundesbehörden (Statistisches Bureau und Amt für geistiges Eigentum) 
dort untergebracht werden können. Da die Schweizerische Landesbibliothek die einzige von 
allen großen Bibliotheken des Landes ist, die bisher noch nicht gegen Fruerschaden ver- 
sichert ist, so hat sie sich neuerdings entschlossen, eine Versicherung in Höhe von 
1000000 Fr. abzuschließen. — Der Zuwachs der Bestände betrug im Jahre 1924 12 9% 
Stücke gegen 12857 im Jahre 1923. Mehr als °/s hiervon, nänlich 10706 Stücke, sind 
Geschenke, so daß nur 2284 Stücke gekauft zu werden brauchten. Den Grundstock der 
Gescheuke bilden die kostenlosen Zuwendungen fast aller schweizerischer Verlagsanstalten, 
die damit an dem Aufbau der Bibliothek in ebenso entscheidender Weise mitwirken, wie 
etwa die deutschen Buchverleger au demjenigen der Deutschen Bücherei in Leipzig oder 
die deutschen Musikalienverleger an dem der Deutschen Musiksammlung bei der 
Preußischen Staatsbibliothek. Das Verzeichnis der schweizerischen Verleger, die auf diese 
Weise der Schweizerischen Landesbibliothek ihre Unterstützung angedeihen lassen, wie 
am 31. Dezember 1924 165 Namen auf (1923: 171). Unter den sonstigen Geschenken 
hebt der Bericht eine größere Partie Musikalien (über 1270 Bände, Broschüren und 
Blätter) hervor, die der Schweizerische Tonkünstlerverein der Bibliothek zur Ausfüllung 
von Lücken überwies. — Die Benutzung der Bücherbestände weist im Etatjahre 1924 
insofern eine charakteristische Verschiebung auf, als die Zahl der ausgeliehenen Bände 
sich auf Kosten der in den Räumen der Landesbibliothek benutzten vermehrt hat: die 
Benutzung im Lesesaal sank von 14825 auf 13414 Bände, dagegen stieg die Ausleihe 
von 23328 auf 24816 Bände an. — Von den Veröfentlickhungen der Landesbibliothek ist 
das bekanute „Bibliographische Bulletin“ regelmäßig erschienen. Die Verwaltung hofft, 
einer Anregung des Stadtbibliothekars BRUNNER-Winterthur folgend, den Rahmen der 
in jedem Heft des Bulletins mitgeteilten „Sammelliste der wichtigsten Erwerbungen 
der hauptsächlichsten Bibliotheken der Schweiz“ vom nächsten Jahre an erheblich er- 
weitern zu können. Außer den acht schon jetzt angeschlossenen Anstalten soll in 
Zukunft die Benutzung dieses Zuwachsverzeichnisses jeder Schweizer Bibliothek, die 
sich beteiligen will, gegen Erstattung der Druckkosten (30 bis 32 Rappen die Zeile 
freistehen. Voraussetzung für die Verwirklichung dieses Planes ist freilich, daß die 
Bundesbehörden der Schweizerischen Landesbibliothek die erforderlichen Mittel gewähren, 
um die mit der Erweiterung verbundene Mehrarbeit bewältigen zu können. De 
wichtigste Schritt in der weiteren Ausgestaltung der Sammelliste wäre freilich nach 
zu tun, nämlich das Gebiet der aufzunehmenden Erwerbungen wesentlich auszudehner, 
und zwar in der Weise, daß bei der ausländischen Literatur statt der bisherigen 
Auswahl (Periodica, Bibliographien, Einzelwerke im Preise von 50 Fr. und darüber! 
eine vollständige Liste gegeben würde. Von dem „Systematischen Verzeichnis der 
schweizerischen oder die Schweiz betreffenden Veröffentlichungen Igo1-1920"” ist ir 
diesem Frühjahr bzw. Sommer die Abteilung 6, die die angewandten Wissenschaften 
umfaßt, in zwei Teilen erschienen: der erste enthält die Gruppen Technik im all- 
gemeinen, Medizin und Tierheilkunde, der zweite Ingenieurwesen, Land- und Haus 
wirtschaft, Handels- und Verkehrstechnik, Handwerk, Gewerbe und Industrie. Da de 
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Schweizerische I.andesbibliothek ihrem Statut nach vornehmlich die nach 1848 erschienenen 
Helvetica sammelt, hat sie mit der Bürgerbibliothek in Luzern, der Sammelstätte für die 
ältere schweizerische Literatur, vereinbart, daß die Luzerner Anstalt je eine Kopie der 
Titel ihrer Neuanschaffungen der Landesbibliothek zusendet, damit durch Herstellung eines 
gemeinsamen Kataloges eine vollständige Übersicht der gesamten schweizerischen Buch- 
produktion gewonnen werden kann. Freilich zeigen die Erfahrungen der letzten Jahre, daß 
drei Viertel der Luzerner Neuerwerbungen in Bern schon vorhanden sind, so daß die Frage 
berechtigt erscheint, ob es überhaupt zweckmäßig war, bei der Gründung der Landes- 
bibliothek (1894) die ältere Literatur einer anderen Anstalt als Sammelgebiet zuzuweisen. 
Obwohl der Druck des Londoner „International Catalogue of scientific literature“ vor 
einigen Jahren aus Mangel an Mitteln hat eingestellt werden müssen, war es doch 
möglich, die Arbeiten des schweizerischen Regionalbureaus, die in der Schweizerischen 
Landesbibliothek unter Leitung von Prof. Dr. WALTER Ryız ausgeführt werden, regel- 
mäßig fortzusetzen. 1923 wurden 3100, 1924 2900 Titelzettel naturwissenschaftlicher 
Bücher und Zeitschriftenaufsätze redigiert. In welcher Form dieses Material der Forschung 
zugänglich gemacht werden soll, steht noch nicht fest. 

4. Universilätsbibliothek Basel. Schon bei flüchtigem Durchblättern des neuen Jahres- 
berichts der Anstalt erhält man einen nachhaltigen Eindruck von dem Umfang der im 
letzten Jahre geleisteten Arbeit. Da die an die Bibliothek gestellten Anforderungen nach 
jeder Richtung hin stark zugenommen haben, wurde von dem Direktor, Prof. Gustav Bınz; 
in Eingaben vom 19. Juni und 2ı. November 1924 die Notwendigkeit der Vermehrung 
des mittleren und unteren Personals sowie einer erheblichen Erhöhung des Staatsbeitrages 
in ausführlichen Darlegungen begründet. War doch schon im Anfang des Jahres 1924 
vorauszusehen, daß allein die für die Fortführung der Zeitschriften und Fortsetzungswerke 
benötigten Summen die sicheren Einnahmen übersteigen würden, so daß für Bücherkäufe 
nichts übrig geblieben wäre, wenn nicht zahlreiche beträchtliche Geldzuwendungen und 
reiche Büchergeschenke der Bibliothek in ihrer bedrängten Lage Hilfe geleistet hätten. 
Daß trotz dieser finanziellen Nöte im Jahre 1924 die Gesamtzahl der in die Bibliothek 
gelangten Bände um rund 43°/o, diejenige der Broschüren um rund 15°). höher ist als 
1923, beruht ausschließlich auf der Vermehrung des auf die Geschenke und Tausch- 
eingänge entfallenden Anteils, der von 3883 Bänden und 6744 Broschüren auf 6740 
Bände und 9039 Broschüren stieg. Die Zahl der bei Jahresschluß in der Bibliotbek vor- 
handenen katalogisierten Bände, Broschüren und Einzelblätter betrug 5456 Handschriften, 
415766 Druckbände, 243 212 Broschüren und 95044 Einzelblätter. — Was die Ausnutzung 
der Bücherbestände angeht, so wurden im Jahre 1924 30472 Besuche im Lesesaal und 
1905 Benutzer gezählt — beide Ziffern merklich geringer als diejenigen des Vorjahres. 
Wenn trotzdem die Zahl der entliehenen Bände um fast 10000 Einheiten zugenommen 
hat (s. die Tabelle!), so hängt diese Intensivierung des Leihbetriebes ohne Zweifel mit 
der 1924 verfügten Erleichterung zusammen, wonach die in den Lesesaal bestellten Werke 
ohne den Umweg über das Ausleihezimmer mit nach Hause genommen werden dürfen. — 
Die Erledigung der laufenden Adtalogisierungsarbeilen war, von den stark vermehrten 
Eingängen abgesehen, außerdem noch durch den Umstand erschwert, daß alle eingelaufenen 
Stücke auch in den mit dem ı. Januar 1924 begonnenen systematischen Katalog auf 
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Zetteln internationalen Formats eingereiht werden mußten. Trotzdem gelang es nicht 
nur, den gesamten Zugang des Jahres 1924 bis auf 200 Bände zu verarbeiten, sondern auch 
darüber hinaus einen Teil der Rückstände zu erledigen und die Titel der noch im kleinen 
Dissertationenkatalog steckenden Broschüren auf die größeren Zettel des allgemeinen 
alphabetischen Zettelkataloges bei den Abschnitten Aa-Amb und Ba-Ber zu übertragen, 
während die Zurichtung der Zettel des großen Dissertationenkataloges auf internationales 
Format nur für den Abschnitt A-Ai ausgeführt, für die späteren Teile des Alphabet: 
dagegen auf bessere Zeiten verschoben wurde. In den alphabetischen Zentralkatalog der 
Baseler Bibliotheken wurden im Berichtsjahre rund 17 500 Zettel eingereiht. Damit sind im 
ganzen etwa zwei Drittel des auf rund 200000 Zettel veranschlagten Zentralkataloges fertig- 
gestellt. — Die sich mehrenden Fälle von Unauffindbarkeit bestellter Bücher gaben Anlaß zu 
eingehenden Magazinrevisionen durch die Abteilungsverwalter, die sich aber durch Monate 
hinzogen, da es an Zeit und überdies an ausreichender Beleuchtung der Bücherräume 
fehlte. Diesem letzteren Übelstande soll nun, wie jüngst bekannt wurde, durch Einführung 
der elektrischen Beleuchtung in den Magazinen baldigst abgeholfen werden; der Große 
Rat der Stadt Basel hat hierfür jüngst einen Kredit von 42500 Fr. bewilligt. Viel Zeit 
nahm im Laufe des Jahres die Aufnahme der in Basel gehaltenen ausländischen Zeitschriften 
für den neuen in Zürich vorbereiteten Zeitschriftenkatalog in Anspruch. Als Ergebnis 
der Arbeit wurden 2900 Titel der Universitätsbibliothek und 900 der übrigen Bihlio- 
theken der Stadt au die Zentralbibliothek nach Zürich gemeldet und je ein Durchschlag 
der Titel zur Herstellung einer alphabetischen und einer sachlich geordneten Liste der 
in Basel befindlichen Zeitschriften bestimmt. — Von dem großen, handschriftlich in drei 
Teilen vorliegenden Ät@talog der Musikabteilung der Universitätsbibliothek von EDGAR 
REFARDT wurden in diesem Sommer die beiden ersten Teile der Öffentlichkeit über- 
geben. Die Drucklegung des ersten Bandes, der dig musikalischen Kompositionen ein- 
schließlich der Sammelwerke umfaßt, wurde durch die Unterstützung der Neuen Schweize- 
rischen Musikgesellschaft und des Schweizerischen Tonkünstlervereins ermöglicht, die beide 
je 1000 Fr. (nicht 100 Fr., wie im ZfB 4ı (1924) S. 553 versehentlich angegeben war! 
beisteuerten, während die zweite Abteilung, ein „Verzeichnis der Aufsätze zur Musik 
in den nichtmusikalischen Zeitschriften der Universitätsbibliothek Basel“, gleichzeitig 
im Verlage von Breitkopf & Härtel erschien. So steht nur noch der dritte Band aus, 
der die musikgeschichtlichen und -theoretischen Werke verzeichnet und über dessen 
Drucklegung noch nichts beschlossen ist. In der Zandschriftenabteilung ist Dom GERMAIN 
MOoRIN seit August 1923 mit Katalogisierungsarbeiten beschäftigt, die sich besonders auf 
die theologischen Handschriften des Mittelalters erstrecken und durch die der Handschrifter- 
katalog eine außerordentliche Verbesserung erfährt. 

5. Stadt- und Universitätsbibliothek Genf. Die Betriebsstatistik des Jahres 1924, wie 
sie der Jahresbericht mitteilt, weicht in ihren Ziffern von derjenigen des Vorjahres nicht 
allzu stark ab. Für Bücheranschaffungen wurden 33040 Fr. ausgegeben. Verhältnismäßig 
hoch war auch dieses Mal wieder die Zahl der Geschenke (5089 Bände und 7935 Broschürenu!. 
Die frühere Zuwendung wertvoller Werke zur französischen Literaturgeschichte von 
CHARLES MEUNIER stieg im Berichtsjahr durch einige weitere Überweisungen auf 621 
Nummern und ist jetzt durch einen in vierfacher Ausfertigung hergestellten maschinen- 


UMSCHAU UND NEUE NACHRICHTEN 643 


schriftlichen Katalog der Benutzung erschlossen worden. Unter den Erwerbungen ist 
ferner noch hervorzuheben eine Schenkung medizinischer, besonders hygienischer Zeit- 
schriften durch das Internationale Komitee vom Roten Kreuz. Nach den im Jahresbericht 
mitgeteilten Ziffern hat im Jahre 1924 sowohl die Entleihung als auch die Benutzung in 
den Räumen der Bibliothek zugenommen. Bei der Erledigung der laufenden Arbeiten 
wurde bis zum Juli 1924 die Hilfe von Arbeitslosen in Anspruch genommen, die vor- 
wiegend mit Ordnen, Abschreiben, Sortieren beschäftigt wurden. Von der „Liste collective 
des acquisitions recentes“, die die wichtigsten Neuerwerbungen der Genfer Bibliotheken 
zusammenfaßt, sind im Berichtsjahr vier Hefte mit 2581 Titeln erschienen. 

6. Stadtbibliothek Winterthur. Im letzten Jahre veröffentlichte die Bibliothek außer dem 
Neujahrsblatt für das Jahr 1925 den „Bericht über das Bibliothekamt im Jahre 1924“ 
und den ı5. Jahrgang des Zuwachsverzeichnisses, der — in der Anlage gegenüber seinen 
Vorgängern unverändert — auf bequeme Weise über die Neuerwerbungen des Jahres 
1924 orientiert und durch Hinzufügung der Signaturen die Bücherbestellungen er- 
leichtert. Es ist nicht zum wenigsten diesem Kataloge zu verdanken, daß die Benutzung 
der Bibliothek eine recht rege ist und seit Jahren einen ununterbrochenen starken Anstieg 
aufweist. Im Jahre 1924 belief sich die Gesamtziffer der benutzten Bücher auf 26686 Bände, 
war also mehr als doppelt so hoch wie die Zahl der Bände, die 1916, im ersten Betriebs- 
jahre der Bibliothek im neuen Gebäude, ausgelichen wurden! Durch die Katalogisierung 
von 2300 Bänden überschritt der Bücherbestand im Berichtsjahre die Zahl von 100000 
katalogisierten und aufgestellten Bänden. Für das in dritter Auflage in Vorbereitung bc- 
findliche Zeitschriftenverzeichnis der schweizerischen Bibliotheken diente die Anstalt als 
Sammelstelle für alle in Betracht kommenden Bestände innerhalb der Stadt Winterthur; 
sie brachte 550 Zettel aus 7 Bibliotheken zusammen, von denen 392 auf die Stadtbibliothek 
entfielen, uud lieferte sie an die Zenutralbibliothek Zürich ab. 

7. Stadtbibliothek Neuchätel. Der Bericht des Direktors ANDRE BoVET über das Geschifts- 
jahr 1924 zeigt, daß die Bibliothek sich gegenwärtig in einer durch Geld- und Personalmangel 
bedingten Notlage befindet. Die etatmäßigen Mittel der Anstalt sind von 13 000 Fr. auf 
11800 gekürzt worden, die gesamten zur Verfügung stehenden Einnahmen infolgedessen 
von 16219 auf 14998 Fr. gesunken, so daß für Neuanschaffungen trotz des gesteigerten 
Bedarfes nur 4921 Fr. (gegen 5189 Fr. im Jahre 1923) verwandt werden konnten. Die 
Benutzung der Bibliothek hat außerordentlich zugenommen (s. Tabelle). So erfreulich 
diese Tatsache ist, so hat sie doch auf der andern Seite eine starke Vermehrung der zu 
leistenden Arbeit mit sich gebracht, ohne daß das Personal hat vermehrt werden können. (Im 
Gegenteil, aus finanziellen Gründen wurde eine im Berichtsjahre frei werdende Bibliothekar- 
stelle sogar eingezogen!) Sodann wird es bei dem großen Umfang, den das Leihgeschäft an- 
genommen hat, immer bedenklicher, die naturgemäß mit Unruhe und Lärm verbundene 
Ausgabe der Bücher im Lesesaal stattfinden zu lassen. Unter den freiwilligen Zuwendungen 
verdient das Vermächtnis des August 1924 verstorbenen Geschichtsforschers EpovARD Rott 
hervorgehoben zu werden. Er vermachte der Stadt Neuchätel zur Aufstellung in einem 
besonderen Saale der Stadtbibliothek seine Büchersammlung sowie seine gesamten übrigen 
Materialien zur schweizerischen Geschichte, 300 Bände Handschriften, meist diplomatische 
Akten enthaltend, und ein Kapital von 30000 Fr. 
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8. Die Schweizerische Volksbibliothek. Die Bedeutung des nunmehr vorliegenden fünften 
Berichtes der Schweizerischen Volksbibliothek beruht darauf, daß das Jahr 1924, auf das 
er sich erstreckt, sämtliche sieben Kreisstellen in vollem Betriebe zeigt. Wesentliche 
Veränderungen der Organisation fanden im Berichtsjahre nicht mehr statt. Den Kreis- 
verbänden wird in allen Einzelfragen möglichst viel Freiheit gelassen, die notwendige 
Verbindung zwischen ihnen durch den zweimal jährlich tagenden Stiftungsrat von 
34 Köpfen und den aus Mitgliedern des Stiftungsrats gebildeten Vorstand hergestellt. Der 
Vorstand zählt 9 Personen und tritt viermal im Jahre zusammen, um die schwebenden 
Fragen zu beraten und die notwendigen Beschlüsse zu fassen, insbesondere die Maß- 
nahmen zur Beschaffung der nötigen Geldmittel zu treffen und über die Bücheranschaffungs- 
vorschläge der Hauptstelle und der Kreisstellen zu entscheiden. Das Präsidium besteht 
aus HERMANN ESCHER als Präsidenten, MARCEL GODET als Vizepräsidenten und FELIX 
BURCKHARDT als Aktuar. Die finanzielle Grundlage des Unternehmens ist immer noch 
nicht gesichert. Doch gelang es im Jahre 1924 dank der von Erfolg gekrönten Werbe 
tätigkeit des Vorstandes die außerordentlichen Beiträge opferwilliger Gönner und die 
Zuschüsse der Kantonsregierungen und Kommunen auf eine dem Maximalbundesbeitrag 
von 60000 Fr. gleichkommende Höhe zu bringen, so daß dieser in vollem Umfange aus- 
gezahlt wurde. Für 1924 stand infolgedessen eine Gesamtsumme von 125665 Fr. zur 
Verfügung, wovon 40632 Fr. für Bücherauschaffungen und Bucheinbände verwandt wurden. 
Der Bücherbestand stieg von 63385 Bänden (Ende 1923) auf 71830 (31. Dezember 1923), 
wobei zu bedauern ist, daß von dem Gesamtzuwachs von über 8000 Bänden nur 1455 Bände 
auf Geschenke entficlen, das meiste aber käuflich erworben werden mußte. Die Zahl 
der den Stationen gelieferten Wanderbüchereien betrug im Berichtsjahre 952 mit 
46000 Bänden gegenüber 748 Kisten mit 40000 Bänden im Vorjahre, die Zahl der Lese- 
stationen erhöhte sich von 460 auf 570. Da die Bücher an den einzelnen Stationen 
durchschnittlich 2!/3-3 mal ausgeliehen werden, so ist die durch die Schweizerische Volks- 
bibliothek vermittelte Ausleihe innerhalb Jahresfrist auf rund 130000 Bände anzusetzen. 
An Berufs- und Fachliteratur verlieh die Hauptstelle Bern auf dem Wege der Einzel- 
ausleihe 1300 Bände. So sehen wir die Schweizerische Volksbibliothek auf ihrem Wege 
rüstig vorwärtsschreiten und hoffen, daß der in ihr verkörperte segensreiche Gedanke 
auch weiterhin bei Behörden und seitens der Bevölkerung die verdiente Unterstützung 
finden möge. Jorıs VORSTIUS 


Russische Bibliographische Zeitschriften. Wie die Notgemeinschaft bereits in ihrem 
4. Jahresbericht mitgeteilt hat, hat sie im vorigen Jahre mit der Russischen Zentral- 
bücherkammer, der Kniznaja Palata, Moskau, Nowinsky Boulevard 36, einen Tausch- 
vertrag abgeschlossen, wonach die Notgemeinschaft dieser Stelle deutsche Literatur gegen 
russische liefert. Die Auswahl erfolgt gegenseitig auf Grund der Verzeichnisse neu er- 
schienener Bücher, des „Wöchentlichen Verzeichnisses“ einerseits, der „Kniznaja Letopis“ 
andererseits. Der bisherige Umfang der Lieferungen beträgt gegenseitig ungefähr 1500 Nm. 
Der Bibliotheksausschuß der Notgemeinschaft verdankt der Kniznaja Palata den Hinweis 
auf eine Anzahl noch erscheinender russischer bibliographischer Zeitschriften, welche wir 
der Öffentlichkeit nicht vorenthalten möchten: ı. Bibliografiteskie Izvestija — heraus- 
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gegeben von Moskovskoe Bibliograficeskoe Obscestvo; 2. Bibliotecnoe Obozrenie — heraus- 
gegeben von Rossijskaja Publicnaja Biblioteka, Leningrad; 3. Knigonosa — herausgegeben 
vom Staatsverlag Moskau; 4. Kniznaja Letopis — herausgegeben von der Staats-Zentralen 
Bücherkammer; 5. Kuiznaja Polka — herausgegeben von Sibkrajizdat, Novonikolaevsk; 
6. Krasnyj Bibliotekar — herausgegeben vom Staatsverlag Moskau; 7. Novaja Kniga — 
herausgegeben vom Staatsverlag Leningrad; 8. Pecat i Revoljucija — herausgegeben vom 
Staatsverlag Moskau. Der frühere Kniznyj Vestnik erscheint dagegen nicht mehr. 
JÜRGENS 


Fleur Büdyer und Auffätze zum Bibliotheks» und Bucywelen 
Zusammengestellt von RUDOLF HOECKER 
Ü Die an die Schriftleitung eingesandten Schriften sind mit * bezeichnet 


Budhgewerbe 

KLEEBERGER, KARL. Urkundliches über die Papiermühle in Mosbach. Mannheimer 
Geschichtsblätter 26 (1925) Sp. 10-15. 

KLeın, Oscar. Friedrich und der Pariser Buchdrucker. Germania Nr. 110, 6. Mai 1925. 

Knorr, PAuL. Französische Dlustratoren deutscher Dichter im 19. Jahrhundert. Monats- 
hefte f. Bücherfreunde u. Graphiksammler ı (1925) S. 177-183. 

Koevıtz, EMıt. Die Entwicklung der Lithographie im Jahre 1924. Archiv f. Buch- 
gewerbe u. Gebrauchsgraphik 62 (1925) S. 70-71. 

KoıscHwitz, OÖ. Das deutsche Buch in Amerika. Eckart 2 (1925) H. 6. 

KrıeG, L. Das ausländische Bilderbuch. Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) S. 163 
— 166. 238-243. 

KRIMPEN, J. VAN. Fransche boekillustratie. De witte Mier 2 (1925) S. 73-77. 

KRONENBERG, M.E. Nog twee druken van Jan d’ Ingelsche alias Lettersnijder. De 
gulden Passer 2 (1925) Nr. 3. 

KRUITWAGEN, B. Wat men in de Nederlauden las in de 15° eeuw. I. Bibliotheekleven 10 
(1925) S. 41-45. 

KuHn, ALFRED. Slevogt als Illustrator. Monatshefte f. Bücherfreunde u. Graphiksammler 
ı (1925) S. 87-99. 

LEHMANN, RUDOLF. Von unsern deutschen Schriftgießereien. Deutscher Buch- u. Stein- 
drucker 31 (1924) S. 238-244. | 

LEONHARDT, HINRICH HERMANN. Entwicklung des Buchdruckgewerkes in Hannover. 
Typograph. Mitt. 21 (1924) S. 121-128. 

-— „Abstrakte“ Malerei und Typographie. Archiv f. Buchgewerbe u. Gebrauchsgraphik 62 
(1925) S. 19-24. 

LIEBRECHT, HENRI. L’exposition du livre et de la gravure tchecoslovaques. Musee 
du Livre 3 (1925) Nr. 5 S. 33-35. 

LIERES, V. von. Alte Frankfurter Drucke. Frankf. Zeitung Nr. 213, 20. März 1925. 

Lorıs, PETER. Die Entwicklung der Temesvarer Buchdruckkunst. Offset-, Buch- u. 
Werbekunst ı (1924) S. 323-325. 

LouBIER, Hans. Die Odyssee von Marcus Behmer und Ludwig Hofmann. Monatshefte 
f. Bücherfreunde u. Graphiksammler ı (1925) S. 43-46. 
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LouBIER, Hans. Die deutschen Privatpressen. Archiv f. Buchgewerbe u. Gebrauchs- 
graphik 61 (1924) S. 287-291. 

Lütuı, KArL J. Die Buchkunst Bodonis. Die Bücherstube 3 (1924) S. 205-217. 

Mc MURTRIE, DoUGLAs. Die Schriftschöpfungen in den Vereinigten Staaten von Nord- 
amerika. Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) S. 176-184. 244-255. 

MASJUTIN, W. Die Buchillustration. Der Verlag ı (1925) H. 2 S. 7-9. 

MATHEY, GEORG A. Architektur des Buches. — Johannes Asmus. Das Wesen des Verlags 
u. seine Einfügung in das kulturelle Leben Hamburgs. Hamburg: Asmus 1925. 14 5. 4° 

— Architektur des Buches. Arch. f. Buchgewerbe u. Gebrauchsgraphik 61 (1924) S. 41-45. 

*MEJER, WOLFGANG. Bibliographie der Buchbinderei-Literatur. Leipzig: Hiersemann 1925. 
208 S. 4° 

MEIER-GRAEFE, JULIUS. Emil Rudolf Weiss. The Fleuron 2 (1924) S. 3-12. 

MENZ, GERHARD. Zur Statistik des Buchdruckgewerbes u. der Papierindustrie Deutschlands. 
Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) S. 54-56. 

MICHAELSEN, WILHELM. Manuskript und Korrektur. Den jüngeren Kollegen gewidmet. 
Jena: Fischer 1925. 32S. 8° 

Möss, HA. J. Das Buch als Kunstwerk. Literarisches Taschenbuch d. Univ.-Buchhandlung. 
O. Müller, Köln, 1925, S. 40-46. 

Morı, GusTAav. Das Schriftgießergewerbe in Süddeutschland und den angrenzenden 
Ländern. Stuttgart 1924: Bauer. 4° 

MORISON, STANLEY. Meisterdrucke aus vier Jahrhunderten. Die Entwicklung des Buch- 
drucks in latein. Schrift. Berlin: Wasmuth 1924. 2° 

— Towards an ideal type. The Fleuron 2 (1924) S. 57-76. 

MÜLLER, HEINRICH. Das deutsche Ledermuseum in Offenbach a. M. Archiv f. Buch- 
binderei 25 (1925) S. 6. 14-16. 

MÜNSTERBERG, OÖSKAR. Chincsische Kunstgeschichte. 2. Aufl. Esslingen: Neff 192%. 
4°; Bd. 2 S. 361-376: Buch- u. Kunstdruck. 

NATONEK, H. Eine Akademie, die keine ist [Leipz. Ak. f. graph. Künste u. Buchgewerbel 
Hamburger Fremdenblatt 7. März 1925. 

NevILL, RALPH. Old English Sporting books. London: Holme 1924. 4° 

NEWDIGATE, BERNARD H. Mr. C. H. St. John Horuby’s Ashendene Press. The Fleuron 
2 (1924) S. 77-86. 

NIKITINE, A. L’Industrie a papier en Russie. Le Papier 27 (1924) S. 975. 

(Nıtz, HERMANN). Etwas über Spamers Kombinations-Einband. (Leipzig [1924]: Spamer.! 
85. 8° 

OFFSETDRUCK, Der, und die Herstellung künstlerischer Buntpapiere. Monatsblätter für 
Bucheinbände u. Handbindekunst ı (1924) H. 8. 

ORTROY, F. VAN. Les van Bomberghen d’Anvers, imprimeurs, libraires et editeurs. De 
gulden Passer 2 (1925) Nr. 3. 

— Contribution a l’histoire des imprimeurs et des libraires belges etablis a l’etranger. 
Revue des bibliotheques 34 (1924) S. 381-410. A suivre. 

PAQUET, THEOPHILE. Le Papier et sa conversation. Musee du Livre 3 (192 5) S. 30-32. 

PAuni, G. Die Bremer Presse. Kunst u. Künstler 22 (1924) S. 374-381. 
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PAıuweıs. Alter und neuer Buchtitelsatz. Deutscher Buch- u. Steindrucker 31 (1924) 
S. 230-232. 

PEDDIE, R. A. Early Printing in Australia. Library World 27 (1925) S. 169-170. 

PEREIRE, MAURICE. Notes d’Amateur sur les livres illustres du X VIII siecle. Bull. du 
bibliophile N. S. 4 (1925) S. 71-73. 117-120. 

PrunDp, FrıTz. Photomechanische Reproduktionsverfahren. 2. verm. Aufl. Breslau: Kern 
1925. 485. 8 

PIEL, ALBERT. Geschichte des ältesten Bonner Buchdrucks. Zugl. ein Beitr. z. rhein. 
Reformationsgesch. u. -bibliogr. Bonn: Schröder 1924. ı12 S. 8° Rhein. Archiv. 4. 

PLEGER, JOHN J. Bookbinding. Chicago: Inland Printer Co. 1924. XXI, 425 S. 8° 

PLOMER, Henry R. William Caxton, 1424-1491. London: Parsons 1925. 195 S. 8 

POLLHAMMER, KARL. Jacques Callot als DOlustrator. Mit 45 Abb. Wien: Krystall-Verl. 
1925. 368. 4° 

Por, NANDOR. Der Einfluß der modernen Bewegungen in der Malerei auf die Dekoration 
des Bucheinbandes. Archiv f. Buchbinderei 25 (1925) S. 1-4. 9-12. 

PRAESENT, HAns. Die deutsche Buch-, Kunst- und Musikalienausstellung in Barcelona. 
I. D. Börsenbl. f. d. deutschen Buchhdl. 92 (1925) Nr. 24. 60. 

PREETORIUS, EMIL. Gedanken zum illustrierten Buch. Ganymed 5 (1925) S. 154-162. 

Prıms, Fr. Een Limburgsch gebeden boek uit de XVde eeuw. Antwerpen: Bijdragen 
tot de geschiedenis 1924. 15 S. 4° 

RATTA, CESARE. Gli adomatori del libro in Italia. Vol. ı-3. Bologna: (Scuola tipogr. 
del comune) 1923. 1925. 2° 

REHLEN, ROBERT. Buchkultur und Verlegertum. Deutscher Buch- u. Steindrucker 31 
(1925) S. 678-681. 

REISSNER, GERD. Bremen als Druckstadt in alter und neuer Zeit. Die Reklame 17 
(1924) S. 435-437. 

Renner, Paur. Der Buchtitel auf dem Einband. Die Bücherstube 3 (1924) S. 27-30. 

— Neue Ziele des Schriftschaffens. Die Bücherstube 4 (1925) S. 18-28. 
PRENOUARD, PH. Imprimeurs parisiens, libraires, fondeurs des caracteres et correcteurs 
d’imprimerie [1470-1600]. Suite. Revue des bibliotheques 34 (1925) S. 159-210. 
ROBERTSHAW, WILFRID. Photography and book-illustration. Library World 27 (1925) 
S. 195-196. 

ROCENKA Ceskoslovenskych knihtiskaru. Rocnik 7 (1924). Praha: Spolek faktoru knihtis- 
kären v Cs. republice. 246 S. Beilagen. 30Kc. [Jahrbuch der tschechoslov. Buchdrucker.)] 

*ROCHOW, FRIEDRICH EBERHARD v. Der Kinderfreund. Ein Lesebuch z. Gebrauch in 
Landschulen. Genaue Nachbild. d. Urdruckes vom Jahre 1776. Hrsg. von Dr. Ernst 
Wiegandt. Leipzig: Wiegandt 1925. ı12S. 8° 

IRODENBERG, JULIUS. Wiederdruckverfahren für Neudrucke typographisch schöner alter 
Buchausgaben. Offset-, Buch- u. Werbekunst ı (1924) H. 2 S. 64-66. 

RoTH, C. Aus der Buchdruckergeschichte der Stadt Basel. Basler Bücherstube ı (1924) 
S. V-X. 

WRUNGE, Fr. Aus der ersten Periode in der Geschichte des Osnabrücker Buchdrucks. 
Osnabr. Tageblatt Nr. 12261, ı. Okt. 1924. 


648 PERSONALNACHRICHTEN 


RuzıckA, Franz. Die Pressburger „Septemberbibel“. Graphische Revue 26 (1025) 
S. 150-152. 

SABBE, M. Plantin et les „Amours“ de Ronsard. De gulden Passer 2 (1925) Nr. 3. 

SCHAEFER, A. Von der Einführung der Buchdruckerkunst in Mexiko. Der Kreis 1924. 
S. 261-263. 

SCHANK, E. Die Entwicklung der Papierindustrie. Typogr. Mitt. 22 (1925) S. 23-27. 

SCHMIDT, ALFRED. Frankfurter Drucke der Renaissancezeit und des Barock. Börsenbl 
f. d. deutschen Buchhandel 92 (1925) Nr. 64. 

SCHRAMM, ALBERT. Die Inkunabeln des deutschen Buchmuseums zu Leipzig. Zeitschr. 
d. deutschen Ver. f. Buchwesen 7 (1924) S. 21-99. 

SCHÜRMEYER, W. Bucheinbände von Albert Fuss. Deutscher Buch- u. Steindrucker 31 
(1925) S. 699-702. 

SCHWABE, RANDOLPH. Albert Rutherston. The Fleuron 3 (1924) S. 9-21. 

SHEPARD, F.G. The Price book, 1925, for the printing and allied trades: 30 000 prices. 
London: King 1925. 5395. 8° 

SIDGWICK, FRANK. Contemporary printers. I. Stanley Morison. The Fleuron 3 (1924) 
S. 73-74. 

SONDHEIM, Morız. Das Buchgewerbe (in Frankfurt a. M.). Jahrbuch d. Frankfurter 
Bürgerschaft ı (1925) S. 184-185. 

STERCK, J. F.M. Onder Amsterdamsche Humanisten. VI. VIL Het boek 14 (1925) S. 49-64. 

STERNAUX, LUDWIG. Moderne Buchkunst bis 1914. Aukt.-Katalog Paul Graupe Nr. 42 
(1925) S. 3-6. 

SYMBOLUM APOSTOLICUM. Farbige Blockbuchwiedergabe nach d. Unicum d. Wiener 
Nationalbibliothek. München: Wolff 1924. ı2Bl., 215. 8° 


Prrfonalnadyridten 

Breslau Stadtbibl. Wiss. Hilfsarbeiter Studienrat Dr. ALFRED RÜFFLER wurde zum 
1. Oktober zum Bibliotheksrat ernannt. 

Aarlsruhe Landesbibl. Bibliothekar Prof. Dr. WILHELM ENGELBERT OEFTERING wurde 
zum 1. Oktober zum Oberbibliothekar ernannt. 

München SB. Zum ı. November traten folgende Veränderungen ein: Dem Oberbible- 
theksrat Dr. OTTo HANDWERKER wurde die Amtsbezeichnung Abteilungsdirektor ver- 
liehen. — Staatsbibliothekar Dr. NIKOLAUS PRONBERGER wurde zum Staatsoberbiblio- 
thekar ernannt. — Dem Staatsbibliothekar Dr. WILHELM KrAG wurde der Titel und Raaz 
eines Staatsoberbibliothekars verliehen. — Die nichtetatsmäßigen Bibliotheksassessoren D-. 
Max STEFL und Dr. THEODOR OSTERMANN wurden zu Staatsbibliothekaren mit etats- 
mäßiger Eigenschaft ernannt. — Die Bibliotheksassessoren Dr. HILDEBBRECHT Homme 
und Dr. Anton FISCHER wurden als nichtetatsmäßige Beamte an der Staatsbibliothek 
angestellt. — Bibliotheksassessor Dr. JosEFr HOFMANN wurde zum 16. November zum 
Bibliothekar an der Pfälzischen Landesbibliothek in Speyer ernannt. 
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Verlag von Otto Harrassowitz, Leipzig. — Druck von Karras, Kröber & Nietschmam= 
in Halle (Saale). 


Bibliographische u. Bibliothekswissenschaftliche 
NEUERSCHEINUNGEN 
mitgeteilt und zu beziehen 


durch die Buchhandlung Otto Harrassowiß, Leipzig 
Querstraße 14. 


Apponnyi, A. Graf. Hungarica; Ungarn betreffende im Ausland gedruckte 
Bücher und Flugschriften. Bd. Ill (Neue Sammlung, Bd. 1). Hrsg. v. 
L. Dezsi. München 1925. Gr. 8° Mk. 20.— 
Bildet eine wichtige Ergänzung zu der bereits 195 erschienenen Hungarica- 
Sammlung des Grafen Apponyi und umfaßt die Drucke 1471—1600 nebst 
den dazugehörigen Registern. 
Ars Typographica. Published quarterly by Douglas C. Mc Murtrie. Vol. Il, 
Nr. 1 (July 1925). New York 1925. 4° With many facsimiles. Mk. 42.— 
Enthält u.a.: Th. F. Carter. The Chinese origins of movable types. — 
H.M. Chapin. Early sea-presses. — 
Bader, K. Lexikon deutscher Bilbliothekare im Haupt- und Nebenamt bei 
Fürsten, Staaten und Städten. Leipzig 1925. 8°. — Zentralblatt für Bibliotheks- 


wesen, Beiheft 5. Mk. 22.— 
Bibliographie zur neuen österreichischen Biographie. Wien 1925. 8°. Lwdbd. 
Mk. 6.50 


Enthält: Österreichische Bibliographie von H. Bohatta. Ungarische 
Bibliographie von J. Stockinger. Slavische Bibliographie von J. Sutnar. 
Beigabe: Aufgaben und Ziele der neuen Österreichischen Biographie von 
von A. Bettelheim. 

Bibliotetschnoe obozrenie. 1925. Heft 1. Leningrad 195. 8°. Mk. 450 

Neue russische Zeitschrift über wissenschaftliche bibliothekarische Fragen. 
Die Fortsetzung liefere ich auf Wunsch nach Erscheinen. 

Biographie, Neue Österreichische. Bd. Il. 1815—1918. Geleitet von A. Bettel- 
heim. Wien 1925. 8°. Mit 10 Portr. Lwdbd. Mk. 11.— 
Bollert, M. Die Lederschnittbände des XIV. Jahrhunderts. Leipzig 1925. 4°. 
‚ Mit 56 Lichtdrucktafeln. Lwdbd. Mk. 55.— 
Buror, N. A. u. Garritzki, A. A. Kurzer bibliographischer Führer zur Literatur 
von Turkestan. Taschkent 1924. 8° — Russisch. Mk. 7.50 
Cockerell, D. Der Bucheinband und die Pflege des Buches; ein Handbuch für 
Buchbinder und Bibliothekare. Deutsch von F. Hübel. 2. Aufl. Leipzig 192. 

8°. Mit 120 Abbildungen und 8 Tafeln. Lwdbd. Mk. 8— 
Gibson, Strickland. English printing 1700—1925. London 1925. 8°. Mk. 3.— 
Qutenbergmuseum, Schweizerisches. Zeitschrift für Buchdruck- und Presse- 
geschichte, Bibliophilie und Bibliothekswesen. Bern 1925. Jahrg. Xl. 8°. 
Mk. 6.— 

Hessel, A. Geschichte der Bibliotheken; ein Übersicht von ihren Anfängen 
bis zur Gegenwart. Göttingen 1925. 8°. Mit 16 Tafeln. Geb. Mk. 9.— 


Jahrbuch der Bücherpreise. Jahrg. XVII/XVIll, (1922 —1925). Hrsg. von 
J. Rodenberg. Leipzig 19%5. 8°. Mk. 10.— 


Die Kultur der Abtei Reichenau. Erinnerungsschrift zur zwölfhundertsten 
Wiederkehr des Gründungsjahres des Inselklosters 724—1924. Hrsg. von 
K. Beyerle. 1. Halbband. München 1925. 4° Mit zahlr. Tafeln, Illustrationen 


und Karten. Lwdbd. Mk. 40.— 
Lauter, A. Index to „Dodgson. Early German and Flemish woodcuts*. 
München 1915. Gr. 8°, Mk. 6.— 
The Library and its contents. Reprints of papers and addresses with notes by 
H. Price Sawyer. New York 1925. 8°. Mk. 10.— 
Lindsay, W.M. Palaeographia Latina. Part 4. London 1925. Gr. 8°. Kart. 
Mk. 5.— 

Meckelein, R. Bibliographie des Bibliotheks- u. Buchwesens 1925. Leipzig 1925. 
8°. — Zentralblatt für Bibliothekswesen, Beiheft 54. Mk. 11.— 


Müller, Gg. H. Von Bibliotheken und Archiven. Leipzig 1925. 8°. — Band Il 
der Arbeiten aus dem Raisarchiv und der Stadtbibliothek zu Dresden. Mk. 2.— 


Müller, H. Behördenbibliotheken. Unter Mitwirkung von Kirschner, Krzenonek. 
Meitzel, Münster, Schwidesgky und Wiesinger herausgegeben. Berlin 1923. 


8°. Lwdbd. Mk. 14.— 
Nohrström, H. Boktryckarmärken i Finland. Helsingfors 1925. 4°. Mit 
zahlreichen Abbildungen. Mk. 9.— 


Odzyskane zbiory rekopisöw i grafiki w Bibljotece Uniwersyteckiej w 
Warszawie. Warszawa 1925. 4° Mit 15 Illustrationen. 


Olschki, L. S. Le livre illustrE au XVe sitcle. Florence 19%. 8°. Mit 
2% Tafeln und mehreren Textillustrationen. Mk. .— 


Polain, L. Marques des imprimeurs et libraires francais du XVe siecle. 
Paris 1925. 4°. — Documents typographiques du XVe siecle, Tomel. Mk. 24.— 


Schreiber, W.L. Die Kräuterbücher des XV. und XVl. Jahrh. München 193. 
Fol. (S.-A.) Mk. 6.— 


Sunyol, G.M., O.S.B. Introduccio a la paleografia Gregoriana. Montserrat 
1925. 4°. Mit 100 Photogravüren, zahlr. Facsimiles, Tafeln und 5 gr. 
Plänen. In katalanischer Sprache. Mk. 16.— 


Tauß, K. Die Bibliothekare der Churfürstlichen Bibliothek zu Cölln a. d. Spree. 
Leipzig 1925. 8°. — Zentralblatt für Bibliothekswesen, Beiheft 55. Mk %.— 


Uhlhorn, Fr. Die Großbuchstaben der sogenannten gotischen Schrift; mit 
besonderer Berücksichtigung der Hildesheimer Stadtschreiber. Leipzig 1923. 
4°. Mit zahlr. Tafeln. Kart. Mk. 8— 


'Vincenti, A.v. Geschichte der Stadtbibliothek zu Magdeburg, 1525 — 1925 
Festschrift zu ihrem 400jährigen Bestehen. Magdeburg 1925. 4°. Mit 
18 Abbildungen und 2 farbigen Tafeln. Kart. Mk. 10.— 


Zinner, E. Verzeichnis der astronomischen Handschriften des deutsches 
Kulturgebietes. München 1925. Gr. fol. Mk. 0.— 


TITTITITITTTTTITITITTTETTTLITTTTTSETTTETTLLTTILITTTITTSTTTTTILTTILTTITITSLITITITTLLLTTILTTIETTIETTTETTTELTLETTTETLEE LIE IELDEEN 


MONUMENTA 
GERMANIAE HISTORICA 


Herausgegeben 


von G. H. PERTZ u.a. 
Folio - 37 Bände (Alles, was bisher erschienen) 


Scriptores 50 Bände in 31 
Leges 5 Bände — Diplomata 1 Band 
Hannover 1826—189% und Leipzig 1925 


Broschiert M 8600.— : Hoalblederbände M 9000.— 


Preis des einzelnen Bandes broschiert 
M 240.—. 


%* 


Diese Serie war schon um 1860 zum Teil vergriffen und 
gehörte seitdem zu dem Gesuchtesten und Seltensten am 
Antiquariatsmarkt. Durch den photochemischen unver- 
änderten Nachdruck der fehlenden 21 Bände Scriptores 
2—12, 16—21 und Leges 1—4 ist es nunmehr möglich 
geworden, die vollständige Serie wieder zu beziehen und 
unvollständige Exemplare zu ergänzen. 
Ein Sonderkatalog stellt den Inhalt der einzelnen Bände 
der Folioserie mit erläuternden Anmerkungen dar. Aus 
dem Register der Städte und Länder geht hervor, daß 
auch die einzelnen Bände für die Lokalgeschichte des 
europäischen Westens unentbehrlich sind und daß sie 
deshalb vor allem auch in den Stadt- und Kloster- 
bibliotheken vertreten sein müssen. Besonders werden 
die Bibliotheken und Archive gebeten, ihre Bestände 
durchzusehen und unvollständige Exemplare zu ergänzen. 


VERLAG KARL W. HIERSEMANN 


LEIPZIG - KÖNIGSTRASSE 9. 


Buch- und Kunst-Antiquariat 
Auktions-Institut 


Gilhofer & Ranschburg 


Wien I, Bognergasse 2 


Großes und reichhaltiges Lager von seltenen alten 

Büchern, Inkunabeln und Holzschnittwerken, Wissen- 

schaftlichen Werken, Büchern über Kunst u. Literatur, 

Kupferstichen, Lithographien, Porträts, Autographen etc. 
Kataloge auf Verlangen 


Ankauf von Bibliotheken u. Kunstsammlungen 
sowie einzelnen Objekten und Übernahme derselben zur 
Versteigerung 
| 


Soeben erschienen: 
Katalog Nr. 184: Inkunabeln und wertvolle ältere Werke. 


Letzte Kataloge: 


Katalog Nr. 177: Alte und neuere Werke aus den Gebieten der 
Medizin und Naturwissenschaften. Ärzte- und Naturforscher- 
Porträts. 2444 Nrn. 

Katalog Nr. 179: Linguistik IV: Ältere deutsche Literatur. 
Deutsche Literaturgeschichte und Sprachwissenschaft. Theater. 
1799 Nrn. 

Katalog Nr. 180: Seltene und wertvolle Werke. (Inkunabeln, 
Illustr. Bücher des 16. und 17. Jahrh., Bibeln und liturg. 
Bücher etc.). Reich illustriert. 588 Nrn. 

Preis Schweizer Frs. 5.— 

Katalog Nr. 181: Bücher des 16. Jahrhunderts. 108 Nm. 

Katalog Nr. 182: Dichter- und Schriftsteller-Porträts. 2412 Nrn. 


In Vorbereitung: 


Katalog Nr. 183: Frühe Zeitungen, Relationen etc. 
Katalog Nr. 185: Deutsche Geschichte. 


RNNORINHERAGERERDRRKEPRERERREREOREHAERREREREUEREOFERENEIETREREGEGETEESESEOEHENENSEGETERRUETTO 
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FESTSCHRIFT ZU EHRE 
EMIL VON OTTENTHALS 


INHALT: 


Eine unbekannte Brixner Tradition aus dem Jahre 1067. Von O.Redlich. 
— Rechenweisen im XVI. Jahrhundert. Von A. v. Löhr. — Ein tirolisch- 
venetianischer Auslieferungsvertrag vom Jahre 14656. Von F.v. Rein- 
öhl. — Das Hohenstaufenerbe im Oberinntal und am Lech. Von 
E. Klebel. — Anweisungen für Gesandte der Söhne Meinhards Il. 
von Tirol. Von R. Heuberger. — Der Ortsname Bozen, Von 
K. v. Ettmayer. — Die Halbsleben (Mediavita) von Brixen und ihr 
Urbar. Von K. Außerer. — Ein neues Dokument zur Hussiten- 

eschichte. Von J. Holinsteiner. — Aus der Vergangenheit des 

auiernstandes im Marchfelde, Niederösterreich (17. u. 18. Jahrhundert). 
Von J. Kraft. — Tirol 1809—1812. Von F. Popelka. — Sterzing 
am Ausgang des Mittelalters. Von C. Fischnaler. — Ein Zins- 
verzeichnis der Herren von Wanga in Bozen aus der Zeit um 1500. Voh 
L.Santifaller. — Die Bozner Eisakbrücke. Von H. v. Voltelini. 
— Zur rechtsgeschichtlichen Auslegung des Hildebrandliedes. Von 
P. Puntschart. — Catalogus librorum saeculi V—VI. p. Ch.n. Von 
C. Wessely. — Eine unveröffentlichte Stadtansicht Innsbrucks von 
1552. Von H. Hammer. — Die Silberbergwerke in den niederöster- 
reichischen Ländern unter Maximillian I. Von R. Geyer. — Über Neu- 
stifter Geschichtsquellen. Von A.Sparber. — Zur älteren Geschichte 
der Khuen von Belasi. Von O. Brunner. — Die Entstehung und Ver- 
breitung des Namens „Kreuzer“ für den Meraner Zwainziger-Grossus. 
Von K. Moeser. — Die Herren von Schnals. Von F. Huter. — 
Der germanische Ursprung des oberdeutschen Bauernhauses. Von 
A.Helbok. — Tiroler Edelsiße. Von J, Weingartner. — Zur Geschichte 
der Tiroler Landesfreiheiten. Von A.v.Wretschko. — Zur Provenienz- 

eschichte der Wiener Genesis. Von O. Smital. — Erläuterungen zu 

en Kaiserurkunden für Stadt- und Kathedralkirche zu Lucca und 
für die Bewohner von S. Giovanni in Persiceto. Von H. Hirsch. — 
Leonhard Posch, ein Tiroler Medailleur. Von F.Dworschak. — Die 
Reise des Venantius Fortunatus durch die Ostalpen. Von H. Wopfner. 
— Begriff, Titel und Name des tirolischen Landesfürstentums in 
ihrer geschichtlichen Entstehung. Von O. Stolz. — Verzeichnis der 

Veröffentlichungen Emil von Ottenthals. 


%* 


Mit einem Porträt Emil von Ottenthals nach einem Gemälde 
von A. Delug, 18 Bildtafeln und mehreren Abbildungen 
im Text. XVI und 496 S. 

Broschiert M 28.—, in Ganzleinen gebunden M 0.— 


UNIVERSITÄTS-VERLAG WAGNER 
INNSBRUCK 


nn a ÜÜn n n mm hhnhhT — ln 


Soeben erschelst: 


INDO-IRANISCHE QUELLEN UND FORSCHUNGEN HEFT VI 
JOHANNES HERTEL 


DIE ARISCHE FEUERLEHRE 


I. Teile - Gebunden M. %8.— 


Inbalt: Seite 

VOWot.. u.a ae Dr a a ae ae dar 5 
I. Vedisch yaklsd . . . .. 2... EEE ee 11 
Tabelle der Verwendung . 2... Be er u ie 49 
11.-Awestisch Ira 4 3. ea 2 wu 8a a8 ... 45 
1. Adj., angeblich = „manifestus . . 2 22 22 2 00. 49 

2. Subst., angeblich = „Gesicht“ . . 2 2 2 2 2.0.0. 52 

a) angeblich = „Anblick* . . . 2.22 2220.00 52 

b) angeblich = „Antlitz... . 22.2 2202 0% 53 

ec) angeblich = „Vision“, „Erscheinung“ . . 2... 55 

3. Angeblich „Kundgebung“ . . 2... 2222 200. 56 

3a. Subst., angeblich = „Otfenbarung” . . 2 2. 0... 57 
Bisher nicht erklärte Stellen . . ». 2.2 22 22 .%. 58 

Die Komposita mit ci9ra- im ersten Glied . ... . 60 

FOL YA ar en Be ee ee 61 

Tabelle der Verwendung . 2. 2.222 20220 .. 61 
Methodische Bemerkung . ...... EEE 62 

Iil. Vedisch dhenä, awestisch daenü. . . » 2 oe se... 63 
I. Vedisch dhenä. . ... 2.2 22 2 00 ea Re 66 
Etymologie von dhenä . . 2. 22:2 22er. . 17 
Bedeutung von dhenü . 2. 2.2.0200. n. 78 

1. dhenä, sing. u. plur. . ..... ee 83 

2. dhene, Aual. . » 2» 2 2 2 2 2 2 8 2 20. ....90 

dvibärlas .... . Er ee. 08 

Tabelle der Verwendung . . 2. 22.220.000. 9 

U. Awestisch daenä. ..... ee ee Are ee 95 
Tabelle der Verwendung . . . 2 2 2 2 0020. 112 

IV. Vedisch vasu, awestisch vohu - » 2 2 2 2 2 2 2 re ra. 115 
I. Vedisch vasu . 2.2... EEE ET 115 

1. Subst. masc.vdsu . 2 2 2 2 0002. ...1]17 

2. Subst. neutr. vdsu . 2. 2 220200. a: er LT 

3: AU). Mas. u u er ee es 127 

a) Positiv oda: 0 a. ec a a 127 

a. auf deva bezogen. . 2. 2 2.2.0.0. 127 

ß. auf Menschen bezogen . . » 2 2... 128 

y. auf Sachen bezogen ....... .. 129 

b) Komparativ vdäsyas ..... Be er ie a ar ze 132 

c) Superlativ vasıslla . . 2. 2.2... ee 

Il. Awestisch vohu . ..... De nl a ar 137 

1. Subst. masc.vohu . . 2.2.20... er 139 

2. Subst. neutr.volu 2. 2 2 2 020er 139 

3. Adj.vohu . ..... Fa a ee NE 143 
Anmerkungen .. . 2. 2 2 2 rn rennen. 5 ee DET 
1. Die Überführung in den Feuerleib . . . 2. ... 147 

2. Das Wunder der Kuh .... 2... ee... 2.0.2... Jl6l 

3. Die 10. (11.) Strophe der Apri-Lieder . 2.2... .. 164 
Stellenverzeichnis. . #4 u = = - = = a ma ua wir 1069 
Wörterverzeichnis .. .. 2.2 2220000. ar BEE ER 176 
SachverzeichnDis - 2 2 2 2 0 2 0 ren. u.a: er TB 


H. HAESSEL/VERLAG / LEIPZIG 


Jetzt liegt abgeschlossen vor: 


Dehio 
Geschichte der 
deutschen Kunst 


in 3 Doppelbänden 
* 


Erster Band: Dritte Auflage. Text und Abbildungs- 
band zusammen: geh. M. 19.—, in Leinen geb. M. 27.—, 
in Halbleder geb. M. 40.—, in Ganzleder geb. M. 70.—. 
Zweiter Band: Zweite Auflage. Text und Abbildungs- 
band zusammen: geh. M. 19.—, in Leinen geb. M. 27.—, 
in Halbleder geb. M. 40.—, in Ganzleder geb. M. 70.—. 
Dritter Band: Text- und Abbildungsband zusammen: 
geh. M. 39.—, in Leinen geb. M.50.—, in Halbleder 
geb. M.65.—, in Ganzleder geb. M. 90.—. Für die 
Bezieher der 1. Hälfte des III. Bandes ist die 2. Hälfte 
zur Ergänzung apart erschienen, geh. M. 25.—. Außer- 
dem zwei Einbanddecken (Leinen) M. 7.—. 


Das deutsche Volk empfängt hier ein Geschenk, dessen Wert 
ihm gewiß nicht wieder untergehen wird. 
Wilh. Pinder in den „Preußischen Jahrbüchern“. 
Ein ausführlicher illustrierter Prospekt, sowie eine bio- 
graphische Studie mit 2 Bildnissen und einem Faksimile 
stehen durch jede Buchhandlung oder direkt vom Verlage 
kostenlos zur Verfügung. 


Walter de Gruyter & Co. 


Berlin W 10. 


Verlag von Otto Harrassowib, Leipzig 


In meinem Kommissionsverlag erschien soeben und wurde mir 
zum ausschließlichen Vertrieb außerhalb Rußlands übergeben: 


PAPYRI 
RUSSISCHER UND GEORGISCHER 
SAMMLUNGEN 


herausgegeben von 


GREGOR ZERETELI 


Bd. I: Literarische Texte bearb. v. G. Zereteli und O. Krueger 
Tifiis 1%5. Folio. Lithographie 
Mark 20.— 


* 


Unter der Aegide des bekannten und verdienstvollen russischen 
Paläographen Professor Gregor Zereteli war bereits vor dem Kriege 
die Herausgabe aller in den Sammlungen Rußlands und Georgiens 


befindlichen griechischen und lateinischen Papyri 


geplant. Nach langjährigen Vorarbeiten und nach Überwindung großer 
materieller Schwierigkeiten liegt jet der erste Band des Werkes 
vor, das in dankenswerter Weise die Papyri der Sammlungen 
Golenischev, Lichacov, Zereteli, Turajev, sowie der Rus- 
sischen Akademie der Wissenschaften, der Öffentlichen 
Bibliothek und der Eremitage in Leningrad der gelehrten Forschung 
erschließt und dabei vieles, bisher unbenustes und unveröffentlichtes 
Material bringt. 


Das vollständige Werk wird voraussichtlich 5 Bände umfassen, 
deren Material sich auf folgende Gebiete verteilen wird: 

Ptolemäische und frührömische Urkunden und Briefe 

Spätrömische und byzantinische Texte (u. a. auch der arab. 
Epoche) 

Papyri aus der Kanzlei des arabischen Statthalters Korra-ben- 
Scherisch 

Ostraka, Mumienetiketten etc. 

Literarische Texte 


Otto Harrassowitz | Verlag | Leipzig 


In der Reihe der 
Beihefte zum Zentralblatt für Bibliothekswesen 


erschien soeben: 


BEIHEFT 55: 
Lexikon deutscher Bibliothekare 
im Haupt- und Nebenamt 
bei Fürsten, Staaten und Städten 


von 


PROF. DR. KARL BADER 


Oberbibliothekar an der Hessischen Landesbibliothek zu Darmstadt 
295 Seiten. :-: Preis Mk. 22.— 
* 


1500 deutsche wissenschaftliche, nicht mehr lebende Bibliotheks- 
beamte aus 5 Jahrhunderten sind hier in alphabetischer Reihenfolge 
vereinigt unter Hinzufügung der Hauptdaten ihres bürgerlichen und 
beruflichen Lebens. Indem neben allgemeinen Angaben der wissen- 
schaftlichen Betätigung jedes Einzelnen noch die Titel selbständig 
veröffentlichterWerke verzeichnet sind, ergibt sich ein anregendes Bild 
der vielseitigen Wechselbeziehungen zwischen bibliothekarischem 
Beruf und den verschiedensten Zweigen der Wissenschaft, und es 
zeigt sich der rege Anteil der deutschen Bibliothekare am gesamten 
deutschen Geistesleben. Als biobibliographisches Nachschlage- 
werk — gewissermaßen als eine Vorarbeit zu einer Geschichte der 
deutschen Bibliotheken — bietet es nicht nur den Bibliothekaren 
eine Fülle der Belehrung und Anregung, sondern darüber hinaus 
wird jeder, der Interesse für die Geschichte der deutschen Wissen- 
schaft überhaupt hat, wertvolle Daten aus dieser reichhaltigen Zu- 
sammenstelluug schöpfen. 


Das Brixner Domkapitel 
in seiner persönlichen Zusammensetzung 


im Mittelalter 
von LEO STANTIFALLER 


Das Werk ist bestimmt, die Lücke auszufüllen, die nach dem Er- 
scheinen ähnlicher Veröffentlichungen über die Domkapitel verschiedener 
anderer deutscher Bistimer für das ın vieler Hinsicht eigenartige Hoch- 
stift Brixen noch verblieben war. Auf Grund eines reichen, bisher 
unbekannten und unbenützten Quellenmaterials behandelt der Verfasser 
das von der neueren Forschung aufgeworfene Problem der ständischen 
Zusammenseisung der Domkapitel der alten Reichskirchen, Unter- 
suchungen, die, wie in den anderen, so auch in diesem Falle, wichtige 
Einblicke ergeben in das Wesen dieser für die Rachsverfassung so 
bedeutsamen Korporationen und in die Rolle der Adcelsklassen, aus 
denen sie sich zusammenselsten. 

Der 7. Tel behandelt die Standesverhälinisse im allgemeinen: Her- 
kunft, Geburt und Alter, Vorbildung, iterarische und künstlerische 
Bestrebungen, Reisen der Domherren, ihren Anteal an der Diözesan- 
regierung, ihre sonstige Stellung, Bedingungen und Vorgang der Auf- 
nahme ın das Kapitel. 

Der II. Teil dringt die biographische Behandlung aller Mitglieder 
(über 400) des Brixner Domkapitels im Mittelalter und liefert damit 
auch für die Familiengeschichte weitester, besonders adeliger Kreise 
sehr wichtige Anhaltspunkte. 

* 


J HALBBAND (Aligemeiner Teil) 
XII und S. 1— 248, broschiert Preis M 16.— 


II. HALBBAND (Besonderer Teil) 


S. 249 — 566, droschiert Preis M 16.— 
Beide Teile in Leinen gebunden Pras M 32.— 


Universitäts-Verlag Wagner, Innsbruck 


Te EEE: ei nn EEE 


a. we 


DAS WIEDER ERSTEHENDE BABYLON 


Die bisherigen Ergebnisse der deutschen Ausgrabungen 
Von 
ROBERT KOLDEWEY 


Vierte, erweiterte Auflage 
Mit 270 [7 farbigen] Abbildungen und Plänen, sowie einem Bildnis 
des Verfassers 


„Babylon! Welche Fülle der verschiedensten Vorstellungen ruft das hervor! Der 
Turm zu Babel, die hängenden Gürten der Semiramis, die Ringmauer, auf der vier- 
spännige Wagen aneinander vorbeifahren konnten, Belsazars Fest und Frevel, der 
sterbende Alexander! Wie viele Erinnerungen knüpfen sich an diesen Ort. — Es ist 
eine unendliche Fülle von Material, das Koldewey in seinem Buch zusammengetragen 
hat. Wie die hängenden Gärten, so ist auch der Platz des zweiten Wunderwerkes, des 
Turms zu Babel, gefunden worden, und wer bisher an den Erzählungen der klassischen 
Autoren, voran Herodot, gezweifelt hat in hetreff der ungeheuren Breite und Höhe der 
Bingmauer, die die Stadt umgab, — jetzt kann er es nicht mehr, denn tatsächlich war 
‘sie 60 m hoch und zwei Viergespanne konnten auf ihr nebeneinander fahren.“ — 

Es traf sich glücklich, daß bei dem erzwungenen Schluß der Ausgrabungen — so sehr 
man auch im einzelnen eine Fortsetzung hätte wünschen können — man sich doch sugen 
mußte, daß die wichtigsten Fragen, welche sich an den Namen Babylon geknüpft hatten, 
gelöst waren, und diese Lösung enthält die neue Auflage, die der Verfasser in 
allen Teilen noch selbst zum Abschluß bringen konnte. 


Preis M. 25.—; in künstl. Ganzleinenband M. 27.— 
Ausführlicher Prospekt mit Abbildungen kostenfrei. 


Stammeskunde der Juden 


.Die jüdischen Stämme der Erde in alter 
und neuer Zeit 


Historisch-anthropologische Skizzen 


von 
Dr. Sigmund Feist 


Es wird bier der Versuch gemacht, in 
großen Zügen einen Überblick zu geben 
über unser Wissen von den zahlreichen 
über die Erde zerstreuten und erheblich 
differenzierten Zweigen des jüdischen 
Volkes. Das Buch verwertet alle für einen 
Gegenstand in Betracht kommenden 
Quellen: geschichtliche Werke, Beise- 
beschreibungen, religiöse Literatur, Volks- 
kunde, bildliche Darstellungen. Es zeigt, 
in wie ferne Gegenden zwaı der Wander- 
trieb die Juden geführt hat, wie sie aber 
stets den Zusammenhang mit ihrenübrigen 
Glaubensbrüdern aufrecht erhalten muiiten, 
um ihre religiöse Eigenart bewahren zu 
können. 
Mit 89 Abbildgn. im Text und auf 38 Taf. 
M. 9.—; geb. M. 10.80 


Der Backsteinbau 


Seine Entwicklungsgänge und Einzel- 
bildungen im Morgen- und Abendland 
von 
Privatdoz. a. d. Techn. Hochsch. Darmstadt 


Zum erstenmal wird hier eine Geschichte 
des Backsteinbaues Rene on. In seinem 
ersten Teil führt das Werk die einzelnen 
Phasen dieses einzigartigen Zweiges der 
gesanıten Baukunst in lebendiger Form 
vor Augen und weist nach, daß sich die 
Backsteinbaukunst nur in bestimmten Zeit- 
abschnitten entwickeln konnte und auch 
„nur entwickelt hat. 
Der zweite "Teil ist den Einzelbildungen 
grewidinet. Der Verfasser untersucht. und 
beschreibt hier näher die charakteristischen 
Schmuck- und Bauformen der einzelnen 
Kunstabschnitte und kommt zu dem be- 
merkenswerten Schluß, daß derselbe Bau- 
stoff allerorts und zu allen Zeiten bei sach- 
gemäßer und folgerichtiger Anwendung 
zu ähnlichen, wenn nicht zu gleichen 
Lösungen geführt hat. 


Mit 46 Abbildungen im Text und 35 Tafeln 
M. 25.—; geb. M. 28.— 


3. C. Hinrichs’sche Buchhandlung | Leipzig 


Als Neuerscheinung zeigen wir an: 


Dr. Gg. Herm. Müller 


Direktor des Ratsarchivs und der Stadtbibliothek zu Dresden 


VON BIBLIOTHEKEN 
UND ARCHIVEN 


(Bd. II der Arbeiten aus dem Ratsarchiv und der Stadtbibl. zu Dresden) 


er Verfasser wendet sich nicht in erster Linie 
an die Fachgelehrten der eigenen Zunft 
selbst, obwohl dem Werke der wissenschaftliche 
Unterbau nicht fehlt. Vielmehr, da gerade in 
der interessierten Laienwelt noch zumeist irre- 
führende Auffassungen darüber bestehen, was 
eigentlich eine Bibliothek oder ein Archiv ist, wie 
diese Sammelstätten für Bildung und Wissen- 
schaft entstanden sind und beurteilt werden 
müssen, was die Beamten zu tun haben, wie 
sich das Verhältnis zu den Besuchern zu gestalten 
hat, kann diese Schrift in den weitesten Kreisen 
zur Aufklärung und als Leitfaden dienen. 
Wir bitten deshalb, schnellstens zu bestellen, da 
die Auflage nicht sehr hoch ist und bald ver- 
griffen sein wird. Beste Aufmachung, gutes 
Papier und fester Pappeinband machen das 
Buch besonders gefällig. 


* PREIS 2 MARK * 


Zu beziehen durch jede Buchhandlung 
oder direkt durch die 


Helingsche Verlagsanstalt 
Leipzig, Dresdner Str. 11/13 


Im Erscheinen begriffen: 
Eine neue Textausgabe ausgewählter Werke 


CALVINS 


'in 5 Bänden, lateinisch und französisch. 
herausgegeben von PETER BARTH MADISWIL 


Eine auf das Notwendigste beschränkte, aber das Notwendige wirklich bietende, 
wissenschaftlich zuverlässige und verhältnismäßig billige Ausgabe in den 


Originalsprachen, nach Art der Ciemen’schen Lutherausgabe. 


Bitte verlangen Sie ausführlichen Prospekt zur Subskription, unter- 


zeichnet von D. Karl Müller, Erlangen; D. Dr. Karl Holl, Berlin; 
D. August Lang, Halle; D. Wilhelm Hadorn, Bern; 
D. Karl Barth, Münster. 


CHR. KAISER VERLAG * MÜNCHEN 


Soeben erschienen: 


' Geschichte der Bibliotheken 


Ein Überblick von ihren Anfängen bis zur Gegenwart 
von 


ALFRED HESSEL 


Bibliofheksrat und Professor an der Universität Göttingen 
166 Seiten, gr. 8°, auf holzfreiem Papier gedruckt, geschmackvoll geb. 
Preis 9 Mark 


Im Rahmen der Kulturgeschichte schildert das Buch die Entwicklung 
der Bibliotheken von ihren Anfängen bis zur unmittelbaren Gegen- 
wart. Außer den deutschen finden auch alle wichtigen Bibliotheken 
anderer Länder genaueste Berücksichtigung. — Kapitel 1 handelt vom 
Altertum, 2—4 sind dem Mittelalter, 5 der Renaissance bestimmt, das 
6. beschäftigt sich mit dem Zeitalter des Barock, das 7. mit dem der 
Auen y. das 8. mit dem 19. Jahrhundert, das lette bespricht 
moderne Probleme, besonders die Volksbibliotheken. Beigegeben 
ist eine Literaturübersicht, die gegen 500 Titel enthält und 
ihren eigenen Wert besitt, sowie 16 Tafeln auf 
Kunstdruckpapier zur lllustrierung der 
Geschichte des Bibliotheksbaues 


Dr. H. Th. DPellens & Co. A.-G., G 


Öttingen | 


ZEITSCHRIFTEN 

DAS WISSENSCHAFTLICHE 
SOWIE DAS 

SCHONE BUCH 

DRUCKEN IN ALLEN 


VERFAHREN 


C.G.RÖDER GMBH - LEIPZIG 


Briel & Co.. Frankfurt a. M.-S 


Bauanstalt für Bibliothek- und Archiv-Einrichtungen 


Vollkommenstes, 
einfachstes und billigstes Büchergestell in beliebiger 
Zusammensetzung und Ausführung. 


Eigenes System. 


3 ven Su RT! x = 
A. Ma vı BR, | 
andbure I= Haas [Ten En == vun 2 Ja: Übernahme 
a en m & vollständiger Einrichtungen 
sowie einzelner Gestelle. 
.j. 


Ausarbeiten 
von Projekten kostenirei, 


WOLF NETTER & JACHbI 


Berlin W15 Frankfurt a.M. 
Bibliothek- und Archiveinrichtungen, 


System Lipman. 


Leichte 
Verstell- 
barkeit 


Grösste 
Raumausnutzung. 


Soeben ist erschienen: 


Das geistige Europa 
Ein internationales Jahrbuch der Kultur 


herausgegeben von 
Friedrich Muckermann S. J. und Dr. H. var de Mark 
1925. — 8°. 240S. Mit 12 Bildnissen von Dichtern. Kart. GM. 4.—. 


Das internationale Jahrbuch der Kultur, das die gesamte literarische Produktion Europas, die 
eine hervorragende Bedeutung haben und die Marksteine geistig 2 Arbeit in den beiden legten 
jahren darstellen, vereint. Autoritäten aller Nationen haben ihre pet esse: alle 
Gebiete der Kultur sind berlicksichtigt, sodaß heute ein Werk \ iur legt, das wie kein anderes 
in Deuechlang über die geistige Lage der europäischen Gegenwart bericht tet. 
——— In jeder Buchhandlung vorrätig. — 


Verlag Ferdinand Schöningh, Paderborn. 


AntiquariatOskar Rauthe 


An- und Verkauf guter Bücher 
und Autographen aller Zeiten 


Berlin-Friedenau, Handjerystr. 72 


Gesucht 


(zum Antritt Mitte, Dezember) 
dipl. Bibliothekarin für mittleren Dienst 


möglichst mit vielseitigen Sprachkenntnissen und Praxis in 
einer nationalökonom. Bibliothek. — Besoldungsgruppe VIl. 


Hamburgisches Welt-Wirtschafts-Archiv 
Hamburg 56, Poststraße 19. 


Besetung einer 
hauptamtlichen Büchereiverwalterstelle. 


Im Bezirk Treptow ist sofort eine hauptamtliche Blichereiverwalterstelle zu 
besegen. Bewerber mit umfassenden literarischen Kenntnissen, die die 
vorgeschriebene Bibliothekslaufbahn zurückgelegt oder sich sonst praktisch 
in der Leitung von großen Volksbüchereien bewährt haben, werden ersucht, 
Bewerbungen mit beglaubigten Zeugnisabschriften und Lebenslauf um- 
gehend an das Bezirksamt Treptow, Berlin-Treptow, Rathaus, 
Neue Krug-Allee 1—3, einzureichen. Die Besoldung erfolgt nach Gruppe 9 
der Besoldungsordnung für die Beamten der Stadt Berlin. 


Bibliotheksassistent 


(Dr. phil. mit staatl. Diplom und mehrjähriger Praxis an 
verschiedenen Bibliotheken) 


sucht neue Stellung im mittleren Dienst. 


Angebote unter F. V. 1000 an den Verlag Otto Harrassowip, 
Leipzig, Querstraße 14. 


Diesem Hefte liegen folgende Prospekte bei: 


W. Kohlhammer, Verlagsbuchhandlung, Stuttgart 
Kurt Schroeder, Verlag, Bonn a. Rh. 


= Ynkaufpon 

{ und Archiven Kurftblättern 
s Handzeichnunger, Autographen £ 
f Sllufivierten Berken aller Zeiten, 
\ Handfchriften mit und ohne. % 
{ Malereien, alten Drucker ‘ 


einzelnen Büchern von Wert 


v Sstamınbücherr ufw 


\ Martin Brestauer 


% Derlagsbuchhändler u. Untiguar % 
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ELEGANTE AUSFÜHRUNG 


VERLANGEN SIE UNSERE NEUESTEN KATALOGE 
PREISOFFERTEN UND VERTRETERBESUCH KOSTENLOS 
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